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B u d a p e s t.
F e le lő s  v e ze tő : Jan k a G yu la  ig a z g a tó

A V értesben nem találkozunk 
égbenyúló hegycsúcsokkal, 
sebesen száguldó patakok
kal, viszont ta lálunk  középkori 

várakat, kolostorrom okat. sze
líd hegyeket, s kies völgyeket,

A hegység könnyen m egközelít
hető. A Csákvár—Oroszlány ösz- 
szekötő országúiról bárm ely része 
viszonyag rövid úton elérhető. 
Tengerszint feletti m agassága se
hol sem éri el az 500 m étert, en 
nek ellenére növényzetét te k in t
ve sok hasonlóságot ta lá lunk  a 
m agas hegységek flórájával. A 
Vértes gazdag növényvilágából 
elsősorban azok a dolomiton élő, 
dél-európai és m editerrán  nö
vények keltik  fel a term észet- 
já rók  érdeklődését, am elyek h a
zánkban m áshol nem ta lá lhatók  
ebben a m agasságban. A bo tan i
kában kevésbé jára tos tu ris ta  is 
észreveszi a Földközi-tenger nö
vényzetének jellegzetességeit. Dé
li eredetre vall a cser- és moly- 
hos tölgy is. A délies jelleget tü k 
röző növények m ellett északi 
elem  a Fáni-völgyben  a m edvefű, 
a deres bogáncs, vagy az árnyas 
sziklák m ohapárnái között a m o
hos csitri, apró  csillag-virágaival.

A fák. virágok m ellett a te r
m észetjáró kedves ú titársa i a 
m adarak. Egzotikus külsejű m a
d arunk  a V értesben a szalakóta, 
m elynek pompás, díszes ruháján  
a színek m inden változatát m eg
ta láljuk . Leginkább az erdőszéle
ken található , am int figyeli a 
rovarokat. Erdei sétáink során 
sokszor találkozunk sárgarigók
kal, vagy erdei pacsirtákkal. 
L áthatunk  fekete harkályt, sőt 
Csákvár környékén a fekete gó
lya is előfordul. A m editerrán  je l
leget a fekete-tarka , kis han tm a
dár, és a nagyobb testű, színes 
kövirigó  képviseli. Tata környé
kén lelhető a szigonyos csőrű jé g 
madár. Szép szám ban ta lá lunk  a 
V értesben cinkéket. Érdekes a 
fák  törzsén fejjel lefelé szaladgá
ló, élesen füttyögető kékesszürke 
hátú  csuszka, valam int a vértesi 
erdők énekkarának  szólistái, a 
poszátafélék  és a rigók.

A vadállom ányból nem  hiány
zik a vaddisznó, a szarvas, az őz, 
m elyek gyakran vendégeskednek 
a m indszentpusztai tu ristaház 
környékén.

S m ost nézzük meg, hogy mit 
lá th a tu n k  az országos kék útjel- 
zés ú tvonalán .

Az út elején találjuk  a  csóka
kői várrom ot; ide m egerőltetés 
nélkül ju tu n k  fel a gyümölcsös 
végénél levő kitaposott úton. A 
középkori várrom ot őrző hegy te 
te jéről szép kilátás ny ílik  Bo- 
dajk,  M oha , Székesfehérvár, s az 
egész Sárré t vidékére. A völgy
ben fo ly ta thatjuk  ú tu n k a t a 
Csókai-legelő, a  Pátrácos-völgy 
és Pátrácos-tető  u tán  H orogvöl
gyön, Juh-völgyön K ápolnapusz
tán  keresztü l a Kövesvölgy  felé. 
mely u tán  Hajszabarnát érin tve 
ju tu n k  el a m indszentpuszta i tu 
ristaházhoz. M indszentpusztá t e l
hagyva Somhegy, D isznóvölgy és 
ö re g b ü kk  érintésével é r jü k  el a 
Csákivár rom jait. A kúp a lakú  he
gyen m a m ár csak a vár a lap fa 
la inak  rom ja it találjuk . Innen 
kb.: 45 perces út u tán  é r jü k  el a 
tu ristaháza t, és a bélyegzőhelyet 
Kőhányáspusztán.

Kőhányáspusztáról északnyugat 
felé fo ly ta tju k  útunkat és N ém et
völgyön  keresztül, az Űzőhegy 
érin tésével elérjük G esztesvár 
rom jait, am ely két erdővel borí
to tt hegyszoros közé ékelt hegy
kúpon épült. A fellegvár falai 
alól nagyon szép k ilá tásban  gyö
nyörködhetünk Vérteskozm a  és 
Csákvár felé. Ű tunkat V értes
geszten  keresztül fo ly ta tha tjuk  
Szári-kú t, Sáros-rét és Szarvas- 
kú t érin tésével a 377 m éter m aga
san levő Vitrányvárhoz, ahonnan 
a tatabányai iparvidéket te k in t
hetjük  át, m adártávlatból. A  tú 
ra befejező szakaszát V itrány-  
vár u tán  Bükkavas, K örtvélyes- 
puszta, Csákányospuszta és S zá r
ú jte lep  közötti útszakasz te ljesí
tésével igazolhatjuk a szári v a 
sútállom áson.

Csákvári A ndrás



Sötét szeplő K aposvár orcáján 
a N ádasdi-erdö.

A  város keleti oldalán, a 
tejszínű füstöt pipáló Cukorgyár, 
m ajd a H úsipari V állala t épületcso
portja i u tán , bogárhátú  út kanya
rodik a közeli dom bok felé. Szalag
já t jó  ideig apró, kertes házak kísé
rik, u tá n u k  a m agasfeszültségű v il
lamos vezeték oszlopai állnak őrt 
a hom okos csapás m entén.

A hol az erdő kezdődik, egyre szé
lesülő völgy hasít a  szelíd halmok 
vonu la tába ; zöldellő pázsitja tömör, 
s ruganyos, m in tha szőnyeget te rí
tene a  term észet az érkezők elé.

A jellegzetesen szép, pannon táj 
keserű esem ények tanú ja  volt fél 
évszázaddal ezelőtt.

JELTELEN SÍRBAN

A Tanácsköztársaság tisztahitű, 
tehetséges fo rrad a lm árt küldött m e
gyei korm ánybiztosként Somogyba 
1919 tavaszán: Latinka Sándort. 
K orábban  a Földm unkások Országos 
Szervezetének titk á rak én t tevékeny
kedett, ifjonti éveiben Romániát, 
Törökországot, az orosz, spanyol és 
olasz fö ldet já rta , kapcsolatot ta r 
to tt fenn  a G alilei K ör szocialista 
író ival, a  baloldali újságírókkal. 
N épünk történelm ében elsőként az 
ő m u n k á ja  nyom án a  somogyi u ra 
dalm akban  a laku ltak  meg a földm ű
vesek term előszövetkezeti tá rsu lá
sai.

A T anácsköztársaság bukását kö
vető te rro r  L atinkát börtönbe vetet
te, s m iu tán  á ru lá sra  nem  tud ta rá 
b írn i, é le té t vette  el tőle. 1919 szep
tem berében  tá rsa iva l — Farkas J á 
nossal, Lewin Sam uval, Szalma 
Is tv án n a l és Tóth Lajossal — együtt 
a N ádasi-erdőben kivégezték.

H arcostársa, a Tanácsköztársaság 
földm űvelésügyi népbiztosa, dr. 
H am burger Jenő, 1930 januárjában  
a m oszkvai „Sarló és kalapács” h a 
sáb ja in  „L atinka-balladá”-jában így 
idézte fel a hős utolsó szavait: „Egy 
életem , egy halálom : A kaposi m e
gyeházon, Lesz még vörös lobogó! 
Jó l célozz h á t a szívem be Te Pró- 
nay naplopó!” S á llt egyenest, m int 
a nyárfa, G yászbaborult sok száz 
árva, Jó  L atinka Sándorért, Vezé
rünkért, az igazért, bátorért.”

A CSEND ZENÉj t

Az erdőt kettéválasztó völgyből, 
úgy három  kilom éter után, keskeny 
oldalösvény tö ri á t a bokrok sű rű 
jét, s száz lépésnyi enyhe em elkedő 
u tán  legyezőalakú tisztás tám ad  a 
bükk-, gyertyán-, kőris- és szilfák 
lombos karéjában. A napfény té to 
ván su rran  á t a  levelek szövetén, s 
szinte k igyújtja  a fekete m árvány
töm b fe lira tá t: „E helyen szenved
tek  m ártírh a lá lt 1919. szeptem ber 
18-án a  p ro le tárd ik ta tú ra  somogyi 
veze tő i. . . ”

A térség szélén, mohás kövek 
foglalatában kristályos forrásvíz 
csillog. Tükrében m egm ártóznak a 
felhők, a fák sudár törzsei; s csor
dogáló vize csilingelő zenével tölti 
meg a környék csendjét.

A tisztás m ögött — hárm as pe
csétként — egymásba fonódó dom 
bok őrzik a m eghitt hangulatot, és 
am ikor a hom ályba fakuló dé lu tá
nok sötét köntöst terítenek a száler
dő fölé, úgy érzi az em ber: naponta 
és nem  csendesülő gyásszal s ira tja  a 
term észet a hajdani hősöket.

TAVASZTÓL ŐSZIG

Felemelő és csaknem zavarba e j
tő a tá jnak  az a szinte öntörvényű 
elrendezettsége, hogy a L atinka-sír-

tól alig  kirándulásnyi távolságra, a 
középkori szentjakabi v á r  rom ja  kö
zelében — a  sántosi ú tk an y arb an  — 
a negyvenötös felszabadító  sereg 
harcainak  színhelyét je lző  em lék
mű ta lálható .

A kaposvári fiatalok g y ak ran  fel
keresik  a  Nádasdi-erdőt. Tavasszal 
koszorút helyeznek a hősök  sírjára, 
ősszel iskolák és ifjúsági csapatok 
szerveződnek békem enetté, s ró jják  
le tiszte letüket a m ártíro k  emléke 
előtt. M árcius és szep tem ber között 
úttörők, kirándulók tö ltenek  el kel
lemes ó rákat ezen a tá jon , s akit 
egyszer szíven ütött itt  a  békesség 
és a  m adárdal, a v irágzó flóra és 
a m egújulás varázsa, az m eghitt ba
rátságot köt a term észetjárással is.

ÜNNEPI ÉRZÉSEKKEL

A nnyi korábbi esztendővel ellen
tétben, m ost télen sem néptelen  a 
fehér gyolcsba pólyázott erdő. M un
kások és járm űvek lép te i rajzolód
nak a hó süppedő h á tá ra , anyagot 
szállítanak  az újonnan készülő em
lékm űhöz.

A Tanácsköztársaság születésének 
ötvenedik  évfordulóján, a  kőből for
m ált ta lapzaton láng lobban  m ajd a 
kandeláberben, ünnepi érzések já r
ják  á t  a szíveket.

A N ádasdi-erdő nem csak  bána
tot, — de csorbíthatatlan h ite t és ha j
dani dicsőséget is őriz.

B á n h id i  Tibor
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logba ad ta Lengyelország
nak. A zálogban tö ltö tt 
száz évek a la t t  nem rak 
tak le egyetlen téglát sem 
Podolinban, s am ikor Mária 
Terézia egy szekér a ranyért 
kiváltotta, egy középkori 
városkát kap o tt vissza. 
Ilyennek ta lá lta  még a 14 
—15 éves K rú d y  Gyula is, 
amikor a p ia ris ta  algim ná
zium d iák ja  le tt az öreg

P odolin  fő te re  
a  p iro s to ro n n y a l

B e sokszor já rtam  kép
zeletben a Poprád 
mentén, m ielőtt még 
a valóságban is el

ju to ttam  volna a  K árpátok 
alá. Já rtam  gyalog, lóhá
ton, szepesi takácsok vá
szonnal m egrakott echós 
szekerein, csilingelő szánon, 
szuszogó kis hegyivasúton 
— de m indig K rúdy  ka
lauzolásával. Legnagyobb 
gyönyörűsége a téli u taknak 
volt. Három lovacska von
ta  a m edvebőrrel le takart 
p iros szánt, s az ezüst csen
gettyűk vidám an csörög
tek, ahogy szilajon vág tat
tu n k  a  szepesi medence öles 
hóval borított fehér ország
ú tién , melyre lilás árnyékát 
lom hán vetette a lomnici 
csúcs. A síkság szegélyén 
csipkés bástyafalként em el
kedtek  a  K árpátok hósipkás 
hegyei ; fekete árnyékolásé 
fenyvesek és nyakig beha
vazott apró városkák a la tt 
kígyózott az út, m ellette a 
P oprád  fu to tt m ély partjai 
közt acélszürkén. A három 
lovas szán órák  hosszat kö
ve tte  a folyócska kígyózá

sát, így utaztunk pokrócok 
és bundák  között egy kö 
zépkori kisváros felé, m ely 
a lengyel határszélen ült, 
a  vak ító  fehérségű K á rp á t 
lábánál.

Először egy piros hasú  
torony tű n t fel az u to lsó  
kanyarodónál. K örü lö tte  
régi metszetekből k ivágo tt 
ódon polgárházak b ú jta k  
öesze. A girbe-gurba u tc á 
kon keskeny, egyem eletes 
házak sorakoztak, csipkés 
ereszű tetőkkel, vaskosaras 
ab lakokkal — kelevézes 
szélkatonák forogtak a  h e
gyes tetőgerinceken. A 
P oprád  partján  vén, v á r 
szerű kolostor sötétlett, a 
piac közepén az 1298-ból 
való tem plom  zömök rom án 
tornya olyan volt, a k á r  egy 
veres sisakos generális. Az 
eldugott hegyi városkát a
XII. században a lap íto tták  
a határvédő  lándzsás m a
gyarokhoz tá rsu lt szepesi 
szászok. A ta tá rjá rás  u tá n
IV. Béla  lánya, K unigunda  
ép ítte tte  ú jjá  rom jaiból. 
Zsigm ond  királyi városi 
rang ra  emelte, m ajd  zá

kolostorban; ilyennek érez
te, a deresedő fejű  író, am i
kor Szindbádként ú jra  meg 
ú jra  elm ent m egkeresni if
júsága em lékeit; s ilyen
nek lá ttuk  mi, k iket K rúdy 
könyvei v ittek  el a  K ár
pátok a la tt a lvó  városkába:

— M ár régen  el fogjuk 
felejteni az egész közép
kort, a szepesi városokban 
még m indig lá th a tó  lesz ez 
a kor. ö k  elm arad tak  az 
időtől, és ta lán  sohasem 
fogják u to lérni a  valóságos 
időt — m agyarázta Szind- 
bád elm erengve, miközben 
futott velünk a képzeletszán 
Podolin felé.

Most csattogva rohan ve
lem a valóságban a diesel
vonat a P op rád  mellett, 
ú jra  meg ú jr a  megvillan 
hol jobbról, hol balról a 
széles kavicságyban hem 
pergő folyócska ezüst tü k 
re. A Szepesi Magúra á r
nyéka borul b a rn án  a tá jra , 
mögüle k i-k iv illannak  a 
Magas Tátra  cápafogai, a 
szörnyű sziklapiram isok. 
H irtelen bukkan  elő a v á
roska, nyom ban felism erem

pohos sisakú középkori 
tem plom át, az előtte álló, 
reneszánsz párkányzatú 
tömzsi harangtornyot, h á t
rább  meg a várszerű ko
lostor kettős karcsú to r
nyát.

M intha Óperenciákon túli 
m esevároskába érkeznék, 
olyan érzésekkel lépek a 
perron sárga kavicsm ezejé
re. Kimegyek az állomás 
előtti kis térre, de m áris 
úgy torpanok meg, m in t 
aki rossz helyen szá llt ki a 
vonatból. Kétem eletes va
donatúj bérházakból álló 
m odem  lakónegyed vesz 
körül nagy félkörívben, le
hetne akár Komlón, vagy 
Kazincbarcikán. A hajdani 
városfal egy om latag da
ra b ja  is csak ekkor tűnik 
elő az új házak mögött, am i
kor m ár m ajdnem  elm en
tem  mellette, de az egyre 
táguló főutca tengelyében 
ülő vén városháza m ég a 
régi. Sárga hom lokzatán 
Lubom irski cím errel ékes 
la tin  nyelvű em léktábla 
őrzi a  vörösszakállú lengyel 
herceg hírét, ki hajdan  ura 
és patrónusa volt a város
kának. A pirosbor-arcszínű 
L ubom irski szorongást keltő 
arcm ása fogadta a podolini 
kolostor öles falai közé ke
rü lt kisdiákokat, aranyos 
rám ában  a sötét bolthajtás 
alatt, falra föstött torz 
szentek fakó árnyai közt. 
Ez az a kis tér, itt  a  vá
rosháza előtt, ahol Ű rnap
ján  nemcsak az öreg Isten, 
de a herceg ú r tiszteletére 
is elpukkantotta a hajdú 
a  mozsarát. (Igaz, hogy csak 
felényi puskaporral — te t
te  hozzá zárójelek közt az 
emlékező Krúdy.)

H

VISSZACSUKÓDÓ SZEZAM A BARLANGI 
MENTŐSZOLGÁLAT 

AZ EMBERÉLETÉRT -

A riasztó telefon rend
szerint éjjel kettő és 
három  között kezd 
csengeni. Ekkor é r

tesít a rendőrség életvé
delm i osztálya, hogy vala
hol megint elveszett egv 
gyermek, tűn t el ö t-hat

tagú felfedező társaság  s 
gyanúja szerint valam ely  
barlangban  kell keresnünk. 
Ez törvényszerű. A szülő 
este tízig nem nyug ta lan 
kodik, v á rja  a gyereket 
haza. Tízkor elkezdi k e 
resni a szomszédoknál, t i 

zenkettőkor nyugtalan  s a 
rendőrséghez fordul. A 
rendőrség gyorsan nyomoz. 
Kikérdezi az iskolatársakat, 
a szomszédságot, valam elyik 
padtárs biztosan tud ja cim
borája dolgát s habozva 
áru lja  el, mi is volt szán
déka tegnap a jó  barátnak. 
S ha aztán a  villanylám pa 
es a ruhaszárítókötél is h i
ányzik, m érget lehet venni 
rá, hogy m egint ifjú  „bar
langkutatók” á llta k  m un
kába. S ekkor érkezik el a 
mi óránk, a Barlangi M en
tőszolgálat n éhány  nehéz 
órája.

Ezzel kezdd beszélgeté
sünket a Barlangi Mentő- 
szolgálat parancsnoka, dr.

Dénes György, a neves 
barlangkutató.

A bban a pillanatban, 
am ikor vagy az ő lakásán, 
vagy a helyettes parancs
nok, Sándor György laká
sán megcsendül a telefon 
— egyikükről m indig tudni 
kell, hol tartózkodik — a 
szervezet akcióba lendül. 
Ha éjjel van: gyors körte
lefon a mentőszolgálat né
hány  tagjának, akiknek 
fölszerelése állandóan ösz- 
szecsomagolva készen áll; 
gyorsan találkozási hely 
m egállapítása ; a rendőri 
URH kocsi m ár szedi is föl 
a szolgálat tag jait s alig te
lik  bele félóra, m ár vala
m elyik budai vagy Buda 
környéki barlang be já ra tá 
ná l állnak. A nappali riadó 
is hasonló gyorsan megy 
végbe, rendszerint az egye-

A K eren cliegy i-b arlan g  h árom  kim en tettje  
a ruh aszárító  k ö té lle l



Sétálunk beljebb a  főut
cán. Ahol öblösen kiszéle
sedik, o tt áll a lengyel íz
lésű reneszánsz párkány- 
za tta l kicsipkézett harang
torony, mögötte, az Á rpád
kori plébánia-teplom  vas
színű sisakján K rúdy  ké
kesfekete csókái úgy álldo
gálnak, m intha mi sem tö r
tén t volna azóta.

A főutca két oldalán 
egyem eletes zárt házsor vo
nul, sim a hom lokzatú, dísz
telen, szürke polgárházak
kal. Eziekben szőtték a 
habkönnyedségű, hófehér
ségű, selyem puhaságú sze
pesi vásznakat a néhai 
podolini takácsok. A föld
szinten nagyívű sötét ka
puboltozatok, az em eleten 
három -négy kicsi ablak. 
M ögöttük álm odoztak hosz- 
szúlábú varróasztalka mel
le tt a tem plom i gyertya 
tisztaságú, szenteltvíz illatú

A re n e s z á n s z  p á r k á n y z a tú  
h a ra n g to ro n y

polgárnők, míg fé rjü k  vá
szonnal m egrakott em ele
tes szekerekkel já r ta  a  len
gyel vásárokat. I t t  áb rán 
doztak  a sárgás zsenilia- 
függöny m ögött az ölelésre 
term ett, húsos, puha asszo
nyok; lábuknak  kám for 
illa ta  volt, té rdüknek  na
rancs íze. H avas nagy téli 
éjszakákon ezt a  gyengéd 
h a jlású  u tcasort já r ta  sze
relm i lázban Szindbád, hogy 
kilesse, mi tö rtén ik  bent, 
az éji mécses imbolygó vi
lága mellett.

Jellegtelen, egyforma, r i
deg házak — mégis ezek
ben lak tak  a farrószívű, 
adakozó kedvű f űzők eszi tő- 
nők, az ábrándos kalapos- 
nék, a házikenyér illatú  
kékfestőnék, s valam elyik 
hatszögletű ablakközben 
üldögélt naphosszat Esz- 
tella, az alm aarcú, körte
keblű  aranym ívesné. Érin
te tlen  lelkű kisvárosi kis
asszonyok ' zongoráztak 
hosszadalm asén az emeleti 
szobákban; fehér lábuk 
ecetvirágszín harisnyába 
re jtve  nyugodott a  pedálon.

Vajon m elyik lehet a sok 
egyform a közül az a ház, 
m elynek tágas em eleti szo
bájában  egy fekete szemű 
és fekete hajú  lányka k ar
ja i között tan u lta  a  leckét 
a kisdiák, s ak inek  szelíd 
arca  őszi ködből s  szivar
füstből oly sokszor kibon
takozott később az öregedő 
Szindbád előtt? Ugyan 
m erre  volt az a tánciskola, 
m elynek félhom ályos te r
m ében lélegzet-visszafojtva 
figyelte a fellebbenő szok- 
nyácskák alól elővillanó 
térdecskék hófehérségét? 
Mi célra szolgálhat vajon

ma az a bálterem , melyben 
rózsaszín tü llel koszorú
zott tük rök  ragyogtak tü n 
dökölve a polonéz ütem ei
re  szédülő podolini kis- 
asszonykákra?

És ez lenne az a fogadó, 
am elyben Rákóczi Ferenc 
bujdosásában egy. éjszakára 
m eghált? Ivója asztala mel
le tt fakiterm elő  m unkások 
énekelgetnek fehér sör 
m ellett, egyhangú m éla 
szomorúsággal. H át a 
tem plom , am elyben a kis
diák p iros szoknyában mi- 
n istrá lt, ünnepélyesen rázta 
a csengettyűt, s kadarka
színű palástjában  meghó
d íto tta  a szelíden szőke 
Kacskó A nna  szívét? I t t  az 
a tem plom , le lakato lt a j
ta ja  résein avas töm jénszag 
szivárog ki. A régi kolos
tor, am elyben az alg im ná
zium m űködött, általános 
iskola. Z árt része — ahol 
a torzonborz Lubom irski 
képe ijesztgete tt s a pádi- 
m entum  alá  m egholt szer
zetesek tem etkeztek — el
öregedett apácák aziluma. 
F orduljunk  vissza.

A városkára  omló hegyek

felől m á r kezd aláeresz
kedni az alkony, am ikor a 
P oprád  m entén kiérek  az 
állom ásra. Az első vágá
nyon o tt á ll a  késm árki 
vonat, a k á r  be is lehet m ár 
szállni. Vagonjai pirosak, 
m in th a  egy sor vörös pos
takocsit to ltak  volna össze 
já tékos kezek, hogy illő 
hangu latú  legyen a távozás. 
Beülök egy hideg fülkébe, 
összehúzódom a sarokban, 
s h ú n y t szemmel várom , 
hogy lesz, ha elindulunk: 
m it viszek magamm al, m it 
hagyok itt.

V égre lassan elindul a 
vörös szerelvény, de az tán  
m in d já rt sebes v ág tába 
kezd, s pillanatok a la tt k i
röp ít a valóságból. A m ikor 
ú jra  felnyitom  a szemem, 
K rú d y  pohos tornya áll 
m aradandóan  az ég a lján , 
s egy mesebeli városka 
kezd beleveszni az esteli 
ködbe. K apujában  m edve
bőr süvegű alabárdos k a 
tonák  kérik  ezentúl is a 
passzust, s elsötétedő u tcái 
során Szindbád lesi lázban  
a fellebbenő éji m écsesek 
titkát.

Antalffy G yula

tem  fiatal geológusai a 
mentők.

Nem mindig mennek 
biztosra. Néha a feltétele
ze tt négy-öt barlangot is 
átku tatják , am íg a célhoz 
nem  érnek s hosszú, fárad 
ságos, életveszélyes munka 
á rán  hozzák ki a keserve
sen kuporgó „felfedezőket”. 
M áskor a „felfedezők” m ár 
előre elárulják, m erre  felé 
szövik a had itervet s a 
rendőrségi kocsi pontosan 
a célba vett barlang  előtt 
á ll meg.

Nincs még egy nagy váro
sa a világnak, am elyet 
annyira keresztülhálózná
nak barlangok, földalatti 
pincék, búvóhelyek, m in t 
Budapestet, azaz legfőkép
pen Budát.

A legnépszerűbb bűvös 
Szezám a M átyáshegyi 
barlang, a  Ferenchegyi-

barlang, a solym ári ördög
lyuk, de szívesen belebo
nyolódnak ifjú  vállalkozó
in k  a pilisi Legény-bar
langba  is, törökbálinti gye
rekek  meg úgy elvesztek 
egy Budaörs m elletti föld
a la tti tömkelegben, hogy 
csak napok m úlva lehetett 
rá ju k  akadni.

A barlangból mentés 
nem  kényelmes földalatti 
séta. Mindig em beréletről 
van szó s a mentőszolgálat 
tag ja i a m aguk élete koc
káztatásával küzdenek m á
sak  életéért Sokéves gya
ko rla t előzte meg, míg ilyen 
pontos, szép, de kemény 
összm unkával győzedelmes
kedhettek.

A Barlangi Mentőszolgá
la t több m int tíz éve ala
kult, hivatalosan 1961-ben. 
Több szervezethez is ta r
toznak: a Term észetbarát

Szövetség, a Vöröskereszt, 
a Barlangkutató Társulat 
szoros kapcsolatbem van ve
lük, legfőképpen azonban 
a Rendőrfőkapitányságok  
életvédelm i csoportjai —, 
am elyek em berm entő szol
gála tuk ra  igényt tartanak, 
s m inden segítséget meg is 
adnak.

Eddigi fennállásuk  so
rán  m integy száz em ber
életet m entettek  meg — 
legtöbbször kalandvágyó 
fiúkat, sötétben, lámpa, 
élelem, meleg ru h a  nélkül 
bolyongókat, de felnőtteket 
is, fé rje t feleségestől pél
dául, b ará ti társasággal. 
Az idei „m entési m érleg” 
harm incöt fő eddig. Né
m elyik „ku tató” m ár fél
holt, m ire  a m entőautó 
érkezik, de volt m ár eset, 
hogy a  k im en te tt áldozat 
haragudott, am iért elron

to tták  „ha lá li” m ulatságát. 
A legrövidebb m entési idő 
is 8— 10 óra, a leghosszabb 
ku ta tás nyolc napig ta rto tt.

E nyáron nem  tö rté n t 
baleset, a  sorozat egyelőre 
m ájusban  véget ért. Ez 
azonban nem  je len te tte  
azt, hogy a m entőszolgálat 
tag jai nem  vigyáztak ébe
rül vagyonra s em beréle
tekre. Egyszer a Rám sza- 
kadékból húztak  ki ösz- 
szetört fiút, m áskor h e t
venötéves öregurat m en te t
tek  ki a  visegrádi v á r  a la t
ti szakadékok egyikéből, 
szinte é lete  utolsó órájában , 
azóta is él vidáman. Volt, 
hogy barlangi gyakorlato
zás közben a Borsod m e
gyei Szögligeten o lto tták  
el az égő gabonatáblát, 
vagy a jósvafői barlang kö
zelében o lto ttak  erdőtüzet a 
m entőszolgálat tagjai. (SZv)
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Д szabadszombatok be
vezetése élénken fog
lalkoztatja  a te rm é
szetjárás vezetőit. 

Július óta 650 000 dolgozó 
ju to tt m inden második h é 
ten ú jabb  szabadnaphoz és 
azóta széles körű vita fo 
lyik az ezzel kapcsolatos 
problém ákról.

A szabadidő eltöltésének 
m ikéntje ugyanis nem kö 
zömbös a társadalom  szá
mára. A korm ányzat azért 
biztosít évente újabb 26 
szabadnapot, hogy azt a 
dolgozók egészségük, m ű 
velődésük, pihenésük é rd e 
kében használják fel.

A szabadidő eltöltésének 
egyik legegészségesebb 
módszere a turisztika, m ely 
a társadalom  minden ré te 
gének aján lható : egészsé
ges, szórakoztató, nevelő, 
ugyanakkor könnyen szer
vezhető és jelentéktelen k i
adásokat igényel. V árható 
tehát, hogy a szabadidő n ö 
vekedésével újabb töm egek 
csatlakoznak a turistam oz
galomhoz.

Azonban a szabadidő 
m egterem tése, megfelelő 
szervező és felvilágosító 
m unka nélkül, önm agában 
nem  biz tosítja  a töm egek 
bekapcsolódását az ak tív  
term észetjárásba. Nem  
m in tha nem  élne az em be
rekben ilyen igény. S ta 
tisztikai felmérések jelzik, 
hogy igen sokan szeretné
nek kiránduln i családjuk
kal. E tömegigény kielégí
tésének azonban m egvan
nak a tárgyi előfeltételei, 
m elyeknek megterem tésé
hez az összes illetékes szer
vek segítségére szükség van.

Д szabadidő civilizációja
Alig 100 évvel ezelőtt az 

em berek átlagos életkora 
nem  érte  el a 40-et, a heti 
m unkaidő pedig 70 ó rá t 
te tt ki. M a az átlagos é le t
kor m eghaladja a 60-at, a 
napi m unkaidő lecsökkent 
hét és fél órára, s a dolgo
zók felénél a munkahét ö t
napossá vált. Az évi szabad
ság átlag  három  hét, s ha 
ehhez hozzászám ítjuk a v a 
sár- s ünnepnapok, v a la
m int a m ost biztosított sza
badszom batok számát, k i
derül, hogy a dolgozók m a jd  
az év egyharm adát töl ti к  
pihenéssel. Ehhez jön m ég 
az 1 300 000 nyugdíjas, ak ik 

kel a szabadidővel rendel
kezők tábora jelentősen to 
vább nőtt. A szociológusok 
szerint: a szabadidő civili
zációjának küszöbén állunk.

A szabadidő azonban 
nemcsak öröm, de gond is. 
Legalábbis azok számára, 
kik a dolgozók egészségé
ért, ku ltú rá jáért, pihenésük 
m egszervezéséért felelősek. 
Ezek körében különösen 
m ély hatást v á lto tt ki az 
UNESCO egyik igazgatójá
nak, Pierre Francoisnak 
azon m egállapítása, mely 
szerin t az em beriséget fog
lalkoztató nagy problém ák 
egyike az egyre növekvő 
szabadidő, m ert az, tá rsa
dalm i m éretekben szám ol
va, viszonylag gyorsan, alig 
25 év a la tt valósu lt meg. 
M a világszerte gondot je 
lent, hogy az  em berek 
megfelelően é ljenek  a ka
pott szabadidővel. Ügy is 
m ondhatnánk; a szabadidő 
k italálása a rra  is kötelez, 
hogy k ita lá ljuk , mivel is 
kell azt eltölteni.

M arx a „La S a in t Fam il
le” (Szent család) című 
m unkájában le ír ta  a jövő 
em berét, aki m unka után 
vadászni, halászni jár, ol
vas, zenél és festeget. Egy 
francia szociológus H. Du- 
m azidier szerin t a szabad
időt három  cé lra  fordítják; 
pihenésre, szórakozásra és 
művelődésre. A pihenés 
a la tt a dolgozó alvással, 
fürdéssel, sétával stb. visz- 
szaállítja m unkában  elfá
rad t szervezetének fizioló
giai egyensúlyát. A szóra
kozás során az egyének, é r
deklődésük szerin t foglal
koznak olvasással, színház, 
mozi és televízió-nézéssel, 
sporttal, ezen belü l turisz
tikával. Az önképzés során 
pedig — am it D um azidier 
félszabadidőnek nevez — 
az  em berek tá rsadalm i elő
rehaladásuk érdekében  ta 
nulnak, m űvelődnek, kép
zik magukat.

A szabadidő eltöltése 
azonban nem csak óhaj és 
elképzelés kérdése, hanem  
a társadalom  és az egyén 
tényleges szükségletei és le
hetőségei szerin t valósul 
meg. Nagyon érdekes meg
állapításokat d e r íte tt ki a 
szabadszom batokban része
sülő üzem ekben végzett 
M unkaügyi M inisztérium i 
felmérés. A dolgozók kife
jezték, hogy nyáron  s tran 
dolásra, tavasszal és ősszel

kirándulásra, télen pedig te
levízió, mozi, színház nézés
re a k a r já k  fordítani a va 
sárnapot. K iderült, hogy 1. 
k irán d u ln i és nem túrázni 
akarnak , ami term észetes, 
hisz ez utóbbi a term észet- 
já rá sn a k  magasabb fo rm á
ja, 2. nem  m ind a két n a 
pon, hanem  csak a m áso
dikon akarnak  k irándulni 
(általában  szórakozni), m ert 
a  szabadszom batot a m a
guk és családjuk ügyes-ba
jos dolgainak intézésére kí
v án ják  fordítani (a férfiak  
a lakás rendbehozására, 
barkácsolásra, a nők mosás
ra, v a rrásra  stb.). Lénye
ges, hogy létszám ilag ren d 
k ívü l jelentős réteg fejez
te ki igényét az egynapos, 
könnyen elérhető helyekre 
irányu ló  k irándulásra. Ezek 
szerin t a  közeljövőben szá
m o lnunk  kell a term észet- 
já rá s  nagyfokú fellendülé
sével.

Turisztika-természetjárás
A tu risz tika fogalm a kö

rü l sokféle nézet uralkodik  
a gyalogos és a m odern 
ágazatok hívei között. Egy 
évszázaddal ezelőtt, am ikor 
a tu risz tik a  fejlődésnek in 
dult, az akkori kereseti le
hetőségek és a közlekedés 
kezdetlegessége a k iskere
setűek körében a lakóhe
lyükhöz közel eső, csekély 
k iadással járó  alacsony
hegyi k irándulási és tá rá z á 
si fo rm ák a t fejlesztette ki. 
A távoli helyekre, így k ü l
fö ld re és magas hegyek kö
zé csak  a tehetős rétegek 
ju th a ttak .

M a alapvetően más a 
helyzet. A szocialista tá r 
sadalom ban az életszínvo
nal növekedése, a keresők 
szám ának  em elkedése szé
les körök szám ára ny ito tta  
meg a tu risztika m inden 
ágának  és form ájának űzé
si lehetőségét. A régi M a
gyarországon csak k ivá ltsá
gos, szűk rétegek osztály
része vo lt a külföldjárás, 
a gépkocsi s a  m otorkerék
pár. M a egy év a la tt közel 
m illió  em ber utazik k ü l
földre, m ajd kétszázezer 
m agángépkocsi és félm illió 
m oto rkerékpár viszi u tasait 
h e ten k én t a szabadba. Ha 
ez a mozgalom nem  is 
szervezett, de töm egm ére
ténél fogva jelentős. A m o
dern  népvándorlás szom
batonkén t veszi kezdetét, s

a tu risz tika új ágait te rem 
te tte  meg; (vízi, motoros, 
autós, kerékpáros). A cam - 
pingmozgalom nálunk  is 
kezdetét vette. Az iskolák 
tanulm ányi tervében k irán 
dulások és országjárások 
szerepelnek, melyek révén 
m illiós diáktöm egek ju tn ak  
ki a term észetbe.

Száz év a la tt nagyot vál
tozott a világ. U grásszerű
en fejlődött a technika, a 
k u ltú ra  és a közlekedés. A 
távolságok összezsugorod
tak, a tu risztika tú llépe tt a 
lakóhely határán . A töm e
gek világlátási igényének 
kielégítésére utazási irodák 
jö ttek  létre, melyek kü lön
féle hazai és külföldi prog
ram okat szerveznek.

A term észetjárás egész
ségügyi és pedagógiai é r té 
kei m ia tt jelentős helyet 
foglal el az em berek életé
ben; a dolgozók kedvezm é
nyeket élveznek, ez m a
gyarázza azt, hogy néhány 
esztendő a la tt a szervezett 
term észetjárók száma m eg
három szorozódott.

Ezek a tények vetik  fel a 
tu risz tika  fogalm ának ki- 
szélesítését. Különösen fon
tos ez országunkban, ahol 
a dolgozók pihenését és szó
rakozását törvény biztosítja. 
Ezért feladatunk, hogy a 
legszélesebb rétegeket von
juk be a  term észetjárásba, 
s tö rekedjünk  arra, hogy a 
különféle közlekedési esz
közökkel kiránduló  egyének, 
iskolák és intézm ények, v a 
lam in t utazási irodák prog
ram ja iban  is kapjon helyet 
a hegyekben, erdőkben va
ló kirándulás, séta stb.

Szövetségünk nem  válla l
h a tja  egyedül a  turisztika 
m inden ágának és fo rm ájá
nak szervezését. De segít 
és tám ogat m inden olyan 
törekvést, am ely a te rm é
szetjárás kiszélesítését szol
gálja.

E m unka során sok prob
lém ával és helytelen felfo
gással ta lá ljuk  m agunkat 
szemben. Azonban m indent 
megteszünk, hogy mozgal
m unk elfoglalja helyét a 
dolgozók testi-szellem i ne
velésében, m ert meg v a
gyunk győződve arról, hogy 
a term észetjárás nagy fe j
lődés e lő tt áll.

Endrődi Lajos



P eter Stancsev  bolgár újságíró, 
részt vett a Kap K aliak rán  
rendezett vízalatti régészeti 
expedíción.

M ielőtt leeresztettek  volna — ír 
ja  nap lójában — Rudi, a leg fia ta
labb búvár odanyújtotta nekem  a 
fedélzeti könyvet. írjam  be a neve
m et — m ondta. „Ugyan m iért?” . . .  
„M inden esetre” . . .  A to rkom ban 
szorítást éreztem , m iután a lá írtam  
a „halálos íté letem et”. B ecsuktam  
szemeimet, három ig szám oltam  és 
egy perccel később m ár a  m úzeum  
zöld b e jára ti csarnokában voltam , 
— mélyen a tengerben.

Az volt az érzésem, hogy valam i 
zöld o ldatban  m erültem  el, s fe ltá 
ru lt a m esék birodalm a. Egy ra j 
Mugil sarliens rissot zavartam  fel, 
m ajd a ravasz Trachinus D racot 
lá ttam  félig a homokba rejtőzve, 
készen arra , hogy mérges tü ské it a 
m it sem sejtő  halaknak — testébe 
döfje. Ó vatosan hátráltam . Ekkor 
m egjelent a  pici kis rem eterák , 
am ely eddigi lakhelyét m inden fo r
m alitás nélkül, éppen most felfede
zett nagyobb lakással cserélte fel. 
M inden jó t kívántam  neki és éppen 
folytatni ak artam  felfedezéseimet, 
am ikor K oskó  a fehér hom okból 
felm eredő szákiához húzott. Míg én a 
mélyvizet figyeltem, ő an tik  váza 
töredékét em elte ki homok sírjából.

A fe lku ta to tt terü let nagy m eg
lepetést hozott. Már első lem erü lé
sünkkor ta lá ltu n k  egy teljesen  ép 
középkori gyümölcs-csészét, p á r  a n 
tik  cserepet, több horgonyt. S eb
ből az expedíció vezetője a r ra  kö
vetkeztetett, hogy évszázadokkal ez
elő tt kereskedelm i hajó m erü lhete tt 
itt a hullám sírba.

Tovább keresgetnénk, de az  oxi
gén a végére jár. K étségbeesetten 
erőlködöm, hogy am ilyen gyorsan 
csak lehet, a m agasba jussak. Kosko 
energikusan visszahúz és én kettő 
jük  karjába  fekszem. „Lassan, nyu
godtan!” olvasom  ki szemeikből, 
nem  vagyok egyedül, és sem m ilyen 
veszély nem  fenyeget, ha nem  esem  
pánikba. A fedélzeten vagyunk, s 
most rendezem  gondolataim at, s 
felfedezésünk tárgyait. K ellem es 
em lék ez a  10 nap, m elyet K ap  K a- 
liakra piros sziklái a la tt töltöttem .

A hegyfoknak a hullám törés á l
ta l szaggatott sziklazátonyai messze 
k inyúlnak a tengerbe. Egy trá k  
törzs hódíto tta meg ezt a te rü le te t 
és nevezte el Tersya-nak.

A Fekete-tenger bulgáriai tenger

partján  számos antik  város volt. Sok 
viharos esemény tö rtén t itt, am elye
ket a tö rténelem  még nem  tisztá
zott. 681-ben a  szláv—bolgár állam  
m egalapítása után K aliak ra  a bul- 
gár hercegséghez tartozo tt, amely 
a XIV. század közepén a m ai Dob
rudzsa te rü le tén  te rü lt el. A herceg
ség tám asza: kereskedelm i és had i
flo ttá jának  bázisa, a három  fallal 
körülövezett Kaliakra erődítm ény 
volt.

Az első vízalatti expedíció, az 
1791. jú liu s 31-én a török és az 
orosz flo tta  között lefolyt tengeri 
ütközet nyom ait hozta napvilágra. 
Ágyúgolyókat találtak, m elyek fek
véséből a csata helyét leh e te tt meg
állapítani. Eredményesek voltak a 
következő expedíciók is, m elyek a 
hegyfok nyugati oldalán két kikö

tő helyét fedezték fel. Az egyik k i
sebb kereskedelm i hajók, a  m ásik 
feltehetően a hadihajók k ikötője 
volt.

A m úzeum  búvárcsoportja több 
m in t 400 értékes leletet hozott a  fel
színre. Példáu l kőhorgonyt, am i b i
zonyítéka, hogy ezen a te rü le ten  
m ár az an tik  idők előtt is hajóztak  
Hasonló horgonyt eddig m indössze 
két-három  helyen találtak. A tudo 
m ány szám ára érdekesek azok a 
horgony-leletek is, am elyeket a hegy
fokkal szemben találtak. I tt, a kö
zépkorban tengeri csata za jlo tt le, 
m elynek folyam án sok já rm ű v e t fel
gyú jto ttak  és elsüllyesztettek.

A K ap K aliakrán levő m úzeum  
egyike a világ legérdekesebb lá tn i
valóinak.

Peter Sztancsev



A BALATON VIZÉNEK 
MEGMENTÉSÉÉRT

*4 '•

Egy tihanyi értekezleten a lako
sok tiltakoztak  az ellen, hogy a  B a
latonba is betelepítsenek növényevő 
halakat. L erág ják  m ajd az egész 
nádállom ányt, abból semmi sem  fog 
m aradni, a h ín á r  viszont m egm a
rad , hangzottak  a felszólalások.

A hínár és más káros növény, 
m in t a súlyom , elsősorban a keszt
helyi öbölben te rjed t el, ahová a 
Zala folyó vize állandóan szállítja  
az iszapot, am ely legjobb é le tte re  a 
hínárnak. A keszthelyi öböl feltö l- 
tődése állandó, az iszapot a  víz 
áram lása elviszi a tó m inden részé
be, így a déli p a rtra  is. Az északi 
parton oly helyeken is ta lá lunk  hi- 
nárm ezőket, ahol azelőtt sohasem  
volt. B alatonfüreden pl. a cam ping 
partvédőm űvek előtt, ma egyre szé
lesebb mezőkben borítja a víz fe l
színét.

Яг u tóbbi hónapokban egyre- 
m ásra vetődik fel a B a la ton  
vizével kapcsolatos prob lém a. 

A n ta lffy  Gyula, lapunk m u n k a tá rsa  
is sokat ír t erről. A nyáron m á r  a 
parlam entben  is szóvá te tték  az t az 
állapotot, am i a tónál uralkodik . A 
panaszok ismeretesek. A déli p a r 
ton, ahol soha nem volt ta lá lh a tó , 
még a siófoki partvédő-m űvek elő tt 
is egyre-m ásra felüti fejét a h ín á r  
különböző fajtája . A kadályozza a 
fürdést, kellem etlen érzést k e l t  az 
úszkálókban, fürdőzőkben. A  déli 
part h íres bársonyos finom h o m ok
já t is egyre jobban belepi a B a la 
tonba behordo tt és áram lással szé t
vitt iszap. A zért is kellem etlen ez a 
jelénség, m ert a  Balaton vize is szo
katlanul alacsony. A téli csapadék  
kevés volt, a  leúsztatott ha jókhoz 
sok víz k e lle tt a Sió-csatorna m eg
töltésére, s a nyári szárazság is még 
alacsonyabbá te tte  a v ízszintet. A 
szakértők ugyan az évszázad le g fu r

csább évére  hivatkoznak, de az üdü 
lőket ez nem  érdekli, hanem  az, 
hogy kevés a víz a Balatonban és 
kellem etlenebb a fürdés, m in t m ás
kor, az iszap és a vízinövények m i
att.

Ú jság jaink  sokat cikkeztek egy- 
időben a rró l, hogy a fehér am u r n e 
vű ha la t te lep ítik  be a B alatonba, 
amelyek tökéletesen k iir tják  onnan 
a hínárt. K ísérle t céljából előbb a 
tihanyi Belső-tóba  helyeztek el fe
hér am ú rt négy évvel ezelőtt, az  O r
szágos H alászati Felügyelőség javas
lata a lap já n  m egállapított szám arány
ban. Ügy látszik, a szám arányt nem  
helyesen á llap íto tták  meg, m e rt aki 
csak a B első-tó  partján  sé tált, m ind 
m egállap íthatta , hogy a fehér am u
rok le rág ták  a  fiatal nádat, jó fo r
mán csak a teljesen sekély vízben 
álló nádas k is részét hagyták  meg, 
ahol m ár nem  tud tak  mozogni. Ez
zel szem ben a tóban e lburjánzo tt 
növényzet változatlanul m egm aradt.

Mi lehet a segítség? Az, am elyet 
a Balaton legjobb ismerői, szak tu 
dósai m ár évtizedek óta hangozta t
nak. A B alaton iszapjának nagy ré 
szét elsősorban a Zala folyó szá llít
ja  a tóba, am ely  hosszú ú tja  során 
összegyűjtött hordalékát, különösen 
a tavaszi á radásko r a Balatonba zú
dítja. 1886-ig, am ikor a Zala vizét 
töltések közé szorították, a K is-Bala- 
ton terü letén  öntötte és te ríte tte  
széjjel, és csak a magával v itt iszap 
egy része ju to tt be a  tóba. A m ióta 
azonban á llnak  a  töltések, elképesz
tő az iszap növekedése, a szem ünk 
előtt töltődik fel a keszthelyi öböl 
és válik  pocsolyás fürdővé.

Ebben az ügyben évtizedek óta 
szám talan v ita  tolyt.Cholnoky Jenő  
a „Balaton hidrológiája” cím ű szak
m unka írója, állandóan hangoztatta: 
„El kell ron tan i a Zala töltéseit, 
hadd folyjon a  víz ismét a K is-B ala- 
ton nádas te rü le té re”.

Ma m ár jó l lá tjuk , hogy neki volt 
igaza. A K is-Balaton m ocsár részé
nek k iszárításával rossz, érték telen  
legelőt nyertek , a  Balaton pedig a 
keszthelyi öbölben elposványoso
dott, és az iszap lerakódás egyre n a 
gyobb te rü le tre  terjed.

Jó volna, ha végre az illetékesek 
is közös nevezőre jutnának, és be lá t
va a Zala káros hatását, m egszün
tetnék azt a töltések m egnyitásával. 
Legföljebb nagyobb lenne a K is-Ba- 
laton m ocsár területe, még é rdeke
sebb lenne a m adárvilág, a védett 
terület, és egy p á r  évtizedig azt tö l
tögetné a Zala vize. De nem  növe
kedne tovább az iszap. Az is jó  vol
na, ha a keszthelyi öbölben, nagy 
teljesítm ényű kotróhajókkal m eg
kezdődne a rendszeres ko trás — 
lám  a Velencei tónál m ilyen jól 
megoldották! — Minden B alatonért 
rajongó em bernek — mi term észet- 
járók  pedig azok közé tartozunk! — 
össze kell fogni, hogy ez a m unka 
mielőbb megvalósuljon.

Zákonyi F erenc



a Kaukázus nemcsak az 
alpinistáknak, de az 
egyszerű tu ristáknak  
is sok szépséget nyújt. 

A hegyek lábainá l fekvő 
szállodák és üdülök mindig 
telve vannak a term észet 
rajongóival, ak ik  a hófödte 
csúcsok környékén keres
nek pihenést.

Ezek szám ára a K auká
zus mesébe illő képe soha 
el nem  múló élm ényt nyújt. 
A hóval és jéggel borított 
hegyoldalak fö lött a csip
kés csúcsok, m in t süllyedő 
tengeri hajók m erülnek el 
a felhők ködtengerében. Az 
em bert fenséges csend ke
ríti hatalm ába, ami az örök 
elm úlást, s a term észet le 
győzhetetlenségének érzé
sét ébreszti a halandóban.

A ném a csendet egyedül 
a hegyoldalról rohanó pa
takok dübörgése töri meg, 
am in t jeges áradatukkal 
osrom olják m edrük szik
láit. Fent a m agasban a  hó 
és jég örök birodalm a u ra l
kodik, de len t a völgyek
ben virágok nyílnak; ibo
lyák, nyárfák, kipattanó 
bimbói, fenyők olvadó 
gyantái árasztanak  bódító 
illatot. A gyümölcsöt szedő 
tu risták  — gyakran ta lál
koznak itt medvével, ame
lyek az áfonya, szeder és 
m álna birodalm ában cser
késznek önfeledten.

Sir John Hunt, a  Mt. 
Everest m eghódítója hete
dik m ennyországnak ne
vezte el a Kaukázust: 
„Negyven éve járom  a he
gyek világát, s a világ leg
különbözőbb csúcsait m ász
tam  meg. De még nem  ta
lálkoztam  olyan szépséggel, 
m int am ilyennel a Kauká
zus fogadott.” — írta.

Valóban, a K aukázus el
bűvölő vidék és nem csak 
Huntot, de m indenkit meg
hódít, aki hegyei közé be
téved. Nem kevesebb, m int 
tizenöt csúcsa magasabb, 
m in t a M ont Blanc, s kö
zülük legism ertebb, az any- 
ny ira kedvelt, 5635 m éter 
magas, kétfe jű  E Ibrusz, 
Európa legm agasabb hegy
csúcsa.

A Kaukázus, de különö
sen az Elbrusz, m inden év
szakban csalogatja a tu ris
tákat. Télen sítú rák  köz
pontja, tavasztól őszig a 
gyalogtúrázók tízezres tá 
bora látogatja. De nemcsak 
télen já rn ak  ide a sízés h í
vei, hanem  egész évben, 
m ert hiába sü t melegen a 
nap és zöldellnek a  lucfe
nyők, a Cseget oldalán 
örök a hó. A fehér hegy
oldalakat m egszakítják a

feketén sötétlő szakadékok, 
s a  friss levegő valósággal 
megrészegíti az em bert. 
A kinek nem elég a  m agas
ság, drótkötélpályára ü lhet 
és felm ehet a s ítú rák  k iin
duló  pontjához, 2750 m éter 
m agasba. Itt a hőm érő kö
zel já r  a fagyponthoz, de 
szélvédett helyen oly erősen 
sü t a  nap, m in t a  Fekete
tengernél, legforróbb nyár 
idején.

A Cseget lábánál fekszik 
a Szovjetunió legszebb és 
legm agasabban fekvő tu 
ristaszállója, az Itkol, m ely
nek „Aj” (baskirül Hold) 
kávéháza m indig te lve van 
vendégekkel, akik  egy ká

vé, vagy tea m ellett élve
zik a csendet, a hideg, kris
tá ly tiszta  levegőt és a m e
leg napsugarat. A terasz
ról egyedülálló k ilátás ny í
lik az E lbrusz kétfejű csú
csára és oldalt a Baskanskó  
nevű hegyi tó tükrére.

Aki nem  elégszik meg 
ezzel a magassággal, fe l
jebb is hághat és a sí-lift 
3400 m éterre is fel viszi. In 
nen az E lbrusz egészen kö
zelről látszik, mégis h a ta l
m asnak, szin te elérhete tlen 
nek tűnik. A szép környék 
sétára csábít, de az alkony 
és vele a hideg h irte len  
tö r a csúcs felől. A nap le
bukik a csúcs mögött, a

hegyekben gyorsan száll le 
a sötétség. A tu ris ták  visz- 
szafordulnak az üdülő felé.

Vacsora után a zenés b á r
ban  gyűl össze a társaság , 
együ tt énekelnek, s tánco l
nak. Sokan a régi grúz köz
m ondást követik: „o bölcs 
n em  m ászik a hegyre, ha
n em  körbejárja”, de az 
üdülők  zöme; a  fiatalok ; 
leányok és fiúk, grúzok, 
oroszok, ukránok és kü lfö l
d iek  a hegyen töltik  m inden 
percüket, s  a világ m inden 
nyelvén m ondják egym ás
nak : sehol a világon nincsen 
szebb a kaukázusi hegyek
nél. Ez valóban a m egtes
tesült földi mennyország.



Talán a legtömegesebben 
előforduló téli m adárven 
dégünk az ugyancsak észak
ról vándorló fenyőrigó. Sok
szor valóban hatalm as ra 
jokban  tanyázik főleg az 
olyan ligetekben, parkok
ban, m elyekben a japán 
akác m ellett olajfűz is ta 
lálható. Ennek fehéres bo
gyóit szívesen fogyasztja.

jú  csízek, a sajnos még m in
dig dívó m adárfogás ber
keiben „cájz li” néven is
m ert kedves m adárkák.

A k ertek  gyümölcsfái alól 
éles p ittyegés hallik: a 
meggyvágó. A verébnél na
gyobb, zömök, feltűnően 
vastag csőrrel „felszerelt” 
m adár, to llazatának  a lap 
színe: zöldes-drapp, am ely

Aki ny ito tt szemmel já r  
a téli erdőn, tájakon, 

- vagy akár a városi 
parkokban, és a kastélyok 
park ja iban , annak a tél is 
nyú jt mozgást, életet, é l
m ényeket.

Nem  is kell a házból k i
m ozdulnunk, hívás nélkül a 
házhoz jönnek a különféle 
cinegék. Leggyakoribb k ö 
zöttük a széncinege, a leg
hasznosabb m adarak egyi
ke. A  m ad ár a verébnél k i
sebb, kecses tartású, gyors
mozgású. Feje és torka 
fénylő fekete, kivéve a k é t
oldali fehér pofafoltokat. 
H áta sárgászöld, szárnytol- 
la i szürkéskékek.

Ü trakelve máris olyan 
épülethez értünk, m elynek 
fa la it a  repkény futotta be. 
Most, télen, ott csüngenek 
tin tak ék  bogyói! Csevegő 
tá rsaság  fogyasztja jóízűen 
ezeket a  fonnyadt bogyó
kat. A  seregélyek csapata 
lepte el a  falat! A m adár 
valam ivel kisebb a rigó 
„nagyságrend”-nél. Tolla
za tának  alapszíne fekete, 
fém esen csillognak, szín- 
játszóak. A tollruha egyen
letesen, sárgásán pettyezett. 
A m ad ár ilyenkor télen b i
zalmas, egészen közel en 
ged bennünket magához.

ö re g  ligetbe, kastélypark
ba érkeztünk, ahol a japán  
akác hüvelyes term éseit a 
tél legszebb madara: a 
csontto llú  madár morzsolja. 
A ta la j szinte be van h in t
ve a  szétm orzsolt term esz
m aradványokkal. A m agas 
Észak küldötte. Alig van 
tél, m elyen ne jelenne meg 
kisebb-nagyobb tömegben 
a Kárpát-m edencében. A 
seregélynél valamivel n a 
gyobb, zömökebb testű, 
ugyancsak szelíd m adár. 
Jellegzetes „szri-szri-szri” 
hang ja  finom  csilingelés- 
ként — messzebbről is h a ll
ható. A m adár egész teste 
vörhenyesbarna, a hasol
dalon világosabb árnya la t
ban. A szárny fekete, p i
ros és sárga tarkázatú. A 
farok fekete, a végén szé
les. sá rga szegéllyel. A fe j
tetőn feltűnő bóbitát visel. 
Szó sincs arról, hogy to l
lazata, vagy akár egyetlen 
tolla is csontból volna! 
M indössze az ún. m ásod
rendű evezőtollak tolige
rince hord  apró, piros sza
ruképződm ényeket.

bői jól kiem elkedik szár
nyainak  fekete és fehér 
sávja.

„G yikk-gyikk” szólással 
jelentkeznek a fakopán
csok, közülük leggyakrab
ban a  rigó nagyságú, fe
kete-fehér tarkázatú  bal
kán i fakopáncs. M int m in
den harkályféle, ez a m a
d ár is hasznos, ellentétben 
sok „hozzáértő” hiedelm é
vel. A harkályok ugyanis 
az egészséges fába nem  
vésnek (szemben sok sze
relm espárral), hiszen abban 
nem  ta lá lja  meg a faron tó  
álcákat. A beteg fák  gyó
gyítói tehát, sőt az álcák 
pusztításával az egészséges 
fák a t is védik a fertőzés
től.

A településektől a  leg tá
vo labbra találkozhatunk az 
egyik legfeltűnőbb színű 
téli m adárvendégünkkel, a 
verébnél kisebb, zömökebb 
süvöltő-vei. „Íme az öltö
zete: a hím  a fejtetőn  ké
kesfekete, a hát palaszür
ke, a hasoldal élénkpiros, 
a  szárnyvégek és a farok 
kékesfeketék, a farok töve 
hófehér.

A tél m adarai nagyon 
hasznosak, k árt nem  csinál
nak. A tél — am int az t a 
m adárvilágból is lá tju k  — 
egyáltalán  nem  halo tt idő
szak a nyitott szemmel járó  
term észetjáró előtt.

Radeczky Jenő

L e g h a s z n o s a b b  m a d a r u n k  a  s z é n c in e g e

Jellem ző „csak-csak-csak” 
hangjáról, m elyet leginkább 
egyik fáról a m ásik ra  röp
tében hallatt. Feje, ta rkó ja  
és farktöve szürke, szárnya 
és farktollai gesztenyebar
nák. Hasoldala világos, 
rozsdás alapszínű, teleszór
va sok apró  sötétbarna, 
szívalakú folttal.

Téli utakon o tt lépeget, 
fázósan összekuporodva a 
földszínű, verébnél nagyobb 
búbos pacsirta és a  veréb
nagyságú, de hosszú farkú, 
fején élénksárga színű cit
romsármány. Az ú t p a rtja 
in, vagy kissé távo labb  a ré
ten magasodó kórókon sze
d ik  a  gyom m agvakat a ki
sebb csapatokban já ró  pi
rosas begyű ke n d erikék  és 
a tarka stiglicek. Verébhez 
közeli nagyságú, hasznos 
gyom irtó m adarak, a  me
zőgazdaság ingyen m unká
sai ők. K ülföldi vendégek 
a kisebb term etű , lénye
gében sárgás-zöld tollruhá-

E g y lk  l e g é rd e k e s e b b  té li  m a d á r v e n d é g ü n k  a  c so n tto llú  m a d á r
F o to : IfJ. R a d e c z k y  J e n ő



/ ^ e v e s e n  tudják, hogy a kvarc 
Æ f  a legelterjedtebb ásványok

^  közé tartozik. A kvarchom ok 
és a hegyikristály, a kvarckavics 
ugyanúgy kvarcot tartalm az, m iként 
a féldrágakövek egész sora.

Ha Ravasz Csabával, a Term észet- 
tudományi Múzeum ásványtárának  
vezetőjével elbeszélgetünk, sok ér
dekeset tudunk  meg a  kvarcról, er
ről az „ú rha tnám  ásványról”. '

— A kvarc sok fa jtá ja  kristályos, 
de vannak nem  kristályos, úgyneve
zett am orf változatai is. Legszebbek 
az ún. féldrágakövek, m elyeknek ke- 
ménységi foka 5,5-nél kezdődik, de 
kem énységükön kívül szép színük és 
jó csiszolhatóságuk is becsessé teszi 
őket. É rthető, hogy a legszebb vál
tozatokat ékköveknek használják. 
Ügyszólván m indenki ism eri a sár
gás színű jáspist, a halvány  ibolya
színű am etisztet, de ide, a féldrága
kövek család jába tartozik a  m ár ke
vésbé ism ert vérvörös karneol, a 
többnyire alm azöld krizoprász, a sö
tétzöld, vörös pontokkal tarkázott 
heliotrop.

Igaz, hogy kvarcféleségek a gem
m ák és kám eák  is?

— Igen, ezekhez ta rtoznak  anya
gukat tek in tve  az achátok is, me
lyeknek szépsége abban re jlik , hogy 
különböző rétegeiket m ás-m ás színű 
kvarcféleségek alkotják. Többnyire 
gömbös vagy tojásdad alakban, úgy
nevezett achátm andulák form ájában  
fordulnak elő a term észetben. Nevü
ket a szicíliai Achates folyó hajdani 
elnevezéséről kapták, an n ak  a fo- 
lyónak a nevéről, am elyben az ókor
ban gazdag achátlelőhelyekre buk
kantak. Az achátok neve a  rétegek 
színe és ra jza  szerint is változik. 
Ha pl. a rétegekben a fehér és feke
te színek a legfeltűnőbbek, ónyxról 
beszélünk — esetleg achátonyx-ról 
—, ha viszont vörös és fehér rétegek 
váltakoznak, karneol-ónyxról beszél
hetünk. Ha barna rétegek váltakoz
nak fehérekkel, a követ szárdonyx- 
nak nevezi az ásványtan és az ék
szeripar. M agának a szárdonyx-nak 
neve is érdekes: a görög szárá
i g  barna) és onyx  ( =  köröm ) sza
vak összetételével azt jelzi, hogy az 
áttetsző fehér rétegek a kőben úgy 
borulnak a barna  rétegekre, m in t az 
u jjra  a köröm  . . .  Különben az achá
tok m egjelenési form ája is változa
tos: van, am ely mohára, van, amely 
felhőre vagy homokra em lékeztető 
rajzot m utat.

— Az achátokból dísztárgyakat: 
vázákat, csészéket, papírvágókés- 
nyeleket stb. készítenek, m íg a leg
szebb színű kvarcféleségeket ékkö
veknek használják  fel.

kő fa jtá t gem m a  néven em legetik . A 
gem m ákat gyűrűkbe fog lalták  vagy 
pecsétnyom ónak használták. E kö
vek nagyobb m éretű vá ltoza ta it gaz
dag gyűjtők — császárok, konzulok 
—, m in t a képzőművészet rem ekeit 
ta rto tták  nagy megbecsülésben. Az 
ókori gem m a-készítők m unkájukhoz 
esztergát használtak; ennek  tenge
lyére apró , rézből vagy vasból ké
szült vésőket szereltek, m elyeknek a 
vége göm b-, korong vagy tű fo rm ájú  
volt. Ezek m iniatűr köszörűként 
m űködtek — különböző kem ény 
anyagok porával. A gyém ántvégű 
véső m ár a görögöknél is m egjelent.

Az ókori gemmakészítők legszebb 
alkotásai a  londoni British M úzeum 
ban vannak . Az újkorban fő leg  az 
olaszok elevenítették fel e m űfajt, 
de m a néhány, tehetős gyű jtők  szá
m ára dolgozó m ester kivételével, a 
régi érte lem ben  vett ékkő-véső m ű
vészetről a lig  beszélhetünk. M a a 
m esterséges drágakövek d iv a tjá n ak  
korában inkább  üvegből préselnek  
gem m ákat.

bauer

Az ókori drágakőm etszők h ih e te t
len ügyességgel véstek alakot, a rc 
képet vagy csoportkom pozíciót e 
kisebb-nagyobb, szépszínű kövekre. 
A szárdonyxot használták  legszíve
sebben, ahol a fehér réteg  eltávolí
tásával barna h á tte re t kap tak  az 
ábrázolni k íván t arckép  vagy alak 
szám ára. A bevésett, hom orú meg- 
m unkálású köveket intaglio-пак, a 
dom ború konvex alakzatokat ká- 
m eo-nak nevezték. (M agyarul: k ä 
met). M indkét módon m egm unkált

I s m e r te , v a g y  tu d  
jo b b a t?  K ü ld je  b e  a 
T u r is ta  s z e r k e s z tő s é 
géb e . A  le g jo b b  t u 
r is ta v ic c e t, a d o m á t ,  

v a g y  a n e k d o tá t  k ö 
z ö ljü k  és p é n z j u t a 
lo m b an  r é s z e s í t jü k .

A  H Ó N A P VICCE

T u r i s t á k  é rk e z n e k  e g y  is te n h á ta m ö g ö t t l  f a lu b a  é s  n e v e z e te s s é g e k  u tá n  k u ta tn a k .  
D e s e m m it  sem  ta lá ln a k .  V ég re  m e g p il la n ta n a k  e g y  id ő s  e m b e r t  és  k ív á n c s ia n  
m e g k é rd e z ik :

„ M o n d ja ,  b á ty á m , n e m  s z ü le te t t  e b b e n  a  f a lu b a n  v a la m i  „ n a g y  e m b e r” ?
M ire  az  ö re g  g o n d o lk o d v a  a n n y i t  v á la sz o l:
„ H á t  k é re m  t is z te le tte l ,  é n  m á r  80 e s z te n d ő t m e g é r te m ,  d e  c sa k  a z t m o n d h a to m :  

i t t  m in d ig  c se c se m ő k  s z ü le t te k .”
(N agy  L á sz ló , D öm ös, K ossu th  u . 45.)
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A m errő l mi érkezünk — P e 
tőfi nyomain já rva — , é r 
k eze tt a Duna is n éh án y  
százezer évvel ezelőtt, az 

egyre süllyedő alföldi tájra. A  m e d 
rét sűrűn  változtató folyó s z e r te k a 
landozva hatalm as hordalékkúpot 
ép ített fel az  egyre összébb húzódó 
beltavak partvonalát követve. M in t 
óriási de lta  nyomult előre, először 
kavicsos, m ajd  egyre finom abb ho 
mokot ra k o tt le, legyezőszerűen sz é t
terülve a m ai Kiskunság te rü le tén . 
A hajdan i D una-ágak m edrei m a  is 
láthatók, s velük  egy irányba fu tn ak  
a  széltől megmozgatott hom okdom 
bok pásztái is. A hom okhátság N y-i 
részét a D una elmosta, k ia la k ítv a  
hatalm as árte ré t, a Solti-síkságot. A 
szinte asztalsim aságú tájból csak  a 
Solti- és a  Tétel-halom, eróziós szi
gete m agasodik ki. A hátság perem e 
a D unától hosszú ívvel, m in tegy  30 
km  távo lságra is eltávolodik. Ezen 
a perem en felkapaszkodva a h o m o k 
hátság te rü le te  bővelkedik v á lto za 
tosan bájo s dombságjellegű tá jk é 
pekben. D unapatajtól 5 k m -re  egy 
lefűződött Duna-mednet is ta lá lu n k , 
a 4 km  hosszú Szeliri-tavat.

D unapatajtó l északra, a  m essze
ségbe vesző pusztákon ju h n y á ja k  le 
gelnek, d é lre  a földek. I tt te re m  a 
híres kalocsai paprika. T ávolabb  k e
letebbre, a  homokhalmokon föl-le, 
végtelen sorokban gyümölcsfák száz
ezrei érle lik  ízes gyümölcseiket.

A tá j lakói nem is olyan régen 
még, sz in te  kizárólag m ezőgazdaság
ból éltek. M a már az új gyüm ölcsö
sök m elle tt ipari létesítm ények is 
m egjelennek. Hogy csak egyet em 

„VÁGYAIMNAK  

SÓLYOMSZÁRNYA TÁMADT”
lítsünk: K ecskem ét színes fü rd ő k ád 
jai 35 országba jutnak el. De még 
több helyen találkozhatunk a való
ban p ára tlan  szépségű kalocsai h ím 
zéssel és a halasi csipkével. S alig 
van hazán k n ak  még egy tá ja , ahol 
lépten nyom on ennyi jelentős iro 
dalmi em lékkel — Arany János, K a
tona József, M óra Ferenc és főként 
Petőfi — találkoznánk.

Petőfi nyom án évek óta já rom  a 
kegyeletes em lékezés ú tját. A költő 
néhány év a la t t  több ezer k ilom étert 
gyalogolt. Ahogy Sopronban a k a 
tonaságtól 1841-ben leszerelt, gyalog 
ment P áp ára , onnan Pozsonyba. 
Győrbe, P estre , Dunavecsére, ú jra  
Pestre, Selm ecre, majd ism ét D una
vecsére. B e já rta  fél D unántúlt. 1842 
nyarán K om árom ban Jókai vendége, 
onnan D unavecsére gyalogol, m ajd 
Pestre, M ezőberénybe, Debrecenbe, 
Pápára, Székesfehérvárra. 1843-ban 
K ecskem étről Pesten, Győrön és P á 
pán át Pozsonyba megy, ahonnan  a 
végső nyom orból csak bará ta i m en
tik meg. E kkor történik először, 
hogy nem  gyalog utazik Pestre.

A legkedvesebb azonban szám ára 
— ahová m indig  visszatér — az édes 
szülőföld, „az Alföld tengersík v id é 
ke”.

Kiskőrösi látogatásom  szü letés
napjára esik. A főtéren hó a la tt a 
tábla, am ely  jelzi hol állo tt ap ja  m é
szárszéke. In n en  nyílik egy kis utca, 
és m in d já rt az elején kicsiny nádfe- 
deles ház: a szülőház. D eszkakapu, 
az udvaron  kútágas. V alam i nagy 
megilletődés lep meg, szin te lá b u jj
hegyen lépek  be a konyhából balra 
nyíló u tcai szobába. Ott az ágy, n é 
hány b ú to r és a falon az anyaköny
vi k ivonat: „NOMEN ВA P T IS A T I: 
ALEXANDER — PARENTES: 
STEPHANUS PETROVICS ET MA
RIA H RUS”.

Petőfit azonban K iskunfélegyháza 
is m agáénak  vallja, m ivel i t t  írta : 
„Ez a város születésem helye”. É r
zelmileg érthető , hogy F élegyházá
hoz ragaszkodott, hiszen kétéves 
sincs, m ik o r ide költöztek és K iskő
röstől végleg elszakad. Ma is m eg
van még a főtéren a M ayerhoffer 
András á lta l tervezett szép „ H attyú
ház”, am it ap ja  m észárszéknek bé
relt. Vele szemben a téren  Petőfi 
szobra áll.

A P etrov ics család jóm ódját az 
1838-as nagy  dunai árvíz v itte  el 
örökre. Dunavecsén m ár Nagy Pál 
albérlője v o lt 1400 Ft tartozással. 
(Petőfi segédszerkesztői á llá sáé rt h a 
vi 15,— F t-o t kapott). Az országút 
mentén, a fa lu  közepén ta lá lju k  a 
hajdani m észárszék kicsiny épületét.

Most tájm úzeum , ahol Petrovics 
uram  m észárosbárdját is őrzik. E l
tű n t azonban a „kis lak”, am ely a 
reform átus tem plom  közelében állott. 
U gyanitt Nagy P ál házán em léktábla 
jelzi, hogy náluk  lakott Petőfi duna- 
vecsei tartózkodása során. Bele is 
szeretett Zsuzsika lányukba, s bár 
Petőfit szívesen látták , feleségül 
mégsem neki, hanem  Bállá István 
tanító  lelkésznek adták.

A költőt i t t  még nem Petőfinek 
hívják. Még keresi a nevét, volt 
Örömfi Vidor, Pönögei Kis Pál, Bo
rostyán, Sólyom Sándor. Sió, Dalma, 
Rónai. A Petőfi nevet először a „Ha
zámban" című verse alá írja  1842- 
ben.

Dunavecse u tán  a 6 km -re levő 
Szalkszentm ártonba  költöztek Petőfi 
szülei. Főterén m a is épségben á ll az 
ap ja  á lta l bérelt árendáskocsm a, sőt 
udvarán  a kocsiállás is. Az épület 
ma múzeum, gazdag történeti, nép- 
m űvészeti és irodalm i anyaggal. A 
hajdan i kis vendégszoba, ahol Petőfi 
is megszállt, őrzi a legféltettebb k in 
cseket: az asztalt, am elyen Petőfi 
113 verset írt, egy drám át, egy re 
gényt, egy népszínm űvet, a ládájá t, 
am elyben kéz ira ta it tarto tta , és a 
polcos szekrénykét, am elyből édes
anyja előadta a  „fekete kenyeret”.

H alálának 120-ik évfordulóján 
1969-ben Petőfi szobrot avatnak  
Szalkszentm ártonban. A M űvelődés- 
ügyi M inisztérium  pályázatát M ar
ton László szobrászm űvész nyerte  
meg alkotásával. A m űvészt m eglá
togattam  budai m űterm ében. A kö
zel két és fél m éteres szobor m ár 
készen vár, hogy bronzba öntsé'k.

A rendkívül expresszív szoboralak 
csizmás lábával, lépő m ozdulatot 
tesz, miközben magyaros m entéje 
fölé gallért kanyarít. A gallér repül 
a levegőben, m in t egy sas k ite rjesz
te tt szárnya, u jja i am elyekkel fogja, 
m int a  karm ok ta rtják  m egragadva. 
Hosszú meztelen nyaka is sashoz h a 
sonló büszkeséggel hordozza a fejét. 
M ozdulataiból tú lfű tö tt nyug ta lan 
ság sugárzik, egész m agatartása a lá 
zadóé, a forradalm áré. A mindig 
úton levő, megérkező és eltávozó, az 
örökké vándor Petőfit ábrázolja.

A szobrot a múzeum előtt á llítják  
fel. M intha a távozó költő a gallér
já t m agára terítve, egy fél m ozdu
la tta l v isszapillantana az atyai ház
ra, felidézve a  szemlélőben a jó lis
m ert verssorokat:
„Vágyaimnak sólyomszárnya támadt, 
S oda hagytam  ős lakom

s anyám at”.

Balogh Ferenc



1. A régi megyeháza Balassagyarmaton 2. A Jánossy kastély barokk kerítése

IJSjlem  is olyan régen még 
ГлН megyeszékhely volt 
' " B a la ssa g y a rm a t, Ma

dách Imre és Mikszáth Kál
mán városa. Itt teljesített 
vármegyei szolgálatot az 
Ember tragédiájának köl
tője (1841—1848-ig); s itt 
hivataloskodott a „jó paló
cok és a tót atyafiak” hal
hatatlan írója.

A közigazgatás áttevődött 
Salgótarjánba, Balassa
gyarmat pedig megmaradt 
iskolavárosnak. Történelmi 
levegője a távoli múltat, az 
évszázadok emlékét idézi. 
Már 1290-ben várszerű la
kótorony állott Gyarmaton; 
később királyi vár lett. Ár
pádkori országgyűlések 
színhelye. Majd török ura
lom alá került, többször 
gazdát cserélt, teljesen el
pusztult. Üjabbkori emléke 
is kevés: a barokk plébá
nia templom (1740-ből) és 
az evangélikus templom 
(1785-ből). A  táblabíró-vi- 
lágot jelképezi a kiemelke
dő, köralaprajzú megyei 
börtön — a barokkot és a 
klasszicizmust — néhány 
Rákóczi-úti lakóház.

Balassagyarmat központ
ja a C se rh á t h e g y sé g  55 000 
hektárnyi erdővidékének, a 
lankás szántók és legelők, 
a ligetszerű pagonyok és 
zöldelő rétek között meg
húzódó palóc falvak népé
nek. Az eldugott kis fal
vakban kúriák, kastélyok 
és várromok, régi parkok 
öreg fái, elvadult tájkertek, 
— öreg templomok és ko- 
iostormaradván.yok várják 
a turistákat.

Nyolc kilométeres út ve
zet C seS ztvére . Kacskarin- 
gós úton jutunk fel a ké

sőklasszicista M a d á c h  k ú 
r iá b a . A szerény, gondosan 
helyreállított udvarház 
előtt Madách mellszobra, 
itt tartózkodott 1845 és 1853 
között. A kúria előtt óriási 
hársfa, alatta a költő ked
venc pihenőhelye. Arany 
János 1862. évi látogatását 
emléktábla hirdeti. A kör
nyező természetvédelmi te
rületre, a terjedelmes 
parkra, a száz évnél idő
sebb tölgyekre, harsakra, 
vadgesztenyékre, a ritka 
szép gyertyánokra, a sudár 
fenyőóriásokra gondosan 
vigyáznak.

C se rh á tsu rá n y  a Cserhát 
ei dós-mezős tájába ékelő
dik, Balassagyarmattól 15 
km-re délkeletre. Műemléki 
község. — А XVIII. szá
zadi földszintes, — volt J á 
n o s s y  k a s té ly  dombtetőre 
épült. A boltozatos kastélyt

kívül-belül restaurálták, 
talán idővel a környék ren
dezésére is sor kerül. El
szomorító, hogy csak né
hány hárs maradt meg a 
többholdas, egykori park 
növényzetéből. A szomszé
dos dombot, az emeletes 
S im o n y i  k a s té ly  uralja. Je
lenleg iskola és szolgálati 
lakás. Három hektáros 
parkját a gyermekek „tár
sadalmi munkában” gon
dozzák.

Balassagyarmatot — ke
let felé — jó közlekedés 
köti össze S zé c s é n n y e l, Rá
kóczi fejedelem  városával. 
Itt hívták össze 1705-ben a 
Felvidék és Erdély rendjeit, 
hogy Rákóczit vezérlő feje
delemmé válasszák, az egy
kori vár alatti síkon, mi
után Rákos mezejét az oszt
rákok bitorolták. A közép
kori vár majd teljesen el

pusztult, sokat szenvedett 
a török alatt, csak néhány 
torony és sarokvédőmű ma
radt meg, az is a restaurá
lást várja. A vár közép
pontjában és annak helyén 
а XVIII. században a  For- 
gáchok emeletes barokk 
kastélyt építettek, az Ipoly 
völgyére emelkedő mere
dek törés tetején. A restau
rálás kérdése előtérbe ke
rült, úgyszintén a kastély 
alatti hatalmas park újjá
építése is.

Közigazgatásilag Szé- 
csényhez tartozik, — alig 
5 km-re a szép fekvésű  
B e n c z ú r fa lv a , régi nevén 
Dolány. A névadó B e n c z ú r -  
k ú r ia  4 hektáros park kö
zepén települt, fásított, par
kosított domb tetején. Itt 
alkotott a kúria szomszéd
ságában emelt műteremben 
Benczúr Gyula festőmű
vész a század elején, itt 
alkot ma is id. Szabó Ist
ván szobrászművész. Az ős- 
fákkal körülvett, földszin
tes barokk kúria története 
a XIV. századig vezethető  
vissza. A török, pusztaság
gal tette egyenlővé.

A közelben egymást érik 
a romok, két kastély és egy 
templom várja feltárását, 
— időnként kincskeresők 
ásnak, próbálkoznak a sze
rencsével.

A műemlékeket kezdjük 
megbecsülni, és a műemlé
ki környezetet is, az öreg 
parkot, — a táj és a kert 
egységét, a környező vidék 
szépségét.

C S O R N A  A N T A L
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E lm é le ti  V e té lk e d ő  e lő d ö n tő : •—1 со I K ij.

d ö n tő : II I . 9. B p .
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N e m z e tk ö z i tú ra v e z e tő k é p z ő I I —V. B p .
T e r .  B p .-m e g y e i szöv. 
v e rs .  b iz . e in . és  e in . h . I I . 15—17. B p.
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I f j .  s z a k o s z t.  v e z e tő k V II. 2—7. K ij.
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N a p p a li  e g y é n i b a jn o k s á g o k
J á r á s i ,  v á ro s i .  B p ., k e r ü le t i  
F F , FN . IF . IN . S F . SL , (III . o.) IV. 19—20. K ij.
T e rü le t i  (II. o.) F F , F N , IF , IN .
S F , SL . V. 31—VI. 1. K ij.
T á je g y s é g i  F F . FN , (I. o .) V III. 23—24. K ij.
O rsz . b a jn .  F F . FN , IF , IN . 
I. i ll.  I I .  o szt. IX . 13—14. K ij .

É js z a k a i  e g y é n i b a jn o k s á g o k
J á r á s i ,  v á ro s i  B p. k e r ü le t i  
( I II . o .) F F , IF , II I . 22—23. K ij.
T e r ü le t i  (II. o .) F F , IF IV . 12. K ij.
T á je g y s é g i  (I. o.) F F . IX . 6. K ij.
O rsz . B. F F  (I. o.) IF  (II . о.) X . 25. K ij.

C s a p a tb a jn o k s á g o k  (c s a k  n a p p a l i )
J á r á s i ,  v á ro s i ,  B p ., k e r ü le t i  
F F , F N , IF , IN , S F , SL , ( I II . O.) IX . 13—14. K ij.
T e r ü le t i  (I I. 0 .) F F , F N , IF . IN ,
S F , SL . IX . 20—21. K ij.
T á je g y s é g i (I. o .) F F , F N X. 4—5. K ij.
O rsz . B. F F , F N , (I. o .) IF . 
IN  (П . o.) X. 18—19. K ij.

V á l tó b a jn o k s á g o k  (c s a k  n a p p a l i )
J á r á s i  v á ro s i  (III. o.) F F , F N , 
IF , IN , S F , SL V. 4. K ij.
B u d a p e s t i  k e r ü le t i  (III. o.) 
F F . F N . IF . IN . S F , SL . V . 18. K ij.
T e rü le t i  (II. o .) F F , F N , IF . 
IN . S F , SL. V I. 15. K ij.
T á je g y s é g i  (I. o .) F F , FN . V I. 29. K ij.
O rs z á g o s  B. F F , F N  (I. o .) 
IF , IN  (II. o.) V I. 29. K ij.
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Д nem zetközi tu risz tika két-há- 
rom  évtizeddel ezelőtt még ke
vesek kiváltsága volt. Ma vi

szont a tömegek pihenésének és üdü 
lésének egyik legáltalánosabb m ódjá
vá vált. E nagy utazási vágynak egyik 
résztvevője a  műemlékek, etnográfiai 
különlegességek, stb. után érdeklődő 
„baedekeres turista”.

Száznegyven éve történt, hogy 
Karl Baedeker, a Baedeker könyvki
adó cég alap ító ja  forgalom ba hozta az 
első útikönyvecskét, am elyet azóta is 
á lta láb an  ,.baedeker"-nek hívnak.

Az első útikönyv apró részletesség
gel tá r ta  fel a Raj na vidék nevezetes
ségeit. E m inden útikönyvek őse a k 

kora közönségsikert a ra to tt, hogy 
nem sokára más hasonló kiadványok 
követték. K arl Baedeker hét év múlva 
m ár franciául is adott ki útikönyve
ket, és a m últ század negyvenes évei
től m ár majdnem  m inden európai 
nyelven jelentek meg „baedekerek”. 
Ma m ár Földünk nem csak fel van té r
képezve, de fel is van „baedekerezve”.

K arl Baedeker szerkesztési elve sze
r in t csak olyan személy írhat, vagy 
á llíth a t össze útikönyvet, aki já r t is 
az illető  tájakon, s a m űem lékek h e 
lyét, a szálloda-viszonyokat, a  lakos
ságnak  az idegenekkel szem beni m a
gatartását, sőt a piaci áraka t, az áruk 
m inőségét és a kiszolgálás m ilyensé
gét, a kereskedelem és az ipar meg-
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bízhatóságát szem élyesen k itapaszta l
ta.

M ár a m últ század derekán nem 
csak európai, hanem  számtalan egzo
tikus tá ja t is „felboedekereztek", s 
azóta m inden vidékről az újabb a d a 
tokat is bevezették, az elavultakat pe
dig törölték. A kiadó ma is pénz ju ta
lom ban részesíti azt, aki valam elyik 
útikönyvben hibát, elavult adatot ta 
lál. vagy jelenti, hogy valamely való
ban em lítésre m éltó dolog nincs le ír 
va vagy legalább megemlítve.

A hitleri rezsim , a Baedeker-v á lla 
lat teljes kartotékanyagára, té rk ép 
tá rá ra  és m inden dokum entációjára 
rá té tté  a kezét. Tiltakozásul Baedeker 
utódai kiváltak  a cégből, és 1946-ban

nyilatkozatot tettek, am ely szerint 
1938—45 között kiadványaik erőszakos 
eszközökkel készült ham isítványok, 
m ert a baedeker útikönyvek szándé
kosan soha egyetlen nép, nem zet vagy 
kultúrcsoportosulás nyelvét, m űveltsé
gét, jelentőségét nem becsülték le, és 
egymás m egértését szolgálták a leg
szigorúbb tárgyilagosság szellemében. 
„A Baedeker kiadó tévedhetett, de 
nem ham isított."

Az alap ító  58 éves korában 1860- 
ban hunyt el. Halála alkalm ával a 
svéd sajtóban látott napvilágot a hír. 
hogy B aedeker halálának századik 
évfordulója alkalm ából ú tikalauzt ké
szítenek a Holdról. 1960-ban a Dagens 
Nyheter szerkesztősége levelet k a 

pott, am elyben a K ari B aedeker cég 
közölte, hogy a H old-baedekerrol egy
előre nem  lehet szó, m ert — a cég h a
gyományai szerint — útikönyvet csak 
a helyszínen já r t  turisták  ad a ta i a la p 
ján  írhatnak, és a cég főnökének az ö 
jelentéseik a lap ján  kell m ajd e ldön te
nie, hogy a Hold mi érdekeset n y ú jt
hat az a rra  tévedő világjárónak.

T réfált volna az igazgató? M egle
het. De m inden tréfának  fele igaz. S 
bár a Hold útikönyve még nem  idő
szerű. az első baedeker kiadója h a lá
lának századik évfordulóján e lism e
réssel em lékezünk meg K ari Baede- 
ker-röl, az egykori nyom dászm ester
ről, aki az em beriség szolgálatát olyan 
idötállóan össze tudta egyeztetni.



m é g  e g y s z e r ,

u t o l j á r a

K a !e h ,

|a  még áll a sziget, am elyet — Jókai képzelete tett 
halhatatlanná. Egykor a Kazán szoros felé halad
va, a délkeleti csúcson kötött ki a S z e n t  B o rb á la . 
Akkor még határőrvidék volt az új Orsóvá sziget, 

ahogy Jókai nevezte, s innen kötötte el a vizsgáló-őrség 
a sárga—feketére csíkozott csónakot. A Szent. Borbála 
utasai, Tímár Mihály és menekülő társai, meg a fátuni 
küldte leány, Tímea soha nem száltak ki a partra, csak 
az idegenvezetők fantáziája tette ezt hozzá a regényhez.

Ma még áll a sziget, de nemsokára 36 méteres víz 
fogja elborítani. Erőmű és gátrendszer épül, itt alakul 
ki Európa második legnagyobb duzzasztott tengere,

A Vaskaputól nyugatra 100 kilométeres katlan kezdő
dik, melyben két millió köbméter víz áramlik majd. A 
tó m élysége az első 50 km-en 69—63 m lesz, de a Kazán- 
szorosnál eléri a 150-et is. Jókai-szigete nemsokára csak 
az olvasók emlékezetében él tovább.

Kiben ne lobbant volna fel a várakozás kellem es fe
szültsége, amikor Orsovához közeledve már a levegőből 
kiérzi a Duna közelségét. Sokan jönnek, hogy örökre 
emlékezetükbe véssék Ada Kaleh festői táját. A turis
ták mellett gyakran bukkannak fel tudományos kutatók 
is, hogy felmérjék és rögzítsék a víz alá kerülő térség 
érintetlen növény- és állatvilágát.

Az érkezőket megszokott kép fogadja. A Kazán-szo
ros felé vezető Duna-parti utat több kilométeres hosszú
ságban fehér—fekete gyümölcsű terebélyes eperfák sze

gélyezik. Bő termésű években annyi az eper, hogy már 
alig gyűjtik a csemegének számító gyümölcsöt. Az út 
mindenütt követi a Duna vonalát és gyakran keresztezik 
a harántirányú völgyekből előbukkanó tiszta vizű pa
takok. A Duna kissé fentebb, hatalmas karéjban kisze- 
lesedő öblöt formál. Ez már a Kazán-szoros szűk, mély 
árkának kapuja. A mindkét partján meredeken (a ju
goszláv oldalon gyakran függőlegesen) emelkedő szikla
falakba ékelődő völgy szélessége alig haladja meg a 
150 métert. A hatalmas víztömeg látszólag lassan höm 
pölyög, pedig a víz sebessége eléri a 2—3 métert másod
percenként.

A. Duna víztömege hatalmas erőt képvisel, mégis fe l
merül a szemlélődőben, hogyan törhetett utat magának 
a vaskeménységű sziklák roppant tömegében. A ré
gebbi felfogás szerint a Kazán-szoros egy tektonikai 
árkot, a földkéreg egy nagy repedésének vonalát jelöl
né. Bebizonyosodott azonban, hogy a kőzetek törésvonalai 
a Duna folyásával nem párhuzamosak, hanem rá éppen 
merőlegesek.

Más vélemény szerint eg'ykor, a Pannon és Pontius me
dence között természetes csatorna húzódott, és azt fog
lalta volna el a Duna. Legvalószínűbb, hogy a Géta 
plátó egyik folyója hátrafelé, nyugati irányban bevá
gódva, elhódította a Pannon medence vízfolyását. A 
földtörténet pliocén időszakában még két ellentétes 
irányú vízhálózat lehetett, egyrészt a Pannon, másrészt 
a pontiusi medence felé. A két vízrendszer között az 
Almás hegység képezett vízválasztót.

A Duna vize hatalmas mennyiségű, lebegő hordalékot 
szállít, évente 80 millió tonnánál is többet. Ez hozta lét
re Orsován túl három kilométerrel a folyás irányában, a 
Duna talán legszebb zátonyszigetét, Ada Kalehet.

A sziget keletkezésének közvetlen oka, hogy a Duna 
itt egy 90 fokos kanyart ír le és sebessége erősen csök
kenve nem képes elszállítani a C serna  belezúdított hor
dalékát.

A festői szépségű Cserna égbeszökellő hegyóriások 
között, erdőkkel borított árkok mélyén követi a kéreg
mozgások által formált tektonikus medret. Vize szokat
lanul kristálytiszta, de áteső fényben (ferdén tekintve) 
tiszta feketének tűnik. Ezért kapta a „fekete” nevet.

A szigetre csónakon jut el a látogató, s útközben a 
hosszú, lapos hullámok bizony alaposan meghintáztat- 
ják. A sziget területének nagyobbik részét elfoglaló om 
ladozó téglaerődítmények régi idők emlékeit idézik. A 
falak közölt itt-ott megcsillan a szabad víztükör is. Ezek 
a helyek reggeltől estig el nem csituló békakoncertek 
színterei. A szűk. sikátorszerű utcácskákon, fehér ruhás 
török leánykák kínálják a sziget édesség különlegessé
geit. A kiadós séta, no meg az elmaradhatatlan töröko- 
sen készített csésze feketekávé után utunk visszafelé 
vezet újra a Dunán, Orsóvá felé.

Hazafelé indulóban, a turisták köszönése már megszo
kott és természetes — „viszontlátásra újra — és soha
sem utoljára.”

S. T.
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A BUDAPESTI TERMÉSZETBARÁT KLUB JA N U Á R  HAVI PROGRAMJA

Január 3. G latz János: Turistaszem m el a svájci Alpokon át.
Január 10. B állá Ernő: Aradtól a Retyezátig.
Január 17. G erritsen  Vilmos: IBUSZ ú tta l Közép-Ázsiában.
Január 24. Ó vári Á rpád: Letűnt b irodalm ak nyomában.
Január 31. Ö vári Á rpád: T uristaú ton  Jugoszláviában.
Valam ennyi előadás 17 óra 30 perckor kezdődik a V. kér. Váci u. 62. sz. fszt-i k lub- 
helyiségben.

1968. n o v e m b e r  7-e a lk a lm á v a l 
a  te s tn e v e lé s i  és  s p o r tm o z g a 
lo m  te r ü le té n  v é g z e tt  k ie m e l
k e d ő  m u n k á é r t
a ' „ M u n k a  É rd e m re n d  E z ü s t 
fo k o z a ta ”  k i tü n te té s t  k a p ta  

S z é k e l y  M ik ló s  a M a g y a r  
T e r m é s z e tb a r á t  S zö v e tség  fő 
t i tk á r a

a  „ M a g y a r  N é p k ö z tá rs a sá g
S p o r té r d e m é r e m  A ra n y  f o k o 
z a ta ”  k i t ü n t e t é s t  k a p ta  

A n g e l u s  M ik ló s  a  M a g y a r  
T e r m é s z e tb a r á t  S zö v e tség  
a le ln ö k e

a  „ M a g y a r  N é p k ö z tá rs a sá g  
S p o r té r d e m é r e m  B ro n z  fo k o z a 
t a ”  k i t ü n t e t é s t  k a p ta  

H  a  r ea  n g h y  G y ö rg y  az  
M TS H a jd ú - B ih a r  m eg y e i T a 
n á c s a  e ln ö k s é g i  ta g ja , a H a j-  
d ú - B ih a r  m e g y e i T e rm é s z e t-  
b a r á t  S z a k sz ö v e tsé g  e ln ö k e

a  „ T e s tn e v e lé s  és  S p o r t K iv á ló  
D o lg o z ó ja ”  k i tü n te tő  c ím e t és  
j e lv é n y t  k a p tá k  

M u s к  á  t  h  E d e  a B a r a n y a  
m e g y e i T S Z  e ln ö k e ;
P  г о s e  к  G y u la  az M TS Ó z
di j á r á s i  T a n á c s a  e ln ö k sé g i 
ta g ja ,  a z  Ó zd i já r á s i  T S Z  e l 
n ö k e  ;
V  a  s  s Z o l tá n  a  H a jd ú -B ih a r  
m e g y e i T S Z  f ő t i tk á r a ;  
B a l o g h  D ezső  a  B u d a p e s ti  
T S Z  e ln ö k s é g i  ta g ja ;  
H o r t o b á g y i  A n ta l a  B u 
d a p e s t  V ., k e rü le t i  T S Z  e l
n ö k e ;
K o r b a i  P á l a B u d a p e s t  
III. k e r ü le t i  T S Z  e ln ö k e ; 
F ö l d e s  Im r e  a  M T SZ  
N e m z e tk ö z i- tú r a  B iz o ttsá g á 
n a k  t a g ja ;
M a  1 c s i n  e r  S á n d o r  a 
M TSZ T ú r a - m in ő s í té s i  B iz o tt
s á g á n a k  v e z e tő je ;
V i t t e k  L a jo s  a  M TSZ T á -  
jé k o z ó d á s i-e d z ő  S z a k b iz o tt
s á g á n a k  v e z e tő je ;
Т а  к  á  c s F e re n c n é  a T u r is ta  
E llá tó  V á l la la t  p én zü g y i e lő 
a d ó ja

a  „ T e s tn e v e lé s  és  S p o rt É r d e 
m es  D o lg o z ó ja ”  k itü n te tő  c ím e t 
é s  j e lv é n y t  k a p tá k  

V a r g a  J u d i t  a  B ék és  m e 
g y e i T S Z  t i tk á r a :  
W e i d l i c h  L ász ló n é  az  Ó z
di K o h á s z  S E  T e rm é s z e tb a rá t  
s z a k o s z tá ly  veze tő ség i ta g ja ;  
S z a b ó  G y ö rg y  a K IS Z  H a j 
d ú -B ih a r  m e g y e i B iz o ttsá g a  
S p o r t  é s  T u r is z t ik a i  B iz o tt
s á g á n a k  ta g ja ;
Z i r  c  h  e r  K á ro ly  a  P e s t  
m eg y e i T S Z  e ln ö k sé g i ta g ja ;  
K a l a f s z k y  L ászló  a  S z o l
n o k  m e g y e i  T S Z  e ln ö k e ; 
H o m o n n a y  K á ro ly  a  B u 
d a p e s t  V I. k e rü le t i  TSZ e l 
n ö k e ;
G a  1 к  ó A n ta l  a  M TSZ V íz i
tú r a  B iz o t ts á g á n a k  ta g ja ;  
H o r v á t h  L o rá n d  a M TSZ 
T á jé k o z ó d á s i  V e rs e n y b iz o tt
s á g á n a k  ta g ja ;

K o v á c s  A n d o r  a  M TSZ 
N e m z e tk ö z i- tú ra  B iz o tts á g á 
n a k  ta g ja ;
S z e p e s i  H a jn a l  a  M TSZ 
k ö n y v tá ro s a ;
T i b o r  L a jo s  a  M T S Z  „ P á li 
T iv a d a r” e lm é le t i  v e rs e n y e k
s z e rv  cZc; j e ,
V a  1 1 i n  у i L á s z ló  a  M TSZ 
T á jé k o z ó d á s i  V e rs e n y b iz o t t 
s á g á n a k  ta g ja

L a p u n k  n o v e m b e r i  s z á m á b a n  
k ö z z é te t tü k  az  O rs z á g o s  K é k 
t ú r a  b iz o tts á g  k ö z le m é n y é t  az 
ú tv o n a l la l  k a p c s o la to s  m ó d o s í
tá s o k r ó l .  A zó ta  a  K é k - tú ra  
n y o m v o n a lá n a k  V eszp rém  m e 
g y e i s z a k a sz a  t e l je s  eg ész éb e n  
já r h a tó v á  v á l t  «az a lá b b i  k iseb b  
v á l to z ta tá s o k k a l  :
1. Z a la s z á n tó —R ez i v á r —Rezi 

k ö z sé g  k ö z ö tt  a  ré g i n y o m 
v o n a l m e g s z ű n t.  A z ú j j e l 
zés a  Z a la s z á n tó  k ö zség — 
Z e rn a  p a ta k  h íd ja —B a k o n y -  
c s e r—R ezi k ö z sé g  ú tv o n a lo n  
h a la d .

2. A  L a p o s i e r d é s z h á z a t  le b o n 
to t tá k ,  i t t  a  b é ly e g z é s i  le h e 
tő s é g  m e g s z ű n t,  fe le s le g e s sé  
v á l t  az  e rd é s z h á z h o z  v a ló  
b e té rő  ú t. E z é r t  a  je lz é s  a 
jö v ő b e n  k ie g y e n e s í tv e  az  ú n . 
n é m e tb á n y á i  ú to n  h a la d . A 
m e g sz ű n t ú t  m e n té n  fe k v ő  
P a p -k ú th o z  f o r r á s  je lz é s  v e 
zet.

3. N a g y e s z te rg á r  k ö z sé g  d é li 
ré s z é n  a  k é k  je lz é s  b e v ez e t 
a  k ö zség  f ő u tc á já r a ,  a h o n 
n a n  az  o r s z á g ú to n  v isz  be 
Z irc re .

4. B a k o n y b é ln é l,  a h o l  a  k é k  
je lz é s  e lé r i a  S z á ra z  G e re n  - 
c é t , a n n a k  v ö lg y é b e n  v eze t 
to v á b b  az  ü d ü lő n é l  levő  
a u tó b u s z  m e g á lló ig ,  a h o n n a n  
a  tu r i s ta h á z  ( i t t  ta lá lh a tó  a 
k é k tú r a  p e c s é tje )  k e r t jé n  
k e re s z tü l  a z  ú j  e rd é sz e ti 
a u tó ú tig ,  m a jd  a z o n  a  H id e g 
h e g y  o ld a lá b a n  a G á t
h e g y n é l c s a t la k o z ik  a  régi 
n y o m v o n a lh o z . A  je lz e t t  ú t 
a z o n b a n  i t t  i s  m in te g y  50— 
100 m é te r re l  e l t é r  a  ré g i fe l
h a g y o tt  é s  m a  m á r  j á r h a t a t 
la n n á  v á l t  ú t tó l ,  é s  k ö v e ti 
a z  ú j a u tó ú t  n y o m v o n a lá t  
H a js z a b a rn á ig .

Tíznapos m agashegyi tú 
rá k a t indít a  Budapesti 
T erm észetbarát Szövetség a 
Fogarasi havasokba. A tú ra  
résztvevői vég ig járják  a 
hegység főgerincét, és köz
ben megm ásszák Románia 
ké t legm agasabb csúcsát: a 
2544 m m agas M oldoveanut 
és a 2535 m m agas Negojt. 
Indulási napok: VII. hó 
hó. 25. Részvételi költség kb. 
1000—1200,—Ft. Jelentkezés 
feb ruár hó 1-ig a szakosz
tályokon keresztül.

Fotópályázatot hirdet a 
Budapesti Term észetbarát 
Szövetség általános magas
hegyi és hegym ászó életké
pek témakörben. A  képek 
beérkezési ideje: 1969. feb 

ruár 1. Kategóriánként a 
legjobb 3— 3 kép díjazás
ban részesül. Benevezni té 
m akörönként legfeljebb 4— 
4 feke te -feh ér képpel lehet.

KÜLFÖLDI CSERETÚRÁK

A M a g y a r  T e rm é s z e tb a rá t  
S z ö v e tsé g  ez  é v b e n  is  re n d e z  
a s z e rv e z e t t  ta g ja i  s z á m á ra  
k ü lfö ld i  t ú r á k a t .  J e le n tk e z n i  a 
s z a k o s z tá ly v e z e tő k n é l  j a n u á r  
3 l-ig  k e ll .  R é s z le te s  fe lv ilá g o 
s í tá s s a l  a  M T SZ  N e m ze tk ö z i 
T ú r a b iz o t ts á g a  (V., R o se n b e rg  
h p . u . 1.) s zo lg á l.

S z o v je tu n ió :
K iev —S z im fe ro p o l—A lu s ta . 15 
n a p o s  k ö n n y ű  tú ra .  V. 27.—VI. 
10. 3000 F t  (e b b ő l 45 R b. k ö l tő 
p én z)
K iev—O rd z so n ik id z e —T b ü isz i— 
S z u h u m i. 16 n a p o s  k ö n n y ű  t ú 
ra . V I. 29.—V II. 14. 3200 F t.
(eb b ő l 48 R b . k ö ltő p é n z )
K iev —S z u h u m i—M oszkva . 14 
n a p o s  k ö n n y ű  tú ra .  V I. 11.—
V II. 25. 3400 F t.  (eb b ő l 42 R b. 
k ö ltő p é n z )
K iev —L e n in g r á d —M o szk v a . 14 
n a p o s  k ö n n y ű  tú ra .  J ú l iu s 
a u g u s z tu s  h ó n a p b a n .  3400 F t. 
(eb b ő l 42 R b . k ö ltő p é n z )

B u lg á r ia :
K a m c s ia —K o m . S zó fia . 14 n a 
pos  k ö z é p n e h é z  tú ra .  V I. 15— 
VI. 29. 2600 F t. (eb b ő l 21 le v a  
k ö ltő p é n z )
K a m c s ia —B o ro v e c —S zó fia . 14 
n a p o s  k ö z é p n e h é z  tú ra .  V II. 20 
—V III. 3. 2600 F t. (eb b ő l 21 1. 
k ö ltő p é n z )
K a m c s ia —M a ljo v ic a —S zófia . 14 
n a p o s  k ö z é p n e h é z  tú ra .  V III. 
18—IX . 1. 2600 F t. (eb b ő l 21 1. 
k ö ltő p é n z )

L e n g y e lo rs z á g :
V a rs ó —S o p o t—ÍC rak k ó —Z a k o 
p a n e . 14 n a p o s  k ö n n y ű  tú ra .  
V n .  15—V II. 29. 2300 F t. (eb b ő l 
490 zl. k ö ltő p é n z )
L e n g y e l T á t r a  (Z a k o p a n e — 
K ra k k ó )  10 n a p o s  k ö n n y ű  tú r a .
V III. 1—V III . 11. 1600 F t. (eb b ő l 
350 zl. k ö ltő p é n z )
N é m e t D e m o k ra t ik u s  
K ö z tá r s a s á g :
B e r l in —K e le t i  te n g e r .  13 n a p o s  
k ö n n y ű  tú r a .  V III. 3—20. 2400 
F t. (e b b ő l 65 D M  k ö ltő p é n z )  
S zász  S v á jc —K e le ti te n g e r . 14 
n a p o s  k ö n n y ű  tú r a .  V II. 22—
V III. 4. 2550 F t. (eb b ő l 70 DM 
k ö ltő p é n z )
S zász  S v á jc .  8 n a p o s  k ö n n y ű  
tú ra .  V III . 16—23. 1400 F t. (e b 
b ő l 40 D M  k ö ltő p é n z )  
T h ü r in g ia .  E is e n a c h —W eim ar— 
L ip cse . 10 n a p o s  k ö n n y ű  tú ra .
IX . 2—11. (1700 F t. (eb b ő l 50 DM  
k ö ltő p é n z )
T h ü r in g ia .  O b e rh o f—E r f u r t— 
D re z d a . 10 n a p o s  k ö n n y ű , tú ra .  
V I. 15—24. é s  V I. 21—30. 1700 F t. 
(eb b ő l 50 D M  k ö ltő p é n z )
B e r l in —H a rz  h e g y sé g  (W e rn i
g e ro d e —H a lle —L ip cse —D re z d a) 
13 n a p o s  k ö n n y ű  tú ra .  V III. 7— 
19. 2250 F t.  (e b b ő l 65 DM  k ö ltő 
pénz)

S v á jc . G y a lo g tú ra  a z  A lp o k 
b a n . 14 n a p o s  n e h é z  t ú r a .  V III. 
2—16. 3500 F t. (e b b ő l 90 F r .  k ö l
tő p é n z )

A u sztria . S a lz k a m m e r g u t .  14 
n a p o s  n e h éz  tú r a .  V I. 29.—V II. 
12. és  V II. 13—26. 3000 F t .  (eb 
b ő l 280 S ch . k ö ltő p é n z )

Ju goszláv ia .*
A lp o k —A d ria i te n g e r .  17 n a p o s  
k ö n n y ű  tú ra .  V III . 10—26. é s  
V i l i .  16—IX . 1.
A lp o k —D a lm á t t e n g e r p a r t .  17 
n a p o s  k ö n n y ű  t ú r a .  V I I I .  31— 
IX . 16.
* E  tú r á k o n  az é tk e z é s  ö n k ö lt
s é g e s  a la p o n  tö r t é n ik .  U ta z á s i  
é s  s zá llá s k ö ltsé g : 550 F t  é s  350 
d in á r .  A  k iu ta z á s i  e n g e d é ly t  és 
v a lu tá t  e g y é n i le g  k e l l  k iv á l ta 
n i.

Az MTSZ nem zetközi tú 
rabizottsága 1969-ben is
m ét több tú rá t b iz tosíto tt a 
sízést kedvelő tu r is tá k  ré
szére. A program  a követ
kező: Lengyelországba: 8 
napos tú ra  Szczyrkbe. Rész
vételi díj: 1400 F t. II. 8—16. 
időpont. 10 napos tú rá k  Za
kopanéba: Részvételi díj: 
1600 Ft. Időpontok: II. 15— 
25. és II. 22.—III. 4. 9 na
pos tú ra  Zakopanéba. Rész
vételi díj: 1500 Ft. Időpont: 
III. 29.—IV. 7. B u lgáriába : 
12 napos tú ra  a  R ila  hegy
ségbe, M aljovicába és A la
kéba. Részvételi d íj: 2200 
F t. Időpont: II. 22.—III. 4.

EGY N A P
A  D U N A K A N Y A R B A N

A  P e s t  m eg y e i I d e g e n f o r g a l 
m i H iv a ta l ú ja b b  p r o g r a m o k  
b e in d í tá s á v a l  b ő v í te t te  s z o lg á l
t a tá s a i t .

E g y n a p o s  a u tó b u s z k i r á n d u lá 
s o k a t  s z e rv e z e t t  a  D u n a  jo b b - 
é s  b a lp a r t já n .  F ig y e le m b e v é v e  
az  ü z e m e k  és v á l l a l a t o k  s z a 
b a d  s z o m b a tjá t

1968. n o v e m b e r  30 -tó l 
m in d e n  m á so d ik  s z o m b a t  és 
v a s á r n a p  in d u ln a k  a  k i r á n d u ló 
b u s z o k .

A SZERKESZTŐSÉG 
KÖZLEMÉNYE

A hathónapos TOTÖ- 
K éprejtvény k ié rték e lé
se a W érkezett nagyszá
mú pályázat m ia tt e lhú
zódott, ezért a  nyertesek 
névsorát csak a feb ruár 
1-én m egjelenő szá
m unkban tu d ju k  közzé
tenni.
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Miről írnak a tu ris ta lap o k ?  P illan tás a világba И
Schöne Welt

ALPESI V IR Á G O K  -  
ALPESI B A B O N Á K

A  m itológia szerint a fa u n o k  és 
nim fák gyakran rém ítgették az e r 
dők sötétjében bolyongó ha landót. 
Ezért az ókor embere a nagyobb  
tárgyakat, fáka t, vízeséseket, k ü lö n 
leges alakú sziklákat, barlangokat 
babonás fé lelem m el tisztelte. A  k ö 
zépkor em bere már az apró alpesi 
virágokhoz is különféle m e n d e 
m ondákat fűzö tt.

A z alpesi rózsáról azt m esé lték , 
hogy vonzza a villámokat, ha v a la 
ki leszakítja  és magával v isz i. Egy 
havasi pásztorleányról szól a dél-  
tiroli rege, aki egyedül lako tt k u n y 
hójában. Egy éjszaka vihar d ü h ö n 
gött, a lány felriadt, úgy r é m le tt  
neki, m in tha  szerelmese hang já t 
hallaná. Reggel találták m eg ho ltan  
az erdőben: villám sújtotta agyon. 
Kezében tarto tta  az alpesi rózsákat.

Vöröses színe miatt az a lpesi köv i 
szekfűről is azt tartották, hogy a 
villám okkal cimborái. El is n e v e z 
ték villám szekfűnek. Á ldást hozók  
ezzel szem ben a füvek és a m ohák. 
Ahol ezek nőnek egy házon  —, azt 
m ondják  — abba a villám n e m  sú jt 
bele, a szélvihar sem tesz benne  
kárt.

A  havasi gyopárról a K a rn i-A l-  
pokban szól legenda. Tündér ü l egy 
magában álló hegycsúcson, s ha  k ö 
zeledik hozzá valaki, barátságosan  
in t neki. A  megszédült a la tt k i fo r 
dul a kő, és lezuhan a m élybe. Ha 
te tszett a legény  a tündérnek, akko r  
fá jó  könnyeket hullat a fö ld re  és 
ezekből sarjad a fehér havasi gyo 
pár.

Ezzel szem ben a Brunella, a z  or
chideák alpesi fajtája, a szere lm esek  
támogatója. A  szerelmesek három  
szálat helyeznek a virágból vá la sz
to ttjuk  vánkosa alá és általában nem  
is csalódnak.

Egy tiroli népmese szerint egyszer  
egy legény és lány örök hűséget fo 
gadták egymásnak. A z eskü té te ln é l 
a lány arany hajában brunellá t hor
dott. A  legény később m e g fe le d k e 
ze tt az esküről és az e lh a g yo tt 
leányka  — akárcsak V örösm arty  
Szép Ilonkája, belehalt bánatába. 
Azóta fehér és fekete a brunella  
gyökere. A  lány esküre em e lt keze  
a fehér, a hűtlen legényé a feke te .

Camping
Caravanning Revue

DOKTOR FAUST NYOMÁBAN

Goethe, élete főművét ab b ó l a 
népm eséből m erítette, am elyet gy er
m ekkorában bábjáték fo rm á já b an  
m utattak  b e  a vásárokon. A  m esé
ben és d rám ában  ma is élő  F aust.

1480-ban szü le te tt K raichgauban. 
Knittlingen  városa is szülöttjének 
tekinti és szobro t állíto tt em lékének.

Nem m essze K nittlingentől áll 
Maulbronn, a  kolostorváros, am ely 
eredeti középkori form ájában m eg
m aradt a  m ai napig. Tem plom ai, 
épületei m esterm űvek  töm egét re jtik  
magukban, nem  szólva a k u ltú rtö r
téneti okm ányokról, am elyek ta n u l
m ányozására m ű- és ku ltú rtö rténé- 
szek zarándokolnak  oda a v ilág m in
den részéből. T uristák csodálják 
meg a pom pás keresztfolyosót és ko- 
1 ostorkertet, a falakat és védősánco
kat, de ta lá ln a k  itt a történelm i do
kum entum ok között egy m ulatságos 
történetet is Faust szerepléséről a 
m aulbronni kolostorban. Ebben Jo
hannes E n ten fuss  apát beszéli el, 
hogy m enedéket adott a kolostorban 
Faust dok to rnak , m ert ez m egígérte 
neki, hogy a  homokból aranyat á llít 
elő. Az 1516-ból származó k rón iká
ban az a p á t le ír ja  azt is, hogy Faust 
doktor nem  é r te  be a kolostor koszt
jával, hanem  a  kolostor söntésében 
nagy lak o m ák a t csapott vidám  cim 
borák tá rsaságában .

Faust egyébkén t komoly érdem e
ket szerzett tudományos m űködésé
vel a gyógyászat, csillagászat és szá
mos m ás tudom ány  terén. 27 éves 
korában, 1507-ben Heidelbergben  a 
theológiai fak u ltásra  iratkozott be, 
és nem  k isebb  személyiség, m int 
Melachton ism erte  fel benne a ren d 
kívüli tehetséget. Betegeket gyógyí
tott, és em elle tt m int varázsló és 
alchim ista is tevékenykedett. D oktor 
Faust nem  volt közönséges csaló, 
hanem m agasabb  tudásra törekvő 
ember vo lt; ilyennek lá tta  őt G oethe 
„a jó em bert, aki sötét törtetésében 
m egtalálja az  igazi u ta t”.

i s i s
A GARDA-TÖ ÉS TÖRTÉNETE

E z  a sö té tk ék  vizű tó 52 km  hosz- 
szú, felszíne 370 km 2. Szinte 

hihetetlen, hogy 1866-ban, tengeri 
csata za jlo tt le  e  kis tavon osztrák  és 
olaszok között. A usztria részéről hat 
ágyúnaszád és két lapátkerekű gőz
hajó á llt szem ben az olaszok nyolc 
páncélos ágyúnaszádjával. A pán
cél nélküli osztrák  hajók mozgéko
nyabbaknak bizonyultak és M anfro- 
ni ko rvettkap itány  A usztria részére 
harcolta ki a  győzelmet.

Már évszázadokkal korábban is zaj
lott le tengeri ütközet a tavon, 1966- 
ban, a  p a r ti  iszapban hatalm as gá
lyára bukk an tak . K orábban is ta lá l
tak a tó  kele ti partján  roncsokat, 
amelyek félreism erhetetlenül valam i 
nagy hajó  részei lehettek. V eronai 
búvárok év ek  megfeszített m unká
jával végül k iszabadíto ttak  az iszap
ból egy 30 m éter hosszú evezős h a

digályát, am ely m inden valószínűség 
szerint ahhoz a flottához tartozott, 
am elyet 1439-ben Velence á llíto tt 
harcba a tó  déli részét uraló M ilánó 
ellen.

A hajókat az A driáról az a k k o ri
ban még hajózható  Eísch-folyón gá
lyarabok v o n ta tták  fel Marco-ig, 
ahonnan ökrökkel és görgő gerendá
kon szállíto tták  Nago-ig, és bocsáj- 
to ttak  vízre Torbole-nál. A szállí
táshoz 2000 ökrö t és nagyszámú em 
beri segéderőt használtak fel.

500 évvel m ég előbb, 950-ben, II. 
Berengár rag ad ta  magához az olasz 
k irályi ko ronát és Rocca várában  a 
G arda-tónál ta rto tta  fogságban az , 
ellenkirály, L o thár özvegyét, A del- 
heidet. B erengárt 951-ben legyőzte 
a ném et Nagy Ottó, ugyanaz, aki 
négy évvel későbben 955-ben a Le eh 
mezején  a ra to tt  győzelmet a m agya
rok fölött.

A tavat a róm aiak  Lacus Benacus 
néven ism erték. A nyugati parton  a 
mai Toscolanet még az etruszkok 
alapították.

A m últ században is szerepelt a tó 
a történelem ben. A tó déli szegélyén 
Peschiera m elle tt 1848-ban az oszt
rák  csapatok fe jte ttek  ki ellenállást 
Savoyai A lbert csapataival szemben. 
Az öböl környékét őrző erődök m a is 
jó állapo tban  vannak.

De a G arda-tóhoz újabb tö rtén e l
mi esem ények is fűződnek. A G arg- 
nanó m elletti Feltrinelli-villában la 
kott bukása u tán  Mussolini 1943 
szeptem berétől 1945 áprilisáig. I t t  
székelt m in t a  „Salo K öztársaság” e l
nöke. Végül egy visszavonuló ném et 
osztag teherau tó ján  fogták el a  p a r
tizánok és kivégezték.

FRANKFURTER ALLGEMEINE

TURISTÁK A SZOVJETUNIÓBAN

A nem zetközi turistaforgalom  az 
utóbbi években figyelemre m éltó 
fejlődést m utato tt. Dencsikov szov
je t kereskedelm i attassé B rem erha- 
venben közölte az újságírókkal, hogy 
a Szovjetunióba látogató külföldi 
turisták  szám a a tíz év előtti 0,4 m il
lióról — a m ú lt évben 1,8 m illió ra 
em elkedett.

Dencsikov ada ta i szerint az 1967. 
esztendő, am ely  egyébként a Szov
jetunió 50 éves fennállásának ju b i-  
láris éve volt, hatalm as lendületet 
adott a  szovjet turisztikának. A 
Szovjetunió nagy erőfeszítéseket tesz 
újabb tu rista -te rü le tek  feltárása te 
rén. Az ország m inden részében új 
szállodák és cam ping-helyek épü l
nek. Nevelik az utánpótlást a ven 
déglátó iparban. A m otorizált k ü l
földiek részére a tank-állom ásoknak 
és javítóüzem eknek egész hálózata 
épül a főú tvonalak  mentén. A K au 
kázusban, a Fekete-tenger partján , 
Szocsi m elle tt a legutóbbi időben hét 
15 em eletes strandszálló  épült 2500 
ággyal.
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ÜDÜLÉS ZÖKKENŐKKEL
K ed ves T u r ista !

N y á ro n  M átraházán  tö ltö ttü n k  k é t  h e 
te t  az M T A  ü d ü lő jéb en . K özb en  k irá n d u 
lá so k a t te t tü n k  . a k ö rn y ék en , sa jn o s  az 
aláb b i m e g fig y e lé s ek k e l:  A  L ajosh ázá - 
nál le v ő  á tje lz é s t  e lfo rd íto ttá k , íg y  M átra
háza h e ly e tt  L ajosházára ju to ttu n k . — A  
K ecsk eb érc  e lő tti v ízm o sá st é s  sza k a d é 
k ot á th id a ló  h íd tön k rem en t, d e szk á i e l
k orh a d ta k . A  b ércen  n éh á n y  é v e  m ég  
v o lta k  p ih en ő p a d o k , m ost n y o m u k  s in cs. 
— A K é k e sr ő l M átraházára v e z e tő  le s ik -  
ló p á ly á n  le v ő  p ih en ő n é l 4—5 ő s fá t  k iv á g 
tak . A  S a sk ő n é l lev ő  em lé k m ű  m e lle tti 
p ih en ő p a d o k n a k  is  csak  a r o m ja i va n 
n a k  m eg . — N em  tudom  m it  szó l eh h ez  
az i l le té k e s  E rd őigazgatóság?

S z ő n y i J en ő  XII., N é m e tv ö lg y i út 22.

UTAK ÖNKÉNYES LEZÁRÁSA

A Júlianna-m ajor környékén  k e 
rítések, lelakatolt vaskapuk zárják el 
a piros kereszt és vonal utat. A  ka 
pukon ilyen  feliratok ijesztge tik  a 
turistákat: „Mérgezett terület, V e
szélyes terület. Belépni tilos." V i
szont a m ásik oldalról sem m ilyen  
felírás nem  látható és az á tje lzés to
vább folytatódik. Mi a célja ennek?

Gecső Ernő és felesége, Budapest

Asalgói m enedékházban a tele
vízió m ellett képesújságok van
nak kitéve. M eglepetésünkre a T uris
ta nem volt közöttük, kérdésünkre azt 

a választ kaptuk: azt hozzák a tu 
risták  m agukkal! Vélem ényünk sze
rin t a tu ristaházak  ku ltu rá lis e llá tá 
sában legalább a Turista folyóirat
nak kellene szerepelni.
Fekete János és felesége Budapest

}
ÜJRA MŰKÖDIK A HÉTVÁLYŰS 
FORRÁS

A  X . k ér . s zö v e tség  te c h n ik a i b iz o tt sá 
ga n y o lc  szom b ati és  v a sá rn a p i m u n k a tú 
rá v a l ren d b eh o zta  a  V ö rö sk ő  k ö z e lé b e n  
le v ő  fo rrá st és  k ö rn y ék é t. A  rég i fo r r á s 
fe je t  e lb o n to ttá k , a s z ik la fa la t ú jb ó l m e g 
fú rtá k  é s  ab b ól m ost k itű n ő  ízű , k r is 
tá ly t isz ta  v íz  fo ly ik . Á llító la g  a  fo rrá sn a k  
g y ö g y ító e r e je  van , k ü lö n ö sen  id ő s  fé r f ia k  
szám ára .

T a lló sy  Ib o ly a

NEM ILYENT VÁRUNK

A  cseréptói bélyegzőhely bántóan 
szom orú külsővel fogadja a K éktúra  
résztvevőit. A  szép környék hangu
latát lerontja ez a bántóan lerom 
bolt házikó.
Csörgő Béla, XIV., Bácskay u. 58/a.

Q zíveskedjenek  azt is közölni, 
^  hogy a címképek m iket áb 

rázolnak. Közöljenek a lapban  d iv a t
féléket, szokásokat, konyhai tanácso
kat, recepteket. Végül szeretnénk, ha 
közölnék a  régészeti leleteket, a  föld 
alól előkerült őskori tá rgyakat is. 
Ilyesm ikről írjanak, de ne tú l hosszú 
cikkeket. Az ilyen tém ák sokunkat 
érdekelnek.
K epenyés János, Szarvas, T. V. 175,1.

F r iss  k ü lfö ld i és  h aza i a lp in is ta  h ír e 
k e t  szeretn ék  o lv a sn i é s  szeretn ém , 

ha tö b b et írn án ak  a  m a g y a r  h e g y m á s z á s 
ról, ha an n ak  te lje s ítm é n y e i s ze r én y ek  is .

S zab ad k a  P éter , H év íz , K is fa lu d y  u. 26.

M egkérdezem: Turista-e az aki 
a másét elveszi. H úsvétkor  

a szénpataki házban amíg a ko n y
hába kim entem , az ebédlő asz
taláról eltűnt a golyóstollam a to k 
kal együtt. A  tok lányomtól, a toll 
elhunyt férjem től volt em lék, 
ö zv . Sz. D.-né, IV., B atthyány  u. 6.

Va la m ik o r  m in ő síte tt  v e r s e n y z ő je  
v o lta m  a  B p . L o k o m o tív n a k , n é g y 

szeres a r a n y te lje s ítm é n y e s , az o r sz á g  h a r
m ad ik  k ék tú rá zó ja , fe le sé g e m  a z  ország  
első  n ő i k ék tú rá zó ja  volt. E g y k o r  é n  k a p 
tam  m eg b ízá st a rég i ú n . S z e n t  István  
túra ú tv o n a lá n  e g y  MHK te lje s ítm é n y  tú 
rap rogram ot k é sz íten i. Az á lta la m  nem  
ism ert r é sz ek e t  bejártam , m e g á lla p íto t
tam , h o g y  m ettő l m ed d ig  é s  h o l k e ll  a 
25 b é ly e g z ő h e ly e t  fe lá llítan i. K im o n d tu k , 
h o g y  15 tú ra  u tán  eg y  k erek  s z ö v ö t t  k a r
je lv én y , 25 tú ra  u tán  a m ai j e lv é n y  k a p 
ható. A k ik  v e le m  a K e le ti-M átráb an  a 
k ék  ú tv o n a la t le fe ste tték , m a  tö b b g y e r 
m ek es c sa lá d a p á k . M iért ír ta m  e z t  m eg  
ö n ö k n e k ?  M ert jó  v is sz a e m lé k e z n i a r ég 
m ú lt id ők re , am ik o r  az e lső  k é k tú r a  je l
v é n y t H orváth  J ó zse f, a m á s o d ik a t В о- 
kod i J ó zse f, a h arm ad ik at é s  az  e ls ő  női 
je lv é n y t e le v é l író i kap ták.

C serey  G yörgy  é s  fe le sé g e

C é rje m m e l együtt m ásodik  éve 
■ já rom  az Országos K éktúra 

útvonalát; Nyáron a N agym ilicről le 
felé jövet a  László-tanyán (m ost Hol
lóháza SZOT-üdüló) üres szövetségi 
láda, k iszáradt párna, le tép e tt bé
lyegző fogadott minket. A  le v e rt
séget csak fokozta a gondnok b a rá t
ságtalan hangja: ez nem  tu ris ta -  
szálló. Viszont a vágáshutái isko lá
ban a kedves tanító házaspár szíve
sen nyom ta füzetünkbe az iskola 
pecsétjét.

Bántainé Sipos Eva zenetanár

R ég i e lő f iz e tő je  va g y o k  a  T urista  
la p n a k , é s  igen  n a g y  m e g le p e té ss e l  

vettem  az 1968. novem b eri szá m o t. O lva 
sás közb en  a 6. o lda lon  „ A h o l a h ő sö k  
jártak ” c ím ű  c ik k  e lo lv a sá sa  e lő tt  a k é 
pet n ézve  m agam ra  is  ta lá lta m . A  kép  
baloldalán  ü lö k , közvetlen  m e lle t t e m  S á 
gi G yörgy , je le n le g  a N ép sta d io n  s z e 
m élyzeti v eze tő je . M ögötte  S e r e s  M árton, 
je len leg  a  T ex t ilfe s tő  gyár p á r tt itk á ra  ül. 
T erm észe tesen  n a g y o n  jó l is m e r te m  a 
cik k b en  le k ö z ö lt  k ét testvér  e lv tá r sn ő t  is, 
a töb b iek  n e v é t  sa jn o s  n em  tu d o m , p ed ig  
m in d eg y ik ü k et n ag y o n  jó l ism e r tem . A  
B u d ap esti F in o m h a r isn y a g y á ra k  ig a z g a 
tója  v a g y o k . A  T urista  S z ö v e ts é g  tagja  
vagyok  je le n le g  is fe le sé g e m m e l é s  h á 
rom  g y e rm ek em m e l és m a is  r e n d s z e r e 
sen  tú rázu n k .

Szántó T ibor
B p. X IV ., T h ök ö ly  u . 146/a. I. 1.

F E L K É S Z Ü L T E K  A  T É L R E ?
Angelus Miklóstól, az 

MTSZ alel nőkétől kérdez
tük meg, m it te tt az MTSZ 
az új síévad előkészítése é r
dekében?

A sítú rabizottság  gondos 
előkészületeket tett, hogy 
enyhítse a  sísport híveinek 
gondjait. Nagy figyelmet 
érdem el a  BTSZ vállalko
zása, am elynek keretében 
az Isko labútor és Sportszer- 
árugyárra l kötött m egálla
podás a lap ján  kedvezmé
nyes áron  hoznak forga
lom ba síléceket, kizárólag a 
term észetbarátok részére. 
H asonlóan nagy jelentőségű 
a T.E.V-el karöltve rende
zett sí tan  folyamok szerve
zése. m ert az im m ár két 
évtizede vajúdó ok ta tás 
kérdését o ld ja  meg. Nem 

zetközi tú rá in k ra  m ár olyan 
sokan jelentkeztek, am elyre 
nem  is szám ítottunk. Je len
leg további túralehetősé
gek szervezésén fárado
zunk.

A Turista E llátó  Válla
la tn á l Kovács Ferenc elv
tá rs  a következőket mond
ta : „V állalatunk felkészült 
a  télre. Hideghegyen zuha
nyozót és W C-t építettünk, 
URH rendszert valósítot
tunk  meg. A VOLÁN iro
dák bekapcsolásával bonyo
lítju k  le a sitanfolyam ok 
jelentkezését és a  Szövet
séggel rendezzük meg. több,

m in t ké t évtizedes szünet 
után a sí tan folyamokat. Hi
deghegy. M átraháza, Bükk- 
szentkereszt és Pécsett a 
Dömörkapu, valam in t a 
bánkkúti tu ris taház  korsze
rűsíte tt á llapo tban  várja  a 
téli sportok szerelmeseit.

P atak i György a  BTSZ 
sítúrabizottsága újdonsült 
vezetője: A Radnóti Miklós 
sí tú ra  versenyeket ú jjászer
veztük, s különböző sítere
peken rendezzük. Ezúttal a 
Börzsöny, a Bakony és a 
M átra lesznek a versenyek

színhelyei. A spo rtág  nép
szerűsítését célozza az ol
csó sílécvásár és a havonta 
rendezendő klubnapok. Ol
csó autóbusztúrák  szerve
zése is szerepel terveink 
között, olyan terü letekre , 
am elyek a m agyar sízők 
elő tt kevésbé ism ertek . A 
Hegyi M entőszolgálat a h i
deghegyi állom áson kívül a 
N orm afánál is szolgálatot 
ad már.

A bizakodó nyilatkoza
tokhoz, rem éljük a  kedvező 
hóviszonyok is hozzájáru l
nak és a term észetjárók  az 
idény végén sikerekrő l szá
m olhatnak be.

Szebényi Géza
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V i l l á m i n t e r j ú  -  a  k e r ü l e t i  v e z e t ő k k e l

Л  kerü le ti szövetségek m ár elkészítették m érlegei- 
két. Szerkesztőségünk kérdést intézett hozzájuk, 

m ondjanak néhány szót az ezév i legjelentősebb esem é
nyekről és 1969. évi tervekrő l.

DR. BOROS ANDOR
I. KÉR.

Hagyományos nálunk a 
szervezett campingezés. Az 
idén m integy 80 fővel ve t
tünk  részt a  Kilián-tele- 
pen levő táborban, ahol a 
fiatalok nagy számmal kép
viseltették  magukat. 1969. 
évre a legfontosabb felada
tunknak  azt tekintjük, hogy 
a szervezett tagok létszá
m át em eljük.

ÁG O STO N A N TA L
II. KÉR.
A z  Ü ttörő vasút sportkö

rének m egszűnése folytán 
csökkent kerületünkben a 
taglétszám . A jövő évben 
az ifjúság részére egyfor
dulós vándordíjas sítú ra
versenyt, és a kerületi 
MHSZ-szel közösen honvé
delm i já ték o k a t rendezünk.

KORBA1 P Á L  III. KÉR.
A legnagyobb eredményt 

a taglétszám  emelése terén 
é rtük  el, tú lhalad tuk  az elő
ző évit. A vállalati term é
szetjáró szakosztályok kö
zösen a KISZ szervezetek
kel, tú ráka t, kiránduláso
k a t szerveztek. 1969-ben 
vízi-gyalogos, és motoros 
tú rák a t rendezünk a szak

ág i túrázás népszerűsíté
sére.

H Á Z I ILONA IV . KÉR.

Ü jpest mindig áp o lta  a 
m unkásturisztika hagyo
m ányait. Ennek jegyében 
jub ileum i em lék tú rá t ren 
dez tünk  Nagyszénásra, a 
K IM SZ m egalakulásának 50. 
évfordulója alkalm ából. A 
tu ris tah áz  m ellett em lék
oszlopot emelünk, am elyhez 
a  szükséges köveket m ár 
össze is hordtuk. A jövő 
évben  jelentősebb tú rá in 
k a t azokra a helyekre ve
ze tjük , amelyeknek kapcso
la ta  van a T anácsköztársa
ság  hősi harcaival.

G YE L Á N  GYŐZŐ
V. KÉR.

Folytattuk a kü lönvona
tok  indítását az ország kü
lönböző vidékeire. Egy-egy 
v o n a tta l mintegy 500 sze
m ély  utazott. Igen je len tős 
esem énye volt az évnek, 
hogy  100 taggal m egalaku lt 
a  Belvárosi T erm észe tba
r á t  K lub az V. kér. H azafias 
N épfron t József n á d o r té r

12. sz. alatti helyiségében.. 
Ezáltal szakosztályra ta lá l
tak azok is, akiknek m un
kahelyén nem m űködik 
sportkör, vagy nem állnak  
m unkaviszonyban. A jövő 
évben különvonatokat in d í
tunk: Kőszegre, Sopronba, 
Som oskőújfalura és Eger
be.

H O M O NN AY K Á R O L Y
VI. KÉR.

Je lentős eredm ényt é r
tünk  el a taglétszám  növe
lése terén. ö rvendetes, 
hogy két, új szakosztály is 
alakult. Januárban  fotópá
lyázatot h irdettünk  meg, 
am elynek képanyagából k i
á llítást rendeztünk. R ende
zésünkben került lebonyo
lításra  a hagyományos 
„N orm afa” em lékünnepély, 
am elyről a televízió is köz
vetítést adott,

U D VARD Y LÁSZLÓ
VII. KÉR.

Fontos feladatunknak  te 
k in tettük , hogy a kerületi 
szakosztályokkal m inél jobb 
kapcsolatokat építsünk ki. 
Felkerestük azokat a  szak
osztályokat, ahol gyengén 
m ent a m unka, és m egad
tuk részükre a szükséges 
segítséget. „Technikai n a 

pokat” tarto ttunk, am elyen 
a szakosztályok m unka tú 
rák a t végeztek, és egyben a 
kezdők részére oktató
jellegű bem utatót ta r to t
tak. A jövő évben felkeres
sük azokat a sportköröket, 
ahol nincs szakosztály, és 
segítséget nyújtunk m eg
alakulásához.

ORDASI ELEMER
V III. KÉR.

A nagy szakosztályokra 
ép ítjük  m unkánkat. A
Ganz-MÁVAG önálló ba
la ton i tábort üzem eltetett, 
és nagyszabású v íz itú rákat 
szervezett a Dunán.

K U R Z ELEMÉR
IX . KÉR.

Alapfokú túravezetői tan 
folyamot, ifjúsági tábort és 
m unka tú rákat szerveztünk 
és igen sok m unkát fek te t
tünk  be a Szilágyi Bernát- 
fo rrás rendbehozására és a 
Holdvilágárok lé trá jának  
karban tartására .

V Ë R TE SSY  ERNŐ
X. KÉR.

Legnagyobb eredm ényünk
nek ta rtjuk , hogy kerü le
tünkben  lényegesen em el
kedett a tájékozódási futók

■Н О М Н М И И П М

M ég csillogó kristályokban á ll a 
hó és dacol a langyosodó 
napsugárral. Még hosszú jég 

csapok csüngenek a házak ab laka i 
előtt, de odakint az erdők m élyén 
kis lyukak keletkeznek a hóm ező
ben és élő virág  dugja ki a fe jé t a 
maga olvaszto tta hónyílásból. M i ad 
erő t ennek a kis növénynek ahhoz, 
hogy dacolva a tél fagyával, m egol
vasztva m aga körül a havat, v ir í t
son akkor, am ikor a többi növény 
még csak álm odik a tavaszról?

A hóvirág „csodájának” a  m eg ér
téséhez két dolgot kell ism ernünk . 
A hagym ás és gumós növények elő
ző évben gyű jtö tt tápanyagaikból ép í
tik  fel olyan korán v irág ja ik a t és

azt, hogy az erdők lom bjai a la tt élő 
virágoknak sietni kell, hogy addig 
éljék le é le tü k  aktív  szakaszát, amíg 
a napot e ltak a ró  lom bsátor feléjük 
nem borul.

Az összes, nagyon korán tavasszal 
virító v irág  többnyire hagym ás vagy 
gumós és erdőkben vagy cserjék 
alatt él. A  hagym a vagy a gumó a 
föld a la tta  elhelyezkedő rak tá r, am i
ben a  növény tartalék tápanyagai 
gyűlnek m eg és rejti a következő 
évi levelek és virágok rügyeit is. Ha 
egy gyöngyike  vagy tulipán  vagy 
akár hóvirághagym át k ihúzunk ősz
szel a fö ldből és hosszában ketté
vágjuk, lá tn i fogjuk a húsos egy
másra bo ru ló  hagym aleveleket a 
barna védőburok  alatt. Ezekben ta r
talékolja a növény a tápanyagokat. 
A levelek közepén fehér és finom 
csúcsot lá tunk , ebből lesznek a kö
vetkező évi levelek és a virág.

A kis e lőbú jó  levelek a fény ha
tására lebon tják  tápanyagaik  egy 
részét és a  lebontáskor keletkező 
hőenergia elegendő ahhoz, hogy a 
nap segítségével kis körben megol
vassza a havat a növényke körül.

H azánk híres és védett ritkasága a 
té ltem ető  virág, a tőzike, a  tavaszi 
kankalin, és a valam ivel később ny í
ló ibolya  is gumós, illetve hagym ás 
növények. H agym ája van a sziklák 
közt sokszor közvetlen hóolvadás 
u tán  m ár nyíló kék gyöngyikének. 
Gum óban raktározza tápanyagait a 
leánykökörcsin  és a tavaszi hérics is. 
A legkorábbiak  ezek közül az e r 
dei növények. Ezeknek nem csak 
azért kell sietni, m ert v irágaikat e l
készítették  m ár az előző évben, h a 
nem  azért is, m ert az életet adó n ap 
sugár csak tavasszal a lom bfakadás 
előtt á ll rendelkezésükre. A kanka- 
lin, gyöngyvirág  és a hóvirág, de a 
té ltem ető  is nem csak virágát, h a 
nem  lom bozatát is korán tavasszal 
kihozza és term ését többnyire m ár 
a nyár elejére be is érleli. Az erdő 
lom bozatának a teljes zárulása ide
jére, am i nálunk  átlagosan június 
elején következik be, a hóvirágnak 
és a kankalinnak  m ár csak sárguló 
leveleit és é re tt term ését találjuk .

Tavasszal a hosszú téli bezártság 
u tán  boldogan induló turisták  és k i
rándulók sajnos nagy kárt tesznek



száma és a versenyek ren 
dezése is sokat javult. Fel
ú jíto ttuk  a P ilisben a „Hét- 
vályús-forrást” a jövő év 
ben a „Magda-forrás” 
rendbehozása kerül sorra.

DR. N E SZ M É L Y l REZSŐ
XI. KÉR.

„T erm észetbarát he te t” 
rendeztünk áprilisban a 
Fehérvári úti K ultúrház- 
ban. H árom száz fő vett 
részt a Várgesztesen meg
rendezett kerü le ti találko
zón. Szakosztályvezetőink 
értekezletét a Zala megyei 
Egerváron rendeztük. A 
jövő évit Debrecenben 
tartjuk .

SZ É K E LY  T A M Á S
XII. KÉR.

P rogram unk ráépül a 
M agyar O ptikai M űvek te r
m észetjáró szakosztályának 
működésére. Ennek keretén 
belül kerü lt sor egy nagy
szabású társadalm i m un
kára, am ely alkalom m al 
ú jjáép íte ttünk  egy m eg
üresedett erdészházat K i
rályházán. A környék ú tje l- 
zéseit rendszeresen karb an 
ta rtjuk , a házunk közelé
ben levő M agdolna fo n á s t 
pedig foglalással lá tjuk  el.

SZEB Ê N YI GÉZA
X III. KÉR.

Ez évben is m egrendez
tük a kerü le ti találkozót,

am elyen mintegy 500 te r 
m észetjáró je len t meg. L ét
rehoztuk a kerü le ti köl
csönző állomást, aho l lénye
gesen olcsóbb áron ju th a t
nak  hozzá tag ja ink  a  külön
böző felszerelési tá rgyak 
hoz. Tervezzük, hogy tá r 
gyalást fo ly tatunk az e rdé
szeti szervekkel, használa
ton kívül álló erdészházak
nak, kulcsosházak cé ljá ra 
történő átvétele végett.

S Z Á V A Y  Á R P ÁD
X IV . KÉR.

A term észetjárás népsze
rűsítése érdekében két nagy 
találkozót rendeztünk, am e
lyeken szép szám m al vet
tek  részt tagjaink. Fotover- 
senyt szerveztünk. A szaba
don választott tém ákon k í
vül, m eghatározott tá jk ép e
ket is le kellett fényképez
niük a résztvevőknek és b i
zonyos ú tvonalat is végig 
kellett járniok. S ikerü lt új 
iskolai szakosztályt is a la 
kítani. A jövő évben segít
séget nyújtunk az iskolák
nak az ./Úttörő K ék tú ra” 
útvonalának bejárásához.

N A G Y  ERNŐ X V . KÉR.

A versenysport terén  é r
tü n k  el jó eredm ényeket. 
K ülön versenyt rendeztünk  
az idősebb korosztályok ré 
szére a „hagyományos” ver
senyszabályok szerint. T er
vezzük, hogy állandó tábort

létesítünk K ilián-telepen, 
és ötfordulós tömegesííő 
tú rapontversenyt rende
zünk szakosztályaink részé
re.

BECK REZSŐ X V I—
X V II. KÉR.

Szövetségünk m űködése 
igen nagy te rü le tre  terjed  
ki, nagyok a távolságok az 
egyes szakosztályok és a ke
rü leti szövetség között. En
nek ellenére évről-évre
em elkedik a  kerületben a 
szervezett term észetbarátok 
száma, és am i különösen 
örvendetes, a taglétszám  
fele, fiatal. Első heljfen á l
lunk ebben a fővárosban.

M A D A R Á SZ  JÓZSEF
X V III. KÉR.

A kerü le ti KISZ bizott
ság KISZ klub jának  tagjai 
közül k íván juk  m egalakíta
ni a  kerületi központi te r
m észetjáró szakosztályt.

K Á L M Á N  BÉLA
XI X .  KÉR. .Д ¥
Eredm énynek tekintjük, 

hogy a létszám  em elkedett, 
am elyen belül növekedett 
az ifjúságiak  szám aránya 
is. K erületi tu ristak lubot 
hoztunk létre, ahol film  és 
diavetítéses előadásokkal 
népszerűsítjük  sportágun
kat. A jövő évben m egala
k ítjuk  a kerületi központi 
term észetjáró  szakosztályt.

RÊDER JÁNOS
X X L  KÉR.

A Csepel SC á lta l k iír t 
kupaversenybe a te rm é
szetjáró  szakosztályokat 
mozgósítottuk. Szövetsé
günk  az év folyam án 8 kü- 
lö n h a jó t és 3 külön vonato t 
in d íto tt  A jövő évben a  bel
földi hajó- és v o n a tk irán 
du lásaink  m ellett kéthetes 
hajók irándulást is szerve
zünk  külföldre.

FELKER GYŐZŐ
XXI I .  KÉR.

K erületünkben em elke
d e tt a taglétszám, és jól 
m űködött az erdei szolgá
la t is. A területünkhöz ta r 
tozó K am araerdőben az év 
folyam án egyetlen tűzeset 
sem  fordult elő, am elyért 
az illetékes erdőigazgatóság 
elism erését fejezte ki. 1969. 
évben kéthetes zem pléni 
táborozást és 3 hetes o lasz
országi au tóbusztúrát ren 
dezünk.

*
Budapesten az előző év

hez képest ném ileg csök
ke n t a szervezett term észet-  
barátok száma, azonban ez 
korántsem  jelenti azt, m in t
ha a mozgalom ereje gyen
gü lt volna. A  kerü le ti v e 
ze tő k  rövid nyila tkozatai 
azt bizonyítják, hogy ta r
talm ilag sokat gazdagodott 
ebben  az évben is a buda
pesti term észetbarát m oz
galom.

Dr. K ürthy M iklós

az erdő díszeiben, a tavaszi virágok
ban. Az évről évre le ta ro lt virágok 
ugyanis nem  tudnak  szaporodni, 
m ert v irág ja ika t és ezzel m agvaikat 
elviszik a k irándulók és ezek több
nyire még az úton, de legjobb eset
ben otthon a vázákban m egsem m i
sülnek. A hagym ás és gumós növé
nyek ugyan apró  sarjahagym ákkal 
is képesek szaporodni, de a m indig 
ilyen szaporodásra kényszerített 
egyedek elkorcsosulnak és nem  vi
rítanak  olyan dúsan, m in tha m agról 
kelnének. Ezért, ha az t akarjuk, 
lányaink és fiaink  is gyönyörködje
nek egyszer m ajd a tavaszi v irág 
pom pában, hagyjunk m eg m indig 
néhány szál virágot m indenütt, hogy 
m agvat kössön és szaporodjon. Csak 
anny it vigyünk haza, am ennyi ok
vetlen kell. Nincs szom orúbb lá t
vány, m in t a környékbeli villamos 
és autóbusz végállom ásokon oly 
gyakran lá tható  száraz „széna” ha l
mok, m elyek a tapasztalatlan  k irán 
dulók „virágszedésének” eredm é
nyei.

T u r i s t a e l l á t ó  V á l l a l a t
Budapest, VI., Lenin krt. 55.

Telefon: 224-230, 224-412. Telex: 0-794

Új ny itva tartási rend: 
N aponta: 9— 19 óráig 
Szom baton: 9— 13 óráig 
Egyéni és csoportos szállás- 
foglalás és étkezés-előfizetés 
valam ennyi turistaházba.

Elővételi autóbuszjegy 
az egész ország terü letére

60 napos elővételben

Autóbusz kü lön járat

m egrendelhető: bel- és külföldre.

K ERESSE FEL H A Z A IN K A T !
KIVÁLÓ SZ A N K O Z A SI ES S1ELESI LEHETŐSÉGEK.

Dr. Agócsy Pál
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Дг ism eretlen  hegység
ről az első híradást 
még Jáván, Jogja
k a r ta  városában

hallottam . A  Gadjah Ma- 
da Egyetem földrajzi tan
székének vezetője mesélte: 

— Nyolc évvel ezelőtt 
végigutaztam  Szumátra-
szigeten. S aw ahlunto  vidé
kén távolból egy érdekes, 
tornyos karsztvidéket pil
lan to ttam  m e g . . .

H iába faggattam  a rész
letekről, ez volt minden, 
am it a professzor a hegy
ségről tudo tt. A terület 
még csak hiányosan volt 
feltérképezve, a geológu
sok is csak futólag jártak  
a r r a . . .

A z elveszett és megtalált 
karsztv idék

A kkortá jt m ár közel egy 
éve tartózkodtam  az Indo
néz-szigetvilágban. Főleg 
a karsztos mészkőterülete
ket tanulm ányoztam  Jáván 
és a keleti szigeteken. A 
m észkőfelszínek lepusztu
lásának törvényszerűségeit 
ku ta ttam  a  trópusi klím a 
sajátos feltéte lei mellett. 
Az Indonéz-archipelágus 
hálás te rü le t az ilyen 
vizsgálódások számára, mi
vel a szigetvilág változatos 
geológiai m ú ltja  sokfelé 
lehetővé te tte  a karsztvi
dékek kifejlődését.

D jakartából hajóval 
u taztam  a nyugat-szum át- 
rai P adangba. A nyolc
száz fedélzeti utas között 
én voltam  az egyedüli eu
rópai. V ilágosabb bőrszí
nem nek, külföldi mivol
tom nak egyetlen előnye 
volt: am íg a többiek órá
kig á lltak  sorba egy-egy 
tányérka rizsért, nekem 
szabad bejárásom  volt a 
konyhára.

. . .  összebarátkoztam  egy 
padangi egyetem i hallga
tóval. Tőle tudtam  meg,

hogy a saw ahluntoi szén
b án y á t a Lengyel Népköz- 
tá rsa ság  patronálja , len
gyel szakem berek irán y ítá 
sával folyik a term elés 
m odernizálása. A kellem es 
h ír , hogy az ism eretlen  te 
rü le ten  lengyel b ará to k ra  
akadhatok , egészen felv il
lanyozott . . .

H ajónk napokig úszkált 
a  sziget nyugati p a rtja i 
e lő tt, s így bőséges a lka l
m am  nyílt, hogy távcsö
vem m el rendszeresen vé
gigpásztázzam  a p artv id é
ket.

A  szigetvilág harm ad ik  
legnagyobb szigetének, a 
435.000 km2 te rü le tű  Szu- 
m á trán ak  (indonéz helyes
írássa l: Sum atera) felszíni 
képe  látszólag egyszerű. Az 
ÉNy-DK irányban 1650 km 
hosszan elnyúló sziget ten
gelyét a B arisan-hegylán- 
cok az Eurázsiái-hegység- 
rendszer vonulatai képezik, 
am elyekhez két o lda lt kes- 
kenyebb-szélesebb lapályos 
te rü le tek  csatlakoznak. A 
törésvonalak  m entén  erő
te lje s  vulkanikus tevékeny
ség tapasztalható.

A kis lengyel csoportot 
Saw ahlunto  m e lle tt egy 
dom btetőn, a  h a jd an i hol
la n d  bányaigazgató rezi
denciá jában  ta lá lta m  meg. 
Az indonézek a p az a r  vil
lá t  új lakóikról „Wisma  
P ollandia”-nak nevezték 
el. A házigazdák szerete t
te l s lengyel vodkával fo
gadtak .

— Nem ism erek a kör
nyéken  ilyen torony- 
karsztv idéket — felelte 
kérdésem re K arol Tur- 
kow ski bányam érnök, a 
lengyel csoport vezetője. 
— T alán a bányaigazgató
ságon többet tu d n ak  . ..

A  bányaigazgatóságon 
te t t  lá togatásunk sem  ho
zo tt eredm ényt: a  sziget
v ilág  egyik legnagyobb bá
nyaüzem ében m ég geoló
gus sem volt. A környékről

készült holland térképek 
karsztos te rü le teket nem  
m uta ttak  . . .  T alán téve
dett a  jog jakarta i profesz- 
szor?

E lőkerült egy idősebb 
helybeli férfi, ö  végre 
m ondott valam it.

— H árom  éve já rtak  itt 
szovjet geológusok. Velük 
voltam  Batum andjulur  
környékén. O tt csupa 
mészkő m inden . . .

B atum andju lur! A  név 
biztató. L efordítva: a „ba- 
tu” követ, a „m andju lur” 
pedig valam i különlegest, 
fennsőbbségest jelent.

A bányaigazgatóság se
gítségével expedíciót szer
veztünk a vidékre, s bár 
mészkőhegyeket találtunk, 
de azok m ég sem azok vol
tak, am iket kerestem  . . .

A h a jn a li órákban, kissé 
mámoros fejjel egy bozó
tos ösvényen elindultam  a 
környék legkiem elkedőbb 
hegycsúcsára. Egyórás m á
szás u tán  felértem  a  te
tőre, aho l katonai őrség 
tanyázott. A felkelő nap 
sugarai b íborba öltöztették 
az eget. A  m élyben az 
U m bilin-fo lyó  völgyét fe
hér ködpaplan  borította. 
Északnyugaton három  nagy 
vulkáni kúp  ágaskodott a 
környező hegyhátak  fölé: 
az alsó Singgala ng (2877 
m), az ak tív  Marapi (2891 
m), és a m ár halo tt Ma- 
lintang  (2262 m). S am ikor 
észáR felé tekintettem , n a
gyot dobban t a szívem!

— M egvan! Megvan a 
torony karszt! — kiálto ttam  
fel önfeled ten  m agyarul. 
Az indonéz őrség tagjai 
összenéztek: m egbolondult 
ez az alak?

A csillogó ködlepelből 
kiem elkedő harm ad ik  hegy
hát e lté r t a többitől. A te
teje olyan csipkézett volt, 
m int a kakas taré ja . Ilyen 
form ákat csak a trópusi 
klím a a la tt  pusztuló mész
kő alkothat!

B etájoltam  az irányt, 
m egbecsültem  a távolságot. 
A taré jos hegyvonulat nem  
lehet messzebb légvonalban 
30—35 kilom éternél. A köz
benső hegyvonulatokat 
azonban á thato lha ta tlan  
sűrű őserdő fedte . . .

A  W isma Pollandiában 
ada ta im at egyeztettem  a 
D jakartában  kapo tt Szu- 
m átra  térképpel. A  to- 
ronykarszt a M alin tang- 
vulkántól délkeletre, Ba- 
laitangah  falu  közelében 
lehet. Turkow ski ideadta 
Land Roverét, helybeli gép
kocsivezetőjével együtt: 
m enjünk  el addig, am ed
dig tudunk  és á llap ítsuk  
meg pontosabban a  hegy
ség fekvését, derítsük  fel 
az odajutás lehetőségeit. 
Egy hegyhátra érve ism ét 
előbukkant a  távolból a 
csipkés, tara jos hegygerinc.

— Ö, az a G unung Sa- 
ribu! Az Ezertornyú-hegy- 
s é g . . .  — m ondta kísérőm .

M ost m ár semmi kétség, 
m egtaláltam  a keresett kö-

zép-szum átrai trópusi 
karsztvidéket.

M inangkabau táncosok

Hehezen bukkan tam  rá 
az ism eretlen karszt- 
hegységre, de m ég 
nehezebbnek tű n t az 

oda való eljutás. T érképe
im alapján  úgy terveztem : 
észak felől, a P ajakum bu- 
hi-medencéből a  Malim 
tang-vulkán<  le jtőin á tk e l
ve kísérlem  meg az Ezer- 
tom yú-hegység elérését.

K özép-Szum átra legszebb 
városa Bukittinggi. T erm é
keny vulkánikus dom bo
kon épült, közel ezer m é
ter m agasságban. K ellem es 
éghajla ta  m ia tt a gyarm ati 
időkben a sziget nyugati 
részeinek székhelye volt. 
Bukittinggiből autóbusszal 
u tazhattam  kelet felé a kis 
Pajakum buh  városkába, 
ahonnan a Sinam ar-fo lyót 
követve gyalogszerrel foly
ta ttam  az utat. Ahol az ös
vény a legm agasabbra ka
paszkodott a M alintang- 
vu lkán  oldalában, egyszer
re k itá ru lt előttem  a világ: 
a ködös, párás tájból, m int 
valam i óriási k irályi koro
na ékes csúcsai, a G unung 
S aribu  ezernyi tornya ra j
zolódott ki.

A mészkőcsúcsok e lő teré
ben négy-öt k ilom éter szé
les agyagos-m árgás dom b
ság terü l el, am elyet gum i
fákkal te lepítettek  be. A 
szelíd lejtőkből óriási fog
sorhoz hasonlóan em elked
nek ki a 150—200 m éter 
magas, szorosan egym áshoz 
tapadó  fehér mészkőszirtek. 
A bu ja trópusi növényzet
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dúsan befonja a tornyok 
közeit, tetőit, de sokszor a 
függőleges falakat is. Ez az 
em ber szám ára já rh a ta tlan  
sziklavilág a  m ajm ok h á
boríta tlan  hazája: szem te
len rikácsolásaikkal csúfol
já k  az onnan kirekesztett 
em bert.

A karsztos hegyvonulat 
nyugati lábánál, a S inam ar- 
folyó p a rtján  egész sor kis 
falu  b ú jik  meg a hatalm as 
trópusi fák  árnyékában. A 
falvak  lakói a  m inangka- 
bau népcsoporthoz ta rtoz
nak. Balaitangah  faluban 
szálltam  meg, ahol éppen 
egy törzsi táncm ulatság  kö
zepébe cseppentem. Idese- 
reg le ttek  a  környező falvak 
legügyesebb férfiai, hogy 
összem érjék erejüket. A 
páros küzdelem  különleges 
harci já tékból állt, am elyek 
a birkózás, a v ívás és a 
m űvészi tánc m ozdulatait 
egyesítették.

K ülönösen két vetélkedő 
já ték  ragadt meg em léke
zetem ben: a p en tjá k  és a 
silat.

A pen tjákban  a ké t küz
dő fél könnyed tánclépések
kel ug rik  a színre, m ajd 
nagyokat dobbantva kerü l
getik egymást. K ézfejüket 
csuklóban h á trah a jtják : 
ilyen ta rtásban  karm ozdu
la ta ik  a  báli táncosokéra 
em lékeztetnek. A kézfej 
h á tra  ha jtása  i t t  azonban 
azt je len ti, hogy a követke
ző kem ény párharcban  a 
vetélkedők kezüket nem 
használhatják . Egy a lka l
m as p illanatban  hirtelen  
egym ásnak ron t a két fél
m eztelen alak, k arja ikkal 
és lába ikka l p ró lbálják  az 
ellenfelet földre kényszerí
teni. Ez sohasem sikerül 
egyszerre, a bám uló tömeg 
harsány  kiáltozással b iz ta t
ja  a küzdőket. Azok ú jra  
körü ltáncolják  egymást, 
dobbantva ugranak, m ajd 
ism ételten  összecsapnak. 
M ozdulataik váratlanok, 
villám gyorsak. Ha valam e
lyik harcosnak sikerü lt el
len fe lé t földre szorítania, 
jobb k a r já t ütésre készen a 
m agasba emeli, s kezét 
m ost m ár ökölbe szorítja. 
Ez azonban csak jelképes 
m ozdulat, az ököl nem  sú jt 
le, és a közönség tom bolva 
ünnep li a győztest.

A sila t sokkal veszélye
sebb játék . A két m inang- 
kabau harcos éles bozótvá
gó késekkel ron t egym ás
nak. O lyan gyorsan csap
kodnak egymás felé a  v il
logó késekkel, hogy alig 
tudom  követni m ozdulatai
kat. A nagy hadonászás
ban többször egym ásnak 
ron tanak , de csodák-csodá- 
ja, a késektől egyik fél sem 
sé rü lt meg. A silatban  az

szerzi m eg a győzelmet, aki 
a m ásikat földre tu d ja  
kényszeríteni, és az ellen
fél kést ta rtó  kezét á r ta l
m atlanná teszi.

Fehér halak és barlanglakó 
madarak

G unung Saribu m in t
egy 30 km  hosszú 
m észkőbarrikád, 
am ely mindössze 4— 

5 km széles. Igen kem ény, 
tömör, kristályos mészkő 
építi fel. K elet felől, a sza
badon álló, őserdővel fede tt 
gránitboltozatról a felszíni 
vizek a m észkővonulat felé 
zúdulnak, és mély szurdok
ban, de gyakran hatalm as 
barlangüregekben tö rnek át 
azon. M aga a Sinam ar-fo- 
lyó is kedvet kapott a 
m észkőtorlasz á thasítására: 
az U m bilinnel egyesülve 
nyugat felől ostrom olta meg 
a m észkőfalakat, de csak 
messze délen sikerü lt azt 
áttörnie. A  győztes folyó 
itt m ár a K uantan  nevet 
vette fel, m ajd  Inderagvri 
néven, a  sziget keleti al- 
luviális lapályain  lecsende
sedve fo ly ta tja  ú tjá t kelet 
felé, a M alakka-tengerszo- 
ros sekély szőke vizébe.

A karsztvonulat legna
gyobb búvófolyója a Sang- 
ki. Az összeszabdalt g rán it
felszínen sok bővizű patak  
vizét egyésíti és hatalm as 
üregrendszert vágott az elé
be á llt m észkőtorlaszba. Az 
üregek gyors bővítését nem 
csak a víz oldóhatása, h a 
nem elsősorban a sebes víz 
által sodort éles, kem ény 
grán ittö rm elék  segíti elő, 
amely szin te reszelő szere
pét tölti be. A bűvölő b a r
lang jára t a  hegy vonulat kö
zepén felszakadt, a Sangki 
vize hosszú szakadékdolina 
alján  vág keresztül, m ajd 
ism ét e ltűn ik  egy sötét 
barlangszájban.

A vázlatos térképen ta 
láltam  egy ösvényjelzést, 
am ely Kotopandjang  fa lu 
ból a  Sangki-barlangfolyó 
felett vezetett á t a karsz t
vonulat keleti oldalára. A 
falufőnök a fejét csóválta:

— Az ösvényt felfalta az 
őserdő. H arangokkal [.bo
zótvágó nagy késekkel) le
hetne ú jra  megnyitni, de az 
legalább két-három  napi 
m u n k a . . .

Tandjungbonaiar falunál 
végül m égis sikerü lt á tke l
nem a m észkőtornyok kö
zött. A te rü le t tengerszint 
feletti m agassága 700—800 
m éter, a mészkőcsúcsok 
környezetükhöz viszonyítva 
200—300 m éter m agasság
ba em elkednek ki. A 
karsztv idékre évente 2000 
—3000 m illim éter csapadék

hull, rendszerin t heves zi
vatarok form ájában , ami 
szintén nagyban hozzájárul 
a karsztos töm b „k ifaragá
sához”.

A geológiai helyzet és a 
sajátos trópusi klím aviszo
nyok következtében a Gu
nung S aribuban  hiányoznak 
a hazai karsz tok ra  jellem 
ző negatív form ák, a  tálsze
rű  töbrök vagy dolinák. 
Ezek helyett m ély, hegykö
zi szakadékrendszerek do
m inálnak, am elyek éles, 
m eredek to rnyokká szab
dalják  a mészkőfennsíkot. 
A sziklafalak aláhajló  ré 
szein a külszínen hatalm as

cseppkőképződmények, 
sztalaktitok a lak u ltak  ki, 
bizonyítva, hogy a felszín
re hulló csapadékvíz a tró 
pusi körülm ények között 
milyen gyors felszíni oldó
hatást végez, ille tve  milyen 
ham ar tú lte líte tté  válik.

A hegy vonu la t keleti pe
rem ét követtem  keskeny 
ösvényeken, néhány  mi- 
nangkabau fiatalem berre). 
Egy ízben tig ris  sé tált á t 
az ösvényen előttünk, pil
lana tra  m egállt, becsm érlő
en ránk  tek in te tt, m ajd e l
tű n t a bokrok közt. A tig 
ris elég gyakori á lla t ezen 
a vidéken. M ajom  is akad 
vagy tíz-féle, de a nagy 
em berszabású „oranghu- 
tan" (o rang= em ber, hután  
= erdő , tehát indonézről le
fordítva: erdei em ber) m ár 
teljesen kiveszett erről a 
vidékről.

P ár nappal később Sun- 
gaitampang  fa lunál egész 
sor barlangnyílásra ak ad 
tunk, am elyeket búvópata
kok a lak íto ttak  ki. Az 
egyikbe éppen k é t m inang- 
kabau férfi ereszkedett le. 
Sűrű szövetű fekete háló
kat v ittek  m agukkal:

— Mit csinálnak  ezek az 
em berek a barlangban? — 
kérdeztem.

— Halászni m ennek — 
hallottam  megrökönyödve. 
— A barlangokban  fehér 
halak és rákok  élnek. Eze
ket fogdossák és eszik . . .  
Ebben a  barlangban  fehér 
mérgeskígyók is ta lá lh a 
tók . . .  Nagyon veszélye
sek . . .

Sisawah  fa luná l a lk a l
m am  nyílt a barátságos fa
lufőnök segítségével expe
díciót szerveznem  a  hinta- 
bung nevű patakos b a r
langba. Tudom ányos gyűj
tem ényünk kiegészítésére 
barlangi ha lak a t és rákokat 
fogdostunk össze. Sok dene
vér is él a barlangban, 
azonkívül egy lajang-la-

Ilyen  m ű v ész ien  d ísz íte tt o s z 
lo p o s é p ítm én y b e n  tartják  a 
m in an gk ab au  c sa lá d o k  le g n a 
gyob b  ér ték ü k e t, a  r izst

jang  nevű kis m adárka, 
am ely mohából sz ik lapár
kányokra építi fészkét, és 
o tt a barlang örök söté tjé
ben költi ki m ogyoró nagy
ságú tojásait.

Barlangos expedíciónk 
„fővezére” S jam soe A nw ar 
volt, a sisawahi helyettes 
falufőnök. Mozgékony, bő
beszédű em berke, ak i még 
az alacsonyterm etű m inang- 
kabauk  közt is eltö rpü lt, te
h á t a legjobb fizikai ado tt
ságokkal rendelkezett a 
föld alatti lyukak  bekúszá- 
sához. Anwar m ég csak 35 
éves volt, de m ár 12 apró
ság boldog ap jának  v a llh a t
ta  magát. A m ásik  helybeli 
tá rsunk  egy fia ta l tanító, 
őt különös ténykedésem  
megismerése csáb íto tta  a 
barlangba.

A barlang cseppkövei 
erősen m állottak. K ülön é r
dekesség a sok-sok horog
alakú  görbe cseppkő, m e
lyek néhol erdőszerűen 
vonják be a szik lafa lakat 
és a nagyobb sztalaktito- 
kat. Víz-, kőzet- és horda
lékm intákat vettünk , hő
m érséklet m éréseket végez
tünk.

Jó messzire ben t já rh a t
tunk  m ár a  föld gyom rá
ban, de a tágas b arlang 
nak  nem ak a rt vége sza
kadni. Z seblám páink pislá
kolni kezdtek, vissza kellett 
fo rd u ln u n k . . .

Gazdag gyűjtem énnyel, 
egy jegyzetfüzetet kitöltő 
adathalm azzal b ú jtu n k  elő 
a bejáratot eltorlaszoló 
sziklák közül. A  barlang- 
ku ta tás tö rténetében  az el
ső, — de ta lán  nem  utolsó 
— közös m inangkabau-m a- 
gyar expedíció te lje s siker
rel z á ru lt . . .

Dr. B alázs Dénes
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JUGOSZLÁVI A TI BETI ÉBEN
Л  z időjárási viszonyokat illető- 

I j f - í  en — Jugoszláviának is meg- 
w  '  van a m aga Tibetje. M onte

negró egyik v idékén hatalm as, je 
ges, m eredek és rideg hegyekkel kö
rülvéve fekszik m indössze 8234 la 
kóival a k is város, S a v  n i k, — 
több m éter m agas hótakaróba be
ágyazva.

M ár novem berben elbúcsúznak 
Savnik lakói rokonaiktól és b a rá ta 
iktól. Beszerzik a szükséges élel
m iszert, és bevonulnak a hó v ilágá
ba. Savnik m inden télen legkevesebb 
2 és V* hónapig él a  világtól elzárva. 
De előfordul, hogy a  jég világa fél 
évig is eltart. Savnik  fe le tt ilyenkor 
m egjelenik a helikopter, hogy a b e 
tegek segítséget kapjanak.

A bátrabb  em berek néha nekivág
nak gyalog is a hóviharon keresztül 
— a legközelebb fekvő — Niksic fa 
lucskáig. A 47 km -es u ta t kb. 2—3 
nap a la tt teszik meg.

A nehéz körülm ényektől meged- 
zett hegyi em berek, szívélyesek, em 
berszeretők, vendégszeretők. Meg
őrizték jókedélyüket. Egy újságíró 
m egkérdezte a  savniki polgám estert: 
„mi tö rtén ik , h a  valami sürgős elin 
téznivaló ak ad  — és a hóvihar olyan 
erős, hogy a  helikopter sem kelhet 
ú tra?” — „H a sürgős, akkor a p a
raszt gyorsan a városba megy, két 
nap helyett az  u ta t egy nap a la tt te 
szi meg”. „De, h a  nem tud átvergőd
ni?” „A kkor gyorsan leveti a k ab á t
já t és cipőjét, és csak tavasszal siet 
a városba”.

Savnik m indössze 55 km -re  fek 
szik légvonalban a tengertől, ahol a 
Földközi-tengeri növényzet is megél. 
A hatalm as hegyláncok azonban, 
m int valam i hatalm as kőfüggönyök 
m egakadályozzák a  meleg Földközi
tengeri k lím a beáram lását Savnikba.

Csak egy p á r  évtizede, hogy a 
M ontenegróban levő Kotori öblöt a 
szárazfölddel összekötötték. Az ú t 
term észeti szépsége, és tö rténete á l
tal legendássá vált. Festői tá jakon  
halad keresztü l, sokszor a  sziklák 
mély völgyébe vág be. Savnik is k a
pott tehá t egy utat, mely 158 km  
hosszúságban, szakadékokon keresz
tül vezet. N yári napokon valósággal 
élmény ezen a tá jon  átutazni. A Ko
tori öböltől 55 km  hosszú ú t vezet 
Titográdba, m ely onnan Niksic felé

— további 56 km -en keresztü l — a 
term ékeny  Zeta völgyén halad  át. 
N iksic-től Savnik 47 km. A környék 
hegyes, völgyes. Az ú t té len  á lta lá 
ban já rh a ta tlan . Sok m eredélye, fel
fö ld je van, rohanó hegyi patakok és 
folyók szelik á t és bennük  szinte 
„ ío rran a k ” a halak.

Egyikét ezeknek a hegyeknek, 
„ véanélkülinek” h ívják, am i valószí
nűleg onnan ered, hogy télen  az itt 
közlekedő em bernek úgy tűnik, a 
hónak, — a  hófúvásoktól, a  fa rka
soktól való félelem nek soha nem 
lesz vége.

A „végnélküli ú t” végén kis falu  • 
fekszik, p á r  házacskával, m elyet la 
kói m á r ősidők óta „V ucje”-nek, 
vagyis Farkas falvának  neveznek. 
A páról f iú ra  száll egy tö rténet, mely 
lassan legendává vált.

„Egy paraszt a  fa luba indult, és 
későn vette  észre, hogy farkascsorda 
k eríte tte  be. Mindössze kés és görbe 
kard  vo lt nála. Reggel széttépve ta 
lá ltá k  meg, körülötte 27 farkas 
csontjaival. Az éhes farkascsorda a 
p ara sz t á ltal agyonütött farkasokat 
is fe lfa lta”. Ezért h ív ják  a helységet 
„V ucje”-nak.

A m ikor a  jugoszláv televízió so
rozatán  vetíte tte az ország legva
dabb tá ja it, a  nézők — kivétel nél
kül —, a legszebb hegyvidéknek 
Savnikot és környékét ta rto tták .

A jugoszláv nézők is először lá t
ták  az eddig ism eretlen Komarnica- 
canon-t. A hely joggal nyerte el a 
„N aavidao”. vagyis „soha nem  lá 
to tt” nevet.
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M int am ikor film et vagy sz índa
rabo t nézünk: olyan az érzésünk a 
könyv olvasásakor, ö tvenezer évvel 
ezelőtt az érdi ősember ta n y á já ra  
látogatunk, aztán az istállóskői és a 
Szeleta-barlangba, a ságvári rén- 
szarvas-vadásztanyákra és a P ilis 
„barlangi eszkim ói” közé. Később 
Szentes m ellé, a  négyezerötszáz éves 
Tűzköves faluba, a kultikus szob
rocskákat készítő „X” agyagm űves 
m ester m űhelyébe érkezünk, de e l
sé tálunk  a Bükk barlangjaiba is. 
Ezeket követően m ár a róm ai P a n 
nóniában bolyongunk. Nem is k é t
ezer éve, a  világbirodalom  k iép íte tt 
ú tja in  já rh a tju k  be a nyílegyenes 
utcájú, m érnökileg m egtervezett v á 
rosokat: S avariát, Aquincum ot — 
A lsó-Pannónia fővárosát és a  légió 
székhelyét —, In tercisát és S op iana
et. Mozgékony korszakban, a  nép- 
vándorlások idején érünk Nagy szék - 
sósra a hun  fejedelm i, Bakodpusztá- 
ra  a  germ án fejedelemnői és K un- 
ágotára az av a r  sírhoz. A honfogla
láskor K ecskem ét mellé tem ették  
Bene vitézt, s ír ja  után m egtek in tjük  
a geszterédi sírt, majd a Tiszaesz- 
lá r—Basahalom nál talált falu t. Ez
u tán  a kis V. László gondozóját, 
K o ttanner Jánosnét követve m á r az 
1440-es évek Esztergom jában v a

gyunk, részt veszünk a  fehérvári ko
ronázáson, egy középkori faluban  já 
runk, s a  virágzó S opront nézzük 
meg. A török világán E vlia  Cselebi 
lesz vezetőnk: nemcsak B udát, a p a
lota és a fürdők világát, hanem  Ja- 
kováli Hasszán városát, Pécset is 
m eglátjuk, s követi úton Egerbe ju 
tunk. A  kuruc időkben a  gyerm ek
II. Rákóczi Ferenc lakóhelyeit — 
Regécet, Szerencset és S árospatakot 
— keressük fel, m egism erjük a kor 
szereplő személyeit, sőt F ö ldvárnál 
Bottyán csatájában veszünk részt, 
m ajd elkerü lünk  a rom hányi csata
mezőre. H arcok v ihara u tán , eljö
vendő v iharok  előtt, a b a rokk  18. 
században fejezzük be u tazásunkat: 
Pest életétől, M ária Terézia és Fe
renc császár látogatása idején  Gö
döllőtől, a főúri, főpapi V áctól és 
Esterházy Miklós pom pás-pom pázó 
ünnepségeitől búcsúzunk el.

Persze, hogy nem  vagyunk jelen 
mindig és mindenhol. De m ennyi é r
dekes, izgalm as és gyönyörű helyre 
ju tunk  el! Tulajdonképpen a  könyv 
más cím et érdem elt volna. P éldául: 
„Történeti tú rák  M agyarországon”. 
Hiszen am íg  a szabályos útikönyvek 
helyről helyre, a térben vezetnek 
bennünket, ez a  mű elsősorban az 
időben kalauzolja a tu ris tá t. Az 

egyes fejezeteket 
egy-egy k itűnő  ré
gészünk, tö rténé
szünk vagy m ű

vészettörténé
szünk írta , hol va
lóságos ú tle írás
ként, hol szóra
koztató esszéként, 
hol színes, szinte 
szépirodalm i elbe
szélésként, m in t a 
kötetet is szer
kesztő Szom bathy  
Viktor.

Sokféle könyv
ben m eg ta lá lha t
juk, hogy m it kell 
m egnéznünk, de 
A magyar régé
szet regénye azon 
ritka könyv, am ely 
azt is elm ondja, 
hogyan nézzünk. 
Sok hely és sok 
esemény érdem es 
még a rra , hogy 
további kö te tek 
ben feldolgozzák 
— annyi ú jítással, 
hogy a szöveget 
képm elléklet is 
kísérje.

B uzinkay Géza

FOTOTANÁCSADÓ
A z elm últ években  a fé n y k é p e 

zés is igen sokat fejlődött. Egyik  
igen nagy eredm ényét a m agasér
zékenységű 26—27 DIN-es fi lm e 
ket, m intha egyenesen a te rm é
szetjárók részére találták volna  
fel. Kora hajnalban  — késő dél
után, vagy nagyon borús — ködös 
ijlőben, m ély szakadékban, vagy  
éppen egy turistaház vagy m ű 
em lék kastély belső helyiségeiben  
ezt a film fa jtá t igen jó l lehet 
használni. M egkönnyíti a fe lso 
rolt tém ák fényképezését a na 
gyobb fényerejű  2—2,8-as o b je k 
tív  és az olyan zárszerkezet, 
am elyekkel V*—*/< sec. stb. időket 
is lehet exponálni. Kézből 1/60— 
1/30-ad sec. időt exponálhatunk  
az elmozdulás veszélye nélkü l, az 
ennél hosszabb 1/15—1/8-ad stb. 
sec.-al fényképezve gépünket asz
talra, padra, állványra ke ll he
lyezni.

A  fo tokereskedelem  forgalom ba  
hoz kism éretű állványokat, m ely  
10 részes és igen kis helyen  elfér, 
s nagyon könnyű. Csak persze a 
solcadik kilom éter után ez is m i
lyen sok. Ezért ajánlatos az ún. 
zsineg-állvány elkészítése. D am il- 
szál egyik végén hurkot ké p e 
zünk, ezt ráerősítjük a táskacsa
varunkra (ilyen csavar olcsón k ü 
lön is kapható), s a dam ilszál m á 
sik végén képze tt hurokba ci
pőnket bele illesztjük. T erm észe
tesen a dam ilszál hosszát te s t
hosszunk szerin t vá lasztjuk meg. 
A  legfontosabb, hogy igen feszes  
legyen. H asználhatunk spárgát is. 
E szerény eszköz igazán kis h e 
lyen elfér és lehetővé teszi az e l
mozdulás m entességet, hosszabb  
expozíciós idővel készített fe lv é 
teleinknél. U gyancsak szinte a tu 
risták részére a lakíto tták k i az 
igen kism éretű  egyesvakú és 
örökvakú villanóberendezéseket. 
Villanó berendezésekkel o tt is 
fe lvé te lt készíthetünk, ahol sem 
m ilyen  fén y  nincs, pl. egy bar
lang mélyén, éjszaka, stb. A z  
egyesvakú berendezés igen olcsó, 
de m inden fe lvé te lhez egy ún. 
egyes vakuégőt el kell lobbantam . 
A z örökvakú készülék v illanó
csöve 10— 15 000 fe lvé te l ké sz íté 
sét teszi lehetővé (cseréje u tán  
még a készü lék tovább használ
ható). K étfé le  változata kapható: 
az NC nickel kadm ium  a k k u m u 
látoros, m elyet hálózati áram m al 
fe l kell tölteni s a száraz e lem 
m el működő, m elyhez csak 4 d íj
ból álló 1,5 voltos friss e lem kész
letet kell időnként beszerezni.

Kun M iklós

^ S U T A S E L L Â T f f ÿ *
pályaudvari éttermeiben ez évben is biztosítja 

turistacsoportok étkeztetését
k e d v e z m é n y e s  áron.

32 fé le  m enüből vá laszth a t, 
7 fé le  ú ticaom agból 

rendelhet.
A megrendelést legkésőbb 7 nappal az igénybe
vétel előtt írásban a következő címre kérjük 

küldeni:
UTASELLÁTÓ Vállalat, Üzemeltetési Osztály, 

Szakfelügyeleti Csoport, Budapest, V., Veres Pál- 
né u. 24. sz. Telefon: 189-900/161 mellék.

Turistacsoportoknak kívánságra nyomtatott ét
kezési tájékoztatót küld, telefonon felvilágosítást 

ad az

с т ш ш ш п

25



ÈtevïîË
ш

A „ F E L N Ő T T  TU RISTAI RO D ALM I PÁLYÁZAT” NYERTESE

NYÖFÖ

P
4T-

mА.Ж 'iiII

A vonat lassan indu l ki 
Vinye vasútállom ásról, 
eltűnik a kanyarban . 

V asárnap van, a fűrésztelepen 
hallgatnak a gépek, nem  za
v a rja  semmi az erdő  csendjét. 
Mi néhányan, ak ik  i t t  leszáll
tunk, gyalog in d u lu n k  Fenyő
fő felé. Csakham ar e lé rjü k  az 
erdőgazdaság csem etéskertjét, 
áthaladunk a H ódosér  kis híd- 
ján , azután rá té rü n k  az erdei 
gyalogútra, mely az  ősfenyve
sen keresztül egészen a közsé
gig vezet.

Ez a gyönyörű fenyveserdő 
védett terület. M in tegy  12— 
15 000 esztendő e lő tti korszak
ból m aradt fenn a Bakonyban 
a fenyőfői ősfenyves. A fák á t
lagmagassága 18 m é te r, dúsan, 
szépen fejlettek. N övényzete is 
figyelemre méltó, a  magas 
hegységek és az a lfö ld i tájak 
növényzete él i t t  együtt. Pu
hán  süppedő m ohaszőnyeg, a 
tisztásokon á rv a lán y h a j, sár
ga naprózsa, ibolya és gyöngy
virág  virít az évszakoknak 
megfelelően, ő ssze l a  sokszínű 
erdei lomb díszíti az erdőt. 
Télen is szép itt, am ik o r hó 
borít mindent és a napsü tés
ben gyémántként csillognak a 
hópelyhek, a vad rózsák  piros 
bogyói még té len  is szín t va
rázsolnak a havas tá jb a . A fe
nyőnek valam ennyi változata 
m egtalálható itt. S z in te  törpé
nek érzi m agát az  ember, 
am ikor egy óriási vörösfenyő
re  felnéz. C serfák és fehér
törzsű nyírfák te sz ik  változa
tossá az erdőt, m elynek  na
gyon gazdag a vadállom ánya. 
Szarvas, őz, vaddisznó , róka 
m ókus él itt nagy szám ban. Az 
erdő sűrű m élyén pihennek. A 
dombok oldalában ássa meg 
a róka odúját, ah o v á  alagúton 
közlekedik, v észk ijá ra to t is 
csinál az odvasfa tövéhez, ezen 
menekül, ha veszély van.

A fák alatt renge teg  a gom
ba, mérges és szelíd  fajták 
Sok és sokféle m a d á r  van, 
harkály  kopácsol, fenyőm ada
rak  pityegnek, m iközben  szor
galm asan szedik a fenyőtobo
zokból hosszú csőrükkel a 
magvakat.

j .fii-

K iérve az erdőből, festői kép 
tá ru l elénk. A hegyektől kö
rü lzá rt síkságon kis falu  lá t
szik, h a táráb an  apró  tavacska, 
a kö rü lö tte  levő dom bokról 
e lpusztu ltak  a fenyőfák és a 
föld alól érdekes sz ik latöre
dékek, üregek látszanak. Le
ü lünk a domboldalon, mögöt
tünk  zúg az ősfenyves és amíg 
gyönyörködünk a tá jban , meg
hallga tjuk  Fenyőfő legendáját.

„Élt i t t  egy gazdag ember. 
A ranyat, drágakövet gyűjtött 
össze és őrizte hatalm as kőhá
zában. Nem vette észre, hogy 
egy szarka nézi a fenyőfák te 
te jéről a csillogó köveket, lán
cokat.

Egy napon fu tár érkezett 
messze földről. Jó b a rá tja  k ü l
dött üzenetet, hogy m enekül
jön, m e rt a ta tá r  betö rt M a
gyarországba, pusztít, öl. gyúj
togat és rabságba hurco lja  az 
em bereket. A szarka, m intha 
csak e rre  v árt volna, az ab la
kon berepü lt és hordani kezd
te  a sok drágaságot fészkébe, 
m ely egy hatalm as fenyőfa sű
rű  lom bjai között volt.

Ügy döntö tt a gazdag ember, 
hogy itth o n  m arad, bezárja  há
zának kapuit. Nem törődött a  
sok szegény zsellérrel, akik  kis 
szalm atetős sárkunyhóban él
tek.

A bölcs, öreg Gergő bátyja, 
am ikor m egtudta mi a vesze
delem , m aga köré gyűjtö tte  az 
em bereket és így szólt: „Nem 
lesz baj, ha összetartunk em 
berek. Az asszonyok gyorsan 
süssenek kenyeret, a férfiak  
öljék m eg a disznókat, m arh á
kat, a húsukat sózzák be, a 
fiatalok  szénát-szalm át gyűjt
senek. A zután elvezette őket a 
fenyőfák között m eglapult 
sziklák közé, ahol egy üregen 
keresztü l hatalm as barlangba 
ju to ttak .

M iska, az egyik fia ta l gye
rek, fenn  ü lt a fenyőfán, ő r
ködött és onnan jelentette: 
jönnek  a tatárok, ak ik  neki
estek a kőháznak, feldúlták, 
m eg talá lták  a kincseket, a föl
desura t em bereivel együtt rab 
ságba vitték .

"TK

A földesúr nem  jö tt többé 
vissza. Gergő bátya  maga kö
ré  gyűjtö tte az em bereket, az
u tán  így szólt: m egm enekül
tünk  valam ennyien, azért, 
m ert, összetartottunk. Most 
fogjunk össze m egint, építsük 
fel o tthonunkat közösen. Van 
itt  bőségesen fa, kivágjuk és 
ebből építsük fel a házakat. 
A m ikor a legm agasabb fenyő
fá t kivágták, leesett róla a 
szarkafészek, am elyik  tele volt 
kincsekkel. V olt m ár miből 
építeni. Fel is épü lt a falu. 
Fenyőfő lett a  neve, hogy a 
fenyőfa te te jén  vo lt a kincs, 
am iből a falu  felépült.”

Messze já rn a k  a férfiak 
m unkába, bányába, fatelepen, 
dolgoznak, he tenkén t egyszer 
jönnek  haza a  családhoz. A 
földdel inkább  az idősebbek 
foglalkoznak.

Épül m ár az az út, amely 
összeköti Fenyőfőt a világgal 
és nem sokára viszi az iskolá
sokat B akony szentlászlóra.
Üzlet és vendéglő is van a fa
luban. A közelben tá rják  fel 
az ország egyik legnagyobb 
baux it bányájá t, k ivágják az 
ősfenyvest, vége lesz a csend
nek, a vadak  elköltöznek. K i
épül a  falu és lassan elfelejtik 
a legendát.

T uristacsapatunk  a Pápa- 
lá tó-kövek  és a Likaskő  irá 
nyába indul tovább. I tt m ár 
felfelé húz az út, sziklás, me
redek úton m együnk felfelé. A 
te tőre érkezve a fennsíkról 
belá tjuk  az ősfenyvest és tisz
ta időben ellá tunk  egészen 
Pápáig. Az ú t vadregényes, a 
szarvasok kedvenc helye.

Likaskőhöz  é rtünk , kis pi
henő után  indu lunk  tovább az  
állom ás felé, énekszóval és a 
leszálló alkony egy csapat k i
p iru lt arcú, jókedvű tu ristá t 
lá t m enetelni.

K enyeres Katalin
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Utazásainál vegye igénybe az

I B U
S Z O L G Á L T A T AIT

Bel-, külföldi vasúti-, hálókocsi-, távolsági autóbusz-, 
repülő-, és hajójegyek elővételben

Szobafoglalás bel-, külföldi szállodákban és fizető vendéglátó helyeken 

Útlevél és vízumintézés, valutavétel-eladás 

Idegenforgalmi szolgáltatások biztosítása egyéni utasoknak külföldön

Az IBUSZ irodákban átvehető az 1969. évi társasutazások programja, 
melyben a tengerparti nyaralástól kezdve a legszebb városok 

megismerésén át a hegyvidéki üdülésig, ismét csaknem százféle külföldi
társasutazás között válogathat

IBUSZ-TIT országjáró autóbusz-különjáratok, természetjárók részére 

Különjáratú autóbuszok bérbeadása 

Részletes tájékoztatás díjtalan tanácsadás
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A H ÓN A P  KÉPEI

Új rovatunkban a turistafotósok azon legjobb képeit közöl
jük, amelyek mozgalmunk eseményeit, túráikon megismert szép 
tájakat, valamint ellesett érdekes portrékat, pillanatokat áb rá
zolnak. A legjobb fotót, mint „A Hónap képét”, külön 100 Ft 
jutalomban részesítjük.

JANUAR

1. Bükki partizánok emlékműve (Doma István, Miskolc). 2. 
Sírok. Kéktúra (Markovits Károly, Bp.). 3. Lillafüredi vízesés 
[Varga Ferenc,' Bp.).

A HÓNAP KÉPE:

4. Őszi séta. Romhalmi Gyula felvétele, Bp., Vili., Bródy 
S. u. 36.

A KÖVETKEZŐ SZÁM 
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E z e ra rc ú  Z a la  

B a r a n y a i  lá to g a tá s  

L íb ia  s iv a ta g ja ib a n  

H o v á  u ta z h a tu n k  k ü lfö ld re

& *
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B u d a p e s t .
F e le lő s  v eze tő : Ja n k a  G y u la  Igazgató

v y i  egfoghatatlan hangulat várja a kirándulót a Mátrában. I tt  talán 
még a hónak is más színe van. A  hófödte hegyek között csend honol, 
m égsem k iha lt a téli Mátra.

A  siroki várrom  fenséges m agányából tek in t le ránk, Parádfiirdőn  
a gyönyörű parkban  haragoszöld fenyőóriások, hatalmas tölgyek, évszá
zadok platánok fogadnak. A z üdü lők öröm teli zsiva jja l szállnak le az 
autóbuszról. A hogy a kis szelíd pa tak m elle tt tovahajtunk, néhány h e ly
béli asszony mos, m in t m ondják, használ a v íz  a patyolat holm iknak. A z 
zal m it sem törődnek, hogy körös-körül fé lm éteres a hó, karjuka t csípi 
a fagy: szin te é lvezettel sulykolnak. K i hinné erről a csordogáló érről, 
hogy olvadáskor harsogva sodorja el a m in ia tűr hidakat, a fe le tte  m eg
húzódó porták  fundam entum át nyaldosva.

Aztán, ahogy magasra kanyarul a szerpentin, szikrázó kékké  vá lik  az 
ég, fehér fén n ye l kisüt a nap, sugárnyalábjai vakító  törzsű nyárfákon  
villognak. Ha ezt a m edve látta, biztos visszabújt. Meleg éri arcodat, sze
retnél a csendes házikók között á tá lm odni egy boldogságos hetet.
' Ahogy a gályái szálló elé kanyarodunk, kecses őzikék csodálkoznak  
ránk. A z ablakban a hőmérő m ár 23 fokig tornászta fel magát. Ahogy  
vissza tekin tesz a szálerdővel borított hegyek közé, a cukorszín ködfelhő  
úgy gomolyog a bíborlevelű fák, itt-o tt kivöröslő om ladékok felett, m in t 
áldozati fü st a halódó télnek.

M átraházán néhány edzett hegyilakó napfürdőzve dacol a hús d é l
utáni szellővel, m ely  m egrezzenti a tű leveleket. Egy vidám  kiáltásra vad
gerle felel valahol. A  Kékesen nem zetiszínűre fe s te tt kövön fe lira t — 1014 
m  — je lzi M agyarország legmagasabb pontját. Színes pulóverokba bújt 
fiúk , lányok sik lanak tova léceiken. Hosszú, élvezetes zuhanás következik  
a mélybe, egym ás után tűnnek el a távolban, hogy röviddel később jó 
kedvű csevegés közepette kapaszkodjanak fe l ism ét a csúcsra.

A  Nap színe pirosra vált, a m eleg párát lehelő barna hum uszban már 
fe jé t k idugni készül tán az első hóvirág. Hazafelé indulunk, s aláeresz
kedvén a köd beborít m indent, sziluetté  vá ltozta tva  az egésznapos káprá- 
zatot.

B úcsúzunk tőled, Mátra!
írta : Selmeczy A ttila 

Fotó: Kölcsényi Zoltá>



Z a la  megyét az ezer 
völgy és száz p a ta k  
fö ld jekén t em lege
tik. Első hallásra t a 

lán e rő lte te tt az elnevezés, 
később azonban a m ondás 
igazságát m egértjük. A ki 
já r  a  zala i földön, tényleg  
úgy érezheti, m intha a te r 
mészet egy óriási vasge- 
reblyét hosszában, keresz t
ben húzogatott volna és 
így a la k u lt ki a hosszú, 
egym ást metsző völgyek 
sokasága.

A hosszú hom okhátak, 
am elyek a Balaton közelé
ben húzódnak, m inden 
földrajzkönyv iskolapéldái. 
A völgyek pedig ahhoz j á 
ru lnak  hozzá, hogy Zala 
megye fö ld je  nagyon szép, 
változatos dom borzattal 
rendelkezik. Ősszel, a m i
kor o tt kószáltam, az év 
szak csodálatos színei fén y 
képész barátom at e lragad 
tato tt kiáltásokra ösztö
nözték — legszívesebben 
m indegyik völgyben k i
szállt vo lna a kocsiból 
fényképezni —, akkor f i
gyeltem fel én is a völgyek 
sokaságára. Az út hegyre 
fel, völgybe le, m ajd  a 
völgy egyik, m ásik o lda
lán vonul, m ire egyiknek 
a végére érünk, m ár kez
dődik a másik. K özöttük 
pedig o tt rejtőzködnek a 
régi falvak , öreg várak , 
fejlődő ú j települések.

A m egye központja Z a 
laegerszeg. Ennek a szép 
városnak van egy olyan 
látnivalója, am elyért ig a
zán érdem es felkeresni. Ez 
az 1968. nyarán  rflegnyílt 
Göcseji Falumúzeum. A 
Skansenek szerepéről so 
kat írtunk . A stockholm i 
skansen lá tása  után v e te t
tem  fel m agam  a B alaton 
menti skansen  gondolatát, 
am ely m eg is valósult T i
hanyban, kisebb részletek
ben. De am it a zalaiak a l 
kottak, az e lő tt le a k a lap 
pal. Egy elsüllyedő világot 
tám aszto ttak  fel és őrizték 
meg a m a em bere szám ára. 
Eleven történelem , n ép 
rajz, szociális és gazdasági 
ism eretek tá ra . Nehéz éle
tük volt azoknak, akik  a 
széles deszkákból hasíto tt 
ágyakon feküdtek  egyko
ron, fatányérból, fakanál
lal ettek, méccsel világítot
tak. M érhetetlen  messze 
vannak m á r tőlünk ezek 
az idők. De azért is jó lá t
ni ezt a gyűjtem ényt, hogy 
jobban érezhessük, honnan 
indultunk el.

Alig hagy juk  el Z ala
egerszeget, egy em elkedés
nél fehér falú  vár tornyai 
em elkednek ki a zöld s ík 
ságból. Egervár, az egyko
ri m ocsárvár, amelyet a

megyei tanács 8 m illió fo
rintért gyönyörűen helyre
állított. M ielő tt odaérünk, 
még a hasonló  nevű köz
ség közepén is meg kell 
áljanunk. O tt em elkedik a 
templom, am elynek befa
lazott, gyönyörű gótikus 
ablakait m ost á llítják  hely
re. H asonlatos lesz ezután 
a  tem plom  a  kőröshegyi, 
vagy a Szeged-alsóvárosi 
templomhoz, legalábbis a 
külsejében. Jó  bevezető ez 
a várhoz, am elynek kapu
já t m egilletődve lépjük át. 
Az 1241-ben épült vár lá t

ta Mátyás katonáit; u tána 
végvári harcosok lakták, 
majd a kurucok  1706. évi 
gy őrvári csa tá ján ak  győ
zelmét ünnepelték  falai 
között. E zu tán  díszes kas
tély lett, a  felszabadulás 
után pusztu lásnak  indult, 
amíg nagy költséggel visz- 
sza nem á llíto tták  eredeti 
formájába. Saroktornyos 
olasz bástyái m ár messzi
ről felh ív ják  a figyelmet. 
Minden to rony  te tején  be- 
tűform ájú szélkakas áll, a 
környező nép naív hite 
szerint a négy betű azt je 
lenti: Rákóczi p ipája jól 
szelei. M in tha csak a bala- 
tonakarattyai nagy fa R á
kóczi m ondája elevenedne 
meg itt is, ahol Rákóczi 
sohasem já rt , am int a  B a
latonnál sem. M a tanfolya
mokat rendeznek  falai kö
zött, hétről h é tre  új arcok 
jelennek m eg folyosóin és 
a hideg-m eleg vizes, köz
ponti fű téses vár most 
méltó h iva tást kapott.

Zalaegerszeg is belekerül 
a nemzetközi forgalom ba 
azáltal, hogy m á r épül a 
Graz — K örm end  — Zala
egerszeg — N agykapornok  
— keszthelyi nem zetközi út. 
És ez az ú t  ú jabb , eddig 
alig ismert érdekességeket 
tá r  majd fel. Ilyen pl. 
Nagykapornak, am ely ed 
dig eléggé e lzá rtan  feküdt 
a  völgyek között és m int 
kirándulóhely alig  volt is
mert. Pedig ahogy közele

dünk feléje, a dombon fe l
magasodó kéttornyú tem p
lomával, épületeivel m ár 
m essziről sejteti, hogy a 
nehéz századokban ez is 
erősség volt. Az ú t kanya
ru la táná l ékeskedő és h í
vogató felírás: Ű t a  V á
rosháza csárdához, azt m u
tatja , hogy e hely egykor 
m ezőváros volt. És am íg 
letelepszünk a gerendás, 
magyaros bútorokkal be
rendezett vendéglőben, 
m egtudjuk, hogy 1556-ig 
itt volt Zala megye szék
helye. Írá s  tanúskodik a r 
ról, hogy odahelyezték a 
székhelyet, de nincs sem 
m iféle okm ány arról, hogy 
elhelyezték volna onnan. 
Ezért m ondják  nagy büsz
kén és tréfástan a kapom o- 
kiak: ennek a megyének 
két tanácselnöke van. Az 
egyik Zalaegerszegen, a 
másik K apom okon. A v á 
ros szót büszkén hangoz
ta tják . Em eletes épületei, 
de főleg a XII. században 
épült, később átépített, ma 
barokk ízlésű kéttornyú 
temploma, a h o zz á 'c sa tla 
kozó épületekkel, u ra lja  a 
község képét. A török idők
ben erődítették, egykori 
sáncainak helye ma is jó l 
kivehető, ö tszögű  palánk 
övezte bástyákkal, árokkal. 
Tem ploma egykor három 
hajós, rom án ízlésben 
épült bazilika volt, m a 
csak egyhajós, de a rom án 
ízlés m aradványai még jól

lá thatók  egyes helyein. Az 
egykori bencés, m a jd  je 
zsuita kolostor m a  iskola 
és kollégium.

Zala megye egy ik  leg
ú jabb  és nagy h ír re  szá
m ot tartó  érdekessége a za- 
lakarosi meleg fü rdő , amely 
nagy jövő elő tt áll. Nem 
csak azért, m ert közel van 
a 7-es nem zetközi úthoz, 
hanem  m ert percenként 
600 liter 90°-os kénes m e
leg vize kitűnő a  reu m a ti
kus bániaknak ellen . Ola
ja t  fúrtak, akkor tö r t  fel a 
m eleg víz és a Z ala  megyei 
Tanács kitűnő m egérzés
sel és 10 millió fo rin t kö lt
séggel kiépítette. Fedett 
fü rdő je  még nincs, de h á 
rom  m edencéjében m áris 
ezrek  élvezik a  gyógyító 
vizet. Az 50 m -es m eden
ce tökéletes sportuszoda is 
egyben. Versenyuszoda, 
alig  20 km -re a B alatontól, 
aho l viszont egyetlen uszo
da sem található! M ég fá
ból épített n y ári sem, 
nem hogy ilyen gyönyörű 
csem pézett sp o rtlé tes ít
mény. A m edencéket kab i
nok  övezik, harsogó zöld 
pázsit keretezi és nagy
szerűen beleillik ebbe a 
képbe K isfaludy S tróbl 
Zsigmond gyönyörű bronz 
aktszobra. A közelben a 
hegyoldalon fehérlő  p ince
sorok, szőlők és gyüm ölcsö
sök, jó k irándulóhelyek a 
vendégeknek. M egkezdő
d ö tt m ár a parcellázás és 
k ijelö lték  az épülő szálloda 
helyét is. (A közelben fek
vő világhírű H évízen még 
m a sincs egy tisztességes 
szálloda.)

Zala megye sokáig  úgy 
szerepelt az idegenforga
lom ban, m int e ldugo tt é r
dek telen  hely. P á r  éve v i
szont annál nagyobbat ug
ro tt és feliratkozott az  ide
genforgalm i té rképekre. 
G yönyörű völgyei, tö r té 
nelm i emlékei, ú j a lk o tá 
sai megérdemlik, hogy tu 
r is tá in k  k irándulási te r 
v ükbe  felvegyék.

Dr. Zákonyi Ferenc



„A re n d ő rsé g  ö ssze ü tk ö zé se  a tü n te tő k k e l .  M e n e k ü lé s  
a g o ly ó z á p o rb a n . K é t h a lo tt, 16 se b e s ü lt."  E zt í r ja  a 
P e s ti H írla p , „ A z  E s t’’ in fo rm á c ió ja  s z e r in t  v is z o n t: „ H á 
r o m  h a lo tt, 55 seb esü lt."

C sa k  k é t  p é ld á t  m u ta ttu n k  a  r ö v id s é g  k e d v é é r t .  D e  
a h á n y  ú js á g o t e lo lv a s tu n k , m i n d e n ü t t  m á s a d a to t ta lá l 
tu n k ,  ső t a h a lo t ta k  és s e b e s ü l te k  n e v e i  sem  e g y e z n e k .

Íg y  k e z d ő d ik  B o k o r  P é ter  d o k u m e n tu m f i lm - r e n d e z ő  
„S z á z a d u n k " f i lm so ro z a ta  X . r é s z é n e k  e g y ik  fe je z e te .

RÉSZLET A FORGATÓ
KÖNYVBŐL

Rácz Gyula miniszteri 
tanácsos hangja: „Kegyel
mes Uram! Értsék meg 
végre! Ez m ár a forrada
lom. A kormányt gyorsan 
ki kell nevezni. Ez nagyon 
sürgős !
Windischgrätz herceg, a ki
rály bizalmas tanácsadója: 
Nem kell olyan könnyen 
■megijedni! Ha nálunk a 
söröskorsót gyorsabban 
emelgetik m int rendesen, 
akkor már forradalomról 
beszélnek. Ha nem türtőz
tetik magukat, közibük lö
vetünk, és akkor majd 
rend lesz!

Narrátor: És az embe
rek elindulnak a Vár felé. 
Jókedvűen, zászlókkal, 
fegyvertelenül. Október 
28-a délután. A Gizella 
térről (ma Vörösmarty tér) 
indul a tömeg, innen ki
árad a Dorottya és a Vi
gadó utca felé. A tömeg 
nekirugaszkodik és elsöpri 
a kivezényelt kordont. Ek
kor lép színre Lukachich 
altábornagy, a főváros 
nemrég kinevezett város- 
parancsnoka.

Részlet Lukachich: „Ma
gyarország megcsonkulásá- 
nak okai” c. könyvéből: 
(102. oldal)

„A Duna parton a H on
véd tanezred egységei á ll
tak. Ez volt a legjobbnak  
vélt karhatalmi csapat. De 
a kordon nem teljesítette  
kötelességét. Ekkor vezé
nyeltetek; a hely színére a 
valóban megbízható és 
hűséges lovasrendőrség !
Bennük nem csalódtak!”

NYOMOZÁS A TV- 
NÉZÖK SEGÍTSÉGÉVEL

A z ellentétes adatok ar
ra késztették a rendezőt és 
forgatócsoportját, hogy 
szabályos nyomozást fo ly 
tassanak le a magyar pol
gári forradalom első —  s 
azóta sajnálatos módon  
feledésbe merült — áldo
zatainak kiderítésére.

Mindenekelőtt a TV né
zőit szólították: jelentkez
zenek a Lánchídi-csata ál
dozatainak még élő hozzá
tartozói !

EGY LEVÉL

„Tisztelt Szerkesztőség! 
A mi bátyánk Rizner Ist
ván, aki akkor 22 éves volt, 
a Lánchídi-csatában esett 
el. Akkor én csak 9 éves 
kisfiú  voltam, de a nővé
rem  emlékszik m inden
r e . . . Rizner Ödön, Csil
laghegy, Ady E. u.”

Ürömhegyre, Kintly Gé- 
záné Rizner Paula lakására 
Rizner István húgához, 
már felvevőgéppel ment ki 
Bokor Péter rendező stáb
ja.

„Igen, Pista barátai e l
mesélték, hogyan történt ez 
a szerencsétlenség. Mell
kas lövést kapott, mert 
Pista és turista társai az 
első sorokban mentek 
szembe a lovasrendőrökkel. 
Onnan bevánszorgott a 
Ritz Szállóba. Ott össze
esett . . .  egy vendég érke
zett haza a szállóba és az 
belebotlott. Pista feljaj- 
dult, az m eg elsiikította ma
gát, így összeszaladt a szál
ló személyzete, felvitték és 
ott kötözés közben meg
halt.”

Megkaptuk az eredeti 
halotti anyakönyvet, ezzel 
elmentünk a Bonctani In
tézetbe és a Kerepesi te
metőbe. Mind a Mentők 
naplója, m ind a temetői 
anyakönyv egybehangzóan 
tanúsítja: a Lánchídi-csa
ta első áldozata: Rizner 
István 22 éves bádogosse
géd. A halál oka a m ell
kas lőtt sebe.

Ezen a szálon elindulva 
megállapítottuk: a „Lánc
hídi-csatában” hárman hal
tak meg. A  Kerepesi te
metőben sírjaik helyén ma 
a kertészet hulladékai ta
lálhatóak. A z utókor m eg
feledkezett a forradalom el
ső mártírjairól. Ez a TV 
adás talán némiképpen ki
egyenlítette ezt a mulasz
tást, hiszen Rizner István
tól elindulva mindhárom 
áldozatnak a nyomára ju
tott a forgatócsoport és 
rögzítette ezeket az em lé
keket.

R iz n e r  I s tv á n  ti 
köa&tt

TURISTÁK

Kintlyné sok érdekes 
dolgot elm ondott még Riz
ner Istvánról, ami termé
szetesen nem  fért bele egy 
történelmi dokumentum
film kereteibe. Elmondta 
többek között, hogy a báty
ja a Láng gyárban dolgo
zott. Jó munkás volt, na
gyon szerették. Sokat olva
sott, és szenvedélyes turis
ta volt. A Munkás Turista 
Egyesület óbudai csoport
jával járt a hegyekbe, ma
radt is egy fénykép, amely 
turistatársai körében áb-

A H iz n e r - ío r r á s  a B ö rz sö n y b e n  
A  rég i és az 1959-es táb la

rázoljá. Rizner István a 
Börzsönyben, amely még 
akkoriban korántsem volt 
olyan látogatott és felka
pott kirándulóhely, mint 
manapság, felfedezett egy 
forrást. Ezt a forrást a ba
rátai a 20-as években k i
építették, és Rizner-forrás- 
nak nevezték el. Az erede
ti emléktábla ma is m eg
található a forrásnál, alat
ta egy újabb tábla, amelyet 
a Magyar Természetbarát 
Szövetség helyezett el 
1959-ben. Ogy tűnik tehát, 
hogy a turisták nem feled
keztek meg a magyar for
radalom első mártírjáról. 
Megkérdeztük a Turista 
Szövetség vezetőit : hogy 
konkrétan ki volt, azt nem  
tudták! Mindenképpen in
dokolt tehát, hogy m eg
emlékezzünk Rizner Ist
vánról. Az első volt azok 
között, akik a munkás-tu
rizmust elindították, s az
tán hosszan folytatódott ez 
a sor az illegalitás évei 
alatt: József Attila és má
sok szabadtéri szemináriu
mai, az alsógödi illegális 
találkozók, a magyar m un
kásmozgalom történetének 
legszebb emlékei közé tar
toznak.

Grosz András



W idukind  szász krónikás a tanúm  rá, hogy volt 
idő, am ikor mi, m agyarok nem voltunk éppen 
a legszívesebben lá to tt vendégek a Thüringiai 
erdő tá jain . Zoltán  vezérünk kalandozó seregét 

például éppen az Unstrut folyó p a rtján  verte szét am a 
szász H enrik herceg, akit e győzelem m ám orában azon 
nyom ban ott, a  csatamezőn császárrá választottak a né
m et hercegek.

M indez szerencsére elég régen tö rtén t, több, m in t egy 
évezreddel ezelőtt, 933 m árcius 15-én. Azóta sok víz 
lefolyt mind az Unstruton, m ind a  történelem ben, így 
nálunk  is régen letelt a nem zeti gyász id e je . . .  Nekem 
is csak akkor ju to tt eszembe am a balu l végződött k irán 
dulásunk, am ikor N aum burgnál m egpillantottam  a 
Saale-ba torkolló U nstrut á rta tla n u l csillogó vizét.

Thüringia errefe lé  hazai em lékeket éb re sz t. . .  A Saale 
p a rtján  szőlők sorakoznak, a  sziklacsúcsokon várrom ok. 
Bad Käsen  fö lött Rudelsburg  v ára  üldögél, egy kü rtk iá l- 
tásny ira Saaleck tornyai állnak őrt. I t t  búcsúzunk el a 
Saale-tól, W eim ar felé m ár az Ilm  vezeti a vándort. Az
tán  fö ltűnnek az erfurti dóm tornyai, s délben egy ó ra
kor m egérkezünk Gothá-ba.

G otha városáról nem  sokat tud tam . Csupán annyit, 
hogy 1764-től kezdve I tt jelent m eg évente a G othaischer 
H ofkalender, a  ném et nemesi családok Gothai alm anach- 
ként közism ert névjegyzéke. Ám legkevésbé az a lm a
nach vonzott, hanem  a középkor C sipkerózsikaként alvó 
hangulata. Ezt a  hangulatot kerestem  és meg is ta láltam . 
Így érkeztünk m eg Gothába nyár derekán, július elsején.

A B ahnhofshotel — nevéhez m éltóan  — a pályaudvar
ra l szemben áll. I t t  foglalt szobát részünkre a góthai 
Reisebüro. H otelünk édes testvére a keszthelyi öreg szál
lodának. Tornyos m adárház, elő tte parányi liget, éppen 
elegendő fával ahhoz, ha esik, a leveleken doboló eső
cseppek zenéje álom ba ringasson. A földszinten zajos 
étterem , az első em eleten H eisheit ú r  fogad. — Mi len
nénk a m agyar házaspár, B u d ap estrő l. . .  A portás fogja 
a kulcsot, végigvezet a folyosón, k iny itja  a sarokszoba 
a j ta já t: ím e az önök szobája, ein F ü rsten z im m er. . .  Az 
im igyen felm agasztalt szoba egyébként sokkal inkább 
egy századvégi plébános hajléka, kegyszerek nélkül, csu
pán a kettős ágy szelídíti a szerzetesi cella szigorát.

— ö n  fákat is em lített a levelében . . .  — szól H eisheit 
úr, s arcán egy udvárnagy m osolyával az ablakhoz vezet. 
Íme, a kert! És íme, m ásik k ívánsága — fo ly ta tja  —, a  
fürdőszoba! Valóban, a kárpitfüggöny m ögött o tt áll a 
hatalm as kád . . .  Honfoglalásunk ünnepi hangulatá t ek 
kor vára tlan  baleset zavarja meg. Távolról sem ellenőr
zésként, csupán a  birtoklás reflex-m ozdulatával m egcsa
varom  az egyik csapot, ám a fejedelm i szoba csapjai 
egyetlen csepp vizet sem csordítanak. Sem meleget, sem 
pedig h id e g e t. . .

GOTHA

G otha maga is egy kicsit e lfe le jte tt város. Főtere, a 
M arktplatz, a szép ném et főterek között is szépségkirály
nő lehetne. A té r  enyhe lejtővel ereszkedik lefelé a v á r
kastélytól, egészen az 1570 körül épü lt reneszánsz város
házáig. K arzataként egy m onum entális színpadnak, am e
lyen m ár nem  ta rtan ak  többé előadást.

A város közepén gyönyörű park , a parkban a Szász— 
K oburg—Gotha hercegi kastély. A p ark  taváról eltűntek  
a hattyúk, a kastélyból a  fejedelm ek. Csupán a kastély t 
ép ítte tő  Jám bor Ernő álldogál m ost is a kapu előtt, té 
tován, m in t ak it a  nagy költözködés során  itt felejtettek.

A város m indig szegény volt vízben, tö rténete során 
szám talan  tűzvész pusztította, A városi tanács valóban 
égető problém át oldott meg akkor, am időn 1386-ban, 
kereken hatszáz esztendővel ezelőtt, a Leina-csatorna 
vizét bevezette a városba. Ennek em lékére éppen 100

esztendővel ezelőtt — 1868-ban — pom pás szökőkutat 
ép ítettek  i t t  a téren. A szökőkút bő vize teraszról terasz
ra öm lött a lá  a téren, új tavakat, új vízeséseket tám aszt
va. M a azonban csak egynéhány m ellék-kutacska szá já
ból csorog a víz, m aga a  fokút régen elapadt. M ert a 
város elfeledve is tovább nőtt, de a Leina nem  nőtt vele...

A M ark tp latz  azonban még így sem veszte tte  el v a rá 
zsát. A téren  nyíló szűk utcákon egykoron Á rpádházi 
Szent Erzsébet kocsija döcögött ama kórház felé, am elyet 
ő alap íto tt, még 1223-ban. Ó városában ké t veterán -tem p
lom őrzi m a is a X III. század hangulatát. Az egyik a 
M argit-tem plom . Toronykupolája a középkori ném et 
zsoldos katonáknak, a Landsknechteknek a sisak já t ju t
ta tta  az eszembe. Az egykori Augusztinus kolostorban 
pedig egy világszép kora-gótikus keresztfolyosót ta lá l
tunk, egyik falában egy karoling kori kőkereszttel. Ez a 
kereszt több, m int 1100 esz te n d ő s ...

G otha neve a gótok em lékét őrzi. G otaha nevét m ár 
775-ben m egem lítik Nagy Károly oklevelei. Hol vándo
ro ltunk  m i, magyarok, ez idő tájt! Talán még Levédiában.

Ahogy mi pestiek a Jánoshegyre, úgy já rn a k  ki a got- 
h a 'ak  a G rosser Inselsbergre. Egy napon mi is fölültünk 
a W aldbahn-ra. Igazi erdei villam osvasút. E lőbb végig
kígyózik a városon, m ajd keresztülvág a réteken, végül 
fenyvesek között gurul egészen Tabarz-ig.

M intha valahol a  M átrában utaznánk, de errefelé  m in
den üdébb. T abarz is afféle nagyobb M átrafüred. Miköz
ben a buszra várakozunk, a főtéren hangos k ü r t-  és ko- 
lom pszóval tehéncsorda ballag keresztül. Csupa kávé
barna  jószág. A gulyás óbester lehetne Nagy Frigyes á r 
m ádiájában, kék a tillá ján  ezüstpitykék ragyognak, nya
kában a m essze zengő havasi kürt.

Ilyen thüring ia i hangulat közepette érkezik m eg a busz. 
N ekivágunk a szerpentineknek, egy kanyarban  kiszállí
tanak  bennünket. Az utolsó kilom étert gyalog kell m eg
tenni. Az Inselsberg csúcsán szálloda, tévé-torony és 
önkiszolgáló étterem  vár, gazdagon te ríte tt büfével.

így, fölfrissülve néztünk körül a csúcson. A kilátás, 
akár a  Dobogókőről, a D una nélkül. A hullám zó táj fö
lö tt p ára ten g er lebeg. M ondják, hogy tiszta időben e llát
ni a H arz-ig. Én azonban nem  a Brockent kerestem , h a 
nem dél felé a Schneekopfot. Ez a Thüringiai erdő legm a
gasabb csúcsa, s m ellette áll a G ickelhahn. Ahová — 
fájda lm am ra — m ár nem  sikerü lt eljutnom .

A G ickelhahn (a kakas népies neve) Ilm enau  városá
nak nevezetes hegycsúcsa. Miről nevezetes? 1783 szep
tem ber 7-én egy 33 éves vándor szállt meg a  csúcsra 
épült m enedékházban, s m egejtve az alkonyat varázsla
tától, sóhajtásnyi verset ír t  a m enedékház deszkafalára. 
Ezt a v erse t — A vándor esti dala — azóta a világiro
dalom gyöngyszemeként m orm olgatjuk. És 48 évvel ké
sőbb, 1831 augusztus 26-án — az élete alkonyán —, az 
im m ár 82 éves Goethe ism ét fölkapaszkodott a G ickel
hahn orm ára.

— ..Elolvasta a verset — írja  kísérője, Johann  Chris
tian M ahr bányafelügyelő — s könnyek peregtek  végig 
az arcán. Egészen lassan k ihúzta hófehér zsebkendőjét 
barna szövetkabátjából, letörölte a könnyeket, s szelíd, 
fájdalm as hangon ezt m ondta: »Igen, te  is nem sokára 
nyugszol, ne félj«, fél percig hallgatott, még egyszer k i
nézett az ablakon a kom or fenyőerdőre, az tán  e szavak
kal fo rdu lt hozzám: »Most aztán indulhatunk«”.

E rre gondoltam , miközben tekintetem  a páratenger 
fölött lebegett. Így búcsúztunk el a G rosser Inselsberg 
csúcsától. N em  v ártuk  m eg az autóbuszt, gyalog vágtunk 
neki a rengetegnek, s egy perc m úlva elnyelt bennünket 
a T hüringiai erdő. Sosem já rtu n k  e tájon, m égis csalha
ta tlan  biztonsággal ereszkedtünk lefelé. A Rotenberg- 
wiese-i kunyhónál m egpihenve még énekelgettünk is, 
hangunkat a  Thüringiai erdő orgonazúgása kísérte.

M olnár Aurél
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LÁTOGATÁS BARANYA MEGYÉBEN

Baranya egyike az o r
szág legszebb m e
gyéinek. T urista 
szempontból szinte 

egységet alkot; keleten a 
Mohácsi sziget, délen a 
Dráva, északon a Sárköz, 
a H egyhát és a Völgység, 
nyugaton pedig a somogyi 
Zselicség szelíd lankái ké
p ez ik  természetes határait. 
Valóságos tu ristaparad i
csom; Ékessége a B ara
nyai dombságból kiem el
kedő Mecsek, délre pedig 
a Villányi-hegység szőlők
től bo ríto tt oldalai hívogat
ják  az érkező idegeneket. 
A Mecsek a lját barátságos 
em berek lakják. Ilyenek a 
szövetség vezetői is; M us
kat Ede elnök és a kedves 
titk á r K arádi Károlyné. 
Velük beszélgettünk és a 
kérdéseinkre adott vála
szaikból kirajzolódott B a
ranya turistaéletének képe.

Milyen a megye term észet- 
já ró  élete?

1964-ben 800-an vettek
részt a túram ozgalm ak
ban, négy év alatt ez a  szám  
6700-ra nőtt. Ma m ár 37 
szakosztály, közel 2000 
taggal működik (tavaly 
1700), akiknek fele if jú sá 
gi. K özülük a legjobbak a 
G épipari és a Zrínyi Köz- 
gazdasági Technikum , 
Kom lón az 501-es intézet.

A megyei túrapont-verseny 
ötödik éve folyik. Az élen 
hagyom ányosan a G épipa
ri Technikum, a B őrgyár 
és a Vasas Elektrom os 
szakosztályai állnak. M ivel 
a Mecsek nincs az O rszá
gos Kék Túra útvonalában, 
önálló jelvényszerző ren d 
szereket építettek ki. Ilyen 
a „Mecsek T uristá ja” és a 
„Mecsek Ifjú  T u ristá ja”, 
m elyek során a felnőttek
nek 30, a fiataloknak 20 
elő írt pontot kell érinteni. 
Idén újabb jelvényt a  „Ba
ranyai V árak”-a t alap íto t
tak, m elynek m egszerzésé
ért egy év a la tt nyolc v á 
ra t (romot) és két a rb o ré 
tum ot kell felkeresni. N ép
szerű a diákok körében a 
„Tenkes” is, am ely h a t tú 
rá t foglal magába.

A Kék T úra és a „100 
km a Vörös Hadsereg nyo
m án” mozgalomban keve
sen, főleg diákok vesznek 
részt, utóbbiban eddig 46- 
an  szerezték meg a je l
vényt

A megyei sajátosságok 
során em lítést érdem el a 
Pécsi Term észetbarát SE, 
mely a TST m ellett jö tt 
lé tre  azok szám ára, ak ik 
nek m unkahelyén nincs 
szakosztály. K ét csoport
ja, a motoros és az eszpe- 
ran tis ta  aktív  tevékenysé
get fejt ki.

A szállás-, ú t- és a  forrás- 
helyzet?

A megye szép helyei 
m éltán vonzzák a hazai és 
külföldi tu ristákat. Abali- 
get, Orfű, a Pécsi-tó, Si- 
konda, Tóvölgy, a Zengő, 
Siklós, M isina-tető, Da
rázsforrás, Óbánya, m ind
megannyi csodálatos a ján 
déka a term észetnek.

Sajnos a szálláslehetősé
gek közel sem állnak 
arányban a szép helyek 
számával. Óbánya körzeté
ben a két szekszárdi tu ris
taház, továbbá a  Dömör- 
kapui és a Fehérkapui, va
lam int a Pécsvárad fölötti 
Rékakunyhói házakkal ki 
is m erül B aranya tu ris ta 
házainak tára. Igaz, van
nak még kulcsosházak és 
védkunyhók, m in t a  Csen
gőlaki, a Pusztabányai, a 
Vágotpusztai és rendelke
zésre állnak az idegenfor
galmi, valam in t a diákok 
szám ára lé tesíte tt szállo
dák, melyek arány lag  ol
csó áron szolgálják a tu 
ristákat is.

A Pécsi-tó m elle tt üdü
lő központ épül ki, itt ka
pott a szövetség a TST-tól 
két helyiségből álló kul
csosházat, am ely 16 sze
mély szám ára nyú jt szál
láslehetőséget. A TST 8 
m illió forin tért rendbeho
zatta a M áré-vári m ene
dékházat, am elyet a Kom

lói Bányász fog üzem eltet
ni. Kölcsönző állom ással is 
rendelkeznek, melynek 
költségeihez a TST évi 
100 000 F t-tal já ru l hozzá.

Az utak  szem pontjából 
viszonylag jól áll a megye, 
m ert a TST és az idegen- 
forgalm i hivatal tám oga
tásával a Mecsekben m ajd 
500 km  a tu ristau tak  hosz- 
sza, am inek közel fele le- 
jelzett.

A Mecsek gazdag fo rrá 
sokban és a tu ris ták  sok 
helyen ta lálhatnak  üdítő 
vízre. Ebben oroszlánrésze 
van Csokonai Sándornak, 
k it m éltán neveznek a fo r
rások atyjának, m ert ed
d ig  hatvan  forrást ép ített 
ki és te tt  közkinccsé.

Terveik, problém áik

A Mecsek nincs az O r
szágos K ék-Túrában ezért 
k iesik  a turisták  útjaiból. 
Szeretnék, ha becsatlakoz
hatnának . E rre A baligetnél 
m eg is van a lehetőség, 
m ert a kék jelzés Nádastól 
Szekszárdig jelölve van 
m ár, úgyszintén a Zselic
ség is. Abaligetnél bekap
csolódna a megye az ország 
tu ristaéletének vérkeringé
sébe. A kkor többen is m eg
lá tn ák  azt az odaadó m un
kát, am elyet a  szövetség 
végez a term észetjárás fel
lendítése érdekében.

A legjobban e lkészíte tt étel 
■** is ízetlen, ha m egfelelő fű 

szer nélkül van elkészítve. Ha
zánkban olyan értékes fűszernö
vények  vannak, a m elyeknek al
kalmazása ártalm atlan és kellő 
hozzáértéssel ú jfa jta  ízekke l gaz
dagíthatja az ételeket.

A  fűszernövények jórészét a 
természetben vadon m egtalálhat
juk , de kertjeinkben  is term el
hetjük. Ezek között első helyen  
a paprikát kell m egem lítenünk, 
am ely szinte nem zeti fűszer. Á l
talánosan használt fű szerkén t a 
hagyma, fokhagym a, paradicsom  
is.

A z ánizst likőrök, a lkoholm en
tes italok készítésére, a bazsali
kom ot húsételek fűszerezésére, a 
borókát pácolásra, ita lok készíté
séhez, a céklát salátának, a bors
fü v e t konzerválásra, az édeskö
m ényt likőrgyártásnál, a ka ku kk-

KAKUKKFŰ, 
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füve t húsok, sü ltek  ízesítésénél, a 
kaprot tésztáknál, uborka elte- 
vésnél, a ká lm ost pálinkák, li
kőrök készítésénél, a komlót sa
látának, a koriandert pácok ké
szítésénél, konzerválásnál, likő
röknél, a köm ényt igen sokolda
lúan, a m ajoronnát húsoknál, a 
m entát likőröknél, cukorkáknál, 
a m etélőhagym át saláták készíté
sénél, sü lteknél, a m ézfüve t ita 
lok készítésénél, a m ustárt h ú 
soknál, a petrezselym et, zellert

salátákhoz, levesekhez, a rozm a
ringot sü ltekhez, a szagos mügét 
kum arin tartalm a m iatt a cukrá
szatban, ita lok készítésénél, a 
tárkonyt sü lteknél, salátáknál, a 
tormát húsoknál, konzerválásnál, 
az ürmöt italoknál, a zsályát hú
soknál használják.

A felsoroltakon kívül is még 
számos más fűszernövényünk  
van. A sokak által nem ism ert és 
főleg nem  használt növények kö
zött számos olyan van, am elye
ket nagyszerűen tudunk ízesítőül, 
étvágygerjesztőül felhasználni és 
ide sorolhatnánk még egyes 
gom bafajtákat is.

A m ikor tehát a növényeket 
szépségük, vagy más értékes tu 
lajdonságuk m iatt megcsodáljuk, 
gondoljunk arra is, hogy fe lhasz
nálásuk is m ilyen  sokoldalú le
hetőséget nyú jt.

Dr. Tóth Sándor



Antii a Szamos mese!
a a nyírségjáró tu 

ristákat elviszem  a 
tunyogmatolcsi 

Ószamos partjára, a híd  
mellé, ahol Zalka M áté 
szülőháza áll és elm ondom , 
hogy i t t  állt az a csárda is, 
am ely a halhatatlan P ető fi-  
versben „oda rúgott k i a 
Szam osra”, rendszerint fe l
élénkülnek. Egymást ér ik  a 
kérdések: hogy n éze tt ki? 
M ikor írták a ve rse t? Hol 
állt pontosan? K i vo lt az 
uraság, aki átüzent?

K énytelen  voltam  alapo
san felkészülni. És i t t  ért 
egy sor meglepetés.

M indenekelőtt m eg ta lá l
tam  a „faluvégi kurta  kocs
m a" külsejét és belsejét 
ábrázoló fén ykép eke t a 
nyíregyházi Jósa A ndrás 
m úzeum ban, hála a m úze
u m  egykori igazgatója, Kiss 
Lajos néprajzkutató fá rad 
hatatlan  szorgalmának. A 
berendezés azonos azzal, 
am in  még Petőfi Sándor is 
helye t foglalt. A z  a pont 
pedig, ahonnan a kocsm át 
ábrázoló fénykép készült, 
pontosan annak az egykori 
szobának a helye, a m ely
ben Zalka Máté szü letett.

No, de m enjünk szépen  
sorjában. Először Petőfiről. 
Egyesek úgy tu d já k , vita
to tt dolog, járt-e P etőfi a 
kurta  kocsmában, s innen  
írta -e  a verset. Rosszul tud 
ják . V ita tárgya a z volt 
csak, belevágta-e fokossal a 
n ev é t a mestergerendába. 
H át nem  vágta bele. De itt
járn i itt  járt, a ve rs  is in 
nen  való. Petőfi köztudo
m ásúlag 1846 nyarán  — ér
k e ze tt Szatmárba a megye- 
gyűlésre. Kora ősszel érke
ze tt, amikor a m egyebálon  
— szeptember 8-án  —, 
m egism erkedett Szendrey  
Júliával. Előbb azonban  
egy nagyari fö ldbirtokos  
vendége volt. N e m  sokat 
tartózkodott a kastélyban. 
V ágott egy botot magának, 
járta  a környéket. Így ke
rü lt be egy este a rév  m el
le tti kocsmába is. I t t  volt 
tanúja  annak az esetnek, 
am it megírt. A  szatm áriak  
m áig is mérgesek, m ennyi
re félreértette az irodalom

történet ezt a verset. A  m a- 
tolcsiak elm ondják: sok úri 
olvasó úgy magyarázta: a 
magyar ember, ha szépen  
kérik, m ég  az ingét is oda
adja. N em  ez a vers érte l
me, m ondja  Illyés Géza bá
csi is. A z  az értelme, hogy 
az uraknak sem m it, a sze
gényeknek m indent.

Illyés Géza bácsival so
kat ü ldögéltünk abban a 
kis cipészm űhelyében, ami 
a Z alka  Máté em lékszoba  
m ögött van. Géza bácsi 
1896-ban született. Négy 
évig együ tt járt Zalka M á
téval az elemi iskolába. 
Már akkor bátor k is fiú  volt 
— m eséli. Ha já tszo ttak  
„adj kirá ly katonát”, m in 
dig vá lla lkozott rá, hogy 
nekirohan az ellenség csa
tárláncának és elszakítja  a 
já ték szabályai szerint. So
kat m ásztak fára varjú to 
jásért és szedegették a szá
raz m alom  nádtetejéből a 
nádm ézet.

Z alka  Máté édesapja itt 
a révnél volt kocsmáros . . .

M ilyen  érdekes egybeesé
se a véletlennek. Petőfi is 
azért tud ta  olyan jól m eg
írni a kurta  kocsma han- 
gulátát, m ert hazulról is
m erte változatait, finom sá
gait, hiszen jó ideig az ő 
édesapja is a „jó öreg kocs
m áros” volt. Ennek a m ásik  
írónak és forradalm árnak a 
gyerm ekkori em lékei között 
is sok kesergés, betérő sze- 
gény ember-panasz lehe
te tt . . .

Géza bácsi kivezet az ud
varra. M egm utatja a tájat. 
I tt vo lt a rév, am in a komp  
járt. O tt állt, a rév oldalá
ban a kurta kocsma, amit 
harm inc éve bontottak el. 
Utolsó bérlőire, Fannyra és 
Rózsára még em lékszik  Gé
za bácsi is. Tőle húsz m é
terre Zalka M átéék háza 
állo tt a m ásik kocsmával.

— És ott szem ben volt a 
túlsó parton a Kölcsey kas
tély, ahonnan üzentek.

— K i üzent?

— Hát az uraság, hogy 
aludni vágy. Benne van a 
versben.

Rábám ulok Géza bácsira 
és elám ulok. Ez is csak 
Szatm árban fordulhat elő. 
Hogy egy Petőfi ül egy kis  
kocsmában, egy Kölcsey  
üzen és egy Zalka M áté  
valam elyik  dédapja m éri a 
bort a szomszédban. T ré fá 
san azt mondom , még csak 
az h iányzik , hogy egy V ö 
rösm arty-rokon lett légyen  
a küldönc és M ikszáth K á l
m án va lam elyik  unoka test
vére m u la sso n . . .

Géza bácsi csendesen m o
solyogva bólint:

— A z nem  valószínű. De 
nagy vásár volt azon a na 
pon valahol — a kurta  
kocsma csak ilyenkor vo lt 
nyitva. Sem m i akadálya, 
hogy a m ulatozók közö tt 
valam elyik  Krúdy-hös, M o
solygó A n ta l nagyapja, M e
ző Im re egyik őse is ott ne 
lett volna. Hiszen ez 122 
éve történt, azóta hat n e m 
zedék nő tt fel, m inden m a  
élő szabolcsinak 64 őse, üké  
járta akkoriban is a sza t
m ári vásároka t. . .

N ézem  a csendesen höm 
pölygő Szamost. Ez a zabo
látlan, gyors kis folyó m in 
dig elbűvöl. M ennyi m in 
den t lá ttak a habjai. Ha 
m egfordítom  Géza bácsi 
sta tisztikájá t: m inden 122 
éve it t  m ulatozó em bernek, 
(beférhettek vagy n eg y ve 
nen) a szabolcsi, szatm ári 
szaporulatot alapul véve  
több száz ivadéka él ma, 
ebben a pillanatban. S 
hogy m ennyifelé a v ilág 
ban, arra ráébreszt egy  
kedves bejegyzés a Z a lka -  
em lékszoba vendégkönyvé
ben. A  hős tábornok fe lésé-  
ge és lánya jártak itt  e lő t
tem . Látom  beírva Natasa  
nevét. És látom  a két k ö n y 
vet, am elyet Zalka m ű v e i
ből hozott hazájából. A  c í
m e: Történetek az örök  
b ék é rő l. . .

Gesztelyi Nagy Zoltán
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A téli te rm észe tjá rá s  
igazán szép  a já n d é k a i a 
n a p fén y es  — h a v a s  n a 
pok . A  m in d e n t b eb o
rító h ó lep e l, a  fá k -b o k -  
rok az á g a ik ra  rak ód ott  
hóval, j é g g e l,  zú zm a rá 
val, a k é k  égh áttérrel 
szin te  c sá b íta n a k  a téli 
tá jk é p fé n y k é p e z é sr e . A 
fé n y v isz o n y o k  k itű n őek  
és p é ld á u l eg y n a p o s  
havas d o m b o ld a lo n  20— 
22 D IN  é rz é k e n y ség ű  

film m el fé n y k é p e z v e  
5,6-os fé n y r e k e ss z e l  

Vvio-ed s e c -m a l m ár jól 
ex p o n á lt n e g a t ív o t  k a 
punk. E zt a  fe lv é te lt  
azonban  sá rg a  szín szü -  
rővel a já n la to s  fé n y k é 
pezni, m e ly  h a  k é tsz e 
res szo r z ó sz á m ú , úgy  

5,5-os fé n y r e k e ss z e l  
Vm-öd s e c -o s  zá rseb es
ség e t k ív á n .

A  te lje s e n  s im a  h ó fe 
lü letek  u n a lm a s a k , n é 
hány a k é p m ez ő b e  b e 
fe lé  tartó  lá b , s í vagy  
szá n k ó n y o m  k ép ü n k et  
é le tte liv é , é lé n k e b b é  te 
szi. A  le g sz e b b  tájkép  
is  lap os, h a  á  m é ly ség  
nem  érző d ik , h a  v iszon t 
az e lő té r b e n  h ó b a  á llí
to tt s ílé c e k , b o to k  vagy  
b eh avazo tt á g a k , vagy a 
távo lb a  n é z ő  szem ély ek  
h e ly e z k e d n e k  e l, ú gy  a 
k ép h atás p la sz tik u sa b b á  
válik . U g y a n c s a k  fo k o z 
h atju k  a m é ly s é g i h a 
tá st fe rd e  h o s sz ú  á rn y é 
k o k k a l is . (D e n em  a 
fé n y k ép ez ő  árn y ék á v a l.)

Ha a n a p fé n y t  b á 
gyad tab b  fe lh ő , pára  
tak arja , 4 -es  fén y re-  
k cssze l é s  Vwe-ed sec -o s  
z á r se b e ssé g g e l fé n y k é 
p ezh e tü n k . (Ilyenkor  
sz ín szű rő  m á r  n em  kell.) 
Az V ^ -ed  s e c -o s  zárse
b esség  té li  sp o r tfe lv é te 

le k h e z  is  ren d szer in t  
e leg en d ő , k ü lö n ö sen  ha  
a  m o zg á s  fé n y k é p e z ő g é 
p ü nk  fe lé  ir á n y u l, p l. a 
síző , a s z á n k ó z ó  fe lén k  
tart. T er m é sze te sen  az 
eg észen  k ö z e lr ő l k é sz í
te tt n a g y s e b e ss é g ű  téli 
s p o r tfe lv é te le k e t , le s ik 
lást, u g r á s t  m é g  rövi- 
debb , p l. 1 so e -ad  sec-os  
z á r s e b e ss é g g e l k é sz ít
h e tjü k , ily e n k o r  ennek  
m e g fe le lő e n  n y itn i k ell 
a fé n y r e k e sz t .

Sok  K ed ves tém át ta 
lá lu n k  a tu ristah ázak  
k ö ze lé b e n  is , ily en  a 
k ed v es  h á z  hótakaró  
ala tt, p ip á zó  k é m é n y e i
ve l. E g y -e g y  v id ám  tár
saság  h ó la b d a  csatája, 
h óem b er  é p íté se  sok  
k ed v e s  é s  h u m o ro s fe l
vé te l k é s z ít é s é t  teszik  
le h e tő v é . É rd ek es  fe lv é 
te lt  k é s z íth e tü n k  h ó 
e sé sb e n  is . E h h ez  hosz- 
szú , 1 j;-."öd sec -o s , V.in-acl 

s e c -o s  zá rseb esség et  
v á la sz tu n k , nagyob b  

2-es, 2,8, 3,5-ös fé n y r e 
k esz  n y ílá s s a l.  A  lassan  
s zá ll in g ó z ó  h óp ih ék  útja  
lá tsz ik  a  h o sszú  zárse
b e ssé g  k ö v e tk ez té b e n  és  
é rd ek es  h a tá st k ö lcsö 
nöz. G é p ü n k e t óv ju k  a 
h ó p ih é k tő l, á llju n k  tető  
alá, v a g y  ta r ta ssu n k  egy  
k arton  d arab ot, n y lo n 
k en d ő t fö lé je . E gy-egy  
h id eg  h e ly isé g b e n  az 
a b la k o k ra  rak ód ott jé g 
v irág  c s il lo g ó , szép  ra j
z o la tá v a l is  k ed v e lt t é 
m át je le n t .

Kun Miklós



A Bp. Vörös M eteor term észet- 
barát szakosztályának b a r 
langkutatói 1961 nyarán az 

A ggteleki-karsztvidék legkeletibb 
fennsíkján, a Bódvaszilas felett h ú 
zódó Alsóhegyen, a K is-V izestöbri- 
víznyelő kibontásával egy nagy 
barlangrendszer kezdeti szakaszába 
ju to ttak  be. A M eteor-barlangnak 
elnevezett rendszer 1 km-nyi, csepp

kövekben és különleges barlangi 
kristály-képződm ényekben, úgyne
vezett helik titekben  rendkívül gaz
dag szakaszát sikerült eddig fe ltá r
nunk kb. 150 m  mélységig. Ott, a h a
talm as T itánok-csarnoka u tán , olyan 
omlások és agyagos eltöm ődések 
akadályozták a  továbbjutást, m elye
ket eddig nem  tudtunk leküzdeni.

A te rü le t geológiai és hidrológiai 
viszonyainak kutatása nyom án k i
alakult e lő ttü n k  egy igen te rje d e l
mes karsztos jára trendszer képe, 
amelyhez számos víznyelő ta rtoz ik  
és a V ecsem -forráshoz vezet. V aló
színű, hogy ebbe a rendszerbe fu t 
be a M eteor-barlang föld a la tti p a 
takjának vize és ide kerü lnek  be a 
Szilasi-fennsík középső részének, a 
Szabó-pallag és Vecsem bükk k ö r
nyékének száznál több h a ta lm as 
töbrébe hu lló  csapadékvizek is. A 
feltételezett já ra trendszer legalább 
5 km hosszú, de valószínűleg ennek 
többszöröse. A járatok feltehetőleg 
ember szám ára  járha tó  m ére tben  
alakultak ki, de utóbb a víz á lta l be
sodort hordalékanyagok a nyelő
ket sokhelyütt eltömték, a já ra to 
kat beszűkítették. Ilyen nehézsé
gekkel k erü ltü n k  szembe a M eteor
barlang jelenlegi végpontjain is.

K utatóink sorban kibontották  a

— feltevésünk szerin t — e rend
szerhez ta rtozó  többi víznyelőt is.

A Nagy-Vizestöbri-víznyelőn á t kb. 
40 m  hosszan, 25 m mélységig sike
rü lt beju tn i, o tt töm ör agyagtömeg 
zárta el az utat.

A Pócsakői-víznyelő szűk já ra tá 
ban 50 m  hosszan, 30 m  mélységig 
ju to ttak  kutatóink, ahol a folyosó 
szik lafa lainak  szűkülete akadályoz
ta a to v á b b ju tá s t

A Kopaszgaly-oldali 404-es víz
nyelőben Toldy-csoportunk ez év 
júniusában lé tesített m unkahelyet. 
H árom napos kemény m unka árán 
sikerült k ibontaniuk a  nyelő to r
kát és közel 200 m hosszan, kb. 60 
m mélységig hatoltak be.

Egyidejűleg m egkezdték az erő
sen eltöm ődött Kopaszgaly-oldali 2 
sz. víznyelő fe ltárásá t is. A nnak já 
ratába azonban eddig m ég nem si
került beju tn i. A m unkát folytatják.

A nagy rendszerbe való behatolás 
érdekében hozzáláttak ku ta tó ink  a 
Vecsem -forrás bontásához is. A for
rás m ögött évtízezredek során fel
halm ozódott sziklaom ladék eltávolí
tása, azonban nagyobb műszaki m un
kálatot igényel, am elynek megoldása 
a jövő feladata.

Dr. Dénes György

AHOL A MADAR SE JAlíg a M oszkva téren, 
vagy a szentendrei 
Hévnél az lenne a 
feltűnő, ha hét végén 

nem  nyüzsögnének vidám  
kirándulók, távol a jelzett 
turistautaktól a töm ött há
tizsák már igencsak szemet 
szúr az em bereknek. Hát 
m ég, ha terepöltözéke, 
vagy felszerelése is m eg
m ozgatja  egy kicsit a hely
beliek képzeletét! A kkor  
m ered csak igazán sok 
kérdő tekin tet a term észet- 
járókra. M adárfigyelő, ter
m észetfényképező ú tja i
m on jómagam is gyakran 
kerü ltem  ilyen fe ltűnést 
keltő  csodabogár helyzeté
be, hiszen igazi csendet, 
zavartalanságot csak azo
kon, a madársejárta, isten 
háta mögötti helyeken talá
lunk  már manapság, ahol 
m ég m indig ősi nyugalom  
időtlensége morzsolgatja 
az életet. Bizonyára sokan 
ism erik  azt a kedves M ik- 
száth-novellát, m elyben a 
nagy élcelődő elbeszéli, 
hogy a tótszentpáli magya
rok hogyan nyírták le a 
madarászó Herman Ottó 
hosszú haját-szakállát-ba- 
juszát, azt hívén, hogy az 
a naphosszat fakoronában  
gubbasztó, torzonborz öreg
em ber kóbor garabonciás. 
Ha az időközben eltelt, 
m ajd három emberöltő  
elegendő is arra, hogy a 
ha jkurtítás veszélye többé 
már ne fenyegessen, azért 
itt-o tt manapság is előfor

dul, hogy az „amolyan  
m esszirü l gyütt em bör” 
m egpillantása kivált egy-  
egy mosolyra derítő gon
dolatot.

Egy nem zetközi v ízivad -  
kuta tási feladat tavasszal- 
ősszel rendszeresen m eg k í
vánja, hogy vonulási idő
ben meghatározott napo
kon szám szerűen fe lm érjü k  
a jelentősebb gyülekező
állom ások m adárállom á
nyát. Ilyen  célból keres
tem  fe l a zt a szikespusztát, 
ahol a madárszámlálás
hoz felá llíto ttam  egy á ll
ványra szerelt, nagy tá v 
csövet. Térdem en a je g y 
ze tfüze t, tőlem néhány  
száz m éterre társam ha
sonló megfigyelőállásban, 
közö ttü n k  meg egy nagy 
birkanyáj, rezeskampós, 
szam áron lovagló, ham isí
tatlan kunsági juhássszal. 
Már vagy félórája figyel 
bennünket a tisztes tá vo l
ból, m ikorra  m egérlelődik 
benne az elhatározás. L as
san odaballag hozzám, ad- 
jon isten t váltunk, azután  
hallga ttunk egy verset; 
ahogy ezt a pusztai illendő
ség m egkívánja . A z idő já
rást is m egbeszéljük, meg  
a legelőt, m ajd újabb ha ll
gatás és kibuggyan az 
öregből a kíváncsiság.

— H át osztán mögin osz- 
szák a fődet?

M egmagyarázom, hogy 
nem me sgy ehúzó mérnök 
vagyok, hanem  csupán az 
idelátogató m adarakra va
gyok kíváncsi. Szem e se 
rebben, csak szívja  a p i
páját, percekig áll m ellet
tem, m in t egy kőszobor. 
Majd am ikor végre meg
indul a tovalegelésző bir
kák nyom ában, leszögezi 
búcsúzára:

— M ögkérhetném  a m ér
nök urat, hogy néköm  ott 
a fasornál abbul az ajjbul 
osszanak. A bba  a fődbe 
igön jó teröm  a kukorica. 
M er’ ne is m ongya azt né
köm, hogy maga nem  a 
parcellákat m éri. Olyan 
bolondi em bör m ég nem  
születőit, aki csak azér 
gukkérozza a pusztá t nap
hosszat, hogy mögolvassa 
rajta a va d ru cá k a t. . .

Es az a m ásik, hasonló 
kedves em lékem  is nem  
messze innen egy kis fa 
lucskához fű ző d ik , ahol 
forró kávé m e lle tt autó
buszra vártam  egy téli es
tében. H ósárm ányokkal 
volt találkozóm napközben  
a zúzmara lep te  szikvilág
ban, de hajnaltól alkonyo- 
dásig m indhiába keres
tem  a pusztá inkra  igen
csak m inden té len  ellátoga
tó, magas északi m adár
vendégeket. Fáradt voltam,

csontigható, jeges szél,
— sok kilom éteres baran
golás után végtelenül jól 
esett végre találkozni a 
m eleg szobával. M ilyen jó, 
hogy már itt a világ végén  
is m eghonosodott az eszp
resszó intézm énye! Csak
hát bizony még elég szo
katlan  az ilyen helyen a 
parányi m árványasztalra  
könyöklő, p itykedolm á- 
nyos, pulikísérte pusztai 
m agyar jelensége. M ert
ke tten  vagyunk a barátsá
gos k is  m enedékben, szem 
ben velem  a m ásik sarok
ban egy pásztorforma em 
ber ugyancsak kávét kavar
gót. Le nem  veszi a sze
m ét a fogasról, ahova há
tizsákot, fényképező gépet, 
hosszú bőrtokba rejte tt, 
nagy te leobjektívet akasz
tottam . Nagy körülm énye
sen megtörni a pipát — 
s hozzám  fordul.

— Tessen mán mondani, 
ha mög nem  sértöném. 
Nem kém nek teccik lönni 
az úrnak . . .?

M ost ugyebár m indenki 
mosolyog? De nehogy le
kicsinylés legyen ebben a 
mosolygásban! Ott, ahol a 
m adár se jár, ahol még 
ma is rácsodálkoznak a 
fényképezögépre-hátizsákra, 
ahol ráérnek tűnődni hosszú 
félórákig m inden szokatlan, 
idegen furcsaságon, csak 
boldogok lehetnek az em 
berek . . .

Dr. Sterbetz István
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Í inden télen elnézem  
ezt az  egymást taszi- 
gáló, folyton egym ás
ba botló töm eget a 

N orm afa-lejtőn s m indig  
m egsajnálom . Kicsi te re p 
re összeszorulva, egym ást 
előzve, életteret kérve, p a 
rancsolva a lécnek, v a la 
m iféle különleges vonzóerő 
h a tásá ra  szűk körben n y ü 
zsögnek, tápodnak, m in tha  
kép telenek  lennének szaba
dulni a vonzó varázskör
ből, egym ást babonázták  
volna meg. Tudós és kezdő, 
szakértő  és szakérte lm et
len botlik  egymásba fo ly
tonosan s ha egyszer végre 
a szabad siklás káp ráza ta  
boldogítja valam elyiket, 
v ára tlan u l szánkó keresz
tezi, vagy gyalogos sétáló  
ímbolyog előtte té tován , 
míg egym ásba nem fu tnak  

Pedig . . .
P edig  . . .  Sétáltál m ár 

erdőben, hosszú lábdesz
k á id a t ütemesen húzogat
va, előrehajolva k issé s 
csak akkor borzongva meg, 
ha hópam at hull n y ak ad 
ba a  leveleden tölgyről? 
Az érin tetlen  hóban csak 
apró  egérlábak nyom ai 
rajzolódnak betűkké, vágj’ 
éhes m adár ku ta tó  ú tjá t 
h irdeti a fehérség. A m ott 
agy nyúl fu thato tt h a jn a l
tá jt, puha lábanyom át m ár 
k ikezdte a borzogató szel
lő. Frissen rágott fiatal 
tö rzsek  fehérje ju tta tja  
eszedbe az éhező őzet. S 
oly mély- a csönd, hogy azt 
is za jnak  hallod, h a  meg- 
rezdü l az ág s lassú forgás
sal Száll alá egy tavalyi 
kőrislevél. Aggódó bokrok 
kapaszkodnak ruhádba , el
tolod őket, de orvul kőre 
csúszik a léc, m egállnod 
kell. Beszúrod a bo tokat a 
hóba, a kesztyűbe huhogsz. 
Bévül meleged van.

Lombos erdők ú tjá ró l 
fenyves sötétjébe térsz. 
Első üdvözletül m ókus vág 
orron  egy lerágott toboz
zal. Aggódva ro h an ja  kö
rü l a fatörzset, m in tha 
csigalépcsőn szaladna s 
egyre kíváncsibban kuk 
k an t ki feléd. K orm ány
la p á tja  leveri a havat.

M adár repül cserregve a 
fa hegyére, m agasból h ir 
deti j öttödet az egész e r
dőnek. Nyilván 6 a m eg
b ízott őr ezen a délelőttön. 
Az égen apró fellegek  úsz
nak, tegnapelőtt vastag 
dunnapihe szállt a lá  belő
lük  a G erecse-tájra , úgy
látszik, még senki sem 
já r t  a Somlyóvár tetején  
ra jtu n k  kívül tegnap  óta.

R itka sí-szerencse, ha 
porhavat s hozzá kellően 
m élyet talál a vállalkozó 
kedvű léces tu ris ta  a Ge

recsében, okos dolog azon
nal kihasználni. Csodálkoz
tak  is a ta rján i buszon, 
am ikor levergődtünk nagy 
csattogással s útnak indu l
tunk a  szántások iránt, fel 
a K is-Som lyóra, át a Bag- 
lyas m eredekjén. Tavasz- 
szal akko ra  kankalinerdő 
sárgállo tt itt , hogy csak
nem ellepett. Bozót, szik
la, vízm osás után csatol
tunk föl, m ajd szégyen
szemre m égegyszer követ
kezik lecsatolás s csak h a r
m adiknak sikerül cé lirá
nyos h av a t találnunk. De a 
nyiladékon aztán m ár m e
gyünk is, iram olva.

Nem holm i verseny ked
véért, hanem  séta érdeké
ben, hogy viszontlássuk 
zöld tavaszi örömeink h e
lyét téli fehérben. Szép ez 
a köpeny, am int barnás 
sújtásokkaí a Gerecse te s
tére boru l. A pró fekete 
pöttyök ta rk ítják  a kö
penyt, m ozognak is a  pon
tok, időnk in t levegőbe 
szállnak. V arjak  lengenek 
életük téli ritm usában. 
Cinke p ittyen, s lenn, a 
M ogyoróskútnál kószáló 
kutya v o n ít bús egyedül- 
valóságában.

K ökényág vágódik sze
m em nek s egy ny írfa  a 
sapkám tól foszt meg, le 
beg az ágon, m in t valam i 
újévi ajándék , míg le nem  
piszkálom botom hegyével. 
S az tán  m egint csak to
vább, széltől tépett arccal, 
elő rehajo lva . . .  su rr-su rr  

jobb-bal, szeretem  a 
deszka csúszásának susogó 
neszét, ahogy a  havat sú
ro lja  rendületlen. A h a 
vat, am elyet a tatabányai 
kém ények füstje fest eny
he szürkévé s am ely a la tt 
olykor kicsi orv-szikla bú 
vik m eg buktatóként, vagy 
ág h ev e r keresztbe.

A nap  lerázta m agáról 
a p ap lan t s felsugárzik, 
m int a  háziasszony arca 
takarítá s  után. De jó l is 
teszi, hogy elönt fénnyel, 
m ert fenn  állunk m á r a 
Som lyóvár tetején jó  p ihe
nőben. E lm ellőztük a k u l
csos házat, kék tú ra  pe
csétjét sem keresgéljük, 
csak próbaséta ez most. 
L eszúrjuk  a botot a hóba, 
a szél pici pihéket sodor 
apró  föllegekben, m in tha 
tisz tá ra  akarná söpörni a 
sim a lejtőt.

S m ost egy p illana tra  
szétnézünk a kéknek, b ar
nának, szürkének távo lá
ban. Jobbról, a mélyben, a 
sziklás Tornyóhegy a la tt a 
pipálva hallgató Tornyó- 
puszta lapul, fölötte égre- 
törően Tatabánya füstje, 
néha le -lebuk ta tja  a szél. 
B alra a Szent László vizé

nek völgye kanyarog Csab- 
di felé s patak , gyér fasor, 
szántóföld egybeolvad. Az 
Öreg-Gerecse alól indult 
neki a V értes aljának, on
nan, ahol legm eredekebb 
a kéregi kaptató  s ahol, ha 
csendben m aradsz, mindig 
hallhatod őzek ugatását. 
K edvünk volna botunk he
gyével átnyú ln i a völgyön 
s verset írn i a Dunáig hu l
lámzó dom boldalakra.

Forró tea  önt el m eleg
gel, á tin tü n k  a Bősomlyó 
erdejének s a bajnai M ula
tó-hegy felé koccintunk. 
De oda m á r alig látni át.

Egy nyiladékon lesik- 
lunk  a  m egyehatárig. 
Egyik lábunk  Fejérben, 
m ásik Kom árom ban, ám 
nehéz ta rtanunk  a ha tárt, 
m ert sziklás, gödrös a 
hegyoldal, a H ársas a la tt 
csúszunk vissza a hosszú 
rij’iladékban. Négy őz bal
lag egym ás m ögött katoná
san, sokáig nem  vesznek 
észre. M egállunk. Megor
ront az egyik, puhán m eg
ugranak, m in t a  szellemek.

A kék jelzéshez értünk, 
b ár nem  volt kedvünk 
hozzá.

Egy Tornyó pusztai k is
gyerek u jjá t is szájában 
felejti, ahogy elballagunk 
m ellette, egyre jobban 
kínlódva ám bár s szégyen
szem re ú jra  csak lecsatol
juk  a deszkát. De H erká- 
lyosban m ár megint csosz- 
szan a deszkánk, s u r r . . .  
su rr  . . .  b a l . . . jobb . . .  
nincs ennél téli verőfény
ben, puha porhóban szebb 
hang. Szép nyiladékot ke
resünk, föl a  K ógallára és 
m in tha az angyalok itt n a 
gyobb p árn á t is ráztak  
volna, h irtelen  m élyebb a 
hó s e mély hóban a va
dászlak oly árva, oly e l
hagyott, hogy szinte m eg
sajnáljuk .

Ámde i tt  m ár vadászok 
nyomai sűrűinek, nem rég 
já rh a tta k  erre. Pukkan is 
a puska a Peskő tövében, 
riad t nyúl cikázik a  Tuskó
ré t laposán. Meg is kerü l
jük  sürgősen a  Peskőt, s 
hogy bá trak n ak  lássunk, a 
hosszú nyiladékon suha
nunk keresztü l Vértestol
nára.

Szom bathy Viktor

Ism erte , v a g y  tud job b at?  K üldje  be a T urista  szer
k e sz tő ség éb e . л  leg job b  tu r is ta v ic c e t, a d om át, va g y  a n ek 
d otá t k ö zö ljü k  és p én zju ta lo m b a n  rész e s ítjü k .

A HÓNAP VICCE

Tájékozódási fu tás m egyei bajnokságán történt. 
A z első érintendő pont erdősarkon, ú t m ellett volt. 
K islány volt a pontőr. Jön egy falusi nénike, s 
am ikor m eglátja a k islány t m ár messziről integet: 
— Jaj lelkem, három fiú  már mióta keresi magát! 
N ézze csak ott m ennek, fusson u tánuk, még eléri 
őket! K ubát Hugó, Szombathely



A vadonélő állatok is 
átvészelik a tél zord 
hidegét. Egyik a 
föld alatt, a  m ásik a 

ta la j felületén, a h a rm a
d ik  a  bokrok és fák között, 
ta lá l  otthonra.

Az egyik megelégszik 
egyszerű  pár lábm ozdulat
ta l  k ikapart fekhellyel, 
vagy kevés, vékony ágacs
kábó l hevenyészett, perem  
n élkü li fészekkel, — míg a 
m ásik  „többszobás’, p uhá
ra  bélelt, sok ajtajú , sőt 
vészk ijá ra tta l ellátott la 
k ásb an  lakik.

A kété ltűek

A kétéltűek  közül az e r
de i béka télen a vizek k i
ön téseinek  iszapjában ta 
lá l lakást. A sm aragdzöl
den csillogó zöld leveli b é 
ka, a  hűvös őszi napok be
köszöntésétől iszapban, r i t 
k áb b a n  földrepedésbe, kö 
vek a lá  húzódik és der- 
m edten , m ozdulatlanul la 
pít, a  meleg tavaszi napok 
érkezéséig.

A m ocsári teknősbéka 
késő ősszel puha ta la jú  
p a rto ld a lb a  vagy iszapba 
ássa b e  magát. A zöld gyík 
ly u k b a  húzódik, m elynek 
rézsu tosan  haladó csator
n á já t többnyire elhagyott 
pocok, vagy egérlyukból 
a la k ít ja  ki. A kígyószerű, 
hosszútestű  törékeny gyík 
m élyen a talajban k iépí
te tt  lakásban  többedmagá- 
val összebújva húzódik 
meg.

A kígyókhoz tartozó ke
resztes v ipera korhadt fá 
ban, gyökerek között, 
szik larepedésben október 
tá já tó l áp rilis első napjaiig 
telel.

A m ad arak

Egyik legdíszesebb ru h á
jú  énekesünk  a tengelic 
szereti a puha lakást, ezért 
finom  anyaggal — tollal 
szőrrel — béleli, míg k í
vül zúzm ódarabokkal „va
k o lja” fészkét az erdei 
p in ty  és a meggyvágó. A 
zöldike fészkét néha fára- 
kúszott folyondáron, vagy 
szőlőindán találjuk, ahol a 
szél r in g a tja  álomba.

A c inke a  leglehetetle
nebb helyekre, postaládák

ba, vagy verandalám pa 
szerkezetébe építi szőrrel 
bélelt fészkét. Építészeti 
rem ekm ű a függőcinke 
nyélen lógó, zacskó alakú 
lakása. N ála még csőalakú 
„előszobát” is találunk, 
nehogy valaki vára tlanu l 
meglepje.

A ta rka to llú  szarka, a  fé
szeképítés m estere h iába 
„ tan íto tta” (ahogy ezt G yu
lai P ál a „Szarka és g ili
ce” c. költem ényében m eg
írja ) a galam bot fészek
építésre, gyökerekből, eset
leg p á r  vékony gallyból 
építi, alig tenyérnyi, lapos, 
bélés nélküli, kezdetleges 
fészkét. A nnyira rossz ez 
a lakás, hogy a galam b 
h irte len  m ozdulatára, a to 
jás is könnyen kiesik a 
kezdetleges tákolm ányból. 
A közeli rokona, a kékga
lam b odvas fában  talál ké
nyelm es otthonra.

A harkályokhoz tartozó 
zöldküllő m ár maga végzi 
az ácsm unkát, m ikor o tt
hont készít a fák  törzsében. 
Meg is becsüli családi h á
zát, m ert a csak egy fész- 
kelési, idénybeli „ágyrajá- 
róval” szemben, éveken át 
használja  otthonát.

M adárlakást még földbe- 
v á jt lyukban is találunk. 
Exotikus tollazatú gyur
gyalagunk lőszfalakba, 
vagy agyagpartokba 1—2 
m hosszúságú folyosó vé
gén, 25—30 cm átm érőjű, 
k ibélelt üregben lakik köl
tés idején. A szürkegém 
viszont a nádasokban csak
nem  kocsikeréknyi nagy
ságú fészket ép ít a víz szí
nétől kb m éternyi magas, 
jó l m egtiport, avas nádszá
lakra.

A ragadozóm adarak la 
kásépítő  művészete is igen 
különböző. Az erdei fü les
bagoly szívesen veszi a 
„bére lt” lakást.

E lhagyott szajkó, varjú , 
vagy szarkafészekbe ta 
nyázik  be, m íg rokona, a 
ré ti fülesbagoly, az egyet
len bagolyfaj, mely maga 
építi sásból, fűből és egyéb 
növényi anyagokból, a 
földön elhelyezett fészkét. 
A gyöngybagoly néha 
„ társbérle tben” is lakik, 
h a  a galam bdúcban „ide
iglenesen kiadó” szobát ta 
lál. H asonlóképpen tá rs 

bérletben laknak  a vere
bek is. Egy-egy hatalm as

gólyafészeképítm ényben 
10—20—30 verébcsalád is 
o tthonra talál.

A vándorsólyom  annyi
ra  kedveli a sziklarepedé
seket, hogy a m ár odaköl
tözött más fajokkal is 
m egverekszik a „házhe
ly é rt”. A barom fiudvarok 
réme, a h é ja  nem  elégszik 
meg egy lakással. Minden 
párnak  több otthona van.

A rétisas hű  otthonához. 
Igaz, az 1,5—2 m átm érő
jű  óriási fészeknek alján  
vegyes „ tá rsbérle te t” is ta 
lálunk: mezei verebek,
rozsdafarkú, barázdabille
gető stb. apró  népek lak 
nak  itt  egym ás hegyén-há- 
tán. „R áépít” évről évre la 
kására  a  szirti sas. Az el
ső alkalom m al alig 1 m 
átm érő jű  fészke a folyto
nos „ráépítés” u tán  még a 
3 m -t is elérheti.

Az emlősök

N em különben változatos 
az emlősök lakásku ltú rá ja
is. A szarvas váltogatja 
helyét. Megesik, hogy nyá
ri lakása, 10, vagy akár 
100 km -nyire is van téli 
szállásától. N ála a lakás
építés abban  áll, hogy el
k ap a rja  az avart, vagy té
len a fagyos leveleket, ha
vat és testnagyságának 
megfelelő helyen a földre 
fekszik. A vaddisznó, kü
lönösen m agas hegység
ben m ár gondosan építi 
vackát. Először nagyobb 
gallyakat, m ajd  végülis 
egészen apró, ágacskákból 
néha 1 m  m agas mellvé- 
dű o tthont épít.

A róka, a borz és a  vad
m acska „pincelakók”. A 
föld alá v á jt hosszú folyo
sókból álló otthonukat, 
ak á r az üregi nyulak, éve
ken á t építik. Végülis va
lóságos lab irin tus készül 
m unkájuk  nyom án, am it 
borz, vagy „rókavár”-nak 
nevezünk. S zám talan  k i
já ra tta l, több fekvőhely- 
lyel, függőlegesen kikép
zett vészld já ra ti kürtővel 
és rengeteg oldalfolyosó
val „ re jtek ú tta l” építik  ki 
várukat. A rókakotorék 
b ejára ti nyílása az állat 
a lak jának  m egfelelően á l

ló ellipszis, m íg a borzé 
fekvő ellipszis, teknő a la 
kú. A  róka és néha a vad- 
m acskavár környékén to l
lak, csontok áru lkodnak az 
étlapról, míg a rendet ked
velő borz nem  tű ri a lom- 
posságot. Mégis megesik, 
hogy a borzvár egyik szár
nyába róka költözik be 
„önkéntes albérlőkén t”. A 
ház iú r nem örü l ennek, 
de kénytelen tű rn i a ren 
detlen  lakót, am ely néha 
m ég a  borz gondosan bé
lelt, hálószobáját” is elfog
la lja . A ravasz róka nem 
m egy csatába, hanem  a 
m agával hurco lt sok élős- 
d it szórja szét a  borz háló
szobájában. A hazaérkező 
pedáns házigazda nem  b ír
ja  a bolhát, te tvet, inkább 
önként á tad ja  kényelmes 
lakását.

Az emlősök között még 
„szagos lakásokat” is ta 
lálunk. Az ürge házát el
á ru lja  a csípős, jellegzetes 
„ürgeszag”. A  szemfüles 
kis á lla t veszély idején, a 
b e já ra ti lyuk szélén két 
lá b ra  ágaskodik és am ikor 
reáijesztenek, csípős am- 
m óniákszagú „perm etét” 
otthagyja. U gyancsak áru 
ló je le  az ü rgelaknak  az 
ott ta lálható  porcelán, cse
rép, esetleg kagylódarab, 
am it a kis állat, a szarka 
vagy m átyásm adárhoz h a
sonlóan előszeretettel gyűjt.

A hörcsög „házastársak” 
nem tű rik  meg egym ást 
ugyanazon lakásban és a 
hím  és a  nőstény külön la 
kik. A kisterm etű  kószapo
cok több folyosószintet ké
pez ki és azt az em eletet 
lakja, am elyre az alulról 
folyton em elkedő talajv íz 
kényszeríti. U gyanakkor a 
parton  „nyári lako t” épít 
a v íztükör fölé hajló  gyé
kényszálak közé.

F o ly tathatnánk  a külön
böző állatfa jok  lakásku l
tú rá ján ak  jellem zését, de a 
bem utato tt példákból is 
lá tható, a  lakáskérdés ná
luk sem fenékig tejfel.

Dr. Szederjei Akosné
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Sok m agyar tu ris ta  fo rdu l meg 
évente Zakopánéban, Lengyel- 
ország „Téli fővárosában”. De 

közülük csak kevesen tud ják , hogy 
Zakopánéhez közel van egy olyan 
látnivaló, melyhez hasonlót M agyar- 
országon hiába kérésének. Ez a  Pie- 
niny-hegységben levő Lengyel Nem 
zeti Park — egyike Lengyelország 
legnagyobb és legszebb term észetvé
delmi te rü le te in ek . . .

A term észetbarátok  m ár régen 
felfigyeltek e rre  a csendes sarokra, 
ahol a csodálatosan szép hegyek 
látványához rendkívül enyhe éghaj
lat és gyógyító levegő is já ru lt. Sok 
harc és közbenjárás eredm ényeként 
1932-ben m egszületett a határozat: 
a Pieniny-hegység  egy darabját, 
pontosan 730 hektárny i területet 
nem zeti parkká nyilváníto ttak . A 
háború u tán  a népi Lengyelország 
a park  terü letét 2231 hek tá rra  nö
velte.

A park  m int egy ékszerdoboz 
fekszik az ország déli határán . A 
kanyargó Dunajec folyó mentén, 
mely egykor lengyel—m agyar h a 
tárfo lyó volt. (Érdem es m egem lí
teni, hogy a D unajec déli partján, 
mintegy a lengyel p a rk  fo ly tatása
ként Szlovákia is term észetvédelm i 
terü lete t ta r t  fenn.) A vidék hegyes 
— a dombok, alacsonyabb hegyek 
kb. 100 km  hosszan húzódnak. A 
nem zeti park  te rü le te  nyugaton a 
híres-szép Czorsztyn-i vár  körül 
kezdődik és elhúzódik m essze kelet
re, egészen Szczawnicaig. Északke
leten te rü l el K roscienko  városka, 
ahol a park  igazgatósága székel.

Ezen a vidéken évm illiók a latt 
meszes hegyek gyűrődtek fel, s bu
ja  növényzet a lak u lt ki. Néhány 
százezer évvel ezelőtt még olyan nö
vények éltek itt, m elyeket ma J a 
pánbán és D él-A m erikában lehet 
találni. Sajnos, m indezek kipusztul
tak  a jégkorszak alatt. M a a Pieni- 
neket szép erdők (hárs, jávor, fe
nyő stb.) borítják.

Az állatvilág sok érdekes képvi
selője: farkas, róla, vadm acska és 
más emlősök is szép szám m al él
nek itt. A park  egyik sajátossága a 
sokféle denevér, m elyeknek itt ren 
geteg alfa já t lehet fellelni. Időnként 
szarvasok és vaddisznók is átvonul

nak a  véde tt területen. A Dunajec 
halban egykor oly gazdag vizéből 
m ár sajnos, e ltűn tek  a  lazacok és 
p isztrángok — viszont kárpótlásu l 
az á llatv ilág  kedvelői ritka  lepké
ket ta lá lh a tn ak  a mezei virágokon 
és a levegőben m éltósággal köröző 
sasokat is m egpillan thatnak  . . .

A park  kétségtelenül legnagyobb 
és legszenzációsabb a ttrakció ja: a 
több órás tu ta j-ú t a Dunajecen. A 
folyó szeszélyesen m erész kanya
rokkal, éles fordulókkal töri á t  m a
gát a sziklás hegyeken. Az olykor 
400—700 m éter szélességet is elérő 
folyón gurálok  (szláv hegyi törzs) 
korm ányozák a tu ta jt, mely sebesen, 
lélegzetelállítóan repül a vízen. Az 
ú tvonal hossza 24 km, ezen belül a 
D unajec tizenegy esetben vesz csak
nem  te lje s kanyart, összeszűkül, 
szinte elzúg a sziklák lábai alatt. A 
fele jthe te tlen  utazás csaknem  négy 
óra hosszat ta rt, jobbról Csehszlo
vákia, balró l Lengyelország hegyei, 
régi várrom ok és szép fekvésű völ
gyek váltakozva követik egymást.

Term észetesen nem csak a vízitú
rák  kedvelői ta lá lják  meg szám ítá
sukat. Jó l kidolgozott tu ristau tak  
vezetnek be a  védett te rü le t belsejé
be.: C zorsztyn  (ejtsd: Csorstin),
Szczaw nica  (Scsavnyica) és K ros
cienko  (Kroscsenko) városkákból 
indulnak  ki — m indegyik elvezet a  
park  legszebb részeibe és a legérde
kesebb látnivalókhoz. A kékkel je 
lölt útvonalon ICzorsztynból e lju 
tunk  a Három  Korona hegyeihez, 
aztán a D unajeccel párhuzam osan

Szczawnicába. Ez az ú t kilenc óráig  
ta rt, közben várromok, sziklás 
hegytetők, rem ek kilátás a D unajec- 
re. A sárga jelzésű túraúton Kxos- 
cienkóból e lju th a tu n k  a m ár em lí
te tt  H árom  K orona hegyein k ívü l 
a  gyönyörű Sobczanski-völgybe  is. 
Hossza 3 óra. A zöld úton m ásfél 
óra a la tt m egtekinthetünk néhány 
közelebbi hegycsúcsot, ahonnan a 
k ilá tásban  gyönyörködhetünk.

A P ieniny Nemzeti Parkot nem  
hiába nevezik Lengyelország egyik 
legszebb pon tján ak  — az itt  já ró k  
errő l lépten-nyom on meggyőződhet
nek. A növények és állatok k ed v e
lői szám ára valóságos paradicsom , 
ak ik  pedig a  szép panorám ákat 
kedvelik, azok gyönyörködve nézik  
a D unajec folyó szeszélyes k a n y a r
jait, sebesen rohanó  vizét, a m e re 
dek szürke sz ik la fa lak a t. . .  Az i t t  
belélegzett levegő szinte kiűzi a b e 
tegséget a  szervezetből.

M egközelítés: K rakkóból vagy
Zakopánéból .könnyen e lju th a tu n k  
a fent em líte tt városkákba. V asú t
ta l a legközelebbi állomás N ow y  
Targ, ahonnan autóbusszal C zorsz
tyn  22 km, a tu ta j-k irándu lások  k i
induló pontja. Ugyanígy Nowy T a r-  
gon keresztü l ju tunk  el K roácien- 
kóba (32 km) és Szczawnicába is 
(37 km). Személygépkocsival u gyan 
ezt az ú tvona la t kell követnünk, 
ha meg ak a rju k  közelíteni „L en
gyelország gyöngyét” . . .

Nemere Is tv án
Torun

A HATHÓNAPOS KÉPTOTÓ-REJTVÉNY VÉGEREDMÉNYE:
83 pon tosak : B o d a  F eren c , 

B oda Sándor, F áb ián  Z ita, 
M ándok i J ó zse f I,, T óth  J ó z se f.  
82 p.: B en k e  M argit, B en k e  T i
bor, B ú s Ilona, L ele  I lona, 
P ap p  T ibor. 81 p .: B arn a  M ar
g it, D iós Sán dor, M ak ai István , 
M ohácsi István n é , V itár is  M ik
ló s, W ochner S án d or . 80 p.: 
B a la to n i E ndre, H a lm os G éza, 
H ubert Sándor, K aszab  Im re, 
K örm endi G yőző , M án d ok i J ó 
z se f  II., M ohácsi I stv á n , Szabó  
B éla  J á szá ro k szá llá s, S zem k eő  
F eren c , V arga M árton. 79 p .: 
A n ta l A ndrás, B á li J á n o s , B e n 
ke R ezső, K u rcsics  M argit, M é

száros L ajos, M oh ácsi A nna, 
M. S zü le  A n n a , dr. R óna  
G yörgy, S zab ó  B éla  J á szb e- ' 
rén y , T u n k l J u d it. 78 p .: B ódi 
D ezső, D én es  I lon a , H arsán yi 
Sándor, J u h á sz  L ász ló .

S o rso lá s  ú tján  I. d ija t, 1500 
Ft v á sá r lá si u ta lv á n y t:  Fáb ián  
Zita G y ö n g y ö s , II. d íja t: 2 
sze m é ly e s  tu r is ta h á zi ü d ü lé st:  
T óth J ó z se f  M átrab alla , III—IV. 
dijat, 2 s z e m é ly e s  h a rk á n y -  
fü rd ői ta r tó zk o d á st: M án d ok i 
J ó zse f S zeg ed , L en in  krt. 33.,
2 s z e m é ly e s  p a p sz ig e ti ta r tó z 
k od ást: B oda  S án d or  K u n h e
g y es , V . d íja t, 500 fo r in to s  v á 

sá r lá si u ta lv á n y t, B od a  F eren c  
S zo ln o k , VI. d ija t L ele  I lon a  
S zeged , VII—VIII. ,  d íja t, 1—1 
db 300 fo r in to s  v á sá r lá s i u ta l
v á n y t: P ap p  T ibor B p ., és  
B en k e  M argit S zo m b a th e ly , 
IX —X. d íja t, 1—1 db 200 fo r in 
to s  v á sá r lá s i u ta lv á n y t: B ú s  
Ilona  J á szb erén y  és B en k e  T i
bor V asvár, XI. d íja t, 1 ca m -  
p in g k ész le te t: M ohácsi I stv á n 
n é  S zo ln o k , X II—XVI. d ija t, 
1—1 e g ész  é v e s  e lő f iz e té s t  a 
T uristára  B arn a  M argit S ze 
g ed , D iós  S án d or  G y ö n g y ö s , 
M akai Istv á n  J á szb erén y , V itá 
ris  M ik lós G y ö n g y ö s , W ochner

S án d or  S zabad szá llás. T o v á b b á  
1—1 n ap szem ü veget: S za b ó
B éla  Jászárok szá llá s, H u b ert  
S á n d o r  Szom b ath ely , K ö r m e n 
d i G y ő ző  K őszeg, 1—1 f i lm c s o 
m a g o t B ala ton i E ndre P é c s ,  
H a lm o s G éza B p., K aszab  Im re  
B p ., M ándok i J ó zse f S zeg ed ,  
B o csk a i u . 8/a, M oh ácsi I stv á n  
S zo ln o k , S zem k eő  F eren c  S z é 
k es fe h é rv á r , Varga M árton  B p ., 
A n ta l A ndrás S z o m b a th e ly ,  
B á li J án os J ászb erén y , B en k e  
R ezső  B p., K urcsis M arg it 
K örm en d , T unkl J u d it S z o m 
b a th e ly , dr. R óna G y ö rg y  B p . 
n y e r te k .

A  n y erem én y ek et p ostán  
k ü ld jü k .
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S e r té se k  m a k k o lu iá sa  az erd őb en . Л 
B re v iá r iu m  G rim ani-ból, a X V I. szazad  

elejéről

gyűjtögető életform át fo lyta
tó népek számára az erdő k i
apadhatatlan forrás volt. Az 
erdőben nemcsak gyüm ölcsö

k e t szedhettek, bogyókat, m agvakat 
ta lá lha ttak , hanem az erdőben ta
nyázó állatok húst adtak a táplálko
záshoz, prém et a ruházkodáshoz.

A  magyarság vándorlásai során is 
ezek e t az erdőket kereste fe l  és em i
a tt te lepedett meg a K árpátok által 
öveze tt Alföldön. Ezen a kko r  még 
sok erdő volt, a folyókat széles mo
csarak és ártéri erdők k ísérték . Ano
n ym u s is azt írta: 895-ben a Tisza 
és a Bodrog közötti te rü le t meghó
d ítván , Árpád fejedelem  és övéi 
több napig laktak ott és látva a 
fö ld  termékenységét, bővelkedését 
m inden féle  vadban, a fo lyó kb a n  pe
dig a halak sokaságát, gyönyörköd
tek.

A z  erdő, útjában volt ugyan  a föld
m űve lés elterjedésének, d e  mint 
táplálék-forrás, továbbra is jelentős 
m aradt, ő s i szokás volt, hogy er
dők kivágásánál a gyüm ölcsterm ő  
fá k a t meghagyták. Ezek a hagyás
fá k  já tszo ttak  nagy szerepet abban, 
hogy az erdők, különösen a tölgye
sek közé, idővel oly sok gyüm ölcsfa  
vegyült. Középkori határi eír ásóknál 
gyakran  találkozunk gyüm ölcsfák  
em legetésével, (diófa). N em csak a 
vadgyüm ölcsfák, hanem a szelíd 
gyüm ölcsök, is eleinte erdőben te
rem tek. A  középkorban a gyüm ölcs- 
term esztés alapja az erdő. Később  
ker teke t alakítottak az ü lte te tt gyü
m ölcsfákból, amelyek egy része még 
m indig  erdőben volt. Világosan el
árulja ezt a „vadkert” elnevezés, 
am elyen  a középkorban n e m  vadas
kertet, hanem  erdei gyüm ölcsker
te t ér te ttek .

A  m agyarok sokat tanu ltak  az itt \ 
talált, m eghódított népektől. A  szláv 
eredetű gyümölcsnevek világosan el
áru lják ezt (ilyenek: cser, magyal, 
berkenye, galagonya, gesztenye, 
málna, cseresznye, godolya, dinnye  
stb.) B izonyos mértékig a róm ai ha
gyom ányok éltek tovább és azokat 
ve ttü k  m i át a szláv népek kö zve tí
tésével.

De nemcsak az em beri táplálko
zásban volt jelentősége az erdőnek, 
hanem  az állattenyésztésben is. A  
„gyümölcstermő”, vagyis „jó" fá k  
közé szám ítottak a régi fogalm ak  
sze rin t a tölgyfélék is, am elyeknek  
m a k k ja  a sertéstenyésztés alapja 
vo lt a középkorban. IV . László k i
rá ly 1289-ben m egengedte a Csák 
nem zetségbeli Csák, Renold és K e
m én y  részére, hogy a Rába erdőben 
a m aguk és jobbágyaik disznait 
m in d en  adó nélkül m akkoltathassák, 
m arhá ika t szabadon legeltethessék. 
E bben az időben az erdők értékelé
sénél m indig kiem elték  és m egkü
lönbözte tték  a m akkos erdőket a kö
zönséges eresztvény erdőktől. A z  
erdők országos becsűje (1486) szerint 
például a makkos erdő értékét 50, 
az eresztvényerdö értéké t pedig 10 
m árkában  állapította m eg ekealjan
kén t. (1 ekealja — kb. 1 km - nagysá
gú terület.) A  hegyvidéken a kecske- 
és juhnyá jaka t legeltették az erdők
ben, nem  sokat törődve azzal a kár
ral, a m it ezzel okoztak. A  X V I. szá
zadtó l kezdve azonban az erdészet 
állandó küzdelm et v ívo tt az erdei 
legeltetések ellen. M iután a sertés 
hizlalásában áttértek a kukoricára, 
csökken t a m akkoltatás jelentősége, 
bár egyes helyeken egészen a leg
u tóbbi időkig szokásban volt.

A  m éhészet kezdetét is az erdőben  
kell keresnünk, A  váradi püspök
ség erdei m éhészetét em líti egy 
1367-ből származó oklevél. Már az 
Á rpád-házi királyok „mézadó’’ vagy 
„m éznevelő” népei is m inden  való
színűség  szerint erdei m éhészettel 
fog la lkoztak. A z ú jkorban  az ak£c. 
elterjedése nyú jto tt nagy lehetősé
get a m éhészet fejlesztésére és az 
akácosoknak ez a jelentősége m a is 
változa tlanul megvan.

V égül a táplálkozásban fontos sze
repet já tszo tt a vadhús. A  Zólyom  
várához tartozó M othó-falva lakói
nak az vo lt a feladatuk, hogy az er
dőt és a benne levő vadat őrizzék  
és vadásszanak a királyi konyha ré
szére. Ezért Mátyás k irá ly  biztosí
totta  részükre, hogy az egész ország
ban vám m entességet élvezhessenek. 
Hasonló volt a helyzetük a bakonyi 
Szent-G ál, Ném eti és Csepel köz
ségek lakóinak.

A  régi időkben a vad legnagyobb  
részét azonban nem  a m indennapi 
érte lem ben  ve tt vadászat szolgáltat
ta. Csak  a király és a főurak vadá
szatai je len te tték  a vadnak vadász- 
fegyverre l való elejtését. H urokkal, 
verem m el, csapdával fog ták el a 
vadat.

A  X V . században a vadhús már 
szerepel a városok piacain is. Régi 
szám adáskönyvekből arra lehet kö 
ve tkez te tn i, hogy drágább volt a 
háziállatokénál.

A  vadászatnak az idők folyam án  
m ind inkább  sport és szórakozás je l
lege le tt s ennek ellenére ma is is
m ert fogalom  a „konyhavadászat” 
és a vadhúsnak ma is m egvan a 
gazdasági jelentősége.

Dr. Csőre Pál

EGY ISKOLAI
SZAKOSZTÁLY

B u d a p esten , a K iss J á n o s  a ltá b o rn a g y  
u tca i á lta lá n o s  isk o láb an  m ű k ö d ik  e g y  
„ Ü ttö rö -T erm észe tjá ró ” sza k k ö r . T ő lü k  
k ap tam  m eg h ív á st az  e g y ik  ö s sz e jö v e te 
lü k re . M ikor b e lép tem  ép p en  a  k ö v e tk ez ő  
va sá rn a p i p rogram ot tá r g y a ltá k :
. . . ta lá lk o zu n k  reg g e l 7 ó ra k o r  a M argit- 
híd  b u d a i h íd fő jén é l. Ü tlrá n y : C sillag 
h e g y —N a g y v illá m i túr ist a h áz—M ack ó b a r 
la n g —P o m á z—B u d ap es. É rk ezés  e ste  18 
óra  k örü l.

A  sza k k ö r  v eze tő je  Á k o s G éza tan ár úr, 
a k i m in te g y  4 év e  v e ze ti a cso p o rto t. 
I fjú sá g i v eze tő  S zod n ik  M ária é s  a tö rz s
gárda ta g ja i Szító  A nd rás, M ire isz  T ibor.

M ikor é s  eg y á lta lá n  h o g y  h a tá ro ztá to k  
e l, h o g y  „ T u r ista ” sza k k ö r t a la k íto to k ?

— S za k k ö rü n k  1964-ben a la k u lt. A k k or  
is  m in t m o st is , so k a t k ir á n d u ltu n k , tú 
rá ztu n k  szü lé in k  és ta n á ra in k  v e z e té s é 
v e l. H a llo ttu n k  arról, h o g y  m ű k ö d n ek  
ú g y n ev e z e tt  term észe tjá ró  sza k o sz tá ly o k , 
e g y esü le te k , a h o l so k  s e g ít s é g e t  é s  ta n á 
c so t leh e t k ap n i. E kkor e lm e n tü n k  a B u 
dai P ed a g ó g u s  S p o rteg y e sü le th e z , s e lm e 
sé ltü k  terv e in k e t. Itt fe lv ilá g o s íto t ta k  
m in k e t, s  seg ítsé g ü k k e l rö v id  id ő n  b elü l 
15-ös lé tszá m m a l m e g a la k íto ttu k  s za k k ö 
rü n k et.

J e le n le g  h á n y  tag ja  van  s z a k k ö r ö tö k 
n ek ?

— H arm in cán  v a g y u n k  „ ig a z i” tö rz s
gárda  ta g o k , d e  k irá n d u lá sa in k o n  m in d ig  
„ n a g y  a fo rg a lo m ” , e ljö n n ek  o ly a n o k  is, 
a k ik  m ég  csak  m ost ism e rk ed n e k  a tú 
rázás  ö rö m e iv e l.

E gy  év b en  h á n y  n ap ot tö ltő tö k  a s za 
bad ban?

— H av o n k én t eg y szer  k irá n d u lu n k . 
M ost az O rszágos Ú ttörő K ék  T ú r á -t  te l
je s ítjü k , m e ly n e k  h ossza  300 k m , s h a 
zá n k  leg szeb b  v id é k e in  v is z  k e r e sz tü l.

É rtetek -e  e l e re d m én y ek et e d d ig i tú rá 
zá sa ito k  fo ly a m á n ?

—- T izen k e tten  jártu k  v é g ig  s k a p tu k  
m eg  a KÉK T úra te lje s íté sé é r t  já ró  k i
tü n te té s t , ezen  k ív ü l so k a n  k a p tu n k  e g y -  
e g y  tá jeg y sé g  bejárásáért járó  je lv é n y t.  
S ok an  te ttü k  le  a T érk ép ész  é s  a T ú ra 
v e ze tő  ú ttörő  k ü lön p rób ák at. E p rób ák on  
m e g ism erk ed tü n k  a térk ép p e l, az  ir á n y 
tű v e l, az id ő já rá ssa l, az é jsza k a i tá jék o 
z ó d á ssa l é s  m é g  so k  m ás, a tu r is ta  s zá 
m ára n é lk ü lö z h e te tle n  tu d n iv a ló k k a l.

Ü g y  h a llo tta m , h o g y  sza k k ö r ö n  b elü l 
v a la m i m á ssa l is  fo g la lk o z to k , a te r m é 
sze tjá rá ssa l ro k o n  „sp o rto t” is  ű z tök ?

— R ész tv eszü n k  a m in d en  é v b e n  m e g 
ren d ezésre  k erü lő  Ü ttörő V á ro sism erte tő  
V ersen y en . Ez e g y  n a g y o n  érd ek es  ism e-  
retter jesző  já ték . R öv id en  a b b ó l á ll, 
h o g y  a  v e r s e n y  e le jé n  m in d en  csa p a t k ap  
e g y  so k sz o r o síto tt k érd és-cso p o r to t B u 
d ap estrő l. A  fe lte tt  k érd ések re  c sa k  ú g y  
le h e t  v á la szo ln i, ha  a k é r d é se k b en  s ze 
rep lő  u tcá k a t, m ú zeu m o k a t, szo b ro k a t  
fe lk e r e ssü k . A  leg k ö ze leb b i i ly e n  v e r se n y  
d ecem b er  v é g én  lesz , m e ly n e k  té m á ja  a 
B u d a i Vár.

V ég ü l m in t gy a k o r lo tt ta p a sz ta lt  tu r is 
ták , m ily en  ö ssz e fo g la ló  ta n á cso t tu d n á 
tok  ad n i k ezd ő  sza k k ö rö k  szám ára?

— E lőször m i is  c sa k  röv id eb b  k ir á n d u 
lá so k o n  v é ttü n k  rész t, azu tán  fo ly a m a 
to sa n  m eg ism erk ed tü n k  a tú rá zá s  a la p 
fo g a lm a iv a l — tá jo ló , térk ép , fe ls z e r e lé s ,  
id ő já rá s  —, s c sa k  ezek  u tá n  in d u ltu n k  
e l h o ssza b b , érd ek eseb b  tú rák ra .

Hengl László

A Képtoto 6. fordulójának he
lyes megfejtése:

2 X 1, X 1 2, 1 2 1, 1 2 1, X 1.
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A TÚRANAPLÓ
A múló évek során, — ha 

szorgalm asan já r ju k  a te r
m észetet —, k isebb-na- 
gyobb túrák , k irándulások 
töm egét teljesítjük . Ha 
rendszeresen feljegyeztük, 
hogy m ikor, hol, m erre 
jártunk, ki vo lt a vezetőnk, 
kik voltak tú ra társaink , 
milyen volt az  időjárás, 
m ekkora vo lt a távolság, 
am it m egtettünk — m ár 
rögzítettük is a fontosabb 
adatokat.

M iért jó ez? A tú ra  is, 
m int m inden cselekmény, 
esemény, idővel em lékké 
válik. Kedves, szép em 
lékké. H ány szép táj és 
hány gyönyörű nap em lé
két őrzi egy túranapló! 
Arad lap ja iró l a  term észet- 
szeretet, a ‘ szabadban tö l
tö tt napok hangulata . A 
tu ris ta  m indenkori tevé
kenységének tükre, leg
szebb em lékeinek gyűjte
ménye.

Lapozgatunk benne s 
m egelevenednek a régm últ 
szép túrák. És a régi tú ra 
társak, k ik  közül többen el 
is költöztek a túlvilág! tú 

raterületekre. Hány szép 
ünnepségről is beszélnek 
naplónk lapjai! M enedék- 
házakat, kilátótornyokat, 
fo rrásokat avattunk. M eny
nyi lelkes, áldozatkész, iga
zi, önzetlen m unka ered
m énye volt mindez! Egy- 
ném elyiknek a lé trehozá
sában esetleg m agunk is 
részt vettünk, vagy útjelzé- 
seket festettünk hosszú k i
lom étereken keresztül.

M áskor a föld mélyének 
titk a it ku ta ttuk  a b a rlan 
gok csodálatos világában. 
Vagy magas hegycsúcso
k a t ostrom oltunk szédítő 
sziklafalakon. Erről is szól 
túraem lékeink hű m egőr
zője.

De a  túranapló nem  csu
pán  a m últ rögzítője. N em 
csak a rom antikus álm o
dozás, a m últban való el
m erengés forrása. A te rv 
szerű gyakorlati tú rázás
nak  is eszköze. Segít ab 
ban, hogy újabb tú rá ink  
olyan tá jak ra  irán y u lja 
nak, ahol még nem, vagy 
ahol régen jártunk . Szinte 
figyelmeztet, hogy egyes

területeket elhanyagol
tunk s a naplónkban fe
hér foltok m utatkoznak. 
Vagy vég ig jártunk  valam i
kor egy m űem lékekben is 
gazdag útvonalat, de ak 
kor még csak a  term észeti 
táj kötötte le  figyelm ün
ket. Most évek m últán  pó
toljuk ezt és gazdagítjuk, 
kiegészítjük az egykori tú 
rát.

Lehet a tú ranap ló  egy 
egyszerű füzet is. De 
rendszerint több annál. 
Többé tehetik  a beléra- 
gasztott fényképek, rajzok, 
térképvázlatok, vagy egyéb

képkivágatok. Nagyon sok 
tu r is ta  fotografál s őrzi 
em lékeit album okban. Eze
ket a fényképgyűjtem énye
ke t m ár nem sok vá lasz tja  
el attó l, hogy tú ranap lókká 
is váljanak. Az illu sz trá 
ciók bősége s a napló  k ü l
a lak ra  is gondos vezetése 
m ár azt eredményezi, hogy 
nem csak m agunknak öröm  
olvasgatni benne, de ism e
rőseinknek, b a rá ta inknak  
is. A jó l vezetett nap lónak  
propagandaereje is van  a 
tu ris ták  körében.

Pápa M iklós dr.



A  b eh avazo tt V örös tér . B ojár  / elv .

A hó  m ár a harm adik 
n ap ja  esik. Sűrűn, 
záporszerüen, éles 
tűszerű  szemcsék fo r

m ájában. Ami rámszáll, 
ra jtam  is marad, jégtüskéi
vel belém  kapaszkodik; 
csodálhatom , milyen az 
igazi hópehely. Akár egy 
parányi gótikus rózsa-ab
lak, á t tö r t  pici csipke-szem, 
zizzenve lehulló zuzmó fe 
hér csillagocskája. M ert 
nem olvad, nem form átla- 
nodik el: mínusz 18 fokot 
m uta t a hómérő.

H arm adik  napja havazik, 
m ár el kellett volna, hogy 
tem esse a várost, m égis 
csak egy vékony hóréteg 
fedi m indig  az utcákat. 
Reggel m ár nyoma sincs az  
éjszakai hónak, estére m eg 
a délelőttinek: hatalm as 
gépesített hadsereg ak a d á
lyozza meg, hogy felhalm o
zódjék. A fürge motoros 
seprőgépek a gyalogjárdára 
is fö lhajtanak , félreszorít
ják  a  járókelőket, s való 
sággal leporolják a h ava t 
az aszfaltró l. Az ú ttesten  
m arkológépek hányják t e 
herau tókra , a terek köze
pén hernyótalpas trak to 
rokra szerelt hóekék to r 
nyozzák hegyekké.

A Vörös tér is vakító fe 
hérségű hómező most. csak  
a Lenin-m auzóleum  g rá n it
kockája felé vonuló vég te
len em bersor üt bele hosz- 
szú feke te  sávot. A lökések
kel csipkézett piros tég la 

falon belül a K rem l maga 
a varázslat. A hogy átlé
pünk  a Szpaszkij-torony 
boltíves kapu ján , a  ferge
teges hózápor sű rű  fátyo- 
lán  keresztül lá tom ássze
rű en  tűnnek e lénk  a Nagy 
Iván  harangtorony köré se
reglő templomok aranyfé
nyű hagym akupolái. Me
sék televényéből kinőtt 
roppant erdei gom báknak 
képzelhetnénk a behavazott 
park  lelógó ágú nyírei, ha
bos herm elint ö ltö tt fenyői 
alól, ha nem  nyüzsögne 
annyi em ber körülöttük. 
Moszkvaiak, a szovjet bi
rodalom különböző részei
ből érkezett lá togatók  és 
persze külföldiek. Angol, 
francia szót h a llu n k  a hat- 
tornyú Blagovescsenszkij 
székesegyház csodála tra
méltó ikonfalánál éppúgy, 
m in t a K ongresszusi Palota 
kristályhom lokzata előtt, 
vagy Borisz G odunov d rá
gakövekkel d ísz íte tt trónja 
küszöbén, az O ruzsejnaja 
Palota egyedülálló gyűjte
ményében, de sz in te  min
denütt a K rem l ötszögén 
belül. Izgatottan futkosnak 
ide-oda fényképezőgépeik
kel, letérdelnek a mély 
hóba, hogy jobb  látószöget, 
kapjanak; kép ugyan  nehe
zen lesz a felvételből, a r
ról gondoskodik a  borús ég 
s a fehér fergeteg.

A Kremlből az idegen 
legtöbbször a L enin-hegyre 
megy föl, hogy erről a

nagyszerű kilátópontról te 
k intsen szét. Tulajdonkép
pen nem  is hegy ez, hanem  
a Moszkva folyó m eredek 
partszegélye, 50—60 m éter
re l a m eder fölött, az egyik 
nagy kanyar külső ívében. 
A legszebb kilátás erről a 
m agaspartró l esik az a lan t 
szétterülő M oszkvára; in 
nen p illan to tta  meg Napó
leon először a K rem l 
aranykupoláit, 1812. szep
tem ber 2-án. A város fölé 
em elkedő partrészt akkor 
V erébhegynek hívták; 1935 
óta viseli Lenin nevét.

O lyan ez a nézőpont, 
m in tha Budapesten egy 
szélesebb, laposabb, de a la 
csonyabb G ellérthegyen 
állnánk , s ala ttunk  a Tisza 
folyna, hurokszerű k an y a r
gásokkal. De a felduzzasz
to tt M oszkva folyóban m a 
nagyobbrészt m ár a Volga 
ide tere lt vize folyik, h a t
hét kanyarra l följebb to r
kollik beléje a Volga— 
M oszkva-csatom a, am ely
nek révén  a tengertől 800 
kilom éterre fekvő szovjet 
főváros öt tenger kikötő
jévé vált.

Az elő ttünk  ívelő nagy 
kanyar óriási patkójának 
hom orú belső csúcsában 
terül el a sportváros, kö
zepén a százezer személyes 
N agystadionnal. I tt van ép
pen elő ttünk  a mélyben, 
szürke ellipszise hata lm a
san em elkedik ki a havas 
park  csillogó fehérségéből.

A m ú li é s  je len  ta li

Mögötte a Novogyeviesi- 
kolostor kupolái nőnek lép
csőzetesen egym ás fölé, s 
még távolabb, a folyó kö
vetkező kanyarjának  dom 
ború íve előtt, a Kreml 
húsz bástyatoronnyal erősí
te tt vörös falai em elkednek 
ki éles határozottsággal a 
lá tha tár legszélén is túlfo
lyó háztengerből.

Az im ént belülről, most 
innen fölülről nézzük az 
orosz főváros jelképét, a 
Krem lt. O lyan ez a XV. 
századból való síkföldi tég
lavár ma is , 'm in t am ilyen
nek Napóleon látta , csak 
akkor faházak rengetege 
vette  körül széles fekete 
övként. Lényegében ilyen
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is m a ra d t Moszkva egészen 
az októberi forradalom ig, 
csak a vidékről felköltöző 
nem esurak ép ítettek  nagy 
parkokkal, vetem ényesker
tekkel és cselédlakásokkal 
körülvett, oszlopcsarnokos 
udvarházakat a K rem lből 
kivezető országutakból a la 
kult sugárutakon, s a k e
reskedők em eltek dísztelen, 
hosszú egyem eletes üzlet
házakat a folyó rak p a rtján , 
meg a sugáru takat keresz
tező bulvárokon. A város- 
központ — néhány to rony
háztól és m agasház-cso- 
porttól eltek in tve 1 — m a is 
lényegesen alacsonyabb, 
m in t a körülötte néhány 
évtized a la tt k ia lak u lt új 
városrész gyűrűje.

A régi Moszkva korszerű 
á tfo rm álása a 30-as évek
ben kezdődött meg, s az 
50-es évek végére valóság-

sa  a  K re m l fa la in  b e lü l

gal gigantikus m éreteket 
öltött az építkezés. Elsősor
ban új városrészek létreho- 
.f.:z "  ' t  :. rí!, hogy m eg

épülésük után sor k erü l
hessen a  központ nagyará
nyú rekonstrukció jára is. 
Ahogy haladunk kifelé a 
centrum ból, úgy em elkedik 
feljebb a  város körülöttünk. 
Az egy-kétem eletes házakat 
nyolc-, tíz-, tizenötszintes 
m agasépülétek v á ltják  fel, 
és hosszú kilom étereken át 
egyre ú jabb  és ú jabb lakó
tömbök követik egym ást, 
nagy parkokkal, levegős 
terekkel föllazítva. És m i
nél ú jabbak  a házak, annál 
szebbek, egyszerű vonalaik 
kal, nagy üvegfelületekkel

tagolt tiszta hom lokzatuk
kal, harm onikus összehan
goltságukban. A rekonst
rukció kezdetén sivár, k a 
szárnyaszerű lakóházakat 
ép ítettek , a 40-es években 
ellenkező végletként az e l
túlzott arányok s a m inde
nen szétburjánzó dekoráció 
d iva tja  következett, m íg a 
legújabb negyedek ép íté
szeti a lko tásait a form ák 
egyszerű szépsége, a szer
kezet világos logikája je l
lemzi.

A történelm i városköz
pont napjainkban m eggyor
sult á talakulása a K rem l 
falától induló K alinyin su 
gárú ton  m utatkozik meg a 
legim pozánsabban. I tt  erő
te ljesen  érvényesül az a 
korszerű várostervezési 
szem lélet, hogy m agasépü
letet csoportosan előnyös 
telepíteni. Amilyen nyugta
lanítóan hatnak a to rony
házak ott, ahol ö tletszerű
en, m agányosan em elked
nek k i alacsony környeze
tükből, olyan lenyűgöző h a 
tásuk van egytömegben, ha 
csoportosan törnek az égre. 
A K aliny in  sugárút két o l
dalán  most felnőtt házóriá
sok nem csak tiszta vona
laikkal, fényivó nagy üveg
felületeikkel ragadnak meg. 
hanem  a m esszirenyúló 
kettős utcasort alkotó 
együttes  összhatásának 
szépségével is.

A kora délután sűrűsödő 
párá iban  lassan kezd ho
m ályba borulni a L enin- 
hegy kilá tó járó l elénk tá ru 
ló len ti kép, de nézzük a 
teljes ködbeveszésig. A utó
buszon érkezett külföldiek, 
m oszkvai sétáló csoportok, 
egyszerű vidéki em berek 
között szorongunk a m ell
védnél. M ellettem idősebb 
falusi parasztasszony. K a r
ján  száríto tt gombafüzérek, 
kövér vargányák m adzagra 
fűzve, m in t a  nyaklánc. 
Nem zavarta tja  m agát, 
m in tha mesét m ondana, 
úgy folyik ajkáról a szó. El
m ondja nyilván, hogyan 
ta lá lt rá  az erdő a jándéká
ra  a  roppant tölgyesekben 
vagy a fehér derekú nyí
rek alatt, m iként száríto tta 
meg kem encében és hogyan 
kerü lt fel illatos füzéreivel 
ide, a Lenin-hegyre. E set
len halinacsizm a van r a j
ta, de nagykendője épp úgy 
van átkö tve a fején, m int a 
m agyar parasztasszonyok
nak. Talán még most is 
m esélne — s én hallgatnám  
a gom bagyűjtögető tu ris ta  
gyönyörűségével —, ha nem 
ránga tná  el szoknyájánál 
fogva nagvkucsmás kisuno- 
kája.

Antalffy Gyula

E L M É L K E D Ő  P I L L A N A T O K  
T Ú R A  K Ö Z B E N

A NAGYCENKI KRIPTÁBAN

Serdülő kölyök ko 
rom ban A pám  
kapott valakitő l 

egy képeskönyvet, eb 
ben találkoztam  először 
a k r ip ta  borzongató fo
galm ával. Canova egyik 
rem ekm űvének ‘ fo tó já t 
közölte a  kötet, a le h a j
to tt fővel sírba induló  
nőt, s ez a kép anny ira  
m egkapott, hogy é jsza
kákon  á t megjelent á l
m om ban is. Akkor ta 
n u ltam  meg s azóta se 
fe le jte ttem  el Canova 
nevét, pedig ra jta  k ívü l 
sok szobrásszal ta lálkoz
tam  és sokat mosott ki 
em lékezetem ből az Idő.

M ost tö rtén t m ásod
szor, hogy a gyerekkori 
élm ényhez hasonló b o r
zongás fogott el: Széche
nyi' István  nagycenki 
s ír já n ak  komor levegő
jében. M ikor a  kocsi 
m egállt a téren, s a k é 
sei napfényben k ö rü l
nézegettek, felvételeket 
cs iná ltak  a társaim , a r 
ra  gondoltam , be se lé 
pek a kriptába, nem  
k íván tam  kizökkenni a 
kellem es tú rahangu lat
ból, a szép órákból, 
am elyeket az elm últ n a 
pokban  a Lővérekbői e l
indu lva a soproni he
gyek ragyogó erdőségei
ben, a fertőrákosi kőbá
nya fehér tem plom ában 
töltöttem .

A ztán mégis bem en
tem. Első, ami szíven 
ü tö tt, az volt, hogy v a 
laki elkom orultan, sz in 
te  döbbenten a s írbo lt 
je lm onda tát su ttogta 
m ellettem : „Voltunk,
mi ti, lesztek, m int m i”. 
M in tha az egész itt  
nyugvó Széchenyi nem 
zetség, illetve e kom or 
k rip táb a  visszatért fő
úri család kórusa szó
la lt volna meg, s egy
szerre szinte üveggé 
vált előttem  Széchenyi 
István sírfü lkéjének 
m árvány  borítása, lá t
tam  a m egbám ult cson
tokat és foszladozó ö ltö
zeteket. Ugyanilyen döb
benten álltak tá rsa im  
is, nézték  a fe lira tokat 
és Széchenyi István s ír 
ja kö rü l a fonnyadó v i
rágokat, am elyeket ta 
lán tegnap, vagy teg 
n ap e lő tt valam elyik is 
kola diákjai, vagy ke- 
gyeletes turisták  hoztak

ide, hogy a nagy em ber
nek, a nagy m agyarnak 
áldozzanak.

M ert — am in t veze
tőnk m ondta — nap, 
m int nap népes csopor
tok zarándokolnak ide, 
jönnek a fiatalok, s jön
nek Széchenyi nevének 
és életm űvének koros, 
idős ismerői, tisztelői, 
m egállnak p á r  percre a 
k rip ta  borongós csend
jében, a L ánch íd ra  és az 
A kadém iára gondolnak, 
egyesek ta lán  felidézik 
m agukban Széchenyi és 
Kossuth párharcának  
történelm i epizódjait, 
aztán k ilépnek  a sírbolt
ból, vissza a levegőre, a 
napfénybe, aho l autóbu
szok ablakai csillognak 
és várják  utasaikat, 
hogy tovább röpítsék  új 
lá tnivalók felé, ism eret
len messzeségbe.

A buszban idejövet a 
vezető a rró l beszélt, 
hogy a  trag ikus döblingi 
golyó ta lán  nem  is 
Széchenyi István  fegy
veréből rep ü lt ki, hogy 
a belső fü lkében  nyugo
vó Széchenyi P ál érse
ket arzénes méreggel 
te tték  el láb  alól. Köz
tudomású történelm i 
tény, hogy a  K am arilla 
karja i messze elértek, 
ezt hangozta tja a  veze
tő is, s m ost, hogy itt  
állok a k rip tában , ku
sza, idegesítő olvas
m ány-em lékek zsong
nak bennem . Az érse
ket faborítású  üvegko
porsóba tem ették , egy 
idős nő készségesen 
emeli föl a faragásos 
tetőt, s akárk i lá thatja  
a főurat, a feltételezé
sek szerint arzén tó l ere
dő m um ifikációban, lá t
hatja  az aszott, barna 
testet és ékes ölözéket.

Széchenyi István t nem 
lá tha tja  senki. De élet
műve ism eretében m in
denki érezheti, tudhat
ja, hogy nagyobb volt 
em bernek és m agyar
nak, m int grófnak, s ér
tékelésében nem  is em
legetjük főúri rangját, 
ám a Lánchíd, az Aka
dém ia em lítésekor m in
denki az em berségére, 
nagy m agyarságára gon
dol.

Ormos Gerő
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K özel hetven éve a 
M agas-Tátra K ar- 
bunkulus-csúcsának 
közelében szeren

csétlenül já rt egy budapesti 
tu r is ta . A szerencsétlensé
ge t nem  baleset —, nem a 
te rm észet vad ereje, hanem 
az  em beri nemtörődömség, 
a  közöny és a bajtársia t- 
lanság  okozta. A haláleset 
nagy  port vert fel és meg
m ozgatta  az egész tu ris ta 
társadalm at. Évekig v ita t
koztak  a felelősség felett, 
m íg végül erkölcsi halállal 
sú jto ttá k  azokat, akik cser
benhagyták  sebesült tá rsu 
kat. A régi ügy résztvevői 
közül egy sem él már. De 
fennm arad t az eset leírása, 
a  bajtársia tlanság örök 
v ád ira ta .

1910. december 25-én az 
A nonym us-turista asztal- 
tá rsa sá g  kilenc tagja a 
Zöldtó  m elletti Frigyes m e
nedékházba utazott. A csa
pathoz csatlakozott Szabó 
Já n o s  32 éves vasúti tiszt
viselő, a Magyar Turista 
E gyesület tagja, akinek ve
ze tése  a la tt m ásnap reggel 
B ieber Andor 25 éves b író
sági írnok, Kierer Hugó 18 
és Virág Géza 16 éves ke
reskedők az Egyetemi - 
csúcson át az Englisch- 
csúcs  megm ászására indul
tak.

Déli egy órakor értek a 
K arbunkulus-torony-csor- 
bához és hozzáfogtak az 
Egyetem i-csúcs megmászá
sához. K ierer Virággal, 
Szabó Bieberrel kötötte ösz- 
sze m agát egy-egy 30 m éte
res kötéllel. Elöl K ierer 
m ászott, de félóra után 
görcsre  panaszkodott, m ire 
Szabó váltotta fel a veze

tésben. Egyszerre csak a 
sziklaoldalon Bieber m eg
csúszott és bár a kötél 
fen n ta rto tta , oly szeren
csétlenül zuhant, hogy bal 
lábát nem  tudta használni 
többet. Társai ezért d e re 
k ára  kö tö tt kötél segítségé
vel leeresztették a csorbá
ba. O nnan  a puha hóval 
fedett ta lajon  csákányra 
e rő síte tt kötéllel csúszta t
ták  le  lépésről lépésre, m i
közben jára tlanságuk  m ia tt 
nagyokat estek. Egy ízben 
K ie re rt lavina sodorta el, 
de sik e rü lt neki 40 m éter 
zuhanás u tán  lefékeznie és 
tá rsa ihoz visszamászni. 
Időközben sűrű köd eresz
kedett le és teljesen besöté
tedett. Ezért Szabó u tasí
tására , a két fiatal széltől 
védett helyen a jeges hóba 
gödröt ásott és abba bele
fek te tte  a sebesültet. A gö
dör fenekére rak ták  a k a r i
kába h a jto tt köteleket, a fej 
alá hátizsákot tettek, a m á
sikba láb a it bugyolálták, a 
harm ad ikkal pedig a té r 
deit kö tötték  át. A két f ia 
ta l á ta d ta  Biebernek összes 
m eleg holm iját, m agukon 
csak a  pulóvert ta rto tták  
meg, m ellérak ták  ennivaló
jukat, m egm agyarázták n e
ki, hogy el ne aludjon, 
egyen, igyon sokszor, m oz
gassa kezeit és a segítség 
feltétlenü l jön érte. Szabó 
sem m it nem  adott a sebe
sü ltnek  holmijából, csak 
élelm ét hagyta nála. A h á 
rom  em ber este 8-kor e l
indult a Zöldtó felé és m in t
egy ó rai ereszkedés u tán  e l
é rték  a m enedékházat, hol 
egy tá rsu k  várta őket.

V irág volt a legjobb erőn 
létben közülük és tá rsa it

arra  ösztökélte, hogy azon
nal fo rdu ljanak  vissza Bie- 
berért. Szabó János azon
ban kije len tette , hogy sem 
éjjel, sem reggel nem haj
landó felm enni a  hegyre és 
a mentési expedíció szer
vezését nem  vállalja. Ezek- 
után h a jn a lb an  a két — 
egyébként hegym ászásban 
já ra tlan  fia ta lem ber — 
meleg pokrócokkal és éle
lemmel felszerelve nekivá
gott ism ét a  csúcsnak, Sza
bó az aszta ltársaság  egy 
Robitsek nevű  em berére 
bízta a m entés szervezését, 
vonatra ü lt és Pestre  haza
utazott.

Robitsek Lom nicra sietett 
és ott a csendőrséget riasz
totta. Azok azonban elu ta
sították kérését. A tá tra íü - 
redi igazgatósághoz, majd 
azok tan ácsára  Felső Erdő- 
falvára m ent, és ott három 
hegyilakót szerződtetett. 
Azok k ísére tében  paraszt

szánon indult a K arbunku- 
lus-esúcs felé.

Közben K ierer és Virág 
kora  reggel felé rtek  Bie- 
berhez, ak it elég jó állapot
ban találtak . M egreggeli
zett, m ajd uzsonnázott és 
ebédelt velük. Ebéd után 
a két fiatalem ber, m ivel a 
jeges havon nem  m erték  a 
sebesü ltet szállítani, o tt
hagy ták  ism ét B iebert — 
ak i pedig kezdett félni az 
egyedülléttől —, azzal, 
hogy a segélycsapatot ide
kalauzolják.

A sötétség beállta előtt 
ta lálkoztak  is a mentőcsa
p a tta l és élükre állva is
m ét felm ásztak a csorbá
hoz. Az üreget azonban 
üresen  találták . Hosszas 
keresés u tán  le ltek  rá  Bie
b er testére a Vöröstó völ
gyében. Rejtély m aradt 
m indörökre, hogyan került 
oda. öngyilkossági szán
dékból, avagy ijedtségből 
vetette-e ki m agát a gö
dörből, nem  lehete tt meg
tudni, m ert m ire rá ta lá ltak  
eszm életlen volt, összefüg
géstelenül beszélt és leszál
lítás közben, anélkül, hogy 
eszm életét visszanyerte vol
na, meghalt.

A baleset okai és körül
m ényei fölött évekig folyt 
a  v ita  és a legnevesebb 
m agyar alp in isták  fejtették  
ki vélem ényüket. Egyönte
tűen  leszögezték, hogy a 
négy em ber rendkívül ne
héz ú tra  vállalkozott, m ert 
az Egyetem i-csúcsnak a 
K arbunkulus-torony csorba 
felé eső oldala télen igen 
m agasfokú m ászási tudást 
követel. A nehéz úthoz 
egyikük sem rendelkezett 
megfelelő tapasztalattal; 
B ieber mindössze néhány 
m agashegyi tú rán  járt, 
K iere r és Virág életükben 
m ég sosem já rtak  magas- 
hegységben, Szabó pedig — 
b á r tö.bb csúcsot is meg
m ászott már. a M agas-Tát-



ra  téli m ászásában nem  
rendelkezett tapasztalatok
kal.

Amilyen elhibázott volt 
maga a terv , olyan h ibás 
volt a kivitelezés is. D él
után egy órakor, alig 3 ó rá 
val a téli napnyugta elő tt 
vágtak neki a csúcsm ászás
nak, am i legalább két ó rá t 
vett volna igénybe, ö k  pe
dig az Egyetemi-csúcstól a 
gerincen á t még el ak a rtak  
jutni az ' Englisch-csúcsra  is, 
ami ú jabb  ké t ó rát je len te tt 
volna. Ez azt m utatta, hogy 
a visszatérés eshetőségeit, 
am elyek pedig télen a  fe l
mászás nehézségeinél lé 
nyegesen nehezebbek, ke l
lően nem  m érlegelték.

A közvélem ény azonban 
nem a h ibás tervet és még 
hibásabb kivitelezést ró tta  
fel Szabó János terhére, 
hanem  azt, hogy m agára- 
hagyta a sebesült B iebert 
a csúcson, m ajd  tapaszta
latlan  tá rsa it is és hideg
vérrel hazautazott. Szabó 
hiába hivatkozott k im erü lt
ségére és kézrándulására, 
nem bocsájto tták  meg neki 
társai cserbenhagyását. 
(Hisz já r t  m ár a K rivánon, 
a Swinniczán, a Tenger
szem, a  T átra , a G erlach- 
falvi és a Lomnici-csúcson, 
vezető nélkü l m egmászta 
az A lpokban a M onte 
Christallot, a M arm olatát, a 
G ross-G locknert, és az O rt- 
le rt is.)

A baleset u táni v itában  
az alp in ista  szakem berek 
határozottan  k ijelentették, 
hogy m inden nehézség d a 
cára B iebert meg lehete tt 
volna m enteni. Még sa já t 
társai á lta l is. Az első h ib á t 
akkor követték  el, am ikor 
sebesülten a  hegyen hagy
ták, am inek az összes lé
lektani és hum án érzések 
ellent m ondtak. Az önm a
gával tehete tlen  em bert az 
éjszaka m agánya, a nagy 
hegyek félelm etes m éretei,

a hideg rettenetesen  m eg
viselték, e m ia tt vesztette 
el önuralm át és mondták 
fel idegei a szolgálatot. A 
második h iba a  leereszke
désnél történt. Bárm ilyen 
nehéz is a kö té len  való le
ereszkedés, nem  le tt volna 
szabad egy ó rá ra  a m ene
dékháztól a sebesültet el
hagyni. Akik közös tú rára 
szövetkeztek — hangoztat
ták  a tu risták  — nem  hagy
hatják  m agára sebesült tá r
sukat.

Érthetetlen m a ra d t az is, 
m iért nem m ent reggel a 
négy férfi vissza a  sebe
sültért, m ikor csak egy be
havazott lejtőn kellett vol
na lehozni a m enedékházba 
ami az Egyetem i-csúcs ol
dalán való leereszkedéshez 
képest gyerekjáték  volt. Az 
érthetetlenséget csak növel
te  Szabó viselkedése, aki 
nemcsak a visszam enetelt 
és a m entőexpedíció szer
vezését tagadta meg, de a 
m enedékházban levő pihent 
negyedik tá rsu k a t is ahe
lyett, hogy a hegyre küldte 
volna a két f ia ta lla l, m a
gával vitte M atlárházára. 
K ierer és V irág ugyan fel
m entek reggel a sebesült
höz, de m ert az expedíció 
késett, anélkül, hogy a leg
kisebb kísérletet te tték  vol
na Bieber m egm entésére, 
másodízben is otthagyták.

Szabót és tá rsa it ugyan 
nem  állították bíróság elé, 
de a turisták  felháborodása 
szégyenbélyeggel pecsételte 
meg.

Azóta szállóige, hogy 
fenn a magas hegyek kö
zött, akik kö te le t fűznek 
derekuk köré, külsőleg is 
kifejezést adnak  annak, 
hogy egy teste t és egy lel
k e t képviselnek. A kötél az 
összetartozás jelképe, aki a 
kötelet, am ely baj társával 
összeköti, derekáró l leold
ja, az megszegi esküjét.

(el)

Д Kovácsi-hegy a Balaton-felvidéken
T ermészeti ritkasága ink  nemcsak mi, hanem  utó

daink gyönyörködtetésére is szolgálnak. Milyen 
fájó látn i a  B adacsony tündöklő bazalt ékességé

nek megcsúfolását. Így pusz tu lt el a közelm últban a v i
lághírű „Kőtenger” egyik legszebb része, a K isőrs-pusz- 
tai rész is, melyről Lóczy és Cholnoky annak  ide jén  oly 
sokszor írt.

A vindornyai lápm edence felett magasan kiem elkedő, 
hét község (Zalaszántó, V indornyalak, V indornyaszőllős, 
Kisgörbő, Nagygörbő, Döbröce, Sümegcsehi) h a tá ráb a n  
terpeszkedik a  K ovácsi-hegy (356 m), m elynek a  Pannó
niái rétegekre települt bazalt takaró ja term észeti r i t 
kaságok, gazdag tárháza. Ezért is vezet T átikáró l h a ta l
m as vargabetűvel az országos K ék-Túra ú tvonala  Zala- 
szántóra, hogy a te rm észetjárók  m egism erjék a  K ovácsi
hegy szépségeit.

Ha a hegyet ak a rju k  felkeresni, K eszthelyről au tó
busszal m ehetünk a T ü rje i-h á t oldalában fekvő V indor
nyaszőllős községig. Az autóbuszm egállótól k iindu ló  piros 
jelzés a község szélső házainál fordul be a p a ta k  völ
gyébe, hogy azután innen  nyugatró l egyre m eredekebben  
vezessen fel a  szép szálerdőn  á t a hegyre.

A hatalm as bazaltszik lák  között hosszú, mély folyosók, 
sziklautcák keletkeztek. L étre jö ttük  vagy m ég a bazalt 
kihűlésére, vagy hegycsuszam lásra vezethető vissza. Ez 
a sziklafolyosó m ár nem  já rh a tó  végig, m ert a  bányászás 
roham osan pusztítja.

Feljebb haladva b a lra  húzódó sziklautcán v isz á t  je l
zésünk. Ez ma még ép. A 8— 10 m magas bazaltszik lák  
között 2— i m széles, napo t alig  érő sziklautca karéjsze- 
rűen  öleli a hegy perem ét. Ebben a sziklautcában — v i
h arv ert hárs tövében — búv ik  meg a V adlány-barlang. 
A m integy 15 m  hosszú b arlang  1—1,5 m széles, 1,8—2 m 
magas. Csak két k isebb 3— 4 m széles, 2—3 m  m agas 
te rm et ta lálunk a  barlangban . Az egyikből keskeny  k ü r
tőszerű nyílás vezet a  szabadba. A m ásodik terem ből 
szifonszerű nyíláson b ú jh a tu n k  á t a harm adik  —  inkább  
csak fülkeszerű terem be. A barlang előtt oszlopos fa la k 
kal szakad be a völgybe a bazalttakaró. Az oszlopokról 
szép k ilátásunk van a T ü rje i hátságra.

A Kovácsi-hegy fensík jának  nyugati részén feksz ik  a 
Vadtó. A hegynek ugyancsak nagy figyelm et érdem lő 
látványossága. B ár ny ílt vize kevés, közepén egyes k u 
ta tók  2—3 m  mélységet is m értek . A tó őszi zsom békosa, 
r itk a  m ohafajtái a bo tan ikusok  eldorádója. Á lla tv ilága 
közül a tőkés kacsa, a vízicsibe és a rengeteg pióca érde
mel em lítést. Közel a V adtóhoz még két k isebb v ízállá
sos hely, az ún. „rakottyások” szakítják meg a m a d á r
dalos szélerdőt.

Jó  volna — am íg nem  késő —, ha az erre  illetékesek 
és az Országos Term észetvédelm i Hivatal — az 1962. évi 
term észetvédelm i tö rvény  figyelem bevételével — m eg
m entené a Kovácsi-hegy r itk a  értékeit.

Csíki László

Vtk **»*•*.

intha lomha szürke  
elefán tok heverész- 
nének a vörös ho 

mokban. E lő ttünk vöröses 
a tó vize a vasas anyagtól 
és a vörhenyes vízből való- 
színütlenül kékesszürkén  
m eredeznek a szittyó m éte
res szárai. O lyan ez a táj, 
hogy meg ke ll állni és az 
ember fe lk iá lt; nincs is 
ilyen. Pedig van. A z „ele
fán tok” lilásszürke nagy 
sziklák, szeszélyesen szerte
szórva és az egész csodatáj 
100 méterre van az ország
úitól jobbra, ha a turista  
Aggtelekről Jósvafő felé  
baktat. K ülönösen szép ez

a táj. Sokan ism erik  is, de 
m intha hírét, értékét, a v i
lághírű barlangrendszer
kissé elhomályosítaná.
Ezért érdemes néhány szó
val és képpel m egem lékez
ni róla.

Ez a vidék is, a tó is a 
barlangosodás, a karsztje
lenség szülötte. Valahol itt 
is a dolináktól hullámos 
tájon barlangok sora lehe
te tt a m élyben, de besza
kadtak, helyükön  ke le tke
ze tt a tó és a dolinasor. A  
hajdani barlangok v ízvá j
ta kövei kerü ltek  a fe lszí
ni lemosódás következtében  
a napvilágra. Talán ezért

olyan különös ez a világ. 
Ezek a földalatti kövek va 
lahogyan idegenül, csodál
kozva állnak ma is a n a p 
verőn. N ém elyiken jókora  
lyuk, á tfér rajta az em ber  
karja. A  zuzm ók kopta tják , 
m állasztják felszínüket, so
hasem volt tájak különös 
térképeit rajzolta a sz ik lá k  
hátára. A z  élet lassan m eg 
telepszik a m áladékon és 
egy-egy bátor virág m eg
veti lábát a puszta sz ik lá 
in. Valahogyan a v ih a rv i
rág cím ű népszerű sláger 
ju t az eszembe, csodálom, 
sajnálom  is a kis n ö vé
nyeket. Pedig ő az erősebb,

következő évben tovább  
m álasztja a szik láka t, egy
re több növény te leped ik  
meg. Egyszer egy m a kk  
hull egy ügyetlen  madár 
csőréből a n ö vén ykék  közé 
és a kis tölgy erős gyökerei 
szétfeszítik  a sziklá t. L e
győzi a követ.

A z  út m entén ülő turista  
gondolatai messze ka lan
dozna!;. évezredeket és m il
liókat. Ezek a gondolkodó, 
figyelő, néma p ihenők, 
am ikor a hallgatag tu r is tá 
nak a term észet mesél. 
Csak meg kell hallani.

Dr. Agócsy Pál
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Miről írnak a ta ristalapok? P illantás a világba И

Lufthansa
R evue

„ M i n i m u n d u s ”

A z ausztriai Wörthi-tó 
partján épü lt „kis világ” 
ebben az évben  üdvözölte 
m illiom odik látogatóját. 
Építésében Ausztria leg
jobb iskolái, szakintézetei, 
tanm űhelyei, továbbá köz
lekedési és építészeti szak
em berek v e tte k  részt.

A  létesítm ény 14 000 
négyzetm éteres területen 
épült. 1:25 m értékben m u
tatja be a világ, főképp pe
dig Európa leghíresebb 
épületeit, jellegzetes építé
szeti stílusát, vasúti és lé
gikikötőit, hajóit, stb.

Többek közö tt látható itt 
H eiligenbult (Ausztria leg
híresebb hegyifalva), a pi
sai ferdetorony a dómmal 
és a baptisteriummal, az 
osakai vár, az isztambuli 
Szulejm án-m ecset, a bécsi 
Nyugati pályaudvar, a sváj
ci nép szabadságharcára 
em lékeztető sempachi
Landsknecht-torony, a 
philadelphiai Independen
ce Hall, a bécsi Belvedere 
kastély, a párizsi Diadalka
pu, a salzburgi Dom, a pá
rizsi M oulin Rouge mulató, 
a londoni Downing Street 
10. (a brit m iniszterelnök 
székhelye), a wiesbadeni 
ivócsarnok, az Eiffel-to- 
rony, a bécsi Stadthalle, az 
innsbrucki Goldenes Dachl 
(aranytetőcske), a grazi 
Schlossberg az óra- és ha
rangtoronnyal, a bécsi 
óriáskerék stb. A  vonatok 
és a hajók modelljei közle
kednek, s az óriáskerék is 
m űködik. Esti kivilágítás
ban a M inim undus varázs
latos lá tványt nyújt.

A z  álom világ fennállásá
nak kilenc éve alatt a láto
gatók kereken  15 millió 
schillinget fize ttek  belépő
jegyre. Ebből az összegből 
azt, am i az üzemeltetési 
költségek u tán  fennmarad, 
szociális célokra fordítják.

DieAlpen
KÖRUTAZÁS 

KORZIKA SZIGETÉN

A nem zetközi turistafor
galom szem pontjából K or

zika ma még „ te rra  inco
g n ita ”. Francia au tós tu ris 
tá k o n  kívül külföldi tu r is 
tá k  csupán elvétve lá to g a t
ják , jóllehet ez a sokarcú  
szik lavidék a hajóval köze
ledő u tast m ár az első p il
la n tá s ra  rabul ejti. A m int 
a h a jó  a sziget északi csú
csához közeledik, va rázsla 
tos szépségben bon takoz
n a k  ki a tengerből a  szik
la fa lak , amelyek a  távoli 
h á tté rb en  2710 m éteren  
é r ik  el a legnagyobb m a
gasságot. A számos sz ik la
öböllel szaggatott parton  
őrtornyok  romjai m erednek  
a m agasba. Ezek m ég a sza- 
racénok  idejéből szárm az
nak , Korzika ugyanis az 
idők folyamán gyak ran  
vá lto z ta tta  urait. Az ie. VI. 
században K arthago g y ar
m a ta  volt, 400 évvel későb
ben a róm aiak szállták  
m eg. Róma bukása u tá n  a 
vandálok , ezektől B elizár 
b izánci hadai fo g la lták  el 
a  szigetet, m ajd a  szaracé- 
nok  ragadták  el az u ra lm at, 
m íg végül G énua vette  
b irtokába, hogy 1768-ban 
e lad ja  Franciaországnak.

A  hajó Bastiába, a sziget 
legészakibb kikötőjébe fut 
be. Az utasok m ind  a fe
délzeten  állnak, hogy m eg
csodálják  a város p a tríc iu s 
háza inak  pom páját és a 
tem plom ok barokk  dísz íté
sét. K orábban B astia  volt 
a  sziget fővárosa, N apóleon 
azonban  m egfosztotta ettől 
a rangjátó l sa já t szü lővá
rosa, Ajaccio javára .

B astiából a Route N atio
n a le  vezet keresztül a szi
g e ten  a nyugati parton  
fekvő Calvi tengeri üdü lő 
helyre . A hegyek m agassá
gából szerpentinekben le
ereszkedő útról pom pás k i
lá tá s  nyílik a ten g e rre  és 
a  parti üdülőhelyre. I tt 
m á r  népes az üdülők tábo 
ra , legtöbben azonban fran 
ciák , akik 11 cam pingben 
tö ltik  szabadságidejüket. 
F e le ttü k  a grandiózus c ita 
de lla  u ralja a v idéket és 
m agasabban hófödte csú
csok képeznek h á tte re t. A 
szép fekvésű város kapu ján  
a la tin  „Civitas Calvis. 
sem per fídelis” fe lira t áll.

Ajaccio, a főváros, m o
d e rn  épületei e llenére  ma 
is k é t évszázad elő tti képet 
m uta t. Itt áll N apóleon 
szülőháza, valam in t a szé
kesegyház velencei stílu s
ban , benne a m edencével, 
am elyben Európa jövendő 
uralkodóját csecsem ő ko rá

ban m egkeresztelték. A 
császári kápo lnában  áll a 
Bonaparte család krip tá ja , 
em lítésre m éltó  m ég a Na
póleon-múzeum, továbbá a 
barlang, am elyben  a gyer
mek Napóleon állító lag  já t
szani szokott. Fölébe Napó
leon-szobrot em eltek . Eb
ben a városban  m indenütt 
Napóleonnal találkozunk.

Korzika igazi a rc á t azon
ban a sziget belseje m u
tatja, a legm agasabb csúcs, 
a Monte Cinto 2710 m  m a
gasságba em elkedik, hogy 
minden irányban  k ilá tást 
nyújtson a szigetet környe
ző tengerre. Turisztika 
szem pontjából m ég elha
nyagolt a vidék, védkuny- 
hók nincsenek, drótkötél- 
vasutakról egyelőre álm od
ni sem lehet, a pom pás ős
erdők, a  m ászásra kiválóan 
alkalm as sz ik lafa lak  elha
gyottan állnak. Az „He de 
Beauté”, a szépség szigete, 
C sipkerózsika-álm át alusz- 
sza.

„HEGYMÁSZÁS”
A NAGYVAROSBAN

Tokióban, e m illiós vá
ros közepén japán  hegym á
szók gyakoro lha tják m agu
kat és fe lké szü lh e tn ek  ké
sőbbi nagy túrákra.

A hegym ászás gyakorlá
sa érdekében egy építész az 
egyik ö tem eletes ház be- 
tonfálát úgy alakíto tta  ki, 
m intha az egy valódi hegy
oldal volna. A  falon külön
böző képességű és gyakor
lottsággal rendelkező  hegy
mászók szám ára képeztek  
ki „mászóterepet”, és így 
azután a kezdőktő l a leg

gyakorlottabb hegym ászó
kig m inden gyakorlási le 
hetőség m egvan és az ér
deklődő hegymászók é lnek  
is a lehetőséggel.

A  hivatali idő végez té
vel fiatalabb és idősebb  
hegym ászók tömegeit f i 
gye lhe tjük  meg a falon, 
akiket a kíváncsiak, vagy  
a szakértő nézők alaposan  
meg is kritizálnak. A  ható
ságok m inden eshetőségre 
szám ítva, biztonsági hálót 
is fe szíte ttek  ki a fa l alá, 
hogy a lezuhanó „hegym á
szókat" megm entsék.

S w i d t o w i d
м и л »  i M i s n a n

Angliában m agnetofon
szalagok sorozatát ad ták ki 
gépkocsis turisták számára. 
Valam enyi szalag va la m i
lyen meghatározott ú t 
irányra vonatkozik. A  lá t
hatatlan idegenvezető is 
m erteti az útba eső neveze
tességeket és kom m entár
jait a helyi folklór m ű v e i
vel kíséri.

A szicíliai Taorm inában, 
am ely nagy idegenforgal
m áról ism ert, a szállodatu
lajdonosok minden vendég
nek, aki hét napot tö lt a 
szállodában, ingyen adnak 
a nyolcadik napon te ljes 
ellátást

n y p i t n
A kaukázusi E lbrusz 

csúcs idegenvezetőinek fő
nöke Soka Zalichanoc. E d
dig 209-szer já rta  meg a 
hegyet. Az idegenvezetést 
15 éves korában kezdte el. 
éppen száz éve.

flz 1968. évi fotóriportpályázat végeredménye
A pályázatra 31 munka érkezett be. A bírálóbizottság 

döntése alapján az első dijat a
„Hidasnémetitől Felsőzsolcáig” c. pályázat (Baán Györgyi, 

Bp., XIX., Dobó K. u. 22.) nyerte.
Második: Exo jeligével Doma István, Diósgyőr -  Vasgyár, 

VI. u. 14. Harmadik: A Gellérthegytől Orsováig c. jeligével 
Bogner Gyula, Bp., XV., Wesselényi u. 35. Negyedik: N ap
fény jeligével Doma Istvánné, Diósgyőr — Vasgyár, VI. u. 14. 
Ötödik: Havasi Gyopár jeligével Varga Ferenc, Bp. Hevest 
Sándor tér 1. Hatodik: Mackó jeligével Ács János, Bp., XIV., 
Hungária krt. 52. Dijat nyertek még: Balázsváry Győző, Bp., 
XIX., Ilosvai u. 44., Antal Andor, Szfehérvár, Május 1. tér 11., 
Sulák Rózsa, Sárszentmihály, Técsy Katalin, Bp., XI., Bártfai 
u. 8 b., Susóczky Ferenc, Bp., IX., Mihálkovics u. 14., és Al
pes, Holdfény g. jeligék.

A nyereményeket postán elküldjük.
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N \fHatkozaiok

az EXPRESS é» az IBUSZ
1969. évi programjáról

Й1  e lm últ év idegenforgalm i sta tisz tikája a rra  utal, 
hogy a nemzetközi esem ények h á trá lta ttá k  a fe j
lődésnek indult turizm us további kibontakozását. 
Ez döntően és érthetően a határon  be- és 

kimenő forgalom ra vonatkozik, míg a határon  belüli 
túrák, táborozások száma — kilom étereket és lélekszá- 
mot tekintve — em elkedett. E téren  tehát fejlődésről 
beszélhetünk, ha nem is olyan m értékben, ahogy ez a 
sportág megérdem elné, s am ilyen szép tervekkel és prog
ram okkal nekilendültünk 1968-nak.

E helyütt most nem m érleget vonunk az előző év 
forgalm áról, inkább az 1969. év terveit, k ilá tásait vizs
gáljuk  az EXPRESS és az IBUSZ program jának  kereszt- 
m etszetében.

Az EXPRESS Ifjúsági és 
D iák Utazási Iroda igazga
tója, Völgyi István  igazgató 
adott lapunknak  rövid tá 
jékoztatást.

— Tevékenységünk szer
vesen kapcsolódik a KISZ 
e téren  m eghatározott prog
ram jához. A z a feladatunk, 
hogy tovább bővítsük az 
ifjúsági akciók skáláját, mi
nél több f ia ta ln ak  nyújt
sunk  lehetőséget a belföldi 
és a külföldi útvonalak, 
üdülési bázisok látogatásá
ra. F eladatunk  az is, hogy 
a hazánkba beutazó ifjúsá
gi tu risták  szám ára meg
terem tsük  a feltételeket. 
Ehhez m inél több olcsó 
szauastielyre lesz szüksé
günk, fejlesztenünk kell az 
ifjúsági üdülőtelepeinket. 
U gyanakkor fel kell m ér
nünk, milyen nagyobb le
hetőségeket tudunk  bizto
sítani a m ind  nagyobb 
szám ban jelentkező ifjak
nak, akik  b ará ti országain
k a t k íván ják  megismerni.

— Van bőven tenniva
lónk — m ondotta a továb
b iakban Völgyi igazgató — 
például a szállítások ku ltu 
ráltabbá tételében, az eddi
gieknél változatosabb prog
ram okat kell adnunk, nem 
kielégítő az idegenvezetés 
színvonala sem. Meg kell 
szerveznünk az eddig elha
nyagolt vonzó hazai tájak 
látogatását, m in t például a 
N yugat-D unántúl, Szom
bathely, Kőszeg, Sopron, 
vagy a  Duna—Tisza köze. A 
mi ifjúságunk nagy hánya
da nem  ism eri ezeket a tá 
jakat, s ennek pótlása — 
részben — a mi feladatunk 
is. E téren szám ítunk a 
T erm észetbarát Szövetség 
segítségére, am ellyel már 
eddig is jó kapcsolatot si
kerü lt kiépítenünk. A sza

badszom bat bevezetésével 
ezt a kapcsolatot m égin- 
kább erősítenünk kell. Je 
lenleg is 190—200 kidolgo
zott 1—2—3 napos tú rá t 
tudunk  fia ta lja inknak
aján lan i, s a  jelentkezőket 
a lehetőségeink szerin t jól 
ellátn i. A tu ristaházakkal, 
a  megyei idegenforgalm i 
h ivatalokkal együtt — 
m egállapodásaink alap ján  
— m indent elkövetünk a 
töm eges utaztatás, e lszállá
solás érdekében. A cam- 
pinghálózat további fe jle sz
tése ebben sokat segíthet. 
De о m eglevők jobb k i
használását is program ba 
vettük. A Belkereskedelm i 
M inisztérium  és az Idegen- 
forgalm i Tanács segítségé
vel Balatonszem esen és B a
dacsonyban sátortáborokat 
fogunk  üzem eltetni, olcsó 
szállást biztosítva a f ia ta 
loknak. A cam pingek a je 
lenlegi konstrukció m ellett 
d rágák  a fiatalok szám ára. 
K öztudott, hogy eddig in 
kább  azok a családok v e t
ték  igénybe, akiknek  meg 
volt ehhez a felszerelése. A  
kevés pénzű ifja kn a k  nem  
kifizetődő egy-egy alkalom , 
néhány nap m iatt az olcsó
nak éppen nem  m ondható  
cam ping felszerelést besze
rezni. Ha olcsó sátortábo
rokkal tudunk ezen segíte
ni, akkor valóban töm eg
m ére tűvé fe jle szthe tjük  az 
ifjúsági turisztikát.

Ebben az évben tehát, 
sok m ás és szép te rvünk  
m elle tt a sátortáborok k i
építése a legfőbb tö rekvé
sünk — m ondotta az 
EXPRESS igazgatója — 
am it a további években 
még tovább fejlesztünk. 
1971-ben csak a B alaton 
m elle tt 20 ezer középisko
lást fogunk üdültetni.

— Ami a nemzetközi 
terveinkre vonatkozik: 21 
országba, 81 útvonalon, kb 
24 000 fia ta l k iu taztatását 
tervezzük és 40 000 külföldi 
fiatal fogadását biztosítjuk. 
Ennek kere tében  három  
különvonatot várunk  a 
Szovjetunióból, éspedig áp 
rilis 4-re, m ájus 1-re és 
novem ber 7-re. De pl. Spa
nyolországból is fogadunk 
egy énekkart, m elynek tag
ja it nívós ku ltú rprogram - 
mal várunk, összesen  30 
ország fia ta lja i je lezték  ér
kezésüket, ak iknek  63 á l
landó és m integy 60—70 
speciális kérésre  szervezett 
útvonalon m u ta tju k  be ha
zánk tá ja it, ku ltu rá lis  érté 
keit.

Az IBU SZ-nál dr. Heté- 
nyi István  vezérigazgató
helyettes ad o tt tá jékozta
tást.

— A jövőt illetően az a 
tervünk — m ondotta —, 
hogy olyan vonzó progra
mokat szervezzünk, am e
lyekkel a kü lfö ld i vendé

geink itt-tartózkodását
m eghosszabbíthatjuk. Az új 
gazdasági helyzet pozitív 
hatását v á lla la tu n k  is érzi, 
s ezt m éginkább kiaknázni 
kötelességünknek tartjuk . 
Igyekszünk m inden olyan 
vállalattal szélesíteni a 
kapcsolatot, am elyek ven
dégfogadást igényelnek. 
Szélesítjük külképviseleti 
hálózatunkat is. Moszkvá
ban, Londonban, Berlinben 
új irodákat nyitunk. Róm á
ban, Brüsszelben hasonlóan 
több képviseletünk fog m ű
ködni. U gyanakkor h iá
nyoljuk, hogy ná lunk még 
nem m űköd ik  egy nem zet
közi tá jékozta tási iroda.

— 1969-re m ár eddig is 
igen biztató üzletkötések 
történtek, am elyek a rra  
utalnak, hogy ez az év ide
genforgalmi szempontból 
nem lesz rossz. Az m ár k i
alakult, hogy a B alaton és 
Budapest a k é t idegenfor
galmi centrum , de az a tö
rekvésünk, hogy hazánk 
más tá ja it is m egism erjék 
vendégeink. Éppen ezért, 
m indent m egteszünk annak 
érdekében, hogy a megyei 
idegenforgalmi h ivatalok
kal m ár eddig is kiépített 
kapcsolatainkat -tovább fe j
lesszük. Az együttm űködés

feltétlenü l a vendégforga
lom  em elkedésében fog 
realizálódni. U gyancsak 
m indent m egteszünk a  SZÖ- 
VOSZ-szal, a Szálloda és 
V endéglátóiparral és nem  
utolsósorban a szakszerve
zetekkel való kooperáció 
érdekében.

— A cam pingekkel ez 
ideig vállalatunk  nem  fog
lalkozott. Ezeket, vonzó 
program ok hiányában  mi 
nem  tud juk  igénybe venni 
és ezen csak vállalati sz in 
ten nem  is lehet segíteni. 
S a já t cam ping létesítése 
sem szerepel terveink  kö
zött. Ellenben m inden t 
m egteszünk, hogy belföldi 
szolgáltatásaink n ívó já t 
em eljük  és ennek szükségét 
is lá tjuk , m ert e té ren  v a n 
nak hiányosságok. A v en 
dég akkor távozik m egelé
gedetten, ha a  s ta n d a rd 
a ján la toknál többet n y ú j
tunk. Ennek érdekében sok 
új szolgáltatást vezetünk 
be, vagy a m eglevőket to 
vább fejlesszük, k u ltu rá l
tabbá tesszük. V endégeink 
bizonyára szívesen fogad
ják, hogy egy 140 holdas 
ha lastava t bocsátunk h o r
gászvendégeink rendelkezé
sére. Szakm ákra speciali
zált programokat do lgoz
tu n k  ki, az érdeklődési k ö 
röknek  megfelelően. F e l
készültünk a T anácsköztár
saság jubileum i ünnepsé
geinek bem utatására is.

— A kevés idővel re n 
delkező külföldi vendégek 
szám ára néhány napos p rog
ram ot állítunk  be. Példáu l 
F rankfu rtbó l m agyar szü 
reti m ulatságra repü lhe t a 
vendég. A kevés pénzzel 
rendelkezők szám ára olcsó 
u tak a t szervezünk. A C ita 
della és a Pálvölgyi tu r is 
taházakba 2—5 napos tú 
rák ra  külföldi érettségiző 
d iákokat várunk.

A belföldi forgalom  nö
velése érdekében bőv ítjük  
a T IT -te l eddig is jól szer
vezett tú rák  szám át, k i
ép ítjük  a Balaton m enti 
fizetővendég-szolgáltatást 

és sok m ás olyan p ro g ra 
mot bonyolítunk le, am e
lyek a hazai turisztika, o r
szágjárás szolgálatában á ll
nak — m ondotta az IBUSZ 
vezéri gazga tó-helyettese.

Mosonyi László
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(am i egy vitából k im a ra d t)

A kalandról beszélgetünk a rádió 
egyik stúdiójában. Fejünk fölött az 
éppen effajta „kerekasztal”-beszélge
téseket szolgáló körmikroíon . . .  
Hallom, hogy Kucka Péter ezt 
mondja: „A pillanat, amikor Ro
binson körülnézett a sziget csúcsá

ról — és megállapította, hogy szi
geten van — bizonyos értelemben 
örök. Ez a kalandnak a pilanata. 
Ekkor válik  ismerőssé egy eladdig 
ismeretlen világ.”

Már tóiul ajkamra a szó, hogy 
közbeszóljak. Hiszen én volnék itt 
most az úgynevezett vitavezető, 
meg aztán milyen értelemben lehet 
ölök a kaland? Hiszen ha Robin
sonnál, például, rádió adó-vevő ké
szülék van, akkor egészen más tu
dattal néz körül a szigeten. Min
den kornak más eszközei vannak, 
minden kor emberének más a tu
data. Ami kalandos volt a XVII. 
században, az ma nem az . . .

Magam is csodálkozom rajta, hogy 
mindazt, amit most leírtam — és ott, 
a körmikrofon alatt elgondoltam — 
n e m  m o n d ta m  el h a n g o sa n  is. De 
nem mondhattam el, mert közben 
már egy másik gondolat vajúdott 
bennem. Tudniillik az, hogy hiába 
ülünk mi itt most a XX. század 
jellegzetes kulisszái között, a rádió 
egyik stúdiójában, a vágy, hogy 
megértsek és megértessek valamit,

nem kisebb, mint az a vágy, ami 
Robinsonban feszült, amikor össze
került „Péntek”-kel. S a kaland 
gondolatának — vagy ha úgy tet
szik, a gondolat kalandjának — bel
ső impulzivitása összeköt engem  
Defoe klasszikus hősével, sőt a ten
gereken csavargó Odüsszeusszal is. 
Ügy látszik, Kuczka Péternek m ég
is csak igaza van.

Ezt azonban már nem mondhat
tam m eg neki, mert miközben e l
merengtem, a beszélgetés, a vita 
már újabb és újabb témákat kapott 
fel hullám  hátára, és nekem azon 
kellett igyekeznem, hogy valahogy 
lépést tartsak. A Bródy Sándor ut
cából hazafelé menet azonban éppen 
ezen gondolkoztam, Robinson szige
tén. Ma már nincsenek ilyen szige
tek fogalmaztam meg magamban, 
miközben egy autó hajszál híjján 
elütött, mert hogy a sárga jelzés pi
rosba hajlott át. de én nem vettem  
észre, mert szerény, de hevesen je
lentkező „belső szavaim” oda rögzí
tettek az úttest közepére. — Nincse
nek ilyenek szigetek a szó földrajzi 
értelmében, de ami a robinsoni,

ÚJ T U R I S T A T É R K É P E K
megjelenéséről adott hírt 
ismét a Kartográfiai V ál
lalat. Jobban mondva: régi 
térképek új kiadásáról, te 
kintettel az állandóan v á l
tozó körülményekre. Erre 
szükség van mindig s m in 
den új térképnek kiváltkép  
a természetjáró társadalom  
örül, mert hiszen jól tud
juk, hogy mind egy térkép, 
mind egy lexikon már k i
adása, megjelenése p illa
natában évülni kezd s 
előbb-utóbb — ha teljessé
gében nem is, de egyes 
részleteiben mindenképpen 
— el is évül. Ezért örven
dünk, hogy a Z e m p lé n i 
h e g y sé g n e k , A g g te le k n e k ,  a  
V e le n c e i- tó n a k  új kiadású  
térképe lesz.

Ezzel kapcsolatban azon
ban legyen szabad bizonyos 
gyökeres változtatások m eg
oldására felhívni a kartog
ráfusok szíves figyelmét.

Felül kellene vizsgálni 
azt a gyakorlatot, am ely  
szerint egyébként sem  
nagyméreti honi turistatér
képeink egy részét cím la
pok, magyarázatok, jelk u l
csok s apró melléktérképek 
foglalják el. A turista, ha 
tájékozódni próbál ilyen  
rajzolaton „hamar lem egy  
a térképről”, még m ielőtt 
jóízűen elhelyezkedhetett 
volna rajta. Különösen k i
rívó ez a rég nélkülözött s 
tavaly kiadott G e r e c s e - té r -  
k é p e n .  Eltekintve attól,

hogy már eredetileg is le
maradt a térképről a Gere- 
cse-táj teljes déli harmada 
és semmiképpen nem lehet 
összeilleszteni a vele szom
szédos Vértessel és Pilissel, 
még az elm életileg rajta 
maradt tájrészletek sem 
láthatók gyakorlatilag: 
címlap, magyarázat foglalja 
el az oldalt. A kitűnő meg
oldású csehszlovák térké
pek nem „spórolnak” el 
sem tájrészletet, sem fon
tos utakat, hanem teljes 
mértékben kitárulkoznak a 
turista előtt. S ugyanakkor 
van egy remek gesztusuk 
is: a térkép k e r e t é n  s zö v e 
ges, tömör tu d n iv a ló k a t  ad
nak a táj jelentősebb tele
püléseiről, műemlékeiről. 
Rétegvonalai sűrűbbek, út
vonalai abszolút pontos 
rajzolatúak. Van térképük 
az ország k ir á n d u ló h e ly e i
ről, tu r is ta h á za iró l, van 
térképük a m ű e m lé k e k r ő l  
— a térkép hátoldalán szin
te könyvgazdagságú törté
nelmi s építészeti magyará
zatokkal.

A mi térképeink száma 
kevés. Régóta hiányzik 
a Cserháthoz csatlakozó 
G ö d ö llő i-h e g y v id é k , a va si 
tá j, a so m o g y i táj, a Csere - 
há t, a s z e k s z á r d i ,  za la i 
d o m b v id é k , a K isa lfö ld , a 
K e m e n e sa lja  térképe, hogy 
csak egy párat említsünk. 
Bizonnyal elfogyna vala
mennyi. (szv.)

TÓTH ÁRPÁD,
s ^ L s y v m r é g  a m a g y a r  ir o d a lm i v ilá g , s v e le  e g y ü tt  ú j-  

f  Л Г /  sá g írá su n k  is  m e g e m lé k e z e t t  T ó th  Á rp á d ró l . H a- 
'  ( P \ ^  Iá id n a k  n e g y v e n e d ik  é v fo r d u ló ja  v o lt .  A  k ö ltő k  

é v fo r d u ló i a lk a lm a k  a h h o z, h o g y  a z ú jsá g írá s , 
v a g y  fo ly p ir a t- s z e r k e s z té s  á ra m la tá b a  k a p ja  e g y -e g y  
v e r s ü k e t .  E z a z  o rs zá g o s  e m lé k e zé s . E g y  v á ro s , e g y -e g y  
v id é k ,  a h o l a k ö ltő  é l t  és d o lg o zo tt, a zo n b a n  é v fo r d u ló  
n é lk ü l  is  e m lé k e z ik  a rra , k i  g ló r iá t fo n t  to r n y a i és h á z 
fa la i  fö lé . A  k ö ltő  u g y a n is , ha  v e rse t ír , d ic s fé n y b e  v o n 
ja  a z írás h e ly é t,  f ő k é n t  ha  e m lít i  is a  v e r s b e n , ú g y h o g y  
je lző i v is s zh a n g o t v e r n e k  a z  o lva só b a n . I ly e n  v e rs so ro k  
n e m z e d é k r ő l  n e m z e d é k r e  szá lló n a k . A  v á ro s ré s z , v a g y  
fa lu ,  a h o l a k ö ltő  é lt ,  o ly a n  m in t  eg y  s z ö k ő k ú t:  s z ü n te 
le n  o n tja  a h e ly r ő l  szó ló  s tró fá k a t. T ó th  Á r p á d  ily e n  
s z ö k ő k ú t ,  g ló r ia - fo n ó  k ö ltő je  B u d a p e s tn e k . N e m c s a k  a 
te r m é s z e te t  já r ju k  s z e r e te t te l ,  h e g y te tő t, tó tü k r ö t ,  n a g y  
fa  á r n y é k á t  k e r e s v e ,  d e  a vá ro si u tc á k a t  is, a h o l lé p é 
s e in k b e  b e le s zó l a  h é tk ö z n a p  za já v a l a s zó ze n e , a kö ltő  
v e rse s  je l le m zé se .

A  b u d a i v á r n e g y e d b e n , a h o l T ó th  Á r p á d  la k o tt, m a  
e m lé k tá b la  és a  s é tá n y  n e v e  f ig y e lm e z te t i  a já ró k e lő t,  
h o g y  i t t  f ig y e l t e  a c s illa g o k  rem eg ő  su g a r á t a szép ség  
és  ig azság  g á n c s ta la n  ö tv ö ző je , T ó th  Á rp á d . A d y  k o r 
társa  vo lt, a N y u g a t c ím ű  fo ly ó ira t k ö r ü l  c so p o r to su lt 
n a g y  í r ó -n e m z e d é k  e g y ik  tag ja , a k ir ő l B a b its  M ih á ly  
m o n d ta , h o g y  n á la  k ö ltö ib b  kö ltő  n in c se n . A r a d o n  s z ü 
le te t t ,  d e b re c e n i s z o b r á s z  g y e rm e k e  v o lt ,  k is k o rá b a n  
v is s z a té r t  v e le  D e b re c e n b e , o tt  s e r d ü lt  f e l  T ó th  Á rp á d , 
o t t  v é g e z te  is k o lá i t ,  o t t  le t t  kö ltő , tú ln ő v e  i f jú k o r á tó l  
k e z d v e  a z ú js á g író  é s  h á z i ta n ító  sorsán . D e k ö ltő i k i te -  
re b ó ly e se d é se  B u d a p e s te n  já ts zó d o tt le, T ó th  Á rp á d  
k ö ltő i é le tm ű v e  je l le g z e te s e n  b u d a p e s ti v e g e tá c ió . T is z 
ta  és ig a z  e m b e r i  é le t  m a g y a r  á lm o d ó ja  v o lt , s e h h e z  
k é p e s t  m in d e n  v e rs so ra  tis z ta  és igaz. H a r m o n ik u s , t e l 
je s  k ö ltő  v o lt , n e h é z  e lk é p z e ln i  m ű v é s z ib b  tö k é ly ű  v e r 
se t, m in t  a m ily e n  a z  ö vé . 1905-ben i r a tk o z o t t  be a b u 
d a p e s t i e g y e te m r e , b ö lc sé sze te t h a llg a to tt, d e  ta n á r i p á 
lya  h e ly e t t  a z  ú js á g ír ó i t  v á la sz to tta . 1909-ig v e rg ő d ö tt  
a fő v á ro sb a n , a k k o r  v is s z a té r t  D e b recen b e , és 1913-ban  
is m é t és v é g le g  á tk ö l tö z ö t t  B u d a p es tre , a h o l 1928-ig, 
h a lá lá ig  é lt, u to ls ó  é v e ib e n  a z Est m u n k a tá r s a k é n t .  S o 
k a t  já r t  a M a g a s -T á trá b a , ahol tü d ő b a já t g y ó g y íto ttá tk ,
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ami az egész em berségünk k ife jté 
sét, latbavetését jelentő ta rta lm a t 
illeti, sok m inden kínálja ezeket a 
szigeteket.

Nem utolsósorban az irodalom , a 
művészet. P éldául egy jól m egírt, 
színvonalas tudom ányos — fan tasz
tikus regény nem  attól mai — vagy 
holnapi — hogy m ostanában lé tre 
hozott (vagy ho lnapra létrehozható  
megszerkeszthető) csoda-gépek sze
repelnek benne. Hanem  éppen a t 
tól, hogy a kor lehetőségeinek és 
feladatainak közegében benne van 
az a  robinsoni szellem, am ely á t 
m er és át tud lépni a m ár ism ert 
világból a még ism eretlenbe, és ké
pes helytállni sokfajta veszedelem 
és buktató között. Robinson a fe l
fejlődő kapitalizm us korának szü
lötte és hőse, az egyéni boldogulás 
jelképe volt. Szigete felfedezésének 
és m eghódításának gondolata — a 
megismerés és a berendezkedés 
nagy, hum ánus kalandjának  v á lla 
lása — azonban érvényes a  lako tt 
szigetek és a közösségi eszme ko
rában is. S a „lakatlan  sziget” ro
m antikáját, meg a Robinson-Pén-

tek viszony melegségét k íná lja  egy 
meghitt beszélgetés is, b ará ta im 
mal. T úlcivilizált életform ák — kü
lönösen a nagyvárosban — renge
teg ism eretlen  em berrel hoz naponta 
össze. Meg az tán  m indannyiunknak 
sok olyasm it is kell csinálnia, am it 
nem érzünk  olyan bennünket szol
gáló, legbelülről fakadó tevékeny
ségnek. Egy beszélgetés m unkánk
ról, cé ljainkról: — vagy ak á r ne
hézségeinkről — felidézheti Robin
son á tha tó  örömét, felszabadító d ia
dalát: legyőzte a  term észetet.

És a term észet legyőzésének nagy 
kalandjához, a — hadd élek e k i
fejezéssel — „kollektív robinzonád” 
szárnyakat adó élményéhez ta rto 
zik az u tazás és a  tu risz tika is. Ré
gi „tétel”-em, hogy — b ár sok 
m entségünk van e m ulasztásra — 
még m indig nem  tudunk  elég oko
san sétálni. És nem tudunk  még 
igazán bölcsen, legbelső szellemi 
igényeinket, lelki hajlam ainkat szol
gálva u tazni sem. Ehhez, persze, az 
utazási feltételek  gazdagodására, a 
politikai, anyagi stb. lehetőségek 
kitágulására is szükség van. De mai

kereteinket sem tud juk  még úgy k i
tölteni, ahogyan lehetne. Sok évszá
zados — vagy ta lán  még ősibb idők 
körülm ényeiben gyökerező — gör
csök nehezítik  a valóban p ihentető  
pihenés, a tényleg felszabadító sza
badidő élvezését. E görcsök felol
dása is hozzátartozik ahhoz a Nagy 
kalandhoz, am elynek igényét a Ho- 
m érosz-i kor óta hozzuk m agunk
kal. És am elynek varázsa nem csök
ken attól, ha — az élet és a tudo
m ány legkülönbözőbb területein —• 
m egszüntetjük a „fehér foltok”-at. 
Hiszen valahogy úgy van, hogy m i
nél több „ism eretlen világ”-ot hódít 
meg konok és kíváncsi szellemünk, 
annál izgalm asabbá válik az, ami 
még fennm arad. És nyugodjunk 
csak meg: m indig m aradnak fenn 
ilyen — érdeklődésünket vonzó, 
erőnk kifejtését igénylő — ism eret
len tá ja k ! . . .

M indezeket ta lán  a  rádió-stúdióban 
kellett volna elm ondanom . Nem is
m étlem  meg, m iért nem  sikerült. 
M indenesetre va lam it elmondtam 
i t t . . .

Antal G ábor

BUDAPEST KÖLTŐJE
imádta a term észetet, tátrai verseiről külön lehetne Ír
ni, de egész lelke gyökérzetét>el Budapesten csüngött, 
ahogy különben Kardos László Tóth Árpád monográ
fiájából is tudjuk.

Tóth Árpád m élyen együtt élt nem zetével, osztozott 
a magyar értelm iség sorsában s m ert ragyogó je llem  
volt, képtelen volt versben stilizálni, vagyis m ásként 
szólni a látott-hallott valóságnál. V erseinek nagy becse, 
hogy nemcsak form ailag és n ye lv i szempontból tökéle
tesek, hanem hogy igazmondók. Budapesten írt verse i
ben a 20. század elejének magyar fővárosa él, a fé lm ú lt, 
valami, ami tetőzés volt, ha a kiegyezés korára, m in t 
ngyvárosi elindulásra gondolunk, s indulás is, ha a m ai 
Budapest lélekzetvétele ju t eszünkbe. „Szűk utcák közé 
bezárva A szürke hajnal szennyes és sivár, Nagy sárga 
szirm át elhullatta már A  lenge gázláng, az éj bús v i 
rága" — írja első versei egyikében. Szin te nyom on kö 
ve the tjük , hogyan azonosul a pesti életformával. M ert 
a versek: képek és vallomások.

A  pesti értelmiségi lét egyik legsajátosabb m egny i
latkozása Tóth Árpád Éjféli eső c. verse. A költő nem  
alhatik, éjszaka fe lveri az eső zaja, olyan, m intha ön 
gyilkos leveti magát a magas emeletről. Ott ü l , az 
ágyon, a sötétben, m itévő legyen az alhatatlan idővel, 
idegeivel? Lezuhanni volna legjobb, vak zajjal zuhanni 
a földre, m int az éjféli eső. Á szegény ember tétova  
élete, sivársága szól e versből, „riadt, veszendő lé lek”. 
Bérházak között él, kis szobában, m ely fölött sugárosan 
felragyog sok vak emelet. Itt éli át évről évre a tél, 
tavasz, nyár és ősz élményeit, a háborút, h forradalmat 
s m indazt, ami a társadalmi és politikai életben, utána  
következett. Tóth Árpád évszak-rajzai nem leírások, 
nem olcsó lelkesedések, nem  összehúzódások, társadal
mi kép, pesti kép bom lik ki m inden  lírai sóhajában. 
M inden hasonlata pesti valóságét. A  látott képhez néha 
nem zeti létünk egész tragédiáját tudja hozzápárosítani, 
ilyen az Aquincum i korcsmában c. verse: „Hanyatló 
napba néz hanyatló nép fia." De sötét sorai tu la jdon
képpen talpra-állásra serkentenek, nem zeti aktivitásra. 
Maga Budapest is már csupa-élet város neki. Egyik 
versében így jellem zi:

K inn álltam  a ligeti tónál,
N yújtóztam , csontom  ropogoft,
A  korzós úti fordulónál 
Finom kocsizaj robogott;
Zengett testem nek s a világnak  
Miriád élő pórusa:
Lihegő sejt-szájak, a vágyak  
Tavaszi sodró kórusa.

Ez a kép fo lyta tódik: szép nővel szeretne ölbekapva vé
gigfutni a Józsefvároson, diákszobájába bújni. Am int 
kilép a városból, a „fénylő búzaföldek közö tt” már a 
nem zet ősereje fogadja, vagy erdőszélen az elmiílás és 
életerő kettőssége. De a pesti utcákon, „a vad kővidé
ken” a hajnali napfény igézetét csak ő tud ta  tiszta szív
vel fe ledhetetlenül megörökíteni:

A  Fénynek földi hang még nem  fe lelt,
Csak a színek víg pacsirtái zengtek:
Egy kirakatban lila dalra kelt 
Egy nyakkendő: de aztán tompa, te lt 
Hangon a harangok is felm erengtek.

Egyik ism ert verse ez, a Körtíti hajnal, ahol „kopott 
sín jén  villam os ja jdu lt k i a térre” s a Nap arany csókot 
dob egy m unkáslány kezére. S olvassuk el a hasonló 
szép „Egy lány a villam osban” című poém át, m ely a 
villam osban olvasó szegény lányt m u ta tja  be, s a vé
gén: az írói szabadság m ellett tör lándzsát. A z  „Esti 
sugárkoszorú” a pesti park varázsa, finom , szinte tes
tetlen erotika. Ilyen a D una-hidak igézete ősszel, „két 
égő part fölött" áll a híd, „mint végtelenbe készülő 
madár”. O tt van Tóth Árpád a budai Bástya-sétányon, 
ahonnan a Kaszás csillag fordulását nézi: „Fény vagy 
te is, lobogj hát!” — kiá ltja  önm agának s m inden em 
ber-méltóságnak. Megírta az Andrássy utat, rügyező 
fáival s halk fogataival, a M argitszigetet, ahol „sűrű 
arany napfénybe konzerválva" lobog a csólcos fiatalság 
boldog perce. M ajdnem  m inden verse: pesti vers. Ezek 
a zenei szépségű versek nem csak a m agyar emberség 
bátor vallomásai, hanem Budapest zengése, valóságos 
szimfóniái.

Szalatnai Rezső



Tanúhegyek, az egykori 
szaharai plátó m aradványai 

Tripoli közelében

II. LÍBIA SIVATAGJAIBAN

Egy évtizede, a S zahara  
m élyén rejlő o la jk in 
csek felfedezése ó ta  
Líbia, az egyik leg 

elm aradottabb  afrikai á l
lam, egycsapásra a nagy le 
hetőségek földjévé v á lt. 
U tak, lakónegyedek, o la j
vezetékek- és finom ítók 
építkezései tették szám unk
ra  is sok helyütt szem betű
nővé a gazdasági fe llen d ü 
lés bekövetkezését.

Tripoli, a nyugati fő v á
ros, 220 000 lakosával a leg 
népesebb település. G örög 
ered e tű  neve és római é p ü 
le tm aradványai b izonyít
ják, hogy már az ókorban  
is v irágzó város á llt e h e 
lyen. Évszázadokon á t  a 
S zaharából érkező k a ra v á 
nok  végcélja volt, és az 
a ra b  kereskedők itt  ad ták  
el m esszi földről szárm azó 
portékáikat, hogy később 
hajók  szállítsák azokat 
Európába. A kikötőben és 
a bazárnegyedekben m a is 
pezseg az élet. Az ü z le tk ö 
tés bábeli nyelvzavar k ísé 
re téb en  történik, a bo ltok  
cirkalrrias arab fe lira ta i 
m elle tt angol és olasz szö
vegek is betűzhetők. Az a f 
r ik a i jelleget a m uzulm án 
tem plom ok fénylő kupolái, 
a karcsú  minaretek, a  b u r-  
nuszos férfiak és lefá tyo lo 
zott nők adják meg. A k i
rá ly i palotához érve úgy 
érezzük, mintha gyerm ek
ko ru n k  tündérm eséinek v i
lága elevenedne meg. A 
központ egyik pálm ákkal

szegélyezett park jában  áll 
I. M oham m ed Idris Es-Se- 
nussi rezidenciája, be jára
tánál c ifra ru h ás testőrök 
őrködnek. K irályság, te s t
őrség, m inaretek , és szá
guldó luxusautók, felbe
csülhetetlen olajkincs és 
kéregető gyerekek hada 
jellem zik ezt a fejlődésnek 
indult, de m ég jócskán el
m aradott országot. A kiéle
zett végletek ellenére va
rázslatos hangulato t áraszt 
Tripoli és ez m inden idelá
togatót ra b u l ejt. De a ke
leti nyüzsgésben gyönyör
ködő tu r is tá t  időnként el
viselhetetlen  robaj riasztja 
fel álm odozásából. A m eri
kai vadászbom bázók köte
lékei húznak  el m élyrepü
léssel a k ikötő felett. A v á
rostól alig  néhány kilom é
terre az Egyesült Államok 
egyik legnagyobb légitá
m aszpontja van.

M ielőtt nekivágtunk több 
m int 2000 kilom éteres sza
harai ú tunknak , itt T ripoli- 
ban volt u to ljá ra  módunk 
hivatalos ügyeink intézé
sére. Beszereztük vízum - 
ja inkat és ellátogattunk a 
Német K őolaj R. T. irodá
jába is. E. K litzsch főgeoló
gus fogadott, aki m ár két 
ízben v ég ig járta  a Tibesz- 
tibe vezető utat.

— Az expedíció többi 
autója hol van? — érdek
lődött azonnal, m iután el
m ondtuk terveinket.

— Több nincs — vála
szoltuk.

— Egyetlen autóval ak a r
nak  m enni? Tudják, hogy 
ez m ilyen veszélyes? A si
vatagból já rm ű  nélkül 
nincs m enekvés! De rem é
lem, fegyvert és rádió  adó
vevőt hoztak?

M ikor ism ét tagadólag 
ráz tu k  fejünket, h ite tlen- 
kedve nézett rán k  és nem 
is f ir ta tta  tovább felszere
léseinket.

— Tulajdonképpen le 
kellene beszélnem  m agu
kat, de ha mégis m ennek, 
sa já t felelősségükre teszik. 
— Ezután egy térképet és 
gépelt jegyzetet nyú jto tt 
át, m ajd megszólalt: — K ét 
dologgal segíthetek. K oráb
bi útjaim on fö ldrajzi és 
geológiai le írást készítet
tem  errő l az útvonalról. Ol
vassák a jegyzetet, néze
gessék a geológiai térképet, 
m ég hasznukra lehet. A 
m ásik, am it tehetek: m ond
ják  meg, m ikorra tervezik 
a  T ibesztibe való érkezést. 
E rről rádión értesítjük  a lí
b ia i és a csádi katonai 
helyőrségeket. Ha egy hé t
nél többet késnek, repülők 
kísérlik  meg fe lku ta tásu 
kat. Egyet tanácsolhatok 
még: az au tó t semmilyen 
körülm ények közt ne hagy
ják  el, gyalog biztos halál 
v á r  m agukra! A gépkocsit 
a repülők is ham arább 
észreveszik!

A geológus jó szerencsét 
k íván t és mi elindultunk. 
T ripo lit elhagyva egy d a ra 
big a parton  vezetett az út 
és Leptis M agna róm ai 
rom városnál fürdéssel bú 

csúztunk a Földközi-ten
gertől. Vajon lá tu n k -e  még 
egyáltalán tengert, és m i
kor? — m erü lt fel m ind
annyiunkban titkon  a gon
dolat, am íg a hűs hullám o
k a t élveztük. De érzelgős
ségnek nincs helye, menni 
kell tovább!

M isurata benzinkútjánál 
kiegészítettük készleteinket, 
összesen 1100 lite r  benzin 
és 300 liter ivóvíz terhelte 
kocsinkat, am ikor ráka

nyarodtunk a „Fezzan 
Road”-ra. Legalább 2000 
km -es u ta t kell m egten
nünk  anélkül, hogy üzem 
anyag pótlására mód lenne, 
vizet pedig ki tu d ja  milyet 
tudunk  szerezni. Vigyázni 
kell, a  víz sok helyen fer
tőzött, súlyos betegségeket 
okozhat.

A Földközi-tenger p art
já tó l 700 km -es ú t vezet 
Sebhaba, a dél-líb iai ta rto 
m ány: Fezzan  székhelyére. 
A lig te ttünk  meg néhány 
kilom étert és az élet zölden 
viruló tengerparti sávja 
m áris véget ért, a szürke 
aszfaltcsík kopár sivatagi 
tá jon  kígyózott. A távolban 
sárga felhő tű n t fel, roha
m osan közeledett felénk. 
A m ikor e lért bennünket, 
ízelítőt k ap h a ttu n k  a reánk 
váró  nehézségekből. A m e
leg kínzóvá vált, az ég el
sötétült, a  szél forró ho
m okszem ekkel bom bázta 
bőrünket. Szem ünk, szánk 
hom okkal le tt tele.

— Itt a gibli, rán k  tört 
a gibli! — k iá lto ttuk  egy
m ásnak, hiszen hallom ás
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ból m ár ism ertük  a re tte 
gett hom okvihart.

Több órás veszteglés után 
a szél elcsendesült, m ehet
tünk  tovább. Sebha  köze
lében az ú t egyre rosszabbá 
vált: 10—12 m  mélységű 
szakadékokon evickéltünk 
át. N éhány esztendővel ez
elő tt borzalm as felhőszaka
dás zúdult e vidékre, és itt, 
ahol évente csak pár csepp 
eső hullik, a hömpölygő víz 
hosszú szakaszokon elpusz
títo tta  az u ta t.

H am arosan újabb aka
dály  tornyosult előttünk. 
Fekete sziklatöm bök közt 
kapaszkodtunk egyre m a
gasabbra, tüzes felületekről 
v ibrálva szállt fel az átfor
rósodott levegő. A sziklák 
kupacai különösebb elren
deződés nélkü l borították a 
felszínt, m in tha játékos 
kedvű óriások dobálták 
volna őket szanaszét. El
pusztu lt magashegység: a 
Djebel Sauda  rom jai ezek. 
A nappali forróság és az 
éjszakai hideg állandó vál
takozásának a legkemé
nyebb kőzet sem  tud ellen
álln i és évezredek során 
darabok ra  aprózódtak az 
egykori hegység sziklavo
nulatai.

Sebha  oázisnál az ú t vé
get ér, innen  m ár csak 
nyomok vezetnek a távoli 
kisebb oázisok felé. Műsze
reinkkel pontosan megha
tároztuk azt az irányt, m e
lyet K litzsch  geológus adott 
meg jegyzetében, és elin
dultunk. A nehezen látható 
autónyom ok közt egy friss, 
jó l felism erhető is volt, 
pontosan a megfelelő irány
ba vezetett, azt követtük. A 
sim a kavicsfelszínen köny- 
nyen halad tunk , időnként 
e lértük  az 50 km -es sebes
séget is, nyom unkban fel
v ert porfelhő kavargóit. 
K örülbelül kétórás szá
guldás után, lengyel bará
tunk, Dobek, h irte len  féke
zett.

— Mi az, ta lán  tilos je l
zést kaptál? — szóltam tré 
fásan előre.

— Nagy baj történt — 
válaszolta —, most vettem 
észre, hogy a nyom erősen 
e l té r t a m i irányunktól és 
ráadásu l m ár nem is lá t
szik!

Előkerült a  térkép és a 
legpontosabb tájoló. Való
ban, legalább 30°-kal- nyu
gatabbra ha ladunk  a szük
ségesnél, — állapítottuk 
meg.

— Na, ez jó l kezdődik — 
szólalt meg Csekő Árpi —, 
alig  jövünk egy órája, 
m áris eltévedünk!

Időközben szél kereke
dett. A kavicsfelszín felett 
széles csíkokban u taztak  a 
homokszem ek és m ikor el
fárad tak , pihenőre teleped
tek  le. E legyengették a fel
színt, eltün te tték  a nyom o
kat, még a sa já tu n k a t is. 
B árm erre néztünk, csak a 
vöröses-sárga sivatagi fel
szín látszott. Sehol egy k i
em elkedés, vagy egyéb
tám pont a  tájékozódáshoz, 
m in tha a végtelen óceán
közepén állnánk!

— K ockáztatnunk kell!
— vélekedett Á rpád. — 
H alad junk  lassan keleti
irányba, akkor keresztez
nünk  kell a helyes nyomo
k a t és ha szerencsénk van, 
észre is vesszük őket.

Elindultunk. Dobek most 
lassan vezette a  kocsit, köz
ben állandóan a göm btájo
ló t nézte, mi hárm an  pedig 
szem ünket m eresztve fi
gyeltünk. Több m in t há
rom negyedórás előrehala
dás u tán  szinte egyszerre 
k iá lto ttam  fel Balázs Dé
nessel:

— O tt vannak a nyomok!
Szerencsénk volt. A szer-

r ir  felszíne enyhén hu llá
mos ezen a te rü le ten  és a 
hullám hegyekről a szél le
sodorta a homokot. Az 
egyik csupaszon m arad t 

kavicsgerincen, am ely 
m indössze néhány centim é
te rre  em elkedett a  homok
lepel fölé, jól felism erhető 
keréknyom ok vezettek a 
helyes irányba.

M ielőtt ú jbó l elindultunk  
volna, Dénes hosszas töp
rengés u tán  m egszólalt:

— E lejét kell vennünk  a 
további eltévedési lehetősé
geknek és azt javaslom, 
osszuk fel egym ás közt a 
feladatokat. K ezdjük  azzal, 
hogy elindulás e lő tt a jegy
zet és a geológiai térkép 
alap ján  k ié rték e ljü k  az 
előttünk álló útszakaszt. 
M enet közben Dobek á llan 
dóan figyeli a  tájo ló t, igye
kezzen az irán y t ta rtan i, és 
időnként je len tse a m egtett 
km  távolságot. Á rp i és Sa
nyi, ti távcsővel néztek 
jobbra ille tve balra , ha 

észrevesztek valam it, 
azonnal m egm ondjátok. Én 
előre figyelek és főleg arra 
összpontosítok, hogy a 
m egtalált nyom ot el ne ve
szítsük mégegyszer.

Ha lassabban is, de n a
gyobb biztonsággal halad
tunk. A m ásodik nap  m eg
tétele u tán  k ia lak u lt a 
pontos m enetrend . Reggel 
a napkeltével ébredtünk. 
Azonnal in d u ltu n k  és dél
előtt 10 óráig halad tunk  
előre. Ekkor p ihenőre áll
tunk  meg. m ert a  hőm ér

séklet elv iselhetetlenné 
vált, elérte  a 40°-ot. Külö
nösen a m oto rra k e lle tt te
k in te tte l lennünk, m ert el
rom lása végzetes le tt vol
na. D élután fél öt órakor 
fo ly tattuk  ú tunkat, ekkor 
kezdett a hőm érsék le t el
viselhetővé válni, és fél hét 
körül, am ikor erősen szür

kült, m egálltunk é jszakai 
pihenőre.

M enet közben időnkén t 
gépkocsik roncsai, e ldobott 
benzineshordók, egym ásra- 
ra k o tt kövek tűntek  fel.

M inden m egpillantott 
tá rg y n ak  örültünk, m e rt 
azt b izonyították, hogy j á r 
tak  m á r  előttünk ezen az 
elhagyo tt vidéken.

A negyedik nap d é lu tán 
ján  egy torony vasszerke
zetét p illan to ttuk  m eg a 
távolban, m ellette fém ből 
ép íte tt házikó állt. A to rony  
és a ház  a  m ásodik v ilág h á
ború em léke: olasz ka tonai 
m egfigyelő állomás volt.

H irte len  m otorzúgás h a l
latszott. M intha a földből 
b ú jt vo lna elő, egy L an d  
Rover fékezett m ellettünk, 
fegyveres em berek u g rá l
tak  k i belőle és m ielőtt k i 
m ásztunk  volna a  kocsi 
alól, kö rü lvettek  b en n ü n 
ket.

Az ijed tség  első p illa n a 
tai u tán  m egnyugodtunk. 
Nem m artalócok vo ltak , 
hanem  őrjára ton  levő líb ia i 
katonák.

A katonáknak  ivóvizet 
ad tunk , m ajd  a leg n a
gyobb barátsággal v á ltu n k  
el egym ástól, ö k  észak ra  
indultak , mi meg délre , 
tovább a  T ibeszti f e lé ! . . .

M artinovich S ándor

»
*
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Miklós János, aki közei 
másfél évtizeden át tö ltö tte  
be a M agyar Természetba
rát Szövetség elnöki tis z 
tét, m ásirányú  elfoglaltsá
gaira hivatkozással lem on
dott megbízatásáról. Az 
MTS Elnöksége M iklós 
elv társat a  Magyar N ép- 
köztársaság Sportérdem 
érem a ra n y  fokozatával 
tün te tte  ki. Utódjául a M TS 
Elnöksége Tóth Lajost, a 
Geodéziai és K artográfiai 
V állalat igazgatóját nevez
te ki. T ó th  Lajos régi t e r 
m észetjáró, a IV. k erü le ti 
szervezet aktív  tagja, k i 
nagy érdem eket szerzett az 
újpesti term észetjárás fe j
lesztése terén . Amikor sze
rete tte l búcsúzunk M iklós 
János elvtárstó l, sok s ik e rt 
k ívánunk  szövetségünk ú j 
elnökének a term észetjárás 
érdekében végzendő m u n 
kájához.

* * *

Szom orúan közöljük, 
hogy a mozgalom ve te rá n 
ja, Szántó Gyula 73 éves  
korában rövid szenvedés 
után e lhunyt. Szántó G yula  
több, m in t ötven éven á t 
vett részt a természetbarát 
m ozgalom  életében, fia ta l  
korában ism ert magashegyi 
turistakén t bejárta A u s z t
ria, Svájc, Németország, 
valam int az Erdély és S z lo 
vákia hegyeit. Évtizedeken  
át a szövetség elnökségi 
tagjaként tevékenykedett, 
betegségéig aktív m u n ká t  
fe jte tt k i a szövetségben. A  
mozgalom  szeretett „G yu
la bácsiját" szervezeteink  
és tag ja ink szívből gyászol
ják és em léké t örökké m e g 
őrzik.

*  *  *

Erdőtüzet előztek m eg a 
Bükkben. A  miskolci 104. 
sz. ipari tanuló intézet n ö 
vendékei Kálna Ottó ig a z
gató és Varsás Nándor ta 
nár vezetésével kirándulást 
te ttek a B ü k k  hegységbe. A  
bánkúti turistaház és a 
Bálvány között az erdő  
szélétől m integy 10— 15 m é 
terre husángokból tü ze t

raktak, majd szalonnasü
tést rendeztek. Ezután az 
égő máglyát őrizetlenül 
otthagyták. F igyelm en  k í
vü l hagyták, hogy a szél a 
lángokat és a fü s tö t az er
dő irányába fú jta . K é t gaz
dátlan aktatáska is hevert 
a lobogó tűz m elle tt. Sze
rencsére éppen arra túrá
zo tt az egyik budapesti V. 
kér. term észetjáró szakosz
tály, am elynek tagjai 
nyomban hozzá fog tak a tűz 
eloltásához. G yors és se
rény m unká jukka l hama
rosan eloltották a tüzet és 
ezzel m egelőzték, hogy az 
erdő fái lángba boruljanak. 

« * *
A második v ilágháború

ból visszam aradt lövedéket 
ta láltak  az V. kér. Társa
dalm i Erdei S zolgálat tag
ja i a Pilisnyergi em lékmű 
közelében. Intézkedésük 
folytán a tűzrendészed 
szervek a robbanó  töltetet 
kiszerelték, m a jd  pedig az 
aknát elszállították.

*  *  *

A közelm últban elkészült 
„Partizán” ú t népszerűsíté
sére —, am ely az Öbttkk 
hegységben a  H angonyi tó 
és Borsodnádasd között hú
zódik —, jelvényszerző tú 
ramozgalm at kezdem énye
zett az ózdi já rá s i term é
szetbarát szövetség. Ugyan
csak teljesítm ényjelvényt 
kapnak azok, ak ik  végig
já rják  a „K ohász K ék-et”. 
Mindkét te ljesítm ény  iga
zolásához szükséges nyom
tatvány az ózdi já rá s i szö
vetségtől szerezhető be.

*  *  *

December 8-án a Lajos 
forrás és a K őhegy közötti

ú tvonalon  túrázott H ám ori 
Ferenc társadalmi erdei 
szolgálatos 3 társával. E n 
n ek  során észrevették, hogy 
az országúttól m integy 30 
m éterre  egy magános W a rt
burg kocsi áll. G yanúsnak  
ta lá lták  az esetet, és keres
ni k e zd té k  az autó utasait. 
H am arosan észre is v e tte k  
2 té tován  viselkedő nőt, a 
közelükben  pedig egy fr is 
sen k ivágott fenyőfát. In 
nen  n em  messze 2 m ásik  
fö ldön  hasaló férfit is ta lá l
tak, a k ik  m ellett ké t k iv á 
gott fenyő fa  volt. Igazolás
ra szólították fel őket, 
a m elyn ek  során m egálla
p ítá st nyert, hogy a fa lo 
pást T. B. G. budapesti 
X X I I .  kér. Ringló u. lakás 
és három  társa követte  el. 
A  te tte sek  ellen az erdő- 
gazdaság feljelentést te tt.

* * »

A DVTK term észetjáró 
szakosztálya új 40 szem é
lyes tu ristaház építését 
vette  te rvbe Bánkúton. A 
m unkálatok  rövidesen m eg
kezdődnek.

•  ♦ »

L apunk januári szám á
ban h ír t adtunk arról, hogy 
az Országos K ék V eszprém  
m egyei szakasza ném i m ó
dosításokkal teljes egészé
ben járható. E h írü n k  
ú jabb  értesülésünk szerin t 
kiegészítésre szorul, am eny-  
n yiben  az útvonal csak 
napkelté tő l napnyugtáig  
járható, és arról le térni t i 
los.

» *  *

A z  ú jpesti TTE tag ja i 
1927—28-ban, a N agykevé- 
lyi tu ris taház  építése köz

ben az Ezüst-hegy o lda lá
ban, az elhagyott kőbányá
ban kunyhót létesítettek. 
M inden hétvégen itt  é jsza
káztak, innen m entek a 
nyeregbe házat építeni. A 
kunyhót „reum a kunyhó”- 
nak  nevezték és a m ene
dékház felépítése u tán  is 
sokszor felkeresték. Rom jai 
még m a is láthatók.

* «  *

A Csanyik-völgyben, a 
M ártírok Em lékm űvénél 
ad ta  á t a  Borsod megyei 
Tsz elnöke, Lendeczky 
László az Országos K éktúra 
jelvényt Völgyi Flórián, 
Bogsán Gyula, Búza László, 
Ipacs László, Pallay György, 
Szász János, Kövest Im re és 
a 70 éves Sóhalmi Im re te r
m észetjáróknak, ak ik  te lje 
sítették  a  túram ozgalom  kö
vetelm ényeit.

*  *  *

V illány közelében ép ít
kezés közben cseppköbar- 
langot fedeztek fel. A 
Tem plom -hegy oldalában 
fe ltá rt színes és hófehér 
cseppkövekben gazdag b a r 
langot a V illány-Siklósi á l
lam i gazdaság borkóstoló 
pincének kívánja beren 
dezni.

L apunk beszámolt a J e 
genye-völgy és о Rózsika- 
forrás környékén tapasztalt 
rongálásokról. Azóta az 
Erdészet kijavította  a h i
bákat, azonban vandál ke 
zek  ism ét lerom boltak m in 
dent. A  korlátrészek a pa
takban hevernek, a p ihe
nőpadok ülőrészeit e lhur
colták, s a védkunyhó te te 
jé t leszakították.

T u r i s t a e l l á t ó  V á l l a l a t
B udapest, VI., Lenin krt. 55.

Telefon: 224-230, 224-412. Telex: 0-794

Üj ny itv a ta rtá si rend: 
N aponta: 9—19 óráig 
Szom baton: 9—13 óráig 
Egyéni és csoportos szállás- 
foglalás és étkezés-előfizetés 
valam ennyi turistaházba.

Elővételi autóbuszjegy 
az egész ország terü letére

60 napos elővételben 

A utóbusz kü lön já ra t 

m egrendelhető: bel- és külföldre.

S ítanfolyam  Nagy hideghegyen feb ruár hónapban. 
Jelentkezés a  Turistaellátó V állalatnál.

K E R E SSE  FEL H A Z A IN K A T !
KIVÁLÓ SZ A N K O Z A SI ES SIELESI LEHETŐSÉGEK.
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Utazásainál vegy igénybe az

SZOLGÁLTATÁSAIT
Bel-, külföldi vasúti-, hálókocsi-, távolsági autóbusz-,

I repülő- és hajójegyek elővételben

Szobafoglalás bel- külföldi szállodákban 
és fizető vendéglátó helyeken

Útlevél —vízumintézés, valutavétel-eladás

Idegenforgalmi szolgáltatások biztosítása egyéni 
utasoknak külföldön

1969-ben a tengerparti nyaralástól kezdve a legszebb 
városok megismerésén át, a hegyvidéki üdülésig ismét

csaknem százféle külföldi társasutazási program között válogathat

IBUSZ—TIT országjáró autóbusz különjáratok természetjárók részére

Városnéző különjáratok

Különjárat autóbuszok bérbeadása

Részletes tájékoztatás Díjtalan utazási tanácsadás

'feálláskedreziiiények J\tem iqaz, hogy...
A TEV k e z e lé sé b e n  m ű ködő  

tu ristah ázak b an : 1—3 é jsza 
k á ig  terjed ő  id ő re :

a) a M agyar T erm észetb ará t  
S zö v e tség  érv é n y e s  ig a zo lv á 
n y á v a l ren d e lk ező  ta g ja i le g 
a lább  i  fő  ese tén ,

b) az ifjú sá g i is k o la i szerv e 
zetek  csop ortja i 10 fő tő l,

c) a te rm észe tb a rá t ig a zo l
v á n n ya l ren d e lk ező  é s  a ter
m észe tjá rá s  te r ü le tén  m in ő sí
te tt  sp orto lók  e g y é n e n k é n t  is,

d) a k ék  tú rázók , a k ik  a je l
v én y sze r ző  tú rá ik  so rá n , a Kék  
tú ra  ú tvonalán  le v ő  tu r ista h á 
zak b an  szá lln ak  m eg  e g y é n e n 
k é n t is,

A T U R ISTA H Ä ZR A  é s  a  
SZO BÁRA  M EG ÁLLAPÍTO TT  
H Á L O D lj 50 SZÁ ZALÉK Á T FI
ZETIK.

A  k e d v ezm én y es  szá llá sh e 
ly e k  d íja i a tu r is ta h á z  k a teg ó 
r iá játó l fü g g ő en  8 fo r in ttó l 20 
fo r in tig  ter jed h e tn ek . K özös 
szob ák b an  történ ő  e lh e ly e zé s  
ese tén  8 forin t, a leg m a g a sa b b  
k a teg ó r iá jú  szá lló  eg y á g y a s  
szob ája  20 forin t.

M in ősített sp o r to ló n a k  te k in 
ten d ő:

a) aran y , ezü st, b ro n z  é s  i f 
jú sá g i tú rázó i m in ő s íté s se l,

b) érd em es, I. о ., И . о ., III. 
о ., IV. o. ifjú sá g i a ra n y , ezü st, 
b ronz tá jék ozód ási fu tó  m in ő 
s íté sse l,

c) a ra n y , ezü st, bron z , je lv é -  
n y e s  tú rá zó i m in ő síté s se l,

d) o r szá g o s  I. о., II. о ., III. 
o. tá jék o zó d á si fu tó  v e r s e n y b í
ró i m in ő s íté s se l r en d e lk ező  tu 
rista .

A  m in ő síté s t ig a zo ln i k e ll.  A 
k é k  tú rá zó k  igazo lásáu l a  k ék  
tú ra  ig a z o ló  k ö n y v  szo lg á l. T u 
r is ta k ed v ezm én y  ig é n y b e v é te le  
e se té n  a tu ristah áz v e ze tő jén ek  
k ív á n sá g á ra  az é r v é n y e s  te r 
m é sze tb a rá t ig a z o lv á n y t fe l  
k e ll m u ta tn i.

T o v á b b i 3 é jszak ára  n y ú jt  
k e d v e z m é n y t a TEV a zo k  szá 
m ára , a k ik  ezen  idő a la tt r eg 
g e li-  é s  v a cso ra szo lg á lta tá st is  
ig é n y b e  veszn ek . A  k e d v e z 
m én y  azon b an  csak  a  s z á llá s 
d íjra  v o n a tk o z ik .

A  v ík en d h á za k  te lje s  és  k e d 
v e z m é n y e s  h á lód íja ib ó l jú liu s  
1-ig  é s  a u gu sztu s  31-e u tá n  to 
v á b b i 20 száza lék os á r e n g e d 
m é n y t  ad  a TEV. N a g y o b b  c s o 
p o r to k  h u zam os, fő leg  h é tv é g i  
ta r tó zk o d á sa  esetén  a v á lla la t  
ig a z g a tó ja  en g ed m én y t ad h at.

A  szerv eze tt term észe tb a rá 
to k  szá llá sd íj-b e fize té s i h a tá r 
id e je  az ig én y b ev é te l k e z d e té t  
m e g e lő z ő  30 nap.

E g y es  tu ristah ázak b an  é js z a 
k á n k é n t  2 forin t g y ó g y - ,  i l 
le tv e  ü d ü lő h e ly i d ija t k e ll f i 
zetn i.

N e m  ig a z  a z , h o g y  a b ik á t  
in g e r li a v ö r ö s  s z in . A  b ik a  — 
e z t  b i z o n y í t já k  a k o m o ly  k í 
s é r le te k  — n e m  rea g á l a s z í 
n e k r e , m e r t  s z in v a k .  A z  o rra  
e lő tt lo b o g ta to t t  a n y a g  m o z 
gása  in g e r l i .  H a p é ld á u l a 
m e ző n  a b ik a  m e g p illa n tá s a 
k o r  e g y  p ir o s  b lú z t  v ise lő  n ő  
i je d té b e n  p á n ik s z e r ű e n  e lro 
h a n  a b ik a  e lő l, a k k o r  n e  c s o 
d á lk o z z é k ,  h o g y  a b ik a  u tá n a  
ro n t. E b b e n  az e s e tb e n  is  a 
m o zg á s  iz g a tja .  B á r m ily e n  s z í
n ű  k e n d ő  lo b o g ta tá s a  a b ik a  
orra  e lő t t  u g y a n a z t  a h a tá s t  
v á lt ja  k i .

S o k a n  v e s z te t t é k  é le tü k e t  a z  
a té v h i t  m ia t t ,  h o g y  a  v i l lá m  
e g y  h e ly r e  n e m  csa p  be  k é t 
sze r . P e d ig  a n y á r i  v ih a r  id e 
jé n  m in d e n  n a g y o n  m a g a s  
é p ü le tb e  tö b b  íz b e n  is b ecsa p  
a v il lá m . V a ló s z ín ű le g  u g y a n 
ez a h e ly z e t  a m a g a s  fá k n á l  
is.

A  f é r f i a k  n e m  s z ív e s e n  bo 
r o tv á lk o z n a k ,  v a ló s z ín ű le g  é p 
p e n  e z é r t  ta lá l tá k  k i ,  h o g y  
m in é l tö b b e t  b o r o tv á lk o z ik  a  
fé r f i ,  a n n á l g y o rs a b b a n  n ő  a 
s za k á lla . T u d ó s o k  v iz s g á la ta i  
s z e r in t  a s z a k á l ln ö v é s  s z e m 
p o n tjá b ó l  te l je s e n  m in d e g y ,  
h o g y  v a la k i  n a p o n ta  e g y s z e r  
v a g y  k é t s z e r ,  b o r o tv a k é s z ü 
lé k k e l  v a g y  v il la n y b o r o tv á v a l  
b o r o tv á lk o z ik -e .

T é v h i t  a z  is , h o g y  a k íg y ó  
m e r e v  p i l la n tá s á v a l h ip n o t i 
z á lja  a m a d a r a t  v a g y  a n y a 
la t. L é n y e g é b e n  a rró l v a n  s zó ,  
h o g y  a z  i je d ts é g  b é n ít ja  m e g  
a z  á ld o z a to t , a m ik o r  v á r a tla 
n u l  s z e m b e ta lá l ja  m a g á t v e 
s z é ly e s  e lle n sé g é v e l.

D e  n e  fe le d k e z z ü n k  m e g  a  
s tr u c c  tö r té n e té r ő l  s e m . N in c s  
o ly a n  é lő  e m b e r , a k i  v a la h a  
is  lá tta  v o ln a , h o g y  v e s z é ly  
e s e té n  a s tr u c c  h o m o k b a  d u g 
ja  a f e jé t .  S ő t, n a g y o n  ig a z 
s á g ta la n  m e g á lla p ítá s  e z . A  
s tr u c c  u g y a n is  e g y r é s z l  n a 
g y o n  is  jó l  é r t  a v é d e k e z é s 
h e z ,  m á s r é s z t  p e d ig  h o s s z ú  lá 
b a iv a l id ő b e n  e lm e n e k ü l ,  h a  
o ly a n  v e s z é l l y e l  á ll s z e m b e n ,  
a m e l ly e l  n e m  tu d  m e g b ir 
k ó z n i .

S  b e fe je z é s ü l  n é h á n y  s z ó t  
a z o k r ó l,  a k i k  i j e d tü k b e n  e g y i k  
n a p r ó l a m á s ik r a  m e g ő s z ü l
n e k .  Ig a z , h o g y  lé te z n e k  b i
z o n y o s  id e g z a v a r o k , a m e ly e k  
m ia t t  m e g g y o r s u l  a z ő s z ü lé s i  
fo ly a m a t ,  d e  n in c s  a z a z  e m 
b er, a k i  e g y  r o ss z  h ír  v a g y  
e g y  s z ö r n y ű  é lm é n y  h a tá sá ra  
e g y i k  p i l la n a tr ó l  a m á s ik r a  
m e g ő s z ü ln e .
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A FELNŐTT TURISTA IRO DALMI PÁLYÁZAT MÁSODIK HELYEZETTJE

A kertekben és a tisz tá ra  söpört 
utcákon rengeteg gyümölcs
fa. Jánoshalm a országszerte 

nevezetes gyümölcskertészetéről. E 
h írn ev é t részben kedvező talajv iszo
nyainak  — porhanyós televények- 
nek, jó l szellőző hom okföldjeinek — 
köszönheti, de főleg a  N apnál ko
ráb b an  kelő emberek szorgalm ának.

A Dózsa György- és a Széchenyi 
utca sa rk án  jelzőtábla m u ta tja  nyu
gat felé, hogy a borotai „Egyesülés” 
M GTSZ 7 kilom éterre fekszik. Ez 
irány  ú ti cél ómmal azonos, eziért r á 
té rek  a  m űútra, amely a Kélesi ú t
ról m erész kanyarral m aga mögött 
h agy ja  a nagyközséget.

K itá ru l a  horizont, ham isíta tlan  
pusztai hangulat u ralja  a tá ja t. Szét
szó rtan  alacsony tanyák  gém esku- 
takkal, nyárfasorok, kukoricatáb lák  
bóklászó napraforgókkal. Petőfi 
fö ld je  ez.

A N ap kikandikál a felhők  közül, 
a feltám adó szélben zizegnek az ú t
m enti kis nyárfák levelei. Az úton 
kerékpárosok igyekeznek; ki m un
kába, ki munkából — reggel 7 óra 
van. Cukorrépatábláknál kolompoló 
b irk an y á ja t előzök, m ajd  a tanyai 
iskolaépületet elhagyva, továbbra is 
nyugat-délnyugat felé szaporázom  
lép te im et beláthatatlan távolságban 
b ek e ríte tt gyümölcsös m entén.

A N ap visszabújik a m egszaporo
dó felhők  mögé. K iszárad t rönk  tö 
vében kerti-tintagom ba te lep  sárgál
lik. K ét oldalt kukoricás, az  egyiken 
töm ötten  telepítve csenevész term és
sel, m ásikon ritkán ü lte tv e  vaskos 
tengerik . Előbbi siló takarm ánynak , 
u tóbbi emberi fogyasztásra.

E lérem  a mezőgazdasági term elő- 
szövetkezet területét, ahol véget ér 
az ép íte tt ú t — innen fö ld ú tra  térek. 
B a lra  a távolból fölm agasodik a bo
ro ta i templomtorony zöld kupolája. 
Kis fah íd  ível át a ta rtó s  szárazság 
következtében kiapadt Kígyósfolyás 
m edre  fölött. Bő esőzések idején vi
ze csobogva kanyarog Rácalm ás 
m elle tt a Duna felé, m elybe a h a tá 
ron tú l ömlik.

B oro tá t keleti szélén, a Táncsics 
M ihály úton szelem át.

M ásodvirágzású illatos fehér akác
cal szegett ú tra térek b a lra  a m eg
m egúju ló  szélben. Csicsergő veréb
seregek  víz közelségére u ta lnak . Á t
kelek  a Kígyós-folyás m ásik, csak
nem  teljesen kiszáradt patakm edrén. 
V égtelenbe tűnő jegenyefasort ke
resztezek, majd keskeny fenyves 
m e lle tt gyér ösvényt taposok. Fel

tűnő  a fák szabályos vonalvezetése, 
am it a futóhomok m egfékezésére te 
lepítettek . E tájon — am ely a Kis- 
kúnsággal és m anccsal egyarán t h a 
tá ro s  — a hom okbuckák m ár nem 
vándorolnak.

A fenyős pagonnyal párhuzam osan 
balró l fia ta labb  fenyvesvonulat h ú 
zódik, am i egy széles szekérútba 
torkollik . Ez bevezet a vadban dús 
K ukulai-erdőbe. öz, szarvas, borz 
gyakori errefelé, sőt, környékbeliek 
farkas nyom aival és m agával a  vé
rengző á lla tta l is összetalálkoztak, 
am ely elm enekült az em ber elöl. 
N álunk  ritka  vendég a  farkas, több
nyire kóbor farkasku tyákat vélnek 
annak, de hosszú te lek  végén olykor 
lehúzódik a K árpátokból hazánkba, 
vagy m in t ezúttal, a jugoszláviai — 
(Szlovénia) hegyekből vándorol el
vétve hozzánk. A vadászok nem 
hagyják  sokáig garázdálkodni.

Nagy kiterjedésű akácerdőben 
barangolok északnyugatra, később 
b a lra  fiatal fenyvest kerülök meg. 
Ü dítő látvány a világoszöld gyep
szőnyeg. A szeszélyesen kanyargó 
erdei ú t porában já rm ű- és lábnyo
mok, de a vidék nesztelen.

A rém i gazdák szegényebbek le t
tek egy fü rt szőlővel, am ivel szom- 
jam at oltom. Vajon m iről nyerte 
különös nevét e falu, Rém, m elynek 
ha tárában  nádborítású hosszú szé
rűnél rovom  az utat. A villanyveze
téknél tovább távolodom  a falutól 
és pillantásom  betoncölöpökre fe
szíte tt drótokra fu tta to tt óriási k i
terjedésű  szőlőtelepítést pásztáz vé
gig. A mezőgazdasági telepítések 
nagyüzem i m éretei e tá jon  m eg
nyugtatóak — hová tűn tek  az ap ró 
lékos gondokat okozó, m unkaerőt 
szétforgácsoló, kevésbé rentábilis 
nadrágszíj-parcellák  . . .  ?

Az eső eláll. Dűlőúthoz érek, am in 
jobb ra  térve kék szarkalábak  és 
sárga orbáncfüvek közt folytatom  
u tam at a k ihalt vidéken. B ár em 
berekkel nem  találkozom , m unká
ju k  nyom aival annál inkább. Friss 
telepítésű fenyvest oldalazok. Piros
ló galagonyacserjésnél balra  fo rdu
lok és belecsöppenek egy végelátha
ta tla n  kiterjedésű akácosba. Ez az 
Alföldön uralkodó fafaj. Az ú t m el
le tt erdészház, a rádióból m agyar
nó ta harsog. A gyengén hullám os 
terepen  pompás ú t vezet hosszan. 
Messze hatalm as fa-kilátó torony 
em elkedik. (Háromszögelési fix 
pont.)

Az eső ú jra  elered, m ajd  eláll —

s ez többször ismétlődik. Fogoly" 
röppen a m agasba az útm enti bo
korból rém ült szám ycsattogtatással, 
engem is rém ületbe ejtve a h irte 
len zajjal. Az ú t egyik oldalán 
nyárfaliget, a másikon vegyes lomb
erdővel ölelt tisztás két vadlessel.

Ez az óriási erdőség, am ely lan- 
kás halm aival az Ölomhegy nevet 
viseli, 174 m éteres „m agasságával” 
az Alföld második legmagasabb 
pontja.

A 6000 ho ldra kiterjedő, s az or
szág fűszerpaprika term elésének 
nagyobbik felét kitevő védett Kalo- 
csa-környéki paprikatelepítések elő
fu táraival, m ajd  a lá tóhatáron túl 
terjedő spárga-telepítéssel ta lálko
zom. A tem plom torony m ind na
gyobbá válik.

Délután érek  Sükösdre. Az 51-es 
műúton B aja  felé indulok és félóra 
m últán elérem  Érsekcsanádot, Az 
autóbusz m egállónál egy pirosarcú 
leány a sárközivel rokon érsekcsa- 
nádi népviseletben várakozik. Fe
jén díszes szőttes kendő, karcsú 
a lak ján  fehér alapon buggyosujjú, 
színes m intás pruszlik és felülnézet- 
ben ábrázolt virágokkal ékes szok
nya, am it szintén szép szőttes kö
tény borít, derekán színes öv sza
lagból, mely szoknyája aljáig  ér.

A tem plom nál elhagyom az 51-es 
u ta t és jobbra  fordulok egy sudár 
jegenyefákkal szegélyezett m űútra.

Először egy kóhídon haladok ke
resztül, m ely a Solti-lapály felől sze
líden folydogáló öntözési célokra 
használt D unavölgyi-főcsatom a vizét 
íveli át, m ajd  újabb h idakra fu t a 
műút, melyek a la tt békalencsés vad
vizek, sással csipkézett holtágak, 
m orotvák terü lnek  el árté ri ligetek
től övezve. Kákás, zsombékos tó  fö
lött szürkegém ek úsznak méltóság- 
teljes szárnycsapásokkal.

Néhány új, pasztell színű házikó 
tűnik  fel gazdasági épületekkel. Az 
itt lakók K ültelek-nek h ív ják  e he
lyet. Közülük sokan nem  tudják, 
hogy 150 évvel ezelőtt i t t  te rü lt el 
a régi Érsekcsanád, am ely a gya
kori pusztító árvizek elől költözött 
távolabb m agasabban fekvő te rü 
letre. Az egykori falunak semmi 
nyoma nem  m aradt.

Pem etefüves földgátak következ
nek, m ajd  hangulatos révcsárda 
bukkan elő az út végén.

Előttem a sötétzöld színű széles 
Duna kavarog, hömpölyög sebesen.

T aubner Ferenc
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I. HELYEZETTJE
HIDASNÉMETITŐL
FELSŐZSOLCÁIG

KAJAKKAL

1. íme a  Hernádi Kanyar-kanyar után, ökörfark kárával dí
szített partok között.

2. Boldogkővár épen maradt szárnyában romantikus turis
taszálló létesült.

3. A hidakat védő jégtörők jellegzetes hangulatot adnak a 
Hernádnak.

4. Ebédelés közben gyönyörködünk a vidék változatos szép
ségében.

5. Utolsó este már a Sajóparton csodáljuk a naplementét.

Boán Gyöngyi, Bp., XIX. Dobó Katica u. 22.

É G B E  N Y Ú L Ó  C S Ú C S O K
V ÍZ S Z IN T E S : 1. E u ró p a  és az 

A lp o k  le g m a g a s a b b  h e g y c s o 
p o r t j a  (4810 m ). 9. M ű k ö d ő
v u lk á n  M e x ik ó -v á ro s  kö ze lé 
b e n  (5452 m ). 14. K ia lu d t  b a za lt 
v u lk á n  az  ö r m é n y - f e n n s ík o n  
(5165 m ). 15. R ö v id , h a n g u la to s  
e lb e szé lés . 16. N e v e s  c se h  író  
(1890—1938). 18. I. O . 19. R észese
d é s , n é m e tü l.  20. J ó  eszű . 21. 
G I. 23. K ö r a la k ú  g ú la .  24. F e 
le ség e  v a n . 25. S ie r r a  N ev ad a  
le g m a g a s a b b  c s ú c s a  (3481 m ). 
28. A m é ly b e . 29. CR. 30. A 
n a g y  f r a n c ia  f o r r a d a lo m  eg y ik  
v e z é ra la k ja .  31. K is  p a ta k . 32. 
R o m á n ia i fo ly ó . .33. Z á r ta m . 35. 
M eg h ú zó d v a  e lb ú j ik .  36. GS. 38. 
Ú j. n é m e tü l.  39. L é le k , f r a n 
c iá u l. 41. A  t e n g e r  v izéb en  
s o k  v an . 43. F ö n íc ia i  a la p ítá s ú  
k e re s k e d ő v á ro s .  45. S irá n k o z á s .  
48. É rc , la t in u l.  49. A  g y ü m ö lc s  
n e d v e . 51. P i ty e r e g n i .  52. M ely 
s z e m é ly ?  53. S z é n  é s  n itro g é n  
v e g y je le . 54. A  le g m a g a s a b b  
m ű k ö d ő  v u lk á n  D é l-A m e r ik á 
b a n  (5896). 56. F a n y a r  g y ü 
m ö lc s . 57. SD B . 59. N K . 60. Vízi 
já r m ű .  61. K ív á n s á g . 63. E g y ip 
to m i n a p is te n . 64. O la sz  fé r f i 
n év . 65. S z o v je t f ilm sz ín é sz n ő  
(A z i f jú  g á rd a ) . 68. M a g y a r  p o 
li t ik u s .  n e v é h e z  fű z ő d ik  a  v a s 
u ta k  á lla m o s ítá s a .  69. A  N ag y - 
K a u k á z u s  le g m a g a s a b b  p o n tja  
(5643 m ).

F Ü G G Ő L E G E S : 2. A z  ég  m e t
s z é s v o n a la  a  v i lá g te n g e ly e n  á t 
f e k te te t t  s ík o k k a l .  3. H u sz o n 
n é g y  ó rá s . 4. . . . f a c iu n t  co lle 
g iu m . 5. T o r n a s z e r .  6. LT. 7. 
N K . 8. F r a n c ia  f o r r a d a lm i  da l 
1789-ből. 10. OC. 11. O rv o sság  
a la k ja .  12. Á lla ti  la k á s o k .  13.

R ó m a i k ö ltő . 14. K ia lu d t  v u l 
k á n  C h ile  és A rg e n t ín a  h a t á 
r á n  (6958 m ). 17. H a ta lm a s  m é s z -  
k ő s z i r t  S v á jc b a n  (2132 m ). 21. 
U b o r k a ,  n é m e tü l. 22. S z e líd  
s z a v a k k a l  k é rn i. 25. M ű k ö d ő  
v u lk á n  a  H a w a ii- s z ig e te k e n  
(4168 m ). 26. H a t b e tű i ,  k e v e r v e .  
27. K ie j te t t  h a n g je g y . 30. C s a k  
n é v b e tű i r ő l  is m e r t  m a g y a r  
f e s tő .  32. O pus röv . 34. N ő i n é v . 
37. , .V ö rö s  és fe k e te ”  í r ó j a .  40. 
A  n e m z e tk ö z i m u n k á s m o z g a 
lo m  e g y ik  lán g eszű  t a n í t ó j a  és  
v e z e tő je  (s z e m é ly n e v é n e k  k e z 
d ő b e tű jé v e l) .  42. G ö rö g o r s z á g

le g m a g a s a b b  h e g y c s o p o r t j a  
(2918 m ). 44. S z in té n . 46. S íp  
b e tű i ,  k e v e rv e . 47. O I. 50. V e n 
d é g lő i  la p . 52. N a g y o n  ro s sz .  
53. H im a lá ja  és e g y b e n  a  F ö ld  
le g m a g a s a b b  p o n t ja  (8880 m ). 
55. F o ly ó  S z lo v á k iá b a n . 56. ö  
k ö v e tk e z ik .  58. A s v á n y o la j ip a r i  
k ö z p o n t  a  S z o v je tu n ió b a n . 60. 
E g y  . . . em elő . 62. T é l i  h ó n a p  
rö v id í té s e .  63. L ed ő lt é p ü le t .  64. 
H a r a p d á l .  66. RG. 67. L a t in  k e t 
tő s b e tű .  68. A zo n o s  b e tű k .

B e k ü ld e n d ő  a v íz s z in te s  1.,
9., 14., 25., 54., 69., f ü g g ő le g e s
14.. 25., 42. és 53. sz . s o ro k
m e g fe j té s e .  H a tá r id ő : f e b r u á r  
15.

E lő ző  s z á m u n k b a n  k ö z ö l t  k e 
r e s z t r e j tv é n y  m e g fe j té s e :  Ig a z 
s á g o t ,  v ilá g o ssá g o t é s  s z é p s é g e t  
a d j u n k  a  F ö ld  m in d e n  e m b e r 
l a k ó já n a k .

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r t e k :  S z é 
k e ly  A n d rá s  B p ., D e r f in y á k  
I lo n a  B p ., V ám os Z s u z s a  B p ., 
d r .  T ó th  L ászló  B é k é s c s a b a ,  
O ro s z  B éla  T is z a s z e n t i rn re ,  
S z ik s z a i  Jó zse f K a z in c b a rc ik a .



A  K Ö V E T K E Z Ő  S Z Á M  
T A R T A L M Á B Ó L :

A Gerlachfalci csúcson 
A Nílus mentén 
A Zempléni hegység 
Amszterdami séta 
Az éjféli Nap 
Istenek trónusai

A H Ó N A P  KÉPEI
Üj rovatunkban olyan fényképeket közlünk, amelyeken a turistamozgalom 

eseményeit, hazánk és a külföld szép tájait, valamint a túrákon ellesett érde
kes portrékat, pillanatokat ábrázolnak. A legjobb fényképet, mint a  „Hónap 
Képét”, 100 Ft jutalomban részesítjük.

FEBRUAR LEGJOBB KÉPEI:

1. Bükk szikláin (Doma István, Miskolc). 2. Szentgyörgyhegy, Bazaltzsá
kok (dr. Markovits Károly, Bp.). 3. Kilátás az Aggteleki cseppkőbarlang tetejé
ről (Jenei István, Gödöllő). 4. Útban Pilisnyereg felé (Odor Béláné, Bp.).

A HÓNAP KÉPE: 5. Túra után (Doma István, Miskolc).



I  M I G Y I R  T E R M É S Z E T B A R Á T  
S Z Ö V E T S É G  I A P 1 A



TARTALOM

TURISTAÊLET

M i ú j s á g  a  tá jé k o z ó d ó  f u tó k n á l?  ?
E m lé k e z é s  S zán tó  G y u lá ra  5
T ö b b , m in t  száz  c é lá llo m á s  ?
A  T u r i s t a  je le n ti  25

HAZAI TÄJAK

A  G a ja  s z u rd o k á b a n  22
N a g y k o v á c s i tó l  N a g y k o v á c s iig  16
K ő b e  z á r t  e m lék  12
T ú l a  B ü k k ö n ,  tú l  a  M á trá n  3
E l f e le j t e t t  so m o g y i v á r a k  20
A Z e m p lé n i-h e g y s é g  11
H a r k á n y tó l  V illán y ig  16

ÜTI KALAUZ — KÜLFÖLD

A  n a g y  o ro s z  s ík sá g o n  á t 4
M a ro s  v iz e  fo ly ik  c se n d e se n 8
A m s te r d a m !  s é tá k 13

ÚTLEÍRÁS

N ílu s i  m o z a ik  14
N é h á n y  n a p  a  jé g k o r s z a k b a n  6
A  T u r g e n  o ld a lá n  17

ÉRDEKES — HASZNOS

F é le lm e te s  h e g y ek  —
b a b o n á s  c sú c s o k  24
A z é j f é l i  n a p  10
M irő l í r n a k  a  tu r i s ta la p o k ?  23
K ü lö n ö s  á lla ts z o b ro k  20
V a ló ra  v á l ik  V e rn e  á lm a ?  5
M e g ú jh o d ó  te rm é s z e tv é d e le m  9
A ta v a s z i  fá ra d é k o n y s á g  26

A  c í m k é p  K acsor  L á s z ló  M T I .  és  K a b á  
e z  y  S z i l á r d  f é n y k é p e

T U R IS T A . T u r is z tik a i ,  c a m p in g  é s  u ta 
z á s i fo ly ó i r a t .  F e le lő s  s z e rk e s z tő :  E n d rő d i 
L a jo s .  S z e rk e sz tő  b iz o t ts á g :  d r .  A g ó csy  
P á l,  A n ta l f íy  G y u la , K e r té s z  M ik ló s , d r .  
K ü r th y  M ik ló s, M o so n y l L á sz ló , d r .  p á p a  
M ik ló s , S z é k e ly  M ik ló s, S z o m b a th y  V ik 
to r ,  T a m á s  F e re n c . S z e rk e s z tő s é g :  B p ., 
V ., V á c i  u . 58. T .: 182-932. K ia d ja  a z  I f 
jú s á g i  L a p k ia d ó  V á lla la t .  F e le lő s  k ia d ó : 
T ó th  L á s z ló  ig a z g a tó . K ia d ó h iv a ta l :  B p .. 
V ., R é v a y  u . 16. T .: 116-660. T e r je s z t i  a  
M a g y a r  P o s ta .  E lő f iz e th e tő  a  P o s ta  K ö z 
p o n t i  H ir la p ir o d á n á l  (K H I. B p . J ó z s e f  
n á d o r  t é r  1.), a  k é z b e s í tő k n é l ,  b á rm e ly ik  
p o s ta h iv a ta ln á l  és  a p o s ta  h í r l a p ü z le te i 
b e n  k ö z v e t le n ü l,  v a g y  c s e k k b e f iz e té s i  l a 
p o n  ( c s e k k s z á m la s z á m : e g y é n i  61.251, k ö 
z ü le t i  61.066), v a la m in t  á tu ta lá s s a l  a  K H I, 
M N B , 8. sz. e g y s z á m lá já ra .  E lő f iz e té s i  d ij 

e g y  é v re  36,— F t,  fé lé v re  18,— F t

INDEX: 25 814
69.1981 E g y e te m i N y o m d a  m é ly n y o m á s a ,  

B u d a p e s t.
F e le lő s  v e ze tő : J a n k a  G y u la  ig a z g a tó

k irá ly i  k a s té ly  k e r t jé b e ng ö d ö llő iJ á ts z ó  g y e re k e k  аV id á m a n

A hét végén, ha  leteszitek a  szer
szám ot: ki a  hegyekbe m enjetek  

üdülni, p ihenni, felfrissülni. 
S zebb -e  a korcsm a a nagyszerű 
term észetnél, jobb-e a  szeszes  ital 

a  forrás üdítő  vizénél?

'ffykorú plakát a te rm észe tjá rá s  n ép szerű s íté sére

M e g n y íl ta k  a  g y e re k e k  e lő tt az  e lz á r t  p a rk o k  és k e r te k



Hazánk északi részén, 
Eger — Özd — S al
gó tarján  között, H e
ves, Borsod és Nóg- 

rád  megye ölelkező te rü le te  
környezetétől különböző, 
önálló alkatú, névtelen táj. 
A palóc népdal sem  illeti 
tájnévvel, de ism eri:
„ T ú l  a  B ü k k ö n , tú l  a  M á tr á n  
T e re le m  a  n y á ja m  á r v á n .
H a  az  é s z a k i  szé l d ú d o l,  
S z e g é n y  b o jtá r le g é n y  b u s u l . . ."

T alán a „K ülső-M átra- és 
B ükkalja” elnevezés reá  a 
legmegfelelőbb. Az á tlago 
san 200—300 m éteres, de az 
520—540 m étert csak legki
em elkedőbb tetőin elérő  vi
dékről délnek tekintve, 
m indenfelé a M á tra  és 
Bükk jóval m agasabb vo
nalai kéklenek, s e  két 
hegységünknek nem  belső, 
A lföldre eső, hanem  külső, 
hullám os perem e-szegélye- 
köze ez a vidék.

Alig ismert, kevesek ál
tal já rt, dombok és hegyek 
közti patakok m entén  meg
húzódó csendes falvakkal 
beszórt terület. K is megyé- 
nyi nagyságú, de B udapest 
egy-egy kerületénél keve
sebb nép lakja. A nagy  for
galm ú főútvonalaktól le ire 
esik, aféle szerény „m agyar 
Svájc” : csupa vízválasztó 
és szerteszét futó völgy. A 
Sajóba igyekvő Hangony, 
Ö zdi-patak és B án  meg a 
T iszába siető ágas-bogas 
T árná, Laskó és E ger pata
kok vezetik, k ísé rik  a Sajó 
tágas medencéjéből vagy az 
Alföld felől ide igyekvő 
vándort, egyre sebesebben 
iram ló, gyérebb és tisztább 
vizükkel: fölfelé, mindig 
fö lfe lé . . .

Az Eger—P u tn o k  közti, 
elragadóan festői v asú t dél
kelet felől b iztosít ebbe a 
tá jb a  megközelítési lehető
séget. Alagutakon át, hegy
bevágások m élyén, erdők
től és várrom októl kísérten 
visz a vonat az Eger-patak  
összeszoruló felső völgyé
ben. Kelet felé a vadabb 
B ükk emelkedik, de nyuga
ton a mi tá junk  szelídebb 

képei bontakoznak ki. 
Szarvaskő környékétől Mó- 
nosbélig a legkeskenyebb a 
völgy. B élapátfalva és Szil
vásvárad közt az Eger és 
Bán vízválasztójának szél
já r ta  m agaslatain utazunk, 
m ajd  a gyerm ekként csa- 
csogó-csobogó B án-patak 
m entén haladunk  Nagyvis- 
nyóig. Az ősi palóc falu al
végén azonban elkanyaro
dunk a völgyből, és ismét 
zihálni kezd a  mozdony, 
hogy áthágja a m agaslato
kat, amelyek a B án t a Ne- 
kézseny és S á ta  községen

keresztülfolyó patak völgy
főjéig em elkednek. A ztán  
ismét vízválasztó követke
zik. V égül hosszú, fa lu tlan  
útszakasz után, az Özdtól 
keletre eső hegyes te repet 
felfűző vonalon érkezik le 
szerelvényünk K iráld a la tt 
a Sajó m edencéjében vég
állom ására, Putnokra. Még 
70 k ilom éter sincs az egész 
pálya, és m ennyi változa t
ban ta rkázó  érdekességet, 
panorám át nyújt!

H asonlóan szemet ü d ítő 
gyönyörködtető, változatos 
és tapasztalatszerző a K ál- 
K ápolna és K isterenye köz
ti vasú tvonalnak  tá junkon  
átvezető része is. T á rn á - 
szen tm áriánál szűkül el a 
völgy. Visszhangos hegyol
dalak közt csattog vona
tunk a nagy patak m ellett 
Sírok, Recsk, M átraderecs- 
ke és M átraballa községek 
érin tésével egészen a Pa- 
rád i-T arna  forrás-ágainak 
küszöbéig. Itt az tán  tú l
em elkedik  a vízválasztón, 
és K isterenyén m ár a Zagy
va völgyében ér véget az 
utazás. A Tárná V askapu 
nevű szoros völgyrészlete, a 
m ondáktól és történelm i 
em lékektől ködlő siroki 
várrom ok, я táiképileg  és 
geológiailag egyaránt neve
zetes Darnó-hegy bükki tö
mege, a  réz, ezüst- és arany  
érceket tartalm azó recski 
Lahoca-hegy, az észak felé, 
m enetvonalunkra ú jszerű  
lá tképpel lehanyatló M átra 
erdőrengetege ennek az 
u tazásnak  legfőbb nézni
valói.

M indkét em lített v asú t
vonal a K ülső-M átra— 
B ükkaljának  csupán p ere 
mi részeit: keleti szegélyét 
és délnyugati sa rk á t tá r ja  
fel. T á ju n k  igazi átszelője 
a Budapestről B ánrévére 

vivő au tóbuszjáratnak  
N agybátony — Ózd közti 
hosszú szakasza. A Zagyva 
völgyét a széles főút Nagy- 
bátonynál hagyja el, s in 
nen ágazik ki a mi v idé
kü n k  legfontosabb közleke
dési vonala. Az elkeske- 
nyült, kanyargóssá v á lt út 
a Zagyva és T árn á  közti 
dom bos-hegyes-erdős víz
választón  át előbb Ivád 
község környékén a Szén
égető-patak, illetve P éter- 
v ásá ra  m ellett a Leleszi - 
T á rn á  meg C ered i-T arna 
egyesült völgyébe ju t, m ajd 
a Leleszi-Tarna m entén 
fö lfelé haladva, Szentdo
m onkos és Borsodnádasd 
közt a Hangonyba torkolló 
Ó zdi-patak  völgyfőjéhez 
em elkedik, s innen  Ózdig 
m á r végig lejt.

Szám talan különleges é l
m ényt, gyönyörködtető tá j

képet k ínál ennek az ú tnak  
megtétele. Az erdélyi Me- 
z5ségr° em lékeztető csú- 
pos-lépcsós, hepe-hupás, e r 
dőborította agyagdombok 
között az erdélyi G yilkos- 
tóhoz hasonlóan suvadással 
keletkezett néhány évtizede 
a horgásztóvá és üdülő terü
letté kiépülő Arlói-tó. Szin
te káp ráz ta t a vad-kopárrá 
ta ro lt köves hegyoldalak és 
a végelá thatatlan  erdők el
lentéte. Vadbőség és juh - 
nyájak, meg hegyi legelő
kön kolompoló gulyák épp
úgy szem ünkbe ötlenek, 
m int a sovány szántóföldek 
és a patakm enti sm aragd
zöld rétsávok kontrasztja . 
Néhol kicsi faluk tem plom - 
tornya ágaskodik ki a dom 
bok közül egy-egy p a tak 
völgy felső m ellékén, m in t 
Kisfüzes, am elynek három 
száz főt sem elérő egész la 
kossága beleférne egy nem  
is tú lon tú l zsúfolt b uda
pesti villam osba . . .  M ajd 
Borsodnádasdtól egészen a 
Sajó völgyéig az Ó zdi-ipar

vidék gyárkém ényektől 
hemzsegő ip a r- és bányate
lepülései! A tá j vo ltakép
peni központja P étervására 
városias község — a H u
nyadiak korában város is 
volt, s a legközelebbi m úl
tig m egérdem elten járási 
székhely —, am it nem csak 
ipari és ku ltu rá lis központ 
jellege, de a dom btetői szép 
kéttornyú gótikus ízlésű 
templom, a tan in tézetté  á t 
alak íto tt nagy kastély, a 
sok középület és az egész

összbenyomás tanúsít. Az
elszűkülő Leleszi-Tarna 

völgyet szegélyező szétszórt
településű hegyiíalu sor 

szélső házait Szentdom on
koson m ár körülzúgja az 
e rd ő . . .

Mindez csupán vázlatvo
nal a tájról. Hiszen itt  van 
Bükkszék, az európai ne
vezetességű „Salvus” gyógy- 
hévíz, a pompás új b á 
nyászüdülő, s az a lján  gyor
san fürdő- meg üdülőhely- 
lyé kiépülő új település. I tt 
vannak a  jövőt is kiálló 
szénbányáival, fejlődő üze
meivel Egercsehi; a dédesi 
várkastélyt hordozó em lék- 
teli, rom antikus fehér mész
kőbérc, alján  zúgó patakkal; 
a különös varázsú és egyé
ni életform ájú eldugott he
gyifaluk . . .  Az Ózdi-patak, 
a Felső-Hangony és a Ce
red i-T arna közt terjeng a 
közel M átra nagyságú, név
telen erdőrengeteg: sok
helyt fakadnak term észetes 
módon is vándort üdítő 
csevicék; egymás u tán  fris
sülnek fel és nyernek k o r
szerű szociális rendeltetést 
a parkokkal övezett szép 
régi kastélyok. És itt  él a 
palóc nép, itt  ízlelheti ízes 
beszédét, hallhatn i még ősi 
dallam ait, andalító  meséit!

Sok-sok lehetőséget ígér 
a  gyönyörködni és pihenni, 
üdülni és újszerű tá jak a t 
látni, hazájukat m egism er
ni kívánó tu ris ták  szám ára 
a K ülső-M átra—Bükkalja.

Aldobolyi Nagy Miklós
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Közel az éjfél, am ikor 
a zöld szerelvény 
megmozdul, és a kü
lönvonat lassan  k i

húz a K ijevszkája párás, 
ködös üvegcsarnokából. 
K ünn esik, sűrű szürke szá
lakban, az ablaküveg csupa 
szétfolyt esőcsepp, alig  le
he t kilátni rajta. N éhány
szor felvillan a velünk  p á r
huzamosan haladó m etró 
égszínkék kocsisora, am ely 
ezen a szakaszon m á r a 
föld színére em elkedve fut 
á t  a Kutuzov sugárú t m en
tén  a frissen felm agasodptt 
külső negyedeken, aztán 
m ár csak a legerősebb fé
nyek hatolnak át az esőfüg
gönyön. Toronydaruk csú
csán  lángoló fényszórók, 
m elyek nagy foltokban vi
lág ítják  meg az építkezések 
te rü le té t; az épületszerelők 
hegesztőpisztolyaiból k i
szökkenő vakító fehérségű 
fényfröccsök; meg az i t t  is, 
o tt is föllobbanó gerenda- 
m áglyák vöröslő lángnyel
vei, ahogy a széthányt fa 
házak  hulladékát égetik. 
A ztán  már csak egy-egy 
közelebbi dácsa ab laka v il
lan  fel, am int á tsik lunk  a 
M oszkvát környező p a rk 
övezet egymást követő nya
ralótelepein.

A zöld vonat itt  m ár te l
jes sebességgel száguld, a 
villanym ozdony néha-néha 
r ik k a n t egy éleset, aztán 
m eg in t csak a sínek s a  ke
rekek  monoton m uzsikája 
kísér. Hálótársam m ár ja 
vában  alszik az em eleti 
ágyban; magam is lefek
szem, ha már így szokás. 
F ejem  a folyosó felé, szem 
ben  velem az ablak, h á th a  
bev illan  néha valami az e l
futó külvilágból. E lka ttin - 
tom  a villanyt, s úgy v ilá 
gosodik meg egyszerre az 
ab lak  négyszöge, m in tha a 
televízió képernyőjévé vált

I

volna hirtelen. Nézem az 
adást : valam i ism eretter
jesztő film  megy a téli erdő 
életéről, vagy vágtató fák 
versenyfutása m aratoni tá 
von; le-lecsukódó szemmel 
figyelem  a k arju k a t lengető 
eliram ló fenyők árnyképeit, 
a kopasz ágaikkal be-bein- 
tegető torzonborz erdei 
óriásokat, az egybeolvadó 
fekete vonalkák  kusza cikk- 
cakkjait. Valami mesebeli 
nagy erdőbe érkeztünk, 
gondolom az elalvás végső 
p illanataiban .

A reggel ú jra  m egvilágít
ja  az ab lak  képernyőjét, 
ö k lü k e t rázó csontvázak 
kergetik  egym ást visszafelé, 
ágas-bogas karm ok és csá
pok kapálódznak a te jüve
gen, ak á r  elalvás előtt. A 
m űsor nem  változott — á l
lapítom  meg, am ikor fe lté r
delve az ablakhoz viszem 
magam. Csupa gyönyörűsé
ges jégvirág; leheletem m el 
kell kém lelőnyílást olvasz
tani ra jta . K in t varázslatos 
világ. H atalm asan havazik, 
s földöntúli fehérségben 
fu tnak  az erdők szembe ve
lünk. Fenyők és nyárfák, 
tölgyek és nyírek serege 
siklik el a sinek m entén. 
Földig ha jlik  a lucfenyők 
ága a hófehértől, görnyed- 
ten térdel a  boróka a gyöt
rő súly alatt.

A  brajnszki erdő. Egész 
éjszaka ra jta  fu to ttunk  át. 
Nincs se vége, se hossza. 
S zakadatlanul jönnek a fák 
elfogyhatatlan  seregei. A 
végtelen brjanszki erdő. Az 
éjjel, am íg aludtunk, el
hagytuk a mély M oszkvai
medencét, s felhágtunk a 
széles Középorosz-hátságra, 
s most azon haladunk. A 
Kelet-európai-alföld  nyu
gatra le jtő  boltozódásán, 
egy hatalm as kiterjedésű 
alacsony fennsíkon, a Don

N y ír f a e rd ő  a  M o szk v a  k ö r n y é k i  p a rk -ö v e z e tb e n  (B o já r  S. feiv .)

és a Dnyeper között. Ha 
van végtelenség, akkor itt  
érzékelni lehet, ezen a h a 
tá rta lan  rónaságon. Az 
Északi Jeges-tengertő l a 
Fekete-tengerig s a K árp á
tok vonaláig te rjed  a világ 
e legnagyobb síksága, m e
lyet számos hatalm as h á t
ság tagol, ezek legnagyob
bikán fu tunk  m ost délke
letnek, rengeteg erdők kö
zepette.

H álótársam  is aláereszke
dett im m ár felülről. Nyel
vész professzor, aki mesz- 
sziről jön, a Csuvasföldről. 
Ha nem  is az őshazát, nyel
vünk távoli m últjá t k u ta t
ta a Volga-könyökben. 
Ülünk egym ás m ellett az 
égszínkék pam lagon, s míg 
vonatunk a Gyeszna  folyá
sa m entén gurul lefelé ve
lünk a D nyeperi-m élyedés-

be, 6 felvisz a  kazányi Vol- 
ga-kanyarhoz, ahol kis ro 
konnépeink élnek egy se
regben, hagyom ányos ha
lász-vadász k u ltú rá ju k a t a 
földművelésre, állattenyész
tésre és az egyre k ite rjed 
tebb faterm elő és fafeldol
gozó iparok űzésére váltva 
át.

Isszuk az aranyló  grúz 
teát, m elynek illa ta  betölti 
az egész fü lkét, harapunk 
hozzá a forró húsos pala- 
csitnából, közben a  Volga- 
m enti hátság dim bes-dom - 
bos, ligetes-erdős fennsík
ján  járunk, a G orkij és Ka- 
zány közti Csebokszariban, 
a Csuvas Autonom  K öztár
saság fővárosában. A csak
nem százezer lakosú, Volga 
m enti település lüktető  éle
tű központja az a ltá ji nyel
vű. finn, bolgár-török és

Valóra válik Verne álma ?
Verne Gyula, a népszerű fan ta sz

tikus regények szerzője, sok techni
kai csodát m egjövendölt: a tenger
alattjárót, a repülőgépet, sőt az ű r 
hajót is, s több m in t száz évvel e z
előtt a Holdra utazta tta  hőseit. Ha az 
em ber ma fellapozza m űveit, m eg
döbbentő, hogy m ennyi m indent e l
talált a Hold-utazással kapcsolatban  
is.

A  francia író megálmodta űrhajó
nak ugyancsak három pilótája volt, 
m in t az Apolló-8-nak. A  kilövéshez  
egy Cape K ennedy-tő l m indössze 100 
kilom éterre fekvő  helységet szem elt

ki. Verne égi járm űve decem ber e l
sején indult el és 12-én ereszkedett 
le a Csendes-óceánra. A z  Apolló-S 
decem ber 22-én repült fel, és 27-én 
tért vissza a Csendes-óceánra.

Verne idejében még a repülőgé
pet sem találták fel és a csillagászat 
is gyerekcipőben járt. Mégis m egjó
solta, hogy az űrhajó a 238 833 mér- 
fö ldnyi útra 25 000 m érföldes kezdő- 
sebességgel indul. A z Apolló-8-at 
225 000 m érföldes útjára óránkénti 
24 200 m érföld  kezdősebességgel lő t
ték  fel.



Л  K á rp á to k b a n  m é g  ta r t  a  té l  ( B o já r  S. (e lv .)

tatár törzsek keveredéséből 
létrejött másfélmilliós nép
nek, m ely a kihalás, a be
olvadás, a teljes m egsem 
m isülés küszöbén volt, ami
kor a forradalom felébresz
tette a kialvóban levő nem 
zeti tudatot, ugyanakkor a 
félnomád állattenyésztést 
folytató analfabéta népnek  
mezőgazdaságot, ipart és 
munkásosztályt adott. Ha
sonló arányú fejlődésen  
mentek át a Csuvasföldet 
körülvevő Mari (cseremisz), 
Mordvin és Udmurt (vot- 
ják) Autonóm Köztársaság 
népei — legközelebbi nyelv
rokonaink is.

Kincsesbánya ez a Volga- 
menti táj a magyar nyelv
kutatónak. Igaz, hogy a 
csuvasok csak igen távoli 
rokonaink, de napjainkban 
is ugyanazt a bolgár-török

nyelvet beszélik, amelyből a 
magyar nyelv honfoglalás 
előtti jövevényszavai szár
maznak. Jó darab ideig é l
hettünk tehát egymás m el
lett a Volga középső folyá
sánál, m ielőtt elindultunk 
volna nyugatnak. A hosszú 
vándorlás során itt is, ott is 
kölcsönvett szavak alapján 
követni lehet a nagy út 
főbb vonalát, meg lehet ál
lapítani jelentősebb állo
másait. Itt is jártunk, Ki
jeiméi, amely épp most tű
nik elő a D n y e p e r  hirtelen 
fölmagasodó jobb partján. 
Az alsó Dnyeper vidékéről 
fölfelé húzódó magyar tör
zsek érintették 895-ben Oleg 
fejedelem  városát, erre az 
epizódra azonban már nem  
jövevényszavainkból követ
keztetünk, hiszen ismerteti 
Nesztor, a legrégibb orosz

krónikás, a kijevi barlang
kolostor tudós szerzetese.

Kijevet már az étkezőko
csi ablakából pillantjuk 
meg, hideg étvágygerjesz
tőkből, kolbászos káposzta
levesből és szibériai húsos 
derelyéből álló ebédünk 
közben. Órákig futottunk 
előzőleg a D n y e p e r -m e n ti  
s ík sá g  végtelen gaboname
zőin, szétterülő nagy fal
vak váltakoztak a zöld bo
rostás szántóföldek tenge
réből kiemelkedő kolhoz
központok épület-csoport
jaival, váratlanul siklunk 
rá a Dnyeper hídjára, a 
vas tompa dübörgése hívja 
csak fel a figyelmet a meg
változott tájra. Európa har
madik legnagyobb folyója 
lomhán, szürkén úszik el 
alattunk. Nemrég fogadta 
magába a P r ip je t  és a 
G y e szn a  vizét, szélesen 
hömpölygő árnyékos tükrén 
lebegő ladikokból épp oly 
ősi formájú merítőhálókat 
emelgetnek az iszapszín vi
harkabátos halászok, mint 
akár a tiszai vizenjárók 
Csongrádnál vagy Szeged
nél.

A túlparti dombsor hátán 
közben fölénk emelkedik az 
aranyos K i je v  lépcsőzete
sen feltorlódó havas ház
tengere, fehér palotáival, 
kettőzött körte-kupolákat 
hordó, ortodox-bizánci han
gulatú templomaival. Hosz- 
szan kísér a Lavra kolos
torváros magasbaszökő hen
geres harangtornya, míg
nem a vasút a millió tele
pülést hordozó dombvonu
lat tövébe kanyarodik, s 
már csak a szürke pálya
udvart s a szomszédos met- 
ro-állomást látjuk az'ukrán 
fővárosból.

Közben már a P o d o lia i-  
s ík sá g o n  vágtat velünk a 
vonat, a B u g  és D n y e sz te r  
között húzódó fennsíkon,

amely a legmagasabbra 
emelkedik ki a Kelet-euró
pai alföldből. Be is sötéte
dik lassacskán, csak nagy- 
néha villan fel egy-egy ál
lomás fölirata: V in n y ic a ,  
P r o s z k u r o v  — olvassuk, s 
régi hadijelentések rémle
nek föl negyedszázad távo
lából.

így jön el a második éj
szaka. Behavazott pályán, 
zökkenésmentes hegesztett 
síneken siklunk, lágyan, 
akárha szállnánk. Legfel
jebb a ritka megállásokra 
rezzenünk föl álmunkból, 
amikor T a rn o p o lb a n , vagy 
talán Luou-ban, esetleg már 
Szí rí jben végigkopogtatják 
a kerekeket hosszú nyelű 
kalapácsaikkal a deres 
kucsmás kocsivizsgálók. 
Éjféltájt mégis az ablak 
előtt térdelek. Szinte lépés
ben haladunk, a dupla die
sel-mozdony majd belesza
kad az erőlködésbe hogy 
felhúzzon a K á r p á to k  g e 
r in c é re . A pálya nagy ívű 
szerpentin, egyszerre látni 
a vonat elejét meg a végét, 
s a ferdén vonuló fenyők 
jól mutatják az emelkedés 
merész hegyesszögét.

Az éjszaka fehér, holdfé
nyes, a hó ezüstös kéken 
csillog az erdők tetején, s 
az egymás fölé boltozódó 
hegyormok fölött fagyos 
csillagok remegnek. Fel-fel- 
dübörög egy-egy szürke 
vas viadukt, aztán újra a 
fehér csend puha alagútjá- 
ba futunk, zuzmarás sze
maforok nyitnak előttünk 
utat. Egy karcsú kettős ka
nyar után nekilódul végre 
az álmos szerelvény, és szá
guldani kezd az immár e l
lenkező irányban megdőlt 
óriás lucfenyők sorfala közt.

Alhatunk tovább, beér
keztünk szűkebb hazánkba, 
a Kárpát-medencébe.

A ntalffy Gyula

V e r n e  ha jó ja  cső a la k ú  vo lt, a lu 
m ín iu m m a l  b e v o n t ö n tö ttv a s b ó l k é 
s z ü l t ,  m agassága  12 lá b , sú lya  5,5 
to n n a  v o lt . A  H o ld -k e r ü lő  A p o llo  
ű r h a jó  12 láb  h o s s z ú ,  fa la  acél é s  
a lu m ín iu m  ö tv ö ze te , s ú ly a  m in te g y  
5,5 to n n a .

A  m ú l t  szá za d i ű r  p i ló tá k  25 m é r 
fö ld  m a g a ssá g b a n  k e r ü l t é k  j n e g  a  
H o ld a t. B o rm a n é k  v a la m iv e l n a 
g y o b b  k ö rö k e t í r ta k  le :  75 m é r fö ld  
m a g a ssá g b a n  k e r in g te k .  L é n y e g é b e n  
ő k  is  a z t  á l la p í to t tá k  m eg , a m it  
V e r n e  h őse i: a H o ld o n  n in cs  é le t ,  
f e l s z ín e  hegyes, é s  m é ly  k r á te r e k  
v a n n a k  rajtg..

SZÁNTÓ GYULA EMLÉKÉRE
T é len  m é g  v e lü n k  j á r t a  a  h e g y e k e t.  M ár tú l  

v o lt a  n y o lc v a n h a r m a d ik  é v é n , de  n e m  h iá n y z o t t  
so h a  a  tu r i s ta ta lá lk o z ó k r ó l .  F á r a d h a ta t l a n u l  j á r t a  a  
Z e m p lé n i-h e g y e k  r o m a n t ik u s  v id é k é t ,  a  B ak o n y  
e rd ő s  v ö lg y e it ,  a  P il is t,  a  B ö rz s ö n y t.  E g y e d ü l é lt ,  a  
c sa lá d o t m i,  te rm é s z e t já ró k  p ó to ltu k .

B e já r ta  E u r ó p a  h e g y e i t .  I r t  ró lu k ,  e lő a d á s t  t a r 
to tt  a  T e rm é s z e tb a rá to k  T u r i s t a  E g y e s ü le té b e n  és 
a n n a k  t a g j a k é n t  m ű k ö d ö tt .  V id á m  tö r té n e te i t ,  k a 
la n d ja i t  i s m e r té k  a  f ia ta l  m u n k á s - tu r i s tá k  é s  m e g 
s z e re tté k  a  b a ju sz o s , n a g y g a l lé r o s ,  f á r a d h a ta t la n  
tu r i s tá t .

A  m u n k á s m o z g a lo m b a  is a  h e g y e k  s z e re te te ,  a  k o l le k t ív  é le t, a  te rm é s z e t 
m e g is m e ré s e  v it te .  I s m e r té k  az  a k k o r i  „ M a g á n tis z tv is e lő k ” -n é l, m in d ig  o tt 
v o lt a  te r m é s z e tb a r á to k  re n d e z v é n y e in .

A fe ls z a b a d u lá s  u tá n  b e k a p c s o ló d o t t  a  V á n d o r s p o r t  S z ö v e tsé g  m u n k á já b a  
és é le te  v é g é ig  e g y sz e rű  t u r i s t a k é n t  j á r t a  a  h e g y e k e t.

E ln ö k sé g i ta g ja  v o lt a  T e rm é s z e tb a rá t  S z ö v e tsé g n e k , h iv a ta lo s a n  v a g y  v e n -  j 
d é g k é n t o t t  v o l t  m in d e n  r e n d e z v é n y e n .  U to l já ra  m á r  b e te g e n  az  ő sz i „ e m lé k -  
tú r á n ”  e ln ö k ö lt .

A m ió ta  u to ls ó  ú t j á r a  k í s é r tü k ,  tu d ju k ,  h o g y  s z e g é n y e b b e k  le sz n e k  tú rá in k .  
H iá n y o z n i fo g  sze m é ly e  é s  a  k e d v e s , ta n í tó  p é ld á ja ,  h o g y  id ő s e n  is f ia ta lo k  
m a r a d h a tu n k .

ERO S JÓ Z S E F
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A S v a r t i s e n  g lecs- 
f s e re n

H osszú órák óta robogott ve
lünk észak felé a Transz- 
skandináv express. Szélse
besen suhantak tova a hó

foltok, a fenyő- és nyírfacsoporítok. 
A tundrák vidékén jártunk. A folyó 
völgyében M o  városkánál szálltunk 
ki, itt találkozik Norvégia egyik leg
nagyobb folyója az óceánnal. A vá
roska idegenforgalmi és közlekedési 
központ, színes házaival, jellegzetes 
északnorvég kisváros képét mutatja.

Utunkat autóbusszal folytattuk to
vább. Egy darabig a folyót követtük, 
am ely tajtékozva tör át a m ély szik
laszurdokon, majd elkanyarodtunk a 
hegység szíve felé egy komor, sötét 
völgyön fenyőerdők között. A havas 
hegyoldalakról ezüstös patakok zú
dultak alá, a kiszélesedő völgy dús 
fűvében fekete-, tarka tehenek legel
tek. Itt vertük fel sátrunkat. Éjfél 
felé  járt, a nap lassan behúzódott a 
hegyek mögé, a völgyben hosszúra 
nyúltak az árnyékok. Az északi 
Sarkkörön voltunk, ahol ebben az 
időszakban ismeretlen fogalom a sö
tétség.

Hálózsákjainkba bújva, áttanul
mányoztuk a S v a r t is e n -hegységről 
kapott ismertetőket. Sok érdekes 
adat birtokába jutottunk. A hegyvo
nulat, mintegy 3000 km2-en Norvégia 
északi részén terül el. Dél és kelet 
fe lő l széles ívben veszi körül a R a -  
n a - fo ly ó , s a hasonnevű fjord, nyu
gat felé az Atlanti-óceán fjordokkal 
csipkézett partja határolja. Északon 
fokozatosan olvad bele a L a p p fö ld  
tundráiba. Jó részét jég borítja, 
melyből meredek szirtként em elke
dik ki a S k je la tin d  és a z  I s t in d  1600 
m éteres csúcsa. A jégfelület az 1200

Ó lb a n  a f e n n s ik  fa lé

km2-t is meghaladja. A jégtakaróból 
hosszú gleccsernyelvek nyúlnak ki, 
némelyikük a tengert is eléri, völ
gyeiben bővizű folyók szállítják az 
olvadékvizet. A hegységet kettészeli 
a sarkkör, így klímáját elsősorban 
földrajzi helyzete és nem magassága 
szabja meg.

A területet a földtörténet ókorá
ban keletkezett üledékes kőzetek 
uralják, felszínén megtaláljuk a grá
nitot és a gabbrót. Ezek szintén a 
földtörténeti ókorban nyomultak be, 
amikor a Skandináv Alpok felgyű- 
rődtek. Jelenlegi formáit a jég ala
kította, hiszen a jégkorszak óta ál
landóan borítja felületének egy ré

A f je ld e k rő l  h o ssz ú  
jé g á r a k  n y ú ln a k  le  

a  v ö lg y e k b e

szét. Ma is sajátos éghajlatával, nö
vény- és állatvilágával egy kis ma
radvány jégkorszaknak tekinthető.

Néhány óra pihenés után folytat
tuk utunkat a völgy mentén. Lassan 
ritkultak a fenyvesek és a helyüket 
törpe nyírfabozót vette át. A völgyet 
tó töltötte ki, amelynek túlsó végén 
jól látszott a jégár nyelve.

Az olvadékvíz hatalmas eséssel, 
dübörögve szakadt a tóba, s sejtel
mes vízpárába vonta a sziklafalakat. 
Néhány száz méter kapaszkodás után 
kiértünk a párás, nedves katlanból 
és megpillantottuk a szálláshelyün
ket, egy kis deszka kunyhót, ahol a 
..Norsk Polarinstitut” kutatói kedve
sen osztották meg velünk szűkös 
szálláshelyüket.

A környék vizsgálatával a Norvég 
Sarkkutató Intézet foglalkozik. Vizs
gálják a jégkorszaki környezetet, a 
jégmozgás törvényszerűségeit, mérik 
a napi változásokat.

A csapadék nagymennyiségű és 
jórészt a hóhatár felett hullik le, így 
alakultak ki a legyalult lapos fenn
síkokon (fjeldek) a jégrétegek. Ezek 
lassan mozognak a fennsíkokról le
felé a völgyekbe, ahol szabályos 
nyelvben jégárrá alakulnak. A múlt 
század kezdetén még számos glecs- 
cser nyúlt le a tengerig, az utóbbi 50 
évben viszont a jég mind területileg, 
mind vastagságban jelentősen csök
kent.

Másnap elindultunk a jégtúrára. 
Arra gondolni sem mertünk, hogy 
hosszabb utat tegyünk az elhagyott 
tájon, csupán rövid bepillantást 
akartunk tenni ebbe a különös vi
lágba. Száz méter emelkedő után 
felvettük hágóvasainkat, s óvatosan 
összekötve haladtunk a kékesszürke, 
meredeken emelkedő jégen, amelyet 
mélybevesző, kékes színű barázdák 
szántottak keresztül.

Egy sziklára támaszkodó jégfalban 
a nap sugarai hatalmas jégbarlangot 
olvasztottak. Sikerült vagy 15 mé
tert behatolnunk a barlangba, ahol 
nem mindennapi látványban volt 
részünk. A  vastag gleccserjég sejtel
mes kékes fényt árasztott, a barlang 
bejáratán át pedig a napsütötte ha
vas hegyek látszottak. Tovább ka
paszkodtunk a veszélyes szakadé
kokkal barázdált oldalban és lassan 
elértük a fennsík {»remét. Ameddig 
a szem ellátott, hóval borított lapály 
terült el előttünk, fent voltunk a 
fjeiden. Távol r. tenger felett sűrű 
felhők gomolyogtak, a G o lfá r a m  ál
tal szállított meleg levegő találkozott 
a hegyvonulat fagyos levegőjével.

A vihar szinte pillanatok alatt ér
kezett, a szélrohamok sűrű ködréte
get borítottak a tájra és apró szúrós 
szemekben csapták arcunkba a ha
vat. Pillanatokon belül vissza kellett 
fordulnunk, nehogy eltévedjünk az 
ember nem járta hómezőkön. Ami
lyen csodálatos volt a felfelé vezető 
út, olyan nehezen tudtunk visszabo
torkálni és nagy megkönnyebbülés 
volt, amikor a ködből előtűnt a pa
rányi, kényelmetlen, de biztos mene
déket nyújtó kunyhó.

Szentes György
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Az előjelek szerin t az 1969-es 
esztendőben igen nagy tu risz
tikai szezonra van kilátás. Az 

utazás m indinkább m eghatározó té 
nyezőjévé válik  az em beriség szabad 
idejének, s ennek m egfelelően világ
m éretű készülődés folyik nem csak a 
turisztikai tá jak  fogadóképességé
nek és vonzóerejének a növelésére, 
hanem az utazási a ján la tok  változa
tosabbá tételére és versenyképessé
gének fokozására is. E v ilágtenden
ciák alól M agyarország sem kivétel, 
különösen most, hogy a belső tu riz
mus ügye ism ét az érdeklődés ref
lektorfényébe került, s rem ény van 
rá, hogy a folyam at ta rtós marad. 
Az egész évi utazási lehetőségek fel
mérése, szám bavétele az év elején 
válik  általában  közüggyé — ez is v i
lágjelenség egyébként — éppen 
ezért felkértük dr. Eperjesi Lászlót, 
az IBUSZ vezérigazgató-helyettesét, 
hogy inform álja lapunk  olvasóit 
m indarról, ami az IBUSZ 1969. évi 
utazási terveit, elképzeléseit je lle
mezni fogja.

— Az IBUSZ idén fennállásának 
ta lán  legdúsabb, legváltozatosabb 
útip rogram jait h irdeti m eg — mon
dotta dr. Eperjesi László —, aligha 
túlzók, ha elmondom, hogy nem 
irigylem a sorsát annak, aki belela
poz ájánlatainkba. Egy közmondás 
szerint a választás gyakran kín, s 
ezúttal valóban a bőség zavarát hoz
za magával az, am it az IBUSZ á t

nyújt leendő utasainak. Az ezért jaró 
szem rehányást azonban boldogan 
vállaljuk , m ert végül is a sokféle 
program  az t jelenti, hogy m indenki 
széleskörűen választhatja ki m agá
nak az t az ú ttípust — legyen az 
körutazás, üdülés, hegyvidéki nya
ralás, vagy tengeri hajóú t — ami 
érdeklődési körének, szabadidejének 
és nem  utolsósorban pénztárcájának  
megfelel. Ezt az utóbbi szem pontot 
azért hangsúlyoznám  ká, m ert ebben 
az évben az  u tak  olcsósága egyike 
am a vonásoknak, am elyek a  legszem
betűnőbben dom borodtak ki tá rsas
utazási p rogram ja ink  gazdag válasz
tékában.

— Az IB U SZ-utak több m in t száz 
célállom ást ölelnek fel, kezdve a kö
zépázsiai A lm a A tá-tól N yugat- 
Európa fővárosain á t egészen az 
egyiptom i piram isokig, nem  is be
szélve az adria i, tá trai, erdélyi üdü
lőhelyekről, m in t közelebbi célpon
tokról. A program okban m indenfaj
ta közlekedési eszköz szerepel, vasút, 
hajó, autóbusz, de legfőképpen re 
pülőgép, hiszen a mai em ber üdülési 
igényeinek elsősorban ez a  kényel
mes, gyors közlekedési mód felel 
meg a legjobban. Nem véletlen, hogy 
éppen a Szovjetunióba irányuló  tá r
sasutazásoknál — ahol a távolságok 
a legnagyobbak — u tasainknak  több 
m int ötven százaléka Ferihegyről 
rajtol.

— Az egyes úttípusok k ia lak ítá
sánál á lta láb an  két alapvető szem 
pontot v e ttünk  figyelembe: a lá tvá
nyosságigényt és a pihenés utáni 
vágyat. Így azután  vannak sokmoz- 
gásos, változatos „forgatókönyvű” 
köru tazásaink  és olyan pihentető je l

legű üdüléseink, ahol tíz, vagy t i 
zenöt napig az utasok egyetlen h e 
lyen tartózkodnak  — például a k a u 
kázusi R iv iéra tengerpartján , vagy 
az olasz Rim ini vízparti üdülőszálló
ban —, s a környező tá jja l csak egy
napos, autóbuszos kirándulások k e
retében ism erkednek meg. Az ilyen 
u tak  a zavarta lan  pihenést, a töké
letes kikapcsolódást szolgálják, míg 
kő rú tja ink  az idegen tájak, városok, 
népek, szokások m egism erésének a 
vágyát elégítik  ki. Term észetesen a 
két eltérő  jellegű változat között m ég 
szám talan változat van, — m egköze
lítőleg olyan bőségben, ahogyan azt 
az eddigi igények alapján  fel tu d tu k  
mérni —, s itt szeretném  m egem líte
ni azt is, hogy az IBUSZ, példáu l a 
szakmai csoportok esetében, m esz- 
szemenő hajlékonysággal tud  eleget 
tenni a csoportok sajátos k ívánságai
nak, m ind az útvonal, m ind pedig a 
m eglátogatandó célok tek in te tében .

— Az IBUSZ 1969. évi u tazásairó l 
szóló tá jékozta tók  minden IBUSZ- 
irodában  az u tazni vágyó közönség 
rendelkezésére állnak, úgyhogy leendő  
u tasunknak  m ár csak az a dolgia, 
hogy az á rak  és az indulási' időpon
tok gondos összevetése u tán  e ld ö n t
se: m elyikre is jelentkezzék időben, 
m ert — s ezt szeretném  k ih an g sú 
lyozni — a bete lt létszám okozta le 
m aradáson sem m iféle protekció sem  
tud segíteni.

— Turizm us a la tt term észetesen 
nem csak külföldi utazásokat kell é r 
teni. K om plex fogalom ez, am elybe 
a belső vendégforgalom  is b e le ta rto 
zik. Belföldi ú tja ink  úgyszintén gaz
dagodtak, bővültek az elm últ évek 
gyakorlatához képest. Üj te rü le teke t 
kapcsoltunk be, színesítettük a p rog 
ram okat, jav íto ttunk  az idegenveze
tés színvonalán, s általában többféle 
módon is m egpróbáltuk a lehetősé
geket az igényekkel összeegyeztetni. 
Ügy érzem , hogy 1969-ben m inden  
eddiginél jobban meg fogjuk közelí
teni az t az eszményi állapotot — 
program ban és bonyolításban egy
a rá n t —, am elyet az utasok joggal 
m egkövetelnek és elvárnak.

— Ezt a tény t azonban — am elyre
csak a szándékok és intézkedések is 
m eretében bátorkodtam  előre u ta ln i 
— szeretném , ha m ajd önök á lla p í
tanák  meg, kedves olvasóim és leen 
dő utasok, utazási tapasztalataik  b ir 
tokában. (hl)

T ö b b  neves versenyző a 
1 világbajnokság u tán  a 

házasságnak nevezett, nagy 
kitartást és kiváló tá jéko 
zódási érzéket kívánó hosz- 
szútávú versenyen állt 
rajthoz. A  sort D anovszky  
Mária kezdte a válogatott 
vitorlázó Gönczi Péterrel, 
m ajd a sokszoros bajnok  
Schönviszky György kö v e t
kezett, ki a szövetség elő
adóját, Schönbein M ártát 
vezette anyakönyvvezető
höz, s végül Cser Borbála 
lépett házasságra a kere t
edző Skerletz Ivánnal.

Mi újság?...a  tájékozódó futóknál?

A  tél a csendes szenve
dés időszaka. A  válogatott 
versenyzői a 20 fokos h i
degben is fu to tta k  a tere
pen és végezték kem ény  
edzéseiket. Különösen azok  
örülnek a téli sífu tó  edzé
seknek, a k ik  a fehér sport
ban is jól m egállják a he
lyüket. Így Balázs Éva sok
szoros síba jnoknőnk a „zöld 
sportban" is k ivá ló  és 
ugyanolyan erényeke t áru l

tak el a sízésben Egervári 
Ottó és a 16 éves H orváth  
Magda is.

A z átigazolások szenzá
ciója, a válogatott erősségé
nek, M onspart Saroltának  
klubcseréje. A  népszerű  
Saci elhagyta anyaegyesü
letét a Bp. Pedagógust és 
a Bp Spartacus színeit v á 
lasztotta. A  világranglista  
7. helyezettje  m in t atléta  
is a Bp. Spartacus színei

ben fog indulni. A  férf i  
bajnok, Barán György is a 
Bp. Spartacusba kérte á t
igazolását, de egyesülete, a 
BM SC nem  járult hozzá k i
adatásához. Üjság m ég az, 
hogy az Újpesti Dózsa fe l 
oszlatta szakosztályát. Női 
versenyzői és férfi  ve rsen y
zői az egy Egervári k iv é te 
lével a Spartacusba lép tek  
át, utóbbi a Honvédba ké r
te átigazolását. A  G anz- 
M Á V A G  egyetlen I. o, fu 
tója, Selek, a Bp. Pedagó
gust igyekszik az O B-be  
fe lju táshoz segíteni.



A M a ro s  igaz i fo rrá sa

G um icsónakkal keve
sen m entek végig a 
M aroson, ezért ez a 
r itk a  szép túra örök 

emlék m arad. Vándorlásom 
kezdőpontja Gyergyószent- 
miklós volt, ahová vonattal 
érkeztem  Arad  felől, m i
közben a Maros egyszer 
egyik, m ásszor a másik ol
dalon k ísé rt kies, vadregé
nyes tá jakon .

G yergyószentm iklósról ott 
szerzett kalauz kísért Ma- 
rosfőre vonaton, onnan meg 
a Maros forrásáig. Itt tud 
tam meg, hogy a folyónak 
van egy igazi és egy hamis 
forrása is. A Maros forrá
sa Csík m egye  közepe tá
ján; az 1123 méteres Gré- 
cés-tető  északi oldalán, 893 
m tengerszin t feletti m a
gasságban tö r ki a hegyol
dalból.

Az igazi forrás a hegyol
dalban, fé lkö r alakú kőszik
la a ljábó l szivárog, és egy 
nagyobb lábasnyi medence 
fogja fel vizét. Környezete 
sajnos elhanyagolt, megje
lölve sincs. Lenn viszont, a 
m űút közelében, 200 m éter
re fo rrásk ú t áll felirattal, 
hogy ez a M aros forrása.

P ihenés u tán  megindul
tam lefelé. Hamarosan m ár 
karvastagságúra nőtt a fo 
lyó, párszáz m éterrel le j
jebb Dedig, m ár nem is 
csermely, hanem  patak 
lett. L en t a völgyben a 
vasúti pálya a latt már m ás
fél m éter széles a medre, de 
köveken lépkedve még szá
raz lábbal á t lehet jutni a 
túloldalra. I t t  a patak egy 
kis vízesést alkot, keske
nyebbé és gyorsabbá válik,

Ш Ш Н

folyik csendesen
N a e y cn y ed  az ö s h e g y r ő l.  

E lőtérben  a h íres k o llég iu m

I t t  a  fo lyó  m á r  k a r v a s ta g s á g ú

m ajd  néhányszáz m éterrel 
odébb, egyesül az „á l” Ma
rossal, s így fo ly ta tja  ú tjá t 
a gyergyói lapály felé.

Első 15 km -es szakaszán 
mindössze 225 m éter zuhan, 
a lapályon m egcsendesedik, 
de lejjebb a G yergyóí-G ör- 
gényi és K elem en havasok 
közötti szorosban vize is
m ét rohanni kezd. Szds2 - 
régen, M arosvásárhely, M a
rosludas és Felvinc  között 
azu tán  ismét lassúvá válik, 
végül Radna-Lippánál k i
lép az Alföld lapályos te rü 
letére.

A Békány-patak  beöm lé- 
sénél m ár 3—4 m éter a 
M aros, de vize vá ltoza tla 
nul sekély. Ezért ezt az u ta t 
Gyergyóújfaluig, m a jd  a  Bé
kány-patak  m entén  Gyer- 
gyószentm iklósig  gyalog 
te ttem  meg. G yergyóvár- 
hegynél azután csom agjai
m a t csónakra rak ta m  — 
addig  vonat hozta —, s et
től kezdve hol gyalog, hol 
a csónakban pihenve, 
ereszkedtem  lefelé. M áso
d ik  komolyabb pihenőm  
M aroshévíz volt. A  kis fü r
dőváros szép környékéről, s 
vízeséséről híres.

Innen m ár ki sem  száll
tam  a hajómból. Ha elfá
rad tam , kikötöttem , és a 
kies parton p ihentem . He

A M aro s  e g y e s ü l 
a  T isz á v a l S zeg ed  fe le tt  

T á p é n á l

gyeket m ásztam , kastélyo
kat, v árak at fényképeztem , 
könyvtárakat, m úzeum okat 
látogattam . A M aroson — 
különösen szom bat-vasár
nap — igen élénk volt az 
élet. A fiatalság  strandolt 
és a horgászok hada ült a 
parton. Az asszonyok ruhát 
sulykoltak, a fiatalok  fel
fú jt autógum i-belsőben csó
nakáztak.

Arad  u tán  Szám lák  és 
Sajtény  következett, így 
csurogtam  a határig , Apát- 
halváig. — O nnan m ár ha
zai vízen eveztem.

szöveg és képek 
Major Ákos

A M aro s  M a ro sh é v íz n é l



M it is je len tett régebben a 
term észetvédelem  hazánk
ban? Néhány tudós, vagy 
k isebb  társu lat törekvését, 

hogy a termésczetnek ez vagy az a 
foltja, élőlénye, geológiai alakzata 
m aradjon úgy, ahogy van. Ha kidől a 
védeitt te rü le ten  a  faóriás, m aradjon 
ott, ko rhad jon  el a term észet törvé
nyei szerint. Ezekre a helyekre, csak 
néhány kiváltságos tehette  a lábát, 
illetve tudós, ku ta tó  m eghatározott, 
tudom ányosra leszűkített céllal. A r
ról szó sem  lehetett, hogy turista 
még csak be is pillantson a „meg
szentelt b e rk ek ”-be.

Az ú jabb időkben a term észetvé
delem értelm ezése feloldódott. 
Az eredetiben való meghagyás m el
le tt előtérbe lépett az operatív  é rte l
mezés. E nnek  egyik fontos vonása, 
hogy a term észetvédelm i területek 
„szabadföldi laboratórium ”-ként is 
m űködjenek, ahol az eredetiben 
m eghagyott körülm ények között a 
„nyersen” m űködő term észeti törvé
nyeket tanulm ányozhatják .

Legújabban az előzőkhöz egy új 
megítélés is járu lt. M ind többen és 
többen k ív án ják  látni a védett te r
mészeti ritkaságokat, egyre többen 
akarnak a  term észetben megnyug
vást, tiszta öröm öt lelni.

A védett, term észeti értékek a 
nemzeti vagyon részei, évszázadok 
term ékei „ . . .  Gondold meg: ha k i
vágod a százados csert, azt csak szá
zadok adha tják  ism ét vissza.’’ (Szé
chenyi.) A  tá jakban  meg kell hagyni 
azt, ami tö rténelm i levegőt áraszt. 
M ert ahol a jelen nem ölelkezhet a 
m últtal, o tt  a „röghöz” való tá rsa
dalm i hűség sem  fejlődhet ki, ami a 
hazaszeretet egyik éltető forrása. 
Egy-egy ha ta lm as fa, fasor, szikla- 
alakzat nem zedékek sorának tu d a tá 
ba égette bele m agát kitéphetetlenül. 
S ha valak i visszatér hazájába mesz- 
szi idegenből, ezeket a szívéhez nőtt 
tá jelem eket oly szívesen sim ogatja 
meg tekintetével. Sajnos, jóné- 
hány évig felelőtlenül bántunk 
term észeti értékeinkkel, köztük kü
lönösen kasté lypark ja ink  évszázados 
és ritka  fáival. M ásutt meg te rü le te
ket, m elyek gazdagon te rm ették  a 
v íziszárnyasokat (vadászni szere
tünk!) lecsapoltak, s a helyén má
sé mocsár, se szántóföld, hanem  el
szomorító senki földje van.

A tudom ányos, az idegenforgalmi, 
a tu risz tikai, a  gazdasági és nevelési 
szempontok egyaránt indokolják, 
hogy a  jövőben jobban sáfárkodjunk 
term észeti értékeinkkel. E rre sok jó 
példa van  Vasban, Borsodban, Fe
jérben stb. Es ezt k íván ja előmoz
dítani az Építésügyi M inisztérium  is, 
am ikor 1968. őszén elindíto tt egy ak 
ciót a V Á T l  (Városépítési Tudom á
nyos és Tervező Iroda) ú tján .

Miről is van  szó?

Voltak idők — nem is olyan régen 
—, am ikor lekezelték a term észetvé-

E nnek a r itk a  orch id eán ak  (P se u d o r c h is  
L oese lii) m a  e g y e t le n  hazai le lő h e ly e  a 

V e le n c e i- tó  egy ik  lá p s z ig e te
É n ek lő  k é k b eg y  a védett v e le n c e i m adár  

várta köze léb en

delmi gondolatot és annak  gyakor
lati végrehajtásá t (pl. a  téli m ad ár
etetést is) egyes „széplelkek” boga
rán ak  ta rto tták . Ma m ár azonban a 
helyi term észetvédelem  nem  egyesek 
„hobby”-ja, hanem  az országos és 
nem zetközi term észetvédelem m el 
együtt em berek m illióinak igénye.

Ma m ár a term észetvédelem m el 
kapcsolatos álláspont azt is tükrözi, 
hol á ll hazánk a ku ltu rá ltság  fokán. 
A haza term észeti ritkasága inak  vé
delme, a nemzeti önbecsülés rea lizá
lódásának egyik form ája le tt. Egy- 
egy ország sajátos term észeti ob jek
tum ai, m in t különleges lá tványossá
gok, a  laikus rajongók és a  szakem 
berek egész sorát vonzzák. A skan
zen-m ozgalom  és a m űem lékvédelem  
a korábbi állapotokat konzerválja  és 
m u ta tja  be tanulság és gyönyörköd
tetés céljából a kései utódoknak. A 
term észetvédelem  pedig a  kü lön le
ges, ősi term észeti állapotok, élőlé
nyek őrzője, szervezője, fejlesztője.

Nem  véletlen, hogy ma m ár a m i
nisztérium okig is e lju to tt a term é
szetvédelem  gondolata, az sem  vélet
len, hogy az Építészügyi M inisztérium  
elsőül F ejér megye term észeti értékéit 
kezdte felm érni. A megye ugyanis 
szám ottevő term észeti értékeke t hor
doz; pl. a  velencei-tavi m ad árrezer
vátum , az alcsúti arborétum . A m eg

valósított intézkedések sora m u ta tja , 
hogy i t t  é l és működik a te rm észet- 
védelem. S hogy ez így van, köszön
hető — az egyéb szervek m e lle tt — 
a velencei-tavi „Chem el Is tv án "  
m adárvártának , a Vörös M eteor le l
kes tu ris tá in ak , akik nem csak fe lk u 
ta tják  a  m ég ism eretlen, és védelem 
re a ján lh a tó  term észeti értékeket, 
hanem  azok felett társadalm i őrkö
dést is végeznek.

Az Építésügyi M inisztérium  álta l 
elindíto tt akció többlépcsős és hosz- 
szabb ideig fog tartani. Az első lé 
pésben a felm érés, a m ásodikban  a 
szelekció, a  harm adikban a hatályos 
intézkedések fognak m egvalósulni. E 
lépcsőkhöz a Megyei Tanács szervei, 
a M adárvárta  és a Vörös M eteor 
vezetősége számos adatta l és szem 
ponttal já ru l t  m áris hozzá. A végső 
cél: m in d en  megyét feldolgozni, hogy 
az ado tt te rü le ten  esetleg o tt levő és 
védettségi jegyzékbe vett term észeti 
érték  b án ta tlan u l fennm aradjon!

Ezzel a  hazai term észetvédelem  
legm agasabb szintű intézm énye: az 
Országos Term észetvédelm i H ivatal 
is nagy segítséget kap. De ú j le n d ü 
lettel dolgoznak azok a le lkes am a
tőr term észetvédők is, ak iknek  szava 
eddig, sokszor süket fü lek re  talált.

R adetzky Jenő



A z utolsó magyar po lih isztor, Herman O ttó, akinél, Jókain k í
vül, nincs hozzáfogható m agyar tájleíró — az alábbiakban 1888- 
ban m egtett északi-sarkköri útjáról készü lt feljegyzéseit hagyta  
ránk. M ost azért is kö zö ljü k , m ert Szabó E rv in  róla jegyezte fel: 
a függetlenségi po litikusok közül a m unkás szocialista köröket 
egyedül Herman Ottó kereste  fel szívesen. N em  puszta k ívá n 
csiságból, hanem m ert ez a „mozgalom nagyon  m ély és kom oly” 
— m ondotta a nagy tudós maga a Vasárnapi Űjság szerkesztő
jének.

Nekünk, a mérsékelt égöv la k ó i
nak, bajos átértenünk és fö l
fognunk azokat a viszonyokat, 
am elyek a sarkkörben fe n n 

állnak, különösen az északi szé les
ség ama tá jain , amelyekre h ó n ap o 
kon át löveli sugarait az éjfé li nap, 
hogy azután  hónapokon á t re á ju k  
boruljon a  sarkköri éj fáty la  . . .  itt  
hónapokon á t nem  tudják, m i az  é j 
szaka, hogy ism ét hónapokon á t  ne 
tudhassák: mi a  nap?!

A v irradat bizonytalan k ék es-szü r
kesége hideg szürkévé változik, m e rt 
a  tund rának  sem füve — m ég k e 
vésbé fája! A  Jeges-tenger v ih a rá 
val való küzdelem től m egőszült kő 
ez, m elynek kérgét az idő vasfoga — 
eső, hó, fagy — szilánkokra tö rd e lte , 
összezúzta m iriád  dirib-darabra. A m i 
itt  változatosság, az a hófolt, m ely  
ta lán  kozm ikus portól szennyes.

Az éjféli íelkorong párákon szűri 
á t fényét s rábocsátja erre a k ie tle n 
ségre. Fénye sárga vagy vörös, iz 
zásnak in d ítja  a  felhőzet fo d ra it s 
ez azután ibolyás lehelettel szövi be 
a tundra  kietlenségét.

A Nap korongja majd teljesen  lá t 
hatóvá válik, sőt éjféli nyugovója 
m ind m agasabbra esik, an n y ira , 
hogy fölötte á ll a szemhatár gőzkö
rének s az éjféli nap ekkor h ideg  
fehér fényt szór a tundrára, ané lkü l, 
hogy — az igazin — életet fa k a sz 
tana; csak a hófolt horpad v a lam i 
keveset. Ez azu tán  a tundra n y ara .

Egészen m ás a hatás, ahol a  te n 
ger uralkodik, ahol csak zátony, 
szikla, halom sziget emelkedik a  J e 
ges-tenger színe fölé, ahol az em b er 
szeme északnak szabadon k ite k in t
het a szem határig  s nem ta lá l m ás 
ütközőre, m in t arra a p á rá za tra . 
am ely a tengert az égbolttal ú g y 
szólván összeforrasztja.

I tt  az arány lag  mélyen já ró  é jfé li 
nap óriás fénytbarázdát vet a v íz re  a 
bám uló em ber felé. A fénybarázdát a 
mozgó hullám ok millió d arab ra  tö r 
delik s v illog tatják ; mennél tá v o 
labb. annál nagyobbakra. A köze l

ben dagadó hullám  tükrös o ldalán 
pedig tisz tá n  látjuk a N ap képét, 
am int elnyú lik , majd d a rabok ra  sza
kad.

*

Még szebb a kép, ha a néző és az 
éjféli N ap  közé sziklasziget esik s a 
Nap szikla vagy sziklák fölött áll.

Ilyen kép  vo lt a Riső-sziget éjféli 
napja 1888. jú liu s 11-én.

Itt a szem lélő és az éjféli n ap  közé 
több apró  halom sziget és gyönyörűen 
tagolt o rom zatta l ékeskedő Sandő- 
sziget esett, m elynek nyugati foka 
fölött a sa rk k ö ri napéj k irálynő je r a 
gyogott.

Téli fénye alig valam iképpen sá r
gás lehele tű  volt s ennek ragyogta- 
tásával izzásra  indította a  fölötte 
álló szép felhőzetet. A halom sziget 
közében fénybarázdát vont a  vízre, 
a Sandő-szigetnek az árnyékába eső 
oldalát ped ig  bevonta valam i le írh a 
tatlan szépségű ibolyaszín fátyollal, 
mely a p á rá za tn ak  fénnyel való be
szúrásétól s a  sziget árnyától eredett.

De ez a nap  hideg volt, a te ljes 
sugárzásnak kite tt term om etrum  
csak kilenc fokos hőm érsékletet je l
zett.

Az a sá rg ás lehelet, mely a  nap  fé
nyét ném ileg csökkentette, csak  ad 
dig ta rto tt, am eddig a nap a  leg
alsóbb ponton  állott. M ihelyt em el
kedni kezdett, vagyis a delelő felé 
indult, fénye kifehéredett, a  hőm ér- 
sék pedig em elkedett.

A nnak a kevés percnyi a lkonyat- 
félének sajátosságához még az is ta r 
tozott, hogy am i árnyék, az nagyon 
bizonytalan vo lt árnyéknak, m a jd 
nem olyan, m in t az, am it a m i i t t
honi derűs alkonyatunk vet.

A napéj e szakában nem p ih en t le 
az élet.

Messze nyugaton ezer s irá ly  ka- 
vargott egy ponton. A kis u ria  m a
dár, a ten g ern ek  e fürje, szorosan a 
víz színe fö lö tt s igazán fü rjsze rű  
szárnycsapással nyilait idestova. A

fias dunakacsák  szünet nélkül m oz
golódtak, közel a Risőhöz pedig a 
halászságnak egész kis hajóraja  szo
ríto tta körhálóba az ekkor töm ege
sen já ró  tőkehalat.

És van m ég egy form ája az éjféli 
napnak, m ely úgyszólván m egro
hanja az em bert, hogy azután ám ult- 
ba ejtse. De sok m indennek kell ösz- 
szejátszania, hogy a hatás teljes le 
gyen.

A napnak  m ár lent kell já rn ia , 
hogy azokba a párás rétegekbe e l
jusson, am elyek fényének vörös, iz
zó színt kölcsönöznek. A napnak  a 
tenger fölöitt kell állnia. Kell a tü 
nethez soknem ű, alakos felhőzet, a 
zenitben b o ru la t és kell hozzá a s a 
játságos, szalagosán álló sarkköri 
köd, m ely valam i sziklasziget o rm á
ra úgy te lepedik  le, hogy a la tta  a 
sziget töm bje, fölötte a csúcsok lá s
sanak. K ell hozzá nyugtalan tenger 
és végre az, hogy a hajó, m ely a 
szemlélőt viszi, szigetközök á rn y ék á
ban halad jon  s abból ki se kerüljön, 
míg a N ap nem  érte el á llásának  
legmélyebb pontját, term észetesen 
merő északon.

Ez a lá tvány  a maga teljes pom pá
jában ragyogott föl 1888 július 21-én, 
am időn a S irius hajó a Skorő-sziget 
déli fokát m egkerülte; pontban 12 
órakor északi irányban hasított be az 
orrával a Fuglő-sund nyugtalan v i
zébe.

Fuglő sziget égnek meredező k e t
tős sziklacsúcsa, a derekán fehérlő 
hómező, m eztelen és m eredek szik
laoldalai, m elyek a kikötést le h e te t
lenné teszik — arktikus vadságot 
kölcsönöznek n e k i . . .  Am int a hajó 
a sundba be ju to tt, utasai legott m eg
értették, mi okozta az izzó vörös 
fényt, m ely m ár messziről volt lá t
ható, am in t a  sund déli részeit, m in t 
valami nagy tűzvész beszőtte: az é j 
féli nap o tt égett vörös fényben, a 
nyugtalan tenger éles szem határa 
fölött.

Naplóm errő l is szól: „A hajó  
szembe m ent a legfönségesebb pom 
pában ragyogó éjféli napnak, m ely 
úgy három  átm érőnyi m agasban á l 
lott az acélosan csillogó Jeges-ten 
ger egészen széles szem határa fö
lött . . .  A szem határ alján  egy ibo
lyakék pászta s ism ét egy fodrozott 
s fodrain izzó pászta következett.

Azután a ködnek és felhőzetnek 
egész poézise gyúlt ki.

Az ibolyaszín pászták szélei tü ze
sen villogtak, a borúlátót a vörösre 
tüzesített vas színe szőtte be. A nap 
korongja m egnagyítva, vöröses fény
ben ragyogott.” . . .
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A természetjárók kedvéit 
hegyvidéke a Z e m p lé n i 
h eg ység , amit egymás kö
zött a hegyek alakjáról 

egyszerűen csak S á to r o s -h e g y e k n e k  
neveznek. A közkedveltség oka a töb
bi hegyvidékünktől elütő felszínfor
ma, az egyéni völgy- és vízhálózat, a 
sok fenyves, hazánknak kétségtele
nül legromantikusabb fekvésű vár
romjai és a hegyek között megbújó 
piciny falvak hangulata.

A hegység karakterének feltárásá
hoz szükségszerűen vissza kell nyúl
nunk a geológiai múltba. A Kárpá
tok felgyűrődése után az Alföld erő
teljes süllyedésnek indult és 15 m il
lió évvel ezelőtt az északi peremén 
széles hasadékrendszer keletkezett. 
E hasadékrendszer mentén törtek ki 
a Zempléni-hegység vulkánjai, fe l
építve egy hatalmas — andezitből és 
riolitból álló — vulkánikus hegysé
get. Itt tartott hazánkban legtovább 
a vulkáni működés, egészen az ún. 
alsó-pannóniai időszakig.

A vulkáni működés elcsendesedé- 
se után a hegység erőteljes pusztu
lásnak indult. Több mint egym illió  
évvel ezelőtt az egész hegység sakk- 
táblaszerűen feldarabolódott, a kö
zepe kiemelkedett, peremei l e s ü l 
lyedtek. A süllyedés következtében 
hatalmas peremlépcsők keletkeztek. 
Nyugaton e peremlépcsőn ereszked
hetünk a Hernád teraszos völgyébe. 
A helyenként több kilométer széles 
lépcsőn találjuk a forgalmasabb te
lepüléseket is. Ha pedig felmegyünk  
a káprázatosán tág kilátást nyújtó 
tokaji N a g y  K o p a s z -h e g y r e  és pil
lantásunkat К—DK-i irányba vet
jük, aligha hinnénk, hogy a hegység 
arra is tovább folytatódott, de éppen 
a  hegy lábánál futó törés mentén oly 
mélyre zökkent a Bodrogköz és a 
Nyírség alá, hogy ott csak egy-egy 
kis tufarögöcske emlékeztet a haj
dan hatalmas hegységre.

Évmilliók alatt erősen lepusztultak 
a hegység andezit és riolit lávataka
rói. Jókora vulkáni kúpjai sem egye

bek már, mint romvulkánok, cson
kok, lakkolitmaradványok, kráter
dugók. Legmagasabbra a szlovák  
határon a N a g y -M ilic b e n  emelkedik 
(896 m). Az utóvulkáni működés ha
tására helyenként ásványos és m e
legforrások törtek fel, amelyek ma 
is működnek K é k e d e n , M á d o n , G ö n 
cön, A b a ú js z á n tó n  és S ze r e n c se n .

Érdekesek az utóvulkáni működés 
során létrejött ásványkincsei, ame
lyek gazdaságilag nagyjelentőségűek, 
de kevéssé ismertek. Utóvulkáni mű
ködés eredménye az ércesedés; T e l 
k ib á n y a  hajdan híres aranya, ezüst
je, valam int a hidrotermális telér- 
szerű képződményekben megjelenő 
kaolin és a szintén melegvizes olda
tok, gőzök és gázok hatására tufából 
keletkező agyagos, üledékes kőzet, a 
bentonit.

A telkibányai aranyércesedéssel 
kapcsolatos vulkáni kőzet a káli- 
trachit, magas káliumtar tál mánál és 
nagy készleteinél fogva'figyelm et ér
demelne, mint káliműtrágya-nyers- 
anyag.

A kaolin, vagy porcelánföld, ame
lyet a kínai Kaou-ling hegyről ne
veztek el, itt a hollóházi porcelán 
alapanyaga, de előfordul még M á 
d on , S ze g ilo n g o n , E rd ő b é n y é n  és S á 
r o s p a ta k o n  is.

A derítő-, kalló-, vagy fullerföld- 
nek nevezett bentonit, am ely első 
feltárási helyéről az USA-beli Fort 
Bentonról kapta a nevét, igen titok
zatos kőzet, mivel felhasználási terü
leteit ma talán már számba sem le
het venni. Legjellemzőbb tulajdon
sága, hogy víz hatására térfogatának 
negyvenszeresére is duzzadhat, vala
mint az, hogy szerves színezéseket, 
szennyező anyagokat megköt. Fenti 
tulajdonságainál fogva gyapjú tisz
títására, borok, olajok, zsírok, gyü
mölcslevek, ecet és víz derítésére 
használják. A kőolajiparban a ben
tonitos öblítőiszap megakadályozza a 
fúrófej megszorulását és a fúrófal

beomlását. Az algyői gáz és olajki
törésnél is bentonitos tömítést a lk al
maztak. Az építőiparban főként sz i
getelőanyagként alkalmazzák völgy
zárógátak, földes öntözőcsatornák és 
töltések szivárgásának csökkentésére, 
valamint uránérc feldolgozásával 
kapcsolatban nagytároló m edencék  
építésénél. Hazai termelése tehát 
nagyjelentőségű és világviszonylat
ban is számottevő. Talán nem érdek
telen ezekre is gondolnunk, ha az új 
mádi Ridegásványőrlő m ellett vezet 
az útunk, amely a megyében a har
madik ötéves terv legjelentősebb  
ipari beruházása. Az NDK-ból vásá
rolt őrlőmalmok évi 60 ezer tonna 
bentonitot, zeolitot és traszt dolgoz
nak fel.

A hegység főtömegét kitevő ande
zitet útburkolókőnek, tufáját építő
kőnek használják, míg a kemény rio
litból malomkő készül. Riolitos, vu l
káni üveges kőzet a perlit, am ely  
porrá őrölve igen fontos építőipari 
nyersanyag. Tulajdonságainál fogva  
könnyű hő- és hangszigetelő beton 
készül belőle. Kötött talajok javítá
sára és vatta helyett csom agoló
anyagként is alkalmazzák. 1950-ig 
csak az USA-ban bányászták. Ha
zánk ma negyedik a világterm elés
ben. P á lh á zá n , G öncön , T e lk ib á n y á n ,  
H o lló h á zá n  és T o lc sv á n  bányásszák.

E szépséges táj folyékony aranyát, 
a borok királyát, már számtalanszor 
megénekelték. Én a kialakulását és 
legújabb kincseit kívántam m egis
mertetni, hogy a hegységben túrázó 
— a hatalmas fennsíkok, rom jaik
ban is fenséges vulkánok, m eredek
falú patakvölgyek, örökzöld fenyve
sek mellett — e nagyszerű hegyvi
déknek hazánk életében elfoglalt 
gazdasági súlyát is értékelhesse.

Balogh F erenc



üveg-beton irodaházak, s a megújuló 
Kossuth utca szolgálnak bizonyságul 
ahhoz, hogy nem tévesztett irányt ez 
a város.

Most mégis — vonzó ellentétként 
— a múltba pillantsunk vissza.

A T A N Á C S K Ö Z T Á R S A S Á G
K ő b e  z á r t  e m l é k

Aki nem a naptárt lapozza, 
hanem a táj változásaiban  
követi nyomon a szárnyas 
időt, az ne kerülje e l Zala

egerszeget. Kevés olyan települése 
van hazánknak, ahol annyi ránc si
mult el a lakónegyedek arculatán, 
ahol a gondos rendezési terv  és a 
szépítő építkezés annyi új színt vil
lantott fel, mint a göcseji főváros
ban.

Déli végén a Kőolajipari Vállalat

ezüsttartályai napoznak a téli suga
rakban, északi oldalán a tbc-kórház 
tömbje emelkedik a fenyők zöld vo
nulata fölé. Nyugaton — a Vajgyár 
és a Ruhagyár telepei után — kor
szerű utcasorok raktak fészket a Gó- 
gánhegy lankáira, keletre tekintve 
magasépületek sziluettje rajzolódik 
a tárulkozó határba.

A belső területen az új megyei 
könyvtár, az autóbusz-pályaudvar, a 
művelődési ház. a rangos szálló, az

T is z te le td íj  —  aranykoronában

A négy égtáj metszési pontján, a 
Dózsa-liget, a megyei kórház és az 
evangélikus templom foglalatában 
háromszög alakú tér őrzi az idők 
emlékét. A zalai föld hős fiának, a 
szabadságharc vértanúhalált halt 
miniszterének, Csány Lászlónak á llí
tottak itt szobrot.

Csány neve és élete a negyven- 
nyolcas forradalommal kapcsolódott 
egybe. Emlékműve azonban nem ze
tünk egy későbbi sorsfordulójának, 
az 1919-es Tanácsköztársaságnak di
csőségét is őrzi.

A város társadalmának érdeklődé
se a századforduló után pásztázta 
végig Zala haladó múltját, s 1905- 
ben bontakozott ki az a kezdeménye
zés, m ely az első világháború kitöré
séig negyvenezer aranykoronát gyűj
tött össze Csány László szobrának 
költségeire. Az emlékmű megformá
lására a fővárosi Istók János kapott 
megbízást, akinek akkortájt több 
szép munkája — Széchenyi Ferenc, 
Bartha Miklós szobra — díszítette 
Budapest köztereit, sőt állt már a 
sümegi Ramasetter-szoba is. Az el
fogadott pályamű a mártír bronz-

SC H IPH O L

Amikor a gép alatt fel
tűnik S c h ip h o l, Ams- 

‘ terdam repülőtere — 
izgalom fogja el az utast, 
Európa egyik legforgalma
sabb és legnagyobb repülő
terére érkezni mindig é l
ményt jelent.

A schiphoii repülőtér 
1967. tavasza óta van üzem
ben, teljesítménye korsze
rű: 24 teleszkópikus folyo
sójával napi 220 utasszál
lító gép forgalmát intézi. 
Óránként 2200 utas fogadá
sát, vagy indítását (útlevél- 
és vámvizsgálat stb.) vég
zik a repülőtér alkalmazot
tai. És óránként 3000 db 
podgyászt vesznek át, sza
lagokon és osztályozókon 
utaztatnak, irányítanak — 
rendeltetési helyére.

A világtengereket hajdan 
bejáró holland hajók méltó 
közlekedési változata, a 
Holland Királyi Légifor
galmi Társaság, a KLM, 
1919-ben, a világon első
ként alakult, ma 265 000 
km-nyi légiútvonalával be
hálózza az összes kontinen
seket.

A VÁROS FELÉ

A repülőtér á várostól 
délre, mintegy 15 km-nyi 
távolságra fekszik, mint 
Ferihegy Budapest központ
jától.

Sűrűsödnek a házak, fe l
tűnik Hollandia cölöpökre 
épített fővárosa, az Amstel- 
folyó torkolatában, a kiszá
rított, egykori tengerből, a 
Hét Ij (Izel-tó) partján. A 
halványkék autóbusz egyre 
sűrűsödő forgalomban ha
lad célja felé.

Előzékeny volt a schi
phoii szállodaszolgálat légi
kisasszonya, a városköz
pontban biztosított szobát. 
A turistaigényeknek szánt 
kis szálloda kényesen tisz
ta.

Az ember csodálkozik, 
hogy sehol nem lát utcai 
balesetet. Rutin kérdése, 
„hollandusul” közlekedni. 
Itt a pirosban is át szabad 
menni. A villamosok mind 
csuklósak, kényelmesek és 
gyorsak. Az autók csodála
tos módon közlekednek a 
rengeteg sikátorszerű utcá
ban, melyek legtöbb helyen 
a csatornák partjain a la
kullak ki És az úttesteken



alakja köré négy kő íigurát ígért, 
m éltatva á lta luk  a haza dolgos szol
gálatát, h iány talan  egységbe kom po
nálva az alkotó tett, a nem es jellem  
és a rettenést nem  ism erő bátorság 
dicséretét.

A zalaegerszegi Megyei Levéltár 
iratainak  tanúsága szerint Istók mes
ter 1919-ig kifaragta az em lékm ű 
m ellékalakjait, s részére m ég arany 
koronában fizették ki ezért a tiszte
letdijat. A szobor teljes befejezésére 
es ava tására azonban akkor nem 
nyílott lehetőség, sőt a veszte tt há
ború, az országra szakadt nincstelen- 
ség és nélkülözés m egkérdőjelezte a 
korábbi döntést: vajon sor kerü l-e 
egyáltalán az em lékm ű felá llítására?

A z O rszághoz té r i ünnep

A szobrász ott élt a fővárosban, s 
miközben vésőjével a kőtömböket 
vetkeztette, m agával ragadta őt is a 
történelm i változások szele. Amikor 
pedig győzött a proletárforradalom , 
s a m unkástöm egek m ájus elseje 
m egünneplésére készültek, Istók J á 
nos a C.sány-szobor m ellékalakjának 
köztéri felállításával já ru lt hozzá a 
felejthetetlen  nap fényének em elé
séhez.

A Tanácsköztársaság idején  jelent 
meg az „1919 — a Vörös M ájus” cí
mű kiadvány, m elynek cím lapján, 
ötágú csillag előterében B író M ihály 
ism ert kalapácsos em berének alakja 
áll. Az album  m ásodik oldalán ta 

lá ljuk  az i t t  közreadott képet, „A 
m unka szobrának leleplezése az O r
szágház té re n ” aláírással, az alkotó 
művész megnevezése nélkül. A M a
gyar M unkásmozgalmi Intézet gon
dozásában 1949-ben m egjelent „A 
M agyar Tanácsköztársaság 1919” cí
mű kö te t — a 183. oldalán — ismét 
közli a parlam en t előtt felállíto tt 
szobor fényképfelvételét, ugyancsak 
elhagyva az alkotó nevét. Elég azon
ban egyetlen pillantást vetni az 1919- 
es felvételre, valam int a ma is álló 
zalaegerszegi Csány-szoborra, s 
nyom ban előtűnik: az em lékm ű b a l
oldali m ellékfigurája és az első sza
bad M ájus kőalakja elv ita thatatla - 
nul azonos.

A szinte őserejű m eztelen férfi, aki 
előreszegett fejjel, acélossá feszített 
izm okkal mázsányi követ emel, az 
O rszágház-térről kerü lt az egerszegi 
Csány-em lékm ű talapzatára.

Fény d e rü l  «  tito kra

A Csány László-em lékm űvet je 
lenlegi helyén 1931 október 11-én 
leplezték le. Több m in t negyedszá
zados előkészület végére kerü lt pont 
ezzel az aktussal, de a felsorakozott 
városatyák  közül még csak nem is 
se jte tte  senki, hogy a Tanácsköztár
saság egyik szobrának tiszteletére 
ö ltö ttek  díszm agyart. Maga az alkotó 
művész is hosszú időn á t megőrizte 
titkát, s csak a felszabadulás utáni 
években hitelesítette szavaival a fel-

A  M u n k a  szob ra 1919 m ájus e ls e jé n  
az  O rszágház téren

tevést: a tizenkilences szabad M ájus 
1 kiem elkedő értékű p lasztikája  Za
laegerszegen „illegalitásban”, a 
C sány-szobor m ellékfigurájaként vé
szelte á t a H orthy-rendszer sötét 
éveit.

A K ossuth  utcát, melyen Csány 
László ércalak ja  végigtekint, sokáig 
F ehérkép utcaként em legették Z ala
egerszegen. A kőemelő m unkás szob
rá ra  u ta lt ez az elnevezés, a r r a  az 
alko tásra , mely másfél év tizeden  át 
ném aságban is hirdette, hogy az e l
szánt a k a ra t roppant feladatok  m eg
o ldására  teszi képessé az em bert.

B ánhidi T ibor

m indenütt kerékpáros. Tér, 
park kevés van. Ami p a r
kolóhely létesült, az a csa
tornák részbeni feltöltésé
ből nyert terü let.

A város a XVII. szd. óta 
Európa egyik kereskedelm i 
központja. Az üzletek kö
zött sok a holland speciali
tás; sajt-szaküzletek, ék 
szer és ötvösm űvész bol
tok, szivar-szaküzletek.

A város csatornarendsze
rének m ai képét k ia lakulá
sakor kapta. Mintegy 150 
kisebb-nagyobb csatorna és 
409 híd szeli á t a várost. A 
lüktető életű, nagy idegen- 
forgalmú város a XVII. 
szd.-ban még halászfalu, 
ma H ollandia fővárosa, 
960 000 lakossal. K ikötőjé
ben a világtengerek kü lön
böző tá ja iró l érkező hajók 
dohányt, kávét, teát, k a 
kaót, rizst, kaucsukot, fű 
szert, trópusi fákat raknak  
át. A város képe tükrözi a 
kikötő forgalm át. Az utcák 
jövő-m enő em berei közt a 
világ legkülönbözőbb em 
bertípusa előfordul.

ÉPÍTÉSZETI EMLÉK

A forgalom  nyüzsgésén 
túl érdem es a várost a la 

posabban is szemügyre 
venni. A házak a hajdan i 
kereskedőváros sa játos ké
pét idézik vissza; a cölöpö
kön nyugvó épületek  a vö
rös-barna szín különböző 
árnyalatú  tégláiból készül
tek, rendszerin t vakolat 
nélkül. Legtöbb ház orm án 
ott látható m a is m ég a csi
gaszerkezet, am ellyel a h a
jók rakom ányát kiem elték. 
A lakásokká a lak íto tt rak 
tá rak  nagy ab lakkeretei a 
régi ajtókeretekhez igazod
nak, nagym éretűek. A csi
gákat a ma em bere, költöz
ködésnél nagyszerűen hasz
nosítja. Legtöbb házon ott 
látható az építés évszáma, a
XV. vagy XVI. szd.-ból.

A város legforgalm asabb 
két üzleti főu tcája a Rokin 
és az állomás felé folytató
dó Dam Rak. A  két utcát 
választja el egym ástól a 
város főtere, a Dam.

Méltóságos nyugalom m al 
helyezkedik a té r  egyik ol
dalán a K irály i Palota, 
mely olasz-reneszánsz stí
lusban a X V II. szd.-ban, a 
katalógusok szerin t 13 600 
cölöpre épült. Eredetileg 
városháza, Lajos-Napóleon 
óta királyi palota. Szerepe 
ma inkább csak állam i szer

tartások  alkalm ával van, 
m int hogy a város is csak 
névleges főváros, az á llam - 
igazgatás székhelye Hága.

A Palotával szem ben a 
Nemzeti Emlékmű oszlopa 
fehéredik a magasba. A II. 
világháború, a hitleri m eg
szállás évei a la tt h a lá ltá 
borokban elpusztult 11 000 
holland em lékére em elték. 
Az em lékm ű környéke 
egyébként az A m sterdam 
ban nagyszám m al fe lle lhe
tő h ippik kedvelt tanyája .

A Dam közelében ta lá l
ható a  XIV. szd.-i eredetű  
Oude Kerk, a város leg ré 
gibb temploma, mely h íres 
harangjátékáról. Évtizedek 
óta a koronázási ünnepsé
gek színhelye.

Középkori városerőd m a
radványa a XVI. szd. e le 
jéről a M ontelbaanstoren, 
m elynek hengeres to rnya 
különösen esti k iv ilág ítás
nál érvényesül. Még régeb
bi, a XV. szd.-ból fennm a
rad t erődrészlet, a soktor- 
nyú Waag, m elynek h an g u 
latos épületében ma v áro s
történeti múzeum m űködik.

Érdemes m egtekinteni a 
Zuiderkerk  karcsú, oszlop- 
párkányos tornyát és régi,

szép belső berendezését is. 
A főpályaudvar közelében 
magasodik a S chreierstoren  
(Siratok tornya). R égen in 
né t indultak a h a jó k  a 
messze idegenbe s a  torony 
környéke hangos v o lt a  sí- 
rás-rívástól — in n é t ered 
neve.

MŰVÉSZETI EMLÉKEK

Amsterdam különösen bő
velkedik ku ltu rá lis em lé
kekben. E városban  é lt és 
dolgozott Spinoza, Rem 
b rand t és a felvilágosodás 
korszakának több kiem el
kedő szellemi nagysága. 
Rem brandt egykori háza — 
melyben 1639-től 1658-ig la 
kott — ma m űvésze ttö rté
neti múzeum. Több egyete
me és főiskolája m e lle tt 40 
múzeuma van. A legh íre
sebbek közé ta rto z ik  a 
Gyarm ati M úzeum és a v i
lághírű B otanikus-kert. A 
holland ellenállás m á rtír 
jának, Anna F ra n k n ak  la 
kóháza ma em lékm úzeum .

A sok értékes m úzeum  
közül is k iem elkedik  a 
Rijks. A holland-reneszánsz

F olytatás a 22. o ld .-o n
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ТВ ТО Ш
M m

A M u r ch iso n -v íze sé sek  a V ik to r ia -N ü u so n . (Uganda)

„The Ni l e is settled !”

Л  N ílus elintézve! Így 
hangzo tt az a kurta 
táv ira t, amelyet John 
S peke 1860-ban

Egyiptomból küldött hazá
jába. A frik a  egyik nagy 
földrajzi ism eretlenjét ku 
tatta, A ugustus Crant nevű 
társával körüljárta az 
Egyenlítő m entén fekvő 
V ik tória-tavat, és megálla- 
>>tóttá, hogy abból észak 

i< lé egy nagy folyó lép ki.
„Az expedíció teljesítette 

feladatát — ír ta  később. — 
Szem élyesen megbizonyo
sodtam arról, hogy az ősi 
Nílus a V iktória-tóból fo 
lyik. A  fo lyó  felső forrása 
valahol a tó  déli végén van, 
amiből következik , hogy a 
Nílus m eglepő hosszúságú.’’ 

Ezzel a felfedezéssel az 
alsó szakaszán „alig” Duna 
m éretű folyó a Föld leg
hosszabb folyam ai sorába 
em elkedett. Speke utazása 
után m ásfél évtizeddel az 
am erikai h íres  kalandor
újságíró, H en ry  Stanley be
já rta  a V ik tória-tó  délnyu
gati vidékét is, és végérvé
nyesen tisz tázta  a Nílus víz
rendszerébe tartozó legdé
libb folyók ú tjá t.

A frika egyik  legkisebb 
állam ának, a  Tanganyika- 
tó partján  elterü lő  Burundi 
Köztársaságnak turista té r
képén piros négyszög jelzi 
az or szók- iegnagyobb föld
rajzi nevezetességét, a Ní
lus forrását. A kis Rutana 
helység m e lle tt születnek 
azok a patakok, amelyek 
folyam má dagadva, tava
kat és m ocsarakat átszelve, 
habzó sellőkön és zuhatago- 
kon átbukva, dacolva a 
szomjas hom oksivataggal — 
messze északon a Földközi- 
tenger hab ja iban  lelnek 
végső m egnyugvást.

Afrikai vándorlásaim  so
rán  sokfelé találkoztam a 
„vén” folyóval, követtem 
partjait, gyönyörködtem zú

gó vízeséseiben, s nem  egy
szer csónakon küzdöttem  
sodrásával. A tu ca tn y i ta 
lálkozás em lékeiből hadd 
em eljek  ki n é h á n y a t. . .

JINJA

Több m int ezer m éte
res m agasságban, e r 
dővel b o ríto tt szik
lahalmok m ögött 

halmozódott fel az az  óriási 
„pocsolya” : a V ik tória-tó , 
am elynek ezernyi zöld szi
g e tte l tark íto tt ágyában 
először pihen m eg a  m agas 
hegyek közül érkező m a n 
d ai Nílus, a Kagera  vize. A 
szik labarrikád  a m ai Jinja  
(e jtsd : Djindja) városkánál 
b izonyult legsebezhetőbb
nek, a tó fölös vize i t t  sza
k íto tta  át a te rm észet a l
k o tta  gátat, és m ély szaka
dékokat vágva, sz ik láról 
sz ik lá ra  omolva tö rt u ta t 
m agának. A vízesés-sorozat, 
az O wen Falls első lépcsője 
a régi térképek sze rin t alig 
p á r  kilom éterre a tóparttó l 
dübörög  . . .

Hűséges ú titársam m al, 
Csekő Árpival a ta jtékzó  
v íz partján, piros v irág o k 
tó l pompázó bokrok között 
p ihen tünk  le. P á p á já t cse
m egéztünk, egy sárgad iny - 
nye ízű. tök fo rm ájú , de 
fán  termő gyüm ölcsöt, 
am ely  a trópusi tá ja k  egyik 
legelterjedtebb term éke.

De hol az első nagy 
Owen-vízesés? N incs töb 
bé! Az ember legyőzte a 
te rm észet erejét, vasbe ton 
bö rtönbe zárta, rabszo lgájá
vá te tte  a lezúduló vizet, 
am ely  — akarva — nem  
a k a rv a  — tu rb inákat hajt, 
á ra m o t fejleszt. A j in ja i vi- 
zierőm ű látja el egész 
U gandá t olcsó áram m al, sőt 
az itt  term elt v illam os 
energ ia  egy részét K enyába 
exportá lják .

A lig  száz évvel ezelő tt 
Speke, Crant és m ások sze
gényes kunyhókban, kez

detleges körülm ények kö
zött élő em bereket ta láltak  
itt. Ma: m odern  paloták so
rakoznak a folyó m entén, 
az é jje len te  higanygőz- 
lám pákkal k iv ilág íto tt asz
faltos u takon  au tók ezrei 
száguldoznak, a vaspályá
kon léghűtéses expresszvo
natok szállítják  a kiváncsi 
turistákat. K i h itte  volna, 
hogy száz év a la tt ennyire 
átalakulhat egv tá j arcu la
ta?

— Árpi — fordultam  tá r 
samhoz —, látod am ott azt 
a színes szobrot? Egy öreg 
em bert ábrázo l nagy bot
t a l . . .

Közelebb m entünk. A 
nagy hindú h azafit ábrázol
ja a mű. R a jta  a felirat: 
M ahatma G andhi (1869— 
1948), ak inek  szent ham vait 
1948. augusztus 14-én itt 
szórták a N ílusba.

PARAA

D ühösen állíto ttam  le 
m agnetofonom at, és 
a sö té t trópusi é j
szakában — derékig 

érő fűben — óvatosan visz- 
szakocogtam kocsinkhoz. 
Árpi a szúnyogok elleni vé
dekezésül a fe je  búbjáig  be
letem etkezett hálózsákjába; 
m egjelenésem m el m ár á l
mából zavartam  fel.

— Mi van? Mi történt? 
— kérdezte riad tan .

— Semmi! Sajnos sem 
mi! — feleltem  bosszúsan. 
— Ezek az á tkozott vízilo
vak m in tha m egsejtették  
volna, hogy a hangjukat 
akarom m egörökíteni. Ami
kor az esti hom ályban  ki
cammogtak a p a rtra , még 
egész kedélyesen röfögtek 
egymásnak, de am ikor kö
zéjük te lepedtem  bűvös 
masinámmal, valósággal 
megnémultak. Az önfeledt 
legelészés közben csak 
nagysokára szólalt meg 
egy-kettő.

Ebben a p illana tban  a

kocsink m ellett hangos röf- 
fenéssorozat harsan t fel. 
Közel és távolból tu ca tn y i
an válaszoltak. De a hang
juk  színezete most m in tha 
más le tt volna. T alán  csak 
nem  ra jtam  nevettek?

Táborhelyünk eszm ényi 
helyen feküdt: P araa-te lep  
közelében, a V iktória-N ílus  
északi partján , nem  m esz- 
sze az Albert-tótól. A füves 
vízparton álltunk le, mesz- 
sze elkerülve a környező 
szalám ifák hatókörét. Ezen 
fák  a la tt a tartózkodás é le t- 
veszélyes: term ésük —
am ely a lak ra  és m ére tre  is 
olyan, m int a mi téliszalá
m ink — ha leszakad, b e tö r
heti az em ber fejét, de a 
kocsi te te jé t is bezúzza.

Csónakon indultunk el a 
folyón felfelé, a h íres 
M urchison-vízesés irán y á 
ba. A Nílus vize itt szűk 
sziklafalak között, negyven 
m éteres mélységbe dübö
rög le. Szétporló vízcsepp- 
je in  a Nap sugarai kettős 
szivárvánnyal övezik a 
nagyszerű látványt.

V íziló-csapatokat k e rü l
gettünk, a tunya á lla tk o 
losszusoknak napközben 
csak a gömbölyű hátuk  te 
teje, no és orruk hegye 
meg a sebesen csapkodó fü 
lük vége látszik ki a vízből. 
A parton elefántok o lto tták  
szórajukat, a bozótosabb, 
elhagvatottabb részeken
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V ízilócsap at h ű sü l egy  N ílu s  m en ti s ek é ly  á lló v ízb én . (U ganda)

krokodilok heverésztek. Ök 
a világ legtürelm esebb á l
latai: k itá to tt szájjal ó rá 
kon á t m ozdulatlanul fek 
szenek a parton, s v á rjá k
— ha nem  is a sült galam 
bot •— de valami arra téve- 
dő jó falatot.

Nem messze táborhe
lyünktől, az A lbert-tóban 
elegyedik a V iktória-N ílus 
vize a legkésőbb m egism ert 
nagy nyugati ággal, az 
Edward-tavat lecsapoló 
Sem liki-folyóval. Az A l- 
bert-tóból kilépő széles, 
csendes vízfolyam az A l- 
bert-N ílus nevet viseli. 
Hosszabb uta t te ttünk  meg 
a p a rtja it uraló szavanná
kon: itt  fehér o rrszarvúkra 
és oroszlánokra vadásztunk
— fényképezőgépeinkkel. . .

KHARTOUM

Д h ídnál kérjen enge
délyt a fényképezés
hez a szolgálatban le 
vő rendőröktől — f i

gyelm eztetett K hartoum ban 
élő honfitársunk, Borbás 
István.

Egyedül érkeztem Szudán 
fővárosába, és m agányosan 
bolyongtam  a Nílus p a r t
ján. Azaz, hogy nem te lje 
sen egyedül, velem voltak  
itt is hűséges, elválasztha

ta tlan  barátaim , az oldala
mon fityegő fényképezőgé
pek. B arátaim , de néha — 
bajhozóim  . . .

A szennyes, lom ha folyó, 
am ely a parti óriásfák tö
vében hömpölyög, nem azo
nos azzal, am elytől a nagy 
vadak honában elváltunk. 
Ez a K ék-N ílus, születési 
helye pedig a szomszédos 
országban, Etiópiában van. 
O tt Abbainak  keresztelték 
el a Tana-tóba  torkolló, 
m ajd onnan kilépő szilaj 
hegyi folyócskát, am ely 
1800 m -es magasságból, az 
abesszin hegyek zuhatagos 
szurdokaiból ereszkedik le 
a szudáni alföldre. Az 
Uganda felől érkező — 
most m ár Fehér-Nílus ne
vet viselő, s bizony a dél- 
szudáni m ocsarakban a la 
posan megfogyatkozott fo- 
lyónk — itt  K hartoum  v á
rosánál egyesül édestestvé
rével, az etióp föld szülte 
K ék-Nílussal.

A folyóparton a fából ké
szült hajdan i vízkiemelő 
kerekek, a szakij ék helyén 
ma m ár m indenfelé ben
zinmotorok pöfögnek, szi
vattyúzzák ki a  szőke v i
zet a parti kertek  öntözésé
re. A növényterm esztés, a 
kertgazdálkodás itt csak

öntözéssel lehetséges, h i
szen a nyári hónapokban 
lehúlló, évi átlagban 130 
m m -t kitevő csapadék nagy 
része a rekkenő hőségben 
csaknem  haszonvehetetle- 
nül elpárolog. A negyed
milliós, szépen fejlődő fő
város lé tét a  Nílusoknak 
k ö szönheti. . .

A nevezetes hely, a két 
Nílus összefolyásához igye
keztem. M ár messziről fel- 
tű h t a Fehér-N íluson átíve
lő közúti vashíd. A környé
kére katonai létesítm énye
ket telepitettek, ezért külö
nösen hálás vagyok honfi
tá rsam nak  a fényképezéssel 
kapcsolatos előzetes figyel
m eztetésért. Egyenesen a 
hídőrség irodájába mentem, 
ahonnan egy polgári ruhás 
rendő r jö tt velem.

L ereszkedtünk a két fo
lyó között húzódó, három 
szög alakú földnyelvre. A 
környezet egyhangú, a táj 
lapos, csupán a túlparton 
néhány  kiem elkedő m ina
re t se jte ti a szürke fák kö
zött m eghúzódó Omdurmán  
városát. K ísérőm  kijelölte 
azokat a szűk sávokat, 
am elyek felé elsüthettem  
gépeim et. Az egyszerű em 
ber nem  számolt azzal, 
hogy — széles látszögű len
csékkel do lgoztam . . .

EL GIZA

Д Nílus név nem egy
szerűen földrajzi fo
galom, a folyó jelen
tőségét nem  lehet né

hány mennyiségi értékkel 
kifejezni. Ez a messze föld
ről érkező eltévedt vándor 
te rem te tt é letet a sivatag

j ó  a  sza lá m i-term és  a V iktoria- 
N ílu s  m e n tén  á lló  sza lám ifák on .

ban, m egadva a lehetőséget 
egy hatezer éves k u ltú ra  ki
alakulására. N em  túlzás 
Hérodotosz megjegyzése, 
hogy „Egyiptom, a Nílus 
a já n d é ka ..

Ekként elm élkedtünk  
K airó  mellett, a  m ai El G i
za (Gizeh) helység h a tá rá 
ban  közel ötezer éve álló 
Kheopsz-piram is  legfelső 
gránittöm bjein. M aár Im re 
barátom m al ügyesen elke
rü ltü k  a gúla éleire  k itűzött 
„Felm ászni tilos” táb lákat, 
a p iram ist mászó tu ris ták  
közül m ár többen legörög
tek  a  m eredek falakon  és
h a lá lra  zúzták m agukat.

Mi nem bán tuk  m eg en
nek a G ellért-hegynél is 
m agasabb, em beralko tta  
hegycsúcsnak a m egm ászá
sát. Nagyszerű lá tv án y  tá 
ru lt  szemeink elé: keleten 
keskeny sávként húzódott a 
N ílus lom ha iszapos folya
m a, ezt két o ldalt több k i
lom éteres szélességben 
üdezöld növényzet kísérte, 
m a jd  az egészet a  sivatag 
végtelen, aranyló hom ok- 
és kőtengere ölelte k ö r ü l . . .

Északi irányban  az élet 
zöld csíkjai k iterebélyesed
tek : a Nílus csato rnákkal és 
fattyúágakkal á tsző tt delta
vidéke Egyiptom leggazda
gabb term őterülete. Ezen a 
D unántúlnál is k isebb  te rü 
leten  kétszer annyi lakos 
él, m in t egész M agyaror
szágon !

S tú l a pálm afás ligete
ken. a zöldelő rizstáb lákon  
— a tenger hu llám ai csil
lognak, ölelik m agukhoz a 
N ílus szőke folyam át. A 
küzdelm es versenyfu tás 
v é g é té r t . . .

Elmélázva, szótlanul ü l
tü n k  az óriási grán itkockák  
te tején . A m élyből hang
foszlányok szálltak  felénk, 
hangyának  tűnő em berkék 
in tegettek  a m agasba.

— M intha rendőrök  is 
lennének köztük — zökken
te tte k  vissza a prózai m ába 
Im re  szavai. — Jó  lenne le
ereszkednünk — a m ásik 
oldalon . . .

U gráltunk  lefelé. A fel
halm ozott g rán itkockák 
m ögött e ltűnt a N ílus-völgy 
zöld csíkja . . .

Szöveg és képek 
Dr. Balázs Dénes
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A N ag y -S zén ás í tu r i s ta h á z
(K u n s á g i V ik to r  fe lv .)

Йг útvonal, melyet ez 
a kis túraleírás be
mutatni kíván, k ö r -  
tá ra :  Nagykovácsi

ból indul és Nagykovácsi
ba érkezik vissza. Egyben 
a N a g y -S zé n á s  legszebb ú t 
ja  is, erről az oldalról. 
Hosszabb a szokványos 
utaknál, de tájképi szépsé
gekben összehasonlíthatat
lanul gazdagabb. S a körút 
hossza sem  több két és fél 
— három órányi gyaloglás
nál.

N a g y k o v á c s i igazi tu r ís -  
ta k ö z p o n t. Fontos átjelzé
sek csomópontja. A p iro s  
je lzé s  Budakesziről érkezik 
ide, a Hársbokorhegyen s 
a Vöröspocsolyásháton át s 
a Nagy-Szénás érintésével 
a Dobogókőre visz tovább. 
— A  zö ld  je lzé s  Telkiből 
indul; keresztülvág a V a d 
v é d e lm i te r ü le t  nyugati 
részén s elhalad az idil
likus fekvésű Anna-va
dászház mellett; Nagyková
csi után enyhe emelkedővel 
a Zsíroshegyi-turistaházhoz 
visz fel s innen Solymáron 
át a Kevélynyereg felé 
igyekszik.

— Kövessük a sárga á t 
je lzé s t.

ö r e g  k ő k e r e s z t  áll a falu 
szélén, ahol szétválik a tel
ki és a perbáli út. Előttünk 
k i te r je d t  erdőség, mely 
csaknem szabályosan, a 
nyolcszög három oldalával

zárja le a falut nyugatról 
övező szántóföldeket. A 
szénbánya d r ó tk ö té lp á ly á ja  
után jobb oldalt hatalmas 
bekerített g y ü m ö lc sö s  hú
zódik, mintegy kilom éter
nyi hosszúságban, egészen 
az erdőig. Balra lent a v i
zenyős terület a N a g y -Ö r 
d ö g á ro k  forráshelye.

A z  erdő  k ö z e lé b e n  s o k  a 
v a d n y o m .  Nemcsak azt 
árulják el, hogy m ilyen ál
lat járt itt, de a nagyva
daknál gyakran még a ko
rukra és a nemükre is kö
vetkeztetni lehet. A jó 
nyomolvasó meg tudja ál
lapítani a visszamaradást, 
vagy túlsietést, a keresztlé
pést vagy éppenséggel azt, 
hogy a fekvő szarvas itt tá- 
pászkodott fel. A nyomok 
egymásutánja c sa p á s t ké
pez, mely valam ilyen  
irányban halad. Itt azonban 
úgy tűnik, hogy keresztül- 
kasul járták a térséget.

Mélyúton lépünk be az 
erdőbe. Az enyhén em el
kedő, széles út csakhamar 
a B ü k k ö s - te tő  (558 m) és a 
S z é n á s -h e g y  (475 m) közöt
ti részre visz. Egykori nagy 
kiterjedésű tisztásán másfél 
évtizedes fe n y v e s  díszük. A 
Szénás-hegy nem tévesz
tendő össze a Nagy- vagy a 
Kis-Szénással. A Bükkös
tető pedig azonos azzal a 
heggyel, melyet térképünk

K u ty a -h e g y  néven jelöl. A 
harmincas évek elején, az 
akkor kiadott térképeken 
került használatba ez az új 
név. Új, mert a régebbi 
térképek B u c h w a ld  ( B ü k k -  
erdő) néven tüntették fel. 
Ez a név találó, mert a 
hegy erdeiben ma is sok a 
bükkös részlet, és jól kap
csolódik a közeli B ü k k ö s -  
k ú t  és B ü k k ö s k ú t i - á r o k  el
nevezésekhez is. Német ne
vét annakidején B ü k k ö s te 
tő re  magyarosítottuk, kife
jezve ezzel egyben azt is, 
hogy itt egy bükkerdővel 
fedett h e g y r ő l  van szó. Ne
vezzük hegyünket továbbra 
is ezen a szebb és találóbb 
nevén.

Most a tövében hala
dunk. Bal oldalt hosszan 
húzódik a fenyves. Az út 
másik oldalát bükkös-töl
gyes erdő szegélyezi. Jégké
reg' borítja az utat. Ez ma
radt m eg a néhány nap 
előtti havazásból. Szétszór
tan apró hófoltok fehérle
nek a sötét fatörzsek tövé
ben. Ma van a hivatalos 
tél első napja.

Amikor a fenyvest is 
lomberdő váltja fel, csak
hamar egy tisztás kezdeté
hez érünk. I t t  á g a z ik  k i  a 
N a g y -S z é n á s r a  v e ze tő  p iro s  
á tje lz é s . Az útjelzőtáb
lácskákat, hogy ne zavarja 
a Nagy-Szénáson áthaladó 
ősi piros jelzést, é lére  á l
l í to t tá k . Szellem es megol
dás! Lehetővé teszi bár
mely színből azonos színű 
jelzés kiágazását is, ilyen 
fü g g ő le g e s  c s ík  megoldás
sal. A sá rg a  je lz é s  megy to
vább a F e h é r -á to n  Perbál
ra s onnan a Nyakas-tetőn 
át Zsámbékra. Itt kapcsoló
dik a G e re c se  útjelzéshá- 
lózatához. Nagykovácsi már 
ezért is fontos turistapont, 
mert m in d h á r o m  je lz e t t  ú t 
ja  á tv e z e t  a szo m széd o s  
h e g y sé g e k b e . S a közelében 
halad el a z  orszá g o s k é k  
je lz é s  is.

Útunk a B ü k k ö s - te tő  ol
dalgerincekkel tagolt impo
náló tömege felé fordul. 
Tisztásokon, ritkás erdő
részleteken haladunk át. 
Többszöri erős kanyarulat
tal, szinte fáradság nélkül 
jutunk egyre feljebb. Vál
tozatos, hangulatos, olykor 
magasabb hegyvidékekre 
emlékeztető részletekben 
gyönyörködhetünk. Különö
sen szép az a nagykiterje
désű felső tisztás, melyet 
elszórtan nagy fenyőfák dí
szítenek.

Errefelé is sok a vad. 
Amikor időnként meg-meg- 
állunk, hogy élvezzük a 
csendet, meglepetten ta
pasztaljuk, hogy nincs is 
csend: sejtelmes hangok 
hallatszanak; böffenések, 
majd egy-egy röfögés a kö
zeli sűrűből. De vadat nem 
látunk. Lépteink hangja, a 
bakancsunk alatt töredező 
jég zaja elárulja jövetelün
ket.

Amikor útunk átkanya
rodik az északi oldalra, ott 
té li tá j  fogad. Szép fehér, 
havas minden. De csak a 
fák között, az erdőben. 
Mert a nap melegen süt a 
felhőtlen égboltról s a tisz
tásokat már mind levetkőz
tette.

így ballagunk erdőn-ré- 
ten át. Majd elfogy a tisz
tás, véget ér az erdő. S hir
telen ott magasodik felet
tünk a N a g y -S z é n á s  kopár 
dolomitkúpja (551 m).
Nagyszerű látvány! Csatla
kozik az országos kék út 
Köves gyalogúton kapasz
kodunk fel a csúcsra. A 
kristálytiszta légkörben 
messze kitárul a híres k ö r 
p a n o rá m a . Végül is szél úr- 
fi vet véget a gyönyörkö
désnek. Rángatja, cibálja a 
kabátunkat s jeges fuvalla
tával valósággal hajt lefelé. 
Az eljegesedett, meredek 
völgyecskében elég nehezen 
jutunk le a tu r is ta h á zh o z .

Forró tea mellett folyik a 
beszélgetés a fiatal gond
nok-házaspárral. Csak ket
ten vagyunk vendégek, 
öröm m el újságolják, hogy 
rövidesen lesz v i l la n y v i lá 
g ítá su k . Lefelé menet talál
kozunk is két szekérrel; az 
aggregátort hozzák, és az 
üzemanyagot. Nemsokára 
kigyúl a fény . . .

Ahogy lefelé ereszke
dünk a déli hegyoldalon, 
valósággal tavaszban já
runk. A melengető napsu
garak lecsalogatják a ka
bátot. (így győzte le egy
szer régen szél úrfit az 
öreg nap . . .) Az olvadozó 
jég és a maradék hó kis 
csermelyekben folyik lefe
lé. Alattunk napfényben 
fürdenek Nagykovácsi hosz- 
szú házsorai. . .  Mintha 
nem is az első téli nap len
ne, hanem a tavasz kezde
te . . .

Pápa Miklós dr.
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ongólia hegyeiről keveset tu
dunk, ezért bizonyára ér
deklődésre tart számot az a 
leírás, mely a német hegy

mászók Altáj -expedíciói áról szól.
Az NDK alpinistái megmászták 

már a Balkán-hegység, az Alpok, a 
Kaukázus és a Magas-Tátra legma
gasabb csúcsait, mielőtt 1966-ban 
nekivágtak volna az Altáj ismeret
len ormainak.

Az expedícióban hárman vettek 
részt; K a r i  D e w e r itz  vezetésével 
G ü n te r  W a r m u t  operatőr, és H ein z  
P a sse h r  orvos. A mongol alpinistá
kat S z o r ik  R a d n a sza b a r  vezette, ki 
már sokszor járt az Altájban és tag
ja volt annak a szovjet—mongol ex 
pedíciónak is, mely 1951-ben éppen 
a mostani célnál — a Turgen-nél — 
szerencsétlenül járt. A szerencsét
lenség akkor következett be, amikor 
a szovjet filmoperatór egy négyezres 
csúcsról leereszkedés közben a me
redek északi falon filmezett, eköz
ben lezuhant és magéval rántotta az 
egész kötélcsoportot. Ketten meghal
tak, Szorik 21 napig feküdt eszmé
letlenül a kórházban.

A másik, mongol, N a m s z u r a n  B a t-  
h u a n  szántén tapasztalt hegymászó 
volt. Bajtuk kívül az expedíciót Cu- 
v a g se v  a tevekaraván vezetője, D ar- 
za n  és B a rsz  teherhordók, és a fő
zést, mosást ellátó két fiatal leány 
— D a rim a  és E n eb is  — alkották.

Az expedíció útja során a mongol 
Altáj Turgen-Csarcsira nevű kerüle
tének ember nem járta hegységeit

A B a rá tsá g  H e g y e t (:)92o m ) e lő sz ö r  m á s z 
tá k  m eg . E lö l B a th u a n ,  h á tu l  H e in z  P a s 

s e h r

térképezte fel, másrészt a mongol 
alpinitáknak nyújtott segítséget ah
hoz, hogy a jövőben önállóan tudja
nak expedíciókat szervezni.

A csapat több hónapot töltött 
Mongóliában. Ezalatt kilenc, addig 
ismeretlen négyezres hegyet mászott 
meg, közte a B a rá tsá g  H e g y é n e k  e l
keresztelt 3290 méteres csúcsot, vala
mint a 2463 méter magas V ö rö s  H á 
gót. E mellett a terület legmagasabb

csúcsát, a T u r g e n t  különböző útvo
nalakon többször is megmászták.

Az Ulánbátor! repülőtérről Gaz 
gépkocsikkal jutottak el U v sa n u r  
kerület székhelyére, a C sa rc s ira -  
hegység lábánál fekvő jurta város
ba, T u r g e n  S zó rn á b a . Itt csatlakozott 
hozzájuk a mongol csoport, s innen 
lóháton m entek tovább, csomagjai
kat tevék vitték. Ütjük feltáratlan 
hegyekben és  kopár sivatagokon át, 
emberi településektől távol vezetett. 
A magaslatokról csodálatos kilátás 
nyílott; elgleccseresedetlt hegyek kö
zött elhagyatott mocsaras völgyek te
rültek el, a láthatár szélén pedig a 
szovjet Altáj gerinceit szürke esőfel
hők takarták. Az egyhangú utat csak 
az enyhítette, hogy a mongolok mé
labús dalokat énekeltek a félelmetes 
hegyekről.

Két napi menet után érték el első 
táboruk helyét. Sátraikat virágokkal 
borított havasi legelőn verték fel, 
alattuk zúgva morajlott a T u rg e n -  
fo lyó . A lovakat szabadon engedték, 
a tevéket párosával szorosan egy
máshoz kötötték és egyik teve a m á
sik púpnyergébe fektette fejét.

A táborban valósággal röpültek a 
napok, egym ás után tárták fel a  csú
csokhoz vezető utakat, és ha rossz 
idő miatt nem tehettek túrákat, a 
sziklamászás és a jég legyőzésének 
technikáját gyakorolták mongol ba
rátaikkal.

A Turgen hatalmas gleccsertorlasz 
lábánál emelkedik meredeken a ma
gasba, csúcsa eltűnik a felhőkben. 
Szinte fenyeget megközelíthetetlen
ségével.

Egy alkalommal az alsó gleccser 
széles plátójára igyekeztek. Együtt 
haladtak a kötélen, míg egyikük biz
tosított, a másik méterről méterre 
kúszott felfelé. Közben a jégszilán
kok zápora zúdult rájuk; mint a lö
vedékek zúgtak el mellettük a jég
darabok. Éppen egy m integy 60 fok 
meredekségű jégfalon haladtak fel
felé vasszögek segítségével, amikor 
tompa dübörgés rázkódtatta meg a 
falat. Fölöttük hatalmas repedés ke
letkezett, a kötél felfelé kifeszült, és 
H e in z  P a s s e h r  lezuhant a szakadék
ba. Szerencsére felül is, alul is biz
tosítva volt, így súlyosabb sérülés 
nélkül úszta meg a zuhanást.

A három német nehéz, de ered
ményes kutatás után tért vissza ha
zájába. Feltérképezték a Csarcsira 
hegységet, annak havasi gyopáros 
völgyeit és tajtékzó folyóit. Fájó 
szívvel búcsúztak el barátaiktól, és 
hazatérve az újságíró kérdésére — 
mi volt expedíciójuk legszebb élm é
nye — azt válaszolták: „Turgen 
Szomában, Ulan-Gomban, Ulánbá
torban, vagy bárhol táboroztunk is, 
jóbarátokat, ismertünk meg."
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azánk és a Dunántúl legdélibb 
része term észeti szépségek
ben páratlan , gazdasági, tö r 

ténelm i és néprajzi szem pontból 
egyaránt gazdag vidék.

A Dráva m ente alföldi ró n á in k ra  
em lékeztet. Zord, magas hegységet 
idéz a b izarr külsejű, kopár H arsá -  
nyi-hegy, vagy másik nevén S zár- 
somlyó, s a tá jnak  bájos és szelíd k ü l
sőt kölcsönöznek a szőlőkkel b o ríto tt 
dom boldalak. A nagyharsányi k ő fe j
tő, a berem endi cementgyár m o ra ja  
a term észetet átalakító em beri m u n 
kát hirdeti. A történelmi m últ lev e
gője árad  Siklós régi várából. H a r-  
kányfürdő rem ek gyógyvize a leg 
hosszabb tú ra  fáradalm ait is fe le d 
teti.

A tá jék  kellemes, télen igen en y 
he, földközi-tengeri je llem vonásokat 
tükröző éghajla ta  az üdülési idény t 
szinte függetleníti az évszakok v á l
tozásától. A növényzet délies, a  dom 
bok déli le jtő in  februárban m á r v i
rágzó növényekkel ta lálkozhatunk. 
Közülük néhány m editerrán b o ta n i
kai ritkaság, m in t pl. a Szársom lyó 
déli lejtőin tenyésző m agyar k ik e 
rics, a bakszarvú lepkeszeg, vagy  a 
rozsdás gyűszűvirág. H azánkban m á 
su tt nem fordulnak elő, csak tő lünk  
délre, az A driai-tenger partv idékén  
bukkannak ism ét fel.

A vidék bejárásához központként 
Siklós kínálkozik. A várban r e p re 
zentatív, fű thető  szállodai szobák á ll
nak az u tasok rendelkezésére. A n a 
gyobb kirándulócsoportok a tu ris ta -  
szállót vehetik  igénybe.

Az út a pécsi medencéből a H egy
földre vezet fel, m ajd S zalán tán  á t 
haladva, Turony községben a V illá 
nyi-hegység erdős északi lejtő i m a 
gasodnak előttünk. Festői sze rp en ti
nen kapaszkodunk fel a 408 m  m agas 
Tenkes-hegy oldalában. A hágót 
jobb kéz felől a  „Tenkes csárda” r é 
gen „Kövesi csárda” jelöli. U tu n k  
innét m ár a D ráva síkjára visz le. A 
lejtő  aljában  a  balkéz felé ágazó út 
a dombok a la tt szőlők és gyüm ölcsö
sök között M áriagyüd felé ta rt . M á- 
riagyüd régi búcsújáróhely, a tu r is 
ták festői fekvéséért kedvelik. Az 
1742-ben épü lt ferences kegy tem p
lom kéttornyos homlokzata im po
záns, harm onikusan illeszkedik a 
mögötte kulisszaként emelkedő T en- 
kes-hegy vonulataihoz. A k á lv á r ia 
kápolna 1780-ból való, szószéke copf 
stílusú.

Ha ú tu n k a t az előbbi elágazásban 
H arkány felé vesszük, az országút 
jobb oldalán  ham arosan fe ltű n ik  a 
szépen gondozott bolgár hősi tem ető. 
Stílszerű obeliszkjével m éltó em lé
ket állít a  hazánk  felszabad ításáért 
hősi halá lt h a lt bolgár harcosoknak. 
Innét csupán néhány perc, s e lé rjü k  
a „reum ások M ekkáját”, H ark án y - 
fürdőt. A gyógyító víz felfedezése a 
XIX. század elején a véletlennek  
volt köszönhető. B atthyány A ntal 
gróf egyik csatornaásó napszám osa 
az iszapban dolgozva észrevette , 
hogy kínzó reum ájától m egszaba
dult. M iután h íre  m ent a „csodálatos 
víznek”, s a látogatók szám a egyre 
nőtt, az uradalom  1825-ben szállót 
építtetett és díszes fürdőépületet, a 
környéket pedig parkosították. A je 
lenlegi fü rdőépületet is árnyas, gon
dozott p a rk  közepén ta lá lju k . A 
gyógyforrások naponta több m in t 1 
millió lite r  62 C°-os rád ióak tív  vizet 
szolgáltatnak. 1959-ben a stran d o t 
téli üzem re is alkalm assá te tték .

H arkányfürdőből ú tunk v illasorok 
között halad  Siklós—N agyharsány— 
Villány irányába, és néhány k ilom é
ter után m egpillan tjuk  a festői fek 
vésű, vonzó külsejű Siklós városkát. 
A járási székhelyű városka szíve a 
Kossuth tér. H abitusára nagy ha tást 
gyakorol az 1860-as években épült 
rom antikus stílusú járási tanácsház. 
Ó ratornyát körülfonó erkélyéről a 
városka panorám ájában  gyönyör
ködhetünk. A vár innét néhány  
percnyi séta.

Nemzeti tö rténetünk  értékes em 
lékeit őrzi a  várdom bon épült, ép íté 
szetileg és művészetileg egyarán t je 
lentős középkori vár. A X III. század 
elején a Siklósi család b irtokolta , 
m ajd a G arai család tu la jdonába k e
rü lt 1394— 1482-ig. K irályi foglya, 
Zsigmond is i t t  raboskodott néhány  
hónapig. A v á r  reneszánsz stílű  á t
építése 1515 u tán  Perényi Im re  n á 
dor nevéhez fűződik, ö  fejezte  be a 
várkápolnát is, mely ma h e ly re á llít
va hazánk egyik legértékesebb góti
kus emléke. A  török kiűzése u tán  
Caprara A eneas császári generális  a 
tu lajdonát képező várkastély t á té p ít
tette, mely B atthyány Lajos ide jén  a 
XVIII. század közepén nyert befeje
zést. A v á r  1873-ban a Benyovsziky 
család b irto k áb a  került, s az ő k e 
zükben m arad t egészen a m ásodik 
világháborúig.

K ő b a rá z d á k  a,* S z á rs o m ly ó  o ld a lá b an

A bástyákról le tekintve, szemünk 
végigsíklik az elénk táruló  napfé
nyes dombokon, s m egállapodik a 
p iram isként magasodó Szársomlyón. 
A m onda szerin t az ördög beleszere
tett egy öregasszony leányába, s fe
leségül kérte. Az anyóka á ltal sza
bott feltételek  értelm ében az ördög
nek fel kellett szán tan ia a H arsány
hegyet, a m unkát befejezni azonban 
nem tud ta , s így a lány sem lett az 
övé. Ekéjének nyom ait őrzik a hegy 
„kőbarázdái”.

N agyharsányban ne sa jnáljuk  a 
fáradságot, s kapaszkodjunk fel a 
442 m éter magas Szársomlyó csúcsá
ra. A nehéz kapaszkodót feledteti a 
pompás kilátás. A csúcson ism eret
len korú vár rom jai dacolnak az idő
vel, a m élyben N agyharsány házai 
kis skatu lyáknak látszanak. Dél felé 
az asztal sim aságú vidéket a Dráva 
ezüstös csíkja szak ítja  meg, északra 
az ezüsthársas erdőn tú l a Mecsek 
bércei kéklenek. K eleti irányban 
am eddig a szem ünk ellát, a szőlős- 
kertek végtelen sora, a híres villányi 
borvidék fekszik. A gerincen keleti 
irányba haladva, kényelm es sétával a 
gondosan m űvelt szőlőkbe érkezünk, 
ahol valam elyik  vendégm arasztaló 
pincében m egism erkedhetünk a vil
lányi hegy tüzes, jó zam atú levével.

A községben érdem es m egtekinte
ni a szőlőgazdaság főépületét, s a 
borpincészetet. M űem léki látványos
ságai közül em lítést érdem el a tech
nikum épületével szemben, a  dom
bon elhelyezkedő, 1753-ban épült 
copf hom lokzatú plébániatem plom . 
Az ugyancsak m űem lék görögkeleti 
templom a tanácsház közelében áll. 
Villány látn ivaló ival be is fejeződött 
Siklós környéki tú ránk . Villányból 
vasútion, vagy gépkocsival Palkonya 
és Ű jpetre érin tésével Pécsre u taz
hatunk.

Csuti Tibor
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Elfelejtett somogyi várakban
Aki a  c ím  u tá n  az t g o n d o lja ,  h o g y  m o s t  v a la m i e d d ig  is m e re tle n  é s  ú jo n n a n  

fe lfe d e z e tt ,  k ő fa la k b ó l, to r n y o k b ó l ,  v a g y  b e n ő t t  ro m o k b ó l á lló  v á r b a  v e z e 
te m  e l, a z  tév ed . A z i ly e n  v á r a k  m a  m á r  m in d  is m e re te s e k , és  fő le g  s o k s z o r  
le í r ta k .  S om ogy  m e g y e  n y u g a t i  ré s z é n  a z o n b a n  ta lá lh a tó  k é t  o ly a n  v á r ,  

a m e ly e k  u g y a n  sz e re p e t j á t s z o t t a k  a  m a g y a r - t ö r ö k  h a rc o k b a n ,  m a  a z o n b a n  m á r  
k e v esen  is m e r ik ,  m ég  az  o t t  l a k ó k  is a lig  t u d j á k  e g y k o r i  r e n d e l te té s ü k e t .  S ző- 
c sé n y  és C s á k á n y  v á r a k r a  g o n d o lo k ,  a m e ly e k rő l id á ig  c s a k  egy  le ír á s  j e l e n t  m e g , 
n é h a i D o rn y a y  B éla  a  k iv á ló  t u r i s t a  to llá b ó l. E z t is m e r te m ,  de a  f ig y e lm e m e t  ig a 
z á n  az a  k é t  le v é l k e lte t te  fe l, a m e ly e k e t  a  b é c s i H a d ile v é l tá rb a n  ta lá l t  e g y ik  k u 
ta tó  b a r á to m  e rrő l  a  k é t  v á r r ó l ,  a m i a z tá n  fe lc s ig á z ta  az  é r d e k lő d é s e m e t .  Íg y  
k e r ü l t  s o r  a z  u ta m ra , a k é t  v á r n a k  a  m a g a m  r é s z é re  tö r t é n ő  f e ld e r í té s é r e .

Balatonszentgyörgyig

vonattal m entem  és m iután m eggyő
ződtem arról, hogy az állom ás te rü 
letén  hazánk legnagyobb fehérsze- 
derfája, az 5 m kerületű öreg fa 
még tűrhető állapotban van, fe lü l
tem  a M arcali felé haladó au tóbusz
ra. Á tszaladt velem egypár szép n e
vű somogyi községen és leszálltam  
Szőcsénypusztánál, a fehér hídnál, 
— így nevezik, m ert a k o rlá tja  fe 
h érre  van festve. — Szerencsém volt, 
m ert az első ember, akitől a v á r  u tán  
érdeklődtem , a régi uraságnál szol
gált és alaposan ismerte a k ö rn y é
ket, és a  várat. Szép, bukszusokkal 
szegélyezett sétaúton indu ltunk  el a 
közeli em elkedés felé, de előbb m eg
néztük a jól foglalt M argit fo rrást, 
k itűnő vizével. A nép Vendel lik já - 
nak  nevezi, felette 150 éves bü k k fák  
b o rítják  a m eredek dom boldalt. Tég
lalépcsőn é rjü k  el a domb o ldalában  
haladó és ugyancsak tég lam ellvéd
del elláto tt sétautat, amely a Véssey 
család sírboltjához vezet. Ez m ost 
nem  érdekelt, és elhagyva az utat, 
felkapaszkodtam  a domb tetejére. 
O tt azután, lenyűgöző lá tvány  foga
dott. Sok várárko t láttam  m ár, e lh a
nyagoltat, jól kivehetőt, de ilyen 
m unkájút, és ilyen jó m eg tartású t, 
m in t az egykori szőcsényi várét, 
m ég eddig sehol. Háromszoros árok 
fogja körbe az egykori vár te rü leté t. 
A síkságról nézve vagy 30 m m agas
ra  em elkedik az a domb, am elynek 
te te jén  az árkok húzódnak és nem 
csak egyszerű hárm as m élyített árok

A s z ő c s é n y i  v á r  te m p lo m á n a k  
m e g m a ra d t  ré s z e

ez, hanem  egyes részein földreteszek 
keskenyítik, illetve nehezítik  az ab 
ban való járást. Tanulm ányozom  
közben Turco híres hadm érnök a la p 
rajzát, am ely 1569-ben készült, de 
azon a sáncok nem lá thatók , így 
azok ezen idő után készülhettek. E l
lenben a v á r  belső terü letén  m a is 
áll az alaprajzon  feltün tete tt gótikus 
templom, m ai napig m egm arad t fe
lerésze, a nyolcszög három  oldalával 
záródó apsis és nyolc darab  tám p il- 
lére. A v ár rom lása u tán  az egykori 
templom — amelynek hom lokrésze 
valószínűleg egy török ostrom  a lk a l
m ával elpusztu lt — m egm arad t ré 
szeit a lak íto tták  át kápolnává.

Más épület nincs a te rü le ten , a  fa 
lakat lerom bolták és fe lhaszná lták  a 
távolabb álló szép kastély ép ítésé
hez. (Ma mezőgazdasági isko la m ű
ködik abban.)

A  V á r r é t  d o m b ja

Szőcsény

Szőcsény falu  nevét először 1254- 
ben ta lá lju k  Zeuchen néven, 1436- 
ban a szakcsi pálosoké, m ajd a Laki 
Thuz, a L étai és a Szőcsényi csalá
doké. V árának  pontos építési ideje 
ism eretlen, a török adólajstrom ok
ban a község 1563-ban m ár szerepel, 
de m iután  a  vár a laprajza későbben 
készült, az nem  lehete tt török kézen. 
1572-től ism erünk  egy jelentést, am e
lyet P a la t Jerom os kanizsai építő
m ester ír t 1572. jan. 14-én. Ebben 
ezeket ír ja  Szőcsény városról: „Elő
ször is Szécsénybe m entem  és a v á 
rat jó alaposan m egtekin tettem . A m i 
a rajzban pontozással van berajzol
va, az a palánk, s a vörös vonal a 
várfal. A fe lő l is érdeklődtem , hány 
személy van benne. Nevezetesen: 
van benne П  állandóan ott tartóz
kodó gyalogos zsoldoskatona; van 
továbbá 10 szakállas puska, aztán 
egy kis sugárágyú, de nincs hozzá 
több golyójuk, m in t 5 db; a szakál
lasokhoz van  vagy 150 golyójuk; van 
egy fé l hordónyi puskaporuk s egy 
kevés, ágyúhoz való lőporuk. A  vég
ház magasan áll, 3l/2 öl m ély árka 
van.” Amíg Turco rajzán, tehát 1569-

i  ж

A  c só k a k ő i tá jv e rs e n y e n  
a  V a sv á ry  P .  g im n .

48 v e r se n y ző v e l v e tt részt

T erm észe tjá ró  mozgal
m u n k b an  az eredm é

nyek m elle tt gondok, prob
lémák sokasága is akad.

Ezeket keressük, figyel
jük országszerte.

A székesfehérvári Vas
váry P ál Gimnázium és 
Szakközépiskolában a ne
velők és d iákok  összefogása 
szép eredm ényeket hozott. 
Thorday L evente testne
velő ta n á r  alig három éve 
került a „Vasváryhoz”, de 
abban az időben még csak 
a ko llek tív  kirándulások

ban m erült ki az iskola 
term észetbarát tevékeny
sége. Ma m ár az 530 nö
vendékből 225-en tartoznak 
az igazolt term észetjárók 
táborába, s közülük ötve- 
nen tájékozódási verseny
zők. K éktúra-jelvényesek 
és diák túravezetők jelentős 
csapatával is  találkozhatunk 
ebben az iskolában.

Nem m úlhat el vasárnap 
anélkül, hogy a Bakony, 
vagy a Vértes lankáit ne 
népesítenék be a növendé
kek csoportjai. Az elm últ



ben m ég nincs árok feltüntetve, ad 
dig az 1572. évi leírás m ár említi, 
így k iásásuk  e két időpont között le
hetett. É rthető , hiszen a közeli Sze
mesen a  török m ár 1570-ben felépíti 
a B olondvárnak nevezett erősségét, 
am ely állandó veszélyt je lentett, el
sősorban Fonyód várának, de a kö
zeli m agyar erősségeknek, így Sző- 
csény v á rá n ak  is. Erősíteni kellett 
ezeket. A leírás szerinti kevés em
berrel és főleg a gyatra és kevés fel
szereléssel nehéz dolguk lehetett a 
védőknek.

Hogy m ilyen viszonyok uralkod
tak akkor, elég csak u ta ln i Kisser- 
jényi G ábor kom ári várkapitány  le
velére, am elyet 1572. I. 6-án intézett
a pozsonyi kincstárhoz: ...... őfelsége
küldjön Csákány várába 100 gyalo
gost, Szécsenbe pedig 50-et, vagy 
még több is elfér, m ert az itten i cse
kély katonaság nem  képes a török 
pusztítást megakadályozni, a sze
m ünk láttára hurcolja a török ször
nyű rabságra keresztyén véreinket 
s m egakadályozni nem  tud juk, m ert 
ők 300— 400 sőt ötszázan portyáinak  
s ha szem beszállnánk velük, a vár
kapuig kergetnének m inke t vissza. 
Ha Őfelsége gondjába nem  veszi ezt 
a vidéket, m enthete tlenül és szeren
csétlenül el fog néptelenedni s pusz
tulni, m ert napról-napra tám adják  
és pusztítják .’’

M egdöbbentő, igaz szavak, de 
pusztába k iá lto tt szavak, őfelségé
nek kisebb gondja is nagyobb volt 
annál, m in t e terü let megmentése, 
így h á t pusztult a nép és velük 
együtt a sanyarú  sorsú végvári kato
naság is.

Nem tud juk , Szőcsény vára mikor,

de valószínűleg K anizsa várának  e l
foglalása u tán  (1590) kerü lt a  török 
kezébe, m in t a többi vár, és csak 
egyedül a közeli K om ár vára m arad t 
tüskeként beékelve a török hódolt
sági területbe.

Szőcsény v árá t elhagyva, á tsé tá l
tam  a  szép fasorra l szegélyezett úton 
a közeli Csákány községbe, am ely
nek szintén neves vára volt a török 
időkben. Közben letértem  az ún. 
V árrétre, am elynek közepén a rétbő l 
5—6 m éterre kiemelkedő, a nép á l
tal Pogányvárnak nevezett kis dom 
bot láttam . K ét párhuzamos, gyűrű
alakú  árok, ill. sánc övezi, be já ra ta  
délről volt. Ma a tetején  fenyőfák á l
lanak  és kincskereső gödrök tan ú sít
ják  egyesek buzgóságát. Sági K ároly 
a Balatoni M úzeum igazgatója sze
r in t a szlávok idejében kis erősség 
lehete tt, ezt igazolják az előkerült 
cserepek, míg a török időkben Sző
csény és Csákány várak  elfoglalá
sáig a két vár előváraként, figyelő
helyeként szolgálhatott. A datokat az 
irodalom ban nem  ta lálunk  felőle.

Csákány

A közeli Csákány község v á rá t 
azért kerestem , m ert az em lített k a 
nizsai jelentésben ezt olvastam : „Ez
u tán  Csákányba m entem  s ezt is 
m egtekin te ttem  alaposan belülről is, 
kívülről is; fe lm értem  m indent s e r
ről is vázlatot készítettem  úgy, aho
gyan ott áll a valóságban. A z t h i t
tem , hogy a sok végház közül, m e 
lyeke t valaha is láttam, egyik sem  
te tsze tt nekem  annyira, m in t éppen  
ez. Igen szép síkságon fekszik, s fé l 
m érföldnyi körzetben nincs egyetlen  
hegy sent. E zenkívü l van egy árka is, 
m elynek hasznos mélysége 8 láb- 
n y i . . .  A  végházban szolgáló 150 
gyalogkatona jobban szolgálja az or
szág javát, m in t Komárban 300. A  
csákányiaknak m indössze 8 szaká l
las puská juk van, s annyi lőporuk, 
am ennyit Nagyságod Kanizsáról ren 
delt nekik. Van a végháznak egy 
magas, erős tornya, amelyből Se- 
gesdet (ez már török vár) lehet látni, 
bár ké t hosszú m érföldre esik tőle.” 

Turco vázlatán a vár az egykor ott 
á llt ferencrendi zárdát és tem plom át

C s á k á n y  v á rá n a k  a l a p r a jz a

foglalta magában. M int ahogy a 
keszthelyi zárdából gyorsan k iép íte t
ték az o ttani várat, úgy jö tt lé tre  a 
csákányi v á r is, a hevenyészett v á r
építések korában (1541— 1556). Szi
getvár eleste u tán  (1566) n ő tt meg a 
fontossága ezeknek a kis váraknak . 
Csákány v árá t Kanizsa v á rá n ak  fő
kapitánya, Tahy Ferenc é p ítte tte  ki.

Ma m egtaláljuk  még a tem plom ot, 
eredeti nagyságában, de belü l m ár 
barokkosán átalakítva, egykori tám - 
p illéreit lefaragták, de a helyük  még 
látszik. Tornya is m ár új, a régi, az 
em legetett magas torony bizonyosan 
a török időkben tűnt el.

A tem plom  bejárata  e lő tt állva, 
szemlélem a ma lá tható  képet. A 
domb, a kis emelkedés m a is m eg
van. Az északi oldalon jó l lá th a tó  az 
árok, am ely egykor körülfogta. Tény
leg nincs a közelben hegy, a  szőlő
hegy dom bjai, vagy egy k ilom éterre 
em elkednek. Onnan teh á t nem  tu d 
ták lőni a várat, az elő tte  elterü lő  
m ocsár és m ély árka kellő védelm et 
nyújto tt a váratlan  m egrohanás el
len. A kolostor m ár nem  áll, a plé
bánia van a helyén, de ahol a  kerítés 
húzódik, jól látható az em elkedés 
vége, am eddig az egykori v á r  te rü 
lete terjedt.

Ism eretekkel gazdagabban hagyom 
el a kis községet, vágok á t  a  szántó
földeken a 7-es műútig, ahonnan  az
után ism ét autóbuszon té re k  vissza 
Balatonszentgyörgy állom ására. Gaz
dagabb lettem  sok tap asz ta la tta l, két 
egykori v á r látásával, em lékekkel, 
am elyek csak m egerősítik bennem  
az egykori végvári v itézek  irán ti 
tiszteletet,

Zákonyi Ferenc

яяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяяя
évben 32 szervezett tú ra  
szerepelt a naptárban. Ko
moly versenyeken vesznek 
részt az  iskola diákjai. A 
megyei középiskolás b a j
nokság fiú, leány egyéni és 
csapatgyőzelme, a Vértes, a 
Nagy M ihály és a Bakony 
K upákban  elért sikerek 
csak egy-egy állom ásai a 
szakosztályi m unka ered
m ényeinek.

Tevékenységüket segíti és 
tám ogatja a KISZ és a te r 

m észetbarátok megyei szö
vetsége is. A lkalm anként 
sátrakat, gum im atracokat 
kölcsönöznek a túrázóknak, 
s a városi TS komoly anya
gi segítséget nyú jt az iskola 
sportkörének. A megyei és 
városi K ISZ-bizottság tá jé 
kozódási és tu risztikai ku 
pák k iírásával serkenti a 
fiatalokat s ezen belül kü 
lön öröm ül szolgált, hogy a 
rangos „V örösm arty K u
p át” a szakközépiskola

aranykoszorús jelvényének 
tulajdonosa, Gévai Im re 
nyerte meg.

A szakosztályi életben 
élénk szerepet já tszanak  a 
vízitúrázók és a  sízők is. A 
kajakosokat a Velencei ta 
von lá tha tjuk  apró  lélek- 
vesztőikkel, m íg a síelők 
nem  sa jná lják  a  több száz 
kilom éteres u tazást, hogy a 
M átra vagy a B ükk lejtőin 
élvezhessék a téli tá j ezer
nyi örömét.

A Vasvárysok várakozás
sal tekintenek az ú j év ese
ményei elé. A középiskolai 
bajnokságban és egyéb 
versenyeken való  szereplés, 
az országjáró d iákok  m e
gyei és országos ta lá lkozá
sain való részvétel, hazai 
tú rák  m ellett egy zakopá- 
nei kirándulás szerepel a 
gondosan összeállított prog
ram  pontjai között.

T am ás Ferenc



T íz óra, am ikor leugrunk 
a vonatról a V értest 
a Bakonytól elválasztó 
állomáson, hogy ú jra  

lássuk a Fejér megyeiek 
„nemzeti p a rk já t”, a Sze
les-völgyben a híres G aja- 
patak  szurdokát. A nnyira 
közel van Fehérvárhoz, 
annyira szép és látogatott, 
hogy a fehérvári Vörös M e
teor minden vasárnap  szer
vezett ő rjá ra to t küld  ide a 
Társadalm i Erdei Szolgálat 
keretében felügyelni a p a 
takvölgy védett szépségei
re. Nemcsak e célból v á 
gunk neki a G ajának  — a 
K ék-túra jelvényes — abai 
Szabó G áborral, hanem  
azért is, m ert a G ajá t éven
te  egyszer m eg kell néz
nünk, s lehetőleg m indig 
különböző évszakban! Most 
az ősz volt szám unkra ese
dékes, am ikor a legszín- 
pompásabb a Gaja-völgye.

Nézem ennek a leghosz- 
szabb bakonyi pataknak  az 
ú tjá t. Fent fakad az észak
bakonyi Á csteszér szőlői 
alatt, s míg F ehérvár a la tt 
a Sárvízbe torkollik, közel 
ötven kilom étert fut. Sok

tá ja t bájosít szürkén csil
logó vizével, de közism er
ten legmegragadóbb szép
ségű a Balinka, B odajk 
a la tti Szeles-völgy szurdo
kában.

A rohamosan, üdülő te- 
lepszerűen fejlődő B odajk 
tiszta főutcája u tán  nem  
válogatjuk  az u ta t: n ek iv á
gunk to ronyiránt a G aja - 
völgy kezdetét jelző régi 
vízim alom nak.

K ét alacsony, ösvénytelen 
hegygerincen vágunk át, 
tölgy és kőriserdők között 
bú jkálunk , feketerigók gyö
nyörködtetnek, am íg az e l
é r t nyiladék „kézenfogva” 
vezet a völgy b e já ra tán ak  
m agaslatához, a m alom  fö 
lötti, lucfenyőkkel szegett 
tisztásra. Néhol rpég e lk é
sett harangvirág azú rja  kö
szönt, oroszlánszáj a rá n y 
lik, lila és fehér ga lam b
begy bólogat. Egy galago
nya tövén gyilkosgalócate- 
lep fehérük.

T ársam  csalogat: ne m en 
jünk  még le a völgybe, h a 
nem  annak perem éről te 

Amstcrdami séták  (folytatás)
stílusban pompázó épület 
egyike a v ilág legszebb 
képzőművészeti m úzeum ai
nak. O tthona a XVII. szd-i 
ném etalföldi festők leghíre
sebb m űveinek s a holland 
nem zeti ötvös- és porcelán- 
gyűjtem énynek.

Az esti élet fényei legin
kább az NZ. V oorburg Wal 
pazarul k iv ilágíto tt k iraka
taiból, az egym ásután kö
vetkező film színházak, é t
term ek, bárok színes fény
reklám aiból ragyognak.

De a fények m elle tt este 
még jobban lá thatók  az á r 
nyak, ha egy kicsit le té

rü n k  a belváros fénytől 
áradó  utcáiról. A k ikö tőne
gyed m ár nem anny ira  fé 
nyes üzleteiben m utogato tt 
félm eztelenségek k ín á ljá k  
m agukat különböző tenge
rek  m atrózainak. Ez is 
A m sterdam , ez is ve ljeá ró - 
ja  egy nyugati nem zetközi 
k ikötőváros életének és az 
am sterdam i séták élm ényé
nek.

Bagóssy László

A s z e rk e s z tő s é g  á tk ö l tö z ö t t  az  
V ., V á c i u . 58. sz. a la t t i  T á j é 
k o z ó d á s i  S z o lg á la t e g y ik  ü z le t 
h e ly is é g é b e .  T e le fo n : 182-932.

kintsünk le! Lépésről lépés
re elragadóbb a látvány. 
Előttünk és alattunk , hosz- 
szában az egész G aja-szur- 
dok az ősz . p ale ttá jának  
m inden színárnyalatával, a 
fehér sziklás hegyoldalak 
vérező cserszömörce m ág
lyáival.

A szemben levő hegyol
dal m inden bükkfájá t k ü 
lön kiem eli a  ferdén reá  
tűző napfény . . .  Ügy m eg
ragad a délelőtti fényben 
viliózó szépség, hogy h an 
got is alig m erünk adni é r 
zéseinknek.

A m eredek ösvény leve
zet a 350 éves, ma m ár n é 
m aságra ítélt, de ma is 
szinte ép állapotban levő 
vízimalomhoz. R ichter b á 
csi, a tulajdonos elm ondja, 
hogy ipari em lékm űnek 
nyilvánították, de senki 
sem gondol a m alom m al. 
Pedig m egm enthető, r itk a  
idegenforgalm i lá tványos
ság lenne. Ma is sok a v en 
dége. M ellette bő vízzel ro 
han az új m ederbe szorí
to tt Gaja. P a rtjá n  az egyik 
AKÖV pihenője. O lyan a 
táj, m intha a T ordai-ha- 
sadék be jára táná l lennénk 
a M esdát-patak m elle tti 
malomnál, de ott m ost is 
kukoricalisztet őröl az ősi 
malom. Itt pedig hallgat.

K övetjük a széles, szőke 
vizű, rohanó patak  völgyét, 
am elyet csakham ar szu r
dokká szorít a két oldal 
szikláinak erdős tömege. A 
patak jobb oldalán kan y ar
gó útnak nincs nagyobb 
lejtése, m in t am elyet az á l
landóan csevegő patak  d ik 
tál: szinte sétahelynek te t
sző. A patak  váltakozó le j
tése, fordulata, el-el re jtő 
zése, zúgója, szűkülő és bő
vülő szélessége, bedőlt tö r 
zseket forgató játékossága, 
— hogyan lehetne ezekkel 
betelni? H alljuk, hogy v íz
esés közeledik, de odaérve 
látjuk, hogy az átdőlt b ü k k 
fa fogta csak ölbe a patak

színét. Mogyoróbokrok, 
égerfák, juharok  ázta tgat-

ják  gyökérpapucsaikat a 
mederszélen, feketerigók 
iszogatnak, s m essziről jelzik 
az őzeknek a jövetelünket 
az erdők örökké éber, cser- 
fes kofam adarai, az azúr
szárnyú m átyás-szajkók. 
Ahol süvölvény bükkszálak 
verődnek az ú tra , vérvörös
fakó lombszőnyegbe süppe
dünk; ahol juharok  ta lá l
koznak össze felettünk, 
aránylik  az ú t lábunk alatt, 
így öleli a patak  futása 
őket a tükrébe, s o tt elve
gyülnek az ég beletükröző 
kékségébe.

Csodálatos, de hala t nem 
fedezünk fel. A víz m ély
sége változó, néhol szinte 
fenekét látni, de . . .  tavaly 
a szurdok közepe tá ján  á t
dőlt ra jta  egy óriás bükk. 
T urista társnőnk  á t akart 
m enni a törzsön, megcsú
szott, vízbe esett. H iába, 
nem  ért ta lajt.

A régi bakonyi őserdők
ből hatalm as bükkfára ta 
lálunk, am elyet csak három  
em ber ölelhet körül. A 
sziklák el-elm aradnak, ú j
ra  közelítenek. M ajd ak
kora tölgyfa toppan elénk, 
hogy szinte köszönni kell 
neki, Biztosnak érzik ra jta  
m agukat a haragoszöld bo
rostyánerek. A G aja kapja 
magát, két ágra szakad, szi
getet alkot, a két patak  kü 
lönböző szintben szinte 
érin ti egym ást — azután 
ú jra  összeölelkeznek.

Ezzel vége is az őszi va
rázslatnak, a játékos vizű 
szurdoknak. A G aja elvesz
ti rom antikáját, am ikor a 
szántók, rétek  közelébe ér, 
egy érthetetlen  rendelte
tésű sorompónál. A tbille- 
günk egy fatörzshídon, pi
henünk a vadkörtés tisz tá
son, aztán vissza a kék je l
zésen, a bodajki állom ásra.

Az egész szurdoki út, a 
m eg-m egállásokat is bele
számítva, alig volt két ó rá
nyi. De pompázó szépsége 
évekig elkísér.

Tanka János



Miről írnak a turistalapok? Pillantás a világba Щ
Die Alpen

A görög mitológia a kö 
zel 3000 m  magas O lym po- 
szon állította fe l Zeusz trón
ját, k i onnan küldte hara
gos kedvében villám ait a 
bűnös emberekre. Róma k e 
vés változtatással és ném i 
kiegészítéssel á tvette ezt a 
hitet. A z  Olümposz a róm ai
ak felfogásában is az is te 
nek  székhelye m aradt. 
Hogy ez a hit világjáró u ta 
zóik leírásai ellenére is 
fennm aradhatott, az az 
Olymposz rendkívü l m ere
dek sziklafalainak tu la jdo 
nítható, am elyek m egm á
szására sem az ókorban, 
sem  a középkorban nem  
akad t vállalkozó. Csak a 
huszadik század m erészelt 
behatolni ebbe a szen té ly 
be és csúcsát első ízben  
1913-ban m ászták meg.

A  N yugati-A lpok bizarr 
alakú  sziklái szent h e lye k 
nek tűn tek  az ősember sze
mében. Ilyen sziklába vés
té k  kelta m űvészek az idő
szám ításunk előtti 2. évez
redben fan táziá juk m ara
dandó em lékeit.

A  germán istenek, Szka- 
di és V llr, a m essze észa
kon már az ősidőkben sílé
ceken szántották a havat a 
hegyekben. H indu legen
dák Nepálban a N eru he
gyére helyezték Indra pa 
lotáját. Maurice Herzog az 
istenhegyek egész sorát em 
líti fel. Fritz Moravec, a kö 
zépafrikai 1980 m  magas 
Rm ot hegyről azt írja, hogy 
alakja és m egközelíthetet
lensége m iatt szen tnek tisz
te lik  a négerek. A  világ 
egyik legérdekesebb hegye 
Ceylon szigetén a 2240 m  
magas Adam s peak. Brám i- 
nok, buddhisták és m oha
m edánok egyaránt tis z te l
ték. Csúcsán tem plom ot 
építettek, am elyhez a h ívők  
tömegesen zarándokolnak. 
I tt a sziklába m élyed t óriási 
lábnyom ot m agától B udd
hától szárm aztatják, m á
sok szerint az „Adam - 
speak" elnevezés abból a 
hitből származott, hogy 
A dóm  itt ezer esztendeig  
egylábún állt a csúcson, 
siránkozva a Paradicsom  
elveszítésén.

A  föld legmagasabb he
gyét, a M ount Everestet, a 
tibetiek a m aguk nyelvén  
Csomolungmának (az or

szág isten-anyjának) neve
zik. Első megmászása a l
ka lm ával a buddhista T en 
zing Norgay egy tábla cso
koládét, egy csomag k e k 
szet és egy m arék cukrot 
helyezett a hóra istenfélő  
áldozatul.

Japán szenthegye, a Fud- 
zsijám a, 3800 m  ,magas v u l
kánikus kúp, jóform án a 
tenger szintjéből em elked ik  
ki. M egmászása legalább 
ké t napot vesz igénybe. Hat 
fe lvezető  úton százezres tö 
m egek zarándokolnak a 
csúcsra a nyári hónapok
ban.

A  biblia szerint az A ra -  
ráton ért földet Noé bárká
ja a vízözön után. A kadnak  
kuta tók, akik gerendákat 
vé lte k  találni, am elyek a 
bibliai bárka roncsai len 
nének.

A  klasszikus m űveltségű  
görög-római világban sem  
hiányoztak a hegyekhez fű 
ződő legendák. A z E tnához  
az a legenda fűződött, hogy  
Em pedoklész görög filo zó 
fus ie. 424-ben a kráterébe  
ve te tte  magát és onnan tű z -  
oszlop alakjában em e lke 
dett az égbe. Tacitus azt ír 
ta: „Sohasem tagadtam  az 
is tenek létezését, bizonyos 
azonban, hogy nyugodal
mas magasságukban nem  az 
em berek jutalmazására, ha 
nem  büntetésükre van  
gondjuk.”

MITTEILUNGEN
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VÁRROM A PROVENCE 
RÉM NAPJAIBÓL

C abrieres d ’Avignon is
ten  h á ta  mögötti kis fa lu  
D él-Franciaországban. A 
falu  fö lött diiledező várrom  
áll, a  „Chateau d’O ppede”, 
am elynek a csonka lakó 
to rnya van meg. Ennek te 
raszáró l nézte végig az elő
kelőség 1545. április 21-én 
a falu  protestáns lakossá
gának lemészárlását.

1532-ben építtette Jean  
M aynier, Provance k o r
m ányzója a  falu fö lö tt a 
v ára t, hogy az ere tnekeket 
féken  tarthassa. A fa lu siak  
azonban ragaszkodtak v a l
lásukhoz. A váru ra t ez a 
m akacsság annyira felbő
szítette, hogy feljelen tést 
te tt az U dvarnál a békés

lakosság ellen, istenkárom 
lással, összeesküvéssel és 
lázadással vádolva őket. 
Ezzel elérte, hogy a király, 
I. Ferenc, 1545. jan u ár .1-én 
kelt rendeletével fe lha ta l
m azta a hitbuzgó várurat, 
hogy az „eretnekeket a tö r
vény teljes szigorával bün 
tesse meg”. Borzalm as vér
fürdő követte a királyi fe l
hatalm azást, am elynek nem  
csupán C abrieres lakossága 
esett áldozatul. Az egész 
környékben öt „istenítéle
te t” h a jto ttak  végre, ezek 
között a leghírhedtebb Me- 
rindol községben történt, de 
a legkegyetlenebb módon 
mégis a kis Cabrieres né
pét ir to tták  ki.

Jean M aynier m eghívta 
várába Aix parlam entjének  
tagjait. Az előkelő vendé
gek elhelyezkedtek a vár 
teraszán, ágyúlövés adott 
je lt az „ünnepség” m eg
kezdésére, tüzet nyitottak a 
falu t körülvevő falakra. A 
védők m egadták m agukat a 
szabad elvonulás kikötésé
vel. A v á rú r  korm ányzói 
minőségében m egadta a le 
győzőiteknek a kegyelmet, 
az előre betan íto tt katona
ság kivezette őket a falu 
m elletti mezőre, ahol a fé r
fiakat az utolsó szálig le 
m észárolták. Az asszonyo
kat, gyerm ekeket és örege
ket bezárták  egy pajtába és 
felgyújtották.

A pa jta  az esti órákban 
is lángolt, bevilágította a 
völgyet és a kastély e rk é
lyén egybegyűlt közönség 
poharat em elt a vendégsze
rető v á rú r egészségére. Op- 
peda v á ru rá t IV. Pál pápa 
k itüntetésekkel halm ozta 
el.

BASIUCATIA 
ÉS APULIA

A z olasz „csizma” sarká
ban a fé lszige t' délkeleti 
nyúlványán régi görög 
tem plom ok, a C annae-i
harcmező, a norm annok  
székesegyházai, s a Hohen- 
staufok érődéi láthatók.

Ahol a Rómából érkezők
nek egy magas oszlop jelzi, 
hogy itt  a V ia  Appia véget 
ért, az első hely Foggia. A  
norm annok után itt alapí

to tta  1194-ben II. Frigyes 
n ém e t császár a K ét-Szicí- 
lia királyságának székhe
lyét. Palotájából m ár nem  
sokat, ellenben annál töb
bet lehet látni a H ohen- 
stauf-u tódok váraiból; 90 
kilom éterrel tovább délre, 
az ola jfák közül m ár m esz- 
sziről világítanak a hegy
csúcson álló Castel del 
M onte vadászkastély fehér  
falai. A  nyolcszögletű épü
le t gótikus form áiba an tik  
és rom án elem ek vegyü l
nek. Félúton T arentum  és 
B rindisi között egy dom 
bon áll Oria castelluma, 
eredetileg a norm annok  
erődje. Hatalmas kerek sa
roktornyok őrzik a három 
szögletű alapon épü lt fa la 
kat.

Lucera hatalmas várát II. 
Frigyes 1223-ban építette. 
Sáncait ma is megcsodál
ják. Hajdan virágzó város 
állo tt itt  tarka napkeleti 
kupolákkal és m inare tek
kel. Ezek csupán rom ja ik
ban m aradtak meg. A pú- 
liában még terjedelm es  
barlangvárosokat találunk, 
am ike t a puha tufába vá j
tak  bele. Számos barlang 
bejáratához a jtókereteket 
ép íte ttek  hom lokzatokkal. 
Materában, G ravinában és 
Andriában barlangtem plo
m o k  is épü ltek a 8. és 9. 
században, fa k u lt ősi fa l
festm ényeik  még a szigorú 
bizánci stílusra em lékezte t
nek.

M etaponto m ellett, a Ta- 
rentói-öböl partján  görög 
tem plom  oszlopai állnak. 
I tt várakozott Hannibál ar
ra, hogy fivére, Hasdrubál 
meghozza Karthágóból a 
segédcsapatokat és az ele
fántokat. Ezek pedig nem  
érkeztek  meg, m ert Has
drubál vereséget szenvedett 
és levágott fe jé t a rómaiak 
Hannibál seregének őrsze
m ei elé vete tték. N em  je 
lentéktelenebb nevezetessé
ge a helynek, hogy itt  la
ko tt Pythagoras, akinek  
„a2+ b :;= c 2 tételére itt  m in 
denki em lékezik.

Canosa di Publia és Bar- 
le tta  között terü l el az em 
lékezetes Cannae-i csatatér, 
ahol a gabonaföldek alatt 
60 ezer római és 8 ezer kar- 
thagói alussza örök álmát. 
N em  messze a harcmezőtől 
római település m aradvá
nya it em elték ki az ásatá
sok.
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HEGYEK -  
BABONÁS 
CSÚCSOK

Titokzatos és barátság
ta lan  hegycsúcsok 
gyakori szereplői az 
egyszerű em berek 

babonás mesevilágának. 
B ár az „ördögorom ” szó 
csak  egyetlen fogalom a 
sok közül, mégis k ivetíti 
e lénk  a nép mítoszképző 
fan táziá já t, mely a magas 
hegyeket gyakran term é
szetfeletti lényekkel: iste
nekkel, vagy démonokkal 
népesíti be.

A biztos tudás hiánya 
nek ilód itja  a fantáziát, s 
így ki csodálkozhat azon, 
h a  m ár a színes képzeletvi- 
lágú ókori görögség is fé l
szigetének legmagasabb he
gyét, az Olympost teszi meg 
istenségeinek m itikus la 
kóhelyéül?

De a titokzatosság, sőt 
„érin thetetlenség” — a ta 
bu  — nim busza gyakran 
körülvesz sok más, megkö
zelíthete tlen  vagy megkö- 
ze líthete tlennek vélt hegy

csúcsot is. A tűzhányó vu l
kánok esetében ez még é r t
hető: ezeknek félelm etes 
k itö rését a  p rim itív  em ber 
könnyen érezhette alvilági 
erők m egnyilatkozásának. 
S így m egbocsátható az is, 
hogy a  m exikói Popocate
petl k rá te ré t egyenesen a 
pokol kapu jának  nézte a 
környék lakossága.

A babona azonban nem 
csak hiedelm eket szült, h a
nem  szörnyű em bertelensé
geket is. Jávában  évente 
egy fia ta l lány t vetettek  a 
M onte Bromo  kénköves 
to rkába, hogy halálával k i
engeszteljék  a tűzhányó ha- 
ragvó szellemét. De Hawai 
szigetén is tudunk hasonló 
kegyetlen népszokásokról.

Az áldozat helyett néha 
varázsla thoz is folyam odik 
a m iszticizm usra hajló  em 
ber. A XVII. században 
spanyol papok expedíciója 
kapaszkodott fel a perui El 
M isii vulkánra, hogy ör-

dögüzésszerű procedúrák
kal kiátkozza onnan az á r 
tó dém onokat.

Persze, nem csak tűzhá
nyóhegyek a m agaslati b a 
bonák kristályosodási pont
jai. A legenda szerint a 
„Szürke K aukázus"  volt 
a görög hitregéből ism ert 
Prom étheusz bűnhődésének 
színtere. I t t  lakolt egy szik
lához láncolva szörnyű bű 
néért, hogy az Olymposról 
ellopta az em berek szám á
ra  a tüze t — az istenek 
hajdan i monopóliumát! 
Szenvedésének csúcspontja, 
hogy m ájábó l egy falánk 
keselyű lakm ározik egy 
örökkévalóságon át.

A görög m itológia u tán  a 
keresztény hitvilágba is be
vonulnak a baljóslatú hegy
csúcsok. A b iblia elbeszélé
se szerin t Palesztinában 
m egintcsak egy magias 
hegycsúcs válik  K risztus 
m egkísérlésének színterévé. 
S hogy P ilá tu s  se m aradjon

ki a babonák krédójából: a 
Luzern m elle tti Pilátus- 
csúcsról az t vélik tudni, 
hogy szikláit a megalkuvó 
római hely tartó , Pontius 
P ilátus kárhozott lelke len
gi körül. És h a  valaki tö r
ténetesen m egzavarja m a
gányát, m eglehet, hogy 
N agypénteken rémlátomás 
alak jában  rioga tja  a kör
nyék la k o sa it . . .

De a szellem ek m ellett 
olykor a boszorkányok  is 
m egjelennek a hegyi babo
nák színpadán. A ném etor
szági H arz-hegység — tud
juk — egy középkori ha
gyomány szerin t a boszor
kányszom batok klasszikus 
helye, s a B rockenre igyek
vő tu risták  kötelező prog
ram jához m a is hozzá tarto
zik az úgynevezett „Hexen- 
Tanzplatz” megtekintése. 
M agyar vonatkozásban ré
gebben a  G ellérthegy ál
lott hasonló boszorkány-ta
lálkahely hírében.

A sok babonás hegyi le
genda nem csak Európára, 
de A m erikára, sőt Ázsiára 
és A frikára is kiterjedt. 
1250 körül III. (Aragóniái) 
Péter a P ireneusok egyik 
csúcsán ó riás-sárkány t lá 
tott, am ely elhom ályosítot
ta  az eget. (M inden jel sze
r in t a sárkánylátom ások az 
elm últ századokban leg
alább olyan gyakoriak le
hettek, m in t a  m a feltüne
dező, repülő csészealjak.)

Az örm ényországi Ara- 
rát-hegyről sokáig úgy 
tarto tták , hogy a csúcsai 
közt tanyázó szellem ek bor
zasztó látom ásokkal űzik el 
a hegység titk a in a k  tan u l
mányozóit. És hab á r nap
ja inkban m ár a hegyek kö
zé is e lju t a sokszor csak 
helikopteren odaszállítható 
kultúra, a sokféle hegyi ba
bona még korán tsem  ve
szett ki, Ázsia, Afrika, 
A m erika szám os hegycsú
csát gonosz szellem ek lakó
helyének te k in ti ma is a 
bennszülött lakosság. Azt 
pedig, hogy a m odern alpi- 
nizm usba is belenyúlnak a 
magas hegyek víziói, mi 
sem bizonyítja jobban, m int 
az, hogy nem  egy H im aláját 
m egjárt tu ris ta  sa já t sze
mével vélte lá tn i a yeti-1, a 
havasi óriást. Ez akkor is 
különösen h a t nap jaink
ban, ha tud juk , hogy e tu 
risták  ítélőképességét csak 
valam iféle „hegyi betegség” 
hallucinogén h a tása  torzí
to tta  el.

Dr. Bauer Jenő

H A  L A P U N K  ME GNYE R T E  T ET SZ ÉSÉ T  
jHÍVJA FEL RÁ MÁ S O K  FI GYELMÉT IS!

E L Ő F I Z E T H E T Ő  M I N D É N  
P O S T A H I V A T A L B A N
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A  h ó v ir á g  a k k o r  v ir í t ,  a m ik o r  k ö rb e n ,  a z  é s z a k i o ld a lo n  m é g  
'  h ó  b o r í t  m in d e n t .  I ly e n k o r  a  ro v a ro k  m é g  té l i  á lm u k a t  a lu s z -  

szák . M ég is  e lő fo rd u l ,  r i t k á n  b á r ,  h o g y  le p k e  te le p s z ik  a  h ó 
v irá g ra .  E z t a  r i t k a  p i l la n a to t  k a p ta  e l e g y  é b e r  te rm é s z e t já ró .  
A  n e d v e s  s z á rn y ú ,  b á b b ó l a lig  k im á s z o t t  le p k e  s z á r í tg a t ja  a 
g y e n g e  n a p o n  s z á rn y a i t .

A. m á s ik  k é p e n  is  h ó  v a n ?  N em , a  k ö r b e n  40 fo k  a  m e le g , 
a  fü v e k  a la t t  t ík k a d ta n  p ih e n n e k  a  s á s k á k .  B u g a c o n  v a g y u n k .  
A n y á r f a  f e h é r  te rm é s e  h u l l ik  és  s o k  h e ly e n  h ú s z  c e n t im é te r  
v a s ta g o n  b o r í t j a  a  t a l a j t  a  f e h é r  p ih e , o ly a n ,  m in th a  h ó  le n n e .  
A  le g k is e b b  sze llő  f a lk a p ja  é s  k a v a ro g  a  n y á r i  h a v a z á s .  T ü s z -  
szö g  tő le  e m b e r  és  á lla t .  d r. A g ó c s y  P á l

ESZPERANTISTA - TERMÉSZETBARÁT 
A MECSEKI TÓVIDÉKEN

A  B u d a p esti T erm észetb arát  
S zö v e tség  m árc iu s  hó 16-án  a 
T a n á csk ö ztá rsa sá g  m ega lak u 
lá sá n a k  S0. év fo rd u ló ja  a lk a l
m áb ó l e m lék tú rá t rendez a 
K ism aros k ö z s ég  közelében  
le v ő  R izner fo rrá sh o z . A ta lá l
kozó  h e ly é n  13 órak or  ü n n ep 
ség re  k erü l so r . A  ta lá lkozó  
h e ly e  a k ism a ro s! vasú ti m e g 
á lló tó l a sá rg a  je lzé sű  turista- 
ú tón  érh ető  e l 2 órai g y a lo g 
lá ssa l.

H egymászó tanfolyamot 
rendez a Budapesti Termé
szetbarát Szövetség. A tan
folyamon résztvehet m in
den 16. életévét betöltött 
szervezett term észetjáró. 
Jelentkezés írásban április 
1-ig a BTSZ-nél.

I.apunM ja n u á r i szám ában  
e g y ik  o lv a só n k  p an asz tárgyá
v á  te tte , h o g y  a B u d a i h eg y ek 
b en  le v ő  J u lia n n a  m ajoron  
v a ló  á tjá rá st a terü lettu la jd o
n o s  k er íté s  é p íté sév e l leh e te t
le n n é  te tte . A  le v é l n yom án a 
B u d a p esti T erm észetb ará t S zö 
v e tség  a m a jo r  m ellett új 
n y o m v o n a la t je lö lt  k i, és íg y  
m o st m ár ú jra  járh atók  az itt  
k e r esz tü lv e z e tő  turistautak.
M á tr a s z e n t im re —T ó th eg y e s  ú t 
v o n a lo n  m e g ro n g á l tá k  a tu r i s 
ta je lz é s t  B a g o ly ir tá s o n ,  a h o l a 
je lz é s  á tm e g y  a  m ű ú to n , le 
s z e d té k  a  v ö lg y b e  v a ló  to v á b b 
h a la d á s t  Je lző  la p o t,  a  K a szab - 
r é té  fö lö t t  p e d ig , a h o l a  zö ld  
v o n a l é s  k e r e s z t  s zé tv á lik ; az  
ú tje lz ő  n a g y  tá b lá k a t  fe lc se 
ré lté k .

E lh u n yt a tu ristam ozgalom  
rég i h a rco sa , H orgár V iktor, a 
M TSZ te c h n ik a i b izottságán ak  
tagja , k i n a g y  érd em ek et sze r 
zett a tu r is ta u ta k  je lzéséb en . 
N agy  r é s z v é t  m elle tt tem ették  
e l a F a rk a sréti tem etőb en .

O laszul jól beszélő tu 
r is ta  tolm ácsot keres ú tjá 
hoz, tú rájához a K őbányai 
Vas és Acélöntöde SK. Tb. 
szakosztálya (X., Fertő  u. 
14.).

A  P e s t  m e g y e i T S Z  s z a k s z ö 
v e t s é g  e z é v b e n  h á r o m  tú r á t  
r e n d e z  „ sza b a d  s z o m b a t ,  tú ra .  
s z a b a d  le v e g ő "  c ím m e l  a m e 
g y e  t ú r á z n i  a k a ró i s zá m á r a .  
T a v a s s z a l  r i lg y fa k a d á s  a B ö r 
z s ö n y b e n ,  n y á r o n  N a g y v i l 
lá m — V is e g r á d  — P a n o ra m a  
ú tr a , ő s s z e l  H o ld v ilá g -s é tá t  
r e n d e z  a  B ö r z s ö n y b e .

D r. G ám án J ó zse f, a B p . 
M ÁV Iga zg a tó sá g  sza k o sz tá 
ly á n a k  v o lt  v eze tő je , a vasu tas  
tu r is tá sk o d á s  le lk e s  m u n k á sa , 
a s ze r e te tt  Jó k ó  b á csi e lh u n y t. 
E m lé k é t a sza k o sz tá ly  s ze r e te t
te l  m eg ő rzi.

Az újpesti term észetjá
rók jelvényszerző mozgal
m at alap íto ttak  a  Vöröskői 
em lék tú ra  résztvevői szá
m ára. Az em lékjelvényt 
három évi tagsággal rendel
kezők kapják, akik  részt- 
vesznek az 1970. évi Vörös
kői találkozón.

A  D eu tsch e  A lp en v ere in  ez
é v b e n  ü n n ep li a la p ítá sá n a k  
100-ik év fo rd u ló já t. A z é v fo r 
d u ló  t is z te le tére  a N ep á lb an  
fe k v ő  A n n ap u rn a  I. e g y  n y o lc 
ezer  m  m a g a s ed d ig  m egh ód í-  
ta tla n  k e le ti, v a g y  k ö z ép csú csá t  
k ív á n já k  m eg m á szn i. A z  e x p e 
d íc ió  k ö ltsé g e it  k ö za d a k o zá s
b ó l szed ik  ö ssze . M indenk i, 
a k i 10 m árkát fe la já n l, kap  N e 
p á lb ó l eg y  k ép es  lev e lező la p o t  
a z  ex p e d íc ió  ta g ja in a k  a lá írá 
sá v a l é s  szép  b é ly e g e k k e l.

A  b ajor A lp o k b a n  ta v a ly  
n y á r o n  35 em b er  v e sz te tte  é le 
té t. T a p a szta la tla n sá g  m ia tt 4, 
le z u h a n á s  m ia tt 2, k im erü ltség  
é s  sz ív ro h a m  m ia tt 12, fe ls z e 
r e lé s i h ib a, la v in a  m ia tt 10, 
v illá m csa p á s  m ia tt 2 em ber  
p u sz tu lt  el.

R u d o lf Z ab llk a , az  ism ert  
c se h sz lo v á k  h eg y m á szó , a  Ma- 
ga s-T á trá b a n  szeren csé tlen ü l 
já r t. A  K o lo v y  c sú cs  m egm á
szá sá r ó l v issza tér téb en  a k is  és  
n a g y  Z m rzela  d o lin á k  k ö z e lé 
b e n  lezu h a n t eg y  160 m  m agas  
fa lró l és  a Z öld tó  v ö lg y é b e  le 
zu h a n t.

Alap-, közép- és felsőfokú 
gom batanfolyam okat ren 
dez az Országos Erdészeti 
Egyesület Bp., V., Szabad
ság té r 17. sz. a la tti helyi
ségében. V idékieknek leve
lező tanfolyam  is indul.

V eszp rém  m e g y é b e n  25-en  
k a p tá k  m eg  a m e g y e i k éktúra  
je lv é n y t ,  Z síros L ász ló  pedig , 
a V eszp rém i V eg y ész  SK  tagja  
m eg k a p ta  az O rszágos K éktúra- 
J e lv én y t.

H a lla  D ezső  71 é v e s  korában  
e lh u n y t. V ele  az ú jp e s t i  term é
sze tb a rá t m o zg a lo m  a le g r é 
g ib b  h ű ség es  h a rco sá t, az UTE  
e g y k o r i a lap itó  ta g já t vesztette  
el.

A cseppkőbarlangjáról 
ism ert A baliget korszerű 
tu ristaházával és m odernül 
felszerelt nem zetközi kem 
pingjével a legszebben k i
ép ített része a mecseki tó
vidéknek. I t t  született meg 
tavaly a pécsi eszperantis- 
ták és a B aranya megyei 
T erm észetbarát Szövetség 
összefogásából az első m a
gyarországi eszperantista- 
term észetbarát tábor. A  
m últ évi k ísérlet szépen si
került. Lengyel, csehszlo
vák, ném et, francia, osztrák 
és m agyar eszperantista 
term észetbarátok  jöttek 
össze, és a ha t nem zet tag
jai az eszperantó segítségé
vel m inden nehézség nél
kül m egértették  egymást. 
M indenki megelégedetten 
utazott haza, és rem ény van 
arra, hogy az idei ta lálko
zóra — am elyet jú lius 14— 
24 között rendeznek — leg
alább  száz külföldi vendég 
érkezik. M áris csoportokat 
je len te ttek  Lengyelország
ból, az NDK-ból és Bulgá
riából.

Az idei eszperan tista-ter- 
m észetbarát találkozó ren 

dezői a tavaly inál még gaz
dagabb program ról gondos
kodnak. Nemcsak mecseki 
gyalog túrákat és pécsi v á 
rosnéző tú rák a t készítenek 
elő, nem csak Baranya tö r
ténelm i em lékeit és te rm é
szeti-tá ji szépségeit m u ta t
ják  be, hanem  film bem uta
tókkal k ísé rt előadásokat is 
ta rtanak . U gyanakkor ez 
idén a magyar és a k ü l
földi term észetbarátok ta 
lálkozójává  teszik az aba- 
ligeti napokat. V árják  a 
nem  eszperantista  m agyar 
term észetbarátokat is, r é 
szükre tolm ácsokról fog
nak gondoskodni. A ren d e
zők cé lja  az, hogy az aba- 
ligeti ta lálkozót ne csak az 
eszperan tisták  tek in tsék  sa
já t rendezvényüknek, h a 
nem  a m agyar term észet- 
b a rá to k a t is, akik így a b a 
ranyai élm ényeken kívül 
jó kapcsolatokat a la k íth a t
nak k i külföldi turistákkal. 
A z  érdeklődőknek m áris 
tá jékoz ta tást nyú jt a M a
gyar Eszperantó Szövetség 
B aranya megyei B izo ttsá
ga (Pécs 1. postafiók 2.).

T U R I S T Á K
K Ö N Y V E S P O L C A

A m o z ik b a n  v e títe tt  Egri c sü la g o k  c. f ilm  s ik ere  u tá n  b iz o 
n y á ra  so k a n  k e res ik  fe l E ger v á ro sá t , h o g y  sa já t sz e m m e l is 
lá s sá k  D ob ó  István , B orn em issza  G e r g e ly  és a  h ős  v é d ő k  le 
g en d á s  várá t. E h h ez az ú th oz  a já n lju k  k ísérő n ek  a P a n o ra m a  
ta v a ly  k ia d o tt E ger  c. k ö n y v ét , m e ly  r é sz le te se n , u g y a n a k k o r  
sz ín e s e n  m u ta tja  be a m agyar  tö r té n e le m b e n  n a g y  s ze r ep e t  já t 
szo tt  v á ro st , an n a k  m ű k in cse iv e l, m ű v ész e ttö r té n e ti e m lé k e iv e l.  
A ra: 29,50 Ft,
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A  t a v a s z i  f á r a d é k o n y s á g
Tavasszal fokozottabb m é r

tékben fáradunk, m in t m ás 
évszakokban. K edvetlenség
ről, levertségről, é tv ág y ta la n 
ságról panaszkodunk, a m eg
betegedések száma növekszik. 
Ma m ár tudjuk, hogy a  ta v a 
szi fáradtságot a C -v itam in  
h iánya okozza. A fá ra d ts á g 
érzésnél jelentősebb a sz e rv e
zet ellenállóképességének csök
kenése, ami a téli és tavasz i 
hónapokban fellépő m e g h ű lé 
ses megbetegedéseket okozza.

N yáron és ősszel a szervezet 
elegendő vitaminhoz ju t, az o n 
ban keveset tud e lrak tározn i. 
Tél végén, és tavasszal a friss  
főzelékek és gyümölcsök b e
szerzése m ár nehéz, a m eglevő 
készletek vitam intartalm a p e 
dig a  hosszú tárolás k ö vetkez
tében csökkent, ezért a  sz ü k 
séges vitam inm ennyiséget a 
szervezet nem kapja meg.

M ivel táplálkozzunk tav asz - 
szal, hogy C -vitam in-ellátá- 
sunkat biztosítsuk? A b u rg o 
nya és a savanyúkáposzta a 
legjelentősebb v itam inforrás,

m ert hosszú ideig m egőrzik 
v itam in tartalm ukat. Napi fé l
kiló burgonya csaknem teljes 
m értékben fedezi C -vitam in 
szükségletünket.

Azonban az elkészítés m ódja 
befolyásolja a burgonya C-vi- 
tarm n-tartalm át. Főzéskor a  v i
tamin jórésze a főzővízbe v á n 
dorol, s ha azt kiöntjük, az é r 
tékes anyag nem a szerveze
tünkbe, hanem  a kanálisba k e
rül. H asonlóan helytelen a 
zöldségkonzervek (borsó, pa- 
szuly stb.) levét kiönteni! K e
vés v itam in t veszít a héjában  
sült burgonya, a püré v iszont

préseléskor sok levegővel 
érintkezik, s az tönkreteszi a 
hatóanyagot. A savanyúká
posztát nem  jó főzni, párolni. 
A nyers savanyúkáposzta azért 
is értékes, m ert jó hatással 
van az em észtésre.

Jó v itam inellá tást biztosít a 
nyers, az aszalt, valam in t a 
m élyhűtött főzelék és gyü
mölcs. A csipkebogyótea ugyan
csak hozzájárul a napi C-vi/ta- 
min-szükséglethez

Különös állatszobrok
A leghíresebb tehén-em lékm ű a hollandiai 

Leuwardenben van. A  szíriai Palm irában  
több teve -em lékm ű  látható. A  város lakosai 
hálából á llíto ttak em léke t tevéiknek. É letük  
a hasznos jószág n é lkü l valóban e lképzelhe
tetlen volna.

A hálának köszönheti létrejöttét az a 4 m é
ter magas bikaszobor is, amely az am erikai 
Kansas-C ityben 30 m éteres talapzaton áll. A  
helybeli szarvasm arhatenyésztők „elismerésük 
je léü l” állították.

Hasonló okokból á llíto ttak em lékm űvet a 
délafrikai Durban lakosai egy cápának, m ivel 
sokat kerestek cápa vadászaton, az angliai 

.Barth városka és A rhus dán kikötő lakosai 
pedig sertéseiknek em eltek  szobrot.

De sokkal kisebb állatoknak is van e m lé k 
m űvük. A usztráliában m árvány m auzóleum ot 
állítottak egy hernyónak, m ert m egszabadí
totta országukat a kiirthatatlan  kaktuszoktól.

Hasonló okokból á llíto ttak em lékm űvet az 
am erikai Utah állam ban a sirályoknak, am e
lyek a sáskák kiirtásában voltak segítségükre.

Pekingben teknősbékaszobor látható. A u sz t
ráliában a fa rm erek a rovarkártevők ir
tásáért szkarabeusz-em lékm űvet em eltek, az 
amerikai V isconsin államban galambszobor 
áll, a japán G ifu városban méh, N igériában  
moszkitó, a ném etországi Freiburgban kacsa 
kapott em lékm űvet. A z  utóbbi azért, m ert há
pogásával fig ye lm ezte tte  a város lakosait a 
légitámadásra, am elyet a szirénák elm ulasz
tottak jelezni.

A z olaszországi Santa Lucia del M els-ben  
macska-, a floridai M iamiban delfin-, a len
gyel Swieradów Zdrójban pedig vaddisznó
szobor látható.

KÖZELEG A  TAVASZ
V ÍZ S Z IN T E S : 1. S c h ü le r  szé p  

ta v a s z i  v e rs é b ő l id é z ü n k  (a 
m á s o d ik  so r, z á r t  b e tű k é  J .  ö ,  
ö ,  ö ) .  U , A lfö ld ek , s ík sá g o k . 
12. A z U SA  ta g á lla m a  a  p r é r ik  
v id é k é n .  15. S z o v je t z o n g o ra -  
m ű v é s z ,  a  S z o v je tu n ió  n é p m ű 
v é sz e . 18. K éső b b . 1». L á rm a . 
20 H a n g o s  lé leg zé s . 23. A  
G a r a m  fo ly ó  sz lo v á k  n ev e . 
24. G y é k é n n y e l b e fo n t ló 
c a s z e r ű  ág y . 26. S c h il le r  
k ö l te m é n y é n e k  e lső  s o ra  
( z á r t  b e tű k :  A , O. R). 28. HR. 
29. A  k ö lte m é n y  n e g y e d ik  s o ra  
( z á r t  b e tű k :  M, E , N). 30.
. . . b á n  (V ö rö sm a rty ) . 31. A ZK . 
32. O D . 33. II . R ák ó cz i F e re n c  
h ű s é g e s  k ís é rő je  s z á m ű z e té s e  
id e jé n .  35. S z a b a d s á g h ő s , h o n 
v é d tá b o r n o k .  37. V is sz a h í (!). 
38. L á z c s ö k k e n tő  g y ó g y s z e r . 39. 
K ö z sé g  B o rs o d -A b a ú j-Z e m p lé n  
m e g y é b e n .  40. N e m z e tk ö z i t e 
n isz  v á n d o rd í j .  42. B a r á t i  á lla m  
E u r ó p á b a n .  43. L á b b a l tö r té n ő  
m ű v e le t .  45. S ú ly m é r té k  rö v i
d í té s e .  46. ASA . 48. É p í tm é n y  
m é h e k  e lh e ly e z é sé re . 50. „A z 
o b s i to s ”  k ö ltő je . 54. C ig a re t ta -  
f a j ta .  55. N ev es  a n g o l s z ín é s z 
c s a lá d .  56. T isz ts é g é tő l m e g 
v á l ik ,  le m o n d . 58. M e ly ik  s ze 
m é ly é ?  59. C sö k k e n ő , a p a d ó . 
6 1 . Á b rá n d o z v a  á te n g e d i m a g á t  
g o n d o la ta in a k .  63. U g y b u z g ó . 
65. S z e m m e l é rz é k e le d . 66. T ő, 
t á v i r a tb a n .

F Ü G G Ő L E G E S : 2. H á rm a s  lo 
v a s f o g a t .  3. A z íz e l t lá b ú a k  k ö 
z é p s ő  te s t tá jé k a .  4. M ag a  s z in 
té n .  5. É s z ak i g e rm á n  n é p . 6. 
A z o n o s  b e tű k .  7. S a já t  k e zév e l. 
8. Z A U . 9. M érg es  g o m b a fa jta .  
10. A  k ö l te m é n y  h a r m a d ik  so 

r a  ( z á r t  b e tű k : H , Z , S). 13. 
K ö n n y ű ,  rö v id  n y á r i  n a d rá g .  
14. T a r to m á n y  É s z a k -K ín á b a n . 
16. S k ó t  fe lta lá ló , a  te le v íz ió 
te c h n ik a  e g y ik  ú t tö r ő je .  17. A  
ty ú k f é lé k  h ím je . 2 1 . . . .  ró z s a -  
lá n c a  (a  h á z a s sá g  k ö te lé k e ) .  22. 
G y e re . 25. B as s zu s  s z e re p  M o
z a r t  „ S z ö k te té s  a  s z e rá jb ó l” c. 
o p e r á já b a n .  27. Id e -o d a  le b b en ,. 
le n g .  34. K ia d a t m a g á n a k .  36. 
V íz ze l t is z t í t ta t .  39. Z u h a n y o 
z ik . 41. S zó  a  lev é l v é g é rő l.  43. 
A z  1900 k ö rü li  é v e k  n é m e t  z e 
n é jé n e k  e g y ik  f ő a la k ja .  44. A  
f a  tö rz s é b ő l  k in ő t t  h a j tá s .  45. 
Id e g e n  n ő i név . 47. B e te g s é g 
b e n  s z e n v e d ő  á l la t  (n é v e lő v e l) . 
49. A lv á ss a l tö lti  a z  é js z a k á t .  
51. C s ö k k e n t  h a n g e r e jű .  52. F o 
ly ó  D é l-A fr ik á b a n . 53. A la p -  
g o n d o la to k . 57. A r o v a r o k  to 
já s a .  60. O laj id e g e n  n e v e . 62. 
L e d ő lt  é p ü le t. 64. SL . 65. A 
m é ly b e .

B e k ü ld e n d ő  a  v íz sz in te s  26., 
1.. fü g g ő le g e s  10. é s  v íz sz in te s  
29. H a tá r id ő :  m á rc iu s  15.

E lő ző  s z á m u n k b a n  k ö z ö lt  k e 
r e s z t r e j tv é n y  m e g fe jté s e :  .M o n t 
B la n c , P o p o c a te p e tl ;  M u lh a c é n , 
A r a r a t ,  C o to p ax i. E lb ru sz , 
A c o n c a g u a , M au n a  L o a , C so m o  
L u n g m a , O lim posz .

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r te k :

R e g u ly  A rp á d n é  N a g y b á to n y , 
К то  р о к  G éza  S z a b o lc sv e re m - 
m a r t .  N a g y  E ta  B u d a p e s t ,  C su
h á i  I s tv á n n n é  T isz a sz e n tim re , 
B a r n a  E le k  C ib a k h áz a , P é r i  
L á s z ló  N a g y k o v ác s i, D é tá r i  I s t 
v á n  B u d a p e s t .



■ pályázat 
II. h e ly e z e t t l e  /

.Magyar turisták  Bulgária 
hegyeiben”

Doma István felvételei

1. A boroveczi turistaházban 
indulás előttV)

2. A Rila hegységben

3. Virágszedés a  Mgsala tövében

4. Sátorverés a Majlovica lábánál

5. Megérdemelt pihenő

Cldöntötte máé 
-•hogy hol tölti

Keresse fel a Szovjetuniót!
Gondtalan, kényelmes utazásáról gondoskodik az 

IBUSZ és az INTOURIST
Kijev-Moszkva 8 nap vonattal
Kijev-Leningrád-Moszkva 11 nap vonattal és 

repülőgéppel
Moszkva-Jereván-Tbiliszi-Baku 10 nap repülő

géppel
Kijev-Vilniusz-Riga-Tallin-Leningrád-Moszkva 

14 nap vonattal és repülőgéppel
Picunda 15 nap repülőgéppel.
Picunda a Szovjetunió egyik legszebb fenyveserdő

ben létesített új tengeri fürdőhelye a Fekete
tenger partján

Részletes felvilágosítás és jelentkezés valamennyi

2 130,- Ft-tól

3 120,- Ft-tól

3 990,- Ft-tól

4 900,- Ft

3 960,- Ft

Ibusz - irodában
Díjtalan tanácsadás minden utazási ügyben.



Rovatunkban olyan turistafotókat közlünk, melyek túrák, kirándulások esemé
nyeit, ellesett pillanatokat, portrékat, valamint hazai és külföldi szép tájakat 
ábrázolnak. A legjobb fénykép, mint A HÓNAP KÉPE, 100 Ft díjazásban ré
szesül.

MÁRCIUS LEGJOBB KÉPEI {

1. A tatai Oregtó (Dr. Horváth Terézia). 2. Az utóbbi időben sokszor emlege
tett Sándor Móric (Ordöglovas) féle bajnai kastély homlokzati része (Dr. Mar- 
kovits Károly). 3. Tél (Técsy Katalin). 4. A tél virágai (Kleiszner Beáta). 5. Séta 
a Bükkben (Tátrai Árpád). 6. Csendélet (Rostássy Szabó Mihály) 7. A HÓNAP 
KÉPE: Téli este (Szekeres András, Bp., X., Maláta u. 17.) felvétele.

A KÖVETKEZŐ SZÁM 
TARTALMÁBÓL:
Marco Polo csodálatos 
utazása
A félelmetes Kourizo-
hágó
Göcsej
A Churchill, Roose- 
welt és Sztálin csúcs



A M A G Y A R  T E R M É S Z E T B A R Á T  
S Z Ö V E T S É G  L A P U
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TARTALOM

TURISTA-ÉLET

M a g y a ro rsz á g  e lső  P a rk e rd e je  8
A T u r is ta  j e l e n t i  19
A z 1968. év i ío tó r ip o r t  p á ly á z a t 3. h e 

ly e z e tt je :
A  G e llé r th e g y tő l  O rsováig  27
A H ó n a p  K é p e i  28
Az 1969. év i F o to r ip o r t  P á ly á z a t k i í r á s a  19

HAZAI TAJAK

E lm é lk e d ő  p i l la n a to k  tú ra  k ö z b e n  10
A  so k n e v ű  v á r  22
S zen k e  v ize  b a l la d á ja  16
G öcse j, a z  e z e rv ö lg y  v idéke  20
F ö ld a la tt i  v iz e k e n  21
D rég e ly  „ c s i l la g i  fé n y b e n ” 3
A „ s o k ”  K ö rö s  7

ÚTIKALAUZ — KÜLFÖLD

A G ö rg é n y i-H a v a s o k  8
H á ro m  szé p  ú tv o n a l  C se h s z lo v á k iá b a  И 
J á r ta k - e  m á r  a  M aljo v icán ?  18
H o h n s te in  10

ÜTLElRAS

A m a g y a r—le n g y e l  A fr ik a -e x p e d íc ió
111. A f é le lm e te s  K o u rizo -h ág ó
M arco  P o lo  c s o d á la to s  u ta z á s a  5

ÉRDEKES — HASZNOS

S zeg én y  g y e r m e k e k  tú rá ja  a  S z ig e te n  2 
A  tá jé k o z ó d á s  m a g a s is k o lá ja  9
Az e rd ő m ű v e lé s  M ag y a ro rsz á g o n  17
A „ te rm é s z e t  s z ű z  p a r t ja i” és a  t á r s a 

d a lo m  1
M irő l í rn a k  a  tu r is ta la p o k ?  12

A c im k é p e t d r .  A gócsy  P á l k é s z í t e t t e

T U R IS T A . T u r is z t ik a i ,  c am p in g  é s  u t a 
z ás i fo ly ó i ra t .  F e le lő s  sze rk e s z tő : E n d r ő d i  
L a jo s . S z e rk e s z tő  b izo ttság : d r .  A g ó c sy  
P á l. A n ta lf fy  G y u la .  K erté sz  M ik ló s ,  d r . 
K ü r th y  M ik ló s , M o so n y i L ászló , d r .  P á p a  
M ik ló s, S z é k e ly  M ik lós, S z o m b a th y  V ik 
to r ,  T a m á s  F e r e n c .  S z e rk e sz tő s é g : B p ., 
V ., V áci u . 58. T .:  182-932. K ia d ja  a z  I f 
jú s á g i L a p k ia d ó  V á lla la t. F e le lő s  k ia d ó :  
T ó th  L ász ló  ig a z g a tó . K ia d ó h iv a ta l:  B p ., 
V ., R év ay  u . 16. T . : 116-660. T e r j e s z t i  a  
M a g y a r  P o s ta .  E lő fiz e th e tő  a  P o s ta  K ö z 
p o n ti  H ír la p i r o d á n á l  (KHI. B p . J ó z s e f  
n á d o r  t é r  1.), a  k é zb e s ítő k n é l, b á r m e ly ik  
p o s ta h iv a ta ln á l  é s  a  po sta  h í r l a p ü z le te i 
ben  k ö z v e t le n ü l ,  v a g y  c se k k b e f iz e té s i  l a 
po n  (c s e k k s z á m la s z á m : eg y én i 61.251, k ö 
z ü le ti 61.066), v a la m in t  á tu ta lá s s a l  a  K H I, 
M NB, 8. sz. e g y s z á m lá já ra .  E lő f iz e té s i  d íj  

egy  é v re  36,— F t, fé lév re  18,— F t

INDEX: 25 814
69.2185 E g y e te m i N yom da m é ly n y o m á s a ,  
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KRÚDY GYULA:

Szegény gyermekek túrája a szigeten: 1919

A  SZIGET KÖZEPÉN állt egy sárga, kopott varjúfészek, hideg és 
rozsdás udvarhát, m elyet még m anapság is K astélynak neveznek, 

m ert egykor benne lak o tt egy öregember, m ikor hercegek voltak  M agyar- 
országon.

K astély i nevét á rv án  viseli az udvarház, m int koldus a m edáliát, a 
herceg egykori term eiben korom  lepi be a falakat, a szél bú jósd it játszik, 
az ab lakok  és ajtók rég  lekívánkoztak ebből a világból, az u d v art benövi 
a gaz, az erkélyt m egette a rozsda, é jje len te  senki sem hallgatja  a füle- 
m ilét, am ely tavaszonként az elhagyott rom  körül építi f é sz k é t. . .  A szo- 
m orgók, elbú jt érzésűek, a  lemondok háza volt évekig az udvarház, az 
lak o tt benne, akinek m áshol nem volt helye, magányos helyen vándor
lók . . .  lábujjhegyen já r t  a  m éla csend, m in t egy kolostor körül.

EZEN A TAVASZON k iny ílt a pókhálós ablak  az udvarházon, m eg
hökkent a kapu, a varjúkárogástó l é le tun t kémény felfigyelt, a szo- 

m orkodásba belevénült nagy  fák k ibám ultak  odvas k é rg ü k b ő l. . .

V ÍG  GYERMEK-CSAPAT özönlötte el az udvarház környékét. 
M indennap vígabb, bátrabb, hangosabb gyermekek nő ttek  ki itt 

a fűből, a tavaszi eső nyom án, m int a réteken  a virágok, a fákon a csodá
latos gyöngédségű levelek, a  lehelet üdeségű orgonák. V alam ely varázslat 
tö rté n t i t t ;  mesés-könyv m egelevenedett; a kacsalábon forgó vár, am ely 
a rege kék  s zöld ködében állo tt a szegény gyerm ekek kép ze le téb en . . .  
a parto k ró l és a messziségekből lá to tt szoknyás nagy fák, fénylő kertek  
fele tt borongó vén házak, a  visszhangot, hajókürtö t, városi lá rm át gurgu- 
lázva elnyelő romok, hanyagu l ásító pázsitok, fehér lócák és székek: m eg
in d u ltak  . . .  szárnyaikat k iterjesztve repü ltek  a vén fák, fu to tt az u n a t
kozó angolpark, döcögve jö ttek  a vén romok, gyikgyorsan sik lo ttak a gya
logutak a pesti szegény gyerm ekek felé.

A  GYERMEK ÁLMODOTT VALAMELY KEDVESET az éjszaka, 
am ely után k in y ú jto tta  a k e z é t. . .  álm ában a tündérkertben  já r t  

és regge lre  m egtalálta a k e rte t, nem  osont az tova, m ire felébredt.
A leányocskák körbe á llnak  és úgy énekelnek, m intha a virágok éne

kelnének  a kertekben.
A fiúk  szétszaladnak, m in t a tavaszi esővíz.
A szegény gyerm ekek hang ja m egtölti a szigetet, m in t a m ájus szele 

színnel és illattal a világot. Ezerhangú m adársereg, ezerszínű pázsit — 
ezerkedvű  élet fakadt a  szigeten a régi varjúkárogásos, búskom or andal- 
gású, titokban  lépegető tavasz  h e ly e t t . . .  A m argitszigeti betegség: a m e
lankólia , amely híven eljön  a nedves szigetre — az idén csak messziről 
oldalog, m in t egy m egvert kutya. A szerzetesi csend, a lem ondásos alko
nyat, a  keserűségbe és m egvetésbe vonu lt magányosság elhallgatnak  
gonosz tücsökdalaikkal a régi udvarházban  — am időn a pázsiton egy 
sereg k islány  cikkázik és csicsereg, m in tha  m ár m egjöttek volna a fecs
kék . . .

D a jk o s , rongyos k isfiúk  egy délután m éhkast hoztak kis kézikocsin 
* az  életunt szigetre és hangos h a jrá v a l felborították a vidám an 

züm m ögő k a s t. . .

HAZÁNK FELSZABADULÁSÁNAK ÜNNEPE



H avas hegygerincek hullám zanak lágyan alattunk , 
ahogy széttek in tünk  a Csóványos messzi uralkodó 
tetejéről. A bérc-vonulatok közt kékesen árnyal
tan  feküsznek el a szakadékos völgyek párhuza

mos ferde sorai.
H allgatag fehér rengetegben vagyunk. A Börzsöny e 

tájon kelti legkevésbé a műerdő h a tásá t; a  Csóványos 
körüli mélyen bevágódott harán t völgyek m eredekjein 
a hóprém es csúcsokon olyan őserdő fogad, m intha még 
nem  szabályozta volna emberi kéz. I t t  fenn, a legm aga
sabb tetőn azonban csak néhány tép e tt kőrisfa nyögdé- 
csel a fel-felerősödő északi szélben, m ely páram entessé, 
üvegszerűen átlátszóvá tette a levegőt. Szinte előttünk 
áll a selmeci Szitnya boltozatos kupolája.

A száraz porhavon gyorsan lesiklunk a királyházi m e
nedékházig, m ajd  a Hegyháton és a Nagy-völgyön át 
Drégelyig elvezet a fel-lehullám zó sí-csapás. A széles 
N ógrádi-m edence perem én egy m agános fiókvulkán 
csonkakúpján m ár előttünk is áll a  csorba várrom , m eg
tö rt falaival. „Szép helyen áll. Jobbra az egymást sűrűn  
váltogató hegy-völgy képezte hullám ok fö lö tt látni Nóg
rádi csúcsát, a Dunára dűlő hegyeket, a Naszály széles 
bérceit, a környék menkőfogóját, a Szandát, a bujáki m a 
gaslatokat s a sötét M á trá t..."  így helyezi rá  M ikszáth 
a Börzsöny keleti szegélyére az om ladékot, mely a m a
gyar történelem  és irodalom  m egszentelt helye. M inden 
kövét hősök vére öntözte, s „csillagi fénybe"  vonják  a 
költők, akik elzarándokoltak a széthu llt falakhoz, hogy 
énekeljék  „Szondi dicső végét rom ján a drégeli várnak”. 
J á r t  itt  Tinódi, Czuczor, Kölcsey, E rdélyi János, Bajza, 
Kazinczy, s e ljö tt ide egy m ú lha ta tlan  rem ekm űért 
A rany János is:

Hogy vitt ezerekkell hogy v itt egyedül!
M int bástya, feszü lt meg rom lott torony alján:
Jó kardja előtt a had rendre ledül,

K elevéze ragyog vala balján.

Drégely a la tt Buda eleste u tán  gyorsan m egjelent a 
török, s ettől kezdve másfél századon á t állandó csatá
rozások, ostromok, prédálások szín tere a Börzsöny és a 
C serhát közti tá j. A végvidék gyötrelm es sorsát szenved
te. A felvidéki bányavárosokat védő vár-rendszert D ré
gelynél és a szomszédos Nógrádnál tám ad ta  legádázabbul 
az oszmán. M ind a két vár sokszor cserélt gazdát, s k ü 
lönösen Drégely a védelem nagyszerű hőseit adta a nem 
zetnek, a hely tállás örök példaképeit. Valam ennyi közül 
kim agaslik  egy fejjel Szondi György, Drégely önfeláldozó 
hősiességgel védekező kapitánya, aki az 1552. évi ostrom 
ban 146 em berével felveszi a harcot 12 000 törökkel, s a 
szétlőtt kaputorony omladékain utolsó leheletéig k ita rt.

A török elleni harcokat szem léletesen festő Istvánffy 
M iklós hum anista történész részletes le írásá t ad ja a vár

végnapjainak: „A heréit Ali a várnak m ielőbbi m eghó
dítását célozván, az oroszfalvi lelkészt, M árton t vette 
eszközül ( . . .  fe ljőve M árton, az oroszi pap  — K em ény  
üzenettel a bősz A li küldte); általa k ére tte  fel Zondit 
a vár fe ladására ; de a m indent kecsegtető ígére tek re  a 
hős Zondi válaszolá, m iként erősen el van h a táro zv a  be
csületesen haln i inkább, m intsem  csel á lta l k áb ítv a  szol
gaságra ju tta tta ssék  . . .  K atonáit keresztyén m ódra az 
istenneli k ibékülésre u tasítá ; s mindazt, mi a v á rban  é r
tékkel b írt, ruhát, pénzt, ezüst- és arany  készletet, had i
szereket a v á r udvarán halom ba összehordatá, és sa já t 
kézzel tűznek  adá ( .. ,a  vár piacára ezüstöt, aranyt — 
Sok nagy becsű m arhát máglyába kihordat); az u tán  az 
istállókba lépve, nemes fa jú  lovait lándzsájával szú rá  át. 
E közben a vett fele letre haragra  gyulladt ellenség a v á 
ra t m inden erő t feszítve, dühhel m egrohaná, s a védők 
m inden ellenállása dacára a vár kapuján  b e tö rt jan icsá
rok a m ár súlyosabb golyó á lta l térden ta lá lt Zondinak 
fejét m etszék . . . ” Istvánffy  nehéz veretű m onda tai fölött 
szárnyalva lebegnek A rany  János sorai: . . . ö  álla halála 
vérmosta fokán, — Diadallal várta be végét.

Mi m arad t végül rán k  a hősi várból? K ölcsey érzései
vel lépünk m álla tag  rom jai közé: „Fellegi bérceiden, ó 
Drégel vára, kereslek, — M erre valál? tornyod honnan  
emelte fe jé t?"  Még állnak  északnyugati falai, s á ll a kő
sziklába vésett kapu, m ely a torony a la tt a felső várba 
vitt. A kapun  á t fölfelé vezető lépcsős folyosó néhány 
kőíoka is kivehető még. Erről a kapuról ír ta  Bél M átyás, 
hogy ha ké t őr elállotta, sem kijönni, sem bem enni nem 
lehetett ra jta ; s ez elé á llítja  a kortárs T inódi a v érta 
núságra elszán t Szondit:

Nagy szép dárda Zondinak kezében vala, 
Sebesőlve, térden állván ő v ív  vala,
R om lott toron alatt által lőtték vala,
A z  fe jé t az hegyről alá vetö tték vala . . .

Még áll a m indhalálig  védett kapu, de' a fellegvár m ár 
alaktalan  kőhalom. Ledőlt falai porló rom halm azát jó té
konyan ta k a rja  vastag hólepel. Az om ladékot ellepő kö
kénybokrokra, a törm eléken szétfutó szeder lila indáira  
finom csipkefüggönyöket aggatott a zúzm ara. A törpe 
m ogyorócserjék a várudvaron  m intha v ert ezüstből vol
nának, s a galagonya sűrű ág-szövevénye gyém ántos tüs
kéktől torzonborz. Szépséges halott világot varázso lt Dré
gely rom jai fölé a tél művész keze.

A várhegy a la tt széles fennsík, m a is Töröktábor  a 
neve. I tt  zsibongott Ali budai basa tengernyi serege 1552.
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július 6-án. Most egyetlen rókanyom  kipontozott p á rh u 
zamos sávja vezet á t ra jta . A még álló falcsonkkal szem 
közt ott emelkedik a távo lban  az a „nyájas, szép  zöld  
hegyorom", hol Szondi s ír já t sejtik. Hósipkás te te jérő l, 
sötét fenyők közül ide te k in t a Szondi-kápolna tornyocs- 
kája. A román apsziszú em lékkápolnában K is György 
szobra őrzi a „hős, a bátor, erős” kapitány em lékezetét.

A rom  pedig csendesen m állik , porlad a repesztő fagy
ban, az omlasztó hóié a la tt, m aholnap csak fo rm á tlan  
törm elék jelzi a  helyét. S „az örök hír égi virága", m ely- 
lyel a költők m egkoszorúzták:

Puszta vagy, 6 kiom lo tt vér szent helye! néma hom ály
leng

Vad bokor árnyaiban szirted  orma felett,
A h  de romod te tején  az örök hír égi virága

Csillagi fényében századok óta virul.

Kölcsey hozta e vers-koszorút a Szamos rekettyés p a r t
jairól ide, m ikor még á llt a  fellegvár főfala is, s az ab la
kok ive épen feszült. A zóta m indent b irtokba vett m ár 
a term észet. A faltörm eléken sarjadó galagonyabokor zú- 
zos ágain egész sereg vöröses-szürke csonttollú m adár 
lakm ározik éppen. A sarkkörön  túli tund rák  nyir-láp- 
jairól ereszkednek le idáig, selymes bóbitájuk játékosan 
lebeg, ahogy bontogatják  a  kásás, rózsszin gyümölcs-sze
meket. Feketés evezős to lláik  végén meg-m egcsillan a 
tűzpiros szarunem ü foltocska, mely a nevüket adja.

Lent, a  v á r tövében, a csendes erdei utakon, hol négy 
évszázadnak előtte nehéz ostromlövegek, tarackok és 
mozsárágyúk hagytak o trom ba kerékvágásokat, most 
szelídebb nyomok keresztezik egymást. Síelők falkái fu t
nak alá sebesen a síkra, Nagyoroszi, D régelypalánk felé. 
Nyomukban felhőként száll fel s úszik tova, lom hán a  fi
nom puha porhó . . .

A ntalffy Gyula

A „természet szűz partjai” és a társadalom
ROSA LUXEMBURG, BALÁZS BÉLA — ÉS MÁSOK — OLVASÁSA KÖZBEN

Egy m ostanában m eg
jelent, m indenkép
pen figyelem rem éltó 
könyvben — Balázs 

B élának a „Kossuth” kiadó 
gondozásában napvilágot 
lá to tt válogatott tan u lm á
nyaiban és cikkeiben — o l
vassuk azt az írást is, am e
lyet a kiváló m agyar író  és 
esztéta 1922-ben Rosa L u 
xem burg (akkoriban ny il
vánosság elé került) „Bör- 
tön-levelei”-nek szentelt. 
Ebben a nem is tanu lm ány
ban, inkább csak cikkben 
— többek között — arró l ír  
Balázs Béla, hogy az im 
peria lista  világháború, a 
vilm oscsászári m ilita riz - 
m us elleni bátor tiltakozá
sáért a Breslau-i börtönbe 
zá rt és halálos íté lettel is 
fenyegetett fo rrada lm ár 
asszonyból „az a tenyérnyi 
felhő, am it két háztető kö 
zött, az a három  fűszál, 
m elyet a  börtönudvar kö
vei között lát, és az a k é t 
m adár, amely az ablakához 
látogat, a term észettel való 
mély, szerelmes összenőtt- 
ségének olyan m ám oros 
m egnyilatkozásait v á ltja  ki 
belőle, hogy Sw inburne-től 
Szent Ferencig p á rjá t kell 
keresni. így viszonyuk a 
term észethez a m odern 
ipa ri és finánckapitaliz
m usnak legtudósabb k r iti
kusa!” És Balázs Béla — 
Rosa Luxem burg más leve
leire, életének egyéb doku
m entum aira utalva — a rra  
is rám utat, hogy e tudós és 
harcos egyéniség „term é- 
szetrajongásá”-t nem egy

szerűen az vá ltja  ki, hogy 
éppen börtönben van. H a
nem  m ert — és úgy érez
zük, ez igen fontos m on
dat, illetve félm ondat — 
„aki ennyire kívülről, a 
szűz term észet partjáról 
tudja nézni és szenvedn i a 
társadalmat, az n incsen  
benne fogva és elfogulva .” 
Balázs Béla a rra  is u ta l, 
hogy olyan ember, ak i nem  
tu d ja  kívülről is nézni az 
em beri társadalm at, az nem  
is tud igazán eligazodni 
benne. Sem a tá rsadalm i 
gyakorlatban való „állandó  
és teljes elm erülés”, sem 
pedig az „állandó és puszta 
absztrahálás” nem  é r te th e 
ti meg a tá rsadalm at. A 
„szűz term észet p a r t já ”-ra  
való hivatkozás egyszerre 
jelenti azt, hogy Rosa L u 
xem burg nem tek in te tte  
öncélnak sem a tá rsa d a l
m at, sem a forradalm at, és 
hogy éppen azért tu d o tt 
olyan kemény és követke
zetes lenni, am ikor az im 
perializm us tünete it és lé
nyegét m egrajzolta, am i
kor a népet az im peria liz
m us elleni csatákra h ív ta, 
m ert m indvégig o tt é lt 
benne a gyöngédség igénye, 
a vágy, hogy az em berek — 
m egszabadulva az őket ra b 
ságban tartó  viszonyoktól — 
élvezhessék, most m agát 
Luxem burgot idézzük, „az 
élet term észetes öröm ét és a 
term észet örömét adó é le 
te t.”

Nem kívánom a „T u ris ta” 
olvasóit terhelni, hogy 
hosszan és részletesen e l

m élkedjek itt  a  „term észet” 
és a „term észetes” össze
függésein, meg azon, hogy 
milyen kapcsolatban áll az 
„elidegenedés” és az „eldo
logiasodás” elleni (rendkí
vül bonyolult) küzdelem  a 
„term észet” (és a „term é
szetes”) újrafelfedezésével. 
Különben is u ta ltam  m ár, 
nem  is egyszer, e hasábo
kon e vonatkozásokra. De 
ta lán  nem fárasztó  „elméle- 
tieskedés”, h a  a Balázs Bé
la segítségével felidézett 
Luxem burg-i börtönlevelek 
eszembe ju tta tta k  néhány 
olyan tényt, am ikről nyil
ván az olvasók is tudnak, 
de am ikről ta lán  nem  gon
dolkodtak el. Hiszen a 
proletárforradalom  tudo
mányos elm életének első. 
nagy kidolgozója — „a tá r 
sadalm i problém ák szerel
m ese”, ahogy M ehring n e
vezte őt — K ari M arx is 
szerelmese volt a k irán 
dulásnak, a term észetjá
rásnak. Nemcsak a kor h í
res polgári tudósai nevet
ték  ki őt ezért a „bogará”- 
ért, hanem  derék, lelkes 
m unkás-forradalm árok is 
csodálkoztak azon, hogy 
M arx — ha csak tehette, ha 
csak ideje volt rá  — m in
dig k irándult és a  felhőket 
az égen éppen úgy élvezte, 
m in t egy ré t illa tá t, vagy 
egy domb „m ulatságos fo r
m ájá t”. A kadtak olyan for
radalm árok, ak ik  egyene
sen m egbotránkoztatónak 
tarto tták , hogy „a tá rsad a l
mi problém ák szerelm ese”, 
kom or társadalm i tö rvé

nyek felfedezője úgy h an - 
cúrozik a  term észet ölén, 
m in t egy „tudatlan  kisfiú”. 
M arx azonban — többek 
között — éppen azért volt 
mélyebb, s nagyobb szabá
sú forradalm ár a többiek
nél, m ert nem lá to tt ellent
m ondást a társadalm i kér
désekkel való foglalkozás, a 
társadalm i forradalom nak 
való elkötelezettség és a 
„term észetes” (meg „term é
szeti”) örömök élvezése kö
zött.

És Lenin? ö  valósággal 
„hivatásos” tu rista  volt, és 
Oroszországban, Svájcban, 
Lengyelországban és m ásutt 
való turistáskodásairól 
szakem ber írhatna  érdekes 
összefoglalót. I tt  csak arra  
utalnék, hogy m ennyire 
szerette a term észetet és 
hogy neki is voltak „szu
per-forradalm i” k ritikusai, 
ak ik  nem érte tték  meg, 
hogy „a szűz term észet 
p a rtjá ró l” még jobban át 
lehet élni az em berek ba
ja it  és azt is, ami az em be
ri bajokat m eggyógyíthat
ja.

Erőt adó öröm a term é
szetjárás. És külön erőt adó 
öröm  turisták  — és tu ris ta 
jelö ltek  — szám ára, hogy 
ezt az örömöt m ilyen szí
vesen fedezték fel azok a 
nagy tudományos és gya
korla ti forradalm árok is, 
ak iknek  örökségében még 
m indig oly sok „re jte tt ta r 
ta lék ” van.

A ntal Gábor



MARCO POLO
csodálatos utazása

Hétszáz éve annak, 
hogy két velencei 
kereskedő jelentést 
te tt a pápának, a 

ta tárok  országában tett 
utazásáról és á ta d ta  neki 
K ublai-kán levelét, mely
ben az 100 keresztény tu 
dóst kért, hogy udvarának  
előkelőségeit európai m ű
veltségre oktassák.

A pápa 100 szerzetes he
lyett csak két ferencrendit 
adott Poloék m ellé — a ve
lencei P iano de C arpinet 
és a  flandriai W ilhelm  van 
Ruysbroeke-t, ak ik  já rtak  
m ár K ipcsakországban — 
ahogy ők az északi ta tárok  
földjét nevezték —. A két 
szerzetes azonban Jeruzsá
lemben cserben hagyta a 
Polo családot. Így azok 
egyedül voltak kénytelenek 
folytatni ú tju k a t a ta tá r 
kán fővárosa felé.

Így ju to tt e l M arco Polo 
1271 és 1295 között Ázsia 
ta tá r fennhatóság alatti 
területeire és 30 000 km-es 
ú tjáró l írta  m eg az ll Mi- 
lione-t. A könyvet a ge
novai börtönben d ik tálta 
Rusticelli pisai írónak. A 
börtönben keletkezett ú t
leírás először francia  nyel
ven, Livre des M erveilles 
címmel láto tt napvilágot és 
a két fennm aradt eredeti 
kézzel íro tt példánya a pá
rizsi Bibliothek National, 
valam int a sevillai Colum
bine könyvtár ritkaságai 
közé tartozik.

A M erveilles nagy hatást 
gyakorolt korának  utazóira, 
s forrásm unkául szolgált 
még évszázadok m úlva is. 
Vasco de G am a is felhasz

n á lta  az 1498. évi Jó re- 
m énység-fok körü lhajózá
sánál és Kolumbusz K ristóf 
is e könyv hatására indu lt 
el Ind ia  felkutatására.

H enry  Yule szerint M ar
co Polo volt, aki fe ltá r ta  
az Ázsián á t vezető u ta t, ő 
ír t  először a  Kínai B iroda
lom ról, Tibetről, Japánró l, 
Jáváró l, Szumátráról, és a 
szent hegyéről, va lam in t 
Á dám  sírjáról nevezetes 
Ceylonról, ö  festett először 
világos képet Abesszíniáról, 
Z anzibár elefán tcsontpart
ja iró l és a rokm adár hazá
já ró l M adagaszkárról.

Tulajdonképpen M arco 
P ólónak köszönhetjük 
A m erika felfedezését is. 
Z ipanguról festett képe, hol 
a k irály i palota te te je  és 
pad ló ja aranylemezzel van 
fedve és ahol az ablakok  is 
aranybó l készültek, e llen 
á llh a ta tlan  vonzást gyako
ro lt a kincskereső középkor 
hajósaira .

A POLO-CSALÁD 
ELSŐ ÚTJA

M arco Polo édesapja Nic- 
colo és nagybátyja M atteo 
1260-ban vágtak nek i a 
N apkelet titokzatos v ilágá
nak. Hajóval m en tek  a 
K rím -félszigeten fekvő 
Szoldaja Szadak kikötőbe, s 
innen teveháton ju to ttak  
B arka-kánnak, a  perzsiai 
ta tá ro k  fejedelmének u dva
rába, Bolgarába. Közben 
háború  tö rt ki és ők A lua- 
k ánnak  a keleti ta tá ro k  fe
jedelm ének rabságába ke
rü ltek , aki elv itte őket 
K ublai udvarába.

M atteo és Niccolo tíz év 
u tán  tértek  vissza V elencé
be, honnan 1271-ben in d u l
ta k  Szíria partjai felé ; hol 
v á rta  őket Kublai k ísére tü l 
rende lt csapata. Je ru zsá le 
m en keresztül O rm uzig 
u taztak , de ott a  ta tá r  k ísé
re t m agukra hagyta őket. 
F o ly tatták  ú tjukat Perzsián, 
Badaksanon á t az A m u D ar- 
ja  felsó folyásával p á rh u za
m osan a Pam ír-fennsíkig.

Innen  a G obi-sivatagon 
keresztü l K asgarba, J a r-

K u b laj kán a leg n a g y o b b  tatár  
fe je d e le m , D zsln gisz  k á n  u n o 

kája

A N agy  k án  á tad ja  az A ran y  T áb lá t a k ét Polo  te s tv érn ek , 
am ely  v é d e lm et b iz to síto tt s zá m u k ra  az  eg ész  tatár b iro d a lo m  

terü le tén

kandba és K hotanba ju to t
tak. Négy évi viszontagsá
gos ú t u tán  értek  el 1275 
elején San-tu-ba, Kublaj 
kán Peking m elletti rezi
denciájába.

A TATÁROK HAZÁJA

A ta tárok  hazája Ázsia 
északkeleti részein Zorza- 
niától (Grúzia) a mai M an
dzsúriáig te rü lt el. Főváro
suk a G obi-sivatag szélén 
K arakorum  volt. A nomád 
ta tárokat Dzsingisz kán 
egyesítette, legyőzve ellen
felét Um kánt. U tódja Csin 
volt, őt Batu, azt pedig 
Mongu követte. Mongu 
után K ublaj kerü lt a trón 
ra. ö  volt a legnagyobb ta 
tá r uralkodó, hatvan évi 
uralm a a la tt leigázta úgy
szólván egész Ázsiát. Neve 
is azt je len tette: „Uralkodó 
az uralkodók között.” Bölcs 
igazságos és türelm es volt 
a birodalm ában élő négy 
vallású- a mohamedán, a 
keresztény, a  zsidó és a

képim ádó népek iránt. Ez 
volt egyik titka u ra lkodá
sának. K ublai erős kézzel 
fogta össze tarka b irodal
m át, nagy hadsereget t a r 
tott, m elyet 12 báró  veze
te tt. Az év nagy részét K a- 
rakorum ban, a  három  téli 
hónapot Kam balukban, a 
m ai Pekingben töltötte.

A fia ta l Marco Polo m eg
nyerte  a Nagy kán b iza l
m át és diplom áciai m egbí
zásokat teljesített. Először 
K aradzsánban volt k o r
mányzó, m ajd követként 
beu tazta Sanszi, Szecsuan 
és Jü n n an  tartom ányokat.

20 NAP TIBETBEN

K ublaj kán m egbízta 
M arco Pólót, Kaitai (Kína) 
felügyeletével és Polo e v 
vel kapcsolatban te tte  meg 
híres tibeti útját. Á tkelt a 
K aram oran  (ma Hoang-Ho) 
folyón, először Tajgyin v á 
rosát kereste fel, s e lju to tt 
K venzanfu tartom ányba is, 
am ely selyem term eléséről

E lef& ntvadászat M enj! (B urm a) ő ser d e ib en , ho i M arco P o lo  1278 
ban  járt
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J á v a  szigetén borsot, sz e re csen d ió t szednek  a b en n szü lö ttek Szent tán c  Ind iában

volt híres. Innen útja Kun- 
kum és Mandzsi (Mandzsú
ria) tartományokba veze
tett. Járt a világ tetejének  
nevezett Tibetben is — tőle 
ered ez az elnevezés —, 
m elyet leírása szerint sze
gény emberek, laktak, akik  
földművelésből, s sólyom 
mal és szamár nagyságú 
kutyákkal űzött vadászat
ból éltek. Képeket imádtak, 
hittek a babonákban. Leg
nagyobb bűnnek a gyilkos
ságot és a lopást tartották.

Polo távolibb tartomá
nyokba is eljutott. így  
meglátogatta Kaindu, Kata- 
zan és az akkor leigázott 
Lien, (Annám) Mijen és 
Bengál tartományokat is.

HAZATÉRÉS

A honvágy a Távol-Kelet 
leggazdagabb tartománya, 
Mandzsinak fővárosában, 
Kvinsajban támadt az uta

zókra. 20 év távoliét után a 
Polo-család 1292-ben csat
lakozott a 17 éves, szép Ko- 
kacsin tatár hercegnőhöz, 
aki kíséretével vőlegényé
hez, Arghuma perzsa feje
delemhez indult. A tizenegy 
hajóból álló flotta Zajton 
(ma Szinkiang) kikötőjéből 
indult útnak. Három hónap 
alatt érték el Jávát, onnan 
tizennyolc hónapig hajóz
tak, közben a viszontagsá
gos utazás megtizedelte ha
jóikat, s Ormuzba csak hat- 
százan értek három hajó
val. Ott tudták meg, hogy 
Arghuma meghalt, s a fiatal 
hercegnő a kormányzó pa
rancsára az elhunyt kán 
fiához, Kazánhoz ment fe
leségül.

AZ ÚT

Marco Polo Zipangu szi
getét (Japán) nem érintette, 
de a tengerészek elmesélték

neki a balul sikerült tatár 
támadás történetét. Kublaj 
nagy flottával támadt Ja
pánra, de két parancsnoka, 
Abakatan és Vonszacsin 
összekülönbözött, emiatt ve
reséget szenvedtek és hat
hónapi ostrom után kény
telenek voltak feladni Zip- 
pangu meghódításának ter
vét. Zipangu a tatárok sze
rint (írja Marco Polo) 7440 
szigettel együtt kiterjedt 
szigetcsoportot képez a 
Csendes Óceánon.

Marco Polo flottája 1500 
mérföldnyi hajóút után ér
te el Jáva szigetét, ahol a 
tengerészek szegfűszeget, 
szerecsendiót és fekete bor
sot vásároltak. Még jobban 
tetszett Marco Pólónak 
Ciambra (Szumatra) szigete, 
melynek három államát be 
is járta. Következő céljuk 
Ceylon — a rubin, zefír, to
páz és ametiszt hazája volt, 
ahol az ottani uralkodó (ír
ja Polo) nem volt hajlandó

eladni Kublajnak egy nagy 
rubint.

Marco Pólót nagyon meg
ragadta a gyöngyhalászok 
munkája, kiket az Indiai 
Óceánban sikerült megfi
gyelnie. Indiától Konstanti-- 
nápolyig sok meglepetést 
írt le. Látott olyan szigetet, 
„ahol csak nők és egy má
sikat, ahol csak férfiak él
tek”. Etiópiáról is megemlé
kezett — melyet 6 Közép- 
Indiának nevezett —, „lakói 
keresztények, akik a hom
lokukra keresztet tetovál
tak”.

Poloék itt elváltak tatár 
kísérőiktől és Trabzanon 
keresztül hazatértek Velen
cébe. Útjukon minden ve
szedelemtől megóvta őket a 
Nagy Kán Arany Táblája, 
melyen ez a szöveg állt: „a 
h á ro m  e m b e r n e k  m in d e n  
k ív á n s á g á t te l je s í t e n i  k e ll  a 
ta tá r  b iro d a lo m  te r ü le té n ."

Marco Polo Velencében 
telepedett le, de mindössze 
csak három évig élt nyu
godtan. Velence és Genova 
között háború tört ki és ő 
1298. szeptember 8-án Kor- 
csula-szigete m ellett fog
ságba esett.

Börtönfogságából 1299- 
ben tért haza Velencébe, 
megnősült és házasságából 
három leány: Béllela, Fanti- 
na és Moreta született. 71 
éves korában halt meg 
1325-ben. Halálos ágyán ezt 
mondta: „barátaim higyjé- 
tek el, hogy mindannak, 
amit láttam, csak a felét ír
tam le”. Utódai azóta meg
bizonyosodhattak arról, 
hogy valóban Igazat be
szélt,

(el)

(A k épek , a  L iv re  des M er
veilles eredeti p é ld á n y ib ó l 

valók.)

K u ty afe jü  em b erek  C iam bra  
szigetén
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Mezőtúr vidékétől a lökösházi 
országhatárig és Berettyóúj
falutól Szentes környékéig, 
lomhán gyűrűző folyók felett, 

a szántók között csatornákon egyko
ri. vagy mai körösi medreken kelünk 
át. Van itt alkalmas horgászóhely, 
hűvös ború halászcsárda; a stran
don pedig vizet paskoló gyerek, csó
nakázó és táborozó: az alföldi nyár 
örömeit élvezők vidám zaja hang
zik.

Számtalan néven ismerik azt a 
körösi vízrendszert, amelyik végül 
is Csongrád alatt simul szelíden a 
Tiszába. Van itt Sebes, Fekete, Fe
hér, Kettős és Hármas-Körös, a be
torkoló  nagyobb erekből csak a 
Gyepes, Kopolya, Hosszúfoki, Ösi- 
réti meg a Köles-eret, a sok holtág 
közül pedig csupán a 'két legna- 
gyobat, a Holt Sebes-Köröst és a 
Szarvasi-holtágat említjük meg 
most. De „Körös” a Gyulán éá Bé
késcsabán áthaladó, e városok leg
szebb részleteit adó, szomorúfüzes 
parti Élővíz is.

A síkra leérve, meglassulnak a v i
zek. Hajdan mindegyikük a békési— 
bihari Nagy- és Kis-Sárrét süllyedő
kének mocsárvilágába veszett. Ezt 
dagasztotta az északabbról betorkol
ló Berettyó és Ér is. Valamennyi 
medret, s a benne alig-alig szivár
gó vagy gyorsan iramló fdlyást 
mondja „Körösnek” az itteni nép.

Azaz; inkább „ kö rö zs”-n e k  ejtik, 
mint Arany Jánosnak, a régi táj 
tökéletes ismerőjének halászai, 
akiknek evezője megcsöbban „A ha
mis tanú” című balladában, „ th ik o r  
a H o ld  fe l k e l  — S a  v iz e t  b é h in t i  
e z ü s t p ik k e lv e k k e l" .  Végeláthatat
lan vízivilágot szegtek be Dévavá- 
nya, Szeghalom, Mezőberény, Gyo- 
ma, Vésztő távoli tornyai, s ebben 
kellett volna hitelesen kijelölnie 
Köröstarcsa és Körösladány közsé
gek határát a balladai vén Márkus
nak. Hamisan tanúskodott, s a m on
da szerint a léi kiismeret vádjaitól 
hajtva a Körösbe veszett.

Amikor a Körös-völgy vízrende
zését végrehajtották, a lápvilággal 
együtt a régi tájkép és életmód is 
tökéletesen megváltozott. A szoro
san vett Körösök hossza ma az or
szág területén másfélszáz kilom é
terre csökkent, de ehhez járul még 
a holtágak sokasága. Ezek a Körö
sök a hozzájuk csatlakozó csator
nákkal együtt ma nemcsak leveze
tői a víznek, hanem az öntözőfür
tök táplálói is: itt építették ki az 
országban a legsűrűbb csatornahá
lózatot. Impozáns látvány a békés- 
szén ta ndrási vízlépcső, amely hét
méteres magasságig duzzasztja visz- 
sza a vizet a fölötte levő folyószaka
szokon, és ezzel nagy terület öntö
zését biztosítja. A békési duzzasztó 
nemrég készült el s a továbbiakban 
m ég ilyen vízlépcső építésére kerül 
sor: Gyulánál és a Vargazúgban. 
Ezek révén sok újabb öntözés válik  
lehetővé, és a Körösök teljes hazai 
szakasza alkalmas lesz hajózásra.

A folyó mentén kínálkozó sok ki
rándulás egyik legszebbje a Gyulá
ról félóra alatt megközelíthető M á ly -  
v á d i-e rd ő  bejárása. A Fehér és Fe
kete-Körös szegi be a K é tk ö r ö s k ö z  
nevű kistájat; egyetlen falujának, 
Gyulavárinak szélén rögtön közre
fognak a fák. A vadban gazdag, 
zúgó lombú, hangulatos Mályvádi- 
erdőből a vándor a hatalmas és vén 
fák, meg a Fekete-Körös töltése al
ján megbújó gátőrtelep után ér ki. 
Komppal átkelve, a túlparti Sarkad
hoz tartozó öregszemű homoki stran
don pihenhet, vagy fürödhet a tisz- 
tavízű folyóban. De folytathatja is 
az utat a gátőrháztól a Kétkörös
közben a Fekete-Körös balpartján 
a két Körös egybeömlésének messzi 
kilátást nyújtó nevezetes helyére, 
S za n a zú g b a . Szemben, a Fehér-Kö
rös gyulai partján, sátortáborozásra 
is használt csinos üdülőhely épült 
ki a háromágú víz és erdőszegély 
találkozásánál. Gyuláról oda mű
úton is el lehet jutni.

A Szanazúgból lefelé a balparti 
töltésen követhetjük a Kettős-Körös 
nyílegyenes új medrét, és néhány 
kilométer után a folyót Gerla-Do- 
boz közt átívelő nagy hídhoz jutunk. 
A környék hajdani zárt erdőségé
nek ma csupán maradványai van
nak meg a Dobozi-erdőben.

Változatos tájképek, érdekes part
menti települések és bársony homo- 
kú partszakaszok követik egymást 
az öt helyen is áthidalt Sebes-Kö
rös mentén, Körösnagyharsánytól 
Körös.ladányig. A vidéket a folyó 
árvízvédelmi töltésének koronájá

ról, de a két távoli községet össze
kötő vasútvonalon utazva is bete
kinthetjük. Legérdekesebb azonban 
csónakkal leúszni néhány nap alatt 
Körösnagyharsány-ból egészen a ti
szai torkolatot követő első városig. 
Szentesig. Békésszentandrásnál ha
józócsatorna kerüli meg a folyó
medret keresztező vízlépcsőt, a köz
vetlenül torkolat feletti B ö k é n y i-  
vízlépcsőnél rendszerint szabad az 
út.

A Körösladány alatti Sebes és 
Kettős-Körös összefolyásának nagy 
csöndű tája, a hallgató szegélyer- 
dők, majd Gyoma és Endrőd után a 
Mezőtúr város határából idáig nyú
ló részen a H a > lá sz te lek i-p a rto k  a 
fő érdekességek. Nehéz elhaladni 
ezen a vonzó Hármas-Körös szaka
szon megállás, tábortűz-gyújtás nél
kül! Szarvasnál azonban feltétlenül 
meg kell szakítani az utat, és alapo
san megtekinteni az itteni európai 
hírű arborétumot és botanikus ker
tet (ismertebb helyi nevén: Pepi
kertet). Természetvédelmi neveze
tesség ez az élő m eg Holt-Körös ál
tal közrefogott, közel százholdas 
szépséges park.

A Békésszentandrás utáni Körös- 
sza'kasz sajátossága a vörös téglával 
kirakott ívelő balpart, fölötte Kun- 
szentmárton óriási, XVIII. századi 
templomtornyával. Aztán a Tisza- 
zúgot öleli körül keletről a folyó. 
Elmarad a két utolsó Körös-parti 
falu: Szelevény és Magyartés, a 
bökényi „kapu” alatt kiszélesedik a 
folyó: egybetárul a befogadó Tiszá
val.

A ldobolyi N agy M iklós

Szarvas, Körös-part. Háttérben az evangélikus templom



A 30 000 hektárnyi e r 
dőterületen gazdál
kodó Pilisi E rdőgaz

daság elsején m egváltoz
ta tta  nevét s ezzel je llegét 
is: Pilisi Parkerdőgazdaság 
le tt a neve. Mint ilyen: 
Magyarországon az első.

A P ilis egybefüggő e rd ő 
ségeinek Nemzeti P a rk 
szerű átalakítása hosszú 
évek  óta időszerű téma  m ár 
m ind  az erdőgazdálkodás, 
m ind  a vadgazdálkodás, 
m ind  a term észetbarátok 
körében. A Pilis-hegység a 
Budai-hegységgel együ tt 
b á tra n  nevezhető a főváros 
tüdejének, a term észetjárás 
és az üdülés számára első
rendűen  fontos táj, u g y an 
ak k o r azonban vadban gaz
dag s így a vadászat szem 
pontjából is érdekes vidék. 
K evés fővárosa van E u ró 
pának , am elynek közvetlen 
h a tá ráb a n  oly k ite rjed t, 
hegyvidéki erdőségek h ú 
zódnának s ennek vadban  
an n y ira  gazdag é le tte re  
akadna, m int Budapestnek.

A Parkerdőgazdaság E sz
tergom ban  népes és m agas

tudományos szintű értekez
letet tarto tt, hogy meg
beszéljék s tisztázzák közös 
kérdéseiket, ism ertessék a 
feladatokat s az igényeket.

Az előadások során meg- 
világítódott a Parkerdőgaz
daság hárm as feladata : az 
évi kétm illiónyi turista  s 
kiránduló színvonalas foga
dása, a vadászat jó m eg
szervezése és a p ilisi ha
gyományok őrzése. A há
rom  feladat egyenrangú s 
hogy ez így van, annak  el
sősorban a tu risz tika lá tja  
hasznát.

Bennünket term észete
sen elsősorban a term észet- 
já rás  lehetősége érdekel, 
m ár csak azért is, m ert 
vadvédelm i elgondolások
ból a főváros környékén  
egyre nagyobb terü le teket 
zárnak el a szabad turista- 
forgalom elől s ha a P ilis
ben végre megoldódik a 
tu ris ták  könnyed, akadály
ta lan  mozgásának lehetősé
ge, ennek m inden te rm é
szetbarát tiszta szívből tud  
örülni.

A Parkerdő hárm as fel

ada tá t s a megoldás m ód
ja it Madas László, a  P a rk 
erdőgazdaság igazgatója is 
m ertette , m ajd egyes elő
adások részleteikben is v á 
zolták a Parkerdőgazdaság 
jövő képét. Ki fognak a la 
kulni az ún. „ tu rista-felve
vőhelyek”, m in t idegenfor
galm i kiinduló központok: 

Esztergom, Visegrád, 
Leányfalu, Szentendre, Po- 
máz, Dobogókő. Je lzett u ta 
kat, széles sétányokat ép í
tenek az erdőségben, k ilá 
tókat emelnek, padokat, 
esővédő kunyhókat helyez
nek el. Az autós k irán d u 
lók szám ára szervizeket 
építenek, néhány új autó- 
u ta t is megnyitnak. Ilyen 
lesz a Rám szakadék—Do
bogókő, valam in t a L eány
fa lu— Vaskapu  felé vezető 
új autóút, méltó p árja  a 
visegrádi Panorám a-útnak.

U gyanakkor azonban egy 
2100 hektárnyi vadrezervá
tum ot is elkerítenek, távol 
a zajosabb tu ristaforga
lomtól, olyan sűrűkben s 
m ély völgyekben, ahol a 
vadak zavarta lanul é lhet
nek s ahol esetleg — gon
dos vezetéssel — a vadak 
m indennapi zavartalan  éle
té t is tanulm ányozhatja a 
fegyelm ezett kiránduló. Ez 
a rezervátum  — vadvédel
mi terü let — Visegrád és 
Dömös között te rü l el. A 
vad az erdő életterének 
szerves alkotója. Az „élet
te re t”, a bozótosokat, búvó
helyeket az egyébként gon
dos erdőterm elő-üzem  nem 
is tisztíttatja. Szép öreg fá 
kat is meghagy — de ezt 
inkább a term észetjárók 
kedvéért, (öreg  faállom ány 
m ár csak a visegrádi sza
kaszon m aradt, a Pilis-erdő 
nagy része új.)

M egállapították — (verő
fényes idő, 40 cm-es hó, re 
pülőgép és URH-kocsi volt

szükséges hozzá) —, hogy a 
Pilisben jelenleg 1790 
szarvas, 530 őz, 414 muflon 
és 443 vaddisznó „uralko
d ik”. Ezeknek életterét, 
nyugalm át fö ltétlenül biz
tosítani kell. Tervezik 
p isztrángosok telepítését is. 
A Pilis-erdő azonban első
sorban szép erdő lesz, 
szemnek is tetszetős, hogy 
az emberi társadalom  is 
pihenőhelyet ta láljon  ben
ne.

Ebben az értelem ben szó
la lt fel s köszöntötte a 
Parkerdőgazdaság újszerű 
kezdem éhyezését Székely  
M iklós, a T erm észetbarát 
Szövetség főtitkára. H an
goztatta, hogy az erdő „bio
lógiai egyensúlyá”-hoz az 
erdész és vadász m ellett a 
turista  is hozzátartozik  s 
fela ján lo tta a nagyobb e r
dei rend védelme érdeké
ben a Társadalmi Erdei 
Szolgálat eddig kitűnően 
bevált segítségét is. A te r
m észetbarát m ozgalom nak 
oktató, nevelő m unkát is 
kell kifejtenie — m ondotta 
—, különösen most, hogy a 
hétvégi napok m ind moz

galm asabbak lesznek. 
Öröm m el üdvözölte az e r
dészek s turisták  b a rá tsá 
gos összefogását a köz é r 
dekében. Ugyanilyen szel
lem ben üdvözölte a P a rk 
erdő létesítését Kardos Jó
zsef, a  D unakanyar Intéző 
Bizottság titkára  is.

A  Parkerdőgazdaság ú j 
fa jta  erdőszépítő m unkás
ságát ez évben megkezdte. 
Hosszú távra tervez s a 
m agunk részéről, m inden 
igaz term észetbarát nevé
ben is üdvözöljük a kezde
ményezést. L apunk időn- 
k in t jelentést közöl m ajd  a 
M agyarországon eddig még 
csak tervezett, de m eg nem 
valósult Parkerdőgazdaság 
fejlődéséről. (szv)

A kárcsak a  Hargita  és a K ele
m en-havasok, a Görgényi is vu lká
ni eredetű. M indhárom  a Keleti 
K árpátok  nyugati o ldalán vonul 
végig, m in t egy hatalm as fal, amely 
elválasztja az Erdélyi m edencét a 
Keleti K árpátok  vonulatától. Ez a 
fal Európa leghosszabb vulkáni ere
detű hegyvonulata, m elynek évm il
liókkal ezelőtti m űködéséről tanús
kodnak a Görgényi hegyekben ma 
is felism erhető  hatalm as k ráterm a
radványok.

A hajdan i tevékenység rendkívüli 
módon hozzájáru lt a felszín érde
kes kialakításához, s olyan alakza
tokat hozott lé tre, am elyekbe lép- 
ten-nyom on gyönyörködhet a te r
m észetjáró.

Gazdag növényvilága, hatalm as 
erdőségei a Görgényi havasakat Er
dély egyik legnagyobb vadászterü
letévé avatják .

Turisztikai szempontból kissé el
hanyagolt v idék  a Görgényi-havasok 
tája, pedig nagyon könnyen m egkö
zelíthető négy kiinduló pontból is. 
(Bucsin-tetó, Gyergyóremete, M aros
hévíz, Régen.)

M enedékháza nincs a hegyvidék
nek, ak ik  m égis m eglátogatják, s 
ott éri őket az éjszaka, hálóhelyet 
ta lá lha tnak  m aguknak Laposnyán, 
az erdőmunkásofc lakta barakkok
ban.

Az em líte tt ú tvonalakat a m ellé
kelt térképen  szaggatott vonallal 
jelzik. Legkönnyebben m egközelít
hető a Régen felől vezető keskeny- 
vágású iparvasúton, mely egészen 
Laposnyáig visz. A legnehezebb ú t
vonal a M aroshévíz felőli, ennek 
egyes szakaszai komoly erőpróba 
elé á llítják  a kirándulót.

(Az Előre c. lapból)



A turista , zoológus, bo
tanikus vagy vadász, 
aki messze barangol 
a szabad term észet

ben, elism erően értékeli a 
tájékozódás művészetét. 
V annak szerencsés halan
dók, k ik  szü letett adottság
gal m inden különösebb fel- 
készültség nélkü l is olyan 
te ljesítm ényekre képesek, 
m elyek m éltán k iváltják  a 
bám ulatot.

N em  véletlen, hogy első
sorban  a szabadban élő em
ber b irtokolja  ezt a talen
tum ot. Pásztorok, erdőőrök, 
h ihe tetlen  m egfigyelőképes
séggel, m egm agyarázhatat
lan  következetességgel il
leszkednek éle tterük  kör
nyezetébe.

Egy m árm arosi k irándu
lás alkalm ával, fenn tábo
roztunk  a havason és a ka
libátó l jó kétó ra i járásra 
szakadt a nyakunkba egy 
nyári zivatar. Késő alko
nyaikor csúszva-botladozva 
igyekeztünk hazafelé. Hol a 
patakm eder görgeteg szik
lái között próbálkoztunk, 
hol az ősfenyvesben, ös
vénytől elvágva ide-oda 
kanyarogva, ahol éppen 
jobb kapaszkodás kínálko
zott. A felhők egyszer a la t
tu n k  rohantak , többnyire 
azonban benn tévelyegtünk 
az esőt zúdító, gomolygó 
szürkeségben. T ársam  ment 
előttem , én m eg csak a ka

paszkodással, lábon m ara
dással törődve botladoztam  
az imbolygó em berárny  
nyom ában. Azután egyszer 
elő ttünk  á llt a táborunk. 
Nagy nehezen tüzet gyújto t
tu n k  a kalibában. Csípős, 
m aró  füst, de meleg és szá
raz, te h á t jólesik. Ropog
nak  a  gyantás fenyőhasá
bok, jó l ism ert k irándu lás
szag párolog a száradó ru 
hákból, csakham ar buzog a 
teavíz. Veri az eső a  zsin
delyt, de m ár odakinn ve
ri, végre itt ü lünk  a meleg 
biztonságban. Innen  bent- 
rő l m ár a zivatar is olyan 
gyönyörű. Kész a tea, enni 
is kellene valam it. K ere
sem a késem, üres a  
tokja. Valahol kicsúszott a 
nagy kapaszkodásban. Nem 
é rtjü k  egymás beszédét, így 
csak rám utatok az üres 
bőrtokra , azután társam  
kését próbálom  elkérni, 
vágó-faragó kézm ozdula
tokkal jelezve szándékom at. 
Janó  e rre  fejébenyom ja a 
süvegét és kifelé indul. 
T ársam  a jelbeszédet fé lre
é rtv e  tű t m ent keresni a 
szénakaza lban . . .  és meg
ta lá lta! Jó  másfél ó ra m úl
táv a l je lenik  meg ú jrá  az 
ajtónyílásban. Fülig ér a 
szája, am ikor á tad ja  a kést. 
(Sötétben, az ösvénytől 
m induntalan  el-elkanyaro- 
dó cikk-cakk útvonalon 
göngyölítette vissza esőver

te  nyom ainkat, ez m ár ön
m agában véve is csodával 
határos. H át még a kést 
m egtalálni! Ha nem  velem 
történik, kevés em bernek 
hittem  volna el ezt az ese
tet.)

Ugyanilyen talány előt
tem  a hortobágyi libagö
dör ásók tájékozódása. A 
két v ilágháború  közötti 
években — am ikor még 
nem te rep járó  gépkocsival, 
halastavak tö ltése mellől 
vadásztak o tt vad libára — 
sajátos, hangulatos spor
tot k íná lt a  m anapság m ár 
csak néhány régii, hagyo
m ányőrző pusztajáró  szóra
kozását je len tő  gödrözés. A 
vadász valaho l benn a róna 
mélyén ásott, szűk lesgö
dörből v á rta  a hajnali de
rengésben táplálkozni in 
duló lúdcsapatokat. A vad
liba rendk ívü l figyelm es
óvatos vad. N em  túlzás az 
a hiedelem , hogy még a ré 
ten eldobott töltényhüvelyt, 
gyufaskatulyát is észreveszi 
a magasból, ezért há t a les
gödör környékérő l is gon
dosan el kell takarítan i a 
földet, m eg m inden egyéb 
áruló nyom ot, nehogy ez 
áru lja  el a leselkedő va
dászt az asztalsim a b irka
legelőn. T estvérek  között is 
kitesz vagy hatvan-nyolc
vanezer ho lda t a Nagyhor- 
tobágy lib a já rta  pusztasága. 
Van h á t elég helye annak  a 
néhány, egym ástól nagy tá 
volságban ásott, szétszórt 
lesgödörnek. A liba azon
ban koránkelő  népség. É j
jel két-három óra i ébresztő
vel kelle tt elindulni Bal
m azújvárosból, N ádudvar
ról, a N agycsárdától vagy 
valam elyik pásztortanyáról 
a vadásznak, hogy m ár fe
dezékében ülhessen a húzás 
kezdetén. És, míg oda nem 
ért, szuroksötét későőszi é j
szakában kereste az óriási 
pusztán rejtőzködő, kicsi 
lesgödreit. Mi vezette ilyen
kor a hortobágyi lesgödör- 
ásót? H ogyan ta lá lt rá  
nyolc-tíz kilom éteres tá 
volságokból! é jnek  idején a 
rábízott vendég szám ára 
fenn tarto tt gödörre? Pedig 
milyen m agabiztosan meg
találta! M ekkora sértés lett

volna kétségbevonni a  tá 
jékozódását! Csak egyszer 
m ondjunk valam i ilyesfélét, 
m áris rám ordul a kéte lke
dő vadászra, hogy ám  te s
sék, ha m aga jobban tugy- 
gya! És m egm erevedik 
olyankor a szélcserzette 
kunábrázat.

Sokszor, nagyon sokszor 
eltűnődtem  m ár a „kinti 
em ber” e csodás ad o ttsá
gán. A juhászon, aki több 
százas nyájának  valam eny- 
nyi b irk á já t egyedileg fe l
ism eri s errő l bárk i kétsé
get nem  tű rő  bizonyosságot 
szerezhet, meg a vadász
m adarász útjaim on anny it 
megcsodált kísérőimön. V a
jon m eddig ta r t  az em beri, 
a  m egtanulható s hol kez
dődik m ár az ösztön e 
rendkívül kifinom ult szu
perteljesítm ények h a tá 
rain? Persze szám talanszor 
kérdeztem, nyomoztam a 
titká t m indannak, am i szá
m om ra nehéz, bonyolult, 
előttük azonban olyan egy
szerű. M ondták, hogy m in 
dég van valam i, am ire az 
em ber tám aszkodhat. Hol 
egy kígyózó vízerecske a 
réten, hol a csillagok já rá 
sa, de azután, ha órákig 
ta rtó  vakm enettel, borult, 
szuroksötét éjszakában bo t
lo ttunk a lesgödörbe, h á t 
csak vállvonogatás volt a 
válasz: H átosztán idetanál-
tam. Csak úgy. M er’hogy 
tudom, i t t  köll fekünnyi a 
liknak, m inek já rn ék  akkó' 
m ásfe lé? . . .

A m adárvonulás k u ta tá 
sának m anapság egyik leg
nehezebb kérdőjele a tá jé 
kozódás megoldása. Szám 
talan  ku ta tó  foglalkozik ez
zel a rejtelm es ta lánnyal és 
még csillaghódító korsza
kunkban sem tudjuk, hogy 
milyen term észetadta r a 
darra l irán y ítják  az égi o r
szágutakat. T alálgatjuk  
egyre-m ásra, de sok é rd e
kes feltételezésből bizonyí
tani még egyet sem sike
rült. K u tatjuk  a  titkát, p e 
dig a m adár nem  tu d  be
szélni. A pusztai em ber a n 
nál szívesebben elm ondana 
m indent, ha m agános-zár
kózott egyéniségéhez az 
u ta t m egtaláljuk.

V annak dolgok, am iben 
m ár ugyanolyan ösztönlény 
a kárpá ti favágó meg a 
hortobágyi vadász lesgödör - 
ásója, m in t a vándorm adár, 
m ikor őszi vizek felett, ta 
vaszi szél szárnyán utazik 
fenn a m agasban és mi ál- 
m élkodva nézzük, ahogy 
m egjönnek az ism eretlen
ségből, azután ú jra  csak 
sem m ibe vezetnek a titkos 
ú t ja ik . . .

Dr. S terbetz István



Az NDK délkeleti csücskében — 
a csehszílovák h a tá ro n  húzó
dik „Szász-Svájc”. A z egy
m ásba nyúló hu llám os síkságot 

élesen elhatárolt táblahegyek, bizarr 
sziklacsoportok, s m eredek  szakadé
kok veszik körül. Ez a  sziklaivadon 
a term észeti szépségek olyan  kim e
ríthetetlen  bőségével rendelkezik, 
melyben a természet vadsága és sze
lídsége egymás m ellett jelentkezik.

Ezt a 400 km 2 nagyságú term észet
védelm i területet a tu ris tá k  százez
rei lá togatják  s m éltán nevezik  a vi
lág egyik legszebb üdülőhelyének.

Szász Svájc legkedveltebb és 
ugyanakkor legism ertebb kiránduló  
helye az ódon Hohnstein  városka és 
környéke. Itt született 1699-ben a 
p ianinó feltalálója, Chr. G. Schrö
ter, s  i t t  található az a 700 évesnél 
öregebb vár, amely m a a N ém et De
m okratikus Köztársaság, vagy talán

egész Európa legnagyobb ifjúsági 
üdülője.

A kis hegyi városban  először a 
vár vonzza m agához tekintetünket. 
A Polenz-folyá  bájos völgye fölött, 
90 m é te r m agas homokkő sziklán áll, 
s három  oldalról m eredek szikla- 
szakadék veszi körül. Maga a  v á r  a 
p iactérrő l induló hegygerincen kö
zelíthető meg. A piactéren  250 év
nél öregebb gyógyszertárt találunk, 
am ely gazdagon farago tt orom zatával 
a  kom or külsejű v á r  kecses ellenté
te. A  városi háztetők felett em elke
dik magaslba a városháza gazdagon 
díszített favázas építm énye. Hohn- 
stein  városka legrégibb épülete.

A v á r  kezdetben hűbérúri erődít
m ény és rablólovag fészek volt. 
G yakran cserélt gazdát, m ajd  a XIV. 
században vadászkastély, végül á l
lam i börtön lett. Azóta, 400 éve él 
a nép ajkán az a közm ondás: „Aki

H ohnstein várába kerül, nem  jön 
élve vissza”. 1924-iben a  m unkásif- 
jak  k é t éven  át, hétvégeken tá rsa 
dalm i m unkában  hozta rendbe. A 
vár 1933-ig Németország legnagyobb 
ifjúsági üdülője és egyben a ném et 
m unkás ifjúsági mozgalom k u ltu rá 
lis középpontja volt.

A h itle ri fasiszták 1933-ban az  if
júsági v á ra t koncentrációs táborrá  
a lak íto tták  á t és 5600 antifasisztá t 
zártak  ide, köztük az ifjúsági vár 
vezetőjét, Konrad Rachnewaldot, 
aki m eg tagad ta a náci lobogó k itű 
zését a  várra . Sokan vesztették  éle
tüket a z  SA kegyetlenkedései követ
keztében, mások, akik nem  b írták  
a  k ínzásokat a várfalon á t a m ély
be v e te tték  m agukat. A k is  város
múzeumiban megrázó dokum entu
mok lá thatók , amelyek az „Egyesült 
Hegymászó Csoport” tag ja inak  el
lenállási harcáró l tudósítanak. A 
fia ta l tu ris tá k  m a is felkeresik a le
gendás h írű  „Sátánfej” nevű szikla- 
barlangot, am ely nemcsak üldözöt
tek re jtekhelye volt, hanem  illegá
lis nyom da is m űködött itt. Röpcé- 
duűáin szólíto tták  fel D rezdát és 
környékét a fasizmussal szembeni 
ellenállásra.

1948-ban Hohnstein  v árá t vissza
ad ták  ered e ti rendeltetésének. Az 
NDK Ifjúsági Szövetsége a  vára t 
turistaszállássá változtatta át, am ely 
évente sok fiatalnak nyú jt üdülést.

M anfred Knoll

H áttal a két kilom éternyire fe k 
vő szülőházának, szépen korosodó 
fá k  alatt, silány kis kőlábazatról néz 
szem be velem  ez az ese ttvá llú  Gár
donyi mellszobor a régi 7-es m űút 
agárdi szakaszának közepe táján. 
A tellenben , az út túlsó oldalán alu
m ín ium  szarvast sim ogathatnak a 
gyerekek , emögött csillogó ab lakok
kal, s homlokán a h írközlés m o
dern megfogalmazását h irdető , len
dületes kis fém-szoborral o tt áll az 
új posta. A  szarvas m ost n em  ré
gen kerü lt ide, egy ideig a  csárda 
m ögött levő parkocska m agas fái 
között m eredezett az agancsa, most 
itt áll a rózsakertben, te lje sen  a 
szélén, talán azért, nehogy kárt te 
gyen az ápolt növényzetben. Van  
aztán ebben a rózsakertben néhány  
nonfiguratív kődarab, ha szeretem , 
ha nem , ídeillőnek érzem  va lam eny-  
nyit.

Csak Gárdonyi szom orít el, vala
hányszor elzarándokolok hozzá és 
igyekszem  elbeszélgetni vele a sűrű 
fá k  között. Lehet, hogy ezen a he
lyen, ahol m ost a m ásodik világhá
borút is á tvészelt szobra áll, s ahol 
az ő gyerekkorában nagy tagokban  
szántók, vagy rétek húzódtak a tó
parton, a kis Czigler gyerek szülei 
gyakorta m egfordultak. Lehet, hogy 
ó is já rt itt  fe lnő tt korában, kereste 
régi önmagát, akinek utóbb több ke
serű epét, m in t édes ita lt töltött éle
tében a sors, de szin te biztosra ve
szem, ha ezt a szobrot valam iképpen  
megláthatná, nagyon elszomorodna.

Eszem ben sincs, hogy e néhány el
m élkedő pillanatban Gárdonyi iro
dalom történeti értékelésének vala
m iféle felü lvizsgálatát javasolnám. 
A z 6 életm űvét sokszor, sokan meg
m érték már, m inősítették nagynak  
és rom antikus kicsinek  — ahogyan 
éppen m egdagasztotta a szél az Idő- 
irodalom politikai vitorláit. Egy 
azonban bizonyos: Gárdonyi élet
m űvének  — az Egri csillagok-kal 
az élen  — legalább ö tven százaléka 
ma is többet forog a magyar töm e
gek kezében igen sok, nála jóval 
nagyobbnak m inősített író könyvei
nél, hogy az egri hősök nem esvere
tű rom antikája  több tiszta  em ber
séget, hősi becsületet sugárzott és 
sugároz a magyar fiatalságba igen 
sok ifjúsági műnél.

Gárdonyi ezen a helyen, szülőfa
luja, ille tve  pusztája közelében még

is panaszkodik. Talán nem  is ezért, 
m ert itt  is remetei szerénységbe  
szorult, hanem  m ert túlságosan k i
csinyes, ide jé t m últ e szoborbeli áb
rázolása. E zrek és ezrek fordulnak  
meg i tt  nyaranként, egyéni turisták  
és népes csoportok húznak el az 
úton, őt sajnos nagyon kevesen ve
szik  észre, s ha igaz, csalódottan  
néznek fe l rá, a hajdani és örök ta
nítóra. Többet érdemelne, gondol
já k  és m ond ják, többet a szü lő fö ld
jén  az agárdi forgatagban, nem  ilyen  
rosszul sikerült, törpe szobrocskát. 
Senki se gondol arra, hogy valam i 
m onum entá lis em lékm ű illene ide, 
Gárdonyi szerény, remeteem ber volt, 
nem robbantani akart az irodalm i 
életben, csak folytonos lánggal lo
bogni, neveln i, szórakoztatni, sze
retni és szerettetni, tehát nem  is i l 
lene em lékéhez, életm űvéhez a har
sány m egörökítés. Lehet, egyesek  
azt gondolják, hogy ez a roskadt- 
vállú em ber az igazi Gárdonyit áb
rázolja, a tört-életű, szerény bölcset, 
a halkszavú  mesélőt; de nincs iga
zuk. G árdonyi több volt ennél. L e
het, sőt biztos, hogy az életben su
tán m ozgott, nem  volt a töm egek  
bálványa, de gyerm ekeink, u n o ká 
ink szem ében nagy volt, ille tve  nagy 
lesz, sok m ai szobor m ellett érdek
telenül m egy el majd a jövő em be
re, de G árdonyit magával viszi 
m indenki, az ő hősei örökre hősök 
maradnak.

Ormos Geró
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Trencsen
Vonzó, term észeti szépségekben gazdag útvonalat javasolunk azoknak  

a turistacsoportoknak, am elyek Szlovákiá t k íván ják bejárni. A z ú t során  
nem csak term észeti szépségekben gyönyörködhetnek, hanem sok m agyar 
történelm i em lékkel is találkozhatnak.

SZLOVÁKIA TÄJAI

H a ezt az u ta t követjük, Szlová
kia legjelentősebb közép- és m agas
hegyi tá ja ira  ju tunk  el. U gyanakkor 
azonban igen sok történelm i je lle 
gű m űem léket is láthatunk. A h e 
gyek könnyű megközelítése és a tá j 
m egism erése érdekében legalka lm a
sabb közlékedési eszköznek — az 
autóbusz kínálkozik.

H atárátkelő-helyül B alassagyar
m ato t és Parassapusztát javasoljuk. 
Innen  Zólyomon keresztül B eszter
cebánya (Banská Bystrica) felé  
utazzunk. Zólyom főterén érdem es 
m egállni, m ert m odem  és légi ép ü 
letek  érdekes együttesét lá thatjuk . 
Tekintsük m eg a reneszánsz-pártá- 
zatos zólyomi vára t — m a h iva ta l 
és m úzeum  — Balassa B álint gyer
m ekkorának színhelyét. B eszterce
bánya az A lacsony-Tátra délkeleti 
lejtőjén te rü l el. Ide a G aram  völ
gyén keresztül a 66-os országúton 
ju tunk . A város elhagyása u tá n  a 
72-es ú tra  té rjü n k  rá. Itt ágazik el 
az ú t az A lacsony-Tátra, T ále-Srdi- 
eéko-Chopok m agaslati üdülőhelyei 
felé. Az A lacsony-Tátra gerincén az 
ördöglakodalm a-hágón (Csertovica) 
keljünk át Ez az útvonal a Vág völ
gyében K irálylehota (Králova Le- 
hota) községben ér véget.

KORÚT A MAGAS-TÄTRÄBAN

K irály lehotáról keleti irányban  
folytassuk u tunka t s a 18-as ország
úton Csorba (Strba) községen ke
resztü l (vízválasztó a Vág és a Fop- 
rád között) Poprád városába, hon
nan a M agas Tátrába ju tunk . Pop- 
rád ró l m enjünk fel T átralom nicra, 
önnön vissza nyugati irányban  a 
T átra i K örúton Ö tátrafüred és a

Csorba-tó érintésével a M agas-Tát- 
ra nyugati végét érjük  Podbanszkó- 
nál el, m ajd  onnan délnyugati irá n y 
ban ú jra  szálljunk le a Vág völgyé
be L ip tóú jvárnál (Liptovskÿ H rá- 
dok). Ezen az útvonalon — am ely 
120 km  hosszú — teljes képet k ap 
hatunk a M agas Tátráról.

KIRÁNDULÁS
a z  a l a c so n y -tAt r Ab a

K iinduló pontnak az A lacsony- 
Tátra északi lejtőjénél elterü lő  
Liptószentm iklóst válasszuk (Lip- 
tovsky M ikulás). Valaha L ip tó  v á r 
megye székhelye volt. A rég i megye 
háza és a fő tér közepén á lló  gótikus 
templom különösen szép, úgyszintén 
a néprajzi m úzeum  is. Ha e rre  já 
runk, akkor ne mulasszuk e l m egte
kinteni a  híres dem ényfalvi (dem ä- 
novai) Szabadság-cseppkőbarlangot. 
A közeiben épü lt Jaszná nevű hegyi 
faluból felvonó visz az A lacsony- 
T átra gerincén a 2005 m  magas 
Chopok-csúcsra, Kényelmes tu rista - 
házak, vendéglők ta lálhatók  m inde
nütt.

KÖRÚT A KIS-FÄTRA KÖRÜL

Liptószentmiklósról az út a Vág 
völgyében vezet Rózsahegyen át 
(Ruzomberok) Árvába.

M ehetünk a hegyeken á t közvet
len au tóbuszjárattal Á rva „főváro
sába”, A lsókubinba (Dolny Kubin), 
ekkor u tunk  egy fátrai hágón vezet 
át; Fo ly tathatjuk  u tunkat Rózsa
hegytől a Vág mentén az Á rva  fo
lyó torkolatáig, K ralovánig (Kralo- 
vany). Ebben az esetben, az Árva

folyó völgyében fölfelé ta rtv a  az 
Árvái M agúra fenyőerdői között 
járunk. U tazzunk Alsókubinból Á r
vaváraljára (Oravskÿ Podzám ok) 
és az Á rva folyó nagy völgyelzáró
gátjáig. az Á rvái tóig. A lsókubinból 
Párnica és Z ázriva falvakon keresz
tü l ju tunk  el a vadregényes T ereho
va és V rátna völgybe. Ebbe a  két 
völgybe Zsolnán á t is elju thatunk . 
Ez Jánosík, a népi hős vidéke. A 
V rátna völgy végéből, a  V rá tna  
szállóból ülőfelvonó visz föl a K ís- 
Fátra  gerincének egy 1500 m -es k i
emelkedésére, a  szép k ilá tású  C heb- 
re.

A REGÉNYES VÄG VÖLGYE

V rátnától az ú t a Vág völgyén á t 
ér Zsolnára. Innen látogassunk el 
autóbuszon a szép R ajec-fürdőre, 
m ajd Pöstyén fürdő felé vezető E 
16-os főútvonalon ha lad junk  déli 
irányban, végig a Vág m entén. Az 
országút két oldalán hegygerincek; 
jobbról a K árpátok  vonulata, b a l
ról a N agy-Fátra kísérnek. A tá j 
tele van festői várrom okkal és szép 
kastélyokkal. Érdem es m egállni 
Trencsénben, hogy m egtekintsük „a 
Vág és a T átra  u rán ak ”, Csák M áté
nak a X III.—XIV. században épü lt 
várát, ahonnan rem ek k ilá tás nyí
lik a trencséni Vág-szigetre, a tóvá 
duzzasztott erőm ű m elletti táborra .

A Vág-völgyének m indkét o lda
lán fekvő gyönyörű völgyekbe, v á r
romokhoz, völgy-szurdokokhoz tu 
ristau tak  vezetnek (Oroszlánkő-vára, 
Manini hasadék, Szulyói völgy). 
Érintve Веско várát, Pöstyénbe ju 
tunk. M indenütt kitűnő m egszállási 
és táborozási lehetőséget ta lálunk .

M agyarországra való v isszatérés
kor Galgóc (Hlohovec) felé indu l
junk, érin tsük  a Zobor hegy a la tt 
elterülő N yitrá t (Nitra) és É rsekú j
váron (Nővé Zámky) át kerü ljünk  
rá a kom árom i hídra,

Dr. V ladim ir Adamecz
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Miről írnak a turistalapok? Pillantás a világba

HÁROM HEGYCSÚCS: 
CHURCHIL— 
SZTÁLIN— 
ROOSEVELT

A második világháború  
idején  Kanadában a Rocky- 
M ontains három legm aga
sabb csúcsát, a H itler-e lle- 
ni szövetséges hatalm ak k i
em elkedő személyiségeiről 
nevezték  el. Az U S-A rm y 
Engineer-hadtest 35. ez re
dének  katonái tá rták  fel 
1942-ben az eddig ism eret
len hegyvidéket a m essze 
északon, amikor K anada 
„B ritish  Calumbia” m egyé
jén  keresztül, stratégiai m a 
gashegyi hadiutat építettek . 
A stratég ia i fontosságra v a 
ló tek in te tte l a vadon hegy
vidék további fe ltá rásá t 
nem  is engedélyezték.

A háború  után, 1960-ban 
a b r it hadsereg „Royal Fu- 
silie rs”-osztaga hegym ászó 
expedíció t vezetett e rre  a 
környékre. A 8 tagú ex p e
díció vezetője, Captain R i
chard  Jones, július 22-én az 
1225 m  magasságban fekvő 
W okkpach-tónál lé tesítette 
a  k iindulási tábort;, 16 kilo
m éterny ire  az eljegesedett 
M ou.it-Sztálin hegytől. Az 
első négy hetet az exped í
ció az odavezető fő-völgy 
és an n ak  mellékvölgyei fe l
tá rásáv a l és több első m eg
m ászással töltötték el, m i
közben 2800 m magasságig 
ju to ttak . Itt lé tesítettek 
egy előreto lt tábort, ahon 
nan  augusztus 20-án indu l
tak  a 2900 m magas M ount 
Sztálin  megmászására. Egy 
hosszan elnyúló gleccser 
te tte  lehetővé a mászást a 
kétágú hegy meredek jég
fa lának  lábáig. Egy hosszú 
gerincen, nem túlságosan 
nehéz m ászással érték el a 
délkeleti csúcsot, am elynek 
m agasságát az eszközölt 
m érésekkel 2900 m éterben 
á llap íto tták  meg. Vissza
ereszkedve, a két csúcs kö
zötti nyeregben, m egállapí
to tták , hogy a másik csúcs 
m egm ászása innen nem  
okozhat nagyobb nehézsé
get, és késő délutánra való
ban el is érték a csaknem 
ugyanolyan magas észak- 
nyugati csúcsot.

A Mount Sztálin  sikeres 
megmászása olyan örömet 
és lelkesedést k e lte tt az ex
pedíció tagjaiban, hogy a 
következő két napon még 
négy 2600 m fölötti első 
mászást ha jto ttak  végre és 
ezzel eredm ényük 13 első 
m ászásra em elkedett öt 
hé t alatt.

Azóta itt ú jabb  hegym á
szó-csoportok nem  jártak. 
Ez idő szerint még 45/2500 
méteren felüli és 9 2800 mé
teren felüli hegy v á r  feltá
rásra  a W okkpash-völgy- 
ben. Ettől nyugatra , a 
szomszédos Racing River 
völgyében ennél lényegesen 
több hegycsúcs feltáratlan , 
köztük a 3200 m  magas 
Mount Churchill és a 
Mount Roosewelt.

Die Alpen
AHOL A HÍRES 

KARÁCSONYI 
ÉNEK
SZÜLETETT

Salzburg közelében, az 
Inn  és Salzach egyesülésé
nél Hochburg-ban a tem p
lom  falán fe lira t hirdeti, 
hogy 1787-ben ebben a fa 
luban született egy szegény 
takács gyerm ekeként Franz 
X aver Gruber a közism ert 
„Stille Nacht, heilige Nacht" 
a legnépszerűbb karácsonyi 
ének szerzője. Ebben a kis 
falusi tem plom ban Gruber 
m ár gyerm ekkorában fe l
tűnést keltett orgonajátéká
val.

A  falutól 6 kilom éterre  
fe kszik  Burghausen. A  kö
zépkori kisváros karvezető
je  Hartdobler, nyú jto tta  a 
fiatalnak az első zenei k i
képzést. Innen kerü lt G ru
ber a Salzach m elletti 
Iberndorfba tan ítónak és a 
N ikolaus-tem plom ban az 
orgonista szerepét töltötte  
be . . .  Joseph M ohr segéd
lelkész 1818-ban azt ind ít
ványozta Grubernak, hogy 
kom ponáljanak közösen egy 
karácsonyi éneket. A  dal 
szövegét Mohr írta és Gru
ber zenésítette meg. A  „Stil
le Nacht, heilige N acht” 
1818. december 25-én hang
zo tt fe l először a N iko laus
kirche kórusán, ahol Mohr 
énekelte a tenor, G ruber a 
basszus szólamot és a tem p
lom  kórusa ism ételte a vég
sorokat. A  kis tem plom  áj- 
tatos közönsége nem  se jte t

te, hogy elindult világhódí
tó útjára a karácsonyi
ének.

G ruber szülőházát 1928- 
ban lebontották. Első zenei 
kísérlete inek hangszere, a 
hochburgi orgona, ugyan
csak átadta a helyét az 
1963-ban készült Franz— 
X aver— Gruber emlékorgo
nának. A  Nikolauskirche is 
eltű n t és eredeti helyén a 
G ruber— M ohr em lékkápol
na áll.

M A G A 7 T N T UR T S T T C Z NT

Négy bátor lengyel m e
rész vállalkozásra készül: 
hazai gyártm ányú, össze
ha jth a tó  gumicsónakon 
ak a rn ak  átkelni a M agel- 
lán-szoroson. Az expedíció 
előkészületei m ár hónapok 
óta folynak. Vezetője Bro- 
nislew  Siadek  földrajztudós, 
Jerzy Knabe  mérnök, Jerzy  
Bakow ski film operatőr és 
Tadeusz Adrusiewicz geoló
gus.

Az expedíció vezetője és 
Knabe m érnök nem kezdő 
az ilyenféle utazásokban: ők 
ketten  — három  más vállal
kozó szellemiï honfitársuk
kal együtt, — néhány éve a 
Sm ialy (M erész) nevű jach
ton körülhajózták  a Földet, 
m egism erték a világtenge
rek hajóú tja it, szépségeit és 
veszélyeit. Adrusiewicz  ge
ológus szintén a Sm ialy  le 
génységéhez tartozott, fel is 
készült az útra, de csak ta r 
talék  m arad t, nem került a 
„válogatottak” közé.

A lengyelek egyébként 
szenvedélyes világjárók, és 
tragikusan viharos történel
mi m ú ltjuk  következtében a 
világ m inden részében bő
ségesen ta lálnak  honfitár
sakra. A „gum ikajakon a 
M agellán-szoroson á t” vál
lalkozás résztvevőit is ha
sonló törekvések vezetik, de 
ugyanakkor film felvételeket 
is készítenek a M agellán- 
szoros festői öbleiről és 
fjo rd jairó l, tudományos m é
réseket, vizsgálatokat végez
nek.

Term észetesen van keres
kedelm i jellege is a vállal
kozásnak, hírverést csinál
nak a lengyel gyártm ányú 
gum ihajóknak, sportcikkek
nek.

Sherlock Holmes, világhí
rű detektív kalandjainak  
egy része Svájcban játszó
d ik  le. Nemrégen Conan 
Doyle tiszteletére „Sherlock 
Holmes nyom ában” címmel 
turistautat rendeztek. Az 
utazáson az angliai és az 
am erikai Sherlock Holmes- 
klubok tagjai v e tte k  részt, s 
a „hívők" ez alkalom m al az 
1890-es évek divatos öltözé
ke it ve tték fel. A  túra G enf- 
ből, számos városon és kan
tonon át Davosig tartott. Az 
egyik történet szerin t ugya
nis Sherlock Holmes apja 
vo lt az, aki a síelést divattá  
te tte  éppen ezen az ismert 
sporthelyen. A  résztvevők  
ellátogattak Luzernbe is, 
ahol Svájc egyik legszebb 
kastélyában m egtekin tették  
a Sherlock H olm es-m úze- 
um ot és találkoztak Adrian  
Conan Doyle-vel, az elhunyt 
író fiával.

P e tro s  K lo u th a s , 26 é v e s  gö 
rö g  f ia ta le m b e r  e lh a tá ro z ta »  
h o g y  k is  k é tv i to r lá s - c s ó n a k já -  
v a l ,  m eg fe le lő  ré g i é le lm is z e 
r e k k e l ,  te j je l  és v íz z e l fe ls z e re l
v e , m e g is m é tli  O d ü ss z e u s z  350« 
é v  e lő tt i  ú tjá t .  O d ü ss z eu s z , a 
h ő s k ö l te m é n y  s z e r in t  10 évig 
k ó b o r o l t  a  F ö ld k ö z i- te n g e re n , 
m íg  v is sz a té r t  P é n e lo p é h o z . A 
k o r s z e r ű  O d ü sszeu sz  t e r m é s z e 
te s e n  n e m  re n d e lk e z ik  e n n y i 
id ő v e l,  c su p á n  3 h ó n a p i  s z a b a d 
s á g o t  k a p o tt .  E z é rt i ly e n  rö v id  
id ő  a la t t  a k a r ja  b e já r n i  m in d 
a z o k a t  a  h e ly e k e t, s z ig e te k e t  és 
p a r to k a t ,  a m e ly e k e t „ e lő d je ” 
m e g lá to g a to tt .

P e t ro s  F iren z é b ő l in d u l  ú t 
n a k ,  s n e m  k é tsé g e s ,  ő t is  v á r 
ja  eg y  P en e lo p e .

Egy mexikói régészcsoport 
Cholula helység közelében, 
nem  messze Pueblótól, m eg
ta lá lta  a világ legnagyobb 
piram isának föld a la tt re j
tőző talapzatát. Az alapél 
hossza 360 m éter (az egyip
tom i Cheops piram isé 227 
m éter).

Eddig: úgy  tu d tá k ,  h o g y  az 
á l la to k  közü l a  je g e s m e d v e  b í r 
j a  le g jo b b a n  a  h id e g e t.  M ég a 
80 fo k o s  fa g y o t is  tű r i .  K id e 
r ü l t  a z o n b a n , h o g y  a  k a c s á k  
é s  a  l ib á k  110 fo k o s  f a g y o t  is 
e lv is e ln e k .

Albert McDonald brit ré
gész szerint, Nagy Sándor 
sírjának valahol Nyugat - 
Egyiptomban, a Siva-oázis 
közelében, Am m on óegyip
tom i isten temploma m ellett 
ke ll lennie. Élete végén, eb
ben a templomban koronáz
ták  a hatalmas birodalom  
királyává. A kkor rendelte  
el, hogy ott is tem essék el.

12



I D E J É B E N  G O N D O L J O N  A N Y Á R R A

Camping cikkek választéka várja!
ÁRUHÁZAKBAN, SPORTBOLTOKBAN, ILLATSZERBOLTOKBAN

0 5 ^  ORSZÁGOS 
[ f f l l  GUMIIPARI 

VÁLLALAT
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m agyar—lengy

Mikor még javában k é 
szülődtünk afrikai u tazá
sunkra, sokan érdeklődtek, 
mi az oka, hogy éppen a 
Szahara felkeresését tűztük  
m agunk elé célul? Ezek a 
kérdések a  sivatagról a lko 
to tt helytelen elképzelésből 
fakadtak.

MILYEN IS A SIVATAG?
A sivatagi tájak a leg

több em ber képzeletében 
úgy élnek, m int tikkasztó 
forróság, végeláthatatlan 
hom okbuckák és az időn
ként feltám adó homokviha
rok területei. Úgy vélik, 
hogy a kopárság és száraz
ság örökös egyhangúságá
ban csak az  oázisojc zöld 
pálm aerdeje jelent ném i 
változatosságot. Mindez 
csak részben igaz. A siva
tagnak m egszám lálhatatlan 
szebbnél szebb változata 
létezik, és ezek megisme
réséért érdem es vállalni e 
vidékek felkeresésével já ró  
nehézségeket és veszélye
ket.

M ár tíz  napja küszköd
tünk Dél-Líbiában a Szaha
ra akadályaival, és mögöt
tünk volt egy 3000 km -es 
dél-algériai ú t is, am ikor 
végre elmondhattuk, hogy_ 
végre kezd kialakulni b en - ' 
nünk a valóságot megköze
lítő elképzelés a sivatagi 
táj és é le t sokrétűségéről. 
Csak több ezer kilométeres 
út m egtétele után győződ
hettünk m eg végérvényesen 
arról, hogy a sivatagi fe l
színt nem  mindenütt borít
ja homok. Sőt! Sokkal gya
koribbak a szerrirek és 
ham m adák, amikor kisebb 
kő- vagy kavicsdarabok, i l 
letve borotvaéles szikla

tömbök hevernek m inden
felé, látszólag a legnagyobb 
összevisszaságban. A Föld 
e legkiterjedtebb sivatag já
n ak  csak alig több m int 
egynegyed részén található 
homok.

A sivatagi tá j sokfélesé
gét nemcsak a felszínen ta 
lá lható  törm elékanyagok 
különbségei okozzák, de a 
sivatag dom borzata is vál
tozatos. Egyedül a szerrir 
terü letek  egyhangúak. Két- 
háromszáz kilom éteres tá 
volságot is m egtehetünk 
ezeken a kavics-síkságokon 
anélkül, hogy em líten i va
ló form át látnánk, de aztán 
m in t a tengerből kiem elke
dő sziget, m egjelenik a tá
volban egy-egy hegyvonu
la t sötétlő sziklatöm bje, 
egy-egy plató m eredek 
partfala . Hozzájuk érkezve, 
nagy zöttyenésekkel ka
paszkodhat fel au tónk  a 
m agaslatra, vagy ereszked
h e t le a mélybe. A hegyek 
és platók sziklái a legkü
lönfélébb színárnyalatokban 
tündökölnek. N éhol vörösek 
vastartalm úk m ia tt, m ásutt 
barnás-feketén fénylenek a 
m angános bekérgeződéstől, 
a m észkőterületeken fehé
ren  vakítanak.

A mélyebben fekvő vidé
keken  és a hegyek szélár
nyékában rik ítóan  sárga 
dom b vonulatok tűnnek  fel: 
hom okdűnék  és barkánok 
terpeszkednek ott, újabb 
látványosságot és akadályt 
jelentve. A süvítő szél csip
késre fodrozza felszínüket 
és állandó m ozgásra kény
szeríti őket. A d ü n ék  me
redek  hom lokfalukat előre
feszítve, a barkánok  k itárt 
k a rja ik a t tapogatódzóan ki
nyú jtva  vándorolnak az

u ralkodó  szél irányába, ho
m oktöm egük kím életlenül 
elbo rít m indent, ami ú tju k 
ba kerü l.

A sivatagi táj fontos a l
kotóelem ei még az idősza
kos vízfolyások: a vádik  
völgyei. Legtöbbször mély, 
szakadékszerű árkok. M ed
rü k e t homok tölti ki, m ely
be ó riási sziklatömbök, kis- 
sebb-nagyobb kavicsdara
bok ágyazódnak be. Néha 
évekig, esetleg évtizedekig 
szárazak, mígnem egyetlen 
felhőszakadás víztömege 
zúgva hömpölyög le ra jtuk , 
elsöpörve minden akadályt. 
A víz, valam in t a görgetett 
szikla- és kődarabok h ih e
te tlen  pusztításra képesek,

azonban a zápor elm úlásá
val m inden gyorsan elcsen
desül. A nedvesség h atásá
ra kizöldülő növények egy 
ideig még dacolnak a d ia 
dalm askodó forrósággal, de 
végül is a völgy teljesen k i
szárad. A perzselő napsuga
rak  szétrepesztik a szikla
töm böket, a szél felborzolja 
a m eder hom ok-kitöltését 
és ta lán  tíz esztendő is el
telik, m íg újabb eső zúdul e 
vidékre.

A ham m adák  szik la
töm bjei, a hom okterületek 
dünéi és barkánjai, vala
m in t az időszakos vízfolyá
sok szakadékvölgyei nem 
egyszer leküzdhetetlen a k a 
dályt je len te ttek  au tónk
nak. Sokszor órákig keres
géltük egy-egy vádi p a r t
falánál a leereszkedésre a l
kalm as helyet: vállainkat 
nekifeszítve billentettünk 
arréb  egy-egy szikladara
bot a hammadákon, hogy 
átev ickéljünk a kőtömbök 
közt: puhára  leeresztett
autógum ikkal m erészked
tünk  rá  a dünék és barká
nok  laza felszínére, attól 
rettegve, hogy tengelyig el
süllyedünk a mély homok
ba. N éha 5—6 kilom étert 
tud tunk  csak ilyen körül
m ények közt naponta elő
rehaladni.

14



Ifiika-expedíció útja
a z  Ég h a j l a t

Sokat kellett szenved
nünk az éghajlat szeszélyei
től is. Az éjszakai órák kel
lemes hűvössége után roha
mosan emelkedett a levegő 
hőmérséklete és már a ko
ra délelőtti órákban elérte a 
40°-ot, délben pedig általá
ban 46°—48° körül állapo
dott meg a hőmérő higany
szála. Itt, a Ráktérítő kör
nyéki területek nyári év
szakában igen magasan de
lel a Nap, sugarai csaknem 
merőlegesen érik a felszínt, 
az árnyékok minimálisra 
zsugorodnak. Nemigen le
hetett találni hűs helyet, 
ahová elmenekülhettünk 
volna a perzselő Nap elől. 
A déli órákban autónk 
ponyvája alatt is elviselhe
tetlenné vált a hőség: gyak
ran még az 52°-ot is meg
haladta. Valósággal kime
nekültünk a kocsiból és a 
kerekek közé mászva, az 
autó alatt kerestünk pihe
nésre alkalmas helyet. Itt 
viszont a szél által behor
dott tűzforró homokszemek 
keserítették meg a déli szi
eszta óráit.

A nagy melegben megnö
vekedett testünk párolgása 
is. A bőrfelületen megjele
nő izzadságcseppek pillana
tok alatt felszáradtak, nyo
mukban vékony sós réteg 
képződött, a bőr megrepe
dezett. önkéntelenül is 
megnyaltuk cserepes, sós 
ajkunkat, és hamarosan 
sajgó sebek és daganatok 
borították szájunk szélét.

A meleg csökkentette ét
vágyunkat is. Hajnalban és 
este fogyasztottunk csak 
néhány falatot. Napközben 
a felmelegedett vízkészletet 
kortyolgattuk, amellyel 
igen takarékosan kellett 
bánni és már a harmadik 
sivatagi nap eltelte után 
elővigyázzatosságból le
mondtunk a mosdás és bo
rotválkozás örömeiről.

Nagy erőfeszítésünkbe 
került az is, hogy napi 
munkafeladatainkat elvé
gezzük. Rendszeresen mér
tük a levegő hőmérsékletét 
és páratartalmát, a szél 
erősségét és irányát, mintá
kat vettünk a sivatag fe l
színéről, sőt egyméteres 
mélységből is. A kutatóár
kok ásása sokszor olyan k i
merültséget okozott, ami
lyet otthon csak egy teljes 
napi fizikai munka után

érez az ember. Adatainkat 
és megfigyeléseinket azon
nal jegyzetfüzetünkben rög
zítettük, ment a meleg, em
lékezetünkre is káros ha
tással volt.

Á t k e l é s  a  h á g ó n

Időközben átléptük a csá- 
di-líbiai határt. Hogy ez az 
esem ény mikor zajlott le, 
magunk sem tudtuk ponto
san megállapítani, hiszen a 
sivatagban a határokat 
semmi sem jelzi. Ütünk 
egyik legnehezebb szaka
szához közeledtünk. Már az 
oázisokban is értesültünk 
arról és K li tz s c h  geológus 
jegyzeteiben is olvashattuk, 
hogy a T ib e s z t i -h e g y s é g  el
érésének legfőbb akadályát 
a K o u r iz o -h á g ó n  való átke
lés jelenti. Tizenkettedik 
sivatagi napunk délutánján 
pillantottuk meg azt a 
hegyláncot, amely elzárta 
továbbhaladásunk útját. 
Már egészen közelében jár
tunk, amikor hirtelen ránk
szakadt az este és így más
napra halasztottuk a terep 
szemrevételezését.

Az éjszakát nyugtalanul 
töltöttük, a virradat vala
mennyiünket talpon talált. 
Egyetlen veszíteni való per
cünk sem volt, ha alaposan 
fel akartunk készülni az át
kelésre. Amennyire csak le
hetett. megközelítettük a 
hegységet. Csipkés szikla
fal képe bontakozott ki 
előttünk, amelyen mindösz- 
sze egyetlen, messziről is 
jól észrevehető szakadék- 
völgy vezetett keresztül. 
Mindenfelől keréknyomok 
tűntek fel, láthatóan vala
mennyi a keskeny szik
laszorost vette célba: a 40— 
50 km-es szélességben szer- 
tekacsázó autónyomok itt a 
hágónál összesűrűsödni 
kényszerültek.

Amikor a hegyvonulat 
közvetlen közelébe érkez
tünk, lehangoló kép tárult 
elénk. A hágó bejáratát ha
talmas homokdűnék torla
szolták el, megkerülni őket 
nem lehetett. A homok
hegylánc két vége a szikla
falhoz simult és így jófor
mán megközelíthetetlenné 
tette a továbbvezető utat. A

homok szélénél leálltunk, 
innen már csak gyalogszer
rel volt tanácsos a szemre
vételezést folytatni.

Elsőnek lengyel barátunk, 
D o b e k  ugrott le a kocsiról 
és felkapaszkodott a ho
moklejtőn. Helyenként
csaknem térdig süppedt a 
laza homokba, de végül is 
a dombtetőn volt, ahonnan 
jól áttekinthette a terepet.

Nézzétek — kiáltotta ré
mülten felénk. Mi is utána 
másztunk. Lihegve értünk 
melléje és megláthattuk a 
homokhegyek titkát. Mint
egy húsz vagy huszonöt 
gépkocsi roncsát pillantot
tuk meg, mindegyikük m é
lyen a homokba süppedt. 
Három évtized sikertelen 
átkelési kísérleteinek ered
ménye volt ez. A sivatag 
könyörtelenül elnyelte hí
vatlan látogatóit és ily tá
vol a lakott helyektől sem 
ember, sem gép erőfeszítése 
nem volt képes kiszabadí
tani a foglyokat a dünék 
öleléséből. Az örökké szá
raz levegő és a homok meg
őrizte az egykori tragédiák 
bizonyítékait. A fénylő, 
rozsdátlan roncsok mint kí
sértetek meredtek ránk. Ez 
volt az autósok réme, a fé
lelmetes K o u r izo -h á g ó !

Némán, döbbenten szem
léltük ezt a hátborzongató 
látványt. Mi lesz, ha mi is 
póruljárt elődeink sorsára 
jutunk? Akkor csak egy vé
letlenül erre vetődő autó 
mentheti meg életünket a 
sivatag reánk leselkedő 
borzalmaitól.

A roncsok közt egy táb
lát pillantottam meg. Biza
kodva indultam feléje, hát
ha valam i útbaigazítást ad 
az átkelésre vonatkozóan. 
Olasz nyelvű feliratot be
tűzhettem ki : „Buona for
tune” — olvastam reményt 
vesztetten a tábláról.

Mikor a megdöbbenés el
ső percei után végre ma

gunkhoz tértünk, munkához 
láttunk. Valahogyan meg 
kellett kísérelnünk az át ju
tást, hiszen már fő célunk: 
a T ib e s z t i -h e g y s é g  kapujá
nál álltunk.

Próbálgattuk a homok 
szerkezetét. Néhol térdig 
süppedtek lábaink, másutt 
könnyedén lépdelhettünk a 
keményebb, tömörebb fe l
színen. Ezeket a részeket 
igyekeztünk megtalálni, 
rajtuk megpróbálhattuk az 
átjutást. Egész napunk a 
terep felderitésével telt el, 
végül sikerült kitűznünk az 
áthajtási útvonalat. A ho
mokra helyezett cipők és 
ruhadarabok jelezték az 
irányt.

Másnap hajnalban siste
regve eresztettük ki a le 
vegőt az autógumikból, a 
motor felzúgott, a kocsi ne
kilendült. Mi csak távolból, 
gyalogosan követtük, saját 
súlyunkkal is csökkentve a 
terhet. Feszülten figyeltünk  
minden hangra és minden 
mozdulásra. A kerekek csi
galassúsággal, időnként na
gyokat rántva kapaszkod
tak fel a homoklejtőn.

A másodpercek óráknak 
tűntek, a motorzúgás dü
börgéssé erősödött. A kocsi 
egyre jobban megközelítet
te a homokhegy csúcsát. 
Már csak néhány méter, és 
végül is a legmagasabb 
ponton túljutva, autónk 
egyre nagyobb sebességre 
kapcsolva leereszkedett a 
homokhegy túlsó oldalán. 
Még egy utolsó akadály áll
ta utunkat: nyolc méter 
magas barkán terpeszkedett 
előttünk. Átjutni rajta gye
rekjátéknak tűnt az előző 
50 m-es magaslathoz ké
pest.

Ez is sikerült. Kocsink 
befordult a szűk sziklaszo
rosba: legyőztük a homokot, 
nyitva állt előttünk az út 
egészen a Tibeszti-hegység- 
i g ! . . .

M artinovits Sándor
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Penyige három dologról 
nevezetes a múltból. 
Mánd felé eső részén 

— amerre az út Kölcsey és 
Móricz szülőföldjére visz — 
áll egy lapály. Neve Sillye- 
dés. A monda szerint egy 
gazdag ember saját magá
ra mondott átka megfogant 
és m ivel elszántotta a 
szomszéd földjét, az ember 
a földjével együtt elsüly- 
lyedt. Tompa Mihály is 
megírta Süllyedés című 
versében.

A templomkertben alusz- 
sza örök álmát Leőwey 
Klára édesanyja, akihez 
1856-ban, ötéves várfogsá

ga kitöltése után hazajött 
Kufsteinből a magyar 
lánynevelésnek Teleki
Blanka melletti másik nagy 
nőalakja és itt tanított.

A harmadik a Szenke 
patak, amely a falu mellett 
egészen bekanyarodik az 
utca egyik oldalára és tó
vá szélesedik. Egy 63 előtti 
hétfő reggelen, 1905 május 
nyolcadikán reggel itt akart 
átmenni az urasági ladikon 
búzát tisztítani 14 falusi 
lány napszámba és egy 
epilepsziás ember, akit Er
dei Györgynek hívtak. Egy 
öregasszony evezett velük, 
a csónak a sok embertől a

pereméig belemerült a víz
be. A lányok féltek az epi
lepsziás embertől és a csó
nak egyik végébe húzódtak. 
Az ember valamelyikük fe
lé kapott, megriadtak, a 
csónak felborult, valameny- 
nyien a vízbe estek. Kilenc 
lány belefulladt a mély 
vízbe.

Az esetről fennmaradt 
egy szép históriás ének is. 
melyet Penyigén és környé
kén mindenki ismer. Egy 
része így hangzik:

Szatmár megye Penyige
községbe.

Kilenc kislány belefúlt a
vízbe.

Beleültek a hajó orrába. 
Elmerültek a Szenke

habjába.

Általában három strófá
ját éneklik a fonóban, lek
várfőzés mellett a dalnak 
arra a dallamra, hogy: 
Túr a disznó, ha a gyepre 
hajtják.” Most, hogy meg
jelenik a szatmári irodalmi 
emlékek képeskönyve, ti
zenhárom strófa díszíti a 
Szenke vizéről készült cím
képet. A tíz elveszett strófa 
megkerülésének története 
annyira érdekes, hogy ér
demes vele foglalkozni, 
mert mély betekintést en
ged a még ma is élő régi 
szatmári szokások és ha
gyományok világába.

Honnan ered a dal? — 
ezt kutatta dr. Erdész Sán
dor, a nyíregyházi múzeum 
néprajzkutatója. A fiatal 
néprajztudósnak nagy gya
korlata van már ebben. 
Most jelent meg két hatal
mas kötetben az az ezernél 
több meséből álló gyűjte
ménye, amit a leggazda
gabb „mesefának”, Árny 
Lajosnak ajkáról gyűjtött 
magnetofon-szalagra. Részt
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s z á l l í t
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t ú r á r a ,  v á r o s n é z é s r e  n e  
i n d u l j o n  a n z i k s z - k á r t y a  
n é l k ü l !
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vett dr. Erdész a másik 
nagy szabolcsi mesemondó, 
Fedics Mihály emlékszobá
jának október 2-iki felava
tásán is, ahol dr. Ortutay 
Gyula volt az előadó az 
aporligeti művelődésház
ban.

Kikérdezte tehát sorban 
a falu lakosait. Az öt meg
menekült kislány közül 
még él a 83 éves Bodnár 
Irma, aki elmondta, hogy 
édesapja, Bodnár János a 
nagy kiabálásra beúszott és 
először két, aztán ism ét két 
kislányt kihúzott, aztán 
még egyet, de többet nem 
talált. Saját Mária nevű lá
nya is ott fulladt.

Kormány Margit pedagó
gus megtalálta egy másik 
megmenekült lány, Bodnár 
Endréné saját írású énekes
könyvében a tizenhárom  
strófás változatot, melyből 
csak egy sor hiányzik. Hon
nan másolta? Ügy em léke
zett, hogy nyomtatásban 
árulta és énekelte a fehér- 
gyarmati vak koldus.

Igenám, de a néprajzos 
mindent tud arról a vak 
koldusról. Albók Gyulának 
hívták, 1877-ben született, 
műszerész volt és légtor
nász. Amikor 1922-ben 
megvakult mindkét szemé
re, a vásárokat kezdte jár
ni és nem koldult, hanem 
nyomtatott „históriás éne
keket” énekelt, a nyomta
tott szöveget pedig árulta. 
Mindig a helybeli esem é
nyekről. Albók azonban 
nem írhatta a Szenke vize 
balladáját, mert azt már a 
szerencsétlenség nyarán 
énekelték a vásárokon, ak
kor pedig még a műszerész- 
légtornász nem foglalkozott 
ilyesm ivel. Különben is 
csak a saját énekeit én e
kelte és árulta.

Dr. Erdész Sándor szám- 
bavette azt az öt históriás 
énekgyártót (ilyenek még 
ma is élnek Szatmárban), 
akik a század első éveiben 
működtek. Ferkó András. 
Szedlák János, Szilvási 
Gusztáv, Szilvási József 
vagy Szűcs József írta a 
Szenke vize balladáját.

Itt tart jelenleg a kuta
tás. Képünk azon a helyen 
készült, ahol a szerencsét
lenség történt. Még a csó
nak is ott jár, ahol a pe- 
nyigei lányok ladikja be
fordult a vízbe.

Fiatal és idős turisták 
Ha Szatmárban jártok, ta
nuljátok meg a históriás 
énekeket és tiszteljétek 
meg azzal a tájat, hogy es
te a tábortűznél elénekeli
tek. Penyige szép határá
ban. a Szenke Vize balladá
ját.

(-gesztelyi-)



Ö’si tapasz talat szerint 
az erdőben a fák 
„m aguktól nőnek”. 
Nem kell tehát az 

em bernek beavatkoznia 
azért, hogy a kivágott erdő 
helyén új nőhessen. Ez nem 
teljesen így van, egyrészt a 
kivágott erdő helyén elein
te többnyire bokrok nőnek, 
és ha befásul Is, előfordul, 
hogy az új erdő nem ér 
annyit, m int az előző. Ezek 
a felism erések m ár korán 
rávezették az embereket, 
hogy a fák  kivágása után 
az új erdő fejlődését elő
segítsék időben.

A faültetés ősrégi tevé
kenység. Az em berek elő
ször valószínűleg gyümölcs
fák a t ültettek . A gyümöl
csöt term ő fák  hasznos vol
tá ra  m ár korán felfigyeltek 
és az erdők kivágásánál 
ezeket rendszerin t meg
hagyták. Ez magyarázza 
például azt, hogy Magyar- 
országon az Arpádházi k i
rályok korából származó 
határleírásokban  nagyon 
sok erdei gyümölcsfáról ol
vasunk, am elyek határfák  
gyanánt is szolgáltak.

A m esterséges erdőtele
pítés első közép-európai 
ada ta  1262-ből való. Ez a 
Pozsony megyei Árki nevű 
erdőről szól, am elynek 15 
holdnyi faállom ánya „em
beri kézzel vete tt makkból” 
szárm azott. Mivel ebben a 
korban az ilyen eljárás 
úgyszólván példa nélküli va
ló, ezért felm erül az adat 
hitelességének a kérdése is. 
A m akkvetés em lékét fenn
ta rtó  oklevél alakilag h ite 
les. ta rta lm ilag  pedig á lta 
lában elfogadják, m ert az 
állattenyésztés szem pontjá
ból ebben az időben oly je 
lentős m akkterm ő erdők 
nagy becsben álltak.

Ném etországban egy év
századdal később nagy h ír
re te ttek  szert a nürnbergi 
fenyőmagvetők. Az első 
ilyen ada t 1368-ból való. 
Részletesen kidolgozták a 
m agpergetés, m agtárolás és 
az erdősítés céljából való 
m agvetés m ódját. Ennek 
messze földön h íre ment, és 
e ljá rásukat sokfelé u tá
nozták. Valószínű, hogy 
M agyarországon is, am iről 
a továbbiakban még szó 
lesz.

Az a körülm ény, hogy n á
lunk  ezekből az évszázadok
ból alig akad egy-két adat 
erdei fák ültetésére és er
dőápolásra, nem  jelenti azt, 
hogy ilyen tevékenység 
egyáltalán  nem  fordult vol
na elő. Inkább azzal m agya
rázható , hogy legtöbbször 
nem  volt ok annak  feljegy
zésére. A birtokleirásoknál 
többször előforduló faü ltet
vények (arbustum) valószí
nűleg többnyire gyümölcs
faültetvényeket jelentettek. 
Ezek az arbustum ok talán  
még a régi római szőlőkul
tú ra  hagyom ányai szerint 
készültek, am ely szerint 
ugyanis a szőlőket faülte
téssel kellett kombinálni. A 
szőlők ezekre a  fák ra  futot
tak  fel és lugasokat képez
tek  a régi Itáliában. Egy 
Szepes megyei birtokról szó
ló, az 1400. évből származó 
oklevél em lékezik meg gyü
m ölcsfáknak és egyéb ülte
te tt fáknak  a kivágásáról. 
A gyüm ölcsfáknál megszo
ko tt faü ltetést tehát az em
berek  kezdték alkalm azni 
m ás fák  ü ltetésére is. Az 
ilyen faültetéseknek külön
böző céljaik lehettek. A m ár 
em líte tt m akkterm elésen ki- 
vül (tulajdonképpen a makk 
is gyüm ölcsnek számított) 
nagy szerepük volt a föld
b irtokokat egym ástól elvá

lasztó ha táro k  kijelölésénél 
a határfáknak . Ezek élőfák 
voltak, am elyeknek törzsé
be jelet, (legtöbbször ke
resztet) karcoltak. Ha nem 
volt a határon  fa, akkor kő, 
földhányás jelezte a határt. 
E lőfordult azonban olyan is, 
hogy h ársfá t meg bükkfát 
ü lte ttek  határm egjelölés 
céljára.

M ásik cél lehe te tt a p a r
kosítás. Az 1400-as években 
egyes fö ldesurak kúriáit 
m ár valószínűleg ilyen er
dősítések vették  körül. A 
budai v ár o ldalában  is egy
kor fenyőerdő állott, am ely
nek ősét ta lán  még Mátyás 
király  létesítette. Ezt a fel
tevést tám asztja  a lá  az a 
körülm ény is, hogy 1485-ben 
N ürnbergből 20 véka fenyő
magot kü ld tek  Budára. A 
nürnbergi h íres kereskedő
család, a  H aller-ek egyes 
tagjai B udán éltek. Wil- 
chelm H aller 1480-ban Má
tyás k irá ly  tanácsosa lett, 
1481-ben pedig Ruprecht 
H allerról olvasunk, aki m int 
budai polgár szerepel, és az 
előbb em líte tt testvére volt. 
Apjuk 1485-ben kapott en
gedélyt a nürnberg i városi 
tanácstó l a rra , hogy fiának 
az em líte tt m ennyiségű fe
nyőm agot B udára küldje. 
Mindez azt sejteti, hogy a 
nürnberg i fenyőmagvetók 
híre és m agvetési módsze
rei hozzánk is elju to ttak .

Nemcsak fenyőfát ü lte t
tek azonban ebben az idő
ben M agyarországon, ha
nem — m in t az t egy 1486- 
ból szárm azó oklevél is iga
zolja — fűzfákat is. Szobi 
Péter fia, Mihály, a b irto 
kában levő Teke mezővá
ros polgárai részére m egen
gedte, hogy halastavakat lé

tesítsenek  és, hogy h a la s ta 
vai kö rü l fűzfákat ü ltesse
nek.

Term észetesen nem csak 
az ü lte tés fontos, nem csak 
ezáltal lehe t m egvetni egy 
erdő a lap ja it. Védekezni 
kell sokszor az elbokrosodás 
ellen, vagy a kevésbé é r té 
kes, de nagyobb növekedési 
eréllyel rendelkező fák  tú l-  
tengése ellen. Bár ez m o
dern  erdőm űvelési elvnek 
tűnik, de nem lehete tt ism e
retlen  a  régiek elő tt sem. 
Ezt b izony ítja  a győri k áp 
ta lan n ak  az az 1418-ból 
szárm azó bizonyságlevele, 
am ely  a  rábaközi Felerdővel 
kapcsola tban azt ír ja  V ásá
rosfalv i O sl-ról és H erbort- 
ról, hogy azok az e lpusztí
to tt és cserjéssé vált erdő t 
ú jonnan  jó  fákkal fe lnevel
ték  és m inden ere jükkel 
megvédelm ezték.

A következő évszázadok 
a tö rök elleni küzdelem m el 
te ltek  el, az ország gazdasá
gi fejlődése visszaesett, e r 
dősítésekről nem tudósít ok
levél. Az erdőgazdálkodás 
te rén  úgyszólván csak az 
észak-m agyarországi b án y a
v idéken tö rtén t e lő rehala
dás. A török pusztítás nyo
m án az Alföld m indjobban 
erdó tlenné vált, úgy, hogy 
a tö rök  kiűzése u tán  egyik 
legfontosabb feladat éppen 
az erdő ültetése lett. T u la j
donképpen itt indulnak meg 
a X V III. század elején az 
első gazdasági m éretekben 
is je len tős erdősítések.

Dr. C sőre Pál

A P anoram a sorozat legutóbbi kö te te  (Lindner László 
műve) nagy sikerre szám íthat a  kü lfö ldre utazó tu ris ták  
körében. Címe: Drezda, Lipcse, Szász-Svájc. Ez a te rü le t 
a N ém et D em okratikus K öztársaság déli része, m elyet 
egyre nagyobb szám ban keresnek fe l a m agyarok. A 
könyvecske (mindössze 20 Ft) b em u ta tja  Szász-Svájc he- 
gyeit-völgyeit, a m űkincsekről h íres  D rezdát és a 800 
éves vásárvárost Lipcsét. Közben a környék k irándu lási 
lehetőségeit ism erteti, s felhívja figyelm ét olyan helyek
re, m elyeket m egtekintésre javasol.

HA L A P U N K  ME GNYE RT E  TETSZÉS ÉT
HÍ VJA FEL RÁ M Á S O K  FIGYELMÉT IS!

E L Ő F I Z E T H E T Ő  M I N D E N  
P O S T A H I V A T A L B A N
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tanak. Az „Orlovec” kuny
hóhoz vezető három órás 
túra az elővizsga. Aki itt 
m egállta a helyét, az részt 
vehet nehezebbeken is. Az 
alpinista az éjszakát a 
kunyhóban tölti, hogy más
nap megmászhassa a Lov- 
nica — s Orlovec csúcso
kat és néhány csodálatos

A turisták a következő 
napokban rendszerint a 
Maljovica-csúcs megmászá
sára vállalkoznak. A négy
órás erőfeszítés után az 
ember úgy érzi, hogy a vi
lágot felülről látja. Lábánál 
mélységek tátonganak és 
sziklafalak merednek a 
magasba. A tekintet elsik- 
lik a Damga, Szlijat Sab, 
Orlovec és a Kupenite 
csúcs fölött. És a távolban 
felködlik a Musszala hatal
mas tömege, a Rila-hegység 
legmagasabb csúcsa (2925 
m).

Ha egy csoport elutazás
hoz készülődik, összekötö
zik a síléceket, becsoma
golják a hátizsákokat és a 
vendégkönyvbe pedig a 
következőket írják be: 
„Egyik szemünk sír, a m á
sik nevet, amikor a Maljo- 
vicától búcsúzunk . . .  a ne
vetés a feledhetetlen rilai 
napok emlékének szól, a 
sírás pedig annak, hogy 
ezek a napok sajnos meg 
voltak számlálva.”

„Jártak már a Maljovica- 
csúcson? Ismerik a Rila 
hegységet? Ha nem, akkor 
nem is lehet elképzelésük 
egy hegység szépségérőll...”

„Vannak nagyobb és ma
gasabb hegységek, de Mal- 
jovica és Rila a síelők és a 
turisták paradicsoma. Am i
kor a városokat vastag 
köd- és füsttakaró borítja 
be, és az emberek orruk 
hegyéig beburkolóznak. — 
számtalan téli sportot ked
velő ember jön fel a Mal- 
jovicára.

Ezen a mesebeli környé
ken nemrég még csak egy 
alacsony kis kunyhó, a 
„Maljovica” létezett. Az el
ső fogadósok — gúnynevük 
Sajaka (nyúl) volt —, hete
ken ót vártak egy-egy bá
tor hegymászó látogatására, 
aki természetesen gyalog 
jött és hozott magával nagy 

’ hátizsákot, mely tele volt az 
ott tartózkodáshoz szüksé
ges élelemmel.

A „Maljovica komple
xum ” — amely több szál
lodából és turistaházból áll 
— egy hajdani gleccser 
mély völgyében fekszik, 
többszáz éves lucfenyőerdő 
szélén, mely a Rila-hegység 
lejtőit borítja. A völgy fö
lött a Maljovica-csúcs őr
ködik.

A nap erősen süt, a veze
tők óvatosságra és türelem
re intenek — hamarosan 
mindenki csokoládé-színű 
lesz. Az első két-három na
pot aklimatizálódásra kell 
használni. Az embereknek, 
akik a mélyebben fekvő és 
füstös városokból jöttek, 
először hozzá kell szokniuk 
a magassághoz, és az erős

levegőhöz, így bírják csak a 
kirándulásokat a 2700 ln
nél magasabb csúcsokra és 
a hegyi kunyhókhoz.

A turisták az első napo
kat a szálloda közelében le
vő gyakorlóterepen töltik. 
Minthogy itt két lift is van, 
mesterek és kezdők egy
aránt annyi lesiklást végez
hetnek, ahányat csak akar
nak. A türelmetlenebbek 
felmásznak a „Maljovica” 
kunyhóig, mely csak 30—40 
perc távolságra van. A 
mostani kunyhó nagyobb, 
m int a régi volt, és vil
lanyvilágítás is van benne. 
A kályhában gyökérfák 
égnek, herbatea illatozik, és 
a kunyhó gazdája szívélye
sen tálalja a bablevest. Vi
szont a kunyhótól való le
siklás megéri a felmászás 
fáradalmait.

A naptól és a síeléstől el- 
fáradtakat a szállodában 
m eleg zuhany, jó koszt, és 
a kényelmes ágy várja. De 
kevesen kerülnek „tisztes
séges” időben ágyba. Van
nak akik a kandallóhoz 
húzódnak egy kis gitározás 
és dalolgatás kedvéért, má
sok a „Sisarka” (Fenyőto
boz) nevű bárba mennek. 
Itt ismerik meg a Szlivovót 
és Masztikát. Kemény fa
tönkön ülnek, vörösborral 
teli poharakat emelgetnek.

Az első kirándulások fe
ledhetetlen élményt nyúj-

órát töltsön el a hófödte 
hegyivilágban. A kis m e
nedékházban töltött éjsza
ka is feledhetetlen. Szél 
rázza az ablakot, az olaj
kályha duruzsol és mentői 
hidegebb van odakint, an
nál kellemesebb a zubogó 
teáskanna mellett az asz
talnál.

Ú tban a Szlijat 
Sab falé

Nap ét hó csalogatja 
az em bert a szabadba

m >  ICC VfM LC

I s m e r te ,  va g y  tu d  jo b b a t?  K ü ld je  be a T u r is ta  s z e r 
k e s z tő sé g b e . A  le g jo b b  tu r is ta v ic c e t ,  a d o m á t, v a g y  
a n e k d o tá t  k ö z ö l jü k  é s  p é n z ju ta lo m b a n  ré s ze s í t jü k .

A H Ö N A P  V IC C E

Egy nagyobb turistaházban, ahol kiszolgálás is 
van, az egyik vendég kéri a panaszkönyvet. A pincér 
készségesen odaviszi neki, mire az atyafi beírja a 
neki nemtetsző dolgot. Az így beírt panaszkönyvet 
átadja a pincérnek és megkérdezi:

— Mondja kérem egyáltalán elolvassa valaki a 
beírásokat? Mire a pincér így válaszol: hogyne ké
rem, néha percekig röhögünk rajta.

S z ig e ti J á n o s
Budapest, XIII., 

Tahi u. 40/a. III. 6.
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A Tanácsköztársaság 50 
éves évfordulójának tiszte
letére a szakosztályok Bu
dapestről és v idékről nagy 
számban jelezték  részvéte
lüket. Az áp rilis 13-án sor
ra kerülő Vöröskői em lék- 
tá rá ra  MA VAUT, MA
HART és BKV kü lön jára
tok szállítják  a részt vevő
ket oda és vissza. Rem él
jük, szakosztályaink m inél 
nagyobb szám ban részt 
vesznek a jubileum i túrán. 

* * *
A Nógrádm egyei szövet

ség idén feb ru á r  16-án az 
Eresztvényi turistaházban  
rendezte meg a tájékozódó
futók elm életi versenyét. 
Előtte való napon kerü lt 
m egrendezésre a megyei 
m unkaértekezlet, melyen a 
járási szövetségek és a 
szakosztályok vezetői v e t
tek nagy szám ban részt.

♦ * *
Az ú jpestiek  híradója 

Bánk község szép környé
kére hívja fe l a figyelmet. 
16 holdas nagyságú tó m el
lett jó levegőjű, szép erdők
kel övezett terü let, mely p i
henésre, fü rdésre, horgá

szásra, a dombon táboro
zásra alkalm as. A tó  p a r t
ján  m odem  étterem  áll 
rendelkezésre. A H azai P a 
mutszövő Gyár szakosztá
lya itt  ta rto tta  96 fővel évi 
beszámoló közgyűlését.

Az újpestiek észrevételt 
te ttek  a  Frank-hegyi tu ris
taházban tapasztalt pénzben 
kártyázó törzsvendégekre, 
k ik  elfoglalják m ások elöl 
a helyet.

*  *  *

Kiss Péter (XIV., Erzsé
bet királyné u. 28.) olva
sónk Szécsényben járva, 
felkereste azt a helyet, ahol 
a jelentőségteljes ország- 
gyűlést ta rto tták  a  Rákóczi 
szabadságharc idején. A lá 
to ttak  nagyon m egdöbben
tették. Véleménye szerint, 
m űem lékekben szegény h a
zánkban nagyobb m egbe
csülést érdem elne az egy
kori kastély. Pedig az épü
let helyreállítva term észet- 
járóknak  szolgálhatnának 
szállodául.

*  *  *

A KISZ, az Express Ifjú 
sági és Diák U tazási Iroda 
és a Televízió jún ius folya
m án idegenforgalm i vetél
kedőt rendez. 26 évet be

nem  töltött, egy idegen 
nyelvet legalább beszélő f ia 
talok számára. A győzte
sek külföldi társasu tazáso
kon vesznek részt.

*  *  *

Hajdúm egye szövetsége 
idén im m ár hatodszor ren 
dezte meg a term észetbarát 
hetet. A gazdag p rogram 
ban vetítettképes előadások 
szerepeltek Szabolcs m e
gyéről, a Bakonyról, a P i
rin  hegységről, m exikói 
O lim piáról és a Tájékozó
dási V ilágbajnokságról. A 
hetet hagyom ányosan tu ris 
tabál zárta. A Bp. Vörös 
Meteor feb ruár 22-én ren 
dezte meg a hagyom ányos 
téli m unkásm ozgalm i ta lá l
kozóját, melyen a régi MTE 
tagok vettek  részt, nagy 
számban.

*  *  *

A Gödöllői Erdőgazdaság 
budapesti erdészetének dol
gozói fokozatosan átv izs
gálják a Buda környéki e r
dőket és a látszólag egész
séges, de belül ko rhad t fá 
kat kivágják és ü ltetéssel 
gondoskodnak az erdők 
utánpótlásáról.

S Z Á L L Á S H Í R E K
A Budapesti Term észetbarát Szövetség 
Szállásjegyzékének kiadása óta bekövet
kezett m inden változást — új címek, kor
szerűsítések, megszűnések, stb. —, rova
tunkban fogjuk közölni.
136. oldal: GÖDÖLLŐI DOMBSÁG 
Gödöllő
Fizetővendégszolgálat. 6—2 fh. 1—3 ágyas 
szobákban. Hvíz, Vili., Mosdó, WC vagy 
Árny. Helyb.: Pestm egyei IFH., vagy 
IBUSZ.
122. oldal: SÁRKÖZ

150. oldal: TISZA—MAROS SZÖGE 
M akó K orona Szálloda, Lenin té r  10. sz. 
47+10 fh. 1—3 ágyas szobákban. HMvíz, 
Vili. Fsz, WC, TV, Tel, Étt, HM ételekkel. 
Rád, Értékmegőrzés. Espr; 20 m ; É lm ; 50 
m, Tej; 200 m. Szállásdíj: 1 á. szoba: 70,— 
Rt, 2á. szoba: 120,—, 3á. szoba: 138,— Ft. 
Helyb.: Hotel Korona, Makó, Lenin té r 

10. vagy IBUSZ
A BTSZ K erékpár tú rá t ind ít m ájus 4-én 
a vácrátó ti arborétum ba. Találkozás reg
gel 8 órakor az újpesti vasúti híd alatt.

Decs
Magánház. 11 fh ; 1X3: K aszás István, 
Hunyadi u. 72. 2X4: Teleki Józsefné, Kos
suth u. 1., és Lajos Istvánné, Hunyadi u. 
36.
Kút, Vili, Mosdó, Árny. Meleg étk.: 
FMSZÖV. Kisvendéglő. Szállásdíj: á 15,— 
Ft. Helyb.: fen ti címeken.

M egjelent a Zem pléni és az Aggteleki 
hegyvidék új turistatérképe.
Színes hangosfilm  készült az 1969. évi 
,,Radnóti M iklós” sítúraverseny 3 fordu
lójáról, valam int a sá toraljaú jhely i O r
szágos Sítalálkozóról. A film ek kikölcsö- 
nözhetők a BTSZ Tájékoztató Szolgála
tának  helyiségében.

A SZERKESZTŐSÉG 
KÖZLEM ÉNYEI

1969. évi 
fotópályázat

A TURISTA szerkesztő
sége az OFOTÉRT V á lla la t
ta l együtt a fényképezést 
kedvelő olvasói szám ára  fo
tópályázatot ír ki. A pálya
m unka a 12. szám ban m eg
jelenő szelvénnyel e llá to tt 6 
különböző színes, vagy fe
kete-fehér képből á llh a t, 
am elyek a term észet és a 
tá j szépségeit m u ta tjá k  be 
az évszakok és az em ber  
kom binálásával. A k ép ek e t 
13X18 cm nagyságban kell 
készíteni. Beküldési h a tá r 
idő: 1969. decem ber 15. Egy 
pályázó több p á ly am u n k á t 
is beküldhet. A p á ly áza t 
szigorúan jeligés. A képek  
há tu lján  fel kell tü n te tn i 
a jeligét és a kép szövegét. 
A pályázó nevét és cím ét 
külön borítékban m ellék e l
ni kell.

A nyertes összeállításokat 
a  TURISTA leközli. A p á
lyázatokat a  szerkesztő bi
zottság tagjaiból a la k u lt 
zsűri b írálja el.

D IJA Z A S: 1. d íj: 500 F t-o s  
OFOTERT vásárlási u ta lv á n y .  
í .  d íj 400 F t-os O FO TE R T  v á 
sá r lá s i u ta lvány .
3. d íj: 300 Ft-os O FO TER T v á 
sá r lá s i uta lvány.
4— 8. d íjak: E g y en k én t 200—  
200 F t-o s  vásárlási u ta lv á n y .
5— 20. d íjak: 100—100 F t -o s  v á 
sá r lá s i u ta lvány .

A  d íjazott p á ly a m u n k á k  
k ö z lé s i joga  a T u r istá t I lle ti.

Figyelem!
A TURISTA idén is m eg

rendezi a  tavaly nagy  s ik e rt 
a ra to tt TURISTA-TOTÓ 
hathónapos kép re jtvényét. 
A TURISTA-TOTÓ jú liu s
tól decemberig, k ü lö n  az 
olvasók és külön a szakosz
tályok válogatott csapata i 
szám ára, minden hónapban  
a turisztikával kapcsolatos 
m ás-m ás tárgykörben (m ű
em lékism eret, te rm észe tvé
delem, tu rista -fö ld rajz  stb.) 
kerü l m egrendezésre. M in
den hónap legjobb m egfe j
tői díjazásban részesü lnek , 
az összesített verseny  győz
tesei pedig külön n ag y é rté 
kű díjakhoz (vásárlási u ta l
ványok, külföldi és hazai 
üdülések tá rg y ju ta lm ak  
stb.) juthatnak. M ár most 
felh ív juk a figyelm et arra , 
hogy idei re jtvényünkben  
csak a lapban közö lt sze l
vénnyel ellátott pályázatok  
vehetnek részt.

Részletes ismertetés a kö
vetkező számban!
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Zala m egye nyugati felé
ben fekszik  Göcsej. Föld
rajzi h a tá ra  a Zala és K er- 
ka folyó felső  szakasza, a 
Válicka patak , nyugaton 
pedig a Zalalövőröl délre 
Lentibe vezető országút. 
Ezt az u ta t  m ég a rómaiak 
építették. A tengerparti 
A quileiától Savaria (Szom
bathely) érintésével Vindo- 
bonáig (Bécs) vezetett. A 
fö ldrajzilag szorosan vett 
Göcsej te rü le te  648 km2, de 
néprajzi értelem ben 807 
km 2-t szám ítunk  ide. A te
rületen 90, többségükben

k is község te lepü lt, ren d 
sze rin t erdei tisztásokon.

M inthogy a fa k o rlá tlan  
m ennyiségben rendelkezés
re  á l lt  — a v ert fö ld  és 
vessző m ellett — fő ép íté 
si anyaguk a fa volt. A ré 
gi göcseji ház zsupfödeles, 
kém ény nélküli, fa  hom lok
za ta  és tornáca szépen fa 
rag o tt és többnyire feste tt 
d íszítésű volt.

Göcsejt, „az ezer völgy 
v id ék é t” az a lább  felsorolt 
je lze tt utakon b a ra n g o lh a t
ju k  be: Piros je lzésen : Za-

Göcsej, az „ezer 
völgy vidéke”

laegerszeg — Szenterzsé- 
bethegy — K andikó — 
Ebergény — Zalaegerszeg. 
Zalaegerszeg — Milejszeg 
É-i erdőszegélye — Cson
kahegyhát — E-i k ijá ra t — 
Böde — Salom vár — Za- 
lacséb — Zalaháshágy — 
Szöce vasútállom ás.
Sárga jelzésen: Nem eshetés
— S árh ida — Nagylengyel
— M ilejszeg — Csonka- 
hegyhát — Kustánszeg — 
Vargaszeg — Becsvölgye — 
Barabásszeg — Szilvágy — 
O lgam ajor — Nova — Zá- 
gorhida — Z alatárnok  — 
Szentkozm adom bja — Rá- 
diházapuszta.

Zöld jelzésen: K ávástól D- 
re a p iros jelzéstől — K á
vás — Zalaszentgyörgy — 
Csugaszi csárda — Velence
— Zalaháshágy piros je l
zésig.

Egyik leglátogatottabb 
kirándulóhelye a zalaeger
szegieknek a K andikó (302 
m). Innen az alacsonyabb 
dom bhátakra te lepü lt v a la
m ennyi „szeg” végződésű 
települést (Milejszeg, K us
tánszeg stb.) végig látjuk. 
A K andikéról félórás sé tá
val e lé rjük  Göcsej legősibb 
községét, M ilejszeget.

Zalaegerszegen, a régi 
városháza épületében — a 
Göcseji M úzeum ban össze- 
sűrítve lá th a tju k  a n ép ra j
zi értékeket. Gönczi Ferenc

országos h írű  népra jz  tu 
dós évtizedes gyűjtőm unká
ja vetette meg a gyű jte
mény alapját.

Jelentős néprajzi értéket 
m entett meg és m u ta t be 
a m últ év augusztus 19-én 
m egnyílt Göcseji F alum ú
zeum. Ezzel göcseji tú ránk  
új pompás színnel gazda
godott. A táj legjellegzete
sebb — pusztulásra íté lt — 
épületeit m entették  á t Za
laegerszegre és állíto tták  
fel szabadtéri m úzeum ban. 
Többek között A ndrásh idá- 
ról, Bagodvitenyédről, Bu
daiéról, Csődéről, H ahótról, 
Hottóról, Kálócfáról, K á
vásról, Teskándról, Z ala
egerszegről, Zalalövőről á t
hozott ősi épületek, tökéle
tes képet adnak egy göcseji 
faluról. Egyetlen, eredeti 
helyén m egm aradt épü lete  
a  m úzeum nak a X V III. 
századbeli vízimalom.

H arangláb, szépen fa ra 
gott keresztfa, fa rag o tt 
orom zaté lakóházak, fü s
töskonyha, istálló, pajta , ól, 
kovácsműhely, pálinkafőző, 
galambdúcok, gémes-, ke
rekes- és bödönkút, egész 
utcasor — az egykori be
rendezési tárgyakkal — 
igen jelentős néprajzi é r té 
ket képviselnek.

Csiki László

Eötvös Lorándi
ö tv e n  éve halt meg Eötvös Lo- 

ránd, a  nagy természettudós, szen 
vedélyes turista  és alpinista. Több  
éven át tö ltö tte  be a Magyar T urista  
Egyesület elnöki tisztségét, a n evé t 
őrzi a dobogókői m enedékház is. 
Egyik előadásában mondotta: „ Tu
rista az, a k i útra kel azért, m ert 
foglalkozásának egyformasága, gond
jainak sokasága közepette á l
maiban fe ltű n ik  előtte egy olyan  
szebb világ, melyben zöldebb a fű , 
kékebb az ég, magasabbak a h e
gyek, szebbek vagy különösebbek a 
házak, barátságosabbak az em berek, 
s aki ez á lom kép eredetijét — fá 
radságtól vissza  nem riadva keresi 
— s m ert hiszen  a földön é lünk, 
talán soha m eg nem találja, de

azért jó  k e d vé t el nem veszti, h i
szen öröm ét éppen ez a keresés te 
szi . . . ”

Szerette  s gyakran járta a Magas 
Tátrát, m egm ászta a Lom nici Csú
csot és — tanulm ányútjai a lka lm á
val a D olom itok több csúcsát. Fá
radhatatlanul dolgozott a N a g y-A l
föld fu tóhom okján  s a Balaton je 
gén is, m elyrő l így em lékezett meg: 
„ . . .  V ándorlásaink a jégen s a n e 
hézségek legyőzése egy-egy jégtor
lasz vagy hasadékon való átkelésnél, 
a berendezkedés az ú j tanyán, a 
hosszú téli éjszakában, a küzdelem  
a viharokka l és szélfúvásokkal s a 
még kellem etlenebb  olvadás veszé
lyeivel, m in d  megannyi esem ény, 
mely sz in te  feledhetetlenül véső
dött e m lé k e ze tü n k b e . . . ”

1919. április  8-án halt meg. Vörös 
zászlók k ísérték  utolsó ú tjára a 
Nem zeti M úzeum  előcsarnokában el
helyezett ravatalról. Lukács György

közoktatási népbiztos búcsúztatta a 
nagy halottat. — „ . . .  Szim bolikus  
tény, hogy az első halott, akit a győ
zelm es proletariátus saját ha lottjá
nak tekint, a legnagyobb m agyar 
tudós. Szim bolikus azért, m ert az a 
küzdelem , m elyet a proletariátus 
fo lyta to tt, a tudom ány jegyében in 
dult. Tudjuk, hogy Eötvös nem  volt 
politikus: az 6 élete a tudom ányos 
zseni é lete  volt, ki nem  tek in tve  
egyéni érvényesülést, osztályérde
ket, csak a tudom ánynak élt, csak 
a tudom ányért küzdött és dolgozott.
V égtelen fájdalom m al és szom orú
sággal tölt el bennünket az a tudat, 
hogy az új állam  küszöbén n é lkü 
löznünk kell Eötvös lángeszét és 
m unkáját. A  világ proletariátusának 
zászlaját ha jtjuk  meg a tudom ány  
előtt, midőn Eötvös Lorándot, a pro
letár állam első halottját búcsúztat
ju k .”

B. A.
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fedeztek fel. A kikötött csó
nakok közelében apró ha
lacskák cikáznak, fürge 
cselle a nevük a kb. 200 mé
terre levő Malom-tóban is 
léteznek. A barlang és 
a tó között ma még isme
retlen barlangjáratokon ke
resztül közlekednek. Az ösz- 
szefüggést az is igazolja, 
hogy ha a Malom-tó zsilip
jét kinyitva csökken a víz
szint, a barlangi tó vízszint
je is azonnal süllyedni kezd.

Elindulunk a kb. 150 mé
ter hosszú föld alatti hajó- 
kázásra. A kanyargós, éles 
fordulatokkal tarkított bar
langfolyosó igen változatos. 
Helyenként, az alacsony ví
zen éppen hogy elfér csó
nakunk, pár méterrel ar
rébb már 4—5 méteres 
mélység felett lebegünk a 
kristálytiszta víz tetején. 
Jobbról és balról is több sö

tét üreg tátong a víz alatt, 
további feltárást váró bar
langjáratokat rejtve. Végül 
összeszűkül a járat, s eve
zőlapátjaink m ellett a ke
zünkkel is segítenünk kell 
a csónaknak. Teljes kört 
m egtéve térünk vissza ki
indulási pontunkra.

A barlang az ún. szarma
ta-mészkőben alakult ki. A 
földtörténeti harmadkor vé
gén megindult földkéreg
mozgások repedéseket, ha- 
sadékokat hoztak létre a 
mészkőben, m elyeket azu
tán a Tapolcától északra 
fekvő területen eredő for
rások vize bővített, tágított 
ki. Ez a víz — percenként 
22 000 liter — a barlangon 
átfolyva a Malom-tóban je
lenik meg.

H azslinszky Tam ás

A L óczy-terem

S tílusos, terméskőből 
rakott épület fogad, 
ha a Tapolcal-tavas- 
barlangot kívánjuk 

megtekinteni, s  85 lépcsőn 
érünk le a természetes bar
langüregbe. Itt még száraz 
lábbal közlekedhetünk.

Néhány méter után belé
pünk a Balaton nagynevű 
kutatójáról, Lóczy Lajosról 
elnevezett terembe. Ez a 
barlang legnagyobb terme, 
ahol megfigyelhetjük a bar
langot egykor kialakító víz 
munkájának nyomait. A 
kupolaszerű mennyezeten 
és az oldalfalakon változa
tos formákat oldott a víz a

mészkőrétegbe. Ebbe a te
rembe torkollik az a kút is, 
melynek ásása közben — 
1902-ben — felfedezték a 
barlangot.

A száraz szakasz még né
hány kisebb folyosóból áll, 
azután elérkezünk a tó 
partjára. A víz alatti ref
lektorok fényében szép lát
vány tárul elénk. A kris
tálytiszta vízben több mé
ter mélyen látszik a tó fe
neke. Arrébb a víz alatt sö- 
tétlik az a barlangbejárat, 
amelyen keresztül a köny- 
nyűbúvár barlangkutatók 
több mint 300 méter hosszú, 
víz alatti barlangjáratokat
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A v i r  déli b e j á r a t a  a z  u d v a rró l

Д Zádor- vagy Puszta - 
vár és Pécselyről oda
vezető gyönyörű völgy 

„egyike a Balatonfelvidék 
legszebb részeinek.” A re
mek kilátást nyújtó, forrá
sokkal, patakkal díszített 
várhoz vezető völgyet ke
vesen ismerik. Pedig gyö
nyörű kilátás nyílik a to
rony erkélyéről a tihanyi 
félszigetre, s a Balaton 
csillogó tükrére.

Zádorvárat mind Bala- 
tonfüredről, mind Nagyvá- 
zsonyból a piros jelzésen 
érhetjük el. Történetéről 
csak annyit tudunk, amit 
Dornyay Béla és Zsiray La
jos kutattak fel. Építéstör
ténetéhez azonban közelebb 
jutottunk a veszprémi ter
mészetbarátok segítségével, 
mert Borsi Lőrinc iskolai 
tanítványaival hat év óta 
minden évben Zádorvár fa
lai között rendezi meg a 
nyári munkatábort.

Már csak a régészek ásó
ja hiányzik, hiszen a diákok 
nem nyúlhatnak hozzá a 
törmelékhalmokhoz, ame
lyek a vár faragott köveit, 
s emlékeit rejtik. De a fia
talok lelkesedése és mun
kája nyomán megszűnt a 
pusztítás, s a várat ma már 
a környékbeliek is magu
kénak érzik.

S o k n e v ű  vá r
ШШШШЯЯ1вЮШШПЯККШШ.

A történészek megállapí
tásai szerint 1374-ben I. La
jos király kivizsgálta a

veszprémi káptalan pana
szát amiatt, hogy egy Heem  
Benedek nevű egyén Sza
badhegyen vagy Nádashe
gyen  házat emelt, Ebben a 
korban a várakat háznak 
nevezték. A birtokháborítás 
fennállott, Heem Benedek
nek  várát ott kellett hagy
nia.

Mária királynő 1384-ben 
V ezsenyi I. László királyi 
étekfogónak engedélyt adott 
arra, hogy a Szabadhegyen, 
am ely  a királynő barnagi 
birtokán belül feküdt, várat 
építhessen. Vezsenyi I. 
L ászló emlékét ma is őrzi 
a várba felvezető út neve. 
A vár tulajdonosa, kihalá
sáig a Vezsenyi család 
volt, közben azonban rövid 
ideig  a cseh husziták is lak
ták. A „Csehek tem etése” 
magaslaton egy szétvert 
zsoldoscsapatot tem ettek el, 
Egv másik monda szerint; 
M átyás király idejében a 
vár ura Zádor Tihamér 
rablólovag egy fiatal leányt 
ejtett foglyul, aki vőlegénye 
eleste  feletti bánatában ko
lostorba akart vonulni. Az 
apa a király segítségét kér
te, Mátyás csapatai elfog
la lták  a várat és Zádor 
holttestét a vár alatti pa
takba dobták. A vár alatti 
m alm ot egy oklevél már 
1486-ban „molendium Za- 
dor” — Zádor malom n é
ven említ. Ez lett a neve 
később a forrásnak is,

K ilá tá s  a  D ornyai k ilá tó b ó l

amelynek vize a malom ke
rekét hajtotta.

Később a Vezsenyi bir
tokok Kinizsi Pál kezébe 
kerültek, akkor ezt a várat 
is Kinizsi vár néven em le
gették. 1650-ben egy Bácsi 
Gergely nevű jobbágy így 
vallott, „Him házát aliter 
Bántava várát az 6 üdéében 
mindenkor Vásomban bir- 
ták”.

A vár alatti forrást és az 
általa elmocsarasított terü
letet Bán-tavának nevezték 
Heem Benedek az első épí
tő után aki bolgár bán is 
volt. Oj név csatlakozik te
hát az előbbiekhez. A Bán
tava névből lett Patona, eb
ből jó elferdítéssel Katona
vára. Ezt a nevet is megta
láljuk oklevelekben.

III. Ferdinánd 1652-ben 
kiadott adománylevelével 
Zichy Istvánnak adomá
nyozta Vázsony várát és 
tartozékait, „cum deserto 
Pusztavár” az elhagyott 
Pusztavárral, amely akkor 
már elhagyott, de nem rom 
volt. A Pusztavár név is 
bevonul történetébe, s a 
szépművészeti irodalomba 
és Dornyay is így említi úti
kalauzában.

Maga a vár szabályosan 
téglalap alakú volt, három 
oldalon a Derékhegy 363 m 
magas kúpján, meredek 
sziklákra épült, s a Balaton 
felé eső oldalán egy kapu
torony és öregtorony védte. 
Helyiségek csak a vár déli

oldalán voltak, ma is lát
szanak a lovagterem romjai 
a hozzácsatlakozó kápolna 
félkörös szentélyével, s itt 
emelkedik a kilátótorony. A 
mennyezeteket tartó kőgyá
mokból még egy látható a 
lovagterem falában, fara
gott kövei bizonyosan a tör
melékben találhatók, meg 
a környező pincékben, am e
lyek nagyrészt a vár falai
ból épültek.

Heem, vagy Himvára, K i
nizsi-vára, Zádor-vára, 
Bánta-vára, Pusztavár a 
Balatonfelvidék egyik leg
szebb kirándulóhelye. Vize 
kitűnő, útja gépkocsijárás
ra is alkalmas. A forrás 
ma is nagy bőséggel önti 
vizét, mint századokkal ez
előtt. (Ma már védett).

A nagyütemű műemléki 
munka során nemsokára 
erre a várra is sor kerül, 
falai megújulnak, udvara 
megszabadul a törmeléktől 
és talán mint Gesztes várá
nál, egykor ez is turista
házként szolgálja majd a 
turistaság ügyét. Akkor tel
jesül majd Dornyai álma, 
amiben olyan erősen hitt.

„Ezt a szép várromunkat 
pedig, amely íme már fe l
fedte előttünk titkait, ezen
túl, „Himfivár vagy más
ként Zádorvár” névvel fog
juk emlegetni, szóban és 
írásban egyaránt, mert ezt 
kívánja a történelmi igaz- 
ség!"

Dr. Zákonyi Ferenc

22



1919-ben még a Tanácsköztársaság 
kikiáltása előtt, már egymás után 
alakultak turistaegyesületek. A Ter
mészetbarátok Turista Egyesületé
nek erzsébetíalvai csoportja már
cius 7-én alakult meg. Létrehozták 
az egyesület ifjúmunkáscsoportját 
is. Első túrájuk március 16-án: Bé
kásmegyer, Ezüsthegy, Nagy-Kevély, 
Csobánka és Pomáz volt. A TTE bu
dapesti csoportja március 20-án ve
zetőképző tanfolyamot indított és 
március 23-ig megrendezte a tavasz 
ébredése ünnepét, amelyet forra
dalmi énekekkel, versekkel, kirán
dulásokkal tettek emlékezetessé. A 
csoportok a város különböző pontjai
ról indultak, a Disznófőnél találkoz
tak. öltözetük  turista-egyenruha, 
karjukon vörös szalag volt. Később 
irodalmi esteket, felolvasásokat ren
deztek. Élen jártak ebben a munkás
kerületek, Űjpest és Erzsébetfalva.

A Szabó Ervin Könyvtárban meg
találtuk az első előadások címeit: A

M u n k á s g y e re k e k  a  P ü n k ö s d f ü r d ő n

turistaság esztétikájáról, Zsil mel
léki hegyekről, Prágáról és környé
kéről.

A munkáskerületek turistái' meg
hívókat küldtek a budapesti és budai 
egyesületeknek, hogy közelhozzák a 
Belvárost Újpesthez és Angyalföld
höz.

A g itá c ió s  tú r á k

Április elején az újpestiek meghir
dették az első agitációs túrát. Az 
egyik 12, a másik túra 4 napos volt. 
Ezekben a napokban egyesült a ma
gánalkalmazottak és a munkástest
edzők egyletének turistacsoportja.

A  M a r g its z ig e t ü n n e p é ly e s  á ta d á sa

A TTE felkérte összes csoportját, 
hogy a vasárnapra hirdetett túrák a 
Margitsziget átadására való tekintet
tel elmaradnak, s felhívta tagjait, 
hogy (április 13-án) délután 2 órakor 
jelenjenek meg turistaöltözékben a 
Margitsziget bejáratánál.

M egindult a készülődés, minden 
egyesület tagfelvételt hirdetett, fotó
pályázatokat írtak ki, előadásokat- 
rendeztek. Nagy sikert aratott Bar- 
cza Imre: A hegyek szabadsága és a 
kommunizmus c. elődása, amelyben 
beszámolt arról, mi a jelentősége a 
Tanácsköztársaságnak, és hogy mi
lyen teendők várnak a munkás tu
ristákra. „Most már a proletáré az 
erdő, a forrás” — mondotta.

M á ju s  1.

Május 1-re a csoportok rendkívüli 
gyűléseken, rendkívüli túrákon be
szélték meg a teendőket. Felosztot
ták egym ás között az üzemeket, 
hogy azokkal vonuljanak, ahol nincs 
egyesület. Az erzsébeitfalvaiak új 
turistaruhát varrattak erre az alka

lomra. A kora reggeli órákban a tu
ristaegyesületek ifjúsági csoportjai 
turistaruhában, zászlókkal m enetel
tek és csatlakoztak a munkások so
raihoz. Készt vettek a munka szob
rának felavatásán, gyerekcsoporto
kat kísértek a Pünkösdfürdőre, őr
séget álltak az Alagút bejáratánál és 
köszöntötték a Tanácsköztársaság 
népbiztosait. Délután a Városliget
ben, a Hűvösvölgyben csatlakoztak 
a kiránduló munkásokhoz, a gyere
keket rövid túrára vitték a kör
nyező erdőkbe és hegyekbe.

V ih a r o s  ü lé s

A Magyar Turista Egyesület köz
gyűlése viharok között zajlott le. Az 
egyesületek eddigi életében példa 
nélkül álló érdeklődés m ellett tar
tották az értekezletet. Dr. T h ir in g  
G u s z tá v  nyitotta meg az ülést és első 
követelése volt: több ifjút a vezető
ségbe. B író  R ezső  helyettes titkár 
m egemlékezett a forradalomról, be
szélt a turistáskodás jelentőségéről, s 
az egyesület működésének az új idők 
szellem ében való megreformálását 
tartotta szükségesnek.

Amikor javasolták a vezetőségbe 
Blaskó Arthurt, a jeles hegymászót 
és síelőt, hatalmas tapsvihar tört ki 
a teremben.

A közgyűlés az előbbi választás 
megsemmisítését és új választások  
kiírását, az új kor szellemének meg
felelő, a munkásosztályt képviselő és 
reprezentáló vezetőségének megvá
lasztását követelte. „Tanítsák meg a 
falusi fiatalokat a modern gazdasági 
felfogásra, a szép utáni vágyra, a 
kultúra befogadására.”

A Tanácsköztársaság elbukott, de 
a természetjárás terén is sok értékes 
tapasztalatot hagyott örökül.

G. A.
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Az egyik  Magas-Tátra-i 
túrázásunk alkalmával a 
Gerlachfalvi csúcsot is meg- 
másztuk. A poprádi-tónál 
levő „Moravek kapitány” 
menedékháztól indultunk, 
megkerültük a tavat és rá
tértünk az Oszterva oldalá
ban a Magistrale szerpen
tinjeire. A  napot még min
dig eltakarta az Oszterva

csúcsa. Egyórás kapaszko
dással értünk a Rétnyereg
re, ami az Oszterva és а Ти
ра között van. Egy kicsit 
nézgelődtünk, s a Magistrá- 
le  gyengén emelkedő ösvé
nyén, először а Тира, majd 
a Kiina déli lejtőjén felka
paszkodtunk a Koncsiszta 
oldalán a Batizfalvi-tóhoz.

Ütünk tovább a tó part

ján vezetett, s könnyű szik
lamászás után elértük az el
ső láncokat, ahonnan szép 
kilátás nyílt a Batizfalvi 
völgy és Koncsiszta felé. 
Egy újabb kiszögellésen 
megpihentünk, napoztunk s 
egy kis citromszörppel íze
sítve, megkóstoltuk az ol
vadó hó levét.

A vályú mindig szűkebb

lett, a Koncsiszta viszont 
mindig alacsonyabb, így 
tudtuk, hogy már nem le
het messze a csúcs. Ahogy 
felértünk és lepillantottunk, 
a másik oldalán a Felkal- 
völgyet láttuk, közepén 
csillogott a Hosszú-tó. Né
zelődés után balra fordul
tunk és kis mászás után fel
értünk egy sziklás gerincen 
át a csúcsra, hol szovjet 
hegymászókkal találkoz
tunk, akik melegen gratu
láltak a sikeres mászáshoz. 
Napsütéses idő volt, lát
szott a Lomnici- a Jégvöl
gyi-, a Zöldtavi-, a Risy-, a 
Viszoká- és a többi ismert 
csúcs. Hirtelen zivatar köze
ledett a Batizfalvi Völgy fe
lől, siettünk lefelé, egy órai 
ereszkedés után leértünk a 
felső teraszra, amikorra 
már az eső is elállt.

Még egy pillantást vetet
tünk a csúcs felé, majd e l
indultunk ugyanazon az 
úton hazafelé, amelyiken  
reggel jöttünk.

Csizm adia László

I

VÁRJÁK A TURISTAHÁZAK!

(Ügyfélszolgálat: Budapest VI., Lenin krt. 55. N a
ponta 9—19 óráig, szombaton 9—13-ig) 

Iskoláknak, csoportoknak ajánljuk nyári táborozás
hoz házainkat! Sátortáborozóknak is megállapodás 

szerint teljes vagy rész étkezést biztosítunk. 
Táborhely javaslataink:

G ézaháza  
K isinóc
N agyhideghegy  
M agyarkút (Vadaskert, 

elk erített sátorozási 
h ellyel)

Törökm ező  
Z síroshegy  
Bánkút 
Síkfőkút 
Dobogókő

S zentlélek
V árkút
Agasvár
F ehérkút
S a lgó
G árdony
Szigetm onostor
C sikóváralja
K lastrom puszta
K őhegy

LEPKÉK AZ OLVADD
M ég gyenge a napsu

gár, reggel még dér 
és köd van, a fák 
rügyei még fázósan 

bújnak a m eleg takarójuk 
alatt, de a bátor hóvirágok 
a meleg avarból már kidug
ják fejeiket, már jelez a ta
vasz.

Hótemető túrán, február 
végén lepkét is lehet már 
látni. Nem valam i tarka vi
rágon libegő pillangót, szür
ke szárnyút. A tavasz első 
lepkéjét.

Az araszló hernyók cso
portjában van egy sereg, 
melynek lepkéi korán ki
bújnak a bábokból és ná
szuk után lerakják petéiket 
a fák rügyeire. A kis kike
lő hernyók csak a zsenge 
levelekből, az éppen kipat
tanó rügyekből táplálkoz
nak és vállalják a télutó fa
gyát. Szárnyuk vékony,

mint a cigarettapapír, szür- 
kés-drappos színű, rajzolata 
egy kicsit emlékeztet a zúz- 
mós fakéregre. Amikor a 
fákon ül, nem is nagyon ve
hető észre, éjszaka a fények  
körül röpködve keresi pár
ját és néhány napos élet 
után elpusztul. Több ilyen 
koratavasszal és tél végén  
található fajuk van. Közös 
tulajdonságuk a korai m eg
jelenés és az, hogy a her
nyóik araszló mozgással 
mászkálnak, mert középső 
lábaik hiányoznak. Nem egy 
faj kártevő, mert a zsenge 
lombozatot megrágja.

G y e r ty á n fa -c so r d o g á ló  ne
vén másféle lepkét is fe lfe
dezhet a jószemű turista. 
Ez a kis lepke zömök és 
erősen szőrös, rókavörösen 
és szürkén tarkázott, egé
szében más, mint a kis tö-



Д vonat percnyi pontossággal 
kifutott a Keletiből. Egy cso
mó izgatott gyerek és felnőtt 
készülődött Zakopane felé. 

Utazás nincs előkészületi bonyodal
mak és izgalmak nélkül. Ilyenkor a 
vonat indító füttye után picit felol
dódik minden.

Irány: a Tátra, cél: sí tábor. Az 
esemény egyébként nem hat az új
donság erejével, szinte megszokott 
már, hiszen évenként kétszer is 
megismételjük, szükségünk van rá. 
Gyakorlott mozdulatokkal helyez
kedünk el és csoportosítjuk hátizsá
kokkal, lécekkel és kofferekkel tar
kított motyónkat. A nagy cihelődés 
hevében alig vettük észre, hogy fü l
kénk fűtetlen és didergünk. Kissé 
kilátástalan állapot, így Poprádra 
csak „mirelitként” érkezhetnénk 
meg. Celsius —14°-ot mutatott az
nap. Rövid, de velős eszmecsere 
után a kedves kalauznő megértette 
helyzetünket, majd elővéve a  női 
szolidaritást, egy igen kiváló I. o. 
meleg fülkében nyertünk elhelye
zést. Ezzel, mint akik jól végeztük  
dolgunkat, otthonosan elhelyezkedve 
átadtuk magunkat az alvásnak. A 
vonat közben nyelte a kilom étere
ket és Miskolcnál jártunk már.

— Gyerekek, valami nem stimmel
— ugrott föl egyik versenyzőtársam
— a táj nem a megszokott, a házak 
sem, hol vagyunk? Lehurrogtuk, 
miért zavarja az idilli pihenést? De 
a bogár csak bekúszott a fülünkbe,

ttegycn -
völgi/ön-

o rszá g ú io n

jiátha Igaza van Erzsinek, m inden
esetre rossz tréfa lenne. Igyekez
tünk tudálékosan m egállapítani 
földrajzi helyzetünket és ‘betájolni 
magunkat, de ez valahogy a  hegyek 
között, vagy nyáron a Balatonon 
jobban megy. Az idegtépő találga
tásnak véget vetettem. Kiugrottam  
a fülkéből, ám a következő pillana
tok látványa megnémított. A  folyo
só vége felé pillantottam és a sze

relvény „nem volt tovább”. A  pop- 
rádi gyors sehol, mi egy mozdony 
és néhány kocsi társaságában a fo
lyosón pipálgató öreg parasztbácsik
kal kitartóan haladtunk az ózdi vo
nalon Bánréve felé. Az országjárás
nak avagy „ismerd meg szép hazá
dat” című mozgalomnak igen vá l
tozatos programját kezdtük e l tehát.

Rettenetes izgalommal leugráltunk  
a vonatról, Bánrévén voltunk. V iha
ros tempóba berohantunk az á llo
másfőnöki helyiségbe, s ott egym ást 
túlkiabálva a rémült MÁV alkalm a
zottnak előadtuk a történteket. Itt 
megtudtuk a szomorú valót, a  leg
közelebbi vonat csak késő délután  
megy, autóbusz-forgalom nincs, 
egyetlen megoldásként maradt a 
„toronyiránt”. Kilátástalan helyze
tünkben rájöttem, hogy hitet kell 
öntenem a kis társaságba és előven 
ni szokásos humoromat, m ely azon
ban jómagámat is elhagyott ekkor. 
A kis állomás jól ápolt, néhány  
négyzetcentiméternyi kertjében fe l
térképeztük helyzetünket, majd  
egy-két helybéli tanácsával k ia la
kítottuk a menetirányt. Tehát visz- 
sza kell jutnunk Miskolcra és on
nan kezdeni, illetve folytatni az 
utat tovább.

H í  FELEIT
rékeny araszlók. Á fo n y a -  
b a g o ly le p k e  a neve, amely 
szintén éjszaka repülő faj, 
igen sok van belőlük, vala
mennyi még ősszel kel ki és 
áttelel. Ahogyan kibomlik a 
fák levele, párosodnak és 
lerakják petéiket. Ezek kö
zül is sok a kártevő faj. 
Nappal alszanak, megbújva 
a levelek alatt, ágakon, fa
kérgek alatt, éjszaka táplál
koznak. Ez a lepke is sze
reti a fényt és nyáron, ha 
a szabadban lámpa ég, tö
megesen röpköd a fény kö
rül. A gyújtók ezeket az éj
szaka repülő fajokat úgy 
fogják, hogy hajnalban vé
gigjárják a lámpaoszlopokat 
és a lámpák alatt a hajnali 
hidegben dermedten ülő 
lepkéket lepiszkálják egy 
pálcával.

Dr. Agócsy Pál
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Egy lebegett a szemem előtt, es
tére utol kell érni a csapa to t Zako
panéban. Tudtam, hogy ig e n  kelle
m etlen helyzetbe sodortuk  tá rsa in 
k a t és m agunkat is. A tengernyi 
holmi ott m aradt a vonaton  a  töb
bieknek, pedig nekik is a k a d t jócs
kán. A bökkenő azoniban o tt volt, 
hogy sem  útlevelünk, sem  jegyünk, 
sem pénzünk. A sfkabátok is vélet
lenül m arad tak  ra jtunk . E zer sze
rencse, hogy szokásunkhoz híven a 
m eleg vonatfülke m ia tt csizm áin
kat nem  cseréltük fel a kényelm es 
v ietnam i papuccsal! M ert „gyalo
golni jó”, de —10°-ban, m etsző hi
degben, csontkem ényre fagyott 
szántóföldeken keresztül m égis csak 
hasznosabb egy jó m eleg lábbeli. 
Fél órai gyaloglás u tán  e lé r tü k  az 
országutat. H aditervünk további 
igen lényeges pontja v o lt a  hová 
után, a hogyan? Zilál tan , porosán 
őgyelegtünk az országúton, tob. dél
elő tt 11 óra lehetett.

Párhuzam osan kell h a lad n u n k  a 
m inket előző csapatunkkal és  még 
zárás előtt el kell é rn ü n k  a  határt. 
De útlevél és minden n é lk ü l?  Ez 
még a legoptimistább képzele té t is 
felü lm últa . Végre m egélénkü lt az 
országút. Legbájosabb m osolyun
k at elővéve elkezdtük a lengetést, 
de a kezdeti sikertelenség m indnyá
ju n k a t lehangolt.

L áttuk  magunkat éhezve, félig  fa- 
gyottan az árok szélén bóbiskolni, 
m ajd  a legvadabb rendőrség i kró
nikák já rtak  a fejünkben, am i m ajd 
néhány nappal a felderítésünk  után 
m egjelenik. A rem énytelenség te l
jesen hatalm ába keríte tt m in d n y á 
junkat. Ekkor megállt az  első  já r 
gány, egy távolsági busz fo rm á já 
ban. Ami ezután történt, k issé  visz- 
szaad ta az emberek irá n ti  h item et 
és tiszteletem et. F ilm kockák pergése 
kezdődött. Délre Miskolcon voltunk. 
Innen egy másik au tóbussza l k i
ju to ttunk  a város határába, C sorba
telepre, m ajd  isimét az o rszágú t kö
vetkezett. De most m ár egy céllal, 
irány  Hidasnémeti. Egy szerelőko
csi kezdte a sort, m ajd kőóriásokat 
szállító dömper, (tudom, hogy ez 
szabálytalan volt, de ezúton kérem  
a  közrendészet bocsánatát). Egy

ú jab b  bekötőútnál ism ét az ország
ú t vándora i lettünk. B ár csodálatos 
kék vo lt az ég, de a nap jéghidegen 
tűzött, és az orkánszerű  szél csep
pet sem  'kímélte a bandukoló triót. 
K övetkezett egy W arszava egy ta 
nácselnökkel, m a jd  egy lovaskocsi. 
Ű jabb teherau tók  v á lto tták  egymást. 
Furcsa, de m indenki kedves volt, 
b iz tattak , tanácsot ad tak  és így 
fogytak a kilom éterek. Még 12 km 
a h a tá r, végsőfokon ez t gyalog-ed
zés gyanán t is m egtehetnénk, de az 
idő ro h an  és m i nem  pályázunk 
S ch irilla  babérjaira.

Egyszer csak v ára tlan  fordulat 
történt. Miniket á llíto tt meg egy 
ká lyhát szállító tehertax i. — K is
lányok, m aguk igyekeznek a határ 
felé? — szólt a kérdés, összenéz
tünk, nem  érte ttük  a dolgot. Kisült, 
hogy a  W arszavás tanácselnök roko
na volt a tehertaxis, u tán u n k  küld
te, m ert m egsajnált m inket és á llí
tólag a  'bácsinak is a r r a  volt dolga. 
K övetkezett az utolsó és döntő szo
rongás feloldása. R ájö ttek -e  tá rsa
ink, hogy útlevelünk és m indenünk 
ott m a ra d t náluk  és lead ják -e  a ha
táron? Zrínyi k irohanása  ballagás 
volt ahhoz képest, am it m i a H idas
ném eti határőrségen rendeztünk. 
Széles mosollyal, álszigorral az a r
cán jö tt  elénk az ügyeletes tiszt. De 
hiába a k a r t ránkijeszteni, zubbonya 
felső zsebéből (kikandikált a három  
útlevél. — Hahó, m egm enekültünk! 
— szin te k itép tük  a zsebéből és há
lát h a d a rv a  összecsókoltuk.

L átható lag  nem érin te tte  kelle
m etlenül a jelenet. R ohantunk  to
vább, m ert a tehertax i hűségesen 
várt. E lv itt Tom yosném etibe, onnan 
óránként van b usz jára t K assára. El 
kellett é rn ü n k  egy négy óra tájban 
közlekedő vonatot, m ajd  a hatkor 
induló u tolsó lengyel autóbuszt Pop- 
rádon.

Ez így szépen hangzott, de hátra  
volt m ég két ország, pénz és jegy 
nélkül, nem  beszélve az éhségről és 
fáradtságról, m elynek „apró” tüne
tei kezd tek  kibontakozni. Lelki sze
meink e lő tt m egjelent a vonatban 
hagyott otthoni elemózsia és tud 
tuk, hogy társaink  a cipelés m iatt 
leszedik a vám ot és fé lte tt cseme

géinket kissé megdézsmálják. Bár 
mi tehe ttük  volna! Azonban az idő 
pénz és nem  értünk  rá  ilyen földi 
dolgokkal törődni. Meg kellett győz
nünk a  kassai buszkalauzt tö rténe
tünkkel, m in t annyiszor te ttü k  a 
nap folyam án. Az első esetben ez 
csődöt vallo tt. A csehszlovák k a la
uz bará tság ta lan  volt és h a jth a ta t
lan. Most ism ét m agyar vám osok 
siettek segítségünkre és m egvették 
a h á ro m  jegyet. Csak ám ultunk. A 
versenyfu tást Kassán fo lytattuk, le- 
föl ug rálva  a villamosokról, i t t  nem 
volt idő  m agyarázatokra. A nem zet
közi gyorst .röptében kap tuk  el. M ár 
lend íte tte  k a r já t az induláshoz az 
állom ásfőnök, vágtázva én értem  el 
legham arább. Belekapaszkodtam  a 
karjába  és anyanyelvén fél perc 
a la tt elm agyaráztam  m indent. A m u- 
lás, m ajd  igenlő bólintás volt a v á 
lasz és m á r o tt pihegtünk k ifu llad 
va az első kocsi peronján. Hogy 
Kassa és P oprád  között kétszer le
szállíto ttak  a  vonatról, egyszer hely
jegy hiányában , m ajd elvi okokból, 
ezt m ár sz in te  föl sem vettük. A 
varázsszó csak annyi volt — sízők 
vagyunk, lem aradtunk, a T átrába 
igyekszünk — és m inden nyitva 
állt.

A Zakopanéi lengyel autóbusz 
sofőrje m ár barátságosan in tegetett 
felénk, tu d o tt esetünkről. — Nincs 
pénzünk — kiálto ttuk  feléje. Le
gyin te tt — m ajd  m ásnap elhozzák! 
— ism ernek it t  m inket. A lengyel 
határon  e lénk  fu to ttak  az őrök, v á r
ták  m ár a  három  „jóm adarat”, p e r
sze barátságosan.

K alandos u tu n k  után lerogytunk 
a  kék  busz ülőkéjére és egym ást 
nézve hallgattunk . Valami eddig 
soha nem  érz e tt meleg em beri ösz- 
szetartás, megbecsülés és barátság  
igaz érzései leptek el m indnyájun
kat.

H alkan begördült az autóbusz a 
csodálatos faházikók közé, a sötét 
fenyőóriásokkal övezett kacskarin- 
gós úton. Szorongó érzéssel léptük 
át az öreg szálloda kapuját. Nyolc 
óra volt. M enetrendszerűen m egér
keztünk!

Szalatnai R. Ju d it
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A G ellérthegytől O rsováig .

Bogner Gyula, a  S iketek  SC szak
osztálya arany jelvényes tagjának 
fényképei.

1 Dunára magyar 
1 A valóban új Újvidék (Novisad)
3 Az ősi Kalimegdán
4 A  Kazán-szoros
5 Cserna vizén zúg a malom

C sep e li S z ab ó  B é la  ..Á p 
r i l is i  n a p ” c. k ö l te m é n y é n e k  
k é t  e lső  s o rá t  id é z zü k .
V ÍZ S Z IN T E S : 1. A  v e r s id é z e t  
e lső  s o ra  (z á r t  b e tű k :  M , D , F ). 
12. S z á z a d u n k  e g y ik  le g n a 
g y o b b  n é m e t d rá m a író ja .  13. 
N em  e b b e n  az  i r á n y b a n .  14. 
T ö m e g e k  u tc a i  fe lv o n u lá s a .  15. 
S ö r, a h o g y a n  a  t á v i r a tb a n  í r 
já k .  16. L e h á r  F e re n c  o p e re t t je .  
17. K ö z sé g  Z a la  m e g y é b e n  (h a 
tá rá llo m á s ) .  19. K e re k  te s t .  20. 
K ita sz ít ,  k id o b . 21. F lu o r  és  
n it r o g é n  v e g y je le .  22. V a jo n  e l?  
23. ö s s z e té te le k b e n :  k e t tő .  24. 
L á b á v a l te l ib e  ta lá l j a  a  la b d á t .  
25. A  ta la j  fe lü le té n e k  v a la m e ly  
s ú ly o s  tá rg g y a l  v a ló  e g y e n g e -  
té se . 26. I. I. K . 27. E lő d  ( f o r d í t 
v a ).30. A z o k  az  e m b e re k .  32. 
N e m z e tk ö z i la b d a rú g ó  t ró f e a .  
34. E g y f a j ta  fá v a l b e n ő t t  h e ly . 
37. T a v a s z i  ,.b e te g s é g ” (az  e lső  
n é g y z e t ,,S Z ” ). 39. P a te t  . . .  40. 
O laj id e g e n  n e v e . 41. D e ré k s z íj .  
42. S ú ly a  á l l a p í t t a t  m e g . 43. N a - 
g y o n -n a g y o n  s z e re t. 44. N em  
e g y k ö n n y e n , n a g y  e rő fe s z í t é s 
sel. 47. T a la jm ű v e lő  e sz k ö z . 43. 
A v il la m o s  n e v e  tö b b  o r s z á g 
b a n . 49. U te m m é rő . 52. A F ö ld  
fe ls z ín é n e k  v is z o n y la g  m é ly e n  
fek v ő  ré s z e . 55. E n y h e  le j té s ű  
h e g y -  v a g y  d o m b o ld a la k . 
F Ü G G Ő L E G E S : 1. D ís z í tm é n y 
n e k  o ly a n  e le m e , a m e ly  g e o 
m e tr ia i  a la k z a to t  v a g y  s t i l iz á l t  
n ö v é n y t  á b rá z o l .  2. S zám  (é k e 
z e th iá n y ) .  3. T e n g e r i  e m lő s  á l 

la t  (n é v e lő v e l) . 4. Z. H . T . G. 
N a g y m é r té k b e n  á ta la k í tá s ,  ú j 
já s z e rv e z é s .  6. Ö n v e g y je le .  7. 
Z e n e in té z e ti .  8. K ie j te t t  b e tű .  
9. F ig y e l te te k .  10. C e ru za . 11. 
F r a n c ia  v e z é rk a r i  tis z t .  k i t  
h a m is  v á d a k  a la p já n  1894-ben 
p e rb e  fo g ta k .  12. Igéző . 14. A  
v e r s id é z e t  m á so d ik  so ra  ( z á r t  
b e tű k :  K , A , H). 17. G y u lla d á s .  
18. F á b ó l k é s z í te t t  n é p i h a n g 
s z e r . 20. ,,Ü j n ó ta  . . .  ú j h a j 
n a l ”  ( J u h á s z  G yu la ). 23. J o g i  
e rő v e l k é n y s z e r í t  v a la m ire .  28. 
A fe n y ő fa  is  ily e n . 29. S é tá n y ,  
s é ta té r .  31. . . . a  k á s á t ,  s ü tö m  
a  p o g á c s á t  (g y e rm e k d a l) . 32. 
F é r f in é v .  33. K e n y é r s ü té s re  
h a s z n á l t  tű z h e ly . 35. K a ta s z t r á -  
lis  rö v . 36. Is k o lá b a  j á r ó  t a n u 
ló k . 38. A h ím  ló . 45. H á b o rú s .  
46. P a p í r r a  je g y e zn i. 50. T . A . 
F . 51. F o ly ó  a  S z o v je tu n ió b a n . 
53. N e o d im iu m  v e g y je le . 54. K i
e j t e t t  h a n g z ó .

B e k ü ld e n d ő  a  v íz sz in te s  1. és  
a fü g g ő le g e s  14. sz. áp rilis  15-ig.

E lő ző  m e g fe jté s :  K ik e le t ,
c s a k h o g y  v é g re , jö ttö d  k ö 
s z ö n th e te m . H ozd, h o zd  a  s o k  
v irá g o t ,  A z  m in d , m in d  k e ll  
n e k e m . (S ch ille r)

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r te k :
C su h á i I s tv á n n á  T is z a s z e n tim -  
re . Z e k e  E rz s é b e t K e s z th e ly , 
K a ra c s  Im r e  T isza sző llő s , K ó 
b o r  J e n ő n é  D u n a a lm á s , S t r é 
b e r  F e re n c n é  B u d a p e s t ,  P ó k a  
M ik ló s  B u d a p e s t .

Az 1968. évi fotoriport 
pályázat 3. díjas képei



A H ÓN A P  KÉPEI
Rovatunkban olyan turistafotókat közlünk, melyek túrák, kirándulások, utazá
sok eseményeit, ellesett pillanatait, portrékat, valamint hazai és külföldi szép 
tájakat ábrázolnak. A legjobb fényképet, mint A HÓNAP KÉPÉT 100 Ft ju ta
lomban részesítjük.

ÁPRILIS LEGJOBB KÉPEI

1. A zajló Duna (Ernszt Gyula), 2. Sí nyomon (Susóczky Ferenc), 3. Erdei sétaút 
(dr. Ács János), 4. Jégpáncélos vízesés Lillafüreden (Domokos Albert), 5. Csend
élet (Rostássy Szabó Mihály).
A HÓNAP KÉPE: Tavaszi túrán a Vértesben (Kővári Jenő Bp., VI., Rudas L. u. 16.

ШШШШЯШвИЁШ

A KÖVETKEZŐ SZÁM 
TARTALMÁBÓL:

Expedíció a jégtáblán 
Elefántlesen 
Kemenesalja 
Ompoly menti tájak 
Pihenés Grönlandon
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Л Я Н Р

I  M I G Y I R  T E R M É S Z E T B A R Á T  
S Z Ö V E T S É G  L A P J A

K E M E N E S A L J A  
fl V Ö R Ö S  T É R  
Ő R S É G I  U T A K  
E L E E A N T L E S E N
E X P E D Í C I Ó  
A J É G T Á B L Á N



TARTALOM

T U R IS T A Ê L E T

A  T a n á c s k ö z tá rs a s á g i  és  V ö rö s k ő i 
e m lé k tú r á k  2
A z  1969. év i TU R IS T A -T O T O  25
A  p a p a  és g y e rm e k e i 4
A  F r a d i  te rm é s z e t já ró  sz o m s z é d ja i 6
A  G ö d ö llő i Á lla m i E rd ő g az d a sá g  
a  te r m é s z e t já r á s é r t  24
A  H Ó N A P  K É P E I 28

H A Z A I T Ä JA K

V áci s é ta  14
A  H o r to b á g y  12
K e m e n e s a l já n  6
G e o ló g ia i k i r á n d u lá s  a M á trá b a n  18
ő r s é g i  u ta k  5

Ú T IK A L A U Z  — KÜ LFÖ LD

A V ö rö s  T é r  3
S z lo v é n ia  h e g y e i 16

É r d e k e s  — h a s z n o s

E M L É K É H
HÓNAPJA

E g y  to ro n y  80-ik  s z ü le té s n a p já ra  26
A z  e ls ő s e g é ly n y ú jtá s
A  fá ty o lo s  s zö m ö rcs ö g  13
B e s z é lg e té s  a  b a z a ltró l  9
A z  e rd ő g a z d á lk o d á s  tö r té n e té b ő l 23
M irő l í r n a k  a  tu r i s ta la p o k ?  22

Ú T L E ÍR Á S  — Ü TIK A L A N D

E le f á n t - le s e n  20
P ih e n é s  G rö n la n d o n  8
E x p e d íc ió  a  jé g tá b lá n  ló

A c ím k é p : „ K irá n d u lá s o n ” , d r .  G e l lé r t  
G é za  fe lv é te le ,  m e ly e t a m á rc iu s i  H Ó 
N A P  K É P E I p á ly á z a tr a  k ü ld ö t t  k é p e k b ő l  
v á lo g a t tu n k  k i.

T U R IS T A . T u r is z t ik a i ,  c am p in g  é s  u t a 
z á s i  fo ly ó i ra t .  F e le lő s  s z e rk e s z tő :  E n d r ő d i  
L a jo s .  S z e rk e sz tő  b iz o tts á g : d r .  A g ó c s y  
P á l .  A n ta lf fy  G y u la , K e rté sz  M ik ló s , d r .  
K ü r t h y  M ik ló s, M o so n y i L ászló , d r .  P á p a  
M ik ló s , S z é k e ly  M ik ló s, S z o m b a th y  V ik 
to r ,  T a m á s  F e re n c . S z e rk e sz tő s é g : B p .,  
V ., V á c i u . 58. T .: 182-932. K ia d ja  a z  I f 
jú s á g i  L a p k ia d ó  V á lla la t. F e le lő s  k i a d ó :  
T ó th  L ász ló  ig a z g a tó . K ia d ó h iv a ta l:  B p ..  
V ., R é v a y  u . 16. T .: 116-660. T e r j e s z t i  a  
M a g y a r  P o s ta .  E lő fiz e th e tő  a P o s ta  K ö z 
p o n t i  H ír la p ir o d á n á l  (K H I. B p . J ó z s e f  
n á d o r  t é r  l.), a  k é z b e s ítő k n é l, b á r m e ly ik  
p o s ta h iv a ta ln á l  é s  a  p o s ta  h í r l a p ü z le te i 
b e n  k ö z v e t le n ü l,  v a g y  c se k k b e f iz e té s i  l a 
p o n  (c s e k k s z á m la s z á m : e g y én i 61.251, k ö 
z ü le t i  61.066), v a la m in t  á tu ta lá s s a l  a  K H I, 
M N B , 8. sz. e g y s z á m lá já ra .  E lő f iz e té s i  d íj  

e g y  é v re  36,— F t,  fé lé v re  18,— F t

INDEX: 25 814
69.2354 E g y e te m i N y o m d a  m é ly n y o m á s a ,  

B u d a p e s t.
F e le lő s  v e z e tő : J a n k a  G y u la  ig a z g a tó

IQíiQ márciusa és áprilisa a dicső emlékű Magyar Tanácsköz- 
társaság félévszázados jubileuma ünneplésének jegyé

ben zajlott le. Ezekben a hónapokban a magyar természetbarátok 
felkeresték a történelmi helyeket és lerótták kegyeletüket a mun
kásmozgalom vértanúinak emléke előtt. Az ünneplések Sorát 
március 16-án a BTSZ Tanácsköztársasági emléktúrája nyitotta 
meg. Több, mint ezer budapesti természetbarát kereste fel a Bör
zsönyben lévő Rizner-forrást és helyezte el koszorúját az 1918-as 
lánchídi csatában elesett munkásturistáról elnevezett forrásnál. (1. 
kép) Salgótarjánban március 22-én rendezték meg a vadas emlék
túrát, amelyen a fővárosi, miskolci, borsodnádasdi, ózdi, Székesfe
hérvári és a Salgótarjáni vasas üzemek természetjárói vettek részt. 
A Boszorkány kőnél emelt emlékműnél Jakab Sándor, az MSZMP 
Központi Bizottságának osztályvezetője mondott ünnepi beszédet. 
(2. kép.)

A Tanácsköztársaság ünneplésének jegyében gyűlt öSSZe közel 
tízezer természetbarát a hagyományos Vöröskői emlékműnél iS áp
rilis 13-án, hogy kifejezze háláját a felszabadító Szovjet Hadsereg 
elesett katonáinak. A lélekemelő ünnepélyen Tóth LajoS) a MTSZ 
elnöke mondott beszédet, utána a természetbarát szervezetek ko
szorúkat helyeztek a hősök emlékműjére. (3. kép.)

Й е а Ш т !

A M U N K Á S S Á G  NA GY Ü N N E P E
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N ehezen képzelhető el 
London a Hyde- 
park, Párizs a 
Champs-Elysée és 

Berlin a Treptow -park nél
kül. Ugyanígy elválasztha
ta tlan  Moszkva fogalm ától 
is a Vörös-tér,

Bár a szovjet fővárosnak 
sok m ás te re  is van — kö
zü lük  jónéhány nagyobb is 
—, de a V örös-tér más. Ez a 
szovjet Metropolis, sőt az 
egész Szovjetunió szive.

Első p illantásra is m ár 
szem beötlik valami. K öve
zetének dom borulata a 
földgömb görbületeit ju t 
ta tja  eszünkbe. Amiből ön 
ként kínálkozik az a költői 
hasonlat, hogy a Vörös-tér 
a Föld bizonyos vörös pólu
sa, am elyből a szocializmus 
földkörei kiindulnak.

A te re t nyugatra a Krem l 
fala, m ásik  oldalon az Á l
lam i A ruház épülete zárja. 
Délen a Vaszilij Blázsennij 
székesegyház színes hagy
m akupolái, északon a T ör
ténelm i Múzeum vörös tég 
lái a lak ítják  a tér ünnepi 
hangulatát.

A V örös-tér szíve mégis 
a  Lenin-M auzóleum, am ely 
a  m aga szigorú, de mégis 
m éltóságteljes form ájával, 
s egyszerűségével ragadja 
meg a látogatót. A tér fölött 
em elkedik az égnek a 
Szpászkij-torony. K apuíve 
egyben a Kreml főbejárata, 
aranyozott óram utatói je l
zik az időt, harangjátéka 
szerin t él és igazodik a nagy 
szovjet birodalom.

Évszázadokkal ezelőtt a 
V örös-tér csak egy h a ta l
m as térség volt, tele á ru s í
tó-bódékkal, kis házacskák 
övezték. I tt  futottak össze 
Tver, Perejaszlavl és V la
gyimir, Novgorod és Psz- 
kov felől az utak és innen 
vezetett az országút Ázsia 
szíve felé, az Arany H ordá
hoz.

A K rem l falait mély árok 
övezte, fölötte hidak ível
tek át a Szpászkij-, a Mik

lós- és a Szenátus-tornyok
hoz. Ha ellenség közeledett, 
a  harangok riadót vertekés 
a környék parasztjai e fa- 
hidakon á t siettek a K rem l
be.

A várost sokszor pusztí
to tta ellenség és tűzvész. 
Tatár-m ongol hordák, len 
gyel és francia hadseregek 
égették fel házait. Pópák és 
cárok kocsikáztak a téren, 
ünnepek alkalm ával tem p
lomi játékokat, országos v á 
sárokat rendeztek rajta. E r
re  v itt az első lóvasút, ké
sőbb a villam osok és a zör
gő lovaskocsik mellett, itt 
pöfögtek az első autók a 
m acskaköves burkolaton . . .

Ebbe a lárm ás, tarkán 
kavargó körképbe 1905-ben 
puskalövések zaja vegyült, 
am ely a K rasznaja Presz- 
nyától — a moszkvai prole
tá r  forradalom  központjától 
—, egészen a Vörös-térig 
hallatszott. Rá 12 évvel 
ágyúdörgéssel, gépfegyver 
kattogással 1917. fo rradal
m a lépett a  té r  falai közé. 
Az 56. ezred forradalm ár

katonáit a tisztiiskolások a 
téren  m észárolták le. A ré 
gi v ilág  azt remélte, hogy 
te rro rra l és vérrel m egaka
dályozhatja  a Forradalom 
győzelmét. De Moszkva 
m inden sarkából munkások 
és vörösgárdisták vágták át 
harco lva m agukat, s elfog
la lták  a Krem lt.

A szovjetek hatalom raju- 
tásával új lap nyílt a 
V örös-tér történelm ében. 
Leninnel az élen, a szovjet 
korm ány 1918. m árcius 11- 
én Petrográdból Moszkvába 
k ö ltö z ö tt. ..

Innen  kezdve Lenin já rt 
a téren . Fogadta a fron tra 
induló csapatok tisztelgését, 
figyelte a légi-parádét, s 
beszélt a dolgozók gyűlé
sein. G yújtó szavai innen 
hato ltak  az országon, m ajd 
az egész világon át. És egy 
hideg jan u ári napon 1924- 
ben i t t  ravatalozták  fel 
holttestét. Dermesztőén fa 
gyos nappalon és éjszakán 
vett a nép búcsút tőle. A

V örös-téren m áglyák  lobog
tak, robbanások hangja 
hallatszott: a fagyo tt fö ld
be vájták  az első M auzó
leum ot.

1930-ban felépültek  a fe
h ér lelátók, a M auzóleum 
m ögötti falat P an theonná 
alak íto tták , ahová a kom 
m unista  mozgalom nagy 
egyéniségeinek h am v ait fa
lazzák be. A F orradalom  
ó ta a  Vörös-tér a  nép i ü n 
nepélyek és a Szovjet H ad
sereg díszszem léjének he
lye lett.

Aki bárm ily csekély időt 
tö lt is a V örös-téren, örök
ké emlékezik a  Vaszilij 
B lázsennij kupo lá ira , a 
Szpászkij-toronyra és a 
végtelen em berfolyam ra a 
M auzóleum előtt. A  Vörös
té r  sorsok és népek tö rté 
nelm i színhelye. F ala i nyolc 
évszázad em lékét őrzik.

(A Putj b СССР cikke 
alapján.)

Jevgenyij Rjabocsnyikov
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A fóti gyerekek te rm észetjáró  
szakosztályának tag ja ival ü l
tünk le kötetlen beszélgetésre. 
S a kötetlenségből vég igkaca

gott vidám beszámoló lett. M in d en 
kinek volt mondanivalója, m inden  
fényképhez em lék fűződött és m in 
den em lékezést nevetés k ísért.

N yolcan-tizen ültük körül az  asz 
talt, köztük a „Papa”.

E löljáróban megtudtuk, hogy a 
G yerm ekváros term észetjáróinak 52 
tagja van — 32-vel indultak  1960- 
ban — s csak azért nem leh e tn ek  
sokkal többen, m ert a különböző fog
lalkozásokat nehéz program okkal 
egyeztetni. P ersze kirándulások bő
ven vannak, s azokon sok gyerek  
vesz részt. De a mi barátaink m eg is 
sértődnének, ha „k irándu lóknak” 
neveznénk őket.

De szakítsuk meg a beszám olót. 
Á tadjuk a szót Fullmann Jánosnak.

— A lapító tag  vagyok és szen v e
délyes kéktúrázó. Én kaptam  a  741- 
ik jelvényt. Persze, hogy büszkén v i
selem. Nem olyan egyszerű ezt m eg

szerezni. M ost télen is 34 k ilom étert 
te ttünk egy nap  alatt a Börzsöny
ben. És azok a  gyönyörű tá ja k  a 
Zemplénben, a Bakonyban. Vagy az 
élmények Egerben, Veszprém ben. Ki 
tudná m indezt röviden elm ondani.

Oláh M ari k ap ja  el a szót.
— M árén jártunk , akkor voltam  

400 kilom éteres. Sziklás ta la jo n  v e r
tük a sá tra t, h á t egyszer csak nagy 
sikongatás, o tt feküdt egy vipera.

K o v á c s  P iro s k a

— De az t nem  mondod el, hogy 
döglött vo lt — teszi hozzá nagy ne
vetés m elle tt M ikula Zsuzsa, m ajd  ö 
meséli az éppen eszébe ju tó  k a lan 
dot.

— M ogyorósbánya és Dorog kö
zött m eredeken  m entünk fel, nem  is 
mentünk, hanem  úgy lih eg tü n k  lé
pésről lépésre. Vezetőnk p ihenés köz
ben m egk ínált egy cigivel. Na, m on
dom legalább  könnyebb lesz a  k a
paszkodás. Szippantottam  néhányat, 
eldobtam és megfogadtam, hogy tú 
ra közben soha nem gyújtok rá. A

kettő; a tiszta levegő, meg a cigi, va
lahogy nem fér meg egymás m e l
lett . . .

— M iért nem  vallód be — ezt 
Zsuzsa testvére, Ilona mondja —, 
hogy valam ennyien kiborultunk.

Aztán a strófa nevetés után jött a 
..konzekvencia”. Éppen ez a nagysze
rű ezekben a tú rákban . Megyünk, 
dalolunk, m egéhezünk, kajálunk, a l
szunk m élyeket és jöhetnek a kilo
m éterek, meg a kapaszkodók.

— Meg az ázás-fázás a napsütés 
után. De nekünk  ez m ár meg sem 
kottyan — m eséli Kovács Piroska. 
Aztán m in d járt helyesbít. — A Her- 
nád m ellett, M akkoshotykán, irton 
m egfáztunk, istentelenül fú jt a hideg 
szél. B em entünk egy házba, s egy 
öreg néni szerete tte l fogadott ben
nünket. Meleg levest főzött és alig 
akart bennünket elengedni.

— U gyanott tö rtén t — veszi át a 
szót a 200 kilom éteres Lehoczky End
re —, hogy a hernád i komp „kapi
tánya”, János bácsi sütö tt nekünk 
halat. Igaz, sok öröm ünk nem volt 
benne, m ert — a nevetéstől csak a 
végszót hallo ttuk  — odaégette az 
egészet.

A vidám  beszélgetésnek persze 
volt kom olyabb oldala is. Például, 
am ikor a „P apa” k ért szót —, a gye
rekektől. S i t t  hadd időzzünk né
hány m ondatnyit. Ism erje meg az ol
vasó is Tóth Elemért, az ifjúsági kol
légium helyettes vezetőjét, a KISZ 
fiatal nevelő tanárjá t. A kit papának 
hívnak a gyerekek, m ert annyi és 
olyan m egható szeretettel gondosko
dik róluk, an n y ira  együtt él velük — 
szószerint, m ert szinte m inden per
cét a gyerekeknek szenteli — örö
mükben, gondjaikban, hogy itt, a 
„papának” különleges fémjelzése, ne
mes értelm e és mélységes asszociá
ciója van.

— Böröndi M agdolna nevelőnő a 
szakosztály vezetője — mondja —, 
aki szintén szenvedélyes term észet- 
járó és m ondanom  sem kell, hogy 
kéktúrás. Hacsak tehetem , én is ott 
vagyok m inden túrájukon. Nemcsak 
azért, m ert szeretem  a gyerekeket és 
rajongója vagyok a term észetnek, de 
meggyőződésem, hogy ennél szebb, 
értelm esebb és értékesebb sport ke-

L e h o c z k y  E n d re

F u llm a n n  J á n o s  és O láh  M a r ik a
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vés létezik Egy-egy túra után nem 
csak a szellemi felfrissülést, de a 
ku ltu rálódást, az értelm i gyarapo
dást is szinte m érlegre tehetjük. 
Ezért is segítjük m indenben a  ter- : 
m észetjárás kibontakozását, ezért se 
g ítjük  a tú rák  szervezését, am elyet a 
gyerekek maguk, igen nagy gonddal 
dolgoznak ki és igen fegyelm ezetten 
hajtanak  végre. S am ikor látjuk , 
hogy m ennyi örömük te lik  ezekben 
a tú rákban , mennyi élm ényt ra k tá 
roznak el, nem lehet őket nem  tám o
gatni.

G erhát János, a szakosztály titká 
rához illő  komoly hangon „szól 
hozzá”.

— Az igaz, hogy ilyen fia ta l tá r 
saság nehezen bír m agával, de higyje 
el, ha sokszor nehezen is lehet v e 
lünk bírni, azért fegyelm ezettek v a 
gyunk. Szeretjük a fákat, a növé
nyeket s szinte örülünk, m ikor egy- 
egy állato t láthatunk.

— H a m ár alkalm unk van a „T u 
ristáva l” találkozni, hadd m ondjuk 
el, hogy sok bajt hoztak rán k  a h i
bás, vagy hiányos jelzések — m ond
ja  F ullm ann János. A zem pléni M ar 
tonyi kolostornál például elvesztem . 
P ár percre  leálltam  m álnázni, ahol 
L alakban elfordul az út. Rossz volt 
a jelzés és eltévedtem. V isszafutot- ; 
tam  eredeti kiindulási pontom ra és ~ 
úgy ta lá ltam  a csoportra. Másfél ) 
órám  veszett el, de nem  feleslege- V 
sen. M egtanultam , hogy tú ra  közben f 
nem  szabad a csoporttól elszakadni. 
És nagyon sok helyen hiányzik  a 
bélyegző. Így volt az em líte tt helyen S 
is, ahol a görögkeleti pap egyházi 
bélyegzővel igazolta földi bolyongá
sunkat.

Az em lékezés forrásai patakká, fo- \ 
lyam m á duzzadnak. A m ikor Város- 
lödnél négyen elvesztek. Meg az 
őzek, a nyulak, a mókusok. A he
gyek és városok. A te rm észetrajz és 
a  földrajz, a kultúra, a  honism eret 
gazdag tá ra  bontakozik ki, a k ibon
takozó gyerekekből. Ez a term észet- : 
járás, és ezekből lesznek a term észet 
egészséges, őszinte rajongói. Ezekből ; 
a  bolondos, tüzes és m égis szenve
délyesen komoly ifjakból. A kik közé 
de jó lenne, ha sok-sok szakosztály 
elm enne tapasztalatcserére.

Mosonyi László

M iku la  Ilo n a

Ő R S É G I
U T A K

A Vas megye délnyugati részén  
elterülő őrség turista szem pontból 
még ism eretlen terü le t.. Pedig tá j
képi szépségekben bővelkedik s nagy 
fenyőerdői m ia tt a m últban „gyan
tás országnak” nevezték.

A  honfoglaló magyarság határvé- 
döket, úgynevezett „örállókat” te le 
pített le, akiknek leszárm azottai é v 
századokon át védték a nyugati „ka
put” a ném etek betörései ellen. A z  
őrállók ennek fejében királyi k iv á lt
ságokat élveztek egészen a X V II. 
szd-ig. Ekkor szabadalmas leve lüke t 
a B atthyányiak e lve tték  tőlük, s e t
től kezdve jobbágy sorsba sü llyed 
tek. A z egykori őrállók, dom bolda
lakon, erdei tisztásokon ép íte tték  ki 
lakóhelyeiket. Ezekből a laku ltak ki 
a későbbiek folyam án az ú gyneve
zett „szeres” települések; ő riszen t-  
péter, Szalafő, Nagyrákos.

A z  üde zöld rétek, dom bok, vö l
gyek, s erdők a turisták m inden  igé
nyét kielégítik. A  sok kis patak, a 
számtalan forrás vonzóvá teszi az 
őrségi tájat.

Éghajlati szem pontból a v id ék  ha
zánk csapadékban leggazdagabb te 
rületei közé tartozik. A  sajátos ég 
hajlati adottság arra veze thető  visz- 
sza, hogy a m editerrán légtöm egek  
itt találkoznak az óceáni és k o n t i
nentális légáramlatokkal. A  n ö vén y
világ is híven tükrözi a hárm as ha 
tást. A z alpesi, az óceáni és a szom 
szédos Jugoszláviában is m eg ta lá l
ható növényfajták előfordulása m in 
denütt nyom on követhető. A  tőzeg- 
mohaláp hazánkban egyedül csak 
ezen a területen él ősidők óta.

Szegényes term őföldjét nagy szor
galommal m űveli az itt  lakó nép. 
Sajátos növény féleségei: a hajdina, 
a köles, répa. A  mostoha viszonyok  
és a régi szokások a lakíto tták ki az 
úgynevezett „bakhátas” szántást.

Különlegességnek szám ítanak a 
szeres településeken található, bo
ronafalú gerendákból épült lakó- és 
gazdasági épületek, am elyek az ő r 
ségben szinte m inden községben  
megtalálhatók. A  pankaszi „szoknyás 
harangláb”, a „kerítettház” Szalafőn, 
a veleméri koragótikus stílusú  kis 
templom, m in t építészeti m ű em lé
kek  h ív ják fel m agukra a figyelm et.

A  terület alaposabb m egism erése  
végett a Vas megyei Idegenforgalm i 
Hivatal és a Term észetbarát S zö v e t
ség közös elhatározással turista  u ta 
kat jelöl ki az Őrségben. A  kellem es  
túrákra alkalmas ú tvonalak m inden  
igényt kielégítenek és nagyszerűen  
szolgálják a m unkaközben  elfáradt 
dolgozók tökéletes pihenését. T er
veikben három út kijelölése szere-

S za la fő i „ e m e le te s  K á s tu ”  (H o rv á th  E rn ő  
fe lv .)

pel: — Felsőjánosfa és — Pankasz, 
— Csákánydoroszló és Nádasd, vala 
m int — Csákánydoroszló és ö riszen t-  
péter között.

A z u tak  közü l az első m ár 1969- 
ben elkészül. Kiindulás w  felsőjá- 
nosfai va sú ti megállótól ké k  je lzés
sel északi irányban  a Zalalövő— Őri 
szentpéteri u ta t keresztezve. A  Jakabi 
patak m e lle tti gyalogösvény en  ̂  ha
ladva ju tu n k  H egyhátszentjakab  
községbe. K is szakaszon az ország
úton vezet tovább útunk, m iv e l ried- 
ves időben a patak partja csak gu 
m icsizm ával járható. Ú tközben két 
vízim alom  rom jaival ta lá lkozunk. 
H egyhátszentjakabtól délre a patak  
jobb partján  terül el a szőlőhegyi er
dő, szélén magános házakkal. A  há
zak m ögötti domboldalból bővizű 
forrás siet a Jakabi patakba. Nagy
szerű táborozási hely!

H egyhátszentjakab községtől
északkeleti irányban ta lá ljuk a Ma- 
gyorósdi és Vadása patakok talál
kozásánál az egykori halastó m a
radványait, az ugyancsak i t t  m ű 
ködött v íz i m alom nak ma m ár csak 
romjaival. A  Vadása-pátak m entén  
tovább haladva elju tunk a völgyet 
elzáró gátrendszerhez, ahol a ké t v i 
lágháború közö tti időben Sigray 
gróf reprezen ta tív  halastava volt. A 
felszabadulás után erősen elhanya
golt terü le te t m ost helyi erőforrás ■ 
bál a gátrendszer kijavításával is
m ét helyreá llítják. A  leendő tó m e l
lett táborozásra alkalmas hely  is 
megépítésre kerül. Autóval is m eg
közelíthető lesz H egyhátszentjakab  
és örim agyarósd  felől. A  leendő tó 
m indkét partján  fenyves erdő talál
ható. A  község közelsége és a festői 
környezet ideális pihenést b iztosít az 
erre járó turistáknak. A  dom bolda
lakon m in teg y  hat forrásból kris 
tálytiszta, ivásra alkalmas v íz  van. 
Ütünk tovább  halad északnyugati 
irányban a C iklámen, m ajd a R ó ka 
lyuk forrás felé. Kis em elkedővel, 
nyugati irányba szép erdei tisztáson  
vezet, a H egyhátszentjakab és őri- 
magyarósdi ú thoz érve nyírfa  erdőn 
visz keresztü l, s így ju tu n k  el a 
,.K eresztkú ti” forráshoz. A  k é k  jelzés 
tovább v isz  Pankasz felé, ahol m eg
te k in th e tjü k  a „szoknyás harang- 
láb”-ot. P ankasz vasútállom ásnál ér 
véget ú tu n k  és a kék  jelzés. A z  ú t
vonal egynapos túrának kiválóan  
alkalmas.

K ubát Hugó



Л sà g h e g y  lebA nyászoit bazalt- 
k o ro n á ja

A találkozás és a búcsú a leg 
m élyebb érzéseket k iv á ltó  p il
lana ta i az életnek, hogyne len 

ne hát érzékenyen m egragadó él
mény találkozni azzal a honi tá jja l, 
am elyet egy hallhatatlan búcsúzás 
te tt örökre feledhetetlenné. K em e
nesalja gyönyörű vidékét százötven 
év óta — Berzsenyi m egille tődött 
búcsúja óta — a legszebb m agyar 
elégia vonja szelíd fényébe, s sze
m ünk e vers sugárzásán á t  lá t ja  a 
tá j m inden kis hajlatát, d o m b o ru la 
tát.

A K isalföld nyugati és déli szegé
lyén hatalm as kavicsmezőt te ríte tte k  
szét az Alpokból lefutó v izek, ebbe

a nagy kiterjedésű hordalékkúpba 
vágta bele széles völgyét a R ába. A 
stá jer hegyekben eredő Rába  és a 
Bakony aljából induló M arcal kö
zött így a lak u lt ki egy kesken yen  el
nyúló, kavicstakaróval fe d e tt dom b
hát, m ely elválasztja egym ástól a 
két folyó völgyét. A kisalfö ld i sík
ságba m élyen benyúló, félho ld  alakú 
kavicsfennsík a K em eneshát. Ahol 
pedig ez a  30—50 m éter m agas h á t
ság, egyre gyengédebben le jtve , kezd 
belesim ulni a folyók m enti lapályba, 
ott te rü l el szép félkörben K em e
nesalja.

M egejtő kedvességű tá j, teleszórva 
ősi te lepülésű  községekkel. A nagy

BERZSENYI FÖLDJÉN

nyugalm ú fennsíkokat csererdők 
foltjai fedik, a domboldalakon szőlők 
virulnak, a R ába meg a M arcal mel
léke á rté ri rétektől üde. E meleg tá j
képi fo rm ákban  oly gazdag vidéktől, 
K em enesalja nyájas szőlőshalmaitól 
búcsúzik Berzsenyi a legszebb, leg
férfiasabb m agyar költői elérzéke- 
nyülés hangján , am ikor 1807 őszén 
a zalai Söm jénből a somogyi N iklára 
költözik át:

Messze sötétedik m ár a Ság teteje, 
Ezentúl e lre jti a  Bakony erdeje,

Szülőföldem, képedet:
M egállók m ég egyszer s reád vissza

nézek,
Ti kékellő halmok! Gyönyörű vidé

kek!
V egyétek bús könnyem et. . .

A szülőföldjétől váló költő Sümeg 
tá jékán  néz vissza kocsijából a t á 
volodó K em enesaljára, kékellő ha l
m aira, a ta rk a  szövésű síkságból ki
em elkedő Ság  sötét sátorára. A la 
posra szelt te te jű  csonkakúp, a ba- 
zaltsipkás Sághegy, a kem enesaljai 
lankaságnak  kétségtelenül legjellem 
zőbb tájelem e. A K em eneshát m a
gasa és a M arcal laposa között egy
más m elle tt sorakoznak az ap róvu l- 
kánocskák, köztük a Ság és a Kis- 
somlyó a legtekintélyesebb. A B ala
ton m enti bazaltvulkánosság terjed t 
ki idáig, de a K em enesalja hét pont
ján  m ár csak szerény dom bokat pú 
poztak fel az apró vulkánok lankadt 
kitörései.

Ezek a  bazaltsipkás kis kúpok 
persze éppúgy nem  őriznek eredeti 
vulkáni form ákat, m in t a Tapolcai
m edencében magasodó nagyobb

A budapesti Ferencvárost — ha 
sportró l van szó — m indenk i 

csak az FTC, a Fradi o tth o n án ak  is
meri. Pedig a  term észetbarát m ozga
lom nak is jelentős kerülete; az  egyik 
legélénkebb turistaéletet élő v áros
rész. A Ferencvárosi T erm észe tb a 
rátok Sportkörének  (FTSK) az  a ne
vezetessége, hogy csak egy szakosz
tálya van, a  term észetjáróké; v i
szont ennek  az egyetlen szakosz
tá lynak  öt csoportja a m aga sokágú 
érdeklődésével oly tevékeny, hogyha 
valam iféle versenyt h ird e tn én ek  a 
tu ristaélet változatosságának és fris 
sességének felmérésére, b ízv ást az 
első helyek között szerepelhetne.

Abból az alkalomból beszélgettünk  
az FTSK elnökével, dr. K atona G yű-

A FRADI TERMÉSZETJÁRÓ
Iával — aki egyébként a postások 
term észetjáró  m ozgalm ának is egyik 
vezetője —, hogy az FTC úszószak
osztályának tagjai is csatlakoznak 
vendégként, pártoló tagokkén t a te r
m észetjáró mozgalomhoz, így adva 
szép p é ld á t két különböző érdek lő 
dési kö rű  sportegyesület testvéri 
együttm űködésére. Az erdők  közti 
barangolásokban, országjáró  séták
ban a tu ris tá k  m ellett, szabad  ide
jükben, az úszók is részt vesznek te
hát.

Az FTSK ö t csoportja közül három 
a term észetjáró  és hegymászó cso
port, ilyen szép nevekkel, m in t Hó
virág, Gyopár. Hóvirágék érdekes
sége, hogy a szintén kerületi Leővey 
Klára g im názium  végzett növendé
keiből tevődik össze. Kedves ta n á r
ja ik  veztésével a gim názium ban is 
H óvirág-nevet viselő öregdiák-turis
ták együ tt m aradtak , közösen tú ráz
nak is. De a r ra  is megvan a remény, 
hogy a gim názium  mai növendékei 
is, igazgatói engedéllyel, az FTSK



testvéreik. Szabályos kúp- vagy 
csonkakúp a lak jukat a későbbi fe l
színform áló erők hozták létre. A hí- 
gan feltö rt láva lepényszerűen te 
rü lt szét a Pannon-tenger üledékén, 
s m egóvta a m aga alá tem ete tt ho 
m ok- és agyagrétegeket a későbbi 
lepusztulástól. A bazaltsipkák o lta l
ma ala tt m egm aradt az eredeti té r 
szín: így em elkednek ki „ tan ú h e
gyekként” a  lepusztult környezetből 
a kem enesalji apró vulkáni csonkok 
is. Legm agasabb közülük a 220 m é
te r  K issom lyá  és a 291 m éter m agas 
Ság. R ajtuk  kívül még öt ap ró  ba
zalttufa dombocska tanúskodik e tá 
jon az egykori vulkáni tevékeny
ségről.

K icsinységük különösen kedves 
szépséget kölcsönzött ezeknek a  sző
lős le jtő jű  bazaltkúpocskáknak, 
am íg érin te tlenü l őrizhették tűzben 
kovácsolt klasszikus form áikat. A 
Ság ugyanolyan műrem ek volt, m in t 
a Somló vagy a Badacsony, szabá
lyos szép haranghegy; de m a re tte n 
tő roncs, szánalm as torzalak. N agy
szerű bazalt-fennsík já t lebányászták, 
északi o ldala csaknem te ljesen  el
tűnt. A beléje vágott sebek idom ta- 
lan tönkké faragták, retten tő  odvas- 
foggá tették . Berzsenyinek m a nem  
lenne m itől búcsúznia, s a névtelen  
kuruc költő se vágyná lá tn i m eg
csúfolt te tő jé t:

B akony alja, Ság m ezeje, 
V itézek fölnevelője,
Bő áldással éltetője.. .
H aj, be messze estünk tőle!

Ha ád Isten még oly órát,
Hogy m eglátjuk a Ság orm át? 
Szülőföldünk szép h a tá rá t,
Ha isszuk még Somló borát?

A Som ló  azonban még áll, s ez az 
épségben rán k  m aradt rem ek bazalt
vulkán a K em enesalja és a Bakony 
közti tá j legszebb ékessége. H arang 
teste m agányosan em elkedik k i a 
síkságból, ak á r egy gömbölyű sziget 
a zöld tü k rű  tengerből. M esszire sza
kadt a Tapolcai-m edencében sorako
zó testvéreitől, valóságos rem etehegy 
a kisalföldi búzamezők között. Cson
kakúp jának  lejtőit agyagos, kavicsos 
tengeri homok építi fel, e rre  tele-

ZOMSZCDJAI
kellő irányításával, a csoport tagjai 
lehessenek. Ez a helyes „utánpótlá- 
sos” módszer megannyi kitűnő, fe
gyelmezett, a turizm usban já ra tos 
fiatallal gazdagítja a term észetjárók  
ezredeit. A módszer azért is kitűnő, 
m ert sok-sok fegyelmezett, m ond
hatnék szakértő term észetjáróra van 
szükségünk. Az utánpótlás különö
sen pedig akkor eredm ényes, ha 
népszerű vezetők irány ítják  a  m a
guk szeretetével, tapasztalata ival a 
fiatal, lelkes országjárókat, k irá n 
dulókat.

pült rá  bő körgallérként a p uha  vu l
káni tufa, a tetőt pedig lávából lett 
bazalt korong fedi. O ldalait teljes 
körben szőlők borítják, csúcsát csor
ba várrom  koronázza.

Hogy kerü lt ide a síkra ez a m agá 
nyos tűzhányóhegy? A bala ton i vu l
kánosság végső szakaszában a K isal
föld déli részére is k iterjed t, s ez a 
tűzhányó tevékenység te rem te tte  
meg a kem enesalji apró  bazalttu fa 
dom bok m ellett a Somló hatalm as 
hegyszigetét is. „A Badacsony, a 
Szentgyörgyhegy és a Som ló a sző
lőhegyek m intája  — ír ja  a  három  
hegytestvérről Eötvös K ároly. — Min- 
degyik tökéletes szobormű. És egy
úttal élőlény, szerelmes, büszke és 
barátságos. Büszkeségét term etében, 
barátságát déli melegében, szerelm ét 
borában érzi és nyújtja .”

Több évszázados szőlőkultúrát őriz 
a Somló hegye. A tőkék erde je  föl
kapaszkodik a m eredek bazaltfa la
kig, a le jtő  minden ta lpala tny i he
lyét régen kim unkálta az em ber. 
K örben a teraszos oldalakon — a 
szétm álló bazalt és a pannon  homok 
keveredéséből keletkezett tö rm elék
ta lajon  — terem  az o la jsárga színű, 
zöldesen csillogó, eper illa tú , édes 
lágy somlói bor, Európa egyik leg
rangosabb fehérbora, ö re g  diófák

Az FTSK-nek a term észetjárók cso
portja i m ellett jeles barlangkutató  
csoportja  is van s most szervezik a 
V ízalatti Kutatócsoportot, azaz a 
könnyűbúvárok szakcsoportját.

H árom százan vannak a közös 
sportkörbe szervezett ferencvárosi 
term észetjárók. Éves program juk , a 
T IT-országjárástól kezdve a  szinte 
ism eretlen  alföldi tavak k ik u ta tá 
sáig, a Zakopanéi T átra-csúcsoktól 
Velence tengeréig, N yírbátortó l 
Szekszárdig oly gazdag s változatos, 
m inden évszakhoz alkalm azkodó, 
hogy még akkor is az élen já rók  k ö 
zött haladnának, ha csak felé t te lje 
sítenék színes, mozgalmas terveik 
nek.

<sz)

S á g h eg y i s z ő lő  K em cn esk á p o ln á n

alatt kuporgó vénséges présházak  
között kígyózik fel a vízmosásos, m e
redek út a te tő t koronázó várrom ig, 
Kinizsi P ál és Vak Bottyán sz ik la
perem re ép ü lt sasfészkének om la
dékáig. A hajdan i fényes, csúcsíves 
csarnoknak egyetlen gótikus oszlo
pa m arad t csak épségben reánk .

Sajnos, a Somló szőlőterületei az 
utóbbi évtizedekben erősen ro m lás
nak indultak , az ősi nem es fa jták  
helyét bővebben termő, de silányabb  
bort adó tőkék foglalják el. De 
m ár m egkezdődött a kom oly re 
konstrukciós m unka, am ely m eg
m enteni h iva to tt a kisalföldi baza lt
hegy borának  régi hírnevét. A  som 
lóihoz hasonló bort term ő Sághegy 
szőlőit korszerűsítő  m unka is folyik, 
régi szép fo rm á já t azonban örökre 
elvesztette ez az apró vulkán. A k e
m enesalji tá j kedvessége azonban ma 
is, így is elbűvöl. Lágy hajla tokkal 
ívelő felszínét rendkívül m eleg r a j
zóvá teszi a lendületes tagoltság.

M int e lp ihen t nagy hullám ok, úgy 
feküsznek egym ás mögött a  széles 
halomsorok, tetőiken akác- meg 
csererdőcskék, oldalaikon gabona
táblák, a bazaltkúpocskák a l já t  b a 
rátságos szőlőskertek, gyümölcsösök 
ülik körül. A fa lvakat kerekded  er- 
dőcskék re jtik , kis ligetek közül 
bukkannak elő. A K em eneshát erdős 
fennsíkján nincs település, K em e
nesalja harm inchét községének zöme 
a M arcal felé lejtő  lankaságon terü l 
el. Apró falucskák  a kem enesalji te 
lepülések m ind, jó részük ezer lelken 
aluli. Csak Jánoshalm a  és a tá j köz
pontja, C elldöm ölk  nőtt közülük n a
gyobbra.

A lankás halom vidékre vetődő tu 
risták legtöbbször innen vágnak  n e 
ki K em enesaljának, s Berzsenyi 
földjén változatos felszíni fo rm ák
ban, idilli szépségű, szelíd kedvességű 
tájban gyönyörködhetnek.

A ntalffy Gyula



H olstensborg:, hal á szk i kötő

<ócia csipkés kastély- 
tornyai és rendezett 
park ja i eltűntek a la t
tunk, s Izland szik
lás p a rtja it már 8000 

méter m agasból néztük. 
Órákon á t az óceán kékes - 
szürke vize volt kísérőnk, 
míg végül a júliusi n ap 
fényben fe ltűn t Grönland, 
a Föld legnagyobb szigete.

Az apró  ablakok mögül 
elő táru lt az örök jéggel és 
hóval b o ríto tt táj, amelyen 
a jégpáncél vastagsága 
2000—2500 méter, melyek 
között csak apró sziklák
nak  lá tszanak  a 3700 m éter 
körüli, ko p ár hegycsúcsok.

K özeledtünk a sziget nyu
gati széléhez. Itt, egészen 
az óceán partján , egy kes
keny jégm entes sáv húzó
dik. A sziget területének 
csupán 15%-a, de ezen lakik 
a 35 000 em ber, nagyobb
részt eszkim ó és félvér, k e
vés európai, főleg dánok.

Gépünk, egy Boeing-727 
típusú, hárommotoros, su 

/  i

L Ш о т Ш

ÇRÜNIANDON
gárha jtású  repülőgép, a m a
ga 60 tonnás sú lyá t az 
A m sterdam —Calgary (Ca
nada) közötti 9' ) órás re- 
pü lőú tján  csak közbenső 
leszállással bírja. Így ju t 
az  utas egy különös él
m ényhez; egy grön land i p i
henéshez.

Ahogyan m ind lejjebb 
ereszkedett a gép, m ár jól 
lá tszo ttak  a rep ü lő tér és 
a n n a k  környéke. Fának, 
bokornak  nyomát sem  látn i; 
a  növényzet szegényes 
tu n d ra  vegetáció; sárgás
b a rn a  moha, zuzmó és fű.

Sondre, ahová gépünk  le- 
szálln i készült, csupán  egy 
épületből, néhány ra k tá r 
házból, s a szem élyzet la 
kásaiból állott. M indez egy 
f jo rd  védett öblében, vad 
szik lafalak  között. Id e  ér
kez tünk  a tenger felől az 
a lig  2 km hosszú k ifu tó p á
lyához. Meredeken ereszked
tü n k  le, s csodálkozva lá t
tuk , hogy odakint a z  em be
rek  a felhőtlen, tisz ta  nap
sütésben kiskafoátban sé tá l
gatnak . Rövid guru lás után 
a  gép megállt, s m i várako 
zásteli izgalommal m entünk  
le  a lépcsőkön; az Északi- 

1 sarkkörön túl voltunk.
A modern központi épü

le t ahová bem entünk, az 
irodák , várócsarnokok, é t

H alászh ajó  Son dre p artja in á l

terem  és tranzitszálló 
helyiségeit foglalta magába 
A várócsarnokban büfé. 
souvenir-bo lt állt, ahol apró 
em léktárgyakat: fókaprém 
ből készült élethű apró kis 
fókák, rozm áragyar-faragá- 
sok, kis hótalpak, m iniatűr 
eszkimó em berkék, hó
kunyhók — árultak. A csi
nos elárusító lány  eszkimó 
volt. A falakon fényképek, 
rézkarcok — halászatokról, 
fókák, rozm árok fogásáról, 
jegesm edve és rénszarvas 
vadászatról, sarki farkasok
ról, lem m ingekről — függ
tek.

A lakosság zöme a ten
geröblökben meghúzódó h a
lászkikötőkben, települések
ben lakik. Term ékeik a ha l
csont, fókazsír, rozmárbő
rök és különféle prémek. 
Elenyésző részük dolgozik 
csak a parttó l távolabb 
levő terü leteken, ezek v a
dásznak, vagy bányákban 
dolgoznak. Bányáiból grafit, 
ón, horgany és kriolit ke
rü l elő, m ely az alum ínium - 
gyártás egyedül itt  fellel
hető segédanyaga. A ta n 
köteles gyerm ekek 65%-a 
já r  iskolába; sok helyen 
csónakkal, néhol helikop
terrel. A szomszéd váró
csarnokban is vagy 20 em ber 
üldögélt csom agjaikkal; á t

E szk im ó  nő n ép v ise le tb en

szálló utasok voltak, akik 
gépükre vártak.

Az épület felett, magas 
oszlopon dán zászló len 
gett, előtte hangulatos 
irányjelző  tábla állott, 
m elyről megtudtuk, hogy a 
SAS légiforgalmi társaság 
gépeivel innét 3 óra 15 perc 
az Északi-sark, 5 óra 20 
perc Moszkva, 4 óra New 
Y ork és 12 óra Tokió.

A téren  a mi nagy gépün
kön kívül pár helikopter 
tartózkodott csupán. Egy 
nagy, piros színű gép las
san em elkedett fel, s a kö
zeli halásztelepülés felé 
ta rto tt.

A bejáró  folyosó m ellett 
két apróság, egy kislány és 
egy eszkimó kisfiú játszott; 
szépen felöltöztetve, népvi
seletben. Élénkszínű selyem - 
ru h á ju k  prémmel bélelt, 
kis mokasszinjük szíjjal volt 
összefonva. Igen szép volt 
a pom pás színekkel m in tá 
sán k ivarrt, fókaprém gal- 
léros gyöngypelerin és ké
zelő is.

A repülőtér mögött k u 
tyaszán állott, két re tte n 
tően álmos kutyával, m in t
ha az egész telet most 
ak a rták  volna kipihenni.

A pihenés lejárt — s 
sltewardessek szólítására be
szálltunk  a gépbe. Felbőg
tek a motorok és gépünk 
rövid  nekifutás után m ere
deken tö rt a magasba. Egy 
kékesfehér színű jéghegy 
tű n t még fel pár p illanatra , 
azu tán  elhagytuk Sondrét 
és vele Grönlandot, fo ly
ta ttu k  útunkat az óceán 
fölött, tovább az am erikai 
kontinens felé.

Bagossy László



A kalcittal, a féldrágakövek fon - 
tos alkotóelem ével m ár foglal
koztunk. E zúttal kissé hétköz

napibb, gyakorlatibb jellegű geoló
giai fogalomról, a bazaltról tájékozó
dunk Dr. Sztrókay Kálm án Imre  
professzornál.

K irándulások során szinte úton- 
utfélen találkozunk a bazalttal, nem 
egyszer különös alakú bazaltkép
ződményekkel is. Szálban álló baza lt
tal találkozhatunk a B alatonfelvidé- 
ken, a dunántúli Sághegyen, Nóg- 
rádban, Somoskőn és környékén, — 
hogy csak a fontosabbakat em lítsük. 
De mikor az ország kövezett ú tja it 
járjuk , elég gyakran a bazalt ap ró 
ra  zúzott törm elékét, vagy négyzet
alakú útburkoló kockáit tapossuk.

— A bazalt vu lkáni kőzet, v i
szonylag fiatal, m ivel a Föld ú jko
rának vulkánjaiból kerü lt ki, csak
úgy m int az andezit vagy fonolit. 
Legjellegzetesebb tulajdonsága nagy 
ellenállóképessége. Az úgynevezett 
„keménységi ská lán” előkelő helyet 
foglal el. Sötétszürke, m ajdnem  fe 
kete kőzet — term észetesen csak 
frissen k ibányászott állapotban, 
vagypedig kellően megpolírozott, 
csiszolt form ában. Első p illanatban  
egynemű kristályos anyagnak lá t
szik, pedig igen összetett kőzet. Ezt 
m ár gyengébb nagyító a la tt is jól 
láthatjuk. A lkatrészei közül u ra l
kodó a földpát, m elynek szemcséi a 
legnagyobbak. De van benne ezen
kívül olivin, augit, m agnetit — 
vagyis m ágnesvaskő —, m ely m ár 
mind jóval finom abb szemcsenagy
ságban foglal a kőzetben helyet. A 
földpátokat a bazaltban  az ún. „föld- 
pátpótlók” — m int a nefelin, melilit 
stb. is helyettesíthetik. De M agyar- 
országon a földpátbazalt a  leggya
koribb.

Mint hegyképző kőzet, a bazalt a 
leglátványosabb term észeti fo rm ákat 
hozza létre. A tengerparti bazaltkú
pok néha fele jthetetlen  szépségű cu
korsüveg alakzatokat rajzolnak a 
horizontra. Legism ertebb ezek kö
zül talán a Rio de Janeiro-i öböl h í
res Corcovado csúcsa, de a mi Ba- 
latonfelvidékünkön a Gulács, Tátika, 
Somlyó érdekes kúpjainak  sincs 
okuk a szégyenkezésre.

A bazalt fo rm álta  alakzatok néha 
nemcsak kontúrja ikban , de egyes 
részleteikben is egészen fan tasztiku
sak lehetnek. Ilyenek például az 
úgynevezett „gyapjúzsákok”, s az

A s o m o s k ó i 
„ B a za lto rg o n a ”

között, sőt épületek alapozásánál is 
m egbecsülendő nagy időtállósága 
m iatt. G átépítésre, folyók m ederfa
lazatához is szívesen felhasználják, 
mivel fagynak, víznek igen jól el
lenáll.

A bazalt azonban értékes ta la j- 
képző is. A vulkáni kitörés kezdetén 
a likacsos, olykor szivacsszerű b a 
zalt — sa lak  terü l szét. Ügy ez, m in t 
m aga a bazaltláva sok évezredes m e
teorológiai hatások a la tt elm állik, 
term őföldé alakul. Ezen — különö
sen a hegyek délibb fekvésű le jtő in  
— szívesen honosodnak m eg a leg
kitűnőbb szőlőfajták.

dr. Bauer Jenő

oszlopos elválású, sokszögű bazalt- 
láva-m egderm edések. Nem csak a v i
lág különböző vulkáni vidékein, ha 
nem európaszerte is gyakoriak a ba
zalthegyek — különösen földrészünk 
északnyugati területein. így Íro r
szág, Skócia és néhány hozzájuk kö
zelső sziget partja in  ta lá lható  sok 
rendkívüli szépségű bazaltképződ
mény. A S ta ffa  nevű skót szigeten a 
sokszögű, erősen ívelt bazaltoszlopok 
tekintélyes nagyságú barlangot al
kotnak. F  i n g a 1-ról, az északi 
m ondavilág egyik hőséről nevezték 
el ezt a barlangot, mely m in t geoló
giai kuriózum  jelentős idegenforgal
mi vonzóerőt is gyakorol a környék

A D e tu n a ta  szik la  (P á lf fy  D éni-s, 
a n éh a i k ivá ló  g eo ló g u s  fe lv é te le ,  

1899.)

látogatóira. A 70 m éter hosszú b ar
lang b ejára tánál tizenhárom  m éter 
széles, vége felé felére szűkült, s á t
lagban húsz m éter magas. Dagály ide
jén a v iharos tenger hullám ai ágyú
dörgéshez hasonló félelm etes ro b a j
jal csapódnak be a barlang öblébe.

Persze, közelebb is lá thatunk  é r 
dekes, oszlopos elválású bazaltköte- 
geket, m elyek néha olyan szabályo
san á lln ak  egymás m ellett, m in t a 
m éhviasz sejtjei a lépben. Ezek az 
oszlopok három, négy, öt, sőt kilenc 
o ldalúak  is lehetnek, am i a kü lön
böző elm életekkel még nem  egyér
telm űen magyarázható. M indenkép
pen azonban a láva gyors lehűlése 
következtében fellépő feszültségek 
okozzák ezt a jelenséget. Az oszlo
pok a lka ta , szélessége párcen tim éte
res átm érőtől m éteres nagyságrendig 
terjedhet, magassága pedig száz m é
terig  is terjedhet. Híres az erdélyi 
A brudbánya közelében levő, cethal- 
szájra  em lékeztető D etunata-hegy 
bazaltoszlop tömege.

A szép bazalt előfordulásokat — 
m ivel az ipar nagym értékben igényli 
a bazaltkövet — m indenképpen meg 
kell óvni a kím életlen k ite rm elés
től. így  a Badacsonyon is csak szinte 
az utolsó percben sikerü lt gátat 
vetni a hegy végleges pusztulásának. 
A D unán tú l híres Sághegyén viszont 
jóvátehete tlen  pusztításokat végzett 
a kőbányászat.

A bazalto t útburkolókőnek, zúzott
kőnek használják  elég széles keretek

9



íg y  n éze tt kl az e lső  SzevernlJ  
P ol Á llom ás

em berből á llo tt; vezetője 
Ivan P apanyin  1931 óta vett 
részt észak i-sark i utazá
sokban. Ekkor a Maligin 
jégtörő fedélzetén  töltötte 
be a postam esteri posztot. 
A hajó az arhangelszki 
kikötőből in d u lt ú tnak  a 
Ferenc József-fö ld  Csen
des-öble felé, ho l a Graf 
Zeppelin korm ányozható 
léghajóval ta lálkozo tt és 
postát cserélt. U tána Papa
nyin ku ta tó  állom ást veze
te tt a F erenc József-földön 
és a Cseljuszkin-fokon. 
Ilyen sarkv idéki edzettség
gel tarsolyában kap ta  meg
bízásul az  első sodródó 
jégállomás vezetését.

Három tá rsa  Jevgenyij 
Fjodorov geofizikus, P jotr 
Szircov óceánográfus és 
Em észt K renkel rádiós 
szintén tap asz ta lt sarkku
tató  volt.

A társaság m ájus 22-én 
reggel 5 ó rak o r a Vodop- 
janov vezette négymotoros 
gépen em elkedett magasba 
Rudolf szigetéről. Fedélze
tén ott volt O tto Schmidt, a 
légiexpedíció vezetője, va
lam int M ark Trojanovszkij 
film operatőr.

Sűrű ködben és felhők
ben tett ha tó rás  vakrepü

lés u tán  szálltak le a  kisze
m elt háromszög alakú, leg
nagyobb oldalán m integy 4 
k ilom éter hosszú jégm ező
re. A gép sítalpai sim án 
ereszkedtek le a 3 m éter 
vastagságot is m eghaladó 
jégtáblára. F elá llíto tták  a 
rádióállom ást és tü s tén t je 
lentést küldtek a sikeres 
megérkezésről. Az első gé
pet néhány nap a la tt  még 
három  követte. K irak ták  a 
felszerelést, közte az expe
díció ötödik tagját, a Ve- 
szelij (vidám) nevű kutyát. 
O tto Schmidt ünnepélyesen 
m egnyitotta a S zevem ij 
Pol 1. expedíciót, pohara t 
em eltek  a sikeres m unkára 
és Vodopjanov gépe m a
gukra hagyta őket a vég
telen  jégmezőn.

274 n a p  a jé g tá b lá n

M unkához lá ttak . Me
teorológiai m egfigye
lések, m élységm éré

sek, talajpróba vételek, az 
áram latok  hőm érsékleté
nek, a víz vegyi összetételé
nek, a mágneses jelensé
gek vizsgálata v á rt rájuk. 
M ár a m unka elején  több 
érdekes m egállapítást te t
tek. K iszám ították, hogy 
a Pólusnál a m ágneses m u
ta tó  10—12 fokkal e lté r t a 
korábban m egállapíto ttnál 
és, hogy az Északi-sarkon a 
Jeges-tenger mélysége 4200 
m éter — jóval nagyobb az 
előbb véltnél.

Jún ius közepén befeje
ződött a jégtábla b irtokba 
vétele. Felállították a lakó, 
a rak tá r-sá trakat, a meg-

Ivan  D lm itr ijev ics  P ap an y in

Az északi sarkvidéknek, 
az örök jég és fagyos 

' tenger honának hasz
nosítása szovjet em berek 
érdem e. Ma m ár biztonsá
gos a tengerhajózás a sarki 
tenger központi medencé
jében, ism erik  hidrológiai 
és m eteorológiai viszonyait, 
m elyek a  hajózás és repü 
lés, valam in t Európa idő
já rá sán a k  előrejelzéséhez 
szükségesek.

M indezeket annak a szov
je t expedíciónak köszönhet
jük, m ely 32 évvel ezelőtt, 
1937. m ájus 21-én vert sá t
ra t az Északi-sark jegén, 
m egterem tve az első sod
ródó kutatóállom ást.

A zóta sok expedíció vá
gott jég táb lán  az Északi
sarknak , és a technika jó 
voltából az újabb sodródó 
állom ások gázfűtéses h á 
zakkal, repülőgépekkel, 
helikopterekkel, rádióloká
torokkal, s terepjárókkal 
v annak  felszerelve. Azon
ban az első legénység csak 
sa já t izom erejére, ügyessé
gére és bátorságára ép íthe
te tt. M a m otor h a jtja  a 
m élységm érőket, ők húsz
huszonöt órán keresztül 
kézzel forgatták  a csörlőt, 
m iközben kettesével válto
gatták  egymást.

A z indulás

A szovjet korm ány 1936 
feb ruárjában  hozott 
határoza to t a sodródó 

ku ta tó  állom ás és légiex
pedíció szervezéséről. K i
indulási bázisnak a Ferenc 
József-föld legészakibb tag
já t a R udolf-szigetet je lö l
ték  ki, hová a Ruszanov 
jégtörő szállíto tta  ké t fo r
dulóban az expedíció fel
szerelését és az élelm iszere
ket. I t t  ép ítették  fel a rádió- 
állom ást, m ely az expedí
cióval való kapcsolato t biz
tosította. A jeges lejtőkön 
k ifu tópályákat építettek, 
hogy az A ndrej Tupoljev 
á lta l tervezett négym otoros 
repülőgépek leszállhassa
nak. Ezek szállíto tták  az 
expedíció legénységét és 
felszerelését a k iválaszto tt 
jégtáblára.

Az expedíció első cso
portja  1937. m árcius 22-én 
indu lt útnak. A rossz idő
já rá s  m ia tt azonban csak 
április 18-án érkeztek  meg 
a Rudolf sziget leszállópá
lyájára.

Az első sodródó ku ta tó  
állom ás szem élyzete négy

K ézzel tek er ték  a c sö r lő t nap i 
n y o lc  órán  át

Az expedíció új korsza
kot ny ito tt az Északi sark  
történelm ében. Bebizonyí
to tta , hogy a jégen élni, sőt 
dolgozni is lehet. E felfede
zésnek köszönhetjük, hogy 
m a m ár pontos adatokkal 
rendelkezünk az Északi J e 
ges-tenger fenekének dom 
borzatáról, a m élytengeri 
és felszíni áram lásokról, a 
sarkvidéki légkörről. Az 
Északi-sark m egszűnt a ti
tokzatosság hona lenni, ma 
útvonal Európa és Ázsia 
között, felette u tasszállító  
repülőgépek szállnak.



figyelő állom ásokat és 
pontosan feltérképezték a 
jégtábla nagyságát. O któ
ber 5-én rá ju k  boru lt a 
sark i éjszaka sötétsége, 
u to ljára lá tták  a Napot. 
Néhány n ap  m úlva átszel
ték a 85. szélességi kört, a 
jégtábla mozgása erősen 
m eggyorsult, elérte a napi 
4 m érfö ldet is — G rönland 
partja i felé sodródtak.

1938. ja n u á r  2-án felde
rengett ism ét a fény. K es
keny, rózsaszínű csík je len t 
meg a lá thatáron . Közel 
já rtak  G rönland  partjaihoz, 
a m élységm érő csak 160 
m étert m utato tt.

Ezután ism ét a ny ílt ten 
ger felé v itte  őket az á ra m 
lás, sebességük elérte a n a 
pi 10 m érföldet. Az öröm 
be azonban félelem is ve
gyült, m egkezdődött a jég
táb la szétesése. Egyre töb
bet érezték  a talaj m ozgá
sát, m íg ja n u á r 20-án nagy 
csattanás közepette a jég 
széthasadt. Húsz m éter 
széles repedés keletkezett 
a  lakósátrak  és a h idro ló
giai sá tra k  között. K aja
kokkal gyorsan biztonságos 
helyre szállíto tták  az é r té 
kes m űszereket.

F eb ruár elsején újabb 
baj tö rt rájuk. Lökéseket, 
tom pa ü téseket éreztek és 
egyre több repedés keletke
zett. Szánokra rak ták  fe l
szerelésüket és bár a m eg
figyeléseket megszakítás 
nélkül fo ly tatták , állandó 
készenlétben várták  a jég 
tábla te ljes szétesését. (A 
jégtábla veszedelmes gyor
sasággal ha lad t a grönlandi 
partok m entén. Sebessége 
elérte a nap i 20 mérföldet.)

H elyzetükről tá jékozta t
ták M oszkvát, ahol Miko- 
jan  vezetésével korm ánybi
zottság jö tt  lé tre m egm en
tésük szervezésére. A ko r
m ánybizottság u tasítására 
több hajó  indult ú tnak  felé
jük. K özelükben c irká lt a 
M urm anyec, de nem tu 
dott u ta t törni hozzájuk a 
feltorlódott jégmezőn. F eb
ru á r  3-án k ifu to tt M ur- 
m anszkból a Tajm ir, rá 
néhány nap ra  pedig a 
M urm an jégtörő. F ebruár 
9-én e lin d u lt a leningrádi 
kikötőből a híres Jerm ak  
jégtörő Is, sőt, egy tenger
a la ttjá ró  is parancsot k a
pott m egközelítésükre.

A Tajm ir és a M urman 
egyesített erőfeszítéssel kö
zeledett feléjük. Ú tjukat 
rakétákkal, reflektorokkal 
jelezték, közben repülőik 
keresték P apanyin  sátrait.

A z utolsó napok

A táborban  az utolsó 
napok nehezen te l
tek. A jég táb la vé

szes gyorsasággal repede
zett és az expedíciónak 
m ár életéért k e lle tt harcol
ni. F ebruár 1-én a jég, 
mely kilenc hónapig biz
tonságosan ho rd ta  hátán 
őket, egyszerre csak d ara 
bokra esett szét. Az egyik 
repedés közvetlenül a sá
tor m ellett keletkezett, ak 
kor m ár az északi szélesség 
74. fok 16. perc, a nyugati 
hosszúság 16. fok  24 p er
cén jártak , kétezer kilom é
terre  indulási pontjuktól.

M egm aradt holm ijukat 
két sátorban helyezték el, 
ketten elalud tak , ketten ál
landóan őrségben voltak. 
A jégtábla ú jabb  és újabb 
repedései m indun talan  „la
káscserére” késztették  őket 
F ebruár 2-án m ár csak egy 
30X50 m éteres töredéken 
húzták meg m agukat. A 
letört jég táb lák  o tt ú szkál
tak körülöttük, ra jtu k  a 
sátrak, m egfigyelő állom á
sok. Egyikből sikerü lt is 
petróleum ot szerezniük. Két 
szánra rak ták  a m egm aradt 
felszerelést és kétheti élel
met. Ehhez nem  nyúltak, 
abból éltek, am it a  m elle t
tük  úszó rak tárakbó l, h a lá 
szatból, s vadászatból sike
rü lt szerezni. F eb ruár 8-án 
három m edvét p illanto ttak  
meg, sikerü lt őket lelőni, s 
m ajd egy év u tán  friss hús
ból készített levest ettek.

F ebruár 12-én m eglátták 
a Tajm ir fényeit. Rádión 
felvették a kapcsolato t ve
lük, repü lő teret készítettek. 
Azután végre feb ru á r  16-án 
Vlasszov kis repülőgépe le
ereszkedett m elléjük és 
m andarint, sö rt hozott. Vé
gül 18-án a T ajm ir és a 
M urman elérte  a jégtáblát. 
K itűzték a m egm arad t jégre 
a Szovjetunió zászlaját, 
sodródjék addig, am íg el 
nem olvad a jégmező, ök  
pedig 274 nap u tán  a hajó 
fedélzetére léptek.

^ r U T A S E U - Á T t : ^

P ályaudvari étterm eiben  ez évben is biztosítja 
tu ris ta  csoportok étkeztetését

K E D V E Z M É N Y E S
Á R O N
32 féle m enüből válasz that 

7 féle úticsomagot 
rendelhet.

M egrendelését legkésőbb 7 nappal az igénybevé
tel elő tt írásban  a következő címre k é r jü k  kül
deni:

UTASELLÁTÓ V.: Üzemeltetési O sztály, Bu
dapest, V. Veres P álné u. 24. sz. Telefon: 189-900, 
160 mellék.

T urista  csoportoknak kívánságra n y o m ta to tt ét
keztetési tá jékozta tó t küld, telefonon felv ilágosí
tá st ad az

^ U T A S E L L Á T Ó I ^
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B árm erre utaztam  Euró
pában, ha Magyar- 
ország k erü lt szóba, a 
külföldiek rögtön a 

pusztát em legették, de 
olyan szemcsillanással, m int 
am ikor a görög szigetvilág
ról, vagy a norvég fjordok- 
ról beszéltek. Minden fe j
le tt idegenforgalm ú ország
ban éppúgy megtervezik a 
teendőket az idegenforga
lom területén, m in t pl. az 
ibar, vagy a mezőgazdaság 
fejlesztését. Sőt, van, ahol 
külön m inisztérium a van 
az idegenforgalomnak. A 
legnagyobb öröm m el üdvö
zöltük tehá t nálunk  a Hor
tobágyi Intéző Bizottság 
közelm últban tö rtén t meg
alakulását. Reményünk 
van így, sőt m ár eredmé
nyeink is, hogy a Horto- 
bágynak nem csak a mező- 
gazdaságát fejlesztik  terv
szerűen, hanem  az idegen- 
forgalm át is.

A H ortobágy az Alföld 
besüllyedése u tán  az Eger, 
a Sajó és a H ernád  elődei
nek a hordalékkúpja volt. 
Szerkezeti beszakadások 
révén azonban a Tisza 
egyre nyugatabbra helyezte 
á t a  m edrét és így a táj 
arcu la ta  alapvetően meg
változott. Egészen a múlt 
századi szabályozásokig ré
szévé vált a T isza 25 ezer 
km 2-nyi árterü letének. A 
tengernyi áradások  asztal- 
sim aságú tökéletes síksággá 
alakíto tták . A Nyírség ho
m okja alól előbukkanó Haj- 
dúsági-lösztábla meredek 
perem étől a Tiszáig terjed, 
míg délen beleolvad a 
Nagykúnságba.

A szabályozások u tá n  új 
veszély  jelentkezett a  víz 
h e ly éb e  — a szikesedés. A 
H ortobágy 200 ezer kát. 
ho ld  területéből 75% term ő, 
vagy  nem  termő szikes. A 
szikesedést a szél és a  víz 
á lta l az északi vu lkán ikus 
hegységekből le szá llíto tt 
ná triu m só k  felhalm ozódása 
okozta. A csekély m élység
ben áram ló  talajvíz k a p i l
lá ris  felem elkedésével a  fe l
sz ínen  m egindult a só  fel- 
halm ozódása. M agasabb 
szódat’artalm a a r io lit tu fa  
bom lásterm ékeiből sz á rm a 
zik.

A  szikesek jav ítása — ta 
la jforgatással, gipsszel, tő 
zeggel, lignittel, cukorgyári 
m észiszappal — nagy 
anyag i befektetést igényel 
és csak  hosszútávon v a ló 
s íth a tó  meg. A só azonban  
vízzel is kioldható a ta la j 
ból és így ezt a lehetőséget 
is kihasználják. E hhez 
azo n b an  meg k e lle tt te r 
vezni a  Hortobágy v ízgaz
dálkodását. Szükségessé t e t 
te  ez t az évi 4—500 m m  
csapadék  is, különös te k in 
te tte l  az időnként fellépő  
aszá ly ra .

A tá j vízrajzi m é ly te n 
gelye az 50 km  hosszú 
Hortobágy-folyó. E ttő l K - 
re  és N y-ra helyezkedik el 
a  K ele ti-, ill. N yugati-fő 
csa to rn a , amely a v ize t a 
Tiszalöki-duzzasztóval 4— 9 
m -re l megemelt v ízszin tű  
T iszábó l nyeri. Ezekből a 
fü rtc sa to m ák  egész r e n d 
szere ágazik ki, am elynek  
segítségével mintegy 100 
ezer kát. hold szán tó t és 
ré te t  öntöznek. T avasszal

ugyanezek a csatornák a 
belvizet vezetik le.

Közel 20 ezer kát. hold 
mészben szegény szikesen 
rizst term elnek. Ez Föl
dünk egyik legészakibb 
rizstermelő körzete. Legal
kalm asabb rizsfa jtának  a 
Szovjet Közép-Ázsiából 
származó D unghan Sali 
bizonyult. K iváló m inősé
génél fogva keresett ex 
portcikkünk. A rizsföldeken 
járulékos haltenyésztés is 
folyik (30— 50 kg/kat. hold).

Itt lé tesítették  hazánk 
legnagyobb (8 ezer k. hold) 
gátakkal duzzasztott halas
tavait, ahonnan  holdanként 
m ár 300 kg ha la t halászhat
nak le. A tavakon já ru lé 
kosan víziszám yasokat te 
nyésztenek. M ire 3—4 év 
múlva „áthelyezik” a tavat, 
helyén m ár mezőgazdasági 
művelésre alkalm as ta la jt 
találunk.

Persze nem  tű n t még el 
a régi nagyhírű  á lla tte 
nyésztés sem. Egy 1894-es 
adat szerin t a Hortobágyon 
5300 ló, 14 300 szarvas- 
marha és 61 000 birka legelt. 
Igaz, m a kisebb a számuk, 
de az idegennek a puszta 
term észeti varázsa m ellett 
talán éppen ez a legérde
kesebb látnivaló. Akad még 
rideg-szürkegulya is a P ap- 
egyház-erdőnél. valam in t 
rideg-m énes ugyanitt és 
a Pentezúgban, vagy Kecs
kés és Cserepes m ellett. A 
turisták a legérdekesebb 
látnivalókat szervezetten te 
k inthetik  meg. A bem utató 
tavasztól őszig du. 3 ó ra 
kor kezdődik a  K iskútnál 
a törzsistálló-, törzsm én- 
bem utatóval és az anya- 
kancam énes m egtekintésé
vel. U tána a S árkánykuny
hónál m eghajtják  a m én
csikókat. A vágtató  ménes 
lenyűgöző látvány. K attog
nak a fényképezőgépek és 
a jó ls ikerü lt felvételek 
újabb lá togatókat csáb íta
nak a pusztára. Befejezé
sül látványos csikósbem u
tatókat ta rtan ak . A csikó
sok m ai „m unkaruhája” 
azonos az évszázadok óta 
megszokottal : nagy pász
torkalap, kék ing, bőszárú 
gatya és m ellény.

Ha a pusztai em berek 
világának egyéb em lékei
vel is m egism erkedni k í
vánunk, felkereshetjük  a 
Hortobágy idegenforgalm i 
központjának tekinthető  
Hortobágyi Csárdát, am ely 
nek „Állás”-ában m úzeu
mot rendeztek be. Az „Al- 
lás”-t 1781-ben a csárdá
val egyidőben ép ítették  
szekerek és utazókocsik 
szám ára. Századokkal előbb 
ugyanis erre  vezetett a  
T iszántúlról és Erdélyből 
a legfontosabb ú tvonal 
Pest-Budára. Petőfi is 
itt  p ihen t meg a csárdá
ban 1844. hideg feb ru á r já 
ban, m ikor Debrecenből 
P estre gyalogolt. I tt  ír ta  a 
„Hortobágyi kocsm árosné” 
c. versét.

1827—1833 között Petőfi 
itt já r ta  előtt épült meg a 
csárda mellett, a H orto- 
bágy-folyón a „kilenclikú- 
híd”, az országnak m a is 
leghosszabb kőhídja (92 m). 
A hídnál ta rtják  , m eg az  
idén is — aug. 18—20. között 
— az évszázadok óta h íres 
„H idi-vásár”-t. A sokezer lá 
togató szám ára ugyanekkor 
egyéb látványosság is k í
nálkozik a közelben. Aug.
20- án ugyanis D ebrecen
ben országos „V irágkam e- 
vál” lesz. Az esem ényekre 
különrepülő jára tok  in d u l
nak  Siófok—Debrecen k ö 
zött, tek in te tte l a  B ala ton
n á l nyaraló  külföldiekre. 
Még egy nagy esem énye 
lesz a pusztának jún ius
21— 22-én, am ikor a „H or
tobágyi Lovasnapok” lá tv á 
nyos bem utatóiban gyö
nyörködhetnek a látogatók. 
A Hortobágyi Intéző B izo tt
ság által, az előbbi prog
ram okkal együtt jó v áh a
gyott „Idegenforgalm i- 
nap ”-ot pedig H ajdúszo
boszlón rendezik július 27- 
én. Ez alkalom m al a fü rd ő 
bálon szépségkirálynőt is 
választanak. M átáról re n d 
szeresen indulnak lovastú
rák, a lovasiskolában pedig 
bárk i e lsa já títhatja  a pusz
ta i csikósok lovagló tu d o 
m ányát.

Képek és szöveg 
Balogh Ferenc



Egyik túrám  alkalm á
val különös gomba
féleségre találtam . 

M essziről érezni lehete tt 
nyom asztó dögszagát, úgy 
nézett ki, m int egy kucsm a
gomba. Három, négy volt 
belőle egymás közelében, 
egyiknek szoknyája már 
foezladozott, m elle tte egy 
félig k ibújt, közelükben 
m ég 4— 5 gom batojás volt.

A gom ba nem mérges, de 
é re tt állapotban ehetetlen. 
Egyes helyeken azonban a 
héjá tó l letisztíto tt gom ba
to jásokból ételt készítenek: 
íze hasonló a sü ltburgonyá
hoz.

V alaha a néphit varázs
erő t tu la jdon íto tt a gom bá
nak, szerelm i b á jita lt készí
te tte k  belőle, am iben nyil
ván közrejátszott bizarr 
fo rm ája  is. Egyes helyeken 
pedig, köszvény ellen is 
haszná lták  orvosságként.

Csipkés zoknyá ja  finom, 
hálószerű, krém színű fátyol. 
E gyébként az úgynevezett 
„virággom bának” egyik 
legszebb képviselője.

A gom bafonalakból előbb, 
kicsiny, tojásform a kép
ződm ény fejlődik ki a föld 
a la tt, am iből egy félgömb 
a lakú  boszorkánytojás, 
m ajd  a tojásból kiem elke
dik egy kis púp, am i az
u tán  felszakad és belőle

egy szivacsszerű, magas 
tönk nyúlik  ki. Ez a zöl
des-barnás kupak a tönk
kel együtt 10—18 cm m a
gasra nő, aránylag  rövid 
idő a la tt — percenként 
átlag 1 m m -t,

A sejtes szerkezetű, h a 
rang fo rm ájú  kalapot, am ely 
a sp ó rák a t tartalm azza, 
olajzöld nyálka vonja be. 
A szag a lap ján  a kalapra 
szállnak a döglegyek és 
m agukkal ho rd ják  a spó
rákat.

N apsütö tte lombos e r 
dőkben, parkokban fordul 
elő. Á lta lában  kedvező idő
járás — nedves, meleg 
nyár — kell a m egjelené
séhez.

A feltevések szerint 
Észak-A m erikából kerü lt 
E urópába átte lep íte tt fák 
kal.

N ém etországban Pader- 
bornál, W estfáliában ta lá l
ták 1915—1918 évek között 
az első példányt, m ajd  to
vábbi példányokat ta lá l
tak  1926— 1932 között Ros
tocknál —, ezek között 25 
cm m agas is volt. H anno
ver közelében, H alberstadt- 
nál, A ltenhofnál és Fried- 
rechrodánál B ajorország
ban és A lsó-A usztriában, 
sőt D ániában és Svédor
szágban is ta lá ltak  példá
nyokat.

A HÓNAP VICCE

Ez i tt  sporttársak az óriási vízesés. A  hölgyek szíves
k e d j e k  egy pillanatra abbahagyni a beszélgetést, hogy 
hallhassuk a víz mennydörgését.

Szalay László
K arcag 

M adarasi út. 9—11

A gom bának trópusi fa j
tá ja  az Ű jvilág forróégövi 
erdeiben fordul elő. Jáva 
szigetén reggel 6—9 óra kö
zött fejlődik  ki, míg a b ra 
zíliai szömörcsög az éjszaka 
sötétjében kel és fejlődik 
ki. A gom ba az első nap 
sugarak h a tásá ra  elhervad 
és csak ragacsos darabkák 
m aradnak  vissza.

A ta lá lt hazai példány k i
fejlett állapo tában  15 cm 
magas volt és a  Bükk-hegy- 
ségben az úgynevezett T a
m áskúti ú tőrház és a Fe
neketlen időszakos fo rrása  
közötti nedves, párás völgy 
fele ú tjá n  fo rdu lt elő kb. 
egy négyzetm éteres te rü le 
ten.

A G om ba Szakoktatási 
Bizottság a bejelentést tu 
domásul véve közölte, hogy 
ez a r itk a  gomba hazánk
ban csak 1—2 helyen fo r
dult elő.

Ha tú ra  közben ilyen 
gom bára akadunk , ne ta 
possuk el, hanem  készít
sünk róla fényképet és a

G om baszakoktatási Bizott
ságnak je len tsük  be. A 
gomba rendkívüli ritkasága 
m iatt védelm et igényel.

dr. T óth  Sándor

VÁRJÁK A TURISTAHÁZAK !

(Ügyfélszolgálat: Budapest VI., Lenin k rt. 55. N a
ponta 9—19 óráig, szombaton 9—13-ig) 

Iskoláknak, csoportoknak a ján ljuk  nyári táborozás
hoz házainkat! Sátortáborozóknak is m egállapodás 

szerin t teljes vagy rész étkezést biztosítunk. 
Táborhely javaslataink:

Gézaháza
Kisinóc
Nagyhideghegy
M agyarkút (Vadaskert, 

e lkeríte tt sátorozási 
hellyel)

Törökmező
Zsíroshegy
B ánkút
Síkfőkút
Dobogókő

Szentlélek
V árkút
Agasvár
Fehérkút
Salgó
Gárdony
Szigetmonostor
Csikóváralja
K lastrom puszta
Kőhegy

•  • •  *•  •
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Idős tö lg y fá k  a sárvári A v a so n G y e r ty á n o s  T am ásiban

10С Л  m ájusában feltűnést keltő  
cikk je len t meg az E rdészeti 

Lapokban. M ár a címlap is m egkapó 
volt. Egy igen szép fénykép díszí
te tte : K letz K ároly  „Napfény az e r 
dőben” című felvétele. Érezni le h e 
te tt, hogy a cím kép és a ta rta lom  
között összefüggés van. Mohó é rd e k 
lődéssel lapoztam  fel a folyóiratot s 
egy kitűnő tanu lm ány t ta láltam  b e n 
ne „Esztétika az erdőgazdaságban” 
cím m el. Egy fia ta l erdőmérnök, K e 
resztesi Béla írta.

Ism étlem , ez 1950-ben volt, am i
k o r még rengeteg gonddal, b a jja l 
küzködtünk. A m ikor nem  úgy néz
tü n k  az erdőre, m in t a szépség és az 
egészség forrására; hanem m int fa 
term elő  üzemre, m elynek hozam át 
állandóan növelni kell. G yorsíto tt 
ü tem ben folyt az erdők kiterm elése.

Lekopasztott hegyoldalak, nagy ta r 
vágások ék te lenked tek  a főváros 
közvetlen környékén  is. S a szépért 
epedező tu r is ta  szomorúan látta , 
hogy felú jítás h íján  m int m ennek 
tönkre a budai hegyek szép sé taú t
jai, e lpusztu lnak az esőházak, szét
korhadnak a  padok. Ebbe a rem ény
telen állapotba világított be, m in t 
napsugár a sö té t erdőbe, ez az em 
lékezetes tanu lm ány , melyben az e r 
dő szakem bere, s egyben az erdő 
szerelmese m á r  rám utat a jövő ú t 
jára . . .

A fiatal erdőm érnök, aki időköz
ben a m ezőgazdasági tudom ányok 
(erdészet) doktora, c. egyetemi ta n ár 
lett, s az E rdészeti Tudományos In 
tézet igazgatója, hű  m aradt a csak
nem két évtizeddel ezelőtt lerögzí
te tt alapelvekhez. S mindaz, am it

1950. évi tanulm ányában vázlatosan 
kifejtett, m ost egy gazdagon illuszt
rált, szép könyv form ájában fekszik 
előttünk, m ely a „Magyar erdők” cí
m et viseli.

Időközben világjelenség  le tt: a  jó 
léti erdő a nemzetközi erdészeti 
kongresszusok egyik állandó és fon
tos tém ájává  vált.

Szeretném  felvázolni, ír ja  a szerző, 
az előszóban, új, ko rsze rt erdőgaz
dálkodásnak, — a jóléti erddőgaz- 
dálkodásnak — a körvonalait, mely 
a legnagyobb mennyiségű, legjobb 
minőségű fa és egyéb erdei term ék 
tartam os és gazdaságos term elése 
m ellett következetesen számol az er
dő eszté tikai és közjóléti hatásaival, 
am ely az erdő t nem  csupán faanyag- 
forrásnak, hanem  az em ber term é
szetes életkörnyezete egyik legfonto
sabb részének tekinti, s e szerint óv
ja, ápolja és hasznosítja az egész tá r
sadalom érdekében.”

A könyv részletesen taglalja az 
erdő közjó lé ti hatásait, köztük az 
egészségre gyakorolt kedvező befő • 
lyását, am ellyel tapasztalatból mesz- 
szemenően egyetértünk. (M indam el
lett nem  á r t  megjegyezni, am it a 
szerző ír : „A nagyvárosi környezet 
k lin ikailag  m egállapítható egészségi 
károkat okoz.” (És jó tudni azt is, 
hogy N. G. H olodgovszkij akadém i
kus, ism ert szovjet biológus k u ta tá 
sai szerin t az erdőben vitam inokat 
is lélegez be az ember.) Foglalkozik 
az erdő kulturális jelentőségével is, 
bőséges irodalm i példával tám asztva 
alá. K ülönösen érdekes azonban ré 
szünkre az, am it „Az erdő esztéti
kája” és a  „Jóléti erdőgazdálkodás” 
című fejezetekben ta lálunk: ezek 
tartalm azzák  az új szemlélet, s az új

I
z t a m egérkezést ke l

lett volna látni, 
am elyet Migazzi 

püspök s egyben bécsi ér
sek  rendezett 1764-ben M á
ria Teréziának a váci Dia
dalkapu tövében! Szívesen  
m egbú jtunk  volna a város
bíró dókája m ögött a kirá
ly i fé n y t látandó, de a püs
pök szigorú szem ét is, 
am elynek intésével k itilto t
ta az ugató ku tyáka t a vá
rosból s láncot húzni ren
delt a tem plom  elé, hogy 
m ég szekérzörgés se zavar
ja  az áhítatot. M it szólt vol
na vájjon  a m ai nyüzsgő 
forgalomhoz, az autóbusz
pályaudvar dübörgő lármá
jához, selyem  zsebkendőjé
ve l eltakarta volna-e fi
nom hajlású orrát, ha a Du
nai C em entm üvekből vala
m ely  varázslat fo ly tán  fe lé
je  áram lott volna a go- 
m olygó füstfelleg?

A m , szóljunk egy másik 
váci érkezésről is, amely 
nyolcvan évvel később, 
1846. július 15-én történt. 
E kkor zörgött be az első vo 
nat a váci indóház elé. A

rázós fodobozokban o tt ü lt 
Széchenyi és Kossuth, sőt 
maga a nádorispán is, a fo -  
gadtatási ünnepély m égis  
vára tlanul elmaradt. T ű z 
vész pusztíto tt éppen V ácott 
s m in d en  épkézláb em ber  
oltani rohant. Hosszú szó 
nokla tokra  nem  vo lt idő, 
végül az utasok is vizes  
vödröt ragadtak. A m e n e t
idő azonban azóta sem  rö 
vid ü lt a harminc k ilo m éte 
res távon, sőt a közbeépült 
állom ások m iatt még n ö v e 
kedett is.

S hogy a váci Dunát is 
besodorjuk a történelm i 
u tazások partjai közé: eg y
szer Petőfi azért orrolt m eg  
Vácra, m ert hiába vág ta 
to tt szekéren  Pencről a ha 
jóállomásig, a pesti gőzha
jó elpöfögött előle. D ühét 
rögtön írásba öntötte. A  h a 
rag m égsem  tartott sokáig, 
Petőfi m egkedvelte a dunai 
várost, szüleit is odavitte  
később, sőt remek tém á t is 
talált: a színész M egyeri 
esetét a tintásüveggel.

Hogy Vác küllem éről is 
szó ljunk: Vác barokk v á 

ros; a hazai barokk egyik 
szép s bár nem  túligényes, 
mégis kiteljesedett formája. 
Kedves polgárházaival, egy
korú középületeivel, tem p
lomaival szerény barokk 
ugyan, viszont ilyetén  hant 
gulata, képe egységes. Ilyen  
né kellett válnia a török k i
vonulása u tán  a maga ere
jéből, hiszen a török, búcsú
zóul, azt is fe lgyú jto tta  V á
cott, ami m ég megmaradt. 
Báthory püspök legendásan 
gazdag kincseit, székesegy
házát, reneszánsz székváro
sa kulturális értékeit a k 
korra elsodorta már az idő 
és A ltban, meg Migazzi 
püspöknek ú jból kellett 
kezdeni a teljes építést. Így 
vált Vác egységesen barok
ká s hogy ennek teljessé
gét lássuk, a főtérre kell ki- 
állnunk, am ely a Március 
15. tér nevet viseli. Védett 
m űem léki terület, az ország 
egyik legrendezettebb ép íté
szeti együttese.

Virágos park d íszük a 
háromszögletű tér köze
pén, itt a hajdani nagypré
posti palota: a S iketném a

Intézel (amely az első ilyen  
in téze t Magyarországon, 
1802-ben alapította Cházár 
A ndrás rozsnyói ügyvéd); a 
téren  áll a kórház, valaha 
az irgalmasok kolostora 
volt; a városi tanács épüle
te (amely egy török fürdő
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szem léleten nyugvó új erdőgazdál
kodás lényegi szem pontjait.

A  m ai erdőgazdálkodásban az er- 
• dész azelő tt el sem képzelhető  m ér

tékben avatkozik be az erdő életébe; 
az erdő egész léte folyam án, az ü lte 
téstől a  letárolásig. „Az e rd é sz . . .  az 
erdő szépségét a gazdálkodás v ite lé
vel nagym értékben tu d ja  alakítani, 
form álni, fokozni.” Ezért a  szépsé
gért a szerző annyi lelkesedéssel 
száll harcba, hogy egy tu rista író  
sem tehetne tú l rajta . P edig  az erdő 
a mi köreinkben is valóban közsze
re te t tárgya; legszebb k irán d u lá 
saink színhelye, legkedvesebb tú ra- 
terü letünk . Keresztesi Béla  konkrét 
példákon m utat rá a rra , hogy hol 
végezte ezt az új feladato t helyesen 
az erdészet, és hol akadnak  k ívánn i
valók. (A D éli-Pannonhát erdeiről 
például m egállapítja, hogy „szép ez 
a  táj, de lehetne még szebbé tenni”. 
És meg is mondja, hogy hogyan. — 
„Rendezni kellene a hévízi erdőt is.” 
És közli a rendezéssel kapcsolatos 
elképzeléseit. — „Nincs m inden 
rendben a Nagykanizsát környező 
erdőkben sem.” Pedig a m egoldásért 
nem kellene messze m enni. „Elég 
csak a zalaegerszegi Alsó erdőn egy 
kicsit elnézelődni, és akkor az erdő
esztétikával törődő erdész zalai példát 
kaphat a  tetszetős, gonddal és erdő
szerete tte l m egvalósított üdülőerdő
höz.”)

Az erdészeti dolgozóktól nagyon 
sokat v á r  e tekintetben. É rdekes ez
zel kapcsolatban az (erdőkbe te lep í
tett) erdészházak környezetére vo 
natkozó véleménye is: „Hogy az e r 
dész m ennyire szereti az erdő t és a 
fát és m ennyire van szépérzéke, az 
erdészház környezetéből íté lhetjük  
meg.”

A  tá p é i  n a g y  fe h é r  n y í r f a  
a  ta n á c s k ö z tá r s a s á g !  e m lé k m ű v e l

nem zetgazdasági és ku ltu rá lis érté- 
keket ism er fel. A jóléti erdőgazdál
kodás fe lad a ta  ennek m egfelelően 
az, hogy a jövőben v isszatartsa  az 
erdészetet az erdő szépségének, köz
jóléti haszna inak  csökkentésétől, 
tönkretételétő l, az elveszett szépsé
get, im m ate riá lis  hasznokat pedig 
helyreállítsa .” Az erdő m a a ku ltú r-  
táj legterm észetesebb tagja, a tá j a r
culatának leghatékonyabb form áló ja 
és a városlakó  ember term észetes 
életkörnyezete.

Az A ka d ém ia i Kiadó gondozásé 
ban je len t m eg ez a m űvészi fény
képek töm egével eláraszto tt szép 
könyv, m ely  nem csak erdészeti 
könyvészetünk egyedülálló darab ja, 
de egyben a legszebb turista  k ö n y 
vek egyike is.

Pápa M iklós dr.

ö r e g  b ü k k ö s  a  B u d a i -h e g y s é g b e n

Az egész m agyar erdőgazdálkodást 
rendkívüli tárgyilagossággal szem 
léli. „Az elm últ ké t évtizedben több 
m illiárd facsem etét ü lte ttünk  el s ha 
ennek során tudatosan  form áltuk  
volna tájainkat, s a gazdasági célk i
tűzések m ellett esztétikai m egfonto
lásokat is szem elő tt ta rto ttu n k  vol
na (amire m inden lehetőségünk 
megvolt), országunk még sokkal 
szebb lehetne.” U gyanilyen tá rgy ila
gossággal m ond vélem ényt egyes e r
dőtípusokról is, am elyeket egyhan
gúnak, unalm asnak ta rt. „M inden 
erdősítés, fásítás tá jalak ító  te v é
kenység is s éppen ezért művészileg, 
tájképileg is meg kellene tervezni.” 
Csak így ju th a tu n k  el az igazi jóléti 
erdőgazdálkodáshoz. „A jóléti erdő- 
gazdálkodás . . .  az erdő im m ate riá 
lis, eszmei értékeiben m érhetetlen

helyen épült); a hajdani 
Curia-szálló, amely ma h i
vatalok helye; a tér tem p 
loma a valahai dom onkos
szerzeteseké volt, ma F ehé
rek tem plom a néven ism e  
retes; gazdag berendezésű  
rokokó-tem plom . Tovább

sétálva a székesegyház f e 
lé, a p iaristák templomát s 
vele szem ben az ország 
egyik legszebb Szenthárom 
ság-szobrát látjuk. A k é t
tornyú, m onum entális szé
kesegyházat pedig Migazzi 
püspök ép ítte tte  az olasz 
Canevale m esterrel klasszi
cista stílusban. Szem ben  
vele a püspöki palota is 
m ét csak barokk stílusban  
épült.

A  zárt, nemes form ájú s 
már K azinczy által is m eg
csodált K onstantin-tér m ű 
vészi hatású, közepén a szé
kesegyházzal, oldalain a ré
gi kanonok-épületekkel. A  
szom széd M úzeum -utcában  
pedig a V ak Bottyán M ú
zeum  értékes történeti, s 
néprajzi kiállítását érdemes 
m egtekinteni.

Csak képeket villan tunk  
fe l Vácról; ezt a m últjában  
oly gazdag, jelenében any- 
nyira mozgalmas várost 
pár rövid sorban úgysem  is 
m ertethe tjük . A  m últ egy 
ilyen  villanása a szabad
ságharc váci csatájában is 
szereplő G ombás-patak h íd 

ja  faragott szentjeivel, vagy 
a Belvárosban a legrégibb 
kőem lék, a Hegyes torony 
— még a váci vár m arad
ványa  — s ha a Hegyes to
rony alatt elsétálunk, már a 
Duna partján  is vagyunk, 
(különös neve van e régi 
városrészeknek: L uxem 
burg és Burgundia) s lát
juk , m in t tö ltik  fe l a partot, 
hogy virágos parkot építse
nek rajta a közeljövőben. 
A  part vasrácsa valaha a 
pesti D una-part rácsa volt, 
a rom antikus díszítés máig 
m egm aradt em léke.

A  Duna partja  lenyűgöz. 
Itt fordul, kanyarodik a 
Duna roppant ívben dél fe 
lé, hogy m ajd  csak Belgrád 
előtt forduljon  ism ét ke le t
nek; itt  lép ki a hegyek öle
léséből a tágas Alföldre s 
hogy a tenger vizéhez ha
sonlatos képet még em léke
zetesebbé tegyük, gyorsan 
úsztassunk át a komppal a 
Szentendrei szigetre. A  part 
szélén, Váccal szem ben a 
Pokol-csárda teraszán kap
ju k  fényképező  gépre a 
m ennyei látványt.

A  vízpartig le fu tó  Bör
zsöny-erdők zöldje s a sár
gásfehérre kivá jt, odvas 
N aszály koronázza északról 
a tájat.

S  hogy visszatérünk a Po
kolból, egy percre m egp i
h en ü n k  az autóbuszállom á
son. tűnődve, m erre ve
g y ü k  ú tunkat a tá jban; h i
szen  Vác nemcsak m ű e m lé 
kes barokk város, nem csak  
a n tik  bástya, hanem  m o
dern  ipartelepek városa is 
(gépem ben a F orte-film  is 
em lékezte t erre) s am ellett 
a széles táj idegenforgalm i 
központja.

M erre hát? A  N aszály- 
tc tőre? Pencnek, Csővár
nak, Kosának? N etán  a 
Cserhátba, vagy B örzsöny
erdőkbe? Vácrátótra az ar
borétumba, avagy vissza 
G ödnek?

Nem . Még egy ú tu n k  van 
a külvárosi D eákvár felé, 
M ikszá th  kedves patkóid  
kovácsát keressük meg. 
Pöstyéni bácsit.

Szom bathy V iktor
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A  P ro k le t ic s  — e g y ik e  a B a lk an  le g m a g a s a b b  h e g y lá n c a in a k  — 
sz ik lá in  so k  z e r g e  ta n y á z ik .

S íp á ly a  a B oh in j-tó  fö lött

A tu r is tá k  egyoldalúan 
ism erik  Jugoszláviát. 
H allo ttak  m ár az Ad
ria  p a rtja in a k  szép

ségeiről és m agányos sz irt- 
jeiröl, de nem  tudják, hogy 
a hegyvidék tá ja i semmivel 
sem m a ra d n ak  el a tenger 
mögött. P ed ig  a szlovéniai 
hegyekben — egészen a dé
len fekvő, festői, macedón 
hegységig a szépség külön
leges ellen téte ivel találkoz
hatunk.

Jugoszlávia a hegyek o r
szága. T erü le tének  három 
negyed része m agas hegysé
gekből és felföldekből áll. 
Ezek közül 102 csúcs 2000 
m éternél m agasabb. J u 
goszláviában sok a karsztos 
vidék, s m egszám lálhatat
lan sok a barlang. Csak 
Szlovéniában 1800 kisebb- 
nagyobbat ta rta n a k  számon. 
Ezek közül a  legism ertebb 
a Posztojanska Jama. D al
mácia, H ercegovina és 
M ontenegro egyes részein 
négyzetkilom éterenként 50 
barlang is található .

M ontenegro a hegyek v i
lága; V égnélküli sz ik la ten 
ger, m elyet szüntelenül szél 
és eső ostoroz. A sziklák 
dühösen em elkednek az ég 
felé, örök fáradozásukban, 
hogy e lé rjék  a napot.

Bosznia legnagyobb hegy
csúcsa a Maglics. Lábánál

te rü l el Európa legnagyobb 
őserdeje — a Perucsica. Ez 
a hatalm as erdőrengeteg 
1434 h ek tár te rü le te t foglal 
el, s nem  egy része fejszét, 
és em bert sem  lá to tt még. 
Évszázadok, ta lán  évezre
dek óta változatlan  itt  a 
term észet. Fenyők, bükkök, 
lucfenyők, kőrisek — há
romszáz és mégtöbb éves 
hatalm as fatörzsek alkotják 
ezt az é rin te tlen  szűzi va
dont. I t t  él a  Pancsicseva 
O m erika, egy csak Jugo - 
szláviéban ta lálható  fa fa j
ta.

Különleges szépséget 
áraszt a  végnélküli síkság
ból kiem elkedő, őzállomány
ban gazdag Fruska Gora, de 
sem m ivel sem  szorul mögé 
je, az erdő boríto tta Gorski 
Kőtár, a  „Jugoszláv Svájc”, 
valam in t a M acedóniai
hegység  sem. M inden hegy
nek van legendája, mely 
összeköti az árnyékában élő 
em berek sorsával. Némely 
hegy neve bevonult a tö r
ténelem be, m in t Cer és 
M ojkovac az első, Sutjeska 
és K ozara a m ásodik világ
háborúban.

E hegyek vadászatra és 
tú rázásra egyarán t a lka l
masak. Az odavezet i utak 
m egjavításával а к alföldi 
tu risták  szám ára is egyre 
hozzáférhetővé válnak.

Kranj v á ro sk a  
S to rc s lc s -h cg y sé g  
lábánál, S z lo v é 
nia k e d v e lt  id e 

g e n fo r g a lm i  
h e ly e .

Az ÚJ a u tó ú t,  
m ely  L ju b lja n á 
ból a L o lb l-h á g ó n  
k eresztü l v e z e t  
Trzlcs k ö z e lé b e



Idejében gondoljon a nyárra

C A M P I N G  C I K K E K
gazdag választéka várja!
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tegyünk. O lyan erősen szorítsuk meg, hogy a  vérzés el
álljon. Enyhén m eghúzott szorítókötés következtében a 
vérzés m ég fokozódik. Szorítókötéshez legjobban gum i
cső felel meg, de ha ez nincs kéznél, tiszta törülköző,

GEOLÓGIAI K IR Á N D U L Á S A  M ÁTRÁBAN
A M átrában a talaj alól 

k ibukkanó kőzetréte
gek vagy meredek 

sziklafalak nyito tt könyv
ként állnak a  geológus előtt 
aki kio lvashatja belőle év 
milliók távlatából a föld
kéreg fejlődésének szaka
szait.

A M átrá t vulkánikus 
képződm ények építik fel, 
azonban jelentős részén, fő 
leg az É-i oldalában, üledé
kes kőzetek is találhatók. 
Ezek képezik a vulkáni 
hegy vonulat alapját.

P arádsasvártó l végig, a 
K öszörű-patakon a M átra 
belseje felé, figyeljük meg 
az ú tunkba kerülő kőzete
ket. A fa lu  K -i szélén ta 
lá ljuk  a h íres „csevicét”, a 
P arádi víz forrását. A for
rásvíz kénhidrogént és 
szénsavat tartalm az. Ezek 
a gázok a m élyrehatóié tö
résvonalak m entén szivá
rognak fel és a felszín kö
zelében keverednek a ta la j
vízzel. A vu lkáni folyam a
tok utolsó képviselői.

A K öszörű-patakon felfe
lé nem sokára elérjük a 
völgyzáró gátat, amely mö
gött közel egy km hosszú 
tó keletkezett, összegyűjt
ve a M átrából lezúduló csa
padékvizeket, nagy segítsé
get nyújt a Parád-környéki 
üdülőhelyek vízellátásában. 
A gát körüli szürkéssárga 
színű hom okkő és agyagré
tegek látszanak, az oligo- 
cén időszak tengerének üle
dékei. A hom okkőben zöl
desszínű, apró  ásványok 
m utatkoznak, a nevük glau-

K ő g o m b á k  a  Sl- 
r o k l - v á r  m ö g ö tt. 
A z a p á c a  és a  b a 
r á t .  A  v u lk á n t 
tu f a  s a já to s  p u sz 

tu lá s i  fo rm á ja

konit. Ilyen ásványok csak 
h ideg  vízben keletkeznek, 
am i azt jelenti, hogy az oli- 
gocén időszakban a  v idéket 
hidegvízű tenger boríto tta .

A völgyhöz jobbról a H er
cegárok csatlakozik. O lda lá
ban  meredek, szélm arta  
szik lafalak  látszanak. I t t  a 
tengerbe ömlő, egykori fo
lyó kavicsrétegei halm o
zód tak  fel, am elyeket u tó 
lag  kovás oldatok já r ta k  át 
és kem ény sziklává cem en
tezték  össze. A kav icsok  kö
zö tt a legváltozatosabb kő
zeteket találjuk, pl. a  g rá 
n ito t és a csillám palát. Az 
ős folyó távolról szállíto tta  
ide az egykori k ristá lyos 
hegyvonulatok lepusztu lt 
anyagát.

Felfelé, a völgy közepe 
tá ján , tarka összevisszaság
b an  agyag- és hom okré te
gek jelentkeznek. C sak  szá
razföldön keletkeznek kőze
tek, tehát ebben az időben 
a tenger visszavonult.

A  völgy vége felé  m eg je
lenik , a M átra fő töm egét 
felépítő  andezit. A m ai, bé
kés tájon  akkoriban fé le l
m etesen tombolt a  fö ld  be l
ső ereje. Izzó láva höm pöly- 
gö tt a  kráterekből. A  lá v a 
öm léseket időnként ro b b a
nások  szakították m eg és 
hu llo ttak  a vu lkáni bom 
bák, m ajd porfelhő em elke
d e tt a magasba és leeresz
k ed e tt a m indent beborító  
v u lk án i hamu, am elyet 
szaknyelven tu fának  neve
zünk.

Lassan M átrah ázára  
é rünk , a völgy ezen felső

szakaszán jó l tanu lm ányoz
hatók az egykori vulkáni 
működés nyomai. S űrűn 
változgatja egym ást az a n 
dezit, du rva vulkáni tö r 
melékből álló agglom erá
tum  és a finom  ham uból 
keletkezett tufa, igazolva 
az előbb le ír t vulkáni je 
lenségeket.

M átraházán jól lá tszik a 
hegység tagolt vonulata. 
H iába keresnénk  az eredeti 
jellegzetes vulkáni kúpokat, 
vagy k rátereket. Évmilliók 
során az andezittöm eg je 
lentős részben lepusztult, a 
hegység valam ikor sokkal 
m agasabb lehete tt itt. A 
M átra láb a  körüli alföldi 
területen a ta la jtakaró  a la tt 
jelentős vastagságban nyo
mozható az andezittö rm e
lék, am i az előbbi feltéte le
zésünket igazolja.

A m ikor M átraházáról
autóbusszal ereszkedünk 
Gyöngyös felé, szépen lá t
szanak a m ű ú t bevágása á l

tal fe ltá rt vulkáni kőzetek. 
Hol vulkáni bom bákkal 
ta rk íto tt tufa, hol andezit 
mutatkozik. A hegység D-i 
oldala m ár nem olyan m e 
redek, m int az É-i. Ennek 
okát a vulkáni m űködés 
u tán  bekövetkezett m ozgá
sokban kell keresni, am e
lyek a hegységet eredeti 
helyzetéből ilyen asszim et- 
rikus form ába alakították.

Érdemes Gyöngyösről rö 
vid k irándulást tenni G yön
gyöstarján K -i széléhez, 
ahol a  vulkáni működés 
u tán  közvetlen gejzírek m ű
ködtek. A forróvizek a gőz 
nyom ására szökőkútként lö
vettek  fel, akárcsak ma Iz- 
land vagy Ü j-Zéland v idé
kén. N yom aikat itt  m ár 
csak szépen rétegzett kova
üledékek jelzik.

A M átra geológiai a rcu 
la ta  a term észetnek ez a 
„halott”, de szüntelen v á l
tozó része sok szépséget re jt 
m agában.

Szentes György

A sérülések sok fájdalom m al, szenvedéssel, nem egy
szer életveszéllyel is já rnak . Az elsősegélynyújtás azon
ban csökkentheti a balesetek  következm ényeit főleg ha 
tudjuk, hogy az adott esetben  m it és hogyan kell tenni.

A vérző sebet (kis vágás, szúrás) kissé ki kell vérez- 
tetni, hogy a vér a sebbe k erü lt szennyet és a bak té
rium okat kimossa.

Az elsősegélynyújtásnál feladatunk, hogy a vérzést 
csillapítsuk, elállítsuk, sterilkötéssel megelőzzük a seb 
további szennyeződését és a sérü ltet m ielőbb orvoshoz 
vigyük.

Először is ültessük, vagy súlyosabb esetekben fek te s
sük le a sérültet. Ha a seb nagyon vérzik, állítsuk el a 
vérzést azzal, hogy lehetőleg  steril gézt, ha ez nincs 
kéznél, tisz ta  vászondarabot nyom unk a sebre. Erős 
vérzés esetén, a beteget nyom ókctéssel vigyük az or
voshoz.

Fecskendező vérzés esetén  ez egyszerű nyomókötés 
nem m indig  vezet eredm ényre. Ilyenkor a végtagseb
ből eredő vérzés fölötti végtagrészre szorító körülkötést



z ú tépítések korszakát éljük. 
Belátjuk, hogy szükséges k o r 
szerűsítésük, csak azt nem  sza

bad szem  elől tévesztenünk, hogy az 
utak nem  önm agukért valók, hanem  
többek között azért is, hogy e lv i
gyenek bennünket a tájakra, a te r
m észetbe, a kikapcsolódás legősibb 
és leghatékonyabb helyére.

Ha van a magyar tájaknak jóegy- 
néhány jellegzetes vonása, úgy a je 
genyefák m indenesetre azok közé 
tartoznak. A  jegenye népünk szi
vébe is belopta magát. Régebben fo 
gant dalaink, nótáink, verseink  
szőttesében a jegenyének karakte
risztikus helye van. A z  utak őrálló 
dísz-százada a jegenyesor, m elynek  
..ketreces” árnyékában fáradt szeke
rek kocognak, vagy friss autók su 
hannak. A  jegenyesor a term észet 
gótikus remeke, a magasba szökő erő 
szim bólum a. S ha búcsúzunk a tá j
tól, O k az utolsó integetők és vissza- 
h iv ó k . . .

A  jegenyesor, am ely a Székesfe
hérvárról Sárbogárd felé vezető ú t 
Aba elő tti szakaszát több kilom éte
ren át szegélyezi, csodálatos, egyen
letes magasságú. Láttán m inden v a 
lam irevaló em bert a bámulat keríti 
hatalmába. És lehetünk bárm ilyen  
kicsinyek is alatta, a nagyság érzése 
járja át mégis szívünket: ha ta l
m unkban  van a jegenyék sorsa. H o
gyan é lü n k  ezzel a hatalommal?

N em rég küzdelem  fo ly t a jegenye
sor körül a különböző szervek kö 
zött. A z  útépítők így érveltek: a j e 
genyék a padkán belül vannak. „Üt- 
ban vannak”, szerencsétlenséget 
okozhatnak. K i kell vágni a fá k a t! 
A zo k  viszont, akik  a táj jellegzetes 
tartozékának érezték a jegenyesort 
és m egm entésén fáradoztak, nem

restellték a fáradságot. K iü lte k  na
pokon át a padka mellé, szám olni és 
figyeln i az elhaladó járm űveket. K i
derült, hogy egyáltalában n incs itt 
olyan forgalom, m elyet a jelenlegi 
útszélesség m ellett ne lehetne za va r
talanul lebonyolítani. A  balesetek  
száma ezen a jegenyés ú tszakaszon  
sem m ivel sem  több, m in t a sim a sza 
kaszon, sőt itt az út szépsége m ia tt 
lassabban ha jt nem  is egy — főleg  
a személygépkocsi. A  veze tők  ideg- 
rendszere a látvány változatossága  
m iatt éberen marad és m in tegy fe l
üdítő hatású. Sőt, akiknek va n  id e 
jük , le térnek a számos leágazó út 
valam elyikére és megállnak, k iszá ll

nak. Egy percre, egy órára, de p i
hen tetik  idegeiket az égbemeredő, a 
távolban szépségesen összeszaladó 
facsúcsok látványán. A  csúcsok fö 
lött az égbolt olyan, m in t egy ha
talmas kéklő ég, m ely belehasít a 
zöld lombtengerbe.

Van úgy, hogy az em ber győztesen  
kerül ki az önmagával vívo tt, a szé
pért folyó küzdelem ből. M ost is így 
történt. A  term észetvédelm i erők 
nyomására e le jte tték  a kiirtás tervét. 
Egy nagyszerű jegenyesor m egm ene
kü lt a fejszétől.

Szöveg és kép  
Radetzky Jenő

AZ ELSŐSEGÉLY- 
NYÚJTÁS

szalvéta vagy nagyobb zsebkendő is megfelel. Fontos, 
hogy a szorítókötés a sebhez ne érjen , ne csúszhasson 
rá, m ert a sebet megfertőzheti.

A m ennyiben a vérzés megszűnt, kím életesen távo lít
suk el a  gézt vagy ruhát a vérzés helyéről, és alaposan 
m ossunk kezet. A seb környékét ken jük  be jódoldattal 
és anélkül, hogy a sebet m egérintenénk tegyünk rá  ste
ril kötést, vagy frissen vasalt vászonruhát. Nem szabad 
a szennyezett sebet m egtisztítani és a sebbe bárm ivei 
is belenyúlni. A sebben lévő idegen testek  eltávolítása 
nem  az elsősegélynyújtó feladata. A sebet sem vízzel, 
sem  fertő tlenítő  oldattal ne m ossuk ki. A sebre jódot, 
sem m iféle olajat, kenőcsöt ne ken jünk  és porra l ne 
h in tsük  be. Súlyos sérülés esetén, óvjuk a sérü lte t az 
izgalm aktól, a lehűléstől és ta k a rju k  be.

A seb bekötése után ne feledkezzünk meg arról, hogy 
csak elsősegélyt nyújto ttunk, ezért m inél előbb vigyük 
a sé rü lte t orvoshoz. Ennek elm ulasztása nem egyszer 
nagyobb b a jt  okozhat.

Z árt sérülés esetén — zúzódás, rándulás, ficam, 
csonttörés — nem  tudhatjuk , hogy m elyik sérülés forog 
fenn. E zért feltétlenül kérjük  ki orvos tanácsát.

A törésgyanús végtagot rögzítsük, m ert csakis így 
csillap ítható  átm enetileg a fájdalom . Ha a lk ar- vagy 
csuklótájéki törésre gyanítunk, az a lk a rt és a  kézfejet 
kössük fel a  nyakba széles három szögletű kendő vagy 
törülköző segítségével. Az alkar kb. derékszögű, kö
nyök tartásban  kényelm esen feküdjön, és egész széles
ségében a felkötő kendőn nyugodjon. Ha felkartörésre 
gyanakszunk, a fe lkart ideiglenesen a m ellkashoz rög
zítsük. E rre  a célra a m ellkast széles törülközővel á t
kötjük, és a kötésbe a sérü lt k a rt is belefoglaljuk. A 
törülközőt 2—3 biztosítótűvel rögzítsük.

L ábtörés vagy ficam  gyanúja esetén a sé rü lte t fek 
tessük le, a  törésgyanús végtag két o ldalára egy-egy 
keskeny deszkadarabot, ha más nincs, botot kössünk, 
és ezekhez rögzítsük a végtagot. Orvoshoz vagy kór
házba, fekvő helyzetben szállítsuk a sérültet.

H M Н М Н Н И Н

Megmenekült egy jegenyesor



E le fá n tle s e n  az  A lb ert-N llu s  
p a r tv id é k é n

— . . .  És hány elefántot 
lő tt m ár Im re bácsi?

— H át . . .  én nem  v a 
gyok vadász . . .  csak úgy 
„m uszájból” fogok fegyvert 
rá ju k  — felelte vontato ttan  
honfitársunk.

Csendesen üldögéltünk 
az őserdei tisztáson, 
Komódi Imre kis 
deszkaházának k ü 

szöbén. Házigazdánk ponto
san tizenkét évvel ezelőtt 
került az Egyenlítő m enti 
Gabonba. s azóta írtja , 
szabdalja „m anővereivel" 
(helybeli munkásokkal) az 
őserdő legértékesebb fáját, 
a puha okúmét.

Unszolásunkra elárulja: 
öt elefánt pusztult el fegy
verétől . . .

— Mind az öt aszalán 
volt! — jegyezte meg.

— Aszalán? Az m ilyen? 
— kérdezte társam, Cse- 
kő Árpi.

— Aszalánnak nevezik 
az i t t  élő kis term etű, de 
nagyon vad erdei elefántot. 
Sokkal veszélyesebb, m in t 
a szavannákon legelő n a 
gyobb testű, hegyesebb fü- 

I lű  rokona . . .
Esteledett. A távolból 

tam -tam  dobok hangja 
szállt felénk. Im re bácsit 
m ost m ár nem kellett u n 
szolnunk, megjött a h an g 
ja:

— Az itteni erdők olyan 
sűrűek , hogy bozótvágó 
késsel is alig lehet ösvényt 
ny itn i bennük. A fak ite r
m elésre kiszemelt te rü lete t 
pedig be kell járni. Ebben

az elefántok segítenek . . 
Az aszalánok jól já rha tó  
csapásokat tápodnak ki a 
dzsungelben, és ezek fel- 
használásával mélyen b eh a
to lhatunk az erdőségek
be . .

— És ha szem bejönnek 
az elefántok? . . .

— H át az bizony előfor
dul! Embereim — velem 
együtt — ilyenkor felm ász
nak a legközelebbi fákra, 
vastag liánkötegekre. N e
kem legemlékezetesebb az 
első elefánttal való ta lálko
zásom m aradt. Fegyver 
nem  volt nálam , néhány 
bennszülött kísérővel in 
dultam  el egy ilyen e le fán t
csapáson az okum éfák  fel
derítésére. H irtelen egy 
anya-elefán t bukkan t fel 
előttem  kicsinyével. Alig 
volt időm félreugrani egy 
nagy fa mögé, m ert a kicsi
nyét féltő állat — am int 
m eglátott bennünket — 
azonnal tám adásba lendült. 
Az elefánt m egtorpant, a 
fatörzs túlsó oldalán, topor- 
zékolt, vészjóslón trom bi
tá lt és tehetetlenségében 
agyaraival vadul döfködte 
a köztünk levő fát. Rájött, 
hogy így nem férhet hoz
zám, ezért a fa oldalát m eg
kerülve ak art elérni. P e r 
cekig kergetődztünk az öl- 
nyi széles fa körül, míg a 
harcias orm ányosunk m eg
unta a  dolgot, és visszaro
hant kicsinyéhez. Ezt a kis 
szünetet kihasználtuk, em 
bereim  is leugráltak  a fák 
ról és fu tásnak eredtünk. 
M ire visszaértem  a pus
kám m al, az elefántcsalád 
m ár e lv o n u lt. . .

E lefán t-m am a k a m a szg y erm ek év e l a V ik tórla -N ílu s pártján

— S hogyan lőtte le az 
öt elefántot?

— Később m indig fegy
verrel já rtam  a vadonban, 
három  elefánt ilyen ta lá l
kozás alkalm ával vesztette 
életét. K ettőt pedig felké
résre kellett megölnöm . . .

— Hogy-hogy felkérésre?
— Bizony az utóbbi két 

évtizedben nagyon elszapo
rodtak  itt  az elefántok, és 
dézsm álják az ültetvénye
ket. Az éhes állatok este 
m egjelennek a falvak szé
lén, behatolnak a kertekbe, 
kitépik a m aniókát, felfal
ják  a kukoricát, összetörik 
a banánt, s m indent legá
zolnak. A falusiak égő zsa
rátnokokat dobálnak felé
jük, de az éhes állatokat 
sokszor ez sem riasztja el. 
Az elefántoktól legjobban 
sanyargatott két kis falu 
lakói felkerestek, és kéré
sükre m indkét helyen k i
lőttem  egy-egy elefántot, 
m ire a többiek elm enekül 
tek és többé nem tértek  
vissza.

A sok élm ény hallatára 
kedvünk szottyant egy kis
— elefántvadászatra. Jól 
felfegyvereztük m agunkat,
— nem elefántölő puskák
kal, hanem  élesre töltött 
fényképezőgépekkel. . .  Az 
alkalom  rövidesen kínálko
zott . . .

Gabon nagy folyója, az 
Ogooué, m ielőtt 
egyesülne az óceán
nal, többszáz kisebb 

nagyobb szigetet zár deltá
jában  közre. A legnyuga
tibb  az óceánba ékelődő 
Lopez-sziget. I t t  épült az 
ország m ásodik legnagyobb 
városa: Port Gentil. Az em 
ber pusztítása nyomán az 
őserdő csak foltokban m a
rad t meg, a közbenső te 
rü letek  füves szavannát a l
kotnak, am elyet össze-visz- 
sza tú rtak  az olajkutatók 
gépkolosszusai.

Egésznapos vándorlás so
rán ju to ttunk  el Chengébe. 
az egyik kis halásztelepü
lésbe. A falu csaknem te l
jesen k ihalt volt, a fiatalok 
és az asszonyok elmentek 
az ültetvényekre dolgozni, 
csak néhány öreg halászt 
ta lá ltunk  a parton.

Az egyik őszhajú halász 
m eghívott kunyhójába. A 
legifjabb leánygyerm eke 
szabad tűzön megsütötte a 
halakat, s néhány darab 
főtt m anióka is akadt m el
léje. Az öregből árad t a 
panasz:

— Egyre kevesebb a hal 
. . .  A fehérek feldúlják 
földjeinket, bűzös o lajat 
engednek a vízbe . . .  Nincs

-nyugodalmunk még éjsza
ka sem: az égő gázkutaktó! 
vilióznak a fellegek . . .

M ajd hirtelen gondolatot 
válto tt:

— Tudják-e, hogy itt a 
közelben él egy öreg m agá
nyos elefánt? . . .

— Elefánt itt? a szige
ten? Dehát hogyan került 
ide?

— Isten tudja! Ügy él itt, 
m in t egy remete. A karják 
lá tn i?

— De mennyire!!
M ásnap reggel az öreg

halásszal elindultunk az ős
erdei csapáson elefántlesre. 
A homokos talajú  szigeten 
nincsenek patakok, vízfo
lyások, azonban az erdők 
m élyén mélyedésekben ösz- 
szegyűlik a víz. Idejá r az 
orm ányos rem eténk inni, 
itt  fogjuk meglesni!

A nagyobbik tó közelé
ben egy liánokkal összefont 
fa  ágai között helyezked
tü n k  el. A várakozás u n a l
m as óráiban az erdő m a
dárserege szórakoztatott 
bennünket, a bosszantá
sunkról viszont a szúnyo
gok gondoskodtak. Csak 
m alária  ne legyen az ele
fán tles vége! Óvatosságból 
beszedtünk két-két szem 
Delagilt, pedig még nem 
já r t  le az előírt egy h é t . . .

Szürkület felé recsegés
ropogás jelezte: jön a sziget 
igazi gazdája! Lélegzet 
visszafojtva figyeltük a 
csapást, ahol kis várta tva  
a lombok közül előbukkant 
a hatalm as test. K ét óriási 
agyara szinte v ilágíto tt a 
félhom ályban! M éltóságtel
jesen  cammogott a vízhez, 
o rm ányát belem árto tta  a 
tavirózsák közé . . .

Ezek a nagy pillanatok! 
M ost lőni! Lőni!

Á rp i barátom  izgatottan 
kapkodta elő fényképezőgé
peit. Gyorsan a nagy tele- 
objektívot! És ekkor ször
nyű dolog történt! 

j Az Exacta-W arex kicsú
szott kezéből és a faágak 
közt csörömpölve a bozótba 
h u l l t . . . .

A váratlan  zajra  orm á
nyosunk abbahagyta az 
ivást, megfordult és p illa 
natok  alatt e ltűnt a lombok 
sű rű jé b e n . . .

. .. Csak az ágak recsegé
se hallatszott még sokáig, 
em lékeztetve egy érdekes, 
de nem éppen szerencsés 
ta lálkára . . .

ényképezőgépes ele
fántvadászatainkat 
K elet-A frikában m ár 

több szerencse k ísér
te. Persze, ott a feltételek  is 
sokkal kedvezőbbek voltak:



nem kellett keskeny erdei 
ösvényeken bujkálnunk, 
hanem  nyílt, füves szavan
nákon vágtázhattunk gép
kocsinkkal, ahol az e lefán 
tok harm inc-negyvenes 
csordákban nyugodtan le 
gelésztek.

Az afrikai elefánt (Loxo- 
donta africana B lu m en 
bach) napjainkban a legna
gyobb testű  szárazföldi em 
lősállat. A szavannán élő 
hímek átlagos m agassága 
320 centim éter, a nőstényé 
295. A K elet-A frikában 
(Tanganyikában) lelőtt leg
nagyobb állatt 370 centi 
magas volt! Érdekes, hogy 
a leghíresebb kelet-afrikai 
elefántagyar hosszúságban 
vetekszik egy nagy h ím ele
fánt m agasságával: 349 cen
ti! Viszont a súly szerinti 
rekordot a British M use- 
umban őrzött, az előbbinél 
rövidebb, de vaskosabb 
agyarpár tartja, kereken 
200 kilóval.

Az em ber és az elefánt 
egymásközti viaskodása — 
term észeti örökség. Az 
ügyesen mozgó, m ajd kezét 
és eszét mind jobban hasz
nálni tudó ember kezdettől 
fogva fölényben volt az ö t 
hat tonnás, fantasztikus 
erejű, de esetlenül mozgó 
tömeggel szemben. Ma pe

dig, a nagyszerű lőfegyve
rek korában az elefán tva
dászat kockázata az em ber 
szám ára egyre csökken. De 
azért adódnak tragikus ese
tek . . .

Amikor Tanzániában b e 
té rtünk  az afrikai vadász
könyveinkből jól ism ert, 
Nagy Endre doktor rezi
denciájára, honfitársunk 
éppen nekrológot írt egy 
vadászújság részére.

— Három nappal ezelőtt 
sajnálatos esemény történ t
— hallottuk az elbeszélést.
— Egy nyugatném et v a 
dászvendégemmel, B lu
m enthal ú rra l és néhány 
m unkatársam m al kim en
tünk a M eru-vulkán  o lda
lába. Füves tisztáson halad 
tunk át, am ikor a bokrok 
közül egy felbőszült elefánt 
ron to tt ránk. Fegyverünket 
nem használhattuk, gyor
san szanaszét ugráltunk. 
Csak az idős ném et ú r nem 
tudott elm enekülni, és h a 
lálra taposta az állat.

M ásnap m egnéztük a tra 
gédia színhelyét. Kedves, 
szelíd, barátságos tá j; a k i
ömlött vért m ár beitta a 
laza erdei talaj. Valami 
sebzett á llatt lehetett a tá 
madó, — ezek a legveszé
lyesebbek, — s így vett 
e lég té te lt.. .

R O M Á N I A
MINDEN ÉVSZAKBAN KEDVELT ÚTICÉL

R om ánia  fö ldrajzi a d o ttsá g a i leh e tő v é  te sz ik  az egyform án  
id eá lis  tavaszi, n y á r i, ő sz i é s  té li ü d ü lést.
ÖNT IS VARJAK

— a K árpátok fe s tő i s zép ség ű  k lim a tik u s g y ó g y h e ly e i
— Poiana B ra so v , S in a ia , P red ea l, L acu l R osu —

— a  fe le jth etet len  tá ja k
— a híres g y ó g y fü rd ő k

— H erk u les-fü rd ő , F é lix -fü r d ő , S ovata -fü rd ő , G ovora- 
fürdő, C a lim an esti é s  m ég  so k  k iv á ló  g y ó g y ü d ü lő 
hely  —

— B ukarest és  m á s váro so k  n ev eze te s  m ű em lék ei és  
m ű kincsei

— a F ek ete-ten ger  n a p su g a ra s partja: az E urópában  
egyed üli D u n a -d e lta .

K íván ság  szerinti s zá llá s le h e tő sé g ek :
szá llod ák b an , ca m p in g ek b en  é s  m agán lak ások b an .
V álasszon  a sok le h e tő s é g  k özü l!
— L átogassa  m eg R O M Á NIÁ T!
R ész letes fe lv ilá g o s ítá s t az IBU SZ  U tazási Iroda ad.

Az u gan d a i E rzséb et-k irá lyn é  N e m z e t i P arkon á tv ezető  n e m z e t
közi ú tvon a l m en tén  táblák h ir d e tik , h o g y  az e le fá n to k  is ,,jo g o 

su lta k ” az o r sz á g u ta t haszn áln i

Hosszú időt töltöttünk 
K enya ta lán  leghíresebb 
vadrezervátum ában, a Tsa- 
vo N em zeti Parkban. Több 
m int félezer kilom étert te t
tünk meg az akácos sza
vannákon, de alig párszáz 
e lefán ttal találkoztunk. Pe
dig a  légi úton végzett á l
latszám lálás szerint a Tsa- 
voban 15 000 elefánt él, il
letve tengődik, mivel a ke
nyai szakértők az elefántok 
túlszaporodásáról regélnek. 
A Tsavo legelői ennyi á lla
tot m ár nem  képesek e lta r
tan i — m ondták, és halálra 
ítéltek ötezer elefántot! Az 
állatok lem észárlásáról ho
zott döntés világszerte nagy 
felháborodást válto tt ki az 
á llatbarátok  és a vadászok 
között. M ombasa  városában 
felkerestük egyik honfitár
sunkat, hogy érdeklődjünk 
a halálra íté ltek  fe lő l. . .

Gál T ibor építészm ér
nök éppen egy va- 
dász-szafárira készü
lődött, öccsével m ár a 

Land-Roverre rakodtak.
A m ásik kocsim sajnos 

tönkrem ent — mesélte 
bosszúsan. — Nairobiból 
jöttem  haza éjjel. F áradt 
voltam, kissé figyelmetlen. 
Az aszfaltos úton elefántok 
bak tattak  át. Későn vettem  
észre őket, nekiütődtem  az 
egyiknek. Bosszúból össze
törték a kocsi elejét a m eg
riad t állatok, magam is alig 
tudtam  kim enekülni belőle. 
M inden évben előfordul, 
hogy egy-két kocsit a bent- 
ülőkkel együtt összezúznak 
az elefántok . . .

— De m it tudsz az ele- 
fán tírtásró l?

— Szörnyű! Már több
száz állato t lemészároltak. 
A nairobi „sintérek” heli
kopteren négyen-öten le- 
szállnak a kiszem elt csorda 
közelében, s percek a latt 
halom ra lövöldözik a sze
rencsétlen állatokat.

— És mi tö rténik  az á l
latok tetem eivel?

— A környékről odase- 
reglenek a maszáj pászto
rok, a húst hosszú csíkokra 
szeletelik és a napon m eg
szárítják . Az e lefán t-agya
ra k a t term észetesen a nai- 
rob iak  szállítják el. A m it 
pedig a maszájok m eghagy
nak, a szavannák nagy 
m acskái és keselyűi ta k a 
r ít já k  el. Egy héttel később 
csak -a lerágott csont jelzi 
a tragédia sz ín h e ly é t. . .

H át igen! A m odern  em 
ber m a m ár k o rlá tlan  ú r a 
nagy vadak felett. Hol van 
nak  azok a régi idők, am i
kor az afrikai vadászok 
egyetlen késsel vagy k a rd 
dal szálltak szem be a h a 
ta lm as állattal! Hogyan? 
Csendben, lopakodva m eg
közelítették az állato t, és 
h irte len  m ozdulattal elvág
ták  az Achilles-inát, m ire 
az harcképtelenné vált. Eh
hez valóban bátorság kel
lett!

Mombasaból N airobiba 
m enet még egyszer u to ljá 
ra  átszeltük a Tsavot. Az 
ú t m elle tt békésen legelész
tek  az elefántok. Az egyik 
m ellett — fényképezési cél
ból — erős fékcsikorgással 
h irte len  leálltunk. S leállt 
a m otorunk is .. .

A szokatlan zajtó l az á l
la t megriadt, a rtik u lá tlan  
üvöltést hallo ttunk és a sú
lyos test m eg lódu lt. . .  ,

— Indíts Árpi! Gázt!! — 
kiabáltam  társam  felé. — 
Eltapos ez a szörnyeteg!

Az önindító nem  m űkö
dött. Az elefánt p illana tra  
visszahőkölt, és irán y t vál
toz tatva eldübörgött csődöt 
m ondott bádogskatulyánk 
m ellett.

Szótlanul k iszálltunk  és 
m egtoltuk a já rm ű v e t. . .

Nem messze az e le fán t is 
leállt, néhányszor m egle
gyezte magát óriás füleivel, 
m iközben kíváncsian  fi
gyelte: m it m űvelnek  ezek 
az ügyefogyott idegenek . . .

Dr. Balázs Dénes
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Miről írnak a turistalapok? Pillantás a világba

REPORTl
A spit z b e r g Akon a  je v g e n y ija  k o r se n e v sz k Aj a -csücs . . .  HEGYMáSZáS I FÖLD U l t i

Egy osztrák expedíció 
1967 augusztus végén, első 
ízben já rta  be teljes egészé
ben a Spitzbergákat.

A csoport, Heribert 
D iestler vezetésével július 
1-én indult ú tn a k  Grazból. 
A ndreas Kerschackel, Wil
li Kolar, V olker Baum
gartn e r és F ranz Berghold 
tartoztak  még a csoporthoz. 
Kalandos u tazás után, egy 
VW -busszal és ezt követően

a „Skule" norvég hajón, 
k ilenc nap u tán  elérték a 
sziget-csoportot, amely alig 
néhány száz kilom éterre 
fekszik az Északi-sarktól.

A közel 500 km  hosszú út 
a  T em pelfjordnál kezdő
dött, onnan a V. Olav-föld 
gleccser fennsík ján  és a 
Stubendorff-hegység, vala
m in t az A ust-fjo rd  glecs- 
cser-m entes völgyei vona
lán, végül a harm adik  sza
kaszban pedig, a Spitzber- 
gák elism erten legszebb ré 
szén, a Nordwestlandon át 
vezetett. Az ú t Magdale- 
nenbayban é r t  véget, itt 
v á r t rá juk  Ism ét a hajó.

Az átkelés legnagyobb ré 
szét sítalpakon és Alu-mo- 
toros szánokon, szinte tel
jesen ism eretlen és ember 
nem  taposta földön, egy 
hónap a la tt tették  meg. 
„Csak úgy m ellékesen” 51 
különböző nehézségű fokú 
hegycsúcsot m ásztak meg, 
ezek közül 45-öt először.
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A  Szovjetunió „ kétezre
sei" közül a K orsenevszká- 
ja -csúcs a legalacsonyabb  
(7105 m). Nevét m ég 1910- 
ben kapta felfedezője, a 
fö ldrajztudós és P am ir-k u 
ta tó  N. L. K orsenevszk ij 
fe lesége után. A  csúcs m eg 
hódítását elsőnek 1937-ben 
kísére lte  meg egy szovjel 
alpinista-csoport, A. G etje  
vezetésével. El is ju to tta k  
az előcsúcsra (6910 m). De 
az első megmászás csak 
1953-ban A lexej U garovnak  
sikerü lt, aki a csúcsot a 
Fortam bek-gleccseren át, az 
észak-nyugati hegygerincen  
érte  el.

A  hegycsúcs a „Tudom á
n y o k  A kadém iája” nevű  
hegyláncolat nyugati részén  
fe k s z ik  a központi Pam ir- 
ban, ahol csoportosan fo g 
já k  körül a magas hegyor
m o k  a K om m un izm us-csú 
csot (7495 m). A  K orse- 
nevszkája-csúcs északi le j
tő jé n e k  hótömegei a M us- 
ketov-gleccsert, a m erede- 
keb b  déli szárny hava  a 
Fortam bek-gleccsert táp lá l
ja. E zek a gleccserek a 
M uk-Su-ba , e te rü le t leg
hatalm asabb fo lyam ába to r 
ko llnak.

1966 nyarán egyszerre há
rom  expedíció is n e k iv á 
g o tt a hegynek. Északon, az 
A ju-D zsilga  gleccseren a le- 
ningrád i „Szpartak", délen  
a M oszkvin-gleccser m oré- 
ná tn^ a „B urevesztnyik” 
hegym ászói és a Fortam - 
bek-gleccser alsó részén k ö 
zép-ázsia i alpinisták ren 
d ezke d tek  be.

A  „Spartak”-csoport. 
Pjotr B udanov vezetése 
alatt ju to tt a csúcsra, m i
után m egm ászták  az A ch- 
madi-Donis-csúcsról vezető  
hegygerincet (6600 m). A  
legnagyobb nehézséget az 
Achm adi Donis 1300 m  m a
gas dé lnyuga ti lépcsőzete 
je lentette, m elynek  meghó
dítása három  napot ve tt 
igénybe.

A  közép-ázsia i alpinisták 
az É szak-nyugati hágón 
m egism ételték az első m ű
szók ú tjá t.

A  „ B urevesztnyik" expe
díciót A n a to lij  Ovcsinikov, 
a S zovje tun ió  egyik legkép
zettebb alpinistája vezette. 
A z első részleg, Valentin  
Cetlin vezetésével a Déli 
fokkal kezd te , amely — e l
tekin tve  a Déli Fal bejára
tától — nem  je len te tt kü lö
nösebb nehézséget.

A  m ásod ik csoport, Lev  
D obrovolszkij vezetése alatt 
a csúcsot a D él-nyugati Fal 
bordázatán érte el. Ez a 
sziklafal, k isebb  jégszaka
dékokkal, 5200 m  magas
ságban kezdőd ik  és m in t
egy bele torko llik  a 6750 m  
magas D éli-fokba.

A harm adik  csoport, V i-  
talij B osukov vezetésével a 
Keleti fo k o t választotta. A  
rendkívü li nehéz szakaszt 
Vladim ir Nadbach és V ik 
tor Jegorov m ászó- és kö 
téllétra segítségével hét nap 
alatt te tté k  meg. összesen  
50 alp in istának sikerült fe l
jutnia a csúcsra . . .

Kirill Kuzmin

M exikótól Argentínáig 
d ivatba jö tt a földalatti v i
lág meghódítása. Svájci 
speleológus (barlangkutató) 
csoport Boegli professzor 
vezetésével nyolc kilom é
te r t  halad t előre a Holloch- 
barlangrendszer belsejében. 
A 93.3 km -es barlang  a leg
hosszabb Európában. Tos
canában Etienne Lem aire 
belga csoportja az  „Eol-szá- 
ja ” fe ltárása  közben 805 
m éter mélységig ju to tt; ez 
a m ásodik legmélyebb b ar
lang O laszországban és az 
ötödik a világon. Egy olasz 
expedíció az angol Berger - 
barlang  mélyében, eddig 
két ku ta tó  u ta t te tt meg.

Értékes eredm énnyel já rt 
P ierre -S a in t M artinban, a 
híres pireneusi lab irin tus
ban, a 17-ik speleológiai 
csoport. Az elm últ nyáron 
négy — francia, angol és 
am erikai — kutató  össze
kötte tést hozott lé tre  a V er- 
na-boltozat és a Tete Sau- 
vage-kút között, jó llehet 850 
m éteres szintkülönbség és 
számos más akadály  volt a 
8 és fél kilom éteres nehéz 
terepen.

Fontos speleológiai „pre
m ier” játszódott le M exikó
ban a keleti S ierra  M adre-i 
„Las G olondrinas” (Fecs
kék) kú tban  tö rtén t leszál
lás alkalm ával is. Ez a kút 
m erőlegesen 326 m éter 
mély, az egyik legmélyebb 
term észetes akna, amelyet 
az em ber valaha is legyő
zött.

Foussom bleben egy fra n 
cia-belga ku ta tópár a b a r
langrendszer két szélső h e
lyéről indu lt el 12 kilom é
terny i ú tra, s a megjelölt 
ponton, m eghatározott idő
ben találkozott.

Egy m arseillesi csoport 
Goueildi-Her (a Pokol kú t
ja) fö ldalatti folyó és a Pene- 
B anque-barlang fe lku ta tá
sánál robotem bert küldött 
le a híres Fontaine de Vau
cluse m edencéjének vizé
be, am ely három  nap alatt 
112 m éter mélységbe é rt le.

Ma m ár az is elképzelhe
tő, hogy a búvár szám ára 
hozzáférhetetlen szinten, a 
robotem ber új, tág teret 
nyit a földalatti kutatás szá
m ára! . . .



A nnyi bizonyos, hogy nem csak az 
ősem ber, de még a történelm i korok 
népei is nagyon sokáig nem végeztek 
erdőgazdálkodást a mai értelem ben. 
De az erdő á ltal nyújto tt javakat 
m ár ősidők óta felhasználták. Az e r 
dőben tenyésző állatok vadászata, 
az erdei gyümölcsök szedése, tüze
léshez szükséges faanyag összegyűj
tése, építkezéshez, szerszámok készí
téséhez, fák  kivágása voltak a leg
főbb tevékenységek. Az erdő védel
m et is nyújto tt ellenséges tám adás 
esetén, az állattenyésztés k ia laku lá
sával pedig még inkább nőtt az e r 
dő jelentősége, m ert az erdei legel
tetés, különösen a sertések m akkol- 
ta tása  nagy szerepet játszott az á l
la ttartásban .

M indazonáltal az erdő útjában  állt 
a földm űvelés elterjedésének. A n é
pesség szaporodásával, települések 
keletkezésével m indig együtt já r t  az 
erdőírtás. Európában a népvándorlás 
korától kezdve a 13. századig te r je 
dő időt tek in the tjük  a nagy erdőírtá- 
sok korának. N álunk ezt a folyam a
to t a történelem ből jól ism ert nagy 
háborúk  (tatárjárás, törökpusztítás.) 
többször m egakasztották. Különösen 
az utóbbiról m egállapították, hogy 
jelentős szerepe volt az Alföld erdő i
nek katasztrofális megfogyatkozásá
ban, az Alföldnek pusztává (steppe) 
válásában.

É rthető  tehát, hogy az erdőnek az 
erdő írtások korszaka elején és főleg 
azokon a vidékeken, ahol bőven volt 
erdő, nem  sok értéke volt. Aki erdői 
irto tt, fá t vágott ki, hasznos tevé
kenységet végzett. Az erdőírtás ko
rán ak  törvényei csak a k iterm elt 
faanyag ellopását ism erik és b ü n te
tik, de nem  a lábonálló fákét. N á
lunk a 12—14. században sok te lepü
lés keletkezik (a ta tá rjá rá s  idején e l
pusztu lt falvakat ú jra  kell telepíteni) 
és ezek környékén nemcsak ir tá s - 
földek keletkeztek, hanem  azokon 
túl, de a még közelben levő erdők 
rendszeres használata is m egindult.

A tűzifa term elés céljára kivágott 
erdő a földben m arad t tüskökről ú j
ra  k isarjad  és gyors növekedésnek 
indul. Ennek a sarjerdőnek régi n e

ve eresztvényerdő volt. Á lta lában  
nem  hagyták olyan sokáig növeked
ni, m in t a jelenkorban, hanem  m i
helyt olyan m éreteket értek  el a fák. 
hogy azokat tüzelésre, esetleg egyéb 
célokra is fel lehete tt használni, ú j
ra  kivágták. A tüzelésre használt 
eresztvényerdőket nevezték konyha 
erdőknek. Az elnevezés nagyon jól 
kifejezésre ju tta tja  azt, m ilyen célra 
használták  az ilyen fás terü leteket. 
A sarjazta tást term észetesen nem  le 
hete tt korlátlan  szám ban ism ételni. 
Az ilyen te rü leteket sokszor cserjék, 
bokrok lepték el, közvetlenül a fa- 
k iterm elés u tán  ellepte a gaz, vagy 
esetleg a tuskók közeit kezdetlege
sen m egm űvelték és különböző m e
zőgazdasági növényeket te rm esz te t
tek  rajta . Az egykori te lepülések kör
nyékén ebben az időben nagyon sok 
ilyen elbokrosodott, lerom lott erdő 
lehetett.

Más volt a helyzet a m agas he
gyekkel boríto tt részeken. A fenyő
erdők kivágása u tán  nem  n ő tt ereszt
vényerdő, m ert a fenyő a tuskóról 
nem  sarjadzik  ki. A k iir to tt te rü le 
teken, ahol erre  alkalm as volt a ta 
laj, földművelést, egyebütt legelte
tést végeztek. Az erdő irtás azonban 
nem csak ilyen céllal tö rtén t. A b á
nyavidékeken a bányákhoz és a fé
m ek olvasztásához igen nagy meny- 
nyiségű fára  volt szükség. A tö rté 
nelemből ism erjük, m ilyen nagy sze
repet játszottak  a felvidéki, különö
sen a zólyommegyei bányák a 15. és 
a 16. században a k irály i k incstár 
jövedelemszerzésében. A Fugger-ek 
és a Thurzó-k m űködése nyom án 
óriási terü letek  váltak  fá tlan n á  és a 
H absburg uralkodók kénytelenek 
voltak kom olyan foglalkozni a b á 
nyavidék m egnehezült és m egdrá
gult fae llátásának problém ájával. 
É rthető tehát, hogy a tervszerű  erdő - 
gazdálkodás ezen a vidéken indult 
meg először. A nnak az e rd ő ren d ta r
tásnak a kibocsátását, am ely Miksa

császár nevéhez fűződik és 1565-ben 
látott napvilágot, a garam m enti e r
dők helyzetének alapos fe ltárása  
előzte meg. Még sem ez vo lt az első 
rendelet am ely tervszerűséget veze
te tt be az erdőgazdálkodásba. Már 
Zsigmond k irá ly  1426-ban u tasíto tta  
a zólyomi ispánt, hogy az ólombá 
nyák cé lja ira  szükséges erdőket sza
kaszokra ossza be és azokat egym ás 
után tervszerűen  term elje ki és a ki
irto tt erdők helyét felszántani ne en 
gedje.

A faanyag  nagyrészét, m in t fasze
net használták  fel. A szénégetés mes
tersége ősrégi. K ialakulásának  kez
dete az idők hom ályába vész. M ár a 
honfoglalás előtti időkben különböző 
népek gyakorolták az ország te rü le
tén. A fe ltá r t kism éretű őskohókban 
faszén felhasználásával olvasztották 
a vasat. A ránylag nagy m ennyiségű 
fára volt szükség, de m ivel a  szállí
tás nehézkes és körülm ényes volt, 
inkább a vasércet szállíto tták  olyan 
helyre, aho l bőven volt fa. Ezért 
ezekben az időkben a kohásza t nem 
hagyott ta rtó s  nyomot az erdők  ki
terjedésében. Nem ez volt a helyzet 
a 16. században a Felvidéken. A Ga- 
ram on egyre újabb és ú ja b b  erdők 
fá já t ú sz ta tták  le a bányákhoz.

Az ország nagyrészén azonban  eb
ben az időben nem sok figyelm et 
fo rd íto ttak  az erdőpusztításra. A tö
rökökkel fo ly tato tt h a rcb an  nagy 
szerep ju to tt a váraknak  és m egerő
sített helyeknek. Az erődítm ények 
célja ira pedig szintén nagy  meny- 
nyiségű fá ra  volt szükség. Mivel 
azonban hadakozáson m ú lt a lét, 
vagy nem  lé t kérdése, az e rdők  meg
fogyatkozásával törődni, an n a k  meg- 
gátlására intézkedéseket hozni, se a 
m agyar, se a török rá  nem  ért. A 17. 
század végén, m ikor az ország fel
szabadult a török hódoltság alól, a 
déli részeken ún. határő rv idéket 
szerveztek. Ism ét erődítm ényekre 
volt szükség, de most m á r  arró l is 
gondoskodtak, hogy a szükséges fát 
ü ltetéssel pótolják. G yorsannövő fűz
fákat kezdtek  ültetni és ham arosan 
m ind több  intézkedés lá to tt napvilá
got az erdőgazdálkodással kapcso
latban. I t t  á llíto tták  fel az első erdő
h iva ta lt (A bánsági katonai erdőhi
vatal, 1742). M ária Terézia m ár á lta 
lános erdőrend tartást ad o tt ki, 
am elynek célja éppen a tú lz o tt erdő
irtás m egakadályozása volt.

Az első lépéseket kom olyabb és 
rendszeresebb intézkedések k ö v e t
ték. Sok időnek kellett azonban el 
telni, m íg az ésszerű erdőgazdálko
dás elvei kialakultak  és azok a gya
korlatban  alkalm azásra kerültek .

D r. C sőre  Pál
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nyi term előszövetkezeti e r 
dőt gondoznak. Ez év ja n u 
árjátó l a Dány—Vácszent- 
1 ászló—Isaszeg—Valkó h a 
tárában  elterü lő  9500 hek
tárnyi halm os vidék Valkói 
Állam i Erdő- s Vadgazda
ság néven önállósult és 
amely szarvasban, őzben, 
vaddisznóban, fácánban s 
más vadban  való gazdasága 
miatt, vadvédelm i terület. 
A tu ris ták  ezt a dom bvi
déket is já rh a tják , kivéve 
a vadászat évadját, am i
kor sa já t érdekükben úgy
is célszerű távolm aradni e 
szép valkói erdőségektől. A 
vadat azonban soha ne za
varjuk!

M urányi János osztályve
zető szívesen nyilatkozott a 
TURISTA olvasóinak a Gö
döllői Erdőgazdaság tevé
kenységéről, a parkerdők
ről s az etika i értelem ben 
vett igazi term észetjárók
ról:

— Tudom, hogy a fővá
rosi tu ris ták a t elsősorban a 
budai erdők  érdeklik, bár 
felhívom a figyelmet a 
pesti oldal szétszórt, de 
ápolt, nagy részben fiatal 
erdőcsoportjaira is, a r á 
koskeresztúri több száz hol
das akácosra, tölgyesre, a 
Cinkotától délre telepített 
fenyvesre, a palotai s m e
gyeri tölgyesekre, nyárfá

term észetjáró ember 
és az erdész a term é
szet szeretetében jó
barát. Erdei barango

lásaink során naponta ta lál
kozunk az erdészek gondos, 
szakszerű m unkájával, vé
dő és alkotó kezük nyoma 
m inden ú thajlatban, erdei 
réten , irtásban és őserdő
ben ott látszik. Az erdész 
és a term észetjáró egymás 
irán ti megértése, a term é
szet védelm ében kölcsönös 
segítsége elsőrangú köve
telm ény. Egyszersmínden- 
ko rra  el kell oszlatnunk azt
a ném elyekben még mindig 
élő balhitet, m in tha az er- 
dészem ber a tu rista  vala
m iféle ellenfele lenne. Nem 
igaz! Az erdő szépségét, az 
erdei m unka fontosságát 
tisztelő, fegyelemmel visel
kedő, a rendfenntartásban 
segédkező tu ris tá t az erdő 
hivatásos gondozói is meg
é rtik  és kedvelik. Nem 
szenvedhetik azonban a 
lárm ás, fű t-fá t bokrot tépő, 
vadat hajszoló, rendetlen, 
tűzrakásban  hanyag, rom 
bolásban szorgalmas koca

kiránduló t, fegyelm ezetlen 
iskolások vezető tan árán ak  
erélytelenségét, a szem ete
lést.

L apunk nagy súlyt helyez 
arra , hogy a valódi te rm é
szetjárók  s az erdészet kép 
viselői között k ifogástalan  
legyen a harm ónia, a  v i
szony m indig bará ti m a
radjon. Időnkint m egszólal
ta tju k  ezért egy-egy erdő- 
gazdaság vezetőjét, e lsősor
ban azt kérdezvén m eg tő 
lük, m ilyennek íté lik  az er
dészek és a term észetjárók  
közti kapcsolatot?

Elsőül Budapest e rde inek  
„gazdájához”, a G ödöllői 
Á llam i Erdőgazdaság ille 
tékeseihez fordultunk.

A budai hegyvidék s a 
pesti homokon zöldellő e r 
dők többezer hek tárny i te 
rü le té t ez az Erdőgazdaság 
gondozza, hatósugara azon
ban Pest megye nagyobbik  
fe lére  — Váctól s az Ecs- 
kendi-erdőtől Nagykőrösig, 
a Csepel-sziget csücskéig 
húzódó hatalm as te rü le tre  
— te rjed  ki; 46 000 h e k tá r 
nyi állam i és 5000 h e k tá r 

sokra, apró  nyíresekre. A 
főváros „ tü d eje” ők; lás- 
sankint parkerdőkké vál
nak, hogy a perem városok 
term észetkedvelői a maguk 
szom szédságában is ta lá l
hassanak kedvükre sétahe
lyet, p ihenő-parkot, erdőt.

— Szeretném  megnyug
tatni a budai erdők szerel
meseit, sohase gondoljanak 
valam iféle „pusztító h ad já 
ra tra”, ha fá t lá tnak  kivág
ni a budai erdőkben. A  fa  
is elöregedik egyszer s akár 
óhajtjuk, akár nem: cserél
ni kell! Lassú folyam attal, 
szinte észrevétlenül a lak ít
juk, d íszítjük, te lepítjük 
újjá, hogy kedve teljék a 
term észetkedvelőknek a 
budai erdőkben. A budai 
parkerdőkre évi 8—9 m il
lió forin to t költünk, tíz év 
a la tt a csaknem  100 millió 
forintnyi összeg m ár érez
tetni fogja hatását! Sajnos, 
a k irándulók meg nem értő 
része sokszor vandál mó
don pusz títja  az értékes 
unikum okat, aligha tudja, 
hogy a kanadai douglas - 
fenyő m agjának  kilójáért

2000 forintot adunk s m ég
is pusztítja az apró exóta- 
csemetéket, dú lja  az erdőt, 
tép i az ágakat, Pedig m ár 
vérbükkök is meg fognak 
je lenni díszítésül a fővárosi 
erdőkben! Mi lesz, ha ezek 
gyönyörű piros ágait is tép
ni fogják? A Társadalmi 
Erdei Szolgálat nagyon 
szép m unkát végez, am ikor 
felügyel az erdő rendjére! 
— jelenti ki elismeréssel 
M urányi János.

—- Milyen szép erdőket 
a ján lha tunk  még a tu ris
táknak  az Erdőgazdaság te 
rü letén?

— Például az Ecskendi- 
erdőt Galgamácsa mellett, 
különösen pedig a penci és 
a csővári erdőket, ezek 
könnyen elérhetők.

— Volna-e kifogása az 
Erdőgazdaságnak, ha né
m ely ism eretlen terü letet 
jeleznénk, vagy a helyes 
jelzéseket felú jítanánk?

— Nem. Bár sokhelyütt 
v annak  jelzések m ár, elő
zetes megbeszéléssel újabb, 
szép u takat is jelezhetnek 
a tu risták .

— Az alföldi erdők közül 
m elyek az aján lha tók?

— Egyre szebb, figyelem 
re  m éltóbb erdeink fejlőd
nek az Alföldön. Meg kel
lene ism erni például a Td- 
piószecső, vagy a Mende 
m elle tti tölgyeseket, nyár
fásokat, fenyveseket; egyik 
legszebb erdőnk a tápiósá- 
gi, különösen pedig a pusz- 
tavacsi öregtölgyes. A lágy 
hom okhullám okon m ind 
több, nagyterjedelm ű ve
gyes erdő növekszik.

— És a dunai galériaer
dők  közül?

— Csepel szigetén a szé
les tököli erdőt s vele 
szemben, a Soroksári Du- 
naág egyik hosszúra nyúlt 
szigetén, a furcsa nevű Do- 
m ariba-szigeten, a cseme
tek ert körül, azt hiszem, a 
galéria-erdők egyik legbá- 
josabbikát ta lá lja  a turista. 
Dunavarsányból, Á porkéról 
könnyen el is ju thatunk  
oda. Pest megye igen válto
zatos táj: aki dom bvidéket 
óhajt, ham ar elérheti, aki 
pedig az alföldi ■'erdők és a 
sík tá jak  különleges szép
ségét keresi, szinte félórá
kon belül azt is m egtalálja.

S az erdész-em ber, ha 
lá tja , hogy m unkáját a te r
m észetjáró  megbecsüli, az 
erdő „gazdasági együttha
tó ján  kívül” valóban ör
vend  a puszta „szépészeti 
sikernek” is! A Gödöllői 
Á llam i Erdőgazdaság veze
tőségében az igazi term é
szetjárók  őszinte barátait, 
jó indulatú  segítőit találtuk.

(sz. V.)



NDK gyártm ányú léptékm érő kap
ható 100,— Ft-os áron a BTSZ V. 
kér., Váci u. 58. sz. a la tti üzlethelyi
ségében. Vidékre utánvéttel.

Űj szálláscímek a „SZÁLLÁS
JEGYZÉK” m egjelenése ó t a . . .  52. 
oldal:

MÁTRA

SÍROK
M agánház

Török András, Petőfi u. 71. sz.
12 fh.; 1X2, 2X3, 1X4, egy ud
varban
Kútvíz, vili., m osdótál, árny. 
Meleg étk.; FMSZöv. K isven
déglő, előrerendelés szükséges, de 
elintézhető Törökékkel is 
Szállásdíj á.: 15,— ft. 
Helybiztosítás: Közs. Tan. VB 
Sírok, Heves megye

DUNAKANYAR

Szentendre
Idegenforgalm i Szállás 
(Cseresznyés ú t ,1. sz.)
1968 őszétől nem  üzemel

Szentendre
Danubius Szálló a P ark  Múzeum 
közelében
130 fh.; 1—4 ágyas szobákban 
HMvíz, Vili., Mosdó, WC, Fsz., 
Közp. fűtés
Társ, Étt., HM. étk. Espr.
Ellátó és szolgáltató hálózat a 
városközpontban
Szállásdíj: Iá  és 2á szoba 80,—, 
3á szoba 96,— ft, 4á szoba 120,— 
ft.
Helyb.: Pestemegyei IFH és a 
szálló vezetőjénél

A volt Telekessy T uristaház fel
ú jítva m in t a  B élapátfalvai C em ent
gyár vállalati üdülője szerepel, tu 
ristaház szerepet nem tölt be.

Boldogkő várában  turistaszálló  
egyelőre nem  üzemel. A várban  je 
lenleg csak az Idegenforgalm i H iva
tal alkalm azottja  lakik, aki a várat 
bem utatja.

Három évvel ezelőtt m indössze 35 
ezer résztvevője volt az Express bel
földi rendezvényeinek, ez évben pe
dig szám uk m eghaladja m ár a 150 
ezret is. Az iskolák tavaszi k irán d u 
lásainak résztvevőit Nógrádverőce 
és Balatonföldvár négyszemélyes fa 
házai várják . I tt  egyszerre 1700 d iá
kot tudnak elhelyezni. A kétnapos 
tartózkodás étkezéssel együtt m ind 
össze 96 F t-b a  kerül. A dolgozó f ia 
talok m ájustó l októberig ugyancsak 
igénybe vehetik  hétvégenként e két 
telepet. A kétnapos tartózkodás — 
két ebéddel, egy vacsorával, egy reg
gelivel és egy éjszakai szállással 61 
F t-ba kerül.

Az Express tavaszi belföldi prog
ram jának kiem elkedő része volt a 
Forradalm i Ifjúsági Napok keretében 
szervezett „Jubileum i körm űsor”. A 
kétnapos program ok színhelye Eger, 
Miskolc, Kecskem ét, Győr, Szek- 
szárd és Székesfehérvár, hol város
nézés, üzem látogatás, vetélkedő, bál 
és magas színvonalú beatm űsor szó
rakoztatta a ha t megyéből összegyűlt 
fiatalokat.

A Szegedi III. Ifjúsági N apok jú 
lius 26—27-én kerülnek m egrende
zésre, m elyre az ország m inden ré 
széből 11 különvonat és 22 autóbusz 
viszi az ötezer diák, m unkás és fa 
lusi fiatal, ahol közösen m egtekin

tik  a H áry  János daljátékot a Dóm 
téren.

Az E xpress gondoskodik a  diákok 
és szakm unkásfiatalok nyári üdülé
séről is. H orányban és A gárdon h a t
napos csoportokban 255 F t-é rt az 
úttörők, K iliántelepen és Verőcén 
250 F t-é rt üdülhetnek a középisko
lások és szakmunkások.

A nagyarányú  üdülés kielégítése 
céljából ez évben két új campdngtá- 
bor lé tesü l; egy 400 személyes Ba
dacsonyban és egy 200 férőhelyes Ba- 
latonszem esen, ahol 5 F t-os szállás
d íjé rt nyara lhatnak  a fiatalok.

A N ógrád megyei Idegenforgalm i 
H ivatal a kezelésében levő Eresztvé- 
nyi, Nagym ező-i és Hollókői tu r is ta 
házait fe lú jíto tta  és szeretettel várja  
házaiba a  term észetbarátokat. 
Ugyancsak m egnyílik a  festői kör
nyezetben levő camping is a Salgó
ta rján —Som oskőújfalu közötti m űút 
mellett. Valam ennyi turistaházhoz 
jól je lze tt és k arban tarto tt tu r is ta 
utak vezetnek.

Negyvennyolc turistaház, 2800 fé
rőhellyel — ebből 2100 folyóvízzel 
elláto tt szobákban, 400 víkendházak- 
ban — v á r ja  a tu ristákat. A  házak 
közül 42-ben étterm i szolgáltatás 
van. A TEV tájékoztatása szerint 
a szolgáltatásoknál csak az idényjel
legű é telek  ára iná l várha tó  változás. 
M inden egyéb szolgáltatás azonos 
áron m arad . A turisták  szám ára az 
é tterm ekben  m indenütt kötelesek a 
gondnokok helyet biztosítani.

A B udai Pedagógus a XII. kér. 
szövetséggel együtt m ájus 31—június 
1-én a V értes hegységben levőflMind- 
szentpusztán  tu ristatalálkozót ren 
dez. A helyszínen hozzák lé tre  a 
„Vértes B arátok K örét”.

у : ; / м 1 1 ш м м  . . . . . . . . ■ г н и .. . .  .. . . . . . . . . . . . .. . . mi.. . il
A SZERKESZTŐSÉG KÖZLEMÉNYEI

A T U R IST A  idén is megrendezi a tavaly nagy sikert aratott TU- 
R1STA-TOTÛ hathónapos képrejtvényét. A  TUR.ISTA-TOTÛ júliustól 
decemberig, külön az olvasók és külön a szakosztá lyok válogatott csa
patai számára minden hónapban a turisztikáva l kapcsolatos más-más 
tárgykörben (m űem lékism eret, term észetvédelem , turistaföldrajz stb.) 
kerül megrendezésre. M inden hónap legjobb m egfejtő i díjazásban ré- 

- szesülnek, az összesített verseny győztesei pedig külön nagyértékű dí
jakhoz (vásárlási utalványok, külföldi és hazai üdülések, tárgyju ta l
m ak stb.) ju thatnak. Már m ost fe lh ív ju k  a figyelm et arra, hogy idei 
rejtvényünkben  csak a lapban közölt sze lvénnyel ellátott pályázatok  
vehetnek részt.

RÉSZLETES ISMERTETÉS A KŐVETKEZŐ SZÁMBAN!

HA L A P U N K  MEGNYERTE TETSZÉSÉT e l ő f i z e t h e t ő  m i n d e n

HÍVJA FEL RÁ MÁSOK FIGYELMÉT IS! p o s t a h i v a t a l b a n
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gás a helyszínen, izgatott hangu lat 
uralkodott el a polgárokon. A város 
to ronypártiak ra  és torony e llene
sekre szakadt. A torony alapozásá
nak idejében történt, hogy A lphand, 
a Párizsi Városháza m unkaügyi 
igazgatója ékesszavú m em orandum ot 
ta lá lt íróasztalán. „A hosszú idők fo 
lyamán a barokk szellemében épült 
gyönyörű Párizs városa, m ost k é n y 
telen lesz alávetni magát egy gép
szerkesztő elképzeléseinek? Jó vá te
hetetlenül hagyja magát m eggyaláz
ni? Ne ké te lked jék  — uram  —, hogy 
az az E iffel-torony, am elynek fe l
építése ellen talán még a kalm ár- 
szellem ű A m erika  is hasonló h e ly 
zetben fe lem elné tiltakozó szavát, 
Párizs szégyenét fogja je len ten i 
m ajd az utókor előtt.” A  három száz

E G Y  T O R O N Y  
QO-IK S Z Ü L E T É S N A P J A
1E>___________________________________________________________________

F ranciaország az 1899-es Világ- 
kiállítás évében felépült E if
fel-torony 80-ik születésnapját 

ünnepli. Gustave E iffel a  párizsi Vi
lágkiállításra egy 300 m éter magas, 
676 m 5 alapzatú, 7000 tonna súlyú, 
k izárólag vasszerkezetekból összesze
re lt karcsú torony felépítését te r 
vezte a Mars mezőn. Előzetes te rvé t 
a  francia  parlam ent 1886. június 
12-én egyhangúlag m egszavazta és 
jóváhagyta.

A m ikor azonban a párizsiak  m eg
lá ttá k  az akkori szem nek szokatlan 
torony modelljét és 1887. június 
28-án megtörtént az első csákányvá-

aláírás között a francia politikai élet, 
irodalm i és m űvészkörök kiem elkedő 
neveit lehe te tt olvasni, m int: M au
passant, Eully Prudhomme, Francois 
Coppé, Gounod, A . Dumas fils, V ic
torien Sardous stb.

Eiffelt azonban nem rend íte tték  
meg a sira lm ak  és nagy lendülettel 
lá to tt m unkához. Az E iffel-torony 
építése összesen 2 évet, 4 hónapot és 
9 napot v e tt igénybe. 1899. m árcius 
31-re készült el, és m ájus 15-én a d 
ták  á t a párizsiak  számára. E rre  az 
időre lassan lecsillapodtak a kedé
lyek és a  párizsiak  szeme fokozato
san m egszokta a szokatlan alakú

Ez a k ép  még  а  75-Ш sz ü le tésnapon  
készü lt. F ra n c ia  hegym ászók  az  É lttel 

tornyon

építm ényt. A három százak tábo rá
ban M aupassant azonban nem  tette 
le a fegyvert. Külföldről így ír t haza 
egy b ará tjának : „Végtére is már na
gyon un ta to tt az E iffel-torony, ezért 
utaztam  el. Adná Isten, hogy egy 
forradalm i tömeg lecsavarozná tal
páról ezt a sovány vaslétrákból ösz- 
szetákolt hórihorgas piram ist, mert 
kérdem  én, különben m it gondol az 
utókor a m i generációnkról?"

A torony azonban m a is áll, á t
vészelt ké t v ilágháborút és úgy 
hírlik, csak 1990-ben ad ja  á t helyét 
az új Schöffér-toronynak, de utána 
is m egm arad m űemléknek.
(Pages de F rance és Ja rd in  des Arts 
nyomán) Endresz István

UTAZZON A SZOVJETUNIÓBA!

N egyven éves az In tu - 
riszt szovjet utazási 
iroda. Ebből az a l

kalom ból Georgij Krasznov 
A PN -tudósító beszélgetést 
fo ly ta to tt Vlagyimir A nku- 
g y in o w al, a Szovjetunió 
M inisztertanácsa m ellett 
m űködő Turisztikai Igazga
tóság vezetőjével, aki v á
zolta a Szovjetunióbeli tu 
ristaforgalom  perspektí
váit:

— Az Inturiszt fenná llá
sán ak  első évtizedében kö
rü lbelü l százezer külföldi 
tu r is ta  já rt a Szovjetunió
ban, míg 1956-ban számuk 
431 ezer volt, 1968-ban e lé r
te  az 1 millió 750 ezret; t i 
zenkét év a la tt tehát négy
szeresére nőtt az idegenfor
galom. 1968-ban m ásfélm il
lió szovjet állam polgár já rt 
m integy 85 országban.

Míg régebben erősen h á t
rá lta tta  idegenforgalm unk

növelését a szállodahiány, 
addig m a szinte k im eríthe
te tlen  tartalékokkal rendel
kezünk a turizm us fejlesz
téséhez. O rszágunkban 130 
nép él, vendégünk m inden 
éghajla ti zónát m egtalál, 
kivéve a trópusit.

Jövőre ünnepeljük  Lenin 
születésének 100. évforduló
ját. Ebből az alkalom ból 
külföldi lá togatóink felke
reshe tik  Lenin szülővárosát, 
U ljanovszkot, e llá togatha t
nak K azanyba, Lenin fo r
radalm i tevékenységének 
első állom áshelyére, és te r 
m észetesen M oszkvába, Le- 
ningrádba. Érdekesnek 
ígérkezik az a tizenkét n a 
pos utazás, am elyet a Vol
gán, Oroszország „főutcá
já n ” tehetnek  vendégeink. 
A lenini em lékűt m agában 
foglalja a  szovjet au tógyár
tás új központját, Togliatti 
várost, valam in t Volgográ-

dot és a  D on-m enti Roszto- 
vot is.

Igazgatóságunk égisze 
a latt 32 szálloda, 10 motel 
és cam ping épü l Jaltában. 
Szocsiban, Bakuban, Sza- 
m arkandban, B uharában, 
Bratszkban, Leningrádban, 
M oszkvában. Sok helyi 
szerv is ép ít szállodákat, 
turistabázisokat. 35 további 
szálloda, 16 m otel és cam 
ping te rve in  dolgoznak.

Több m in t száz szovjet 
város v á r ja  a külföldi tu 
ristát, B reszttől H abarovsz
kig, M urm anszktól Odesz- 
száig és B atum iig. Az idei 
télen kétszázezer szakkép
zett idegenvezetővel stb. 
gyarapodik hálózatunk. 
Vendégeink szakképzett em 
berektől ism erhetik  meg 
az olyan, tö rténelm i em lé
kekben, építészeti rem ek
m űvekben és term észeti 
szépségekben rendkívül

gazdag városokat, m in t Ri
ga és Tallinn a B altikum 
ban, Szuzdal, R osztov-Ja- 
roszlavszkij, V lagyim ir, Ja - 
roszlavl, Pszkov, Novgorod

Közép-Oroszországban, 
Szam arkand, B uhara, Hiva, 
Pendzsikent Közép-Azsiá- 
ban.

Az au tós-tu risták  tizen
kétezer kilom étert u tazhat
nak  be az európai ország
részben és a K aukázusban. 
A híres Fekete-tengeri üdü
lőhelyek: Ja lta , Szocsi, Szu- 
hum i, Gagra, Pieum da, 
B artum i — soroljam -e még 
a lehetőségeket? 1968-ban 
160 ezer tu rista  fo rdu lt meg 
a Fekete-tengernél, ahol 
nem csak üdülők, de világ
h írű  szanatórium ok is ven
dégeink rendelkezésére á ll
nak. Irkutszk környékén 
m edvevadászatot rende
zünk, egy sor érdekes m ű
vészeti fesztivál is bővíti 
program unkat.
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Kl A S Z A B A D B A  ! V ÍZ S Z IN T E S : 1. Id é z e t  T o m p a  
M ihály  e g y ik  v e r s é b ő l  (az e lső  
rész) 10. A z i t t  le v ő . 13. S ek é ly  
te n g e r  a z  I n d ia i -  és  C se n d e s 
ó c eán  k ö z ö tt.  14. K ö rn y e z e té b ő l 
k ie m e lk e d ik . ‘ k iá l l .  16. K o c k á 
za to s  v á l la lk o z á s .  18. . . .  l a k o 
d a lm a s  (M a ro s  R u d o lf  s z e rz e 
m én y e ). 19. B e c é z e t t  Ö d ö n . 20. 
S o k sz o r  k é s ik ,  s o k s z o r  s ie t. 22. 
W est . . . S to r y  (v ilá g h írű  m u 
sica l c ím e ). 23. N a g y  m a g y a r  
festő . 25. A v e r s id é z e t  m á so d ik  
so ra . 27. G Z Z . 28. N y e lv é sz , a 
s z e rb - h o rv á t  n y e lv  k u ta tó ja  
(1840—1916). 29. T e a ,  id e g e n  n e 
ve. 30. YO. 31. A  s z á jü re g b ő l 
a  g a ra tb a  v e z e tő  n y ílá s .  32. 
Ö ssze-v issza  d ő l. 34. KV. 35. 
V alam i n a g y s z e rű .  36. B eh u lló . 
37. R ég i p é n z  rö v id í té s e .  39. 
A B P. 40. I f jú s á g i  v ilá g s z e rv e 
zet. 41. T G . 42. E A G . 44. A  s e r 
té s  h ú s á n a k  ré s z e . 46. N é m e t 
if jú s á g i r e g é n y író .  48. H íre s  a 
h a g y m á ja . 49. E r r e  c sö rö g  . . . . 
50. C ó k - . . 52. T a n á c s  n é m e tü l. 
53. E z e lő tti, n e m ré g i .  55. H a jó 
zási v á l la la tu n k .  57. O lasz  s za 
b a d sá g h ő s  (1798—1831) 59. M ű 
sza k i a la k u la tb a n  szo lg á ló  k a 
to n a . 61. ESY . 62. A  „ L a m m e r-  
m o o ri L u c ia ”  c. o p e ra  e g y ik  
sze rep e .
F Ü G G Ő L E G E S : 1. N em  lá tn i  
tő le  az  e rd ő t .  2. ö m le n g ő . 3. 
K ő m ű v e sm e s te r ,  a  ró la  e ln e v e 
z e tt fa l  f e l ta lá ló ja .  4. N ö v én y  
(n év e lő v e l) 5. N a g y  fo ly ó n k . 6. 
TRK . 7. . . .  M a n c h e -c s a to rn a .

8. E g y m á s t  előző b e tű k  a z  á b é 
c é b e n .  9. K IÉ . 10. S z á rm a z á s .  
11. H ir te le n  e m e lk e d é s ű . 12. B e 
c é z e t t  f é r f in é v . 15. C s a p a d é k o s  
a z  id ő . 16. A  v e rs id é z e t  h a r m a 
d ik  ré s z e . 17. A  le g e ls ő  v o n a l 
b a  ta r to z ó  v e rs e n y z ő  (n a g y á 
g y ú ) .  20. F o n á s h o z  h a s z n á l t  
e sz k ö z ö k . 21. A JI. 24. M a d a r a k  
e l i je s z té s é r e  h a s z n á l já k .  2 6 .
............. a  v á ro s  a k á c f a v i r á g g a l”
( i s m e r t  n ó ta ) . 28. A  v e r s id é z e t  
n e g y e d ik  része. 31. N ö v é n y i  
f o r r á z a tb ó l  n y e r t  i ta l .  33. É v 
s z a k .  36. S a k k n a g y m e s te r ü n k .  
38. T e n o r  sze re p  a z  , ,A id a ”  c. 
o p e r á b a n .  40. h ib á s a n  b e sz é l.  
41. S z e m re v a ló . 43. H a z á n k b a n  
r i t k a  v íz im a d á r . 45. K ü lö n b ö 
ző  ró m a i  szám o k . 46. V a s k a l a 
p o s . 47. M ozi, id e g e n  n y e lv e n .  
51. V á ltó p é n z  J u g o s z lá v iá b a n .  
53. M u ta tó  szó. 54. íg y , ú g y ,  l a 
t in u l .  55. E jh ’ . . . k ő . ty ú k a n y ó  
k e n d  (P e tő fi) . 56. V íz b e n  él és 
a  s z á ra z o n  h a l. 58. IT . 59. H R .

B e k ü ld e n d ő : a v íz s z in te s  1., 
25., fü g g ő le g e s  16. é s  24. s z . s o 
r o k  m e g fe jté s e  m á ju s  _15-ig_.____

E lő ző  s z á m u n k b a n  k ö z ö l t  k e 
r e s z t r e j tv é n y  m e g fe j té s e :  Ô h a 
z á m . sze lid  d e re n g ő  fö ld e m , 
té g e d  k ö s z ö n t m a  m in d e n  h ű
fia d .________ ______________________

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r te k :  S z ű c s  
M ik ló s  B u d ap e s t, B e n e  I s tv á n  
B a ja ,  C s il lag  B á l in t  T i s z a s z e n t -  
im r e ,  G ó g cz  G y u lá n é  B u d a p e s t ,  
M a rc z e ll  E lv ira  G y ö n g y ö s , B o d a  
M a g d o ln a  S z é k e s fe h é rv á r .
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A HÓNAP KÉPEI
Rovatunkban kizárólag olyan újonnan felvett turistafotofcat köz

lünk, amelyek kirándulások, túrák, utazások és üdülések ellesett 
pillanatait, eseményeit, portrékat, vaalmint hazai és külföldi tá 
jakat ábrázolnak. A legjobb fényképet, mint a HÓNAP KÉPÉT 
100 Ft jutalomban részesítjük.

E hónapban a sok képből a következőket válogattuk ki: 1. Jég
csapok (Varga Éva), 2. Csendélet (Tátrai Árpád), 3. Tavasz (Mla- 
doniczky Margit), 4. Regéc vára (Megyer Béla), 5. Homokkomó- 
rom (Klatt Aurél), 6. A HÓNAP LEGJOBB KÉPE: Zúzmarás túra 
Csiki László

A KÖVETKEZŐ SZÁM 
TARTALMÁBÓL:

A Popeda-csúcs meg
mászása

Naxosi látogatás 

A bolgár tengerpart 

Ompoly menti tájak



ÁRA:  3 Ft

TURISTI
I  M I G Y I R  T E R M É S Z E T B I R É T  

S Z Ö V E T S É G  L S P I I



f

T A R T A L O M

T U R IS T A É L E T

A  T U R IS T A -TO TO re j tv é n y v e r s e n y
A z  e m b e r  és  a  te rm é s z e t  3
A  T U R IS T A  je le n t i  21
In f o rm á c ió s  S z o lg á la t 15
A H ó n a p  K ép e i 28
P é ld a a d ó  ta n á c s e ln ö k n ő  22

H A Z A I T Ä JA K

V é r te s i  v á n d o r lá s o k  6
A  K u r c a - p a r t i  v á ro s  16
E s z te rg o m i k é p e s la p  20
T á ru lk o z ó  Z sc lic sé g  5
Is a s z e g i  d o m b o k o n  23
P il i s v ö r ö s v á r  19
K ö rm e n d i e m lé k e k  4
N y á r  a  ré g i B a la to n o n  7
Z ö ld á r  14
A  s o k o ró i h a lo m v id é k  14
Z u g l ig e ti  v i l la m o s tú ra  22

K Ü L F Ö L D -Ú T IK A L A U Z

A  b o lg á r  te n g e rp a r to n  8
S p r e e w a ld  13
A  P á r in g - h a v a s o k  g y ö n g y e  17

É R D E K E S -H A S Z N O S

L e s z e d je m ?  N e s z e d je m ?  11
A tt i la  K in c se  12
A  v ilá g  m in d e n  tá já r ó l  19
A  g y ilk o s  g a ló c a  24

Ü TL E1R Ä S

A f r ik á b a n  j á r tu n k  25

A c ím k é p : „ L e á n y  a  N ap o s  P a r t o n ” 
G a n c s o  N a v r i te k  d í jn y e r te s  fe lv é te le

T U R IS T A . T u r is z t ik a i ,  c a m p in g  é s  u t a 
z ás i fo ly ó i ra t .  F e le lő s  s z e rk e s z tő :  E n d r ő d i  
L a jo s .  S z e rk e sz tő  b iz o tts á g : d r .  A g ó c sy  
P á l ,  A n ta lf fy  G y u la ,  K e r té sz  M ik ló s , d r .  
K ü r th y  M ik ló s, M o so n y i L ászló , d r .  P á p a  
M ik ló s , S z é k e ly  M ik ló s , S z o m b a th y  V ik 
to r ,  T a m á s  F e re n c .  S z e rk e sz tő s é g : B p .,  
V ., V á c i u . 58. T .: 182-932. K ia d ja  a z  I f 
jú s á g i  L a p k ia d ó  V á lla la t. F e le lő s  k ia d ó :  
T ó th  L ász ló  ig a z g a tó . K ia d ó h iv a ta l:  B p .,  
V ., R é v a y  u . 16. T .:  116-660. T e r je s z t i  a 
M a g y a r  P o s ta .  E lő f iz e th e tő  a  P o s ta  K ö z 
p o n t i  H ír la p ir o d á n á l  (K H I. B p . J ó z s e f  
n á d o r  t é r  1.), a  k é z b e s ítő k n é l,  b á r m e ly ik  
p o s ta h iv a ta ln á l  é s  a  p o s ta  h í r l a p ü z le te i 
b e n  k ö z v e t le n ü l,  v a g y  c se k k b e f iz e té s i  l a 
p o n  ( c s e k k s z á m la s z á m : e g y én i 61.251. k ö 
z ü le t i  61.066), v a la m in t  á tu ta lá s s a l  a  K H I, 
M N B , 8. sz. e g y s z á m lá já ra .  E lő f iz e té s i  d íj  

eg y  é v re  36,— F t.  fé lé v re  18,— F t
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A TURISTA júliustól decem be
rig idén is m egrendezi a ha thóna
pos képes rejtvényversenyét. Az 
idei verseny TURISTATOTÖ cím 
mel kerü l m egrendezésre külön az 
egyéni olvasók és külön a szak
osztályok válogatott csapatai szá
mára. A TURISTATOTÖ m inden 
hónapban a turisztikával kapcso
latos m ás és m ás tárgykörben; sor
rendben: 1. várism eret, 2. m űem 
lékism eret, 3. turistaház-ism eret, 4. 
tájism eret, 5. turista-történelem , 6. 
növény-állat ism eret — kerü l meg
rendezésre.

E tá rgykörben  havonta 14 kér
dést teszünk  fel képben és szöveg
ben, a m e l y e k r e  k i z á r ó l a g  a  l a p b a n  
l é v ő  t o t ó s z e l v é n y e n  l e h e t  v á l a s z o l 
n i .  Egy m ásik  feladatban egy-egy 
hazai tá ja t ism ertető tú rá ra  visz- 
szük olvasóinkat. A leírásból, il
letve a képekből kell az útvonal 
állom ásait m egállapítani és a meg
adott kérdésekre  a választ m egad
ni. A válaszoknak és a totószel
vénynek levelezőlapra ragasztva 
kell beérkeznie m i n d e n  h ó n a p  2 0 -  
i g .  Később beérkezett levelezőlapot 
nem veszünk figyelembe.

M indkét feladatban m inden he
lyes válasz 1 pontot ér. A havonta 
m egszerezhető pontok szám a 20. 
Az összesített versenyben m axi
málisan megszerezhető pontok 
száma 120. Egyenlő pontszám  ese
tén sorsolás dönti el a helyezést.

A havonkénti forduló legjobb 
egyéni 1—3 megfejtői díjazásban, 
az összesített egyéni- és csapat- 
verseny győztesei nagyértékű dí
jakban részesülnek. Az összesített 
verseny kü lön folyik az egyéni 
versenyzők és külön a szakosztályi 
csapatok szám ára. A havonkénti 
fordulókban együtt versenyeznek 
az egyének és a  csapatok. A v er
seny á llásáró l rendszeresen tá jé 
koztatjuk olvasóinkat.

A havonkénti fordulók után 1 db 
100 Ft-os vásárlási utalvány és ké t
szer 10 db totószelvény kerül ki
sorsolásra.

Az egyéni összetett verseny díjai 
a következők: 1. egy db egyszemé
lyes hatnapos külföldi tá rsasu ta
zás. 2. egy db 1000 Ft értékű  vá
sárlási u talvány. 3. Egy db 800 Ft 
értékű  vásárlási utalvány. 4. Egy 
db 600 F t értékű vásárlási u ta l
vány. 5. Egy db 500 F t értékű 
OFOTÉRT vásárlási u talvány. 6. 
Egy db 300 Ft értékű OFOTÉRT 
vásárlási utalvány. 7. Egy db 
kávéőrlő gép. 8. Egy db cam 
ping étkészlet. 9. Egy db 200 
Ft é rték ű  OFOTÉRT vásárlási 
utalvány. 10—11—12—13—14—15. 
egy-egy db 100 F t értékű  vásárlási 
utalvány. 16— 17. egy-egy db IBUSZ 
B udapest városnéző autóbuszséta 
jegy. 18—19. egy-egy db napszem 
üveg. 20. egy csomag színes és fe
kete film. 20—21—22. A TURISTA 
egyéves előfizetése. A szakosztályi 
csapatok összesített versenyének 
díjai: 1. vándorserleg egy évi őr
zése és egy db kétszemélyes egy
hetes üdülés a harkányi tu ris ta 
házban. 2. Oklevél és egy db két
személyes egyhetes üdülés a TEV 
szabadon kiválasztott házában. 3. 
Oklevél és egy db kétszemélyes 
egyhetes üdülés a pestmegyei ide
genforgalm i H ivatal egyik szép 
cam pingjében. 4. Kétszemélyes 
részvétel a IV. Szegedi Ifjúsági Na
pokon, 5— 6— 7. Oklevél és egy-egy 
db egynapos IBUSZ Országjáró 
autóbuszutazás. 8—9— 10. Kétsze
mélyes hétvégi üdülés az Express 
verőcei cam pingjében. 10—11—12. 
Kétszem élyes részvétel az Express 
Duna Coctail sétahajózásán. 13— 
14— 15. A TURISTA egyéves előfi
zetése.

A  S z e r k e s z t ő s é g
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Tanácsköztársaság 
m űvelődéspolitikájá

nak szerves részét al
kotta a te s tku ltú ra  

szocialista alapokra való 
átállítása és fejlesztése.

A testnevelés refo rm ja, a 
sportágak töm egesítése és 
elterjesztése m elle tt az 
egyik fontos fe ladato t ép
pen a turisztika népszerűsí
tése jelentette. A testi el
m aradottság felszám olásá
ban v ita tha ta tlanu l a leg
jelentősebb szerep háru lt 
— és még háru l m a is — 
a term észetjárásra, a sza
badban való m ozgásra, a 
hegym ászásra stb.

A turistaság azon test
gyakorlati ágak közé ta rto 
zik, am ely szorosan össze
fonódott — m ár a  Tanács- 
köztársaság elő tt is — a 
m unkásm ozgalom m al. A 
Tanácsköztársaság a latt 
megszervezett turistam oz
galom a m unkásturistaságot 
vallo tta alap jának  és ennek 
fo lytatására törekedett.

A m agyarországi m un
kásturistaság a ném et „Die 
N aturfreunde” (Term észet- 
barát) mozgalom példája 
nyomán jö tt lé tre. Nyom
dászok és rokonszakm abeli 
m unkások alak íto tták . A 
term észetbarátok Turista 
Egyesületének (TTE) első 
szervezete Pesten született 
1910. január 13-án. K ora
beli krónikák szerin t Red- 
linger A dolf Conti utcai 
szegényes kávém érésében 
volt az alakuló ülés, még
pedig: „nagy rendőri asz-

szisztencia m ellett”. A szer
vezők még az év fo lyam án 
felvették  a kapcsolatot a 
nem zetközi m unkás tu ris ta  
egyesület (Touristverein 
„Die N aturfreunde”) bécsi 
központjával és m egkezd
ték a m unkát. A 20—25 le l
kes tagból álló egylet v a 
sárnaponként k irándu láso 
kat szervezett, ahol a testi 
felüdülés m ellett term észet- 
tudom ányos — később po li
tikai jellegű — ism ere tte r
jesztés is folyt. A TTE h a 
m arosan számos vidéki v á 
rosban is m egalakult és 
népszerűvé vált, A tagok 
szám ával együtt (1017-ben 
1219 fő) jelentősége is egy
re növekedett. A főváros
ban különösen a ké t nagy 
gyárnegyed m unkásaiból 
verbuválódott TTE b ir t 
fontos szereppel: az ú jpesti 
és az erzsébetfalvai.

A TTE „szabadságharcot” 
fo ly ta to tt a tu ristaság  
em ancipálásáért is. H a á t
lapozzuk a TTE 1911-ben 
m egindított hivatalos lap 
jának, a „Term észetbarát
nak ” évfolyamait, akkor v i
lágossá válik  e harc m iben 
léte.

A turistáskodás a jó 
módú polgárok m onopóliu
m a volt. A m unkásegyesü
letek  ezt az „egyeduralm at” 
igyekeztek m egtörni és igé
nyelték  a term észet jó té 
kony erő it és szépségeit.

Ez a követelés ( azonban 
ellenállásba ütközött: a b ir 
tokosok „kerítéssel és fegy
verrel verték  ki a term észet

tem plom ából a népet”. A 
m unkásturisztika legfőbb 
akadálya tehát- a m agán- 
tulajdon volt. Gátló ténye
ző volt továbbá a magas 
vasúti és egyéb költség, v a 
lam int a  kedvezm ények 
hiánya stb. Ezek ellen h a r
colt a TTE. A  forradalom  
előtt m egélénkült ez a harc 
és az ellen tétek  egyre job
ban kiéleződtek. Az MTSZ 
vezetői — ahogy a Term é
szetbarát ír ta  — „nem ve
szik észre, hogy a hetvenes
nyolcvanas évek uram bá- 
tyámozó, kérlekalássan v i
lága elm últ” és az 1918 
szeptem berében Sopronban 
m egtartott közgyűlésükön a 
„magyar kirá ly i korm ányt 
tizenhétszer köszöntötték  
fel", de „egyetlen szakszerű 
m ondat sem  hangzott el a 
tu ristáskodásról”. A TTE 
nyílt levelet intézett dr. 
K unfi Zsigm ond  népjóléti 
m iniszterhez. Ebben k ife j
tették, hogy tiltakoznak „a 
ledöntött régi rendszer h í
vei ellen, ak ik  egyszerűen 
tagadják a m unkásem ber
nek azt a jogát, hogy egész
ségét a term észet erőivel 
regenerálja”. K ifejtették to 
vábbá, hogy az „új rend
szerhez nem  lesz méltó az 
iszákos, beteg m unkásem 
ber típusa” és kérték  a m i
nisztert: szabadítsa fel a 
lezárt u takat, tegye lehető
vé a tu risz tika töm egm ére
tű  elterjedését. A TTE új 
program tervezete világosan 
leszögezte: „kulturisztikus
és ag itatórikus m unkát k í
vánunk végezni és nemcsak 
egyesületi célokat, hanem  
általános érdekeket is szol
gálunk”.

A O któberi Forradalom  
után többek között a TTE 
nyom ására lem ondatták az 
Országos Testnevelési T a
nácsot (OTT) és reorganizá
ciót hajto ttak  végre. A T er
m észetbarát 1918 decem be
ri szám ában üdvözölte az 
újjászervezést és szerkesz
tőségi cikkben rám utato tt 
arra, hogy az OTT tag jait a 
„régi rendszer” nevezte ki 
és az „osztályuralm at” kép

viselte. A „m éltóságos” ve
zetők főleg a versenysport
ta l törődtek, az összes anya
gi eszközt erre fordították. 
Ennek a legfőbb testneve
lési testületnek úgyszólván 
sem m i köze sem volt a tu - 
ristáskodáshoz. Az á tsze r
vezést kimondó értekezle
ten K irály A lbert, a TTE 
vezetője is felszólalt és k i
fejtette : „a forradalom nak  
fe l kell szabadítania b ilin 
cseiből a testnevelést", le
hetővé kell tennie a  m u n 
kások testi fejlődését és a 
„turistáskodást a jövő Test- 
nevelési Tanácsában m éltó 
szerephez kell ju tta tn i”.

Az 1918-as polgári de
m okratikus forradalom  győ
zelm e sok változást te tt le 
hetővé ugyan, de végső so
ron csak a kezdeti bizony
ta lan  lépéseket te tte  m eg a 
m unkássport fellendítésé
ért. Az ú t világos k ijelö lé
se és a tervek realizálása 
a Tanácsköztársaságra várt.

A Tanácsköztársaság lé t
rehozta a Testnevelési 
Ügyek D irektórium át
(TŰD), vezérkarának egyik 
tagja, K irály A lbert, a T e r
m észetbarátok T urista  
Egyesületének vezetője lett. 
A turistaság szem pontjából 
ta lán  leglényegesebb a T a
nácsköztársaság a lko tm á
nyának  azon pontja, am ely 
törvénybe ik ta tta  a p ihe
néshez és az üdüléshez v a
ló jogot. M egnyíltak a le 
zárt parkok, kastélyok és 
eltűntek  a tu ristau tak ró l a 
„tilalom fák”. A m agyar 
m unkás töm egsport szüle
tésnapján  — az első szabad 
m ájus elsején — több m in t 
húszezer proletárgyerek 
já tszo tt és szórakozott a  
M argitszigeten. (És sorol
hatnánk  tovább. De nem  
tudunk  érinteni még vázla
tosan sem m inden szociál
politikai intézkedést, am ely 
valam ilyen form ában k ap 
csolatos a turisztikával, il
le tve a testedzéssel. S zűkít
ve tehát a vizsgálódás kö
rét, nézzük meg konkrétan , 
m ilyen alapvető változások 
tö rtén tek  a turisztikában.)

K iránd uló  m u n k á so k , a k ép  job b fe lső  
sark ában  K iliá n  G yörgy

A T erm észetb ará tok  T u rista  E g y esü le té 
n ek  egy  csop ortja  p ih e n é s , ille tv e  e lő a d á s  

h a llg a tá sa  k özb en .
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Л H o rth y-k orszak  a la tt a m u n k á s  tu risták  a v a sá rn a p i tú rák on  
előadásokat h a llg a tta k  és m ű v elő d tek

„Két tavasz jött egyszer
re: a természet és a magyar 
proletariátus tavasza” — í r 
ta  a Term észetbarát. A le l
kes köszöntéssel egyidejűleg 
a lap  kiadta jelszavát is: 
„Proletárok! M enjetek ki a 
szabadba!” Valam ennyi 
TTE-szervezet nagy len d ü 
le tte l kezdett hozzá a m u n 
kához. Részben a háború  
okozta erkölcsi és anyagi 
k á ro k a t igyekeztek m eg
szüntetn i, részben pedig az 
új szellemnek megfelelően 
átszervezni és kifejleszteni 
a turista-m ozgalm at. Az 
ú jpesti és az erzsébetfalvai 
egyesület továbbra is veze
tő  szerepet töltött be. Az 
u tóbbi — most m ár Lenin- 
városi TTE néven — nem 
csak sporttörténeti, de m u n 
kásm ozgalm i tekintetben is 
je len tős közgyűlést ta rto tt. 
K irá ly  A lbert előadásában 
a turistáskodásnak a gazda
sági és politikai mozgalom
m al való szoros egybekap
csolódásáról beszélt. A to 
vábbi hozzászólások pedig 
kiem elték, hogy L eninvá- 
rosban  — m int m inden 
nagy gyárnegyedben — k ü 
lönösen szüksége van a 
m unkásságnak a tu risz ti
kára , a szabad levegőn való 
m ozgásra. Külön kihangsú
lyozták  és nagy gondot fo r
d íto ttak  az ifjúm unkások 
testi fejlődésére, m elynek 
érdekében  ifjúsági tu ris ta -  
csoportot hoztak létre. A 
többi TTE-ben hasonló 
pezsgés volt tapasztalható. 
Töm egakciókat szerveztek, 
„T erm észetbarát csoporto
k a t” indíto ttak  a szabadba, 
abból a helyes elgondolás
ból kiindulva, hogy „leg
jobb propaganda: a te rm é
szet!”

Ezekután megkezdődött a 
tu ristáskodást elősegítő 
főbb anyagi eszközök á llal
mi tu lajdonba vétele. Első
nek a dobogókői, a nyiredi, 
a vaskapui és az A rány i
féle m enedékházakat fog
la ltá k  le a m unkásság ré 
szére. Megszüntettek m in 
den kiváltságot, egységes

— 3—5 K orona — árakat 
állapíto ttak  meg. „M inden 
proletár tag ja lehet a TTE- 
nek. Évi tagdíj 5 K. 40 fill., 
családtagoknak 1 К  volt. 
Beiratkozási díj nincs!” — 
olvashatjuk a korabeli fel
híváson. ízelítőül még né
hány tervet em lítünk: m un
kás strandfürdők  építése a 
Duna m ellett, tu ristaházak  
és egyesületi csónakházak 
létrehozása, vasúti kedvez
mények stb.

A helyes elgondolások 
közé történetileg érthetően 
és szükségszerűen becsúsz
tak azonban téves elképze
lések is. Egyes vezetők pél
dául a tu ristáskodást m ere
ven két részre bontották: az 
egyik a „régi”, az úri ve
zetők által tám ogatott v er
senyturisztika, am elyben „a 
robusztus egyéni erő érvé
nyesült", a m ásik  pedig a 
kizárólag egészségügyi
kulturális célokat; szolgáló, 
„új utakon já ró ” : m unkás- 
turistáskodás.

A TTE a tényleges fo rra
dalmi feladatok közepette 
sem feledkezett meg tagjai 
neveléséről, ku ltu rá lis  szín
vonaluk em eléséről. Mindig 
is síkra szállt a term észet 
védelm éért és fe llépett a 
rombolókkal szemben. T il
takoztak viszont az a lap ta
lan „gyanúsítgatások” ellen. 
B írálták  példáu l a szent
endrei d irek tórium ot — 
am elynek m in t m ondták: 
„sajnos tekintélyes része 
nem  szocialista” — azért, 
m ert „visszaélve a h a ta 
lommal, elődeik h ibá it e l
követve” k itilto tták  a tu 
ristákat a szigetről, mivel: 
„lopják a gyümölcsöt” és 
egyéb k árt tesznek. (A k á r
tevő, felelőtlen és nem  „ter
m észetbarát” em berek 
m iatt sajnos ez a vád még 
ma is sokszor elhangzik a 
zömében árta tlan , igazi tu 
risták  felé.)

A Tanácsköztársaság 
a la tt a régi MTSZ m eg
szűnt funkcionálni. A TTE 
vette á t a turistam ozgalom  
irányítását és m egkezdte a

m unkásturisztika szorosabb 
összefogására irányuló szer
vezkedést. A T urista -bará
tok M unkásturista  Egyesü
lete 1919. jún ius 5-én, a 
volt főrendiház nagyter
mében ünnepi közgyűlést 
tartott. Ekkor léptek fúzió
ra  a M agánalkalm azottak 
Sportcsoportjával, „am ely
nek tag jai nem csak turisták, 
de szocialisták is voltak el
sősorban”. A  megerősödött 
vezetés leszögezte: „a prole
tá rd ik ta tú ra  m egdöntötte a 
turistaság g á tja it”. A TŰD 
részéről B író  Dezső köszön
tötte a közgyűlést és töb
bek között ezt m ondta: 
„Nincs többé hatalom , 
amely a m unkássportot ú t
jában feltartóztathatná. 
M indenkinek módot fogunk 
adni a m unka u táni sporto
láshoz.” Az ünneplés után 
pedig m egindult a nagy ro
ham  — sajnos az utolsó - -  
a tervek végrehajtására. Üj 
helyiségbe költöztek, foto- 
osztályt alak íto ttak , am ely 
„a legszebb ú ri am atőr m ű
helyt” k ap ta  meg használat
ra  stb. A legnagyobb m un
ka közepette jö tt el a bu 
kás napja. A fehérterror 
derékba tö rte  a m unkás
turisztika szépen fejlődő 
„fá ját” is.

De a „fa” ú jra  kihajtott! 
A H orthy-korszak a la tt ép
pen a m unkás tu rista  egye
sületek vo ltak  azok, am e
lyek a lehetőségekhez ké
pest nevelték  és összefogták 
a haladó munkásságot.

A M agyar K irályi Bel

ügym inisztérium  irataiban 
sokszor ta lálkozhatunk  a 
„Term észetbarát Egyesület” 
nevével. Szinte a politikai 
nyomozók „m um usává” vált 
ez a testület. 1927. decem ber 
7-én a főkapitány például 
azt jelentette a m iniszter
nek, hogy az ifjúm unkások 
— a saját szervezetük be
szüntetése u tán  — csatla
koztak a „T erm észetbarát”- 
hoz és a szentendrei szige
ten, valam int az alsógödi 
révnél szervezkednek. 
„M indezen tények  pedig 
a rra  m utatnak, hogy a Ter
m észetbarátok Egyesülete 
politikai célokat szolgál...” 
A főkapitány — m in t is
m eretes — nem  is tévedett! 
A TTE ténylegesen fedő
szervvé vált és k irándulásai 
alkalm ával szervezett for
radalm i m unkát is folyta
tott. Egyik vezetője volt 
például S trom feld  Aurél, 
aki megszervezte és irányí
to tta  a M agántisztviselők 
TTE csoportját. S trom feld 
sok előadást ta r to tt  a „gödi 
fészekben” és lelem ényes 
módon k ijá tszo tta a  besú
gókat és a rendőröket.

A dühös te rro r, a  fasiszta 
d ik ta tú ra  — h a  ideig-óráig 
el is fojtotta — nem  tudta 
m egtörni a tu r is tá k  fo rra
dalm i lelkesedését. A m un
kásturista csoportokban to
vább  élt a felszabadulásig 
az első néphatalom  szelle
me.

Dr. K un László— 
T akács Ferenc

E L M É L K E D Ő  P I L L A
K Ö R M E N D I

A Rába-part zegzúgos bokrosaiban bolyongva óha
tatlanul arra gondol az ember, de jó itt  pár hetet 
eltölteni, gyönyörködni a szeszélyesen csavargó 

vízben, a dús parti növényzetben, a féllábon álló, illatos 
füzekben, am elyek helyenként m ajdnem  belehajtják  
hajukat a vízbe. Csodálatosan szép ez a vízpart. Csendet 
talál itt  az ember, еду-ké t kilom éternyire ke ll csak 
elhagynia a közigazgatásilag községnek m inősített kis
várost, am ely  hivalkodás nélkül, kortörténeti em lékeit 
se nagyon szellőztetve áll itt  az őrség perem én.

A  városban sok érdekességet láthat az em ber, és érde
mes m eghallgatni a helyi tájékoztatásokat, am elyek  
szerint a X III . században települt ide az őslakosság. A  
Rába veszedelm es árvizei többször fe ldú lták  a telepü
lést, k ism esterek raktak itt  fészket, ezek legtöbbjét 
Mária Terézia irányította ide. Tudják a m ai körm en
diek, hogy a városka leghosszabb ideig uralkodó birtoko
sa a Batthyány-csálád volt, tudják, hogy 1711-ben fe l
robbantották a hajdani vizívárat, s a helyén  1720-ra 
építették fa l a mai kastélyt, am ely a felszabadulást 
megelőző évtizedekben  összeházasodás révén, m ár a 
herceg B atthyány— Stra ttm ann  nevet viselte. Ma az épü
letben fe lső fokú  technikum i kollégium  m űköd ik , egyik 
mellékágában cipőgyár, m ásikban kulturális in tézm é
nyek kap tak helyet.

A z em ber elfekszik  itt a Rábapart jószagú füvén, s



Somogyország jellegze
tes tá ja i közül a te r 
m észetjárót legin
kább a Zselicség 

ajándékozza meg a felfe
dező és üdítő  barangolás 
örömével. Ez a dombsági 
terület, m ely a Kapos és a 
Dráva folyó völgye között 
egyik szélével Kaposvárig, 
a m ásikkal a  M ecsek-hegy- 
ség északi határá ig  nyújtóz
kodik, helyenként é rin te t
lenül őrzi tű n t ku ltú rák  h a
gyatékát, eliram odott szá
zadok em lékeit.

Békés talajhullám zásából 
csak a Bőszénfa és K adar
kút közötti, vízválasztót ké
pező vonulat em elkedik az 
erdők lom bsátra fölé, a 
többi m agaslato t csiviteló 
cserm elyek fűzik ezüst sza
lagjukra. A vízmosta völ
gyekben egyutcás települé
sek álm odnak a bekötó- 
utakról, s az egész „görön- 
dös, h á tas” vidék — ahogy 
a nép em líti — puhán, b á r
sonyosan csillog, akár az 
óbor a m etszett pohárban.

Csepegökő
Gyalogos csapáson Szent- 

balázsról és G álosfáról egy
arán t megközelíthető. T a
vasszal szam óca illatozik a 
forráshoz ereszkedő erdő- 
alji ú t m entén, télen síta l
pak rajzo lnak  páros vona
lakat a közeli lankák  fehér 
takaró jára . Odébb pázsitos 
rét, csobogó patak  vonzza 
magához a tekintetet. Egy 
órányi frissítő  séta u tán  a 
zegzugos ösvény ligetté szé
lesedik. m elynek végében

tündéri lá tvány  ejti rabu l 
az érkezőt: három  m éter 
magas sziklafal bordáin, 
több sugárra széttörve, fo r
rás vize csorog alá.

A hideg és kristályosán 
tiszta vizet apró  völgy tek- 
nője gyűjti, s aztán osztja 
szét a szom jas növények 
között. A fo rrás környékén 
gazdag f ló ra  — mézszín 
kankalin, lila  kikerics, 
sm aragd páfrány  — virul, 
a fák törzsei közé indák kö- 
tegei fonnak hálót. A kö
zelben öreg, derékvastag
ságú galagonya-fa áll őrt, 
és invitál sátorverésre, sza
lonnasütésre.

Szalacska
Nagyberki állom ásáig vo

na t pöfög. O nnan kövesút 
vezet — a közeli K isberki 
községen á t — a Kapos á r 
területéig, ahol sással, topo
lyafákkal boríto tt kis szige
tek em lékeztetnek a h a j
dani, felszárad t lápra.

Az első kapaszkodók u tán  
kúp a lakú  halm ok sora 
csipkézi a szelíd fennsíkot. 
A ház nagyságú képződm é
nyek kelta  halom sírok, m e
lyek egy részét fe ltárták  
már, de odébb, a mosdósi 
szőlőhegy körül, a Baté és 
Kisberki közötti szakaszon, 
s a szalacskai erdőben to 
vábbi ősi — és eddig még 
nem  bolygatott — tem etke
zési helyek magasodnak. A

T O K - T Ú R A  K Ö Z B E N
E M L É K E K

arra gondol, m ennyi szélvész zúghatott el az apró város 
fe lett a történelem  szertelen viharzásaiban. Megroha
mozta a folyó, az ellenség, m eg-m egtorpant a fe jlődés
ben, egyes lakói, e lm entek innen, de jö ttek  az újak, 
közöttük a csont- és faesztergályos B licke-család, a k é k 
festő K luge dinasztia és jö tt a m últszázad kilencvenes  
éveiben K irnbauer Hugó malom főrészvényes és száz 
lovat befogadó versenyistállót ép ítte tett, szakszerűen  
kiképzett versenypályával. Szinte m eghatódtam , am ikor 
Madáchy Károly tanár, a lelkes helytörténet kutató  
elmondta ezeket a kortörténeti apróságokat, különösen  
fölm elegített az, am ely szerint itt, ebben a csöpp város
ban alakult 1889-ben az első magyar kerékpáros-, illetve  
velocipéd sportegylet, tagjai egyenruhát viseltek, s egy 
lelkes csoportjuk lekerekezett Turinba, hogy , Kossuth 
előtt tisztelegjen.

A z em ber nézi az eget a Rába-part fűzeseinek szerte
len ablakain át, s arra gondol, de jó itt pár hetet eltö l
teni. N em csak a term észeti szépségek élvezéséért, a jó  
fürdőzésekért, s nagy, egészséges heverészésekért, hogy 
egy-egy városi bolyongás során belenézzen egy kicsit a 
hajdani m esterem berek utódainak éleiébe, hogy m eg
keresse a régi m űhelyek, m aradványait, s hallgassa a 
régi em berek meséit, dalait, am elyek élnek még szerény  
családi otthonokban. 4

Ormos Gerő

földből lépten-nyom on elő
bukkanó edény- és cserép
maradványok, használati 
eszközök az egykor idete
lepült kelta, m a jd  római 
törzsek életm ódjáról, kul
tú rájáró l tanúskodnak.

Térkép nem  készü lt még 
errő l a terü letrő l. A  halom 
sírok további fe ltá rá sa  hoz
záértő igyekezetre, kutató 
szenvedélyre v á r ;  csakúgy, 
m int a szőlőt é rle lő  Kata- 
hegy mögötti, kétterraszos 
földvár, s m ég inkább  a 
szomszédságában em elke
dő O rbán-dom bja, mely 
többemeletes magasságával, 
gúla-form ájával fejedelm i 
temetkezési he lye t sejtet.

A S zalacska-patak  völ
gyében halastó ta r t  kék 
tükröt az ap ró  présházak 
elé; fenn a gerincrő l tiszta 
időben egyarán t lá tn i a 
Mecsek és a bala ton i he
gyek csúcsait. A közelben 
a papvölgyi fo rrá s  kínál 
üdítő, tiszta kortyo t, a sár
kánypusztai erdészlak  pe
dig éjszakai szá llást nyújt 
— és egyben kínálkozó le
hetőséget is a kulcsosházzá 
való átalakításhoz.

Kislak és Töröcske
A  Zelicség erdő i komorak 

és elcsendesedők. A ropolyi 
erdőben harm inc  eszten
dővel ezelőtt m ég farkast 
lőttek. M ostanában őzek, 
szarvasok és vaddisznók 
falkái zörrentik  m eg az a lj
növényzetet, s a Vörösalma- 
pusztai erdészház gémes- 
kútjához é jszakai ita tásra 
szelíd vadak já rn a k .

A terület északi szegélyén 
a kislaki és a töröcskei 
erdő közeli és kedvelt ki
rándulóhely a  városi for
gatagból kikapcsolódó ka
posváriak szám ára. A Szi
getvári- és a B a rtó k  Béla 
utca folytatásai egyarán t a 
völgyektől szabdalt, nyolc
van-százéves tölgyekkel 
pompázó zöldövezetbe ve
zetnek. Elébb a ballakúti,

m ajd  a cserkészforrásból 
o lth a tja  szomját a  k i r á n 
duló, s annyi derűs h a n g u 
la t lengi körül a tá ja t, hogy 
a jelenleginél bizony több 
tö rődést érdemelne.

Jószándékban n incs is 
hiány. A  kislaki erdőben  
cam pingező liget és csóna
kázó tó létesítését te rv ez i a 
Somogy megyei T erm észet- 
b a rá t Szövetség, s á l lh a ta 
tosan fáradozik azért, hogy 
az egész területet — re n d e 
zett utakkal, fah idakkal. 
csárdával feldíszítve — 
parkerdővé alakítsák ki. A 
töröcskei erdőnél — b íz ta 
tó je lek  szerint — a m egye- 
székhely tanácsa v á lla lja  
m agára  egy turistaház és a 
horgásztó telepítését.

Az elgondolások m in d 
m ind  m egvalósításra é rd e 
mesek. A két erdő je lképes 
sé tánnyá válhat ahhoz, hogy 
susogó fái alatt a  zselici 
völgyek sűrűjébe ra g a d t te 
lepülések és K aposvár v á 
ros lakossága kölcsönösen 
egym ásra találjon.

Három  turistaút
A  Zselicséget n a p ja in k 

ban három  tu ristaú t szeli 
át. A sárga jelzés az északi 
részen, leágazásaival együ tt 
harm incö t kilom éter hosz- 
szúságban kalauzolja végig 
az érdeklődőt. A zöld je lek  
Szentbalázs és G álosfa kö 
zött, a  Csepegőkőt é rin tv e  
n y ú jta n ak  eligazítást. A  kék 
útjelzés a Mecsek és a  B a
la ton  között szolgál össze
kötő kapocsként — több 
h e lyü tt még hiányosan, csak 
nyom aiban kijelölve.

A varázsos somogyi v i
dék ezekben az években tá 
ru lkozik  ki a te rm észe tjá 
rók  előtt. Amikor k ite lje se 
dik m ajd  valódi szépsége, 
term észeti gazdagsága, a 
Zselicség a keresett és e l
ism ert túrakörzetek so rába 
léphet elő.

Bánhidi Tibor
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Erdei ú t  a  V értes fe n n s ík já n . (S zom batliy  fe lv .)

V alam ikor, a nagy e r
dőirtások előtt, a Ba
kony  rengetege nem 
végződött a M óri

horpadásnál, hanem meg
szakítás nélkü l folytatódott 
a Vértesben. A két hegység 
között vad erdőségekben 
vezetett á t a  Sárvíz fo
lyása m entén  a Fehérvár
ról Győrbe vivő ősi út. 
Amióta nincs erdő a M óri- 
árokban, azóta lett igazán 
szemmel láthatóvá a V ér
tes elkülönülése a Bakony- 
tól.

A D unántúli-középhegy
ség e két szomszédos tag já
nak a k ia lakulása és felépí
tése egyébként nagyjából 
hasonló körülm ények kö
zött m ent végbe. Mind a 
kettő ugyanarra  az ókori 
g rán ltalapzatra  támaszko
dik, erre települtek rá ké
sőbb az egym ást követő 
földtörténeti korok tenge
reinek réteges üledékei. A 
mai Vértes hosszú, lapos 
fennsík, am ely a Mór fö
lött h irte len  kiemelkedő 
Csókahegynél kezdődik, s 
a tatai törésnél a Nagy
csákánnyal végződik. A le
lapult boltozatot formáló, 
40 kilom éter hosszú és 12— 
15 kilom éter széles mész
kő- és dolom it-táblát hosz- 
szanti és harántvölgyek 
apróbb szeletekre darabol
ták  ugyan, de e barázdált- 
ság ellenére is a Vértes 
egységes töm bként emelke
dik ki alacsony környezeté
ből.

A téglalap alakú hegység 
m ajd m inden oldalról éles 
perem ekkel végződik, s 
ezek a m erész leszakadások 
impozáns sziklaalakzatokat 
form álnak. M eredeken fel
szökő bérceit, szürkésfehér 
m észkőkúpjait, dolomit- 
szirtjeit G vadányi is jól 
m eglátja és le írja  a Vértesi 
vadászat cím ű terjedelmes 
versezetében : „Sivatag erdő

volt, és itten a bércek  — 
M eredekek vo ltak. K őszik
lák, m int ércek — Á llottak; 
közö ttük  bik fá k  alig fér
tek . — Sugár m agos fenyők  
m a jd  fellegig é r te k .”

Sivatag erdő vo lt —  vagy
is rengeteg erdő. Még ma 
is  szinte m egszakítás nél
k ü l borítják a hegység ha
ta lm as fennsíkját a  tölgye
sek, bükkösök. A végtelen 
lom btengert csak  itt-o tt 
ta rk ítjá k  apró tisztások, ki
csi erdei rétek s néhány 
puszta irtásföldjei. B elsejé
ben  mindössze k é t ap ró  falu 
búv ik  meg, V árgesztes  és 
G ánt, a táj többi községe 
m ind  a hegység szegélyére 
települt.

A  Vértes m élye m égis a 
legősibb em beri lakóhely. 
Vértesszőlősön 1965-ben vi
lághíressé vált leletként 
bukkan tak  rá a fé l millió 
évvel ezelőtt itt  é lt ősem
b e r koponyacsontjára. Eb
ből a korból E u rópában  ad
d ig  csupán a m au ern i em
b eri állkapocs k e rü lt  elő, 
am ely  mellől azonban  min
den  kísérő lelet hiányzott. 
Ezzel szemben V értesszőlő
sön az ősember egész ta
nyájá t, benne kőeszközeit, 
vadászszerszám ait, táp lálé
k án ak  m aradványait, tűz
helyét sikerült m egtalálni.

A  vértesi em ber úgyszól
v á n  fél millió éven  á t  va
dászatból élt. Az összefüggő 
hatalm as erdőség, m ely dé
len  a Bakony, északon pe
d ig  a Dunazug-hegység 
lom berdeihez csatlakozik, 
m a is gazdag és változatos 
állatv ilágot rejteget. A tisz
tások  rétjein csapatokban 
legelésznek az őzek, a nyi
ladékokon kecses ívben  su
h an n a k  át a szarvasok, a 
sű rűben  népes vaddisznó 
családok csörtetnek alkony 
ide jén  élelem u tán . Az er
dő  ú jfajta  zajait, a  m otor
fű rész  berregését, a pusztai

szántásokon keringő tr a k 
torok pufogtatásait, a b á 
nyagépek döröm bölését is 
m egszokták már, s rá  se 
hederítenek  a hegységet á t 
meg átszelő új m űutakon  
robaj ló autóbuszokra és a 
külszíni fejtéseken dolgozó 
ta la jgyalúk  dübörgésére. 
H áboríta tlanu l élnek, m in t
ha nem  is változna k ö rü 
lö ttük  egyre gyorsabb 
ü tem ben a táj jellege és 
arcu lata .

M icsoda vadgazdaság le 
h e te tt i t t  akkor, am ik o r 
még alig  járható ősrenge
teg, em ber nélküli vadon  
volt az egész Vértes. G va
dányi tanúsítja, hogy száz
hetven évvel ezelőtt m edve, 
farkas, hiúz, róka, őz, 
szarvas, vaddisznó, v ad 
m acska, nyest, borz, fácán , 
fogoly és fürj kerü lt te r í
ték re azon a h íres-neveze
tes vadászaton, m elyet a 
pozsonyi diétáról le ruccan t 
ifjak  szórakoztatására re n 
dezett am a jeles férfiú , 
„kinek pennájából fo ly t k i 
A fa lusi Nótáriusnak Budára  
való Utazása”. Négy álló  
napig szóltak a flin ták , az 
elöltöltős kovás puskák a 
fö lvert vadak  nagy r ia d a l
m ára. Sziklás hegyhátakon, 
szálas bükkök és g y erty á 
nok a lján , vízmosások sza- 
kadékos medrében űzték  a 
farkast, a hiúzt a jeles tö r 
vényhozók. Röfögve, fú jv a  
m enekü lt a  dágványból k i- 
evickélő vaddisznó konda, 
rém ülten  futott, száguldva 
iram lo tt az űzőbe v e tt 
szarvas-család: „A bika elől 
m ent, többit vezérletté, — 
Nagy szarvát a hátán végig  
le fek te tte , — A m eddő ké t 
tehén vezérét követte, — 
A n n yá n a k  két borjú m in 
dig vo lt mellette. — H asítá  
fu tá su k  a nagy sűrűséget...”

M edvéje, farkasa, h iúza 
ma m ár nincs ugyan a 
V értesnek, de még m indig

van huszonhatezer hek tár 
erdeje, túlnyom órészt cse
res-tölgyesek, kisebb bük
kös foltokkal az északi le j
tőkön és völgyekben. A dél
re néző száraz, sziklás ol
dalakat karsztbokorerdők 
takarják, m ed ite rrán  ere
detű m olyhos tölgyesek, 
virágos kőrisek és berke
nyék alkotnak ritkás lige
teket. Ezeknek a meleg, do
lomitsziklás o ldalaknak 
van a legszebb, délies szí
nezetű növénytakarójuk. A 
hegység belseje azonban 
még ma is őserdőszerű, pe
dig m ár régóta az em ber 
form álja itt a tá jat, a kor
szerű erdőgazdálkodás tu 
dományos és gazdaságos 
szempontjai szerint.

A Vértes déli, délnyugati 
lejtőit Csákvártól Puszta
vámig  hatalm as félkörben 
szőlő borítja. Neves borvi
dék alakult ki ezeken a 
napban fürdő hegyoldala
kon és a M óri-völgy hom o
kos dom bsorain. Mintegy 
kétezer holdon egységes fa j
tájú  szőlő érle li itt  az egyik 
legzamatosabb m agyar bort, 
az aranysárga, édes, tüzes 
móri Ezerjót. A Vértes tö 
véhez búvó fa lvakat hosz- 
szú pincesorok fogják kö
rül, s aki Csókakő  vagy 
Csákvár felől indul neki a 
fennsíknak, végigkóstolgat
hatja  a táj legízesebb bo
rait. Annál többet szom ja
zik m ajd odafent, hiszen a 
Vértes vízben legszegé
nyebb hegységünk. A 400 
négyzetkilom éternyi erdős 
területen nincs egyetlen v a 
lam ire való p a tak  sem. Üres 
m edrekre ugyan gyakran 
bukkanhatunk, de csak ta 
vaszi hóolvadáskor vagy 
nyári záporok évadján  fo
lyik bennük víz. A csapa
dék, az eső meg a hóié jó
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része a mélybe szivárog a 
mészkő és a dolom it lika
csain, repedésein; hatalm as 
föld alatti vízgyűjtőkben 
egyesül, s a hegység láb á
nál tör elő bő vizű fo rrá 
sok, fürge erecskék fo rm á
jában, ahogy ez karsztos 
hegyvidékeinken m indenü tt 
történik.

A Vértes belsejében csak 
néhány bővebb buzgású 
forrás akad, de ezek k ris
tálytiszta, jéghideg vízzel 
enyhítik a vándor szomját. 
A vértesi források hűssége 
harm atozik G vadányi négy 
sorából, ahogy a faragott 
kövekkel körü lkeríte tt, szép 
terebély hársfák tó l árnyé- 
kozott kútfőt m egverseli: 
„Szik lák hasadékja körül 
volt forrásaj — G yöngyfor
ma cseppeket hányt fe l bu- 
zogása, — K övicseken csör
gött ennek kifolyása, — A 
kristály poháron á tvert iz- 
zadása.”

A  Vértes legnevezetesebb 
kútfeje a kapberekpusztai 
Szép Ilonka forrás. Mohos 
kőboltozat alól bugyog elő 
üdítő vize, egy árnyas völgy 
tölgyerdeje alján. M ár nem 
tudhatjuk, e tá j ih le tte -e  
Vörösmartyt — aki Székes- 
fehérvárról kikelve gyak

ran  já r ta  a Vértes m eg a 
Velencei-hegység erdeit —, 
avagy a forrás kap ta k é 
sőbb a költem énytől a n e
vét, de az bizonyos, hogy a 
költő Foton hallotta először 
Szép Ilonka bús h istó riá já t. 
Fáy A ndrás  Somlyó-hegyi 
présházában — ahol a  Fóti 
dal is született — m ondta 
el a  Peterdi nem zetség 
egyik kései sarja a családi 
hagyom ányként őrzött 
könnyes, halk  regét. V örös
m arty  éppen akkoriban  
vett örök búcsút ifjú i sze
relm étől, Perczel E telkától, 
hogyne fogta volna meg 
lelkét az érzelmes tö rténet. 
„A költő elbüvölten a ha
gyom ány szépségétől, saját 
szerencsétlen szerelm én m e 
rengve, csillogó szem m el 
hallgatta a történetet, hogy 
lantján rövidesen m egszü
lessen a magyar kö ltészet 
rem eke” — jegyezte föl az 
egyik jelenlevő. S  h a  m a 
a harm atosán buzgó fo rrás 
fölé hajolunk, hogy hűs v i
zével szom junkat oltsuk, 
önkéntelen megszólal ben
nünk  a vers: „A vadász ül 
hosszú méla lesben, — Vár 
fe la jzo tt nyílra gyors va 
dat . . . ”

Antalffy G yula

A c só k a k ő i várrom  (M TI felv .)

■

\  KRÚDY GYULA:

s z é p  í r á s o k

NYÁR A RÉGI 
BALATONON

H a egy napon m egjelennének a régi fürdővendé
gek, a k ik  évtizedekig, néha egy em beréletig  
jártak id e i . . .

Egy alkonyatta l m egérkezne a delizsánc és m últ szá
zadbeli, fehérnadrágos gavallérok, bátyus vándorszí
nészek,I utazgató költők ereszkednének le a kocsiból a 
fürdőház előtt; vikleres asszonyságok, fejkötőben vagy  
kis kalapkában, férjhez m enendő hajadonok és ke re k 
szemű gyerm ekek érkeznének meg a múltból, a k ik  itt 
nyaranta boldogan és vidám an tanyáztak, fürödtek, 
regényeket szövögettek! — N em igen ism ernék m eg régi 
helyeiket az egykori fürdövendégek, ú j em bereket ta 
lálnának, a k ike t azelőtt senki sem  látott, más hangok 
hallatszanak a fá k  alatt, m ég a hangászok is kicseré
lődtek. A  magyar fürdők a háború alatti nyarakon  
olyant változtak, am ilyent száz esztendő alatt sem!

A z Anna-bálok deli táncosai m esszi tem etőkben fe-  
küsznek, m iu tán  harcosok le ttek  hosszú, békés év tize 
dek után, és a táncosnők gavallérok hiányában otthon  
maradtanak. A  tó és az erdő, egy pár régi épület, a 
csizmahúzó és az evőeszköz talán nem  változott, de az 
ebédre és vacsorára már nem  lehet ráismerni. A  kis  
tanítónő, aki m egtakarított forintocskáiból néhány he
tet énekelve töltött a kárpáti kies fürdőhelyen, a h iva 
talnok, aki boldogan várta a balatoni nyarat, a turista, 
aki takarékosságból és egészségi szempontból gyalog
szerrel kóborolt a hegyek között, a nyári vakációját 
élvező tanár, diák, akit „szpplikáns-nak” is hívtak: a 
régi m agyar nyár figurái végleg elvonultak az em lé
kezésbe és az anekdotákba . . .

. . .  Tehát jön a delizsánc, a furm ányos szekér, a fa lusi 
bricska és hozza visszafelé a m últ időkből a régi furcsa  
vendégeket, széles csizm aszárú öregurakat, akik  együtt 
töltö ttték itt a nyarat az emeletmagasságúra nő tt tö l
gyekkel; ahány karikája volt a fának, annyi esztendeje  
látogatják vala a fürdőhelyet; szűzdohányt, otthoni 
bort, kisüstönfőttet, esetleg szalonnát hoznak m aguk
kal, m ert az idegenben sem  akarnak nélkülözni. A  
furm ányos szekeren a tekin te tes asszony egy kamrára  
való elem ózsiát hoz m agával, drágalátos befő tteket, 
hideg és fü stö lt pecsenyéket, kenyérnek való lánglisztet. 
A kényesebb m enyecske m agával hozta az ágynem ű
jét, mosdóját, fürdőkádját, a vénkisasszony a m acská
ját, madarát. Egy-egy régi fogadóban itt nem egyszer  
kakas kukoréko lt hajnalban, am elyet messzi földről 
hozott magával a vendég, hiszen az órák nem  m indig  
m egbízhatók. . .

. . .  A régi írókat, L isznyai Tóth Kálmánt, Náray  
Ivánt, B artók Lajost, a k ik  m ajdnem  egycsapáson já r
lak a vándorszínészekkel — tárt karokkal fogadták  
m indenütt a nyári unalom ban. A poétázgató em ber  
bízvást elindulhatott utazási tőke nélkül a régi M agyar- 
országban. A  honfiak és honleányok d iadalkapukat 
állítgattak. A  női szívek  fennen  dobogtak. A  jókedvű  
urak összegyűltek a környékről. A z  öregasszonyok 
nyomban Petőfivel álm odtak, ha egy vándorköltö m en t 
keresztül a falun.

Már régen nem járnak postakocsik és íme, a feredőző  
közönség ism ét úgy utazik, olyan szívesen, m in t nagy
anyánk korá b a n ........... V ájjon  csókolóznak még a régi
balatoni padokon, am elyekbe szívek és betűk vannak  
vésve? . . .V á j jo n  él-e még a szerelem? Vájjon m iről 
susognak a balatoni hold fényben  a p la tá n o k ? ...

(1918.)



A repülőgép halkan  
fú rja  bele m agát a 
fehér felhőkbe, a ho
rizonton összeolvad a 

tenger és az ég kékje. A lat
tu n k  a Kamcsija zöldes 
sárgás vize, m int a m acska
szem  csillog. Épp m ost 
hagy tuk  el Pom orjét — 
m egism erni nagy sólepárló 
négyszögeit — és egy p illa 
n a tra  feltűnik  alattunk Nes- 
sebar tengerbe csapódó 
ök lének  képe.

B óján Bolgár ül m elle t
tem , im m ár nem is tudom  
hányad ik  alkalommal. Elő
ször a  bemutatkozó vacso
rá n  kerü ltünk  egymás m el
lé, a turistaszerkesztők kon
ferenciáján . Azután a v é 
le tlenből rendszer a laku lt 
ki és mi közös aszta lpárt 
képeztünk  végig az egy hét 
a la tt. Bóján Bolgár író, r e 
gényei ism ertek nálunk is, 
de o tthon  Bulgáriában m in t 
a  hazai föld lantosát ta r t 
já k  számon. Minden tá jn ak  
ism eri m últját, én is az á l
ta la  elm ondottakból ta n u l
tam  m eg a Fekete-tenger 
bo lgár partjának  tö rténel
mét.

A repülőgép elhagyja a 
B alkán-hegység utolsó 
nyúlványát, s egy őserdő 
fölé ér. Ez a Longoza. A fák 
összehajolva zárják el az 
u ta t az em ber elől, o ltalm at 
n y ú jtv a  a gazdag vadállo
m ánynak . A zöld dzsungel
ben mesebeli kígyóként k a 
nyarog a Kamcsija, u tat ke
resve m agának a tenger fe 
lé.

Egyszerre csak ereszkedni 
kezd az AN lomha teste és

letesz m inket V árnában, 
ahol huszonöt évszázad tö r
ténelm e köszönt. Az ősi 
Odessosban, történelem ből 
ism ert harcok színhelyén 
vagyunk. I tt  küzdött a ke
reszténység az izlám m al, itt 
esett el k irályunk , I. 
Ulászló.

De nem időzünk sokat a 
„fehér városban”- ahogy a 
bolgárok V árnát nevezik —, 
hanem  a kikötőbe sietünk s 
hajó ra  szállunk.

A Fekete-tenger Európa 
és Kis Ázsia között te rü l el; 
hol a híd, hol a szakadék 
szerepét tö ltö tte  be. Nevé
nek horizontja épp úgy el
vész a történelem  távolában, 
m in t szem ünk elől az 
ázsiai partok sziluettje. Ne
ve, „fekete”, színe azonban 
csodálatosan kék. A szkíták 
aksénának nevezték, ami 
sötétet jelent. A m ikor gö
rögök költöztek p artja ira  
euxinosnak  keresztelték  el, 
am i vendégszeretőt jelent. 
Csak a középkor hajnalán  
ide vándorolt szlávok ru 
házták  fel a m a is haszná
latos „fekete" jelzővel. Va
lószínűen azért, m ert föld
művelők lévén, féltek az 
örvénylő víz mélységétől.

A hajó szirénái felbúg
nak, elhagyjuk a kikötőt és 
Kap Kaliakra  felé vesszük 
az irányt. A tenger nyugodt, 
lágy szellő borzolja habjait, 
lá tju k  az áttetsző vízben a 
m akrélákat, am in t elúsznak 
a hajó teste m ellett. E lm a
rad  V árna hom okstrandja, 
s a zöld dombok távolában 
felcsillan az egykori cári 
palota, m a üdülő, Euxinog-

rad csipkés tornya. E lhajó
zunk a D ruzsba és a Szlá t-  
nije Pásszázs m ellett; ta rka  
napernyők, vitorlások, vízi
biciklik és barnára  sült 
fürdőzők in tegetnek felénk. 
M ögöttük m in t diadém, csil
lognak a szállodák hom lok
zata inak  üvegablak szemei.

A beton, üveg és alum í
nium  b izarru l olvad bele a 
zöld növényzet és sárga Ho
mok színeibe. A fák felett 
sirályok és vadgalam bok 
köröznek, a vízben delfinek 
játszadoznak, halászcsóna
kok sik lanak  tova. Azután 
lassan elm aradnak  és feltű 
n ik  Aladzsa  sziklakolostora. 
A tenger a sziklákba m illió 
évek elő tt ü regeket vájt, s 
ide költöztek azok a szerze
tesek, ak ik  a m agányt ke
resték. M a m inden csendes, 
ném a a tá j, üresek a b a r
langok és a  k iv á jt üregek, 
m in t halo tt hom lok üres 
szemei m erednek  a távolba.

Első állom ásunk Balcsik.

A z  öblöt a K ap  K aliakra 
öleli á t védőén, a dombon 
épült város, m in t egy patkó 
veszi körül a zöld völgyei. 
A házak egym ás fölé épül
tek, úgy néznek ki, m int az 
am fiteátrum  lépcsősorai.

B alcsik a Fekete-tenger 
Riviérája. U tcáin és 
terein füge, m andula 
és ciprusfák  zöldell

nek, a szőlők fanagyságúvá 
nőnek, nem véletlenül hív
ták  e helyet a görögök egy
kori Dionyzopolisznak, a 
szőlő védistenének tisztele
tére.- Amióta a  miletoszi 
hajósok m egalapították, 
2500 év telt el. A róm aiak 
idejében is je lentős hely 
volt, pénzt v ertek  és püs
pöki székhely volt. A 13. 
században K orvunának  ne
vezték, m ajd a török hó
doltság a la tt vette  fel mai 
nevét, Baliíc kormányzó 
Dobrotuzasz fivérének  neve 
után.

K a p  K a lía k ra  v a d re g é n y e «  sz ir tié i
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R övid ta r tó zk o d ás  u tán  
hajónk  ism é t a  tenger felé 
veszi az  irá n y t. E ltűnnek  
B alcsik  fe h é r  házai, m ég 
egy u to lsó  p il la n tá s t v e tü n k  
a  d ob rudzsa i tá jra , m ely 
oly nagy sze rep e t já tszo tt 
B u lgária  tö rtén e lm éb en . A 
fön íc ia iak  em elték  itt az 
első erődöt, m a jd  a 6 . szá 
zadban  a perzsák tó l ü ldö 
zött m ile tosz i görögök ép í
te t té k  ide T y r iz is z  nevű 
váro sukat. M ég m a is á ll 
egy-egy k a p u  és törésekkel 
ta rk íto tt  e rőd fa l. (Hogy kié 
vo lt a  v ár, nem  tu d ju k  T a 
lán  Ly z im a c h o s ,  Nagy S án 
dor hadvezére , vagy S za v o -  
ya i A m a d e u s  székelt itt. De 
az is lehet, hogy R a cin e  
h a lh a ta tla n  regényhőse, a  
szerencsétlen  sorsú  II. B a jq -  
z e t  é lt itt. A z öböl vo lt az 
izlám  k a to n a i bukásának  
sz ínhe lye  is. 1791-ben ití 
sü llyesz te tte  U sa ko v  adm i
rá lis  a te n g e r  fenekére  a tö 
rök flo ttá t. A  kék  víz m a is 
ágyúcsöveket és horgonyo
k a t r e j t  m agába . És legen
dákat. A  negyven  szűz le 
g endá já t, ak ik  inkább  a 
kék v ízbe ö lték  m agukat, 
sem hogy a  törökök rabnő i 
legyenek.

D élfelé hajózva , varázs- 
szőnyegünk ' N esseb a rh o z  
közeled ik . M ielő tt od aér
nénk, k is folyó to rk o la tá t 
keresztezzük . A c h e lo e  a  
neve: i t t  győzte le S im e o n  
cá r B izánc h a d a it és ra k ta  
le ezá lta l a  bo lgár-so rs ú t 
já t.

N e sse b a r  o lyan, m in t a 
tengerbe  csapódó, ökölbe 
szo ríto tt kéz. K is te rü le tén  
szűk u tcác sk ák  faháza iban  
halászok  élnek. A házak  
kém ényein  galam bok  és gó
lyák  h e ly e tt sirá lyok  fész
kelnek. K é teze r évvel ez
e lő tt M e z a m b r iá n a k  nevez
ték. A b u rgas i m úzeum ban  
van  egy m árv án y táb la , m e
lyen M e z a m b r ia  polgárai az 
i. e. 5. században  a trá k  
S za d a lo sz  fe jedelem nek  fe 
jez ték  ki h ó d o la tu k a t abból 
az a lkalom ból, hogy az, a 
dionizoszi já tékokon  első 
helyet é r t  el.

N essebar szűk u tcá inak  
la b ir in tu sá b a n  m in d en ü tt 
tem p lom ba ütközünk . N egy
ven k e ttő  v an  belőle, alig  ke
vesebb, m in t a  házak  fele. A 
k a fén ák  —  kávézók — elő tt 
szakállas halászok  beszél
getnek. O lyanok, m in t egy
kor K o p ro n y m o s , H a n  
Ктит és K a ra d zsa  kalózai 
lehettek .

N essebartó l n incs messze 
a  N apos P a rt. N éhány éve 
i t t  is m ég  hom oksivatag  
volt. M a szállodák  sorakoz
nak  h á rm a s  oszlopban, kö
zöttük , a  kevés pénzű tu 

N e ss e b a r

r i s t á k ! szám ára  bunga lók  
állnak .

A hogy to v áb b  ha jó zu n k  
délnek, a  te n g e rp a rt nagy  
íve t k an y a rít. A burgaszi 
öbölbe é rü n k , m elynek  kö 
zepén B u lgária  legnagyobb 
kikötője, B u rg a sz  fekszik. 
N evét P irg o szró l, a  c sa to r
n a  b e já ra tá n á l álló  v ilág í
tó to rony ró l kap ta .

K özeledünk  a  tö rök  h a 
tárhoz, s fe ltű n ik  a görögök 
egykori A p o lló n iá ja , a  m ai 
S zo zo p o l. A  ka lam isz i A po l
lo 13 m é te r m agas b ro n z 
szobra m á r  nem  áll, M a r 
cus L u c u llu s  e lh u rco lta  és 
a C ap ito liu m b an  á llíto tta  
fel. De a  város, ha  m ás n é 
ven is, azó ta  is létezik. A 
róm aiak  k é t várossá  osz to t
ták, A n c h ia lo szra , a m ai 
P o m o r je re  és ln c h ia szra ,  
am ely  m á r  a m ai T ö rö k o r
szágban fekszik . A k e resz 
ténység győzelm e u tá n  v e t
te fel a  S zo zo p o l  nevet, am i 
an n y it je len t, a  „m enekü 
lés v á ro sa”. S zo zo p o l is 
ak á rc sak  N essebar, fé lsz i
get, m elye t keskeny  fö ld 
sáv kö t össze a  szárazfö ld 
del. A városka  — B u lgária  
legnagyobb h a lász te lep ü lé 
se. I t t  fo g ják  a  legtöbb h a 
lat, i t t  ta lá lh a tó  a  F ek e te 
tenger leggazdagabb  p la n k 
ton m ezője.

E steledik . A sö tétvörös 
andez it sz ik lák  és a  víz k é k 
jén ek  k o n tra sz tja  lassan  
egybeolvad. A S z v e t i  K ir i l l  
sziget c ip ru sfá i közül m ég 
k ifeh é rlik  a tengerészeti is 
kola épü le te , de a  S z v e t i  
Iv á n o n  m á r  k igyúl a  v ilá 
g ító torony  tigrisszem e. F e l
gyű lnek  S zo zo p o l  fényei is, 
és a  színes fah ázak  a b lak a i 
gyöngyfüzérkén t v ilág lan ak  
ki a  sö té t h á tté rbő l.

É szakra  fo rd u lu n k : fe l-

búgnak  a  h a jó k ü rtö k , b ú 
csú t veszünk  a h a tá rtó l.

E gyedül á l lu n k  a fedél
zeten a  k o r lá t  m elle tt. — 
M iletoszi v é r  fo ly ik  a bo l
gárok e re ib en , e lkeveredve 
trák , róm ai, s z lá v , . bizánci 
tö rök  és p ro to b u lg á rra l — 
m eséli B ó ján  B olgár.

És m ile to sz iak  hoz ták  ide 
a k u ltú rá t is. Ez a föld volt 
hazája  T h a ie s n e k ,  a  hét 
bölcs első és legnagyobb já- 
nak, A n a f im a n d r o s z  isko
lá jának , A s c h y lo s n a k  D e

m o s th e n e s  u tán  a  le g n a 
gy o b b  görög szó n o k n ak  és 
az  „igazságosnak” n ev eze tt 
A r is Z te id e s zn e k .  G azdag  
k u ltú ra  n ő tt i t t  fe l és v á lt 
az  em beriség  közk incsévé .

S ö té t van. S zem ein k  elől 
e l tű n ik  a  p a rt és e l tű n ik  a 
m ú l t  is. És m ire  h a jn a lb a n  
b e fu tu n k  V árna k ik ö tő jé 
be, m á r  a mai, lü k te tő  é le
tű  B u lg á ria  köszönt m in k e t.

endrődi



Foglalkozás? Nem: hivatás! BESZÉLGETÉS EGY TURISTAHÁZI 
GONDNOKHÁZASPÁRRAL

Á llam fé rfiak k a l, a  p o li
tika i, gazdaság i vagy k u ltu 
rá lis  é le t o rszágszerte  is 
m ert v eze tő iv e l a nap ilap o k  
vagy fo ly ó ira to k  kész ítenek  
in te r jú k a t. N ekem  az t 
m ond ta  a szerkesztő, k é 
szítsek  in te r jú t  egy tu r is ta 
házi g o n d nokkal. R ám  b íz 
za, m ely ikkel.

K érdezzem  m eg ta lá n  a  
T u ris ta e llá tó  V á lla la t igaz
gató já t, m e ly ik  gondnoka 
dolgozik leg jo b b an ?  Ez n em  
lesz jó, n e m  biztos, hogy 
azonosak a  „ szem pon tja 
in k ”. B ízzam  a vé le tlen re?  
T u la jd o n k ép p en  m eg tehe
tem , ebből is lehe t in te rjú , 
de kétséges, lesz-e m o n d a
n ivaló ja . M árm in d  a go n d 
noknak , következésképp  a 
rip o rtn ak .

M egkérdeztem  h á t ö reg  
b a rá to m a t, ak i a rró l is n e 
vezetes, hogy  n incs az o r 
szágnak  o ly an  tu ris tah áza , 
aho l — sz in te  évenkén t — 
m eg ne fo rd u ln a : ha a z é n  
h e ly e m b e n  le n n e , m e ly ik  
h á z  g o n d n o k á v a l  k é s z íte n e  
in te r jú t?

ö re g  b a rá to m  gondolko
d o tt kicsit, a z tá n  azt m ond
ta : k e re sd  fö l  L u k á c s é k a t a  
S a lg ó -h á zb a n .

I t t  vagyok  h á t  a  Salgó tö 
vében, v issza té rv e  P etőfi 
m egéneke lte  v á r  om ladéká
tól. Az é tte re m b e n  az á p r i
lis i csípős h id eg e t ke llem e
sen  en y h íti a m á r  n e m  k ö 
te le ző  fű tés, egy  hosszú asz
ta ln á l az A cé lg y áriak  a lig 
h an em  n é v n a p o t ün n ep e l
nek, az a sz ta lo n  m ár több  
tu c a t ü res sö rösüveg  so ra 
kozik. L assan  az tán  ők is 
fö lszedelőzködnek , a p a n 
ziósok m á r  szobá ikban  v a n 
n ak , a h áz  e lcsendesedett, 
L ukács G y u la  a ház gond
n o k a  és fe lesége  a szakács
nő  fá ra d ta n  az  asztalom hoz 
ül. K ezdődhet az  in terjú .

— H át ig e n , tu r is ta h á z ,  
tu r is tá k  n é lk ü l .  A m i t  m i  
n e m  is  o k  n é lk ü l  te s z ü n k  
szó v á :  a tu r is ta h á z a k  a z ú j  
m e c h a n iz m u s b a n  v e n d é g 
lá tó ip a r i e g y sé g g é , ita lb o lt
tá , le g jo b b  e s e tb e n  p a n z ió vá  
v á ln a k . Ig a z -e ?

— N em  esz ik  kérem  olyan 
fo rró n  a k á sá t. M iért, k i
n ek  á r tu n k  azzal, ha a „ci
v ile k ” is ide jönnek . I t t  
csend  van , jó  levegő, egy 
idő ó ta  a u tó v a l is föl lehe t 
jö n n i idáig. D e h á t kérdem  
tisz te le tte l: m ié r t  zavarja  
ez a  tu r is tá k a t?  O lyan m ég 
n em  volt, d e  n em  is lesz, 
hogy a h á tiz sák o s  tu r is ta  
n em  tu d o tt n á lu n k  leü ln i, 
vagy  ha  a lu d n i a k a rt n á 

lu n k , ne te h e t te  volna 
m e g . . .

—  Én a k o n y h á b ó l figye
le m  — fo ly ta tja  a  feleség 
— , b o n tja  a  tu r is t a  a  h á ti
z sák já t, cso m ag o lja  k ifele 
az  elem ózsiát, m á r  kü ldöm  
a  lán n y a l a tá n y é r t, evőesz
közt. Még h a  egy  p o h á r  v i
ze t nem  fogyaszt a k k o r  is. 
D e v an  egy é rd e k e s  tap a sz 
ta la to m , tessék  m e g h a llg a t
n i. A ki először jö n  hozzánk  
és  hozza m ag áv a l a  ken y e
re te k  konzervet, to já s t , m i
egym ást, leg köze lebb  m ár 
k is  o ld a ltá sk áv a l jö n . M i
é r t  cipelje a  n e h é z  en n i
v a ló t, am ikor i t t  10— 12 fo
r in té r t  m eleg é te l le l  lak- 
h a t ik  j ó l . . . ?

— U gye, m é g is c s a k  a z a 
tö r e k v é s , h o g y  a  k e d v e s  
v e n d é g  fo g y a s szo n . A b b ó l  
v a n  a h a szo n  . . .

—  M iért te ts z ik  e rrő l 
ily e n  elítélő  h an g n em b e n  
beszé ln i?  Egy ily e n  ház 
fe n n ta r tá s i k ö ltség e  elég 
nagy . Ezt v a la k in e k  meg 
k e ll fizetni. V a la m ik o r m a 
g u k  a tu r is tá k  á ld o z tak  
e z é r t  tá rsad a lm i m u n k á v a l 
és azzal, hogy m á r  a z é r t is 
f iz e tn i ke lle tt — b e lép ő d í
ja t ,  m elegedési d í j a t  — , ha 
v a la k i  a küszöbö t á tlép te . 
M ost, ahogy tu d o m  az  á llam  
h o zzá já ru l f e n n ta r tá s u n k 
hoz. M in d an n y iu n k  érdeke, 
hogy  a m agunk eszközeivel 
n ö v e ljü k  a jö v ed e lm e t, 
c sö kken tsük  az á lla m i hoz
z á já ru lá s  m érték é t.

—  H a a rra  te ts z ik  gon
d o ln i — veszi á t  a  szó t a 
szak ácsn ő  —, hogy  a m i 
eg y én i é rd ek ü n k  is a  b e 
v é te l  fokozása, a r r a  az t 
m o n d h ato m , hogy  va lóban , 
ju ta lé k o s  b é rre n d sz e rb e n  
do lgozunk . A hogy m o n d an i 
szokás, a  m i eg y én i é rd e 
k ü n k  összhangban  v a n  a 
közösség é rdekéve l. N yu
g o d ta n  á llíth a to m : a h á t i
z sák o s tu r is tá k  é rd e k é v e l is. 
S o k  közülük ren d sze re s  
ven d ég ü n k , m i is sz e re tjü k  
ők e t, ők is sz e re tn e k  b en 
n ü n k e t.

— L á to m  é n  is , d e  ez 
m é g  n e m  elég  a z  ü d v ö s s é g 
h e z .

—  D olgozunk is kérem , 
n e m  is keveset. T e ssék  k ö 
rü ln é z n i a szo bákban , k o n y 
h á b a n , m inden  rag y o g  a 
tisz taság tó l. B ocsána t, hogy 
e z t is szóba hozom : a  W. C. 
is ragyog  n á lunk . S o h asem  
h iá n y z ik  onnan  a tö rü lköző , 
sz ap p an , ha c sak  v a la m e 
ly ik  gyerek  el n e m  c s e n i . . .

—  Ezt fe lté tle n ü l tessék  
m e g írn i — veszi á t  a  szót

L u k ácsn é  —, a g y e rek ek k e l, 
m á rm in t a  ta n u lm á n y i k i 
rá n d u lá s ra  idejövő c so p o r
to k k a l b izony sok a  b a j. 
N em  tu d o m  elh inn i, hogy  
o tth o n  is így v ise lk ed jen ek : 
tö n k re te sz ik  a csapot, k i 
v á g já k  az  abroszt, az  a b la 
kon m ászk á ln ak  k i-b e  s 
közben  le rú g já k  a fa la t, c i
g a re t tá v a l k iégetik  az  á g y 
n em űt. És a  pedagógusok is 
m in th a  elnézők le n n é n e k  
v e lü k  szem ben.

— D e a tu r is tá k ra , a z  
„ ig a z i” tu r is tá k ra  r e m é le m  
n in c s  p a n a sz?

— A z é rt köztük is a k a d 
nak , a k ik  a  m osdókagy lóba 
k a p a r já k  le a b ak an csu k ró l 
a sa ra t, a z tá n  csodálkoznak , 
ha e ldugu l. De igen so k an  
v a n n a k  köztük , ak ik  é v rő l 
év re  v issza té rn ek  (k ilen c  
e sz ten d e je  vagyunk it t)  én  
m á r c sak  G yuszika v ag y o k  
n ek ik  . . .

— É n  m eg Erzsiké, v ag y  
a f ia ta la b b a k n a k  E rzs ik é  
néni. N em  tu d u n k  m i k é 
rem  m á r  ené lkü l a  tu r i s t a 
ház  n é lk ü l élni. H a e l t e t 
szik h in n i, h a  nem , a m ik o r  
végre  k iv e ttü k  a sz a b a d sá 
g u n k a t a  m ásodik  h é te n

vágy tunk  vissza. Szin te  b e 
tegek v o ltu n k . . .

— H iába  a S a lg ó -v á r  
v a d re g é n y e s  r o m j a i . . .

— A hol m i — szégyen 
ide, szégyen oda, m ég soha 
nem  já r tu n k . T u d ju k  a  ró 
la  szóló h is tó r iá t (a m ú lt 
hé ten  még i t t  v o lt a  falon 
a P ető fi-vers kéz ira to s h a 
sonm ása, am íg  v a lak in ek  
m eg nem  tetsze tt), pon tosan  
e l tu d ju k  m agyarázn i, m e r
re  kell fe lm enn i, hogy 25 
percig ta r t  az ú t a  csúcsra, 
de nekünk  an n y i időnk m ég 
nem  volt, hogy föl is m e n 
jü n k  . . .

— M ert kérem , m i m in 
dig szo lgála tban  vagyunk. 
H a m ár egyszer ez t a h iv a 
tá s t v á lasz to ttu k . N em  
könnyű m u n k a  ez kérem , 
m égis ha ú jrak ezd h e tn én k , 
m egin t csak  ez t v á la sz ta 
nán k ?  Igaz G yu la?

S  L ukács G yu la  a „T est
nevelés és S p o rt É rdem es 
D olgozója” k itü n te té s  tu 
la jdonosa csak  rábó lin t. 
M e rt tu r is ta h á z i g o n d n o k 
n a k  le n n i n e m  fo g la lk o zá s:  
h iv a tá s . . .

V arga Sándor

R O M A N I A
M IN D EN  ÉVSZAKBAN KEDVELT ÚTICÉL

R o m á n ia  fö ld ra jz i  a d o t ts á g a i  le h e tő v é  te sz ik  az  e g y fo rm á n  
id e á lis  ta v a s z i ,  n y á r i ,  ő s z i é s  té l i  ü d ü lé s t .
Ö N T  IS  V A R JA K

— a K á rp á to k  fe s tő i  s z é p s é g ű  k lim a tik u s  g y ó g y h e ly e i
— P o ia n a  B raso v , S in a ia ,  P re d e a l,  L a cu l R o su  —
— a  fe le j th e te t le n  t á j a k
— a  h ír e s  g y ó g y fü rd ő k
— H e rk u le s - fü rd ő ,  F é l ix - f ü r d ő ,  S o v a ta -fü rd ő , G o ro v a- 

f í i rd ő ,  C a l im a n c s ti é s  m é g  sok  k iv á ló  g y ó g y ü d ü lő 
h e ly  —

— B u k a r e s t  é s  m á s  v á r o s o k  n ev eze te s  m ű e m lé k e i  cs 
m ű k in c s e i

— a  F e k e te - te n g e r  n a p s u g a r a s  p a r t ja :  az  E u ró p á b a n  
e g y e d ü l i  D u n a -d e lta .

K ív á n s á g  s z e r in t i  s z á l lá s le h e tő s é g e k :  
s z á l lo d á k b a n ,  c a m p in g e k b e n  é s  m a g á n la k á s o k b a n .

V á la s s z o n  a  sok  le h e tő s é g  k ö z ü l!  —
L á to g a s s a  m eg  R o m á n iá t!
R é s z le te s  fe lv ilá g o s ítá s t  a z  IB U S Z  U tazási I ro d a  ad .
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Já r ja  a tu rista  az e r 
dőt, mezőt. Sokszor 
övig já r a szép v irá 

gokban. M áskor az erdő hű
vösén v ára tlanu l bukkan 
egy asztalnyi napos tisztás 
közepén színes virágokra, 
am elyeknek szépségét, még 
jobban kiemeli az erdő zöld 
hom álya, ősszel pedig szí
nesek a levelek. Csokrot 
k ínál a nádas és a rét, de 
még az árok p artja  is.

Szomorú a m ásik kép, 
am i elénk villan. Végállo
másokon egy ünnep utáni 
reggelen szürke, szomorú 
szénahegyek hevernek az 
előző n ap  még pompás vi
rágokból. Nem mondom, 
hogy ne szedjünk virágot 
b á r én egyénileg azt ta r
tom; a vadvirág o tt a he
lyén a legszebb. Azoknak, 
akik  városi lakásuk egy
hangúságát ak a rják  szép 
színes virággal megtölteni, 
szeretnék néhány hasznos 
tanácso t adni, hogy m it és 
hogyan szedjenek és gyűjt
senek.

Jobb  töves növényt vagy 
száraz csokrot szedni, m int 
élő virágot. A legtöbb er
dei növény vizigényes. Így 
m ielő tt haza érnénk vele, 
úgy elhervad, hogy m ár 
nem  is té r magához. A tő
vel felszedett növény egy 
kis szakértelem m el, erké
lyen, ablakban jól tartható  
és évekig virít.

Az erdő hűvöséből fel
szedett növényeket csak hű
vös, napszegény helyen 
ta rth a tju k . Ilyenek a fé
nyes kerekded levelű és 
borsszagú kapottnyak, a 
páfrányok  és a borostyán. 
Északi, fűtetlen szoba ab 
lakában, kevés napot kapó 
üveges verandán vagy er
kélyen, jól tenyésznek. Cél
szerű ezeket minél sértetle
nebb gyökérzettel behozni.

A k iránga to tt gyökértelen, 
vagy kevés gyökerű növény 
nem m arad  meg a leggon
dosabb ápolás m ellett sem. 
Ezért, aki növényt akar be
hozni, vigyen m agával kis 
ásót, vagy erős kést a  föl
des gyökérzet kiemelésére. 
A kora tavasszal nyíló kan 
kalinok (Primula) és hagy
más gumós növények vagy

H ó v irá g . Ő sszel le is z e d v e , 
c s e ré p b e n  m e g m a ra d

az ibolyafélék helyét ta 
vasszal meg kell jegyezni 
és koraősszel felszedni. A 
tavasszal virágzásban sze
dettek nehezen m aradnak 
meg. A m ennyiben mégis 
ilyenkor szedjük fel, úgy a 
levélzetét, a virágok egy 
részét tiszta és éles késsel 
vágjuk le a beültetés u tán  
és ta rtsu k  a növénykét egy 
ideig m űanyag fólia zacskó
val leborítva, ha süt a nap. 
A m egbolygatott gyökérzet 
ugyanis nem  tud elég vizet 
szállítani és a párolgó zöld 
részek elszáradnak. Ezt a 
párolgást akadályozza meg a 
ráboríto tt, de nyitott m ű
anyag zacskó.

S á rg a v irá g ú  v a r jú h á j

S z ik la g y e p e s  fe n y v e s . I t t  é l  s o k  k o ra ta v a s z i  vi

A mezei növények közül 
kevés m arad  meg a lakás
ban, ha m eg is m arad több
nyire csak a felszedés évé
ben. Télen ugyanis sok vi
zet és egyben sok napot is 
kívánnak. E zt a feltételt 
csak nagy, ny ito tt teraszon, 
vagy k ertben  lehet teljesí
teni. A sz ik lák  közt élő nö
vények közül sok hálás, ab 
lakládában is élő növény 
akad. Így a  koratavaszi 
kékvirágú, bundás leánykö
körcsin, vagy a napsárga, 
tavaszi hérics. M indkettő 
virágzása idején, lehetőleg 
ép gyökérzettel felszedhető 
és m űanyag zacskóban be
hozható a lakásba. Eleinte 
sok öntözést kívánnak, tú l 
nagy m elegben nyáron is. 
Legjobban érz ik  m agukat 
a keleti vagy nyugati ab-

E rd e i v a d c ik lá m e n .  N y u g a t-  
m a g y a ro r s z á g i  é rd e k e s  n ö v é n y , 
a b la k lá d á b a n  é v e k ig  szép en  v i 
r í t

lakban, kü lső  virágládában. 
A sziklák közt élő fűfélék 
és pozsgás (vaskos levelű, 
víztároló) növények b á r
milyen fekvésű ablakládá
ban sikeresen  tarthatók. 
Ilyenek a varjúháj félék és 
a kövirózsák, valam int a 
szép kalászú  sziklafüvek.

A száraz  csokrok, gyöke
rek és ágak  a modern la 
kás bú to ra i közé jól illenek. 
Ezeket legjobb szedni a 
nyár végén, vagy őszel. A

lehu llo tt lomb ki 
lá tszanak az ágak  
zetei és könnyű k i\ 
ni a bizarr, csavart 
elágazó form ákat, i  
lék kalásza a n y ár 
é r ik  be és csak az  ér 
lász m arad meg vált. 
nul. A gyékénybuzogi 
a  tollas nádbuga  sz 
jó l eláll, de tanácsos 
to tt hajlakkal befú jn i 
m ert széthullanak és i 
m agszóreik az egész 1 
megtöltik. M indezeket 
ráz  vázában, napsüU  
szegény helyen k e ll ta  
és időnként óvatosan 
porolni. Igen szép, küi 
sen fekete vázában, a
kácsmácsony száraz, tú___
term ése. A gyökerek szedé
sének ideje a koratavasz, 
am ikor a téli v izek kimos
sák a talajból. M eredek út- 
széleken, elhanyagolt sző
lő táblák m elle tt lehet a 
legszebb gyökereket gyűj
teni. Ezek gondos tisztítása 
és esetleg nyesegetése után 
m ár nincs is velük  gond. 
Jó l lehet alkalm azni őket 
önálló szobadísznek, de szép 
kövek társaságában, esetleg 
élő növényeket rá ju k  fu t
ta tva  is igen szépek.

Az őszi lomb szedésnek 
is meg van a fortélya. A 
színes lombok m egtartják  
színüket és fo rm ájukat, ha 
a gyors hazavitel u tán  ita
tós között á tv asa lju k  őket, 
addig, amíg te ljesen  ki nem 
száradnak. Az utolsó va
salás előtt tegyünk kis pad
lóviasz vagy gyertya  dara
bot a levelekre. így  a va
saló melegétől felolvadó vi
asz beleszívódik a levelek
be. Csak keveset használ
junk, nehogy a felesleges 
viasz foltokat hagyjon a le
vélen. Az így kezelt leve
leket azután egy csepp ra
gasztóval v isszaragasztjuk 
az ágra. Egy szép színes ág 
nagy, kék vázában szép és 
tartós szobadísz.

Dr. Agócsy Pál



G rif fm a d á r  m a g a s b a  em el egy  
f ia ta l lá n y t

T öbb m in t másfél év
század te lt el azóta, 
hogy a torontálm e- 
gyei Nagyszentmiklós 

határában  az A ranyka-pa- 
tak  partján  23 darab szín
aran y  edény kerü lt elő a 
földből. M ár az első vizsgá
la to k  m egállapították, hogy 
nyilvánvalóan fejedelmi 
kincsről van szó, amely a 
népvándorlás korában ju t
h a to tt a B alkánt elözönlő 
gótok vagy hunok birtoká
ba. Bár a m agyar nép szá
ján  élő hagyomány, a mai 
napig  is „A ttila Kincsé
nek  nevezi, a bécsi K unst
historisches M useumban őr
zö tt kincs szárm azása m ind
eddig eldönthetetlen vita 
tá rg y á t képezi. Egyesek a 
gótok, vagy a hunok, m á
sok az avarok kincsének 
tu lajdonítják , újabban
pedig bulgár archeológusok 
a „Nagyszentmiklósi Arany
k incs”, ahogy a tudomány 
nevezi, protobulgár szárma
zása m ellett érvelnek. Egyes 
vázákon ugyanis bevésett 
felira tok  találhatók, am e
lyek állítólag protobulgár 
szárm azásra utalnak. Csak
hogy ezekről a feliratokról 
a bulgár archeológusok is 
elism erik, hogy „elfogadha
tó m egfejtésük mindeddig 
senkinek sem sikerü lt”.

M agyar részről többek 
között Nagy Géza, Dr. Se
bestyén Gyula és Mészáros 
G yula próbálkoztak a rejté
lyes feliratok megfejtésével 
és egybehangzóan az ó-tö
rök ku ltú ra körébe u talják 
azokat.

Közelebb ju tta tn á  a tu 
dom ányt a kérdés megfej
téséhez az egyik kerek csé
szének a felirata, amely gö
rög betűkből áll. A felirat 
ennél tehát m inden nehéz
ség nélkül elolvasható, csu
pán  az a baj, hogy senki 
nem  érti, m ert valam i is
m eretlen  nyelven van írva. 
V alam it azért mégis mond 
ez a felirat: a nép, am ely

hez az aranym űves m űvész 
tartozo tt, a népvándorlás 
korabeli görög világgal 
érintkezésben lehetett, sőt 
érintkezésben kellett lennie, 
ha m ár annak az írás je le it 
használta. '

Így terelődik a gyanú el
sősorban a trákokra. Ez a 
nép a mai Bulgária te rü le 
tén  közvetlen szom szédság
ban  élt a görögökkel, a 
tr á k  és a görög k u ltú ra  köl
csönhatással volt egym ás
ra. T rák  nyelvű írás nem  
m a ra d t ránk, a m űvelt osz
tá ly  azonban nyilván írá s 
tu d ó  volt, beszélt és í r t  gö
rög nyelven. M űvészeket, 
tudósokat adott az ókori 
ku ltú rának , így O rpheust és 
Thukidideszt. Földje gazdag 
vo lt aranybányákban, k iv á 
ló képességükről az aran y  
feldolgozásában m ár Ho
m érosz elragadtatással ír. 
A fém  művészi fe lhaszná
lása dekoratív célokra, úgy 
ahogy az a trák  m űvészek 
m űhelyében történt, a m ai 
tudom ány számára is é r th e 
te tlen .

Hogy a nagyszentm iklósi 
a ra n y  kincs ugyancsak trá k  
m űvész alkotása, az szem 
beötlő, ha összehasonlítjuk 
a bu lgár múzeumokban lá t
h a tó  trák  leletekkel. Ez a 
m űvészet egészen egyedül
álló  a maga nem ében. Is
m erte  a klasszikus görög 
m űvészetet, hato tt r á  a 
Nagy Sándor utódai a la tt  
k ia lak u lt hellenisztikus m ű 
vészet, a perzsák m űvésze
te, de a trák  művész ezeket 
a dekorációs elem eket a 
m aga eredeti szellem vilá
gával átalakította rea lisz ti
kus művészetté, á ta la k íto t
ta  a barbár szellem világot 
fennkö lt humanizm ussá.

Ez a humanizm us ragyog 
ki a nagyszentmiklósi k incs 
aran y áb ó l ott is, ahol olyan 
b ru tá lis  jelenetet ábrázol, 
m in t azon a vázán, am ely 
nek  kiöblösödő hasán b a r 
b ár lovas egy szerencsétlen 
foglyot a hajánál fogva 
hurco l maga után. N yergén 
m ár egy másik, levágott 
em berfe j díszlik. A je len e t 
a m aga vadságában m eg
döbbentő. A term etes b a r 
b á r  lovas nyilván szándé
kosan eltúlzott kövérségé
nek és diadalm askodó m a
g a tartásán ak  szem beállítása 
vézna áldozatának kínos 
arckifejezésével valóban

borzalmas realitás. Felté te
lezhető, hogy valamely h ad 
vezért, vagy fejedelm et k e l
lett dicsőíteni a trák  m ű
vésznek ebben az ábrázolá
sában és ő ügyesen, óvato
san belelopta az áldozat 
iránti szánalm at. Ebben 
rejlik  a trá k  művész hum a
nizmusa, am i ism eretlen a 
klasszikus görög művészet
ben.

Egy m ásik  aranyedényen 
két egym áshoz hasonló áb 
rázolás lá th a tó  a váza elül
ső és hátsó oldalán. H atal
mas sas em el a magasba 
egy fia ta l lányt. Kétségte
len a Ganym edes-legenda 
hatása az ábrázoláson, de 
egyben m u ta tja  a szellem
világ különbségét a görög 
klasszicizmus és a trák  hu 
manizm us között. A lányt 
nem ak a ra ta  ellenére viszi 
m agával a sas, hogy istenek 
szolgálója legyen az Olym- 
puszon. A m adár itt  az em 
beri törekvés szolgálatában 
áll, vele a szép  emelkedik a 
magasba, am elyet a m ezí
telen lányalak  megtestesít. 
Ez jobb kezében stilizált vi
rágot ta rt, ba ljáva l nek tár
ra l tö ltö tt csészét emel a 
magasba, hogy a m adarat 
itassa, hogy a magasba tö
rekvés e lnyerje  jutalm át. 
Csodálatos térbeli ábrázo
lása annak, am it szavakkal 
elm ondani nem  lehet.

A m ennyiben valóban trák  
művész m u n k á ja  ez a nagy
szentm iklósi aranykincs, 
most m ár csupán arra  a 
kérdésre kell választ ke
resnünk, hogyan kerülhetett 
ide a to ron tá li földbe. És 
itt m ár a  népvándorlás ko
rának történelm i eseménye
it kell nyom on követnünk.

A róm ai u ralom  alatt a 
Balkánon tovább fejlődött 
a trák  m űvészet. A „pax 
rom ana” a trákoknak is 
biztosította a békés ku ltu 
rális fejlődést, főuraiknak 
a hatalm at és gazdagságot. 
A trák  főurak  palotái és te 
metkezési helyei megteltek 
aranykincsekkel. Azután e l
következett a  hanyatlás, a 
gót invázió 378-ban, am ely
nél maga a császár, Valens 
is (Venedikov tévesen „Va- 
len tin ianust” említi) életét 
vesztette. A gót invázió 
borzalm aiból m eríthette té 
m áját a nagyszentmiklósi 
kincs m űvésze. A gotokat

B a r b á r  lo v as  a  h a já n á l  fogva 
h u rc o lja  fo g ly á t

nyom on követték a hunok; 
A ttila  444-ben betört a Ke
letróm ai Birodalomba, ki
fosztotta és elpusztította a 
tr á k  városokat. A kifosz
to tt  trák  tum ulusokból 
(domb-sírokból) töm érdek 
aranykincset zsákm ányol
h a ttak  a hunok és ezzel 
m egrakodva té rtek  vissza 
Pannóniába. Így ju tha to tt 
a  nagyszentmiklósi lelet 
hun  főurak birtokába. Ta
lán  épen A ttila tu la jdoná
b a?  Lehetséges ez is, h i
szen a bizánci krónikások 
le írják , hogy míg a hunok 
fejedelm e fatányérból evett 
és fakupából ivott, vendé
gei elő tt pompás aranyedé
nyek  álltak az asztalon.

Eddig a mom entum ig a 
k incs szárm azását és kalan 
dos u tazását csupán ta lál
gatásokkal tud tuk  követni. 
M ost azonban m ár befeje
ze tt tény előtt állunk: a 
k incs itt  van Torontálban, 
a  nagyszentm iklósi földben. 
M iként került oda, ki áshat
ta  el, és m iért? A ttila ha
lá la  u tán  m egdöntötték a 
h u n  világbirodalm at. A le
győzött hunok nagy töm e
gekben m enekültek üldöző
ik  elől az Al-Dunához és be
bocsátást kértek a K eletró
m ai Birodalomba. Mielőtt 
azonban átlépték volna az 
a l-duna i határt, m agukkal 
m e n te tt kincseiket elásták 
— nyilván a m ajdani visz- 
szatérés rem ényében — (a 
hazai földbe). Velük me
rü lh e te tt ideiglenes sírjába 
„A ttila  Kincse”, míg végül 
közel m ásfélévezredes nyu
galm ából új életre tám adt.

„A ttila Kincse” a bécsi 
K unsthistorisches M use
um ban  van kiállítva ma is. 
N ekünk, m agyaroknak, be 
k e lle tt érnünk a lelet hű 
m ásolatával, am ely a Nem
zeti Múzeum népvándorlás
ko ri gyűjteményében
n y e rt elhelyezést.

Dr. Mezei Iván
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Ha ezt a nevet halljuk , legyünk óvatosak, mert 
csalóka. A „Spree” még csak elmegy — így hív
ják  a folyót, am ely az NDK-nak eme vidékén 
Berlintől délkeletre alig 100 km -re folyik. De 

az, hogy „W ald” (erdő) ez m ár nem stimmel, jól lehet 
fákban sincs hiány errefelé.

Azonban e rom antikus v idék re  mégis a Spree folyó 
ágainak és csatornáinak szerteágazó lab irin tusa nyomja 
rá  bélyegét. Nem véletlen tehát, hogy csak az idevaló
siak és a jól képzett tu ris tá k  képesek ezen a mintegy 75 
km  hosszú és alig 15 km széles terü leten  eligazodni.

Ennek ellenére — vagy ta lán  éppen ezért — a Spree- 
w ald nem csak az NDK, hanem  egész Közép-Európa 
egyik legszebb vidéke, m elyet a  turisták  szívesen keres
nek fel. Egyébként védett terü let, ahol a tá jnak  nyu
galma és kiegyensúlyozottsága a  látogatókra is ráragad. 
A Spreew ald mindenek e lő tt a vízituristák  érdeklődését 
kelti fel, de több, m int félm illió  azoknak a száma, kik 
évente gyalog, vasúton és autóbuszon jönnek ide, hogy 
a gondolaszerű csónakokban végig evezzenek a folyó vad
regényes ágain. Télen pedig a befagyott patakok és 
elárasz to tt mezők valóságos korcsolya paradicsom ot 
képeznek.

V alaha a postás is csónakon vitte szét a leveleket, a  
gyerekek csónakon já rtak  iskolába, s a parasztok is 
csónakon hordták az á lla to k a t a mezőre, szállították a 
szénát, s gabonát. Részben így van ez m a is és a tu ris
ták  ezreit a három  „W” — W ald, Wasser, Wiese (erdő, 
víz. mező) — vonzza ide a messzi tájakról. Közben hoz
záférhetővé vált m ár a v idék a sűrű út, s vasúthálózat 
révén és a Spreewald szépségei k itá ru ltak  az egész 
ország előtt.

VÁRJÁK A Tl l RISTÁHÁZAK!

(Ügyfélszolgálat: Budapest, VI., Lenin krt. 55. Na
ponta 9—19 óráig, szombaton 9—13-ig) 

Iskoláknak, csoportoknak aján ljuk  nyári táborozás
hoz házainkat! Sátortáborozóknak is megállapodás 

szerint teljes, vagy rész étkezést biztosítunk. 
Táborhely javaslataink:

Gézaháza
Kisinóc
Nag-yhideghegy 
M agyarkút (Vadaskert), 

elkeríte tt sátorozási 
hellyel.

Törökmező
Zsíroshegy
Bánkút
Síkfőkút
Dobogókő

Szentlélek 
Vár kút 
Agasvár 
Fehérkút 
Salgó
Gárdony
Szigetmonostor
Csikóváralja
K lastrom puszta
Kőhegy

Ma m ár út- és helységjelző tá b lák  igazítják el az ide
gent, legfeljebb az a m eghökkentő rajtuk , hogy k é t nyel
ven; ném etül és szlávul szólnak. így  a vidék legnagyobb 
falusi szövetkezete, a 650 éves B urg községnek is m eg
van  a maga szláv neve, Borkowy. Ugyanis a S preew ald  
az NDK egyetlen vidéke, aho l évszázadok ó ta élnek 
nem zeti kisebbségként a lausitzi szorbok. Ez a  k is nép 
közel hatszáz éve küzd nyelvének és jogainak fennm a
radásáért. H itler alatt, m in t alacsonyabbrendű fajt, 
koncentrációs táborba zárták őket és tervbe v e tték  k ite
lepítésüket. Ma szabadon élnek, használják nyelvüket, 
ápo lják  k u ltú rá jukat és szokásaikat, amelyek főleg fa r
sang, húsvét és ara tási időben elevenednek fel.

A turista, ki kényelmesen a k a r ja  élvezni a Spreew ald  
legszebb helyeit, bízza rá  m agát egy révészre — vagy 
am i itt. gyakori, egy révésznőre —, aki korm ánynélküli, 
lapos, széles csónakon viszi u ta sa it a szép csendesen 
folydogáló patakokon, s csatornákon át. A nagyobb 
helységekben, m int pl. L übbenauban (A Spreew ald ide
genforgalm i központjában) és B urgban ta lá lhatók  azok 
a csónakkikötők, ahonnan 25 személyes gondolák indu l
n ak  3, vagy 11 órás útjaikra. Term észetesen bele ta rtoz
nak  ezekbe az u takba azok a kellem es pihenők is, am e
lyeket egy korsó sör m ellett tö ltenek el a tu r is tá k  a 
csatornák p artja in  álló festői vendéglőkben.

Különösen kedveltek a Lübbenauból és Burgból. 
H ochw aldba és K auperbe vezető csónaktúrák. F eledhe
te tlen  látványt nyújtanak a m esterséges halm okon álló 
szétszórt települések, am elyeknek szalm atetős házait 
hatalm as, az idő során m egbám ult gerendákból ép ítették  
a szorb őslakosok. Távol a m ezőkön körteform ájú széna
kazlak  em elkednek, minden csendes, idilli, m iközben a 
csónak lágyan siklik a sajátos m agasívelésű h idak , — 
ahogy itt nevezik —, padok a la tt. Végül a sok homályos 
lom bsátorból kibújva, egyszerre csak feltűnik egy e lraga
dó falu, Lehde. A főutcában szürkésbarna, m ohaboríto tta 
nádfedeles házak sorakoznak, csaknem  m indegyik egy- 
egy kis szigeten áll. Ez a laguna-fa lu  egyike az NDK 
legérdekesebb látnivalóinak. É rdem es végigsétálni közöt
tü k  és bekukkantani à Freiland múzeumba, ahol a  spree- 
w aldi házépítés tipikus példáit lá thatjuk . Lakóház, csűr. 
kem ence, istálló, mind egy érdekes nép különleges kul
tú rá já ró l tanúskodik, olyanról, am ely m anapság m ár a 
hétköznapi életben nem is fo rdu l elő.

E vidéken sem m aradt nyom talan  a modem fejlődés. 
Jó  példa erre Lübbenau, m elynek szocialista tö rténelm e 
nem csak a m odern lakónegyedekről olvasható le, hanem  
m indenek elő tt nagy erőm űvéről. Ez az erőm ű-óriás 
Európa legnagyobb hőerőm űi közé tartozik. T eljesít
m énye 1300 m egawatt.

Befejezésül m ondjuk el az t is erről a vadregényes 
vidékről, am it a belföldiek sem  sokan tudnak, hogy 
nagy részét m otorkerékpárral is be lehet járni.

M anfred Knoll
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Za jlásk o r még lázadó 
őserő a Tisza á ra 
dása. Robajló jéggel, 
tőbőlcsavart fákkal 

tomboló földindulás. Ta
vasz végén azonban, am i
kor a  K árpátok havából 
másodszor is nagyvíz tá 
mad, a zöldár egy csodála
tos ősvilágot kelt életre a 
gátvonulat hullámterében 
és ilyenkor régmúlt időkbe 
száll, m agyar föld m últjá
ról regél az emlékezés.

A jeges olvadás még itt is 
csak úgy zúdul le, m int a 
többi nagy folyókon. A m á
jusvégi tenger azonban, az 
valami más. Az illatok meg 
a kubik tó  opálja, vagy a 
kócsag, m ikor fátyoltollú 
szépségét bám ulja a víztük
rözésben . . .  ilyen színek, 
ilyen szagok, ilyen lá tvá
nyok csak a Tiszán terem 
nek a kerek  nagyvilágon, 
így csak ez a folyó idézheti 
fel tavaszonként az Alföld 
rég eltem etett, ősi m últját. 
Csak i t t  é rtjü k  meg igazán, 
hogy pusztáink magyarja, 
az a Tömörkény-megírta 
célszerű szegény ember va
lam ikor m ekkorát alkotott!

M ert nagy úr volt ám 
még a Tisza úgy száz-száz
ötven évvel ezelőtt a m a
gyar Alföldön. Nem keve
sebb, m in t kilencszázötven- 
öt k ilom étert te tt ki az a 
girbegurbán kígyózó, híres 
kanyargása. Az ártér szé
lessége néhol még a hetven 
k ilom étert is meghaladta. 
S trabo óta nemhiába ru 
házták fel mintegy ötven
féle névvel ezt a sajátos 
szépségű, rettegve szeretett, 
nagy folyót. Irdatlan víztö
mege szabadon terült szét 
a sekély, parttalan  m eder
ben. Zöm ének sohasem volt 
kellő visszafolyása, áradás 
árvízzel találkozott. Csi- 

kász-pákász-ridegpásztor 
paradicsom ban élt határta 

Z ö ld á rk o r  a  T isz á n

lan  m ocsárvilágában, de 
m égis hadat k e lle tt üzenni 
e regényesen szép term é
szeti csodának, hiszen fa l
vak-városok nem  m arad
h a tta k  örökös árvízveszély
ben  s közel félm illió  hol
don bizonytalan volt m iatta 
a kenyér.

Sokat v itatkoztak  m ár 
a rró l, hogy tulajdonképpen 
m ikortó l szám íthatjuk  a 
T isza szabályozását, hiszen 
a víz elleni harc nyomai 
évszázados messzeségekből 
fellelhetők. Az igazi ko
m oly  munka azonban csak 
az ezernyolcszázas évek 
e le jén  kezdődött, am iko r az 
ahányan-anny i-félét akaró 
várm egyék helyett a kor
m ány  rendelte el a folyó 
térképezését s L ányi Sá
m uel igazgató m érnök  irá 
ny ításával 1833—1844 idő
közében m egtörtén tek  az 
előkészítő m unkálatok. E 
té rképek  m egrajzolása után 
1845-ben kapta m eg V ásár
helyi Pál a nagy m egbíza
tá sá t s készítette el a sza

bályozás terveit. V ásárhe
lyi százegy helyen k íván ta 
átvágni a  kanyargó folyót 
és ezálta l egyharm adával 
csökkentett anyam ederben 
sie tte tn i az ár lefutását. A 
kiépülő gátrendszerrel pe
dig fe l a k a rta  számolni a 
jövő árvizeit. A következő 
év ja n u á r  20-án Széchenyi 
István m egalakította a nyolc 
árm entesítő  társaságot 
összefogó Tiszavölgyi T ár
sulatot. Államsegélyből, 
kölcsöntőkéből, királyi ado
m ányból m ind — összesen 
550 000 pengőforint gyűlt 
össze a nagy vállalkozás
hoz, am ikor 1846-ban 
Tiszadob mellett, az Uk- 
rom i-m agaslatnál hozzá
kezdtek a töltésépítéshez, 
Széchenyi-gátnak nevezve 
az elsőnek em elt gátsza
kaszt. V ásárhelyi még ab 
ban az évben m eghalt és 
örökét a  felsőolaszországi 
vízrendezések nagynevű 
szakem bere, Pietro Paleo- 
capa vette  át. Az olasz m ér
nök szem behelyezkedett Vá

sárhelyi tervével és a sok 
átvágás helyett valam ennyi 
kanyaru latával együtt k í
ván ta gátak  közé szorítani 
a folyót. Elgondolásának k i
v itelezését azonban a sza
badságharc kirobbanása gá
tolta meg. A nagy nemzeti 
tragédia után hosszú évekig 
m egint csak elódázódott a

Л  k ó c sa g , ai

^  A ^  
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VIDÉK

A  pöfögő fe k e te  vonat m eglódul 
Л  Pápa felé, s a szerelvénynek  

tisztelgő vasútőr tempósan kászáló
d ik  hüsölni a csöpp bakterházba a 
perzselő június elől. Feltűnik a v i
rágoskertes, takaros Románd, m e ly 
nek főutcája az alvégen a köhídnál 
váratlanul m egtorpan a hom okos  
domboldal gyümölcsösei előtt. A  
fa lu  fölött zizzenö kukoricásból visz- 
szapillantva a hom ályos légkörön át 
a Bakony fe ltörő  hegyeinek ko n tú r
jai révedeznek, m íg  előtérben a 
Peterdi-erdö áthatolhatatlannak tű 
nő sűrűsége b ukkan  föl.

Leereszkedve egy margarétás le j
tőn hullámos szekérút kanyargós 
vonala hasít az összeboruló tö lgy fák  
közé, cinegék és rigók kelnek erdei 
dalosversenyre a bokortalan, boron
gás félhom ályban. Egy terjedelm es

irtásra fényzuhatag árad, fakiterm e
lés zenéje — villanyfűrészek duru
zsoló és teherautók dübörgő akkord
ja — harsog, s egyszerre csak fe l
tűn ik a 317 m étert elérő, három 
párhuzamos vonulatból álló sokorói 
halom vidék keleti tagja, a csúcsán 
a m éltóságteljesen vigyázó pannon
halmi kolostorral.

Géza fe jedelem  és 1. István király 
építkezései nyom án a honfoglalás 
után alig 100 évvel m ár állt a leg
első fe lszentelt magyar tem plom  és 
monostor, s az évszázadok során a 
királyok gyakran m egfordultak a 
román — és gótikus stílusú épület- 
kom plexum ban, am elynek páratlan 
becsű értékeket őrző levéltári gyűj
tem ényében többszáz Árpád-kori 
oklevelet — köztük J. István király 
1001-ből származó kiváltságlevelét

és az 1055-1 
levelet, a n 
nyelvem lék!

Fácánkaki 
szántóföldek 
tisztás — a 
lye e mest 
apróvadnak.

A gyertyi 
körösiek vái 
terített ászt 
piroslanak. 
gerincről к 
maradoznak 
derékszögek 
irtáson szí 
majd újabb 
m ű kávébai 
tova.

Bodzafák
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Tisza megzabolázása. Csak 
az 1879. évi, h írhed t szegedi 
árvíz ad ta  meg a komoly 
m unka felvételének végső 
lökését, m íg végül 1895-ben 
a nagy mű készen állt. Vég
eredm énye: 137 km hosszú
ságú, ú jonnan  ásott m eder, 
mely V ásárhelyi eredeti el
gondolásaival m ajdnem  szó- 
szerint egyezve 112 helyen 
vágott le folyókanyart. A 
hu llám teret bezáró védőtöl
tések te ljes hosszúsága 3736 
km, m elynek m inden kilo
m étere 1160 hold művelhető 
földdel gazdagította a K ár
pátm edence term őterületét.

M egdöbbentően nagy szá 
mok ezek kis országunk 
sta tisz tikájában . N apjaink 
agyongépesített világában 
is h ihetetlennek  tűnő össze
gek. H át még, ha belegon
dolunk, hogy ki em elte két
kezi m unkával ezt a 6—7 m 
magas, m ajd  négyezer k ilo 
m éternyi töltésvonulatot, ki 
ásta a tem érdek  mély m e
derszakaszt. H a végigtekin
tünk a T iszaártér sok-sok 
kubiktaván, m éregetjük a 
leválasztott holtágakat.

M agyar m érnök terve 
szerint valósu lt meg itt a

term észet szó szerin t érte l
mezett á talak ítása. Magyar 
paraszt hangyaszorgalm á
ból született ez a kérgesre- 
tört tenyérrel, sok-sok ve
rejtékkel íro tt hőskölte
mény!

Durva, nehéz kubikosta
licskák. Ásó, lapát, sárgult 
ruhadarabok, néhány öreg 
fénykép, rövidke felira t 
múzeumok bem utatójában. 
O trombán ható, de szívbe- 
markoló em léktárgyak a n 
nak a kevés em bernek, aki 
még emlékezik, hiszen nem 
zedékek vá lto tták  m ár egy
mást azóta. Évszázados, vén 
nyárfaóriások is egyre-m ás- 
ra dőlnek fűrészéire ott 
kinn az árté rben , a gátak 
közti m aradék  ősvilágnak 
is hadat üzent m ár a kor
szerű term elés.

M ájuskor azonban, m ikor 
az apadó zöldár m ár moz
dulatlan, nagy víztükörré 
szelídült és m ézillata lesz a 
fűvirágnak, valahogy köny- 
nyebben esik szó a halászlé 
rőzsetüzénél. Víziember 
hallgatásából ilyenkor fa 
kaszt a csend régi-nagy 
em lékezéseket.

dr. S terbetz István

y o lto llu  s z é p s é g e t  b á m u lja  a  v íz tü k rö z é sb e n

!ó tihanyi alapító- 
nyelv első hiteles 
riznek.
olt. A z erdőszél 
■ázdáihoz sim uló  
U tartózkodási ké
sén m eghonosított

szilfák és virágos 
el, alattuk az erdő 
zamatos szam ócák  
iyák, vadlesek, a 
lefutó taligaulak  

paccsal tele h in te tt 
zetürem lett talajú  
tapsifüles neszei, 
dobén aggódó sze- 
suták száguldanak

Ihője leng a hor

hosban, ennek alján kikandiká lnak  
Tényő házai, túl rajta a keskeny er
dősávval m egkoszorúzott nyugati 
vonulat lapul bele a síkságba. A 
tényöi szántók fe lett m eredeken fe l
kúszó fenyves ormán fé lkörben  nyu
gatra beláthatatlan távolságban szá
mos kis település sötétlik. itt-o tt fo 
lyók vize csillan, s messze, ahol az 
ég egybeolvad a földdel, párába 
burkolva  — a Soproni-hegység  Kép- 
céig lehúzódó magaslatai — vibrál
nak.

Szürkül. A halom vidék utolsó 
emelkedőire, a Barát-hegyekre fe l
züm m ög az autóbusz, m iközben  a 
tekin tet a gazdag term ést ígérő fö l
deken átrepülve, a száztornyú Győr 
látképén megpihen.

T aubncr Ferenc

Д TURISTA inform ációszolgálata
A Turista E llátó  V állalat központi irodájában beve

zették a m enetrendszerű  autóbuszjáratokra az elővételi 
jegyárusítást. H atvan  napra előre (kizárólag itt) v á lt
hatók itt m enetjegyek. U gyancsak az irodában  az 
ország valam ennyi megyei tu ristaházában és cam ping- 
jébe is lehet szállást biztosítani.

A TEV házaiban  szállás egy—négyágyas szobákban 
napi szem élyenként 48—10, panzió, napi három szori, 
bőséges étkezéssel 40—48 F t-ba  kerül. Előrendelés ese
tén 10 százalék engedmény az étkezésnél.

Június 8-án rendezik  meg a siklósi várban az éven te  
visszatérő ünnepet, a várfesztivált és a hazai és k ü l
földi, katonai és polgári fúvószenekarok találkozóját. 
A találkozót népiegyüttesek művészeti bem utató ja, 
kiállítások bem utatása , kápolna-hangverseny egészíti 
ki.

Fizetővendégszolgálatot szervezett a Vas m egyei Id e 
genforgalmi H ivatal az ÖRSÉG-ben. A II. osztályú 
szobák ö riszen tpé teren , és H egyhátszentjakabon v á r 
ják a több n ap ra  érkező tu ristákat, akik az őrségi tá j 
szépségeivel, népra jz i em lékeivel szeretnének m egis
merkedni.

Nógrád megye

Eredm ényesen folyik a Hollókői vár állagm egóvása, 
illetve további feltárása. E lkészült a népi ép ítészeti 
rezervátum tanulm ányterve, jövőre bővítik, illetve 
szaporítják a m űem lék jellegű házakban elhelyezett 
turistaszállásokat.

М Е О Д Ш Г
Lçvmic

Ismerte? V agy tud jobbat? K üld je be a szerkesztő 
ségbe. A legjobb turistaviccet, adomát, vagy anekdotá t 
közöljük és d íjja zzuk.

A  HÓNAP VICCE

B e k ü ld te :  K a sz a  E m á n u e l ,  B o rs o d n á d a s d
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< A K u rc a -  
p a r t j a

A  k u b ik u s  
s z o b ra  
a  M uzeum  
előtt

K enyerének ízét nem  
felejthetem . Kicsi 
pékség mosolyog fe

lém a P iac -té r sarkán, m a
gam is beállók a sorbanál- 
lók közé, m ert idegen v á 
rosban jó, ha titkos tapasz
talatokat szerez az ember. 
Kenyérre várunk, most sü 
tötték. M ennyei kalács nem 
finomabb ennél, puha m int 
a párna, foszlós, csuda-ízü. 
A félvárost érdemes bejárni 
érte. Ezzel fogad Szentes, 
felejthetetlenül. Zsebből 
majszolom, senki sem cso
dálkozik. Más is így teszi.

Zuhog a napfény Szen
tesre. Ahogy közeledtünk a 
város felé, messziről csillo
gott a televíziós torony te 
teje; m in t egy égig érő fog
piszkáló a lapos tál köze
péből, m ered t a felhőtlen 
égnek. S hogy rögtön ellen
tétje is kínálkozzék: szen
tesi barátom  a hódmező
vásárhelyi országút felé 
irányít később, hogy a 
száztíz éves Donáti szélm a
lom m eztelen kupolájában 
gyönyörködjem  a lehajló 
nap fényénél. Nincs v itor
lá ja  — elfogytak m ár a 
környék többi szélmalmai 
is — s szárnyak nélkül va
lam iféle tö rök  építm ény
nek tűnik. Vélnéd, egy tu r-  
bános aga integet apró ab 
lakából, kávéra hívogatóan. 
M űem lékként őrzik. Nem 
az agát, a malmot.

Szentes hívogató város, 
könnyen megszereted. B i
zalmas arcu latú , hangulatos, 
m indm áig sem vetette le 
megyei székváros m ivoltát 
— bár ú jabban  Szeged a 
központ — s a  modern idők 
újító  készsége, városszépí- 
tési igyekezete meghitten 
olvad össze benne a félm últ 
bájával, a m odern kocka 
épület a régi megyeháza — 
m a já rási tanácsház 
— neoreneszánsz palotájá
val, a sokszor zsákutcában 
végződő földszintes házso
rok lab irin tusa a szabályos 
külvárosi u tcákkal, apró te- 
recskék zöld foltjaival.

A határ: horizontig futó 
zöld táj, szántó, gyümöl
csös, zöldségeskert, elszórt 
tanya világ; erdőfoltok leg
feljebb a Tisza partján, 
vagy a messzi derekegv-

házi határban zöldéinek — 
(jó fácános, nyulászó, fog- 
lyászó, mondja áh ítv a  b a
rátom , a szenvedélyes ősla
kos Soós Feri, am iko r asz- 
szony-korm ányozta au tó
juk o n  pihenés, vagy sza
lonnasütés okából e lsu h an 
n ak  a Tiszáig) — i t t  benn, 
a  szentesi cen trum ban is 
kellem es azonban a szem 
n ek  am a pár virágos te- 
recske, amelynek p ad ja in  a 
h íres szentesi kubikosok 
u tódai üldögélnek — avagy 
ők maguk, nyugdíjason. Az 
utódok  általában a nyolc 
k itűnő  term előszövetkezet 
ü ltetvényeit, á lla ta it keze
lik  s a termelés különösen 
az é rt sikeres, m ert h ő fo rrá 
sok ontják a m eleget hosz- 
szú csöveken az üvegházak 
felé. B ár a fü rdőügyet is 
ilyen  ügyesen oldanák  meg 
a  szentesiek: Szoboszlóval 
vetekednének, különösen, 
hogy olyan szép, k itűnő  
kórházuk  is van!

A Kossuth térgfi s a vele 
szomszédos K öztársaság té 
ren  a járási és városi ta 
nácsházak  szögében, a k o r
szerű  autóbuszállom ással

szemben csoportosulnak a 
szobrok: a város szülöttjéé, 
H orváth Mihályé — aki 
1848-ban csanádi püspök 
kultuszm iniszter, később 
em igráns és neves tö r té 
netíró  volt —, a K ossuth 
Lajosé, aki itt  is toborzott 
katonát, a  V ilágháborús 
hősök szobra és a Felsza
badulási emlékmű. P ihenő
ül a nem zeti jellegű feketét 
a Petőfi szálló presszójá
ban isszuk, m ajd m egnéz
zük Rudnay Gyula freskó
já t a m űem lék-katolikus 
tem plom ban. A reform átus 
templom is műemlék.

A szépen gondozott, csu- 
pa-fa, csupa-virág Széche- 
nyi-ligetben a Koszta József 
festőm űvészről elnevezett 
Múzeum előtt a Kubikos 
szobra áll; ha valahol, a k 
kor Szentesen illett szobrot 
állítani a földdel birkózó 
parasztnak. A liget akkora, 
a m úzeum  oly gaz
dag, hogy órákig bolyong
hatunk bennök. Csalog Jó 
zsef igazgató, a hírneves ré 
gész szerin t aligha akad az 
országban olyan gazdag ős
régészeti lelőhely, m in t

Szentes környékén. Évek 
óta ku ta tja  a Tűzköves te 
rületét, nem  tud betelni 
vele. Most is éppen a négy
ezer év előtti em ber fonás
m ódját m agyarázza.

A liget: sziget, az állni 
látszó K urca keríti körül; 
a füzekkel, tölgyekkel, 
nyárfákkal szegélyezett 
Kurca oly lassú, hogy örök 
kérdés m arad: ezzel az a l
földi, nyugalm ával a T i
szába ér-e valaha. H iteles 
tanúk szerin t Csongrád- 
m indszentnél mégis tiszai 
révbe ér. Nyugalm ának e l
lentéte a ligeti strandfürdő  
a sziget m adárnótás csend
jében s hogy em ber se m a
radjon a m adár mögött: egy 
öblös hang délelőttnek 
ham vas évadján  a vendéglő 
teraszán k iá ltja  világgá 
szerelmi szenvedéseit egy 
szál odatévedt hegedűs 
hangadó kíséretében. Mind 
ez nem zavarja  azt a ligeti 
park-söprőt, aki a városi 
tisztasági h iv ta lt képviselné, 
ám a déli rekkenőben jóízű 
szundítással árnyékos fe 
nyő a latt nyúlik  el, egy apró 
legénykét dolgoztatván m a
ga helyett erősen.

— Almos város — m on
daná erre valaki hirtelenül. 
Pedig ellenkezőleg! Ha a 
turista a belváros építési 
lendületét lá tja , ha tanúja 
lehetne term előszövetkeze
tei igyekvésének, a Barom fi- 
feldolgozó V állala t szerte
ágazó exportképességének, 
az új K ontakta-gyárfiók 
lendületének, sétálgatna 
modern házak és bájos, b a 
rokkból m arad t kertes h á 
zacskák között, ha látná a 
pezsgést, a virágos tereket, 
az alföldi tá j m úlhata tlan  
nyugalm át s szépségét, bíz
vást állítaná, hogy ez a v á 
ros, strandja, múzeuma, 
messzi környéke, T iszája- 
patakja m egér egy alföldi 
kirándulást! Különösen, ha 
a Kurca pa rtján  üldögélve 
foszlós kenyerét m ajszol
hatjuk  s m egm ártakozha- 
tunk hévvizében.

Kép és szöveg 
Szom bathy Viktor



PÁRING
HAVASOK
GYÖNGYE

A Déli K árpátok Olt és 
Zsil közötti szakaszán ta 
lálható  Erdély egyik leg
szebb alpesi zónája: a P á
ring  hegység.

M int m indenütt az alpesi 
tájakon, itt is a tengersze
m ek sokasága és szépsége 
terem ti meg a csend, a nyu
galom s a pihenés varázsát. 
A Páring  22 glaciális tava 
m éreteiben ugyan elm arad 
a Bucura, vagy a Bilea 
nagysága mögött, de a Cil- 
cescu tó és környéke szép
ségben felveszi a versenyt 
Erdély bárm ely más jég
korszakban képződött ta 
vával. Nem  véletlen, hogy 
a tó  és környéke védetté 
van nyilvánítva. A törpe 
fenyők zöld kerete, a szür
késfehér sziklafalak, s a 
teknővölgyet övező függő- 
glecserek kisebb tengersze
mei a Vidal, Pencu, és Pa- 
sari felejthetetlen  látványt 
nyújtanak. Szép időben a 
pisztrángok felcsapó játéka 
külön élm ényt jelent.

A Páring és a Cilcescu tó 
több irányból is megköze
líthető. A leggyakoribb és 
tu risz tikai szempontból is a 
legtöbbet nyújtó  túra, a 
petrozsényi kiindulás. S aj
nos a m enedékház-láncolat 
a Páring  központi részében 
nem  a legjobb. A nyugati 
Rusu és a K eleti Lotru m e
nedékház közötti távolság 
14 óra. Ez az útszakasz 
évekkel ezelőtt rövidebb 
volt. Három  évvel ezelőtt 
egy sajnálatos tűzeset foly
tán  a P áring  turistaház le

égett. tgy aki sátor nélkül 
k íván ja  m egtenni a gerinc
tú rát, kora hajnalban in 
du ljon  el az 1168 m maga
san fekvő Rusu elnevezésű 
alpesi szállóból. Magasabb 
szinten is van menedékház, 
de ez a Testnevelési Főis
kola tu la jdonát képezi, s az 
elszállásolás bizonytalan.

A gerincen végig az út 
hosszú ugyan, de nem ne
héz. Az egész szakaszon 
csupán a C irja 2404 m-es 
csúcsa je len t erőpróbát. A 
fáradságot bőven kárpótol
ja  a glaciális teknővölgyek 
nagyszerű látványa, és Ro
m ánia harm adik  legm aga
sabb csúcsának: a 2518 m 
m agas Nagy Páringnak a 
m eghódítása. A második út 
a Cilcescu tóhoz és a P á
ring  gerincre a Lotru m e
nedékháztól vezet. Ebbe a 
kellem es szép fekvésű me
nedékházba elju tn i ma m ár 
nem  problém a. Szászsebes
ről autóval a Novácig fel
vezető úton könnyen e lju t
h a tu n k  ide. A m enedékház
ból könnyű csomaggal ké
nyelm esen m egjárható a tó 
vidéke reggeltől estig. A tu 
r is ta ú t több eszténa m el
le tt is elhalad, ezért óva
kodjunk  a juhászkutyáktól. 
Ezek a kutyák a pásztorok 
értékes m unkatársai, farka
sok, m edvék elriasztására 
v an n ak  idomítva, s bizony 
a tu ris ták a t is idegenként 
kezelik. Ne ingereljük te 
h á t őket, a békés szándék 
lá ttá n  megnyugszanak. (Az 
ELŐRE cikke nyomán.)

k u ltu rá lt körü lm ények  között 
ism e rk e d h e t m eg az o rsz ág  
leg szeb b  tá ja iv a l é s  v á ro sa iv a l

HA RÉSZT VESZ Ö N  IS AZ

I BUS Z
T.I.T.

O R S Z Á G J Á R Ó
A U T Ú B U S Z K I R Á N D U L Á S A I N
VÁLTOZATOS PROGRAMOK, 
FÉLNAPTÓL— NYOLC NAPIG 
TERJEDŐ K I R Á N D U L Á S O K

H É T K Ű Z B E N I  O R S Z Á G J Á R Á S O K
Term észetjáróknak gyalogtúrával 

egybekötött kirándulások. 
Csoportoknak kívánság szerinti 

útvonalon, időtartam m al és 
program m al szerveznek 

társasutazásokat

Különjárati autóbuszok bérbeadása

RÉSZLETES FELVILÁGOSÍTÁS 
ÉS JELENTKEZÉS AZ

I BUSZ
i r o d á k b a n
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R O H  АС

SZAKSZERŰ VÄLASZ

— S a  turisták  gyakran lezuhannak  a sziklákról? — 
tájékozódik  a tu rista  a hegyi vezetőtől.
— Dehogy is kérem , rendszerin t csak egyszer.

* * *
F eltá ra tlan  még, kik is vo ltak  a történelm i filiszteu- 

sok, a bibliai tenger em berei, ak ik  a Szentföld déli p art
vidékén éltek, és akikről a  róm aiak az országot Palesz
tinának  nevezték el.

A régészek kutatják a titko t. A pennsylvaniai P itts
burg  város Carnegie m úzeum ának  régészei A sdod kikö
tőjétől délkeletre fo ly tato tt ásatásaik  során olyan tárgya
kat fedeztek fel, am elyek feltételezésük szerin t az első 
filiszteus településekből szárm aznak, III. Ramszesz 
egyiptom i fáraó idejéből, am ik o r a zsidók Egyiptomból 
való kivonulásuk után a S ina i sivatagban vándoroltak.

O lyan agyagedényeket ta lá ltak , am elyeket nem  azon a 
vidéken készítettek. H ason lítanak  a ciprusi edényekhez. 
A filiszteusok ku ltú rá jának  m ükénéi eredetére u ta lnak  a 
m ükénéi anyaistennő figu rá i, am elyeket ezen a vidéken 
leltek.

A régi Asdodot először U zia, Judea k irálya (i. e. 783— 
85.); másodszor II. Szardon asszír király (i. e. 712-ben); 
végül az egyiptomi Psam m etichus (i. e. 650-ben) pusztí
to tta  el.

H ét vak délafrikai tu r is ta  egy „látó vezető” k íséreté
ben m egm ászta Afrika legm agasabb hegycsúcsát, a Ki
lim andzsárót. Csak a m agas hó és az égető napsugárzás 
ta rto tta  őket attól vissza, hogy egy m enetben meg ne 
m ásszák az 5680 m m agas G illm an és az 5890 m magas 
Uhuru (Szabadság) csúcsot is.

A LEGHOSSZABB NÄSZÜT
A  francia Didier és B ernadette  Dupret azza l büszkél

kedhet, hogy náluk hosszabb  nászutat m ég senki sem 
tett. Egy 14 méter hosszú csónakon 80 hónapig hajó- 
káztak és 62 ezer km  u ta t te ttek meg. V isszatérésük  
után a Dupret házaspár kö n yve t írt ezzel a címmel: 
„Nyolcvan hónap a világ körü l.”

*  *  *

O  G О  N Y O  K

„LYUK-REGATTA”

Mexikóban évente 
megrendezik az t a ha
gyományos versenyt, 
amelyen lyukas fenekű 
hajók állnak rajthoz. Az 
a csapat győz, am elynek 
csónakja u to ljá ra  süly- 
lyed el.

♦  *  *

Az Autóközlekedési Tröszt em eletes busza néhány hó
n ap  óta próbautakat tesz a fővárosban. Ha beválik a köz
ú ti közlekedésben, a  vidéki történelm i városokban; P é
csett, Székesfehérvárott, Sopronban közlekedik majd.

A  T rial Sport, Já ték  
és H angszerkereskedel
mi V állala t a BNV oszt
rá k  pavilonjában m á r 
ciusban  cam pingkiállí- 
tá s t rendezett, am elyen 
lakósátrakat, v itorláso
kat, csónakokat és 
egyéb hétvégi pihenést 
szolgáló, valam int túra-» 
felszereléseket m utato tt 
b e . . .

ITT ÉLTEK A SZIBARITÁK
S y b a r ís  — g ö rö g  g y a r m a t  a  m a i O la sz o rs z á g  déli ré szé n  — 

k é t  é s  fé le z e r  év v el e z e lő tt  lé te z e tt .  A z a rc h e o ló g u so k  90 é v en  
á t  p r ó b á l ta k  v a la m ily e n  le le th e z  j u tn i ,  a m e ly  ig a z o lja  a  s y b a -  
r i s i  la k o s s á g  fé n y ű z ő  é le tm ó d já ró l  t e r j e s z te t t  le g e n d á k a t .

A z  o la s z  és  a m e r ik a i  tu d ó s o k  n e m ré g e n  v é g z e tt á s a tá s a i  n é 
m i e re d m é n n y e l  j á r t a k .  E le k t r o n ik u s  ta la js z o n d á v a l  s ik e r ü l t  
p o n to s a n  m e g á lla p í ta n i ,  h o g y  h o l is  le h e te t t  S y b a ris . A T a ra n -  
tó i ö b ö l  p a r t já n  f e k ü d t ,  m o n d h a tn á n k  „ az  o la sz  c s iz m a  s a r k a  
é s  t a lp a  k ö z ö tt” , m o s t p e d ig  h o z z á fé rh e te t le n  m é ly s é g b e n  v an , 
5 m é te r r e l  a  ta la jv íz  s z in t je  a la t t .  A  r é g é s z e k  fe lté te le z é s e i  s z e 
r i n t  a  p a r tm e n ti  h o m o k -d ü n é k re  é p ü l t  v á ro s  egy  fö ld re n g é s  
i d e j é n  s ü l ly e d t  a  fö ld  m é ly é b e . Az in g o v á n y o s  ta la j  és az  iszap  
m in d e n  é p ü le te t  e ln y e lt .  A  k ö r n y é k e n  f e n n m a r a d t  ro m o k a t ,  az 
ő s i te m p lo m o k  m a r a d v á n y a i t  m in d e d d ig  a  s z ib a r i tá k  g a z d a g s á 
g á t  é s  e re d e t i  m ű v é s z e té t  ig azo ló  e g y e t le n  b iz o n y íté k n a k  te k in 
te t t é k .

A  p a z a r ló  s z ib a r i tá k  — á l l í t já k  a  g ö rö g  í ró k  — a  le g f in o 
m a b b  s e ly m e k b e  ö ltö z te k , a r a n y  é k s z e r e k e t  v is e l te k , s e g y e n e 
s e n  „ b o rv e z e té k b ő l”  i t t á k  a  f in o m  b o ro k a t .  A z t m o n d já k , h o g y  
lu s ta s á g u k  m ia t t  ta lá l tá k  fe l a z  é j je l i - e d é n y t .  A  s z ib a r i tá k n a k  
j u t o t t  e lő sz ö r  az e s z ü k b e  a  s z a b a d a lo m -re n d s z e r ,  a m i f e n n 
t a r t o t t a  s z á m u k ra  n é h á n y  f in o m , v á la s z té k o s  fo g ás  e lk é s z íté s é 
n e k  a  jo g á t.  A h h o z  is lu s tá k  v o l ta k ,  h o g y  s p o r to l ja n a k :  c sa k  
e g y e t le n  s z ib a r i ta  é r t  e l je le n tő s  e r e d m é n y t  az  o lim p ia i j á t é 
k o k o n .

S y b a r i s  la k ó i, h a  v a la m ily e n  ü n n e p s é g e t  a k a r ta k  re n d e z n i ,  a  
t ö r v é n y  é r te lm é b e n  e z t egy  é v v e l e lő b b  k ö te le se k  v o lta k  k ö z 
h í r r é  t e n n i :  a  h ö lg y e k n e k  fe l  k e l l e t t  k é s z ü ln iü k  az  ü n n e p re ,  r u 
h á k a t  é s  é k s z e re k e t k e l l e t t  r e n d e ln iü k .  S y b a r is  u tc á i t  b a ld a -  
c h in o k  v é d té k  a  n a p s ü té s tő l ,  a  z a jo s  fo g la lk o z á s t  űző  ip a ro s o 
k a t  — a  b á d o g o so k a t,  a  k o v á c s o k a t  é s  m á s  h a so n ló  k é z m ű v e 
s e k e t  — k ite le p í te t té k  a  v á ro s b ó l,  h o g y  n e  z a v a r já k  a  h e n y e  
l a k ó k  á lm á t.  S y b a r is b a n  m é g  a  k a k a s o k  s em  k u k o ré k o lh a t ta k .  
A  le g e n d a  s z e r in t  e g y  s z ib a r i ta  á ju l t a n  e s e t t  össze , a m ik o r  
d o lg o z ó  p a r a s z te m b e re k e t  p i l la n to t t  m e g .

A  s z ib a r i tá k  m e g ta n í to t tá k  tá n c o ln i  a  lo v a ik a t.  A m ik o r  id ő 
s z á m í tá s u n k  e lő tt  510-ben a  s z o m s z é d o s  te le p ü lé s  c s a p a ta i  m e g 
tá m a d tá k  a  jó lé t  és  a  fé n y ű z é s  f e l le g v á r á t  és  ro h a m  k ö z b en  
m e g f ú j t á k  k ü r t j e ik e t ,  a  s z ib a r i tá k  lo v a s s á g a  . . .  t á n c r a  p e rd ü l t .  
A z e lle n sé g  b e v e t te  S y b a r is t ,  s  a  le g e n d a  s z e r in t  a  v á ro s t  e l
á r a s z to t t a  a  fo ly ó  v ize .
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riLISVORQSVAR
A pilisvörösvári Kálvária

hegyet jó l ism erik az esz
tergom i vasúton utazók. 
Ezt a m agában álló, a la 
csony (255 m.), de a té r
színből erősen kiemelkedő 
hegyecskét ugyanis h a ta l
mas hurokkal kerüli meg a 
vasúti pálya. Amikor a 
vonat a hosszú hurok vé
gére ér, még mindig csak 
P ilisvörösvár közvetlen kö
zelében vagyunk. Most fe 
lülről, a K álvária-hegy 
pázsitos, fenyőligetes h a n 
gulatos csúcsáról nézem a 
lent kanyargó vonatot, 
ahogy szépen körülkerüli a 
hegyet. M ajd kiér a hu rok 
ból s m ost m ár csak halk  
züm m ögésként hallik  ide 
fel a Diesel-mozdony egyre 
távolodó zaja. A rám  bo
ruló csendben elm erülök 
ism ét a szép körpanorám á
ban. A zt mondanám, hogy 
ez a k ilá tás megéri a fá 
radtságot, de hát szinte 
fárad tság  nélkül lehet ide 
felsétálni. A Budai hegység 
és a Pilis határvonalán 
állok és m indkettőbe bepil
lanthatok. , Az egyik olda
lon a H árm ashatárhegytől 
a Nagyszénásig, a másikon a 
K evélyektől a P ilistetőig 
sorakoznak fel az ismerős 
csúcsok. A hátrább állók is 
előkandikálnak. De a leg- 
m egkapóbb látványt a 
szomszédos őrhegy  n y ú jt
ja. Fenyővel beültetett k é t- 
csúcsú orm a meredeken és

zium  m odern, új épülete a 
Szabadság utcában. A Fő 
utca nevezetessége a t  
ugyancsak újonnan épült 
községi könyvtár. A főút
vonalon, a MÉH-telep 
előtt egy róm ai mérföldkő 
is áll, erősen a földbe süp
pedve. M áshonnan kerü l
hetett, ide, m ert a római ú t 
nem  erre  haladt. A m ai 
P ilisborosjenői téglagyár
ná l té rt el a mostani bécsi 
ú ttó l és Pilisvörösvárt el
kerülve, közvetlen P ilis
szántónak tarto tt.

A fő közlekedő u tak  ta 
lálkozásánál áll a Tanács
ház, a volt „Postaház”. 
Emeletes, zömök, négy
szögű épülete várszerűen 
hat. A hozzácsatlakozó, a 
sarkán  tám falas nagy kő
kerítés kiképzése is erőd
fa lra  emlékeztető. A köz
ség helytörténészei, Fogg- 
rassy M ihály  és M ariok 
István úgy vélik, hogy 
ezen a helyen állo tt a te le
pülésnek nevet adó „vörös 
vár". Az egykori palánk- 
erődítm ényt 1543-ban épí
te tték  a  törökök. A négy
szög a lap rajzú  vára t árok 
vette  körül, és ké t felvonó
hidas kapu ja  volt. A régi 
írások tanúsága szerint 
fontos u tak  találkozópont
ján á l épült, így a hely is 
rá illik  a tanácsépületre. A 
„vörös v á r” nevet feltehe
tően az építkezésnél fel
használt helybeli vörös

A T a n á c s h á z  é p ü le te  v a ló sz ín ű le g  a z  e g y k o r i  v á r  h e ly é n  a h t .
(R é tság i J ó z s e f  fe lv .)

színű agyagtól kapta. És a 
Tanácsház szomszédságá
ban van a nagym éretű, ré 
gi „Török-kútf’ is. — A pi- 
lisvörösvári v á r helye 
azonban m ég korántsem  el
döntött. Egyéb feltevések is 
vannak. Így a nép a falu 
nyugati szélén egy terü let
részt „Festung”-nak, erő
dítm énynek nevez. S e hely 
közelében, a m űút emel
kedőjében levő dombot 
P alánk-hegynek  hívja. 
T hirring G usztáv  pedig a 
községtől kissé távolabb 
em elkedő Vöröshegyen 
gyaníto tta a régi vár he
lyét; de hozzátette, hogy 
annak  o tt m ár a legkisebb 
nyom a sincs. Többen úgy 
vélik, hogy a K álvária-he
gyen á llo tt a vár.

A község túlsó szélén a 
B ánya-tavak  csillognak. A 
dom bok közé foglalt több
részes v íztükörnek festői 
há tté rü l kínálkoznak a Bu
dai-hegység szélső csúcsai.

A tó  körül még sok a be- 
(ÿ ite tlen , szabad terü let. 
É rdekes, hangulatos hely, 
m elyet egy kis fásítással, 
ligetesítéssel még szebbé 
leh e tn e  tenni. A BUVÁTI 
strandfürdővel egybekap
cso lt hétvégi te lepet és k i
rán d u ló  központot javasol 
i t t  létesíteni. Ezzel a köz
ség vezetősége is egyetért. 
A csónakázási, borgászási 
lehetőséget is b iztosítani 
fogják. A m últ év jú n iu sá 
b an  az V. kér. T erm észet-  
barát Szövetség rendezett 
ide jó l sikerült cs illag tú 
rát.

Mi, turisták  ne tek insük  
P ilisvörösvárt csupán vasú t- 
vagy autóbusz-állom ásnak, 
hol tú rán k a t kezdjük, vagy 
befejezzük. S zánjunk egy 
kis idő t a községnek és kör
nyékének m egtekintésére is. 
Szép élménnyel gazdagítjuk  
ezzel túránkat. És ez vonat
kozik  a többi községre is.

Pápa M iklós dr.
merészen magasodik fel. 
Csatlakoznak hozzá a festői 
Zajnát-hegyek  többi csú
csai. Ma m ár mind gyak
rabban felbukkan ez a sa 
játosan érdekes te rü le t a 
term észetbarát szakosztá
lyok túraprogram jában. El 
kellene ide egy útjelzés is, 
m ely a Postaréti erdőben 
csatlakozhatna a nagyszé- 
nási-dobogókői régi piros 
jelzéshez. Meg lehetne hosz- 
szabbítani a Budai-hegy
ségből érkező s jelenleg 
Pilisvörösváron végződő 
sárga jelzést; vagy e rre  
lehetne terelni a Kis Szé
náson á t a m ár em líte tt 
piros jelzést, mellyel úgyis 
sok problém a van.

A hegy a la tt áll az erdei 
kápolna. Erdő m ár nincs 
itt. De a kápolna körül 
m eghagyott öreg fák h an 
gulatossá teszik ma is ezt a 
helyet.

A lábunk  alatt te rü l el 
Pilisvörösvár. Innenső vé
gén kim agaslik a gimná-
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T érben, időben egyaránt 
sokfelől érkezhetik 
ide a látogató, s egyé
nisége szerint tükrö

ződő, sokféle város-arc fo
gadja.

Ha nyugatról, hajón jön: 
a kisalföldi síkon a hullám 
téri erdők szélben borzolódó 
kerek lom bjai szegélyezik a 
csöndes, szigetekkel ta rká- 
zott iram ló Dunát. A képet, 
am ely később a jobb parton 
a Gerecse hegységélével 
gazdagodik, egy magyar 
város sz iluettje  elsőnek 
Esztergom ban váltja fel. 
Ugyanígy a párkányi tú l
partró l átkelő kis hajó u ta 
sainak is gyakran Eszter
gom adja hazánkról az első 
benyomást. A felsőbb Duna 
m enti partv idéken á tha
ladó utas e lő tt Tokod után 
hegyek és folyók szorításá
ból kiszabadultán, gyárké
m ényeket elhagyva bonta
kozik ki a tágabb síkra és 
szelíd lan k ák ra  épült város. 
Éppígy korom  és mészpor, 
üzemek és egyformára sza
bott lakótelepek közül ju t 
Esztergom színes városi 
tá jába az is, aki Budapest 
felől közelíti meg. A Szent
endrétől Szobig erdős he
gyekkel és nyájas falvak 
meg villák, üdülők képei
vel gyönyörködtető Duna
kanyaron á t érkezve, Esz
tergom ban e tá j lezáróját s 
egy m ásiknak kapuját éri 
el a vándor. De bárhonnan 
közeledik, a Várhegy fö
lö tt az éj sötétjében ref
lektorokkal megvilágított 
hatalm as Bazilika szinte 
lebeg, sejtelm es fénye a le
vegőben, vízen, szárazon 
utazó tek in te té t m ár mesz- 
sziről Esztergom varázsá
nak  körébe vonzza.

A Római Birodalm at vé
dő dunai határvonalnak — 
a lim es-nek — ezen a sza
kaszán feltűnően sűrűbbek 
voltak az őrtornyok, erődí

t e t t  táborok. Ahol m anap
ság  az aranyos napfényben 
fel-felcsillanó gépkocsik tö
m ege száguld a p a r ti m ű
ú ton , ott két évezred előtt 
la t in  vezényszóra m enete l
te k  a légiók, figyelve a  tú l
p a r to n  rajzó lovas b a rb á
ro k a t. A nagy róm ai csá
száro k  közül filozófusként 
tisz te lt Marcus A urelius
j á r t  és halt meg itt, m iután  
— ta lán  éppen a V árhegyre 
nézve  — m inden dolgok 
végső értelm ét k ísére lte
m eg szavakba foglalni
„V allom ásai”-ban. Az idő
te n g e r innenső partján ,
esztergom -előhegyi k e rtjé 
b en  Babits M ihály ír ta  meg 
szám unkra, élete végső üze
n e tek é n t a „Jónás könyvé”- 
b en  a humanizm us h im nu
szát.

A  közbülső évezredekben, 
a történelem  hullám verése 
sz án tja  ennek a tá jn a k  a 
so rsát. Itt nőtt naggyá a 
X I— XII. századi m agyar 
k irá ly ság  és egyház. Ebben 
a fénykorban az erős k irá 
ly i vár védelme a la t t  — 
a m it még a ta tá r  sem  tu 
d o tt  bevenni — ép ü lt fel a 
krónikásoktól m agasztalt 
m a g y ar főváros. Csak a ko- 
run k b eli ásatások nyom án 
tu d ju k , mi m inden épült 
i tt!  Az első érsekségi fő
székesegyház és sok más 
tem plom  meg k áp o ln a ; a 
pom pás királyi pa lo ta  és 
kancellária ; az udvarnokok, 
velencei-lom bard-rajna i ke
reskedők  és iparosok, zsidó 
és örm ény kalm árok te le
pei, vízvezeték, k ertek , ko
lo sto rok  . . .  Ennek a v áros
n a k  a fejlődését tö rte  ketté 
a  ta tá ro k  pusztítása 1242- 
ben . A kortárs Rogerius 
m e s te r  S iralm as-éneke sze
r in t  a várost védők közül 
tizenö ten  sem m a ra d tak  
é lv e  a rettenetes ö ldöklés
ben . „A nagy úrnők  pedig, 
a m in t csak legszebben fel

lehettek  ékítve, egy palotába 
vonu ltak  volt. S midőn az 
is ta tá r  kézre jutandó s ők 
m egölendők lettek  volna, a 
nagy ta tá r  fejedelem nél 
k ih a llg a tásra  jelentkeztek... 
csaknem  három százan . . . ,  
hogy őket hatalm a a la tt 
ta rtsa  m eg életben. Ez azon
ban m egparancsolá, hogy 
kifosztván őket, fejőket ve
gyék, am i tüstén t meg is 
tö rtén t.”

A XV. század m ásodik 
felében ú jra  felvirágzott 
Esztergom , érseki székhely
ként. A hatéves korában 
érseki m éltóságba ju to tt 
olasz E stei Hyppolit, Vitéz 
János és Bakócz Tam ás a 
nagy fejlesztők: utóbbinak 
a B azilikával egybeépített 
reneszánsz kápolnája euró
pai h írű  m űrem ek. De Szál
kái érsek  m ár Mohácson 
vész, és 1526 őszén H yp
polit Esztergom  környéki 
vadászkastélyánál kaszabol
ják le a törökök Dobozi Mi
hályt. A v á r  előbb a töröké 
lesz, m a jd  H absburg-kézre 
jut, sorsa forgandó, ostrom 
ostrom ot követ. Esztergom 
valam ennyiben  csak pusz
tul. 1,543-tól egy évtizedes 
m egszakítással csaknem 
másfél századig török vég
vár. E zért az átm eneti fel- 
szabadu lásért adta életét 
1594-ben Balassi B álint; 
szobra, égre m utató kard 
dal, a V árhegy alján  áll. 
H azaszeretetei hirdeti u tol
só versének  ké t sora: „Ihon 
Édes H azám  — ím  én m ár 
m eghalok.” A törökkori 
Esztergom ban sínylődő rab 
m agyarok közt van Kossuth 
Lajos őse, Kossuth Miklós 
is. E urópa érdeklődéssel k í
séri ez időben a M agyar- 
országot jelképező vár sor
sát. Az é r te  v ívott harcok
ban rész t vesz számos fe je 
delem, de Claudio Monte
verdi olasz muzsikus és a 
filozófus-m atem atikus De

scartes is. 1683. évi felsza
badítása Szobieszki János 
lengyel k irály  nevével kap
csolatos, de m ár itt felröp
pent Bottyán János eszter
gomi lovaskatonának, a ké
sőbbi V ak Bottyán kuruc 
generálisnak  hősiességéről a 
hír.

A X V III. század küszöbén 
Esztergom valóságos rom 
halm az. Ú jjáépítése igen 
lassú, m ert az érsekség csak 
nagysokára, k irály i parancs
ra  té r  vissza 1820-ban 
Nagyszombatból. Csak ez 
u tán  indul meg, harm adik 
felvirágzásként, a nagysza
bású építkezés: a Bazilika 
a lapkövét 1822-ben teszik 
le.

A Bazilikán, M agyaror
szág legnagyobb tem plo
m án kívü l a legtöbb eszter
gomi látogató e lju t az é r 
seki palotába, ahol leggaz
dagabb vidéki gyűjtem é
nyünket, a Keresztény M ú
zeum érték e it lá thatja . Kö
zelében van a Főszékes
egyházi K önyvtárat és a 
Balassi B álin t Múzeumot 
befogadó „Bibliotheca”. A 
lé tes íte tt m odern gyá
rak  egyike ma reléket, 
elektrom os m érőm űszere
ket készítő üzem; itt  gyárt
ják  — országos nevezetes
ségként — az agyban kelet
kező m ikroáram ot regiszt
rá ló  gyógyászati gépet, az 
enkefalográfot.

A X V III. század építm é
nyei közül a Széchenyi-téri 
egykori megyeház, ma Vá
rosi Tanácsház a legimpo
zánsabb, de imponáló m é
retű  a belvárosi plébánia- 
tem plom  is, am elynek fe
rences középkori elődjében 
tem ették  el IV. Béla k irály t 
és családját.

Szám talan tetszetős száz
kétszáz éves polgárház kel
ti fel a Bottyán-, illetve 
fo ly ta tásában  a Jókai, meg 
a Bajcsy-Zsilinszky és meg
hosszabbítóján, a Kossuth 
Lajos utcán végigsétáló é r 
deklődését. De lépten-nyo- 
mon m egkap a kanyargós 
m ellékutcákban is a kisvá
rosi ódon hajlékok meleg 
hangulata .

Sokarcú város. A m űem 
lék-gazdagság éppoly je l
legzetessége, m in t iskolavá
ros volta, óriási nyári ide
genforgalm a és a jelen fej
lődését h irdető  — eddig kö
zel ezer lakásos — új lakó
háztelepe a város A rany
hegy felé eső részén. Leg
egyénibb sa já tja  azonban 
mégis az a panorám a, 
am ely a gazdag múltból 
és tündéri tá jból együtte
sen áradó  ígéretektől h a jt
va száll Esztergom, a ma 
és holnap városa felett.

Aldobolyi Nagy Miklós
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K öszöntjük! A  pestm e
gyei szövetséget azért, m ert 
szakosztályvezetői ér tekez
letén hat ú j turista-elő fize
tőt szerzett. Ugyancsak d i
cséret jár a BTSZ  T á jékoz
tató Szolgálatánál te vé 
kenykedő Biró Pali bácsi
nak, aki havonta 40 db T u 
ristát ad el. Tájékoztatásul 
közöljük, hogy utólagos e l
számolásra bármely posta - 
hivatal hírlapfelelősétől le
het T U R IS T Á T  igényelni 
eladás céljára. A z eladót 
m inden eladott példány  
után  15%, egyéves elő fize
tés-szerzés után 6 Ft, fé léves  
után 3 F t illeti.

A V öröskő-em léktúrán k i
emelkedő te ljesítm ényükért 
k itün tetésben  részesültek:

A rany iúravezeíöi je l
vényt kap tak : IV. kér. 
B raun Lipót, Csapiár F e
renc, C serna Béla, N ém eth 
Ferenc, P ille r Gyula, Ja - 
nóczky János. V. kér. A l
bert A ttila, dr. A ntal A n
dor. V III. kér. Kertész M ik
lós, P árdány i Jenő, Bíró 
László, IX . kér. Kurcz E le
mér, Pénz Tivadar. X. kér. 
Szőnyi László. XI. kér. F a r 
kas K ároly, Schm alhofer 
Károly. Bp. Vörös M eteor. 
Dr. Dénes György, Szele 
Géza. B aranya m. K arádi 
Károly, M uskát Ede. Veszp
rém  m. Venczlik László,

Zoltay Ferenc. Borsod m. 
Csiki Oszkár, G rega Osz
kár, Ivák József, Kovács 
Géza, Szabadi József, Sze- 
ghy Béla, V alkányi Jenő.

Arany tú ram inősitésl je l
vényt kap tak : dr. Szatm áry 
Zoltán és felesége, Mező F. 
SK, Kovács Sándor, M echa
nikai Labor, R ajkai M e
linda és dr. Szentiványi 
László, Bp. Lakásépítők, 
Staud Béla és felesége, 
Baaden Károly, Bp. Vörös 
Meteor, Faragó A nna és 
Rátkai Ferenc, MÄV lg., 
Vizy Pál, Vasas szaksz., 
Ágoston A ntal és H orváth 
József, II. kér. HKI.

K ék-túra je lvény t kap
tak: Laczkó Jenő, E lek tro 
mos, Pápai Istvánné, Ganz- 
Mávag, dr. Vass Béla, P e
dagógus, P éte rváry  Tiborné 
és Sárm ár Ivánné, Opera, 
Sulyovszky Lajos. OTP, 
Zsolnay György, Kinizsi 
Konzerv, Nemes Sándorné, 
Bp. MÁV lg., Nagy Károiy, 
Olajbányász, H éder Gábor 
és felesége, P uxbaum  Jenő. 
B artha G yula és felesége, 
Bartha Dénes, G oldberger, 
Derkász Ferenc, Dávid 
Magda, A nderle Franciska, 
Kéménczy M ária, Szabó 
Józsefné, Kolos Edit, S ta
tisztika, M agyar Károly, 
Művelődésügy, Tóth Miklós 
és Péczely Lajos, Könyves 
Kálm án g., dr. A rday Lajos 
és felesége, MAFC, Torm a 
Gábor, BVSC.

A T ársadalm i Erdei Szol
gálatban végzett m unkáért

oklevelet kap tak : P ál Er- 
nőné, K arácsony Ernő, F e
jér László, K lassolm  Géza, 
Jónás Jenő, Z ehm eister R u
dolf, C sapiár József, P án- 
czél Gábor, Bojsza József 
István, G áspár József, A n
tal Andor, K retz László, 
Jóny Im re, Szabó A ladár- 
né, Barkóczy Á rpád, Körösi 
Gyula, Im re Zoltán, Ü jvá-

o k o z o tt a  g o n d a t la n s á g  az  e l 
m ú lt  n a p o k b a n .  Á p rilis  1 0 -é n  
P e s t m e g y é b e n , a  L a to r  v ö l
g y é b en  k ig y u l la d t  e g y  65 h o l 
d a s  c s e r jé s .  A  tü z e t  B a r to s  
Jó zse f o k o z ta , a k i  a  tű z r e n d é 
sze t! s z a b á ly o k  m e g sz e g é sé v e l 
g az t é g e te tt .  U g y a n e z e n  a  n a 
p o n  h a s o n ló  o k b ó l k e le tk e z e t t  
tű z  B o rso d  m e g y é b e n , S a jó -  
v e le zd e n , a h o l 40 h o ld  a v a r  és 
50 h o ld  10—12 é v e s  tö lg y , a k á c  
és c s e r je  é g e t t  e l. A tü z e k  
o k o z ta  k á r  300 e z e r  fo r in t .  A 
m eg e lő ző  tű z re n d é s z e t!  s z a b á 
ly o k  m e g sz e g ő iv e l s z e m b e n  a  
tű z re n d é s z e t!  s z e rv e k  s z a b á ly -  
s é r té s t ,  s ú ly o s a b b  e s e tb e n  p e 
d ig  b ü n te tő  e l j á r á s t  k e z d e m é 
n y e z n e k .

Hazánk felszabadulásá
nak 24. évfordulója  tiszte
letére nem  mindennapos 
teljesítm ényre vállalkozott 
az A jka i A lum ín ium  SK  
háromiagú tájékozódási fu 
tócsapata a válogatott ke 
rettag, Arató János vezeté
sével. A  B alatonfelvidéki 
és a Bakony hegységben  
négy nap alatt 240 kilom é
tert fu to tta k  Süm egtől Bo- 
dajkig. Á prilis 4-én dél
előtt Süm egen rajtoltak és 
Tapolcán át fu to ttak  be 
Keszthelyre. A  m ásodik na
pon Badacsony, N agyvá
zsony és Ű rkúton át érkez
tek A jkára, ahol ünnepé
lyes keretek között fogad
ták őket. Ezt követően fu 
tottak tovább Űrkúton, Vö
röslődön, a K örishegyen át 
Zircig, m ajd a negyedik nap 
Királyszállás és Isztim ér 
érintésével érkeztek  Bo- 
dajkra.

rosi György, G aál János, 
H ajdú  László, T ábori Géza. 
O rbán László, S zám ét J á 
nos, Tallósy Ibolya, Pető 
István, Sándor Z o ltán , P u- 
la i Gyula, Telek G yörgy, 
Gyimesi László, M ocsári 
A ndrás, Király László, Res- 
kó Gyula, Csekő Im re , K e r
tész Ferenc.

S z e re te tte l  ü d v ö z ö l jü k  h o n f i 
tá r s u n k a t .  K ő h a lm i L á s z ló t ,  
a k i  a  b e lg iu m i B ru g g e  v á r o s á 
b a n  él. s  la p u n k  l e lk e s  o lv a s ó 
ja .  G ra tu lá lu n k  a z  á p r i l i s i  
s z á m  re jtv é n y é n e k  h e l y e s  m e g 
f e j té s é é r t .  A k ö n y v ju t a lm a t  
p o s tá n  k ü ld jü k .

G öd öllő  es E r d ő k e r t e s  t é r s é 
g é b e n  r en d e z te  a B T S Z  h a 
g y o m á n y o s  F e l s z a b a d u l á s t  V á l 
tó v e r s e n y é t ,  a m e l y e n  a f é r f i  1. 
o s z t á l y á n a k  k ü z d e l m é t  a z  OSC  
e g y ü t t e s e  n y e r te .  K é p ü n k ö n  
H o r v á th  At ti la  (O SC ) a  c é l b a n .

Foto:  M a k k  J ó z s e f

A b u d a p e s ti  V. k é r .  T e r m é s z e t -  
b a r á t  S zövetség  ez  é v b e n  is in 
d í t  tu r i s ta  k ü lö n v o n a to k a t ,  
a m e ly e k e n  s z a k k é p z e t t  v e z e tő k  
k a la u z o lá s a  m e lle tt  i s m e r k e d 
n e k  m e g  a  ré s z tv e v ő k  a z  e g y es  
tá je g y s é g e k  m ű e m lé k e iv e l ,  t ö r 
té n e lm i n e v e z e te s s é g e iv e l és  a 
le g sz e b b  tú ra v o n a to k k a l .  E  kvl- 
lö n v o n a to k o n  ré s z t  v e h e t  b á r k i ,  
A  S zövetség  a  fo ly ó  é v b e n  az 
a lá b b i  v o n a to k a t i n d í t j a :  J ú 
n iu s  28—29; S o p ro n , 71,—  F t  +  
s z á llá s  S z e p te m b e r 14; D ió s jc -  
n ő , S zep t. 20—21; K ő s z e g ,  69.— 
F t+ s z á l lá s  O k tó b e r  19: S zek - 
s z á rd  49,— Ft.

A  M ag y a r N é p k ö z tá r s a s á g  E l
n ö k i  T a n ácsa  B o g d á n  I s tv á n t ,  
a  B T SZ  e ln ö k h e ly e t te s é t  n y u g 
d í jb a  v o n u lá sa  a lk a lm á v a l  a 
M u n k a  É rd e m re n d  a r a n y  fo 
k o z a tá v a l  tü n te t te  k i .

s z á l l á s j e g y z é k  k i e g é s z í t é s
BAKONY G e re n c e -p u s z ta
O d v ask ő i t u r i s ta h á z  az  O d v a sk ö i c s á rd á b a n .  Az e d d ig  i s  s z e r e 
p e lt  tu r i s ta h á z  a d a t a i  v á l to z ta k , t r j  a d a to k  az a l á b b ia k :  80+20 
fh . tá r s a s  s z o b á k b a n ,  té le n  c s a k  80 fh .  C a m p in g -h e ly  50 fh - e l .  
h o zo tt s á t r a k b a n .
H víz, F o r rá s ,  V ili, P e t r ,  M o sd ó tá l, Z u h . Á rn y , E tt,  H M . é tk .,  
e lő re n d e lé s  20 fő n  fe lü l, B ü fé , F r is s í tő k ,  TV, Tel.
S z á llá sd íj á :  15 F t. ,  M ező g azd . T e rm e lő s z ö v . B a k o n y k o p á n y .  
H e ly b : B a k o n y a l ja  M ező g azd . T e rm e lő s z ö v . B a k o n y k o p p á n y ,  
V esz p ré m  m e g y e .
K Ő SZ E G I H G . K ő szeg
P a n o rá m a  T u r is ta s z á l ló  a  S z a b ó  h e g y e n  a rég i t u r i s t a h á z  m e l 
le tt .
108 fh ;  28X2, 10X5
H M víz, V ili, M o sd ó , F sz , W C, T á r s ,  R ád , TV, T e l, N a p o z ó te 
ra sz , E lső seg é ly .
T u r ls ta é t te r e m  HM . é te le k k e l ;  50 m . P a n z ió  e llá tá s  c s a k  re n -  
d e lé sre .
S z á llá sd ij :  2á s z o b a : 80,— F t, T á r s .  á ;  18,----- Ь2 F t ü d ü lő h e ly i  d ij
a  k ü lö n s z o b á k n á l.
Hb. a K ő szeg i Id .  f. h iv .-n á l.

S ú ly o s  e rd ő -  é s  a v a r tü z e k e t



Zugligeti villam ostúra

Ш jún ius 19-én az ak- 
♦ kor Zugligetben, a 
Disznófönél lakó Kossuth 
elvbarátai, Buda polgár- 

mestere és a negyven- 
nyolcas ifja k  magyar neve
ket adtak Zugligetnek és 
környékének. 1867. novem 
ber 28-án szü lete tt meg a 
budapesti villamos. Az, 
am elynek első fővonala ép
pen ide vezetett, a Zugli
getbe. A kkor, természete
sen, itt m ég lóvasút járt. 
Két ága volt. A z  egyik a 
mai fővárosi tanács épüle
te elől indult, a mai Baj
csy-Zsilinszky úton, a 
Szent István körúton, a 
Margit-hídon át. Budán, a 
Bem József téren egyesült 
a Lánchíd budai hídfőjétől 
érkező m ásik vonallal. In 
nen együtt m en tek  a Szép 
Ilonáig és a régi végállo
másig, m elynek  épülete ma 
is megvan, a m ai zugligeti 
járat kétoldalt megkerüli. 
Szám uk nem  volt. A Ta
nács körúttól indulónak fe 
hér-sárga félkörök, a 
Lánchídinak fehér és sárga 
váltakozó negyedkörök vol
tak a jelzései. Számot 1911- 
ben kaptak először: 11-es 
és 12-es vo lt a két járat. 
A z 1915-ös évben 81-es lett 
a zugligeti járat. Csak 
nemrég kapta mai 58-as 
nevét.

Hogy m ennyire népszerű 
volt a Zugliget, arra je l
lemző, hogy első környék- 
ismertető fü ze te  a század- 
fordulón hónapok alatt 
húszezer példányban elfo
gyott.

A  81-es m inden  megálló
jánál a történelem m el ta
lálkozunk. A  következők
ben kivonatosan ism ertet
jü k  dr. Pápa M iklós azóta 
híressé vált „Zugligeti V il
lam ostúrájának” 1966 jú li

usában megtartott e lső  tá
jékoztatóját. A zóta so k  is
kola és túracsoport m eg
rendezte ezt a k irándulást. 
Elég rá egy hé tköznap  dél
u tá n  néhány órája. K ö zk í
vánatra adjuk közre  főbb  
adatait.

M indjárt az első m egálló, 
a N yú i utcai, ke ttős tu d n i
va ló t ad. Jobbra a T é rk é 
pészeti Intézet hatalm as  
épülettöm bje, balra Buda  
legnagyobb parkja, a V á 
rosmajor. Daun H enrik  
József budai főparancsnok  
ép íte tt itt 1724-ben elsőnek  
nyári lakot és m ajort, fa lai 
m a is láthatók a fővárosi 
K ertészet telepén. M ég ma 
is áll az Ecce Homo szobor, 
am elyről a rét első nevét 
kapta. Kevesen tud ják , 
hogy középen h ú zó d ik  a 
befedett ördögárok, a 
tem plom  és kü lönálló  tor
nya között van vonala.

A  második m egálló a fo 
gaskerekű. A világon  elő
ször 1871-ben a R ig i Bahn  
ép ü lt fogaskerekűnek, m ajd  
1872-ben a bécsi K ahlen-  
bergi vasút. A  m ie n k  a 
harm adik. Hossza 2883 m é
ter, szintkülönbség 259 m é
ter. Á tadták 1890. m ájus  
17-én. Télen csak 1910 óta 
jár. Első villanym ozdonya  
1929. július 2-án v i t t  u taso
kat. Első gőzm ozdonya a 
K özlekedési M úzeum ba ke
rült.

Harmadik megálló a kór
házaké. A hatvanéves Já 
nos kórház m ellett i t t  van 
a m odern K útvölgyi ú ti is. 
A z  1795 májusában ha lálra
íté lt köztársasági m ozgalom  
vezető it, M artinovics Igná
cot és társait ugyan a V ér
m ezőn végezték k i  — in 
nen  kapta nevét is  —, de 
itt  tem ették el, 16 va d g esz
tenye fa  árnyékában, a Ja 

kobinushalm on. S írjuka t 
1914 m ájusában találták  
meg.

A Nagyajtai ú ti negyedik  
megállónál balra a régi bu
dai tem ető  van, ahol a 
Lánchíd angol építői és a 
szabadságharcban elesett 
osztrák tisz tek  örök á lm ukat 
alusszák. A  tem etőt 1933- 
ban nyilván íto tták  parkká, 
a legszebb m űem lékek  — 
Steindl Im re gyönyörű m ű 
ve, Verseghy Ferenc sír
emléke stb, meghagyásával. 
A K útvö lgyi ú t most ke tté 
szeli.

ö tö d ik  megálló a Buda- 
gyöngye, m ely  egy régi 
vendéglőről kapta nevét. 
Itt ágazik el a H űvösvölgyi 
vonal.

Hatodik megálló, a Szép  
Ilona is vendéglő volt. 
Egykor itt  á llt Buda első 
bírájának m ajorja. Szilágyi 
Erzsébet, M átyás király  
édesanyja huszonöt évig 
lakott itt. I tt ágazik el a 
hatszáz éves Budakeszi út. 
Elején, a vo lt Szép Ilona 
cukrászda kapuoszlopán  
Ságvári Endre em lékét h ir
deti az em léktábla. T űz
harcban i t t  érte a halálos 
lövés.

Innen a Zugligeti úton  
^haladunk villam osunkkal. 
Neve az itten i Laszlovszky  
major m ia tt hosszú ideig  
Laszlovszky ú t volt, csak 
1830-ban nevezik  már 
A uw inkel-ú tnak. A  zugli
geti árkot ké t évtizede csa
tornázták, addig kis hídon  
kellett bem enni m inden  
házba.

Hetedik m egállónk a Za
lai. út. Jobbra az Iparm ű
vészeti Főiskola telke, bal
ra az ú j általános iskoláé. 
Kicsit odébb, a 29. szám ú  
ház m űem lék, talán Pol- 
láck M ihály m űve.

A Virányos út kis há
zacskái, parcellái, — balra 
rét, gyümölcsösök —, után  
érünk a Szarvasi csomó
ponthoz. A z Árnyas út, K u 
ruclesi út és Kisdobos köz 
kezdete. Itt állt a Szarvas 
vendéglő. Nyolcadik m eg
állónk a mai Szarvas Gá
bor út sarkán van, balra 
a híres virágtermelő szö
vetkezet, a Rozm aring ker
tészkedik az egykori A n 
golkisasszonyok telkén. Ré
gen kénes fürdő volt itt. 
Laszlovszki ügyvéd azért 
nyitotta  a Szarvas vendég
lőt, m ert kedvelt k irán 
dulóhely Volt már akkor is. 
Még a H unyad-orm ot is 
Laszlovszky orom nak h ív 
ták. A  zugligeti vám ot pe
dig Laszlovszky vám nak. 
Ha pesti férfiak  borozni 
indultak a zöldbe: „Me
gyünk Laszlovszkyhoz” — 
m ondták. Laszlovszky egy
kori villájában, a Zugligeti 
út 50-ben volt egy ideig  
a Budát ostromló honvéd
sereg főhadiszállása, erről 
emléktábla tanúskodik.

K ilencedik m egállónk a 
régi végállomás. 1900-ig 
csak addig vezetett a sín. 
Balról elmaradnak a há
zak, hogy helyet adjanak  
a Hunyad-orom m eredek  
szikláinak. A  következő, 
tized ik megállónál, a Csiga 
útnál a jobb oldali házsor 
is elmarad, itt  meg a T ü n 
dérhegy köves térde tá
m aszkodik arra a szűk  
völgykapura, m elyet át t i 
zenegyedik, végső á llom á
sunkra, a végállomásra  
beér villamosunk.

De ez már túra, innen  
sok szép ú tikönyv vezet, 
közte dr. Pápa Miklósé.

(—gesztelyi—)

PÉLDAMUTATÓ TANÁCSELNÖKNŐ
Sokat bosszankodunk, am ikor be

szemetelt erdei utat, összemocskolt 
műemléket, te lefirkált k ilá tó to rnyo 
kat látunk. Sajnos, ritkán tu d ju k  el
kapni a tetteseket, sőt az is szám ta
lanszor m egtörténik, hogy a te tte 
seknek áll feljebb, gorom báskodnak, 
visszaszájalnak, ha figyelm ezteti 
őket a rendhez szokott term észet- 
járó. Sajnos, nagyon sokszor olyan 
pedagógussal is találkozunk, aki 
rendetlenkedő és szemetelő osz tályát 
figyelmeztetni sem meri.

Álljon itt  példaképül egy e rd e jé 
ben rendet ta rtó  asszony. E rde jé t 
mondunk, pedig nem is az ő erdeje, 
hanem  az állam é, viszont te ljes jog

gal a m ag áén ak  is tartja. S így is 
van ez m é ltán .

A B ü k k  egyik szép falu jának, az 
Egertől é sza k ra  eső Szarvaskőnek  
tanácselnöknőjéről, mindenki ked • 
vés Gizi m am ájáról van szó. Nem 
kis k a r r ie r t  fu tott b e_  valam ikor 
kisdobos v o lt a  faluban.

T örtén t nem régen, hogy a debre
ceni A lk o tm án y  term előszövetkezet 
engedélyt k é r t  s kapott a rra , hogy 
Szarvaskő ha tárában  meszet éges
sen.

Az engedély  azonban nem m inden 
feltétel n é lk ü l adódott. Gizi m am a 
— bátran  nevezhetjük a becéző ne
vén, m ert valóban  édesanyaként v i

selkedett, ami az erdő gondozását 
illeti — ezt írta  a debrecenieknek:

Toldást-foldást, szem etet a tá 
jon pedig nem  tűrünk, m ert ez tu 
ristavidék!

Ha van a term észetjárók elism e
résének zászlaja, ezt a zászlót — bár 
képletesen —, de m eghajtjuk  a 
szarvaskői tanácselnöknő előtt. Re
mek pé ldá já t m utatta az erdőt sze
rető, a tu ris ták a t megbecsülő tiszt
viselőnek. Bár lenne m inden tu ris
tavidékünkön hozzá hasonló tucat
nyi.

Es b á r a budai Rem ete-szurdok  
illetékesei is így gondolkodtak vol
na. A szarvaskői tanácselnöknő 
lelkületűvel felfegyverezve, b i
zonnyal nem  történt volna meg a 
nagykovácsi rombolás!

(szv)

22



Hz isaszegí dombokon

A p éce li R á d a y -k a s té ly

B udapesttől keletre az 
Alföld terü letére m é
lyen benyúló dom b

vidéket találunk. Lényegé
ben m ég a Cserhát ta r to 
zéka, de a  felszínt m ár csak 
harm adkori üledékek — 
homok, agyag és lösz — 
építi fel. A löszt legjobban 
a Budapestről M iskolcra 
vezető vasútvonal bevágá
saiban figyelhetjük meg. A 
felszín t érdekes aszim m et
rikus — egyik oldalán me- 
redekebb és m agasabb — 
völgyek tagolják. A dom b
ság északi része tagoltabb, 
dél felé ellaposodnak a 
form ák. Legdélibb része az 
ún. M onor-Irsai-dombság. 
Gödöllőtől keletre és délke
le tre  összefüggő hatalm as 
erdőségek borítják a szelíd 
szépségű tájat, rengeteg 
szarvassal, őzzel és vaddisz
nóval. Igazi vadászparadi
csom ez, vadvédelmi te rü 
let.

A dombvidék lá tn ivaló it 
legelőnyösebben Pécel—Isa- 
szeg—Gödöllő—Szada v as
útvonalon közelíthetjük 
meg. A  történeti és m ű tö r
téneti látnivalók is éppen a 
felsorolt helységekben ta 
lálhatók. G yalogtúráinkat 
tehá t jó l összeköthetjük egy 
kis ismeretszerzéssel. Az 
isaszegi csata 1 2 0  éves év 
forduló ján  vettünk részt 
egy em léktúrán, sorra lá to 
gatva ez alkalomból mi is 
a tá j látnivalóit.

T ú ránk  első állom ása 
Pécel volt. A szép fekvésű 
település legérdekesebb lá t
n ivaló ja a XVIII. sz.-ban 
épült Ráday-kastély. Ráday 
Gedeon  építtette M ayerhof- 
fer Jánossal az ízlésben 
erősen a gödöllői kastély ra 
em lékeztető U alakú épüle
tet. De korábban is á llo tt 
m ár itt  kastély, am elyet 
még Ráday Pál, Rákóczi hű 
em bere emeltetett. Ö volt 
az ak i Rákóczi udvari fes
tő jét M ányoki Á dám ot is 
pártfogolta. M egfordult a 
kastélyban Kazinczy Fe
renc és II. József is. M a a 
MÁV elfekvő kórháza van 
az épületben. A földszinten 
a ha jdan i könyvtárterem 
ben Scherw itz Mátyás an ti- 
kizáló freskóit lá tjuk . A 
freskók legérdekesebb a lak 
jai P allas Athéné és a tu 
dom ányágakat ábrázoló a l
legorikus alakok. Szépek a 
központi fűtés m ellett m eg
hagyott művészi értékű  cse
répkályhák. Az em eletre  
á ttö rt kőkorláttal d ísz íte tt 
barokkos tágasságú lépcső

házon á t juthatunk. Az 
em eleti díszterem ben fa 
m etszeteket utánzó, m itoló
giai je leneteket ábrázoló 
freskók vannak. Ikarus, 
Odysseus, Philem on és

Baucis a lak ja it megjelenítő 
freskók alá Ráday Gedeon 
verssorait festették. I t t  is 
m eghagyták a díszes cse
répkályhát és az aranyozott 
csillárt. A díszteremből nyí
ló oldalszobákban róm ai 
császárokat és Habsburg 
uralkodókat ábrázoló
XVIII. sz.-i freskókat tá r 
tak  fel. A kastély nyugati 
szárnyán egy szobát H erku
les te tte it ábrázoló képek 
díszítenek. A kastély építé
szete és az em lített freskók 
révén legértékesebb hazai 
m űem lékeink közé tartozik.

Ü tünk következő állom á
sa Isaszeg  volt, ahol m eg
látogattuk  a szabadságharc 
egyik legfényesebb diadalá
nak színhelyét. Rudnay 
Béla zászlótartó honvédet 
ábrázoló szobra a település 
szélén emelkedő csupasz 
domb — a Szabadság-hegy 
— te tején  emelkedik. A 
vaskerítéssel körülvett em 
lékmű talapzatán Görgey, 
D am janich, Aulich és 
K lapka domborművű arc
képe látható, ö k  voltak a 
győzelmes isaszegi csata 
(1848. ápr. 6 .) katonai veze
tői. Az em lékm űtől á tte 
k in the tjük  a csata fő te rü 
leteit. O dalátni a tem ető
ben em elkedő XV. sz.-ban 
épült templomhoz, am ely 
körül a legvéresebb küzde
lem alaku lt ki, s am elynek 
elfoglalása egyúttal a csata 
eldőltét is jelentette. De 
odalátunk  a K irályerdőre 
is, ahol még az éjszakába 
nyúlóan is folyt az ellenség 
felszám olása. A küzdelem 
hez a világosságot az égő 
falu és erdő adta.

Ez évben van száz eszten
deje, hogy Jókai m egírta 
„A kőszívű  ember fia i”-1, 
am elyben megemlékezik az 
isaszegi csatáró l is. „A K i
rályerdőben” című fejeze
tet így zárja : „A Rákos m ö
götti halm okon a győztes él
jen  veri fe l az éjszaka á l
m ait; a távol gödöllői h e 
gyekről áthangzik az elvo
nuló ellen szomorú hívoga
tó trom bitaszója; benn az 
erdő m élyében  a halálra 
sebesültek nyögése, sóhaj
tása kísért. A  malomréten  
tábortüzek körül cigányzene 
szól: huszárok, honvédek 
toborzót táncolnak. A rét 
árkaiból cserm ely szivárog, 
m ely a Rákos vizét pirosra 
f e s t i . . .  Ez történt a Király
erdőben.”

Ha az erdő felé vezető 
délkeleti irányú  kocsiúton 
felkapaszkodunk a domb
oldalra, az erdőben honvéd
sírokat találunk. Kőobelisz- 
kek a la tt tömegsírokban 
nyugosznak itt az elesett 
hősök. A falu távol esik 
innen, a lom bok alatt csönd

C sö rsz -á rk a

van. Elhelyezzük kegyele
tü n k  szerény mezei virágait 
a sírokon.

Isaszegről átgyalogoltunk 
a Gödöllő—Valkó közötti 
országút kőkeresztjéhez, 
ahonnan  az országút északi 
o ldalán  levő erdőben 20  
perc a la tt elértük  a Csörsz- 
á rk á t. A m eredek völgy ol
dalában  levő 6—7 m  mély 
árok  eredetét még m a sem 
fe jte tték  meg. Még m a is 
elm ondhatjuk Tom pa Mi
hály  regéjével: „Magas 
partjá t m i végett, M ikor s 
k i hányta fel? A z  eltűnt 
századoknak Homályiban  
vész el.”

Á satásokat is végeztek az 
ország területén több he
ly ü tt fellelhető á rkok  m en
tén. Bár népvándorláskori 
le le tek  előkerültek meg
nyugtató  választ m ég m in
dig nem  nyertünk. Az árok 
őrzi titkát. P a rtjá ró l al
kony tá jt sok szarvast, őzet, 
esetleg vaddisznót is meg
figyelhetünk. Az árok  alatti 
völgy rétjei ugyanis ked
v e lt vadlegelők. Vigyáz
nu n k  kell azonban a tilos 
időkre, m ert a  te rü le t vad- 
rezervátum . Je lzi ezt a 
völgyoldalban m egfigyel
hető  sok vadles is. A közép
korban  I. Lajos és M átyás 
k irá ly  kedvenc vadászterü
le te  volt e k ite rjed t erdő. 
H óban nagyszerű vadnyom - 
olvasási versenyt lehet itt 
rendezni.

Visszatérve a  valkói or
szágúira, m enetrend szerin
ti autóbusszal é r tü k  el a 
B udapest—gödöllői BHÉV- 
et.

Balogh Ferenc

A z Isaszeg i c sa ta  s z ín h e ly e  é s  e m lé k m ű v e
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Ez az egyetlen gomba, 
am ellyel kapcsolatban h a
tározottan kijelentjük, hogy 
m inden em bernek ismernie 
kell. Aki ezt a gombát nem 
ism eri, az sem  nem gyűjt
het, sem nem  vásárolhat, 
sem nem  fogyaszthat gom
bát, m ert ez a gomba okoz
za a legtöbb halálos m ér
gezést és egymagában ve
szedelmesebb, m int az ösz- 
szes többi mérges gomba 
együttvéve.

A gyilkos galóca fogyasz
tása 40% -ban halálos ered
m énnyel végződik és a 
gombamérgezéseknek m in t
egy 0 0 % -át ez a gomba 
okozza. Ez a körülmény in 
dokolja meg ennek a gom
bának az ism eretét. Kétség
telen, hogy hivatalos szer
veink te ttek  intézkedéseket I 
ennek a gom bának a meg
ism erése érdekében és való
ban  célszerű, ha a gyilkos
galóca képe gombaszezon 
idején váróterm ekben, isko
lákban, hivatalos helyek fo
lyosóin feltalálható.

A gomba mérgező voltára 
jellemző, hogy sülve, főve, 
szárítva egyaránt mérgező 
m arad. Egyébként édeskés 
szagú, kellem esen dióízű, 
fehér húsú  gomba. Egyetlen 
védelem  teh á t a gomba 
mérgezése ellen minden 
hiedelem m el, babonával el
lentétben, a gomba isme
rete.

Fajai a zöld, a fehér és 
a  hegyes kalapú gyilkos 
galóca. Fő ism ertető jelei a 
fehéres-zöldes kalap, fehér 
lemezek, gyűrű a tönkön, 
bocskorban végződő gumós 
tönkvégződés. Természete
sen  részletesebben is le le
he t írn i a gombát, de ezek 
a legjellegzetesebb ism erte
tő je lek  és ak i ezeket figye
lem be veszi, m ár nem té 
vedhet.

A gyilkosgalóca-mérge- 
zésre jellemző, hogy a m ér
gezés tünetei a fogyasztás
tó l szám ítva csak 8—24 óra 
m úlva jelentkeznek, am i
ko r a gyomor- és a bél
ta rta lom  m ár k iürü lt és a 
gom ba hatóanyagai bele
kerü ltek  a véráram ba. Épp 
ezért sem hánytatással, sem 
hashajtó  adagolásával nem 
tu d ju k  m ár a mérgezést 
m egakadályozni, hiszen a 
beteget egyébként is súlyos 
hányinger, feltartóztatha

ta tla n  hasmenés és görcsök 
kínozzák. A m éreg meg
tá m ad ja  a m ájat és a m ér
gezés második nap ján  igen 
sú lyos — halálhoz vezet
h e tő  — szív és vérkeringési 
zav aro k  lépnek fel.

M ivel a véráram  a m ér
gezett v ért az egész szer
vezetben  széthordja, a m ér
gezés tünetei m inden szerv
ben  jelentkezhetnek.

A mérgezés lefolyását 
nem  kívánjuk részletesen 
ism erte tn i, tény, hogy a be
teg  igen sokat szenved, 
m indvégig  öntudatnál m a
rad . Ilyen jellegű mérgezés 
esetén  a beteget a legsürgő
sebben  kórházba kell szál
lítan i, de még idejében a l
kalm azott, szakszerű orvosi 
beavatkozás m ellett is a 
gyógyulás csak hónapok 
m ú lv a  következik be.

A kórházban pótolják  a 
nagym érvű folyadékveszte
séget, coffeinnal erősítik  a 
szivet, coraminnal, cardia- 
so llal á llítják  helyre a v é r
keringést, a vér h íg ítása és 
a  vér cukortartalm ának  a 
fokozása érdekében a v é r
be konyhasóoldatot és sző- 
lőcukor-oldato t ju tta tnak . 
V érátöm lesztést h a jtan ak  
végre, esetleg szérum ot is 
alkalm aznak. A m ortalitás 
30— 40’%, de speciálisan fe l
sze re lt kórházban ezt sike
rü lt  íoo/o-ra lecsökkenteni. 
A kezelés alatt helyeselhe
tő  B - és К -vitam in adago
lá sa  is.

A gomba fő m éreganya
gai az am anitin és a phal- 
loidin. Az am anitin pontos 
kém ia  vegyjele még felde
r íte tlen , a phalloidin igen 
bonyolu lt vegyület, képlete: 
C40H 47O10N9S. Egyetlen gom 
b a  0,5 mg phalloidint és 1— 
2  m g am anitin t tartalm az. 
Az am anitin  tízszerte m ér
gezőbb, m int a phalloidin.

Az am anitin  még bonyo
lu lta b b  vegyület, m in t a 
phallo id in . S ikerült szét
b o n tan i alfa-, béta- és gam - 
m a-am anitin re . Az alfa- 
am an itinben  cystein, lysin, 
a rg in in , glycin, alanin  el
nevezésű am inosavak v an 
n ak  és még kém iailag meg 
nem  határozott egyéb a lk a t
részek. < :

A gombában ezenkívül 
m ás, hatástalan  anyag is 
van, így mappin, valam in t 
igen csekély m ennyiségben

a m érgező muscarin is. 
T arta lm az még a gomba 
erősen m érgező haemolisin 
phallin t is, am elyet azon
ban a gyom orsavak felbon
tanak, így mérgező hatása 
nem  tud  érvényesülni. 
Ugyanez a helyzet a még 
benne levő cholinnal is. 
Van a gom bában carotin is, 
az А -v itam in  elővitaminja, 
valam in t B L- és B2-vitam in 
Is.

Az irodalom  egyébként 
sok, igen súlyos gyilkos- 
galóca-m érgezést ta rt szá
mon és ak i a napi sajtót 
figyelem m el kíséri abban 
az időszakban, amikor a 
m ikroklim atikus viszonyok 
következtében a gombák 
m egjelennek, szomorúan 
tapasz ta lha tja  a gyilkosga

m ó ja , sem bocskora n in
csen és a galambgom ba 
egyéb jellegzetességei is 
feltűnőek, így a pattanó tö 
rékenység, lemezei könnyen 
széthullanak m ár érintésre 
is, színei élénkek.

M ichael és Hennig a 
„H andbuch fü r Pilzfreun
de” c. gombaszakkönyvben 
elm ondják, hogy Ném et
országban 1918. évben 
egyetlen gom baétel 31 isko
la i tanuló ha lá lá t okozta és 
évente átlag  5— 8  ember 
pusztul el gyilkosgalócától. 
E lm ondják azt is, hogy a 
halálozási szám az első és 
m ásodik v ilágháború végén 
az éhínség idején jóval száz 
fe le tt volt. A francia szak- 
irodalom  az 1926-os évre 
556 gyilkosgalóca-mérgezés-

lóca-m érgezéseknek mond
hatni rendszeres előfordu
lását.

M egjegyezzük, hogy a 
vörhenyes őzlábgomba m ér
gezésének a tünetei m eg
egyeznek a gyilkosgalóca- 
mérgezés. tüneteivel és ke
zelése is hasonló.

Ami pedig az összetévesz- 
tés veszélyét illeti, a gom
baszedők legtöbbnyire a 
különböző csiperkefélékkel 
tévesztik össze annak elle
nére, hogy a  csíperkegomba 
lemezei nem  fehérek, ha
nem rózsaszíntől a barnáig 
terjedő színárnyalatúak, to
vábbá n incs bocskora és 
tönkje nem  végződik gu
móban. Egyedül az ánizscsi- 
perkénél ta lálhatók  hal
ványszürke lemezek, amíg a 
gomba fia ta l.

U gyancsak van összeté- 
vesztési veszély a zöld ga
lam bgom bával, amelynek 
pedig sem  gyűrűje, sem gu

ről számol be, am iből 262 
végződött halálos ered
m énnyel. Svájcban 1919— 
1942. évek között 1077 gom
bam érgezésből 156-ot oko
zott a gyilkos galóca, amiből 
51 eset végződött halállal. 
H asonlóan súlyos kim ene
te lű  mérgezések fordulnak 
elő m inden országban, ahol 
a gyilkos galóca feltalá lha
tó. H azánkban is rendsze
resen té r  vissza minden 
gom baidényben a gyilkos- 
galóca-mérgezés.

Aki a gyilkos galócát nem 
ism eri, vagy nem  áll mód
jában  szaktanácsot kérni, 
az ne fogyasszon gombát, 
de ne is szedjen. Az aro
más, tápláló, nagyszerűen 
elkészített gombás ételeket 
hagyjuk meg azok számára, 
ak ik  ebben a kérdésben a 
m agától értetődő körülte
kin téssel já rn ak  el.

Dr. Tóth Sándor
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Ha valam i fele jthetetlenül 
szépet látunk, vagy valam i 
rendkívüli élm ényben van 
részünk, szeretnénk az időt 

megállítani, vagy legalábbis rögzíte
ni, m aradandóvá tenni az á té lt ese
ményeket. Az em lékgyűjtésnek 
többféle m ódja van. M indenki ki
választhatja term észete és igényei 
szerint a szám ára legmegfelelőbbet. 
A legtöbb tu ris ta  fényképeken örö
kíti meg az érdekes, nem  m inden
napi tá jakat, term észeti szépségeket. 
Amelyik term észetrajongó szívét 
vadászláz fo rrósítja  át, az a term é
szet m egfigyelése m ellett vadásztró
feákkal teszi m aradandóvá élm é
nyeit. K ívánatos még a jegyzetelés 
is. Feljegyzéseinkkel kiegészíthetjük 
fényképsorozatunkat és még fele jt
hetetlenebbé tesszük utazásunkat. 
Aki jó jegyzeteket és fényképeket 
csinál, az többször is átéli és soha
sem felejti el az utazás rohanása 
közben a gyorsan pergő és változó 
élményeket.

A m últ év végén nagy öröm  ért 
bennünket férjem m el, m eghívást 
kaptunk In d iáb a  és A frikába. Mie
lőtt azonban elértük  volna ezeket a 
régen vágyott fölrészeket, á t kellett 
esnünk 7— 8  védőoltáson, m eg kel
lett szerezni egy sereg vízumot, el 
kellett dönteni, hogyan utazzunk. 
Erre két lehetőség nyílt: hajó t vagy 
repülőgépet válasszunk? Mi az utób
bi m ellett döntöttünk. A hajóu tat 
Afrikába m ár többször le írták , míg 
a jóval rövidebb, gyorsabb és nem  
kevésbé érdekes repülőútról sokkal 
kevesebbet o lvashattunk.

Évszázadunk em berének többek 
közt jellem zője a rohanás és a kevés 
idő. Ebben a nyavalyában szenved
tünk mi is, ezért a leggyorsabb já r
művek egyikét, az Air Ind ia  repülő- 
társaság Boing 707-es repülőgépét 
vettük igénybe. Ezekre a hatalm as 
repülő szállodákra nem  is illik  a 
repülőgép elnevezés, hisz az utazó 
észre sem veszi, hogy a levegő kék 
országútján száll vele az óriási gép
madár. Látszólag m ozdulatlanul, 
még a nagy légörvényekben is alig 
billegve, rem egve repül ez a 164 utast 
szállító mozgó motel és 950 km-es 
sebességét csak arró l venni észre, 
hogy gyors suhanással állandóan 
változik a la ttu n k  a táj. Belső beren
dezése is szállodára em lékeztet. A 
hatalm as te rm ek  m inden kényelem 
mel vannak  felszerelve. F ala in  a ta 
péta h indu klasszikus tem plom i tán 
cokat bem utató  figurák előkészítik 
hangulatunkat a titokzatos keletre. 
A kényelm es fotelek te rrak o tta 
arannyal átsző tt huzata vidám , vá

rakozásteli érzést kelt bennünk, — 
vagy ta lán  ezt az utiláz idézte elő? 
Este párnákkal, takarókkal kényel
mes fekhelyet rögtönöznek a fote
lekből, m íg napközben tágas ab la
kokból figyelhetjük az elsuhanó 
tájakat. M osdójában 12 féle to ilett- 
szer: parfüm ök, arctejek és hajsze
szek, kézfinom ító és hajlakk, 4—5 
féle borotválkozáshoz használatos 
rejtélyes rendeltetésű  üvegcse stb, 
áll az u tasok rendelkezésére. Kony
hájának  főztjéből, mintegy előkelő 
étterem ben, étlapról lehet válogatni. 
A fedélzet légkondicionált, úgyhogy 
csak akkor vesszük észre a  nem 
egyszer 20— 30 fokos hőm érsékletkü
lönbséget, am ikor a stew ardessek 
figyelm eztetnek a külső hőm érsék
letre és kiszállás előtt a ján lják  a 
melegebb vagy könnyebb öltözkö
dést. (Bom bayban 23—25°-os meleg 
fogadott, m íg visszafelé Delhiben 
csak plusa 3— 43 volt.) A személyzet 
ruházata  jellem ző arra  az évszakra, 
ahol a repülőgépen utazunk. Így pl. 
az afrikai nyárban könnyű száriba 
öltöztek a karcsú légi kisasszonyok 
és mosolyogva biztatták az E urópá
ból té likabátban  érkezőket, hogy ezt 
egyelőre tegyék a ruhatárba, m ert 
erre nem  lesz szükségük.

Nagyon ajánlatos az ú tvonalat 
előre tanulm ányozni, m ert csak így 
élvezhetjük igazán és tesszük m ara
dandóvá a látnivalókat. Tanácsos pl. 
előre m egjelölni u titérképünkbe 
m indazokat a nagy városokat, he
gyeket, tengereket, folyókat, am e
lyeket a nagy magasságból is felis
m erhetünk. Így pl. A frika irányába 
Budapesttől Nairobiig: a Duna vo
nalát, m ajd  az ebbe ömlő D rávát, 
Szávát, a balkáni hegyeket, az 
A thénben éjszaka is kivilágított 
Akropoliszt, a  görög tengerpart 
jellegzetesen szaggatott p a rtv i
dékét, a  Földközi-tenger szi
getvilágát, a Nílus deltáját, a 
K airo körü li végtelenbe vesző ho
m oktengert és így tovább. Az útvo
nala t m inden repülőtársaság készsé
gesen m egadja, így nem okoz nehéz
séget annak  előre rögzítése. Nagy 
öröm az, am ikor a levegőben felis
m erjük  az előre tanulm ányozott lá t
n ivalókat és jegyzetünkbe be írha t
juk: jól navigáltunk. A nagyobb 
repülőtársaságok, így az A ir Ind ia 
légi kisasszonyai is több nyelven 
bem ondják, hogy milyen m agasság
ban és m erre  repülünk. Az érdek
lődő u tasoknak  készségesen á llnak  
rendelkezésére földrajzi tudásuk bő
vítésében is.

A tengeren való keresztülrepülés 
alkalm ával bem utatóval összekap

csolt o k ta tást kaptunk arró l, hogy 
veszély esetén m it kell te n n ie  az 
utasnak. Humorosan m eg írt kis 
könyvecske karikatúrákkal rész le te 
sen ism erteti a tennivalókat és te re 
li el a  figyelm et a komoly v eszé ly 
ről: a leugráshoz szükséges sze rk e
zet helyét, felcsatolását, h a szn á la tá t 
rajzokon is láthatjuk. Az uto lsó  kép 
egy kerek gumicsónakot m u ta t be, 
ahol az A ir India ott is e legáns szá
riba öltözött kisasszonyai h ű sítő  ita 
lokat szolgálnak fel a kártyázó  u ta 
soknak. Az ábrázolás ugyan nagyon  
biztató, de ezt a szolgáltatást nem  
kívántuk  igénybe venni. M egjegy
zendő, ez a  rendkívül figyelm es k i
szolgálás jellemző az egész ú tra . 
M indenre k iterjed  gondoskodásuk. 
Leszállás elő tt jó előre figyelm ez
tetnek, hogy a pihenő vagy csa tla 
kozó állom áson mennyi ide ig  v á 
runk, szabad-e kiszállni a to v áb b 
utazóknak, m ilyen öltözettel készü l
jünk  fel az ott várható id ő já rá s ra  
stb.

A távoli világrészekbe u tazó  te r
m észetjáró azonban m ár jó  előre, 
itthon készüljön neki az ú tnak . Csak 
a legszükségesebbeket csom agolhat
ja  be, m ert a szem élyenként enge
délyezett 2 0  kg-os súlyt nagyon  szi
gorúan veszik. Mekkora gondo t is 
je len te tt ez! Elárulom, hogy a  leg
veszélyesebb afrikai nagyvad —  ele
fánt, kafferbivaly  — elejtése nem  
je len te tt annyi izgalmat, m in t cso
m agjaink ism ételt lem érése a k ü 
lönböző átszállások a lk a lm áv a l. 
Rengeteg leleményességgel és m in 
den rábeszélőképességünk la tb av e té -  
sével leh e te tt csak eltereln i figyel
m üket a k ritikus kilóktól. P ed ig  m i
csoda m inden asszonyi h iú ságo t le
gyűrő fegyelmezettséggel v á lo g a ttam  
össze a nélkülözhetetlen ho lm ikat! 
D ehát még Afrikában is e lk e rü lh e 
tetlen, hogy az utazás során  ne le
gyen szükség sötét ünneplő ru h ára . 
Ezért egy, ünnepélyes a lkalom m al 
használatos elegánsabb ru h ad a ra b o t 
okvetlen be kell szo rítanunk  a 
csom agba (hölgyek lehetőleg 2 -öt), a 
hozzávaló cipővel és egyéb fe lszere
léssel. Ugyancsak elengedhetetlen az 
úgynevezett „szafári öltözék” . E nnek 
tartozékai: a nagyszélű, könnyű, jól 
szellőző kalap ; az ugyancsak köny- 
nyű, de tartós vászonból készü lt 
bush-jacket (bozótjáró kabát), am i 
k ib írja  az afrikai vendégm arasztaló  
tüskék tépéseit, karcolásait. O lda lá t 
legalább négy hatalmas zseb d ísz ít
se, am i m ég így is kevésnek bizo
nyul, m iu tán  ezerféle nélkü lözhe te t
len holm ival telerakjuk. E zu tán  kö
vetkezik az ugyanolyan anyagból 
készült hosszú nadrág, hason lóan  a 
kabáthoz, m inél több zsebbel. Egyik 
legfontosabb, de talán leg jellegzete
sebb A frikában  kívánatos ru h a d a 
rab, — a könnyű antilop, vagy  egyéb 
vékony, de nagyon könnyű, ta rtó s  
bőrből készült, rovátkáit g u m ita lp ú  
cipő — kényelmes laticel béléssel 
Ez a cipő gumitalpa e llen é re  sem 
meleg, de vízhatlan, és jó l m egka
paszkodik úgy a rücskös sz ik lákba, 
m in t a síkos úton is. T a r tja  b o k án 
kat és á lta lában  jó közérzetünk leg
fontosabb biztosítéka. A cipőbe pu-
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ha pam utzoknit hordunk. F eh érn e
m űnket is a hőséghez igazítsuk. 
Nylon ho lm it semmi esetre  se vi
gyünk a trópusokra, bárm ilyen  
praktikus is a gyakori v á ltás  m iatt, 
hogy nem  kell vasalni, de n em  szel
lőzik, sokan allergiás k iü té st kap
nak tőle és m int a Nessus ingét 
hányja le magából az előre nem  látó 
utazó. K önnyű panama, vagy  pup- 
lin ing a célszerű. A hosszúujjú  ing 
azért praktikusabb, m ert h a  nagy 
meleg van, még mindig fel lehet 
hajtani, v iszont az érzékeny bőrt 
megvédi a nap  égető sugara i ellen 
és a sűrű  bozótban, vagy a csapódó 
ágak szövevényében mégis v a lam e
lyest véd a sérülésektől. F eh érn e
műből legalább  három v á ltás  szük
séges, m ert a szavanna ragadós pora, 
naponta többször váltásra kénysze
rít. K ívánatos a felső szafári ru h á k 
ból is legalább  két ren d e t vinni, 
m ert a szafárizás során nem  kerül 
külön költségbe a mosás és szá
m unkra k irendelt boy állandóan  
gyötör m osnivalóért. Ehhez van 
szokva, vagy pedig úgy érzi, hogy a 
várható borravalót különben nem 
szolgálja meg. Nem árt az em líte t
teken k ívü l még egy könnyű, víz
hatlan köpeny t is m agunkkal vinni, 
m ert a trópusi eső nem gyerekjáték . 
Míg fedél a lá  kerülünk bőrig ázunk 
és könnyen hűlés vagy a k á r  tüdő
gyulladás lehe t a következm énye.

Nos, ezek a legnélkülözhetetle
nebb ruhadarabok, am elyek még 
beleszoríthatók 20 kg-ba. A  nők 
4—5 n yári ruhája, szoknya-blúza

már nem  jelentős súlytöbblet. V i
szont elkerü lhetetlenü l szükség van 
legalább három  fényképezőgépre: 
egy te leobjek tíves gép — távoli á l
la tfe lvé te lek re , egy közeli felvéte
lekhez —  fekete-fehér film hez, és 
egy gép a  színes filmhez, vagy dia- 
pozitívhez. Kevesebb géppel nem  
ússzuk m eg a fényképezést, m ert a 
tém ák gyorsan  és gyakran változ
nak, — n incs idő film cserére. Ha 
nem készü lünk  fel a három  lehető
ségre, ak k o r bosszankodás-sorozat- 
ban lesz részünk jó fényképek he
lyett. H a va lak i ügyesebben csopor
tosítja h o lm ijá t és belefér még súly
keretébe a filmfelvevő, m ég fe le jt
hetetlenebb  em lékeket gyűjthet. Ne
künk sa jn o s nem  sikerült, m ert még 
vagy 3 kg  film et is v ittünk m agunk
kal, m e rt igen szűkre szabott devi
zakeretünkbő l nem futotta volna, 
hogy o d ak in n  szerezzük be a m éreg
drága film eket. Sajnos gyakori, hogy 
a fényképezőgépek elrom lanák. 
Ezért i tth o n  jól gyakoroljuk be a 
kezelésüket és a kisebb hibák gyors 
k ijav ítását. Fénymérő is szükséges, 
m ert ren d k ív ü l változók és csalókák 
a fényviszonyok, a hazaihoz hason
lítva, m ég  gyakorlott fényképész 
szám ára is. Nem szabad m egfeled
keznünk a  fényerős, legalább 8 -as, 
de in k áb b  1 2 -es nagyítású távcsőről 
sem. Ez úgy  a repülőgépen, m in t 
u tunk valam ennyi állom ásán jó 
szolgálatot tesz. Végül, ha m ásért 
nem is, de sa já t m egnyugtatásunkra 
pár fontos orvosságot is készítsünk 
csom agunkba. Nekünk a következő

ket a ján lo tták : moszkitó- és szú
nyogriasztó szer, napolaj, az esetle
ges leégés, vagy forrázás cs illap ítá 
sára szolgáló emulzió, fájdalom csil
lapító, sebhintő fertőtlenítő  porok, 
jód, géz, vatta, hashajtó és lázcsil
lapító, bélfertőtlenítő és szemcsep- 
pek stb., stb. Mivel csom agjaink re 
dukálása volt legnehezebb fe lada
tom, az eredeti 5 kg-os orvosságos 
csomagot is csak 1 kg-ra csökken
te ttük . Ha m indent becsomagolok, 
ami valóban hasznos és tapasz ta lt 
utazóktól aján lo tt volt, a  dupla 
súly is kevés lett volna. Igaz, nagy 
szerencsénk volt, m ert 6  h é t a la tt 
kutya bajunk  se volt, sőt jobb volt 
a közérzetünk — a nagy hőm érsék
let- és klím aváltozás ellenére — 
m in t itthon. Boldog voltam , hogy az 
u tálatos te let az örök tavasz hazá já 
ban megrövidíthetem. A zért semmi 
sem volt felesleges, m ert legalább 
em berbaráti cselekedetben gyako
ro lhattam  magamat, m ert am ikor 
egyik kísérőnknek elsősegélyt n y ú j
to ttam  és bepólyázott kezével büsz
kén elvonult, attól kezdve sűrűn  
akad t dolgom fekete bará ta in k  ápo
lásával.

Ne felejtsük el, hogy a jól előké
szített utazás és uticsomag m ár fél 
siker. M inél alaposabban tan u lm á
nyozzuk u tunk  előtt azt az országot, 
ahová készülünk és m inél több té r
képpel, feljegyzéssel lelkileg is elő
készülünk a látnivalókra, anná l több 
m aradandó élm ényt szerezhetünk!

Dr. Szederjei Akosné

ZSIVAJGÓ TERMÉSZET V ÍZ S Z IN T E S : 1. B a la s s i  B á l in t  
Í r ja  e g y ik  v e r s é b e n  (fo ly t, a  
függ . 16. sz . a la t t ) .  14. K lím a . 
15. J e la d ó  e sz k ö z . 16. Z. E. 17. 
E lh u n y t f l lm k o m ik u s .  19. E gy  
n y e lé s n y i i ta l .  20. É s z a k i v á l tó 
pénz. 22. O p e r a á r iá k a t  a d  e lő .
25. E zen  a  n a p o n  s z in té n  n e .
26. H a jd ú  . .  . ( v á ro s  D e b re c e n 
tő l E N Y -ra) . 28. G y ü m ö lc s  b e l
se jé b e n  v a n n a k .  30. S z e lé n  és 
k á liu m  v e g y je le .  31. . . .  lo v a g  
(fe d d h e te tle n  je l le m ű  fé rf i) .  32. 
A te te jé r e  h e ly e z . 34. A zo n o s  
ró m a i s z á m o k . 35. . . .  s l  m o u v e  
(G alU el m o n d o tta ) .  37. S z é ria .
38. B iz ta tó  s z ó c s k a . 39. V íz sz in 
te s  té r s é g  a  b á n y á b a n .  41. F u n 
d a m e n tu m . 42. P . N . 43. F lo t ta .  
45. A bd  u l-  . . . ( tö rö k  s z u ltá n
volt). 47. A  H im n u s z  k ö l tő jé n e k  
n é v je le . 49. S z ü r e tk o r  te ln e k
m eg  sző lő v e l. 50. C so m ó z á ssa l 
k é sz ü lt k é z im u n k a .  51. S. O. E. 
53. U tá n já r á s s a l  e lin té z . 55. 
T a r to m á n y  K ö z é p -K ín á b .m . 56. 
C súcsa. 58. V e sz p ré m  m e g y e
eg y ik  k ö z s é g é b e  v a ló . 60. K os. 
61. K ö ltő , k iv á ló  n é p d a lg y ű j tő  
(1811—75). 03. T e re m tm é n y .  65. 
D ip lo m á c ia i T e s tü le t .  66. D oboz . 
68. A s z l l ik á to k  k ö z é  ta r to z ó  
a n y ag : d e r i tő f ö ld .  
F Ü G G Ő L E G E S : 1. K e lle m e tle n  
lis ta  v o lt  e g y k o r .  2. U tszé li 
gyom . 3. R . H . 4. B o r í tó k o s á r .  
5. H u lla tá s .  6. K u - K lu x - . . . 
( a m e r ik a i  te r ro r s z e rv e z e t ) .  7. 
A zo n b an . 8. l a t i n  é s . 9. Y. H . 
10. A f r ik a i  á l la m . 11. V eg y i 
e lem . 12. A  g y ó g y u ló  seb  i ly e n . 
13. M ag á t s z in té n  n e m . 16. A

v íz sz in te s  1. sz. s o r  fo ly ta tá s a  
( z á r t  b e tű k : E, E , A .). 18.
S z in tje  e m e lk ed ik . 21. A  J e le n 
le g i 24 ó ra . 23. N ö v é n y  tá m a s z -  
té k a . 24. E g y m á s u tá n  m o n d .
27. T i tk o s , r e j t e t t  ö s v é n y e k .  29. 
A S z o v je tu n ió  e g y ik  n é p e .  33. 
F ro n tfe j té s b e n  a lk a lm a z o t t  s z á l
l í tó  b e re n d ez é s . 36. T e n g e r i  h a 
la k . 37. . . .  h íd ja  (V e le n ce  ne
v e ze te s sé g e ). 40. N a g y  f r a n c ia  
szo b rá s z . 42. T ö r té n e lm i t a r to 
m á n y  F ra n c ia o rs z á g b a n ,  a  L a 
M a n c h e -c sa to rn a  m e l le t t .  44. 
K ö tő szó . 46. E te ls o r , é t r e n d .  48. 
V ize t 10O fo k ra  h e v it .  52. Z o la  
sze m é ly n e v e . 54. T i to k b a n  f i
g y e li ő t. 55. D ísze s  k o c s i. 57. 
H ir te le n  fe le sz m é lé sn é l h a s z n á l t  
k ife je z é s . 59. B a n k je g y . 62. B e
c é z e tt  A dél. 64. Y. O. K . 67. Á t
n y ú j t .  68. B ró m  v e g y je le .

B e k ü ld e n d ő  a  v íz s z in te s  1. és  
a  fü g g ő leg es  16. sz. s o ro k  m e g 
f e j té s e :  H a tá r id ő : J ú n iu s  15.

E lő ző  s z á m u n k b a n  k ö z ö lt  k e 
re s z tr e j tv é n y  m e g fe j té s e :  F á 
r a d t  le lk e m  c se n d e s  r e j t e -  
k e d b e  v á g y o tt  / V ö lg y e k , e rd ő k  
z ö ld e n  lo m b o z o tt h a t á r a  (T o m 
p a  M ihály).

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r te k :
P o h o re ll i  K á ro ly , M en d e ; 

S z a la y  L ászló . K a rc a g ; K is s  K á - 
ro ly n é ,  A cs; U jv á ry  B é lá n é , 
P a p a ;  K o v ács  Ib o ly a , B p . ; D r. 
B u jtá s  L ászló  B p.

HA LAPUNK MEGNYERTE TETSZÉSÉT, VÁSÁROLHATÓ MINDEN

HÍVJA FEL RÁ MÁSOK FIGYELMÉT IS ! ú j s á g á r u s n á l



VÁM OSM IKOl A 
ь kitűnő házikonyha

HA A FŐVÁROSBA UTAZIK, VAGY ONNAN MEGY VIDÉK
RE, HA KIRÁNDUL, TÚRÁZIK, .VAGY STRANDOL, ÉTKEZ
ZEN, PIHENJEN, SZÓRAKOZZON

il í o t m z T í s i  s z ö v e t k e z e t e k  Ét t e r m e ib e n  é s  e s z p r e s s z ó i b a n

HAGYBÖBZSÚUy

egytálétel 
egész nap

ZEB£G€NY

büfé falatozó 
házi disznótorosm c c e o a c z ó

KIWNÓ ÍTC LCüi
kisvendéglő

BENZINKÚT PARKÍROZÓЛОТ d u n a b o g d Any

tahi-leves, Л \ \
tahi-tál. Y
tahi-palacsinta. Ml 
este zene lánc M l  
szálloda, Ш  I

SZEN TEN O R E,^í /  i

választékos, 
Ízletes ételek

ALSÖGÖD

ételkülönlegességek,
sütemény,

GÖDÖLLŐ
н т т т
egytálétel 
egész napon át

büfé falatozó

81ATORBÁGY "
cukrászda eszpresszó £ ■BUDAPEST

TÁPIÖSZECSÓ ^^^^^NAGYKÁTA 
SZEHTMÁRTONKATA j

hideg ételek, 
sütemény Д  
fekete

disznótoros^
halászlé.
sütemény.

fekete

farmos

ÍRÉTES
VCSA'RDA

egytálétel 
egész nap

[ y ic e n  \
iKlSVÉVOÍULf PILIS kitűnő házikonyha 

tánczene
ALSÔNEMEDI
házi disznótoros

|gOV?Aft7jMi
frissen sü lte k /*  
rétes
különlegességek

TAKSONY
nyárson sült szalonna, 

erdei 9ulyásHUNGÁRIASZIGETSZERT MÁRTON
■ ■ ■ ■ ■ ■ k i s v e n d é g l ő

ALBERTIRSA

választékos, 
Ízletes ételek

csarda-tál ABONY
)  KISKUNLACHÁZA
kunsági tál. birkagulyás 
kitűnő zene

DABASRÁCKEVE halászle.
pirított máj, 
cigányzene

igányzem
Örkényi pacal, 

majkülönlegességek

ÖRKÉNY
DÖMSÖD 

halászlé, 

frissen sültek. 
Y  sütemények I

\ C.T RAH07 A
Л— л \  / \ /

NAGYKÖRÖS
szálloda.
étterem.
eszpresszó
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A következő szóm 
TARTALMÁBÓL:

A Pobeda-csúcs 
meghódítása *

Várak a rengeteg
ben

A Victory fedélzetén 
A magyarok fája

A H Ó N A P  KÉPEI
Rovatunkban kizárólag olyan újonnan felvett turistafotokat közlünk, amelyek 

kirándulások, túrák, utazások és üdülések ellesett pillanatait, eseményeit, 
portrékat, valamint hazai és külföldi tájakat ábrázolnak. A legjobb fényképet, 
mint a  HÓNAP KÉPET 100 Ft jutalomban részesítjük.

MÁJUS LEGJOBB KÉPEI

1. Reggeli a Csóványos és a Málnahegy között. (Csillag jelige), 2. Égig érő 
fák (Hódossy Ilona), 3. A Szalajka-expressz (dr. Csizmarik Zoltán), 4. Vonulás 
(Rostássy Szabó Mihály), 5. Kéktúrán a Bakonyban (Pohárból iszik a  tehén) 
(Ordelt Vilmos).6.A HÓNAP KEPE:Űtban a Vörösköre (Hazslinszky Tamás Bp.)



P OBEDA C S Ú C S  ME G H Ó D Í T Á S AVARAK A RENGETEGBEN

A V I C T O R Y  F E D É L ZE T É NMA GYAROK FAJ A
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T U R IS T A  E L E T

A  H ó n a p  K ép ei 28
A T U R IS T A  je le n t i  23
T á p é i  fu r f a n g o s o k n á l  25
A k ő h e g y i s z e líd g e s z te n y é s  ü g y e  25
T U R IS T A -T O T O  1. fo rd u ló  26

H A Z A I T A JA K

V é r te s i  v á n d o r lá s  4
V á ra k  a  re n g e te g b e n
M a rg itsz ig e t 10
K a ja k k a l  a B ó d v á n  22
A m a g y a ro k  f á ja  14
K é sz ü l az „ Ú jp e s t i  k ö r ú t ” 18
V ár é s  fü r d ő  24
Á rk o k  m é ly é n  7
A  s z e g fű c ím e re s  v á ro s  3
R e j te t t  k in c s  a B a la to n fe lv id é k e n  9
F e h é r k ő - v á r a  13
Iz g a lm a s  é jsz a k a  az  I lu s -v ö lg y b e n  21

K Ü L F Ö L D I Ú T IK A L A U Z

E g y  k ü lö n ö s  k a n a d a i  v á ro s  6

E R D E K E S -H A S Z N O S

W aid en  H»
B e s z é lg e té s  H a ra n g o z ó  - T e riv e l 
A  v ir á g o k a t  k e d v e le m  8
M irő l í r n a k  a  tu r i s ta la p o k ?  19

Ú t l e í r á s

A  P o b e d a -c s ú c s  m e g m á s z á s a  12
A  V ic to ry  fe d é lz e té n  20
M o d e rn  R o b in so n o k  11

A  c ím k é p  e g y  is m e re t le n  tu r i s ta  f é n y 
k é p e :  „ S z a lo n n a s ü té s  az  ú t tö r ő  t á b o r b a n ”

T U R IS T A . T u r is z t ik a i ,  c a m p in g  és u t a 
z á s i fo ly ó i ra t .  F e le lő s  s z e rk e s z tő :  E n d rö d l 
L a jo s .  S z e rk e s z tő  b iz o tts á g : d r .  A g ó csy  
P á l ,  A n ta lf fy  G y u la ,  K e r té s z  M ik ló s, d r . 
K ü r th y  M ik lós, M o so n y i L á sz ló , d r .  P á p a  
M ik ló s , S z é k e ly  M ik ló s , S z o m b a th y  V ik 
to r ,  T a m á s  F e re n c .  S z e rk e s z tő s é g : B p .. 
V ., V á c i u . 58. T .:  182-932. K ia d ja  az  I f 
jú s á g i  L a p k ia d ó  V á lla la t .  F e le lő s  k ia d ó : 
T ó th  L á sz ló  ig a z g a tó . K ia d ó h iv a ta l :  B p ., 
V ., R é v a y  u . 16. T .:  116-660. T e r je s z t i  a  
M a g y a r  P o s ta .  E lő f iz e th e tő  a  P o s ta  K ö z 
p o n t i  H ír la p ir o d á n á l  (K H I. B p . J ó z s e f  
n á d o r  t é r  1 .), a  k é z b e s í tő k n é l ,  b á rm e ly ik  
p o s ta h iv a ta ln á l  é s  a  p o s ta  h í r l a p ü z le te i 
b e n  k ö z v e t le n ü l,  v a g y  c se k k b e f iz e té s i  l a 
p o n  (c s e k k s z á m la s z á m : e g y é n i 61.251, k ö 
z ü le t i  61.066), v a la m in t  á tu ta lá s s a l  a  K H I. 
M N B , 8. sz. e g y s z á m lá já r a .  E lő fiz e té s i d íj 

e g y  é v re  36,— F t, fé lé v re  18,— F t

INDEX: 25 814
69.2666. E g y e te m i N y o m d a  m é ly n y o m á s a .

B u d a p e s t .
F e le lő s  v e z e tő : J a n k a  G y u la  ig a z g a tó

»

T U R I S T A T O T Ó  R E J T V É N  Y V E R S E N  Y I N D U L

A TURISTA júliustól decem be
rig idén is megrendezi a h a th ó n a 
pos képes rejtvény verseny ét. Az 
idei verseny TURISTATOTO cím 
mel kerü l megrendezésre külön az 
egyéni olvasók és külön a szak
osztályok válogatott csapatai szá
mára. A TURISTATOTO m inden 
hónapban a  turisztikával kapcso
latos m ás és más tárgykörben; sor
rendben: 1 . várism eret, 2 . m űem 
lékism eret, 3. turistaház-ism eret, 4. 
tájism eret, 5. turista-történelem , 6 . 
növény-állat ism eret — kerü l m eg
rendezésre.

E tárgykörben havonta 14 k é r
dést teszünk fel képben és szöveg
ben, am elyekre kizárólag a lapban  
levő to tószelvényen lehet válaszol
ni. Egy m ásik  feladatban egy-egy 
hazai tá ja t ism ertető tú rá ra  visz- 
szük olvasóinkat. A leírásból, il
letve a képekből kell az ú tvonal 
állom ásait m egállapítani és a m eg
adott kérdésekre a választ m egad
ni. A válaszoknak, ill. a totószel
vénynek levelezőlapra ragasztva 
kell beérkeznie m inden hónap 20- 
ig. Később beérkezett levelezőlapot 
nem veszünk figyelembe.

M indkét feladatban m inden he
lyes válasz 1 pontot ér. A havonta 
m egszerezhető pontok szám a 2 0 . 
Az összesített versenyben m ax i
m álisan megszerezhető pontok 
száma 120. Egyenlő pontszám ese
tén sorsolás dönti el a helyezést.

A havonkénti forduló legjobb 
egyéni 1—3 megfejtői díjazásban, 
az összesített egyéni és csapat- 
verseny győztesei nagyértékű d í
jakban részesülnek. Az összesített 
verseny kü lön folyik az egyéni 
versenyzők és külön a szakosztályi 
csapatok szám ára. A havonkénti 
fordulókban együtt versenyeznek 
az egyének és a csapatok. A v e r
seny állásáró l rendszeresen tá jé 
koztatjuk olvasóinkat.

A havonkénti fordulók u tán  1 db 
100 Ft-os vásárlási u talvány és két
szer 1 0  db totószelvény kerü l ki
sorsolásra.

Az egyéni összetett verseny díjai 
a következők: 1. Egy db egyszemé
lyes hatnapos külföldi tá rsasu ta
zás. 2. Egy db 1000 Ft értékű  vá
sárlási utalvány. 3. Egy db 800 Ft 
értékű vásárlási utalvány. 4. Egy 
db 600 Ft értékű vásárlási u ta l
vány. 5. Egy db 500 F t értékű 
OFOTÉRT vásárlási utalvány. 6 . 
Egy db 300 Ft értékű OFOTÉRT 
vásárlási utalvány. 7. Egy db 
kávéőrlő gép. 8 . Egy db cam 
ping étkészlet. 9. Egy db 200 
Ft értékű  OFOTÉRT vásárlási 
utalvány. lí^ —11——12—13— 14 15.
egy-egy db 100 Ft értékű vásárlási 
utalvány. 16—17. Egy-egy db IBUSZ 
Budapest városnéző autóbuszséta 
jegy. 18—19. Egy-egy db napszem 
üveg. 20. Egy csomag színes és fe
kete film. 20—21—22. A TURISTA 
egyéves előfizetése. A szakosztályi 
csapatok összesített versenyének 
díjai: 1. Vándorserleg egy évi ő r
zése és egy db kétszemélyes egy
hetes üdülés a TEV szabadon k ivá
lasztott turistaházában. 2. Oklevél 
és egy db kétszemélyes egyhetes 
üdülés a Baranya megyei Idegenfor
galmi H ivatal harkányi tu ris taházá
ban. 3. Oklevél és egy db kétszem é
lyes egyhetes üdülés a Pest megyei 
Idegenforgalm i Hivatal verőcei cam- 
pingjében. 4. Kétszemélyes részvé
tel a IV. Szegedi Ifjúsági Napokon, 
5—6—7. Oklevél és egy-egy db egy
napos IBUSZ Országjárás. 8 —9—10. 
Kétszemélyes hétvégi üdülés az Ex
press verőcei cam pingjében. 1 0 — 
11—12. Kétszemélyes részvétel az 
Express Duna Coctail sé tahajózá
sán. 13—14—15. A TURISTA egy
éves előfizetése.

A Szerkesztőség



Л  S z e lid i-tő Л  d u n a p a ta j i  f a lu m ú z e u m

R osszul tette a MAHART, 
hogy m egszüntette a 
kellemes mohácsi ha

jó járatokat: m ily élve
zet volt végigúszni nyári 
alkonyatkor a galéria-er
dőkkel övezett partok  kö
zött s a korláton könyököl
ve üdvözölni a virágos ál
lom ásokat: Ercsit, Adonyt, 
Kulcsot, a tornyos Duna- 
földvárt, a rán to tt pontyá
ról híres Bölcskét, a halász
levét paradicsom m al piro
sító Kömlődöt, a m agas te
raszok közé ékelt Paksot s 
a bájos Ordast!

Párperces séta vezetett az 
ordasi kikötőtől az ápolt 
falu  vén em lékfájához, de, 
ha m anapság óhajtja  látni 
az utas Rákóczi fejedelem 
ágas-bogas tölgyét, fülledt 
busszal kell idáig utaznia 
a szélsim ogatta hajó he
lyett. T isztelettel járom  kö
rü l a hatalm as faóriást, 
hogy a kegyeleti percek le
rovása u tán  a jeles néprajz- 
ku ta tó  Besenczy Sándorék- 
hoz kopogtassak be: a K a
locsa vidéki szellemi nép
hagyom ány gazdag tárházát 
őrzi s gyűjti folytonosan; 
ném elyik népi verse úgy 
szól, m in tha ükapáink po
gány im ádsága volna.

Rákóczi tölgyfájának te
k in tete a szomszédos Duna- 
patajig  kísér, hogy ott a 
tudós ihletésű helytörténeti 
szenvedély őszinte hevüle
tével találkozhassunk: a 
Duna-Tisza közének egy 
most alakuló skanzenjét — 
falum úzeum át — lássuk. 
A ligha állna ez a különös 
múzeum, ha egy lelkes 
helybeli tanárem ber, Pas- 
ty ik  István  hozzá nem  fog, 
ki nem  harcolja lé tét s ál
dozatos néprajzi s történel
mi gyűjtőm unkájával be 
nem  rendezi. K ellett ehhez 
persze a helyi tanács 
„anyagi m egértése” s a 
Bács-K iskun megyei m ú
zeumok igazgatóságának se
gítsége is. Végül oly taka

ros falum úzeum  kerekedett 
a m egvásárolt paraszti por
tából, hogy e tá jon  legfel
jebb a dömsödi s dunave- 
csei Petőfi-em lékházban ta 
lá ln i p á rjá t — miközben 
D unaföldváron évek óta 
töprengenek azon, mikép 
á llítsák  helyre s rendezzék 
be a vén vártornyot s gaz
dátlan  jószágként Ráckevén 
is lassankin t összeomlik az 
ország legszebb barokk  kas
télya, a Savoyai-kastély.

A dunapata ji hagyom á
nyokat hív kezek őrzik; il
lendő is foglalkozni velük, 
a városkának gazdag m últ
ja van. Táborozott itt  még 
Rákóczi fejedelm ünk is; 
1703-ban oltalom levéllel 
lá tta  el, hadai ne dúlják, 
háborgassák P ata jt. H álá
ból a szegfűt, Rákóczi ked
ves v irág já t rajzo lta tták  
városuk címerébe.

A kis falum úzeum  egyre 
bővül: nem sokára m ár a 
szomszédos parasztházat s 
kovácsm űhelyt is hozzákap
csolják teljes m űhelyi b e 
rendezésével együtt s meg
kap ják  a főutcán álló, ma 
m ár elhagyott, de frissen 
ta rto tt un itárius tem plom ot 
is; ilyetén form ájában  ha
zánkban az egyetlent. Ka
lotaszeg gótikus-reneszánsz 
tem plom ainak m in tá já ra  
épült, menyezete virágos 
deszkakazettákkal ékes, 
m uzeális értékével aligha 
lesz p á rja  az Alföldön! Épí
tészetileg érdekes azonban 
a városka barokk reform á
tus tem plom a s különösen 
katolikus tem plom a is: a

harm incas években ezen a 
tem plom on próbálták  ki 
először, hogyan lehet alap
jaiban elfűrészelve, tovább 
gurítva m egnagyobbítani 
egy tem plom ot. A főhajó és 
a tem plom  közé tíz m éter 
széles keresztha jó t illesztett 
be M öller K ároly  építész
professzor s m ert a kísérlet 
sikerült, szélesítették  ki ez
zel a m ódszerrel Budán a 
krisztinavárosi tem plom ot 
is. D unapataj volt a példa.

Egyébként e független
ségi érzéseirő l m indig neve
zetes községben állíto tták  
fel az ország első Kossuth- 
szobrát, rögtön 1894-ben, 
itt szervezték meg az első 
zenei á lta lános iskolát s ez 
alkalom m al M űvelődési H á
za alapkövét m aga Kodály 
Zoltán te tte  le.

Sétálgatva a kanyargós 
utcák nádfedeles házai közt 
s olvasva a  reform átus 
templom oldalában  a köz
séget é r t tűzi veszedelm e
ket, szinte előre lá tjuk  már, 
m iként fognak végigomlani 
őszidőben a fehér házfala
kon a m érges-vörös papri
ka-füzérek. Ez a tá j nem 
csak dús á rté ri erdők, te r
jedelm es szántóföldek, for
radalm i m ozgalm akban és 
népi hagyom ányokban gaz
dag kúnsági em ber országa, 
hanem  a kalocsai paprikáé 
is! Tíz és tízezernyi bordó 
paprikafüggöny borítja  a 
pataji, uszódi, ordasi, har- 
tai, hom okm égyi, foktői, 
csertői házakat, a kalocsai 
portákról nem  is szólván! 
Sorát e j tjü k  még, hogy az 
evidéki szokásokról s nép

viseletekről is szóljunk egy
szer.

De m ég egy táji szépség
gel dicsekszik ez az alföldi 
m élyedés: a Szelidi tóval. 
Alig kétszáz m éter széles, 
de jó négy kilom éter hosz- 
szú belső tó ez, régi D una- 
m eder m aradványa, belső 
forrásokkal, 20—25 fokos 
simogató, jódos tartalm ú, 
gyógyhatású vízzel. V alaha 
a kalocsai érsekség m agán
tava volt, m a széles ország
rész kedvelt fürdőhelye. 
Kedveskedő túlzással a 
„K iskunság B ala ton ja”. 
Gyorsan fejlődött az utóbbi 
években, helyi tanácsok, 
vállalatok, m agánosok fá
radoztak  azon, hogy a Sze- 
lidi-tó  k u ltu rá lt fürdőhely- 
lyé váljék . A középkorban 
egy Szelíd nevű falu á llo tt 
itt, innen  a tó neve. A te 
lepülés m ost van ú jjászü 
letőben.

Ülök a vendéglő árnyas 
teraszán, a hajladozó nád 
halavány  zöldjét nézem. 
Csónakot csobbantanak a 
vízbe, szelíd nyugalm ú a 
szelidi tá j. ím e: az Alföld 
egyéni bája, varázsa, Petőfi 
rajongásának  rónája  előt
ted! A hegyekért lelkesedő 
tu ris ta  is á t tud ja  i t t  h a n 
golni m agát, széles környék 
szám ára ez a legszebb p i
henő vidék. Jönnek is gya
log, autóval, m otorral, busz- 
szal, . kétlovas kocsival 
rendre  a vendégek. Az 
utóbbi években szinte 
egyetlen rán tásra  ugro ttak  
ki a  földből a kicsi villák, a  
halászkunyhók, van m ár é t
term e’, szállodája s ha a kö
zeli kasté ly t rendbehozzák, 
kastély-nyaraló ja is. A le le
ményesség csodát tud  m ű
velni.

. . .  E lér a szelíd nyuga
lom lehellete, ránkhu ll a 
délu tán i fény. Susog a sze
lidi nád, fodros a víz, vízbe 
ereszkedünk m agunk is.

Szom bathy V iktor



VÁRAK A RENGETEGBEN
VÉRTESI VÁNDORLÁS

ASzép Ilonka-forrás harm atos 
kútfeje fölé hajolva, m íg zeng 
bennünk a vers a  vadász
ról, ki „Hasztalan vár; Vér

tes belsejében  — N yugszik  a vad 
hús forrás tövében”, a  hegység 
történelm i visszfénye v e tü l ránk. 
Já rt-e  M átyás a V értesben, ism er
te-e a tájat, melyet V örösm arty 
csak néhány —, de a n n á l m egra- 
gadóbb — képben v illa n t föl? A 
magyar történelem sok nevezetes 
eseménye fűződik ehhez a hegy
séghez, királyi várak és vadász
lakok sorakoztak fennsík ján , nem 
igen lehet kétséges, hogy erdeiben 
gyakran űzte a vadat — N agy Lajos 
és Zsigmond nyomdokán —  Corvin 
M átyás is. Hiszen kedvelt nyaraló
kastélya, a tatai vár, o tt em elkedett 
a vértesi rengeteg szegélyén.

A tá jn ak  különben igen  erős a 
históriai levegője. M ár m agához a 
hegység nevéhez is tö rténelm i mon
da fűződik az Á rpádok idejéből. 
Am ikor a fiatal magyar á llam o t el
ső ízben kísérelték meg hűbéresük
ké tenni a német császárok, 1051- 
ben II. H enrik három h a ta lm as se
reggel tö rt az országra. B éla  király
fi azonban a honfoglaló m agyarok 
keleti taktikájával m egsem m isítő 
csapást m ért a germán h ad ak ra  a 
Vértes tövében, a bodajki síkon. A 
Bécsi Képes Krónika sz e rin t Hen
rik ném etjei annyira m egrém ültek  a 
fergeteges gyorsasággal rá ju k  törő 
m agyar könnyű lovasoktól, hogy el- 
hajigálták  vértjeiket, úgy m enekül
tek. „Annyi volt ott az eldobált 
vért, hogy jobban borítá a földet,

m int a fű . Ezért nevezte te tt ezen 
hegység Vértesnek." — jegyezte föl 
a m ondákat, legendákat is megörö
kítő XIV. századbeli krónikás, Márk 
kanonok. M ert hiszen a Vértesnek 
m ár 1051 előtt is V ertus volt a ne
ve — így em líti A nonym us is —, 
am ely elnevezés fertővel, mocsárral 
körü lvett erdőséget je len t a finn
ugor rokonok nyelvében.

A V értest valóban csaknem  teljes 
körben posványos sárrétek , lápos 
besüppedések övezték. Lábánál 
m inden oldalon mocsáros, vadvizes 
lapályokat, fertőket, sekély tavakat 
ta lá lunk  még a m ú lt század dere
kán is. A mészkőhegység sziklatö
mege alól előtörő vizek Tatánál, 
Csákvárnál, Zám olynál egyaránt 
lápos rétségekbe fu llad tak , a Móri
völgy szájában pedig a S árré t hata l
mas ingoványait hozták létre. Ezek 
a m ocsarak máig sem tűntek  el 
nyom nélkül, s 1790-ben Gvadányi 
elsősorban a Vértes lápos környeze
téről tesz em lítést, am ikor a hegy
ség vad ja inak  fölsorolásához hozzá 
kezd: „Mert a V értes m ellett van 
m ingyárt nagy térség, — Sok m o
csáros helyek, nádas rekettyeség, — 
Csátés és zsom békos elterjedő rét- 
ség: — Rókák  és fa rkasok ezeket 
szeretik, — Ha egyszer magukat 
ezekbe vethetik , — R itkán  esik, 
őket hogy kikergethe tik  ..

A hegyvidéki és m ocsári erdők 
eme szövevénye olyan vadparad i

csom volt, am ely méltán vonzott 
magához k irá ly i vendégeket. A Vér
tes belsejében megbúvó G erencsér
vár Nagy Lajos kedvenc vadászta
nyája volt. G esztt várában Zsig
mond ta r to tta  szívesen udvarát. M á
tyás pedig ta ta i gótikus várkasté
lyából szállt ki vadászni a Vértes 
vadonába, s v á rt „felajzott nyílra  
gyors vadat.” Bonfini tudósítást is 
hagyott rá n k  a tatai vár M átyás-ko
ri fényéről, a faragott mennyezetű, 
aranyozott díszű ebédlők s a pompás 
háló term ek soráról, mely többszáz
főnyi vendégsereget tudott befogad
ni. T ata vára  — neogótikus stílus
ban á tép ítve — több részletében ma 
is áll, és őrzi XV. századbeli csúcs
íves ab laka it, boltozatait, kőkeretes 
ajtó it, de a Vértes belső várai m ár 
m ind romok. Némelyiknek a nyo
m át is alig lelni (a rengetegben.

Az egész hegység a Csák nem zet
ség honfoglaláskori szállásbirtoka 
volt, ők ép íte tték  a fennsík első v á
rait, még a X III. században. E rede
tileg a ta tá ro k  visszatérésétől félve, 
védekezésül, később családi önkény- 
uralm uk biztosítására. A középkor 
végén m ár h a t vértesi vár védte — 
egym ástól ö t-h a t kilométer távol
ságra — a  Dunántúli-középhegység 
átjáró it, s szerepük különösen a tö 
rök időben v á lt nagyobb jelentősé
gűvé. A K isalföldre átvezető völgy- 
u taka t az ellenőrizte, akinek a V ér
tes hatalm as sziklaerődje a b irtoká
ban volt.

A fennsík  hajdan erős vára inak  
om ladékai m ind  erdők sűrűjében 
bú jnak  meg, szinte csak véletlenül 
bukkanunk  rájuk , ha já rjuk  a V ér
tes végnélkülinek tűnő, nyílegyenes, 
egyszintben futó, csöndes sétaútjait. 
Egyedül Csókakő  vára ül k in t a 
hegység perem én, öregtornya cson
kán felm eredő m aradványaival. A 
többi vértesi v á rra  m ár jóval nehe
zebb rá ta lá ln i. Szentgyörgyvárának 
csak a neve m arad t meg, egyetlen 
köve sincs a helyén, Gerencsérvár
nak  és C sákivárnak  mindössze az 
alap ja i lá tszanak  ki a vad kúszó 
növényzet szövedékéből. A Bikkavas 
meg a Nyergeshegy között rejtőző 
V itányvár  toronyfalainak néhány 
mohos ablaküregével néz föl a lom b
tengerből az égre. A Vértes legerő
sebb várából, a ta tárjá rás u tán  épült 
G esztesvárból azonban m indm áig 
fennm arad t néhány igen szép gó
tikus részlet.

A Csákok sziklafészkei századok 
óta rom ok, napjaink várai e tájon  
egészen m ás jellegűek. A mai V ér
test ásványi kincsei teszik az ország 
igen értékes vidékévé. A hegység 
keleti perem én besüppedt G ánti-m e- 
dencében  ta lá lt rá  Balás Jenő bá
nyam érnök a 2 0 -as évek elején a



m agyar bau x itra . a karsztosodott 
dolomit és m észkő mélyedéseiben, s 
itt létesült hazánk  első alum ínium - 
érc-bányája. A  Vértes északnyugati 
lábánál az ország egyik leggazda
gabb barnakőszén mezője terü l el. A 
hegység körü l hullámzó. 40—50 m il
lió évvel ezelő tti tenger, parti öblö- 
zeteinek sekély, meleg lagúnáinak 
m ocsári-erdei a laku ltak  á t kőszénné 
az oroszlányi és a ta tabányai m e
dencében. O roszlánynál le sem kell 
szállni érte  a mélybe, a legkorsze
rűbben gépesített felszíni művelés 
folyik itt  a  k iirto tt vértesi erdők 
helyén.

A hegység a lján  kialakult nagy 
iparvidéknek Tatabánya  a központ
ja, a 60 0 0 0  lakosú, igen gyors ü tem 
ben fejlődő iparváros. A knái napon
ta  tízezer tonna  szenet adnak az or
szágnak, különböző üzemei pedig 
cementet, meszet, karbidot, b rike t
tet, a lum ín ium ot és villanyáram ot. 
H atvan évvel ezelőtt még csak kez
detleges kis ipartelep  Felsőgalla és 
Bánhida között, ma m ár elnyelte 
mind a két községet, s legnagyobb 
bányavárosunkká növekedett.

Tizennégy kilom éter hosszan nyú
lik  el a V értes és a Gerecse hegy
ség közti törés mentén, de ehhez a 
keskeny város-gerinchez m indenfe
lől új nagy lakótelepek, hatalm as 
modern épülettöm bök színes sorai 
kapcsolódnak. A kénszagú füstgo- 
molyokba, szü rke cem entporba és 
hófehér gőzfelhőkbe burkolt ipa rvá
ros az idegennek — a hegyek, erdők 
szépségeihez szokott tu ristának  — 
kusza összevisszaságba dobott akna
tornyok, kém ények, csillepályák, vá
gányrendszerek, csúf salakdom bok, 
k ifu rdá lt hegyoldalak, öreg bá
nyászkolóniák és vadonatúj város
negyedek á ttek in thetetlen  hálózata, 
de költő szülöttének, Kónya Lajos
nak egy é le tre  szóló élmény és ta 
nulság: „E tá jon  születtem, hol le
begő csillék — húznak át az égen, 
m int vasból ve r t darvak, — kongat- 
va-krúgatva egyhangú d a lu k a t . . . ” 
— Aláássál egykori bölcsőm, ki lá
zadó — szavakra oktattál! B ányá
szok szénporos — arcáról lobogott 
felém  a jórem ény.”

A Vértes m agasából aláereszkedő 
turista inkább  csak átsiet a fekete 
városon, hogy az árkos törés tú lo l
dalán felkapaszkodjon a Gerecse 
legnyugatibb k ilátópontjára, a T u 
rulhegy mészkősZirtjeire. A k ite r
jesztett szárnyú bronzm adár mellől 
mégegyszer fe ltá ru l a távolodó V ér
tes zöld árnyasokkal sötétlő renge
tege. A m élyben füstölgő gyárkém é
nyek fölött tisz tán  száll á t a búcsú- 
pillantás a  várak , regék, m ondák 
szépséges erdejére.

Antalffy Gyula

Három
ezer
fiatal
Farirn
hegyen

A  Budapesti Term észetbarát Szövetséggel kö
zösen rendezték m eg a fővárosi országjáró diákok  
idei nagy seregszem léjét a Farkashegy nyú jto tta  
nagyszerű terepen. A  másfél napos esem ényso
rozaton háromezer fővárosi középiskolás vett 
részt — néhány kerü le ti természetbarát szöve t
ség példás sátortábort vert, közülük is k ie m e lk e 
d e tt a IX. kerületé. A  diákok találkozója nagy
szerű lehetőséget b iztosított a term észetjárás  
m egkedveltetéséhez, propagálásához. A  csillag- 
túra-szerűen szervezett farkashegyi talá lkozón az 
M H SZ gondoskodott az ifjú  term észetbarátok  
szórakoztatásáról: a helyszínen számos sportág, 
valam int az összetett honvédelm i verseny buda
pesti döntőjét rendezték  meg; nagy sikere volt 
a repülőgép- és rakétam odell bem uta tóknak is. 
A  budapesti országjáró diákok ezzel a túráva l és 
annak hangsúlyozottan honvédelmi program já
val a Tanácsköztársaság fé l évszázaddal ezelőtti 
harcaira em lékeztek. Képünkön: ferencvárosi ter
m észetbarátok a Farkashegy felé vezető úton; a 
hegyoldalban em elt tarka sátorábor egy része.

Székely Tamás



V a d lo v a k  m eg ö lése  a  S ta m p e d e n

G rönlandiból Kanadába 
közel 8  órája voltunk 
m ár úton — és a 

sarkvidéki élmények u tán  
most ú jab b  izgalom, az 
am erikai kontinensre érke
zés élm énye fű tött m inden
kit. Az A tlanti-óceán k é
kesszürke víztükre ham aro
san helyet adott a Baffin- 
földek  sok kisebb-nagyobb 
szigetből álló tundravidé
kének. G épünk Kanada la 
katlan földje fölé ért.

K a n a d a '— 10 millió km 3 
területű, akkora m int egész 
Európa, — de alig 20 m illió 
lakossal. 107-szer nagyobb 
hazánknál, míg népsűrűsé
ge csupán 1,92.

Később változott a tá j.

M ár végeláthatatlan búza
tá b la  terült el a la ttu n k . El
szálltunk  a ta rto m án y  fő
városa, Edmonton  fölött, 
m a jd  a stew ardessek kö
zölték, hogy gépünk  köze
le d ik  végcéljához, Calgary- 
hoz. Magasan á llt m ég a 
tűző  nap, am ikor a repü lő 
té r  kifutójára ereszkedtünk, 
dé lu tán  4 óra volt, — oda
haza  éjfél van.

CALGARY

hasonló a többi kanadai 
városhoz, de azért egy ki
csit mégis más. K örnyékén 
egy hold felszántott földet

sem látni, ez a város az 
olajból él, gyára, üzeme jó
form án nincsen. És még va
lami! A ta rto m án y  a ló- és 

szarvasm arhatenyésztés 
központja — és bár farm e
rek ritkán  vetődnek a vá
rosba, az m égis a cowboy- 
kalap égisze a la tt él.

A városközpont — sziget
ként em elkedik  ki, 16—24 
emeletes irodaházaival, egy
két toronyszerű lakóházá
val. A városközpont körül 
hatalm as, zöld sáv, a lakó
terület: földszintes, legfel
jebb egyem eletes családi
házaival. A  város lakos
sága csak 350 000, de te rü 
lete akkora, m int Nagy- 
Budapesté.

STAMPEDE

Különös vonzerőt ad  Cal- 
garynak  a stampedte (sztem- 
pid). Évente egyszer, jú liu s
ban  10 napon á t ta rtják . A 
szó eredeti jelentése, „ösz- 
szeterelés”. Egy kicsit tö r
ténelm i felvonulás, v a la
m ennyire tenyészállat-be
m utató, de főleg különféle 
vadnyugati versenyek ren 
dezése. Csődül e rre  a nép 
m ég az USA-ból is. S tam - 
pede-lázban ég ilyenkor a 
város.

Színpompás, m iniszok
nyás női csapat vezeti a 
m egnyitó felvonulást. A d í
szelgő csapat u tán  bunda- 
kucsm ás skót dudások kö
vetkeznek. H atalm askerekű 
pionír-szekerek, bölények. 
Postakocsi, m últszázadi öl- 
tözékü utasokkal, indiánok 
felvonulása. A já rd asz ig e
tek  zsúfolva. A te ljes dísz
ben lovagoló törzsfőnökök 
csapatában többezer m ér
földről érkezettek is vonul
nak. Azok a tek in te tek , 
am ik a pazar díszben fe 
szítő lovasok arcáró l a lá 
hu llanak, nem tú l hízelgő- 
ek. Az élénkszínű in d ián 
seregben kevés a közlegény 
— nyilván kisebb a n ap i
díjuk. Aliig felfegyverzett

Az E g y e té r té s -c s u r g ó k ú t  ( K ü r th y  I .  felv.)

ÁROK MÉLYÉN •  •  •

K evesen veszik csak a fáradságot, 
hogy leszá lljanak  az árkok m élyé
r e . . .  N em  is mindig könnyű v á l
lalkozás ez! Többségük erősen be 
van nőve s olykor úgy kell u ta t 
törni a sű rű  bozótban, m in t valam i 
őserdőben. Ü t többnyire nincs ben
nük. A tüskés ágak és a m agasra 
nőtt csalán  barátságtalanul fogad
ják a behato ló t; indák, iszalagok 
állják  ú tjá t. És nyirkos hom ály te r 
jeng odalen t, melybe csak itt-o tt h a
tol be a  napsugár.

De á rn y a s  mélyükön gyakran  jó 
forrásók fakadnak. Ilyen árokban  
rejtőző fo rrás  m indenfelé akad. 
M eredek ösvények, vagy az áro k  ol
dalába vág o tt lépcsők ereszkednek 
le hozzájuk. Ezeket a fo rrásokat a 
tu risták  is ismerik. H asználják  is. 
Isznak a vízéből, m egtöltik ku lacsu
kat —, és visszakapaszkodnak a 
partra. De, hogy tovább m enni az 
árok ú tta lan , nehezen já rh a tó  fe
nekén — , erre  kevesen gondolnak, 
még kevesebben vállalkoznak. Csak 
a fo rrásbó l kifolyó kis vízér bu jká l

odalent a sűrű  lom bsátorban, néhol 
szétterülve a bokrok alján , m ásutt 
kövek közé szorulva. S am erre  vé
gigcsorog, felüdíti a term észetet. Az 
árok-források környezetében m in
dig rendkívül buja, dús a növény
zet.

A fővároskörnyéki árok-források 
közül kettő  most foglalás e lő tt áll. 
A K evélyek alján az A rokszigeti- 
forrást a  Budapesti T erm észetbarát 
Szövetség vette  fel m unkatervébe. 
És előtérbe került a fóti Barcag- 
árok fo rrásának  rendezése is, m ert 
ez éppen az újonnan fe lép íte tt Fáy 
présház tövében fakad, néhány  perc
nyire attól.

Olykor meglepően szép sziklarész
leteket, m eredeken letörő sziklalép
csőket is ta lá lunk  az árkok mélyén. 
M ásutt meg lenyűgözőek a m éretek: 
az árok terjedelm e, szélessége, m ély
sége kap meg.

Van az árkoknak egy sajátos, é r
dekes jellegzetességük. A m ikor k i
lépünk a hegyek vagy a dom bok kö
zül, am ikor m ár régen m agunk mö-

I



cowboyok csapata zárja be 
a felvonulást.

Régi — 3 m éter magas, 
kihegyezettvégű, vaskos ge
rendákból készített palánk
fal övezi az t a hatalm as t e 
rületet, aho l évről évre a 
stam pede-já tékok  folynak. 
Indián lakósátrak  (tipik) 
sora fogadja az érkezőt. 
Ezek a sá trak  nagym ére
tűek, világos alapszínre fe s 
tett, é lénkm in tájú  gúlasát
rak. I tt  lak n ak  a felvonu
lásra érkezett indiánok, 
egyik-m ásikba be lehet 
menni, ahol feltűnő a  tisz
taság.

A vadlovak megülése — 
am it csak a hivatásos, ún. 
rodeólovasok végezhetnek 
— speciális szabályok sze
rin t tö rtén ik , és nem éppen 
veszélytelen. Kieséses a la
pon (am it itt  szószerint kell 
venni) 1 0  napon át megy a 
versengés. Időnként pionír
szekerek versenye, b ikabor
jak lasszóval történő elfo
gása, és gúzsbakötése sze
repel a  m űsoron, de főleg 
potyogás, zuhanás, sokszor 
a m entők asszisztálásával. 
Ezek a vadnyugati verse
nyek igen nagy közönséget 
vonzanak és a helyi TV á l
lomások rendszeres tém ái 
is. V ersenyek után  az esti 
stam pede olyan képet nyújt, 
m int a m i kivilágított vi
dám  park ja ink .

DOWN TOWN

Minden am erikai város 
üzleti negyede, belvárosa. 
Szélesek az utcák, a közle
kedés korszerű. U dvariasak 
a gépkocsivezetők: a gyalo
gosnak m indenü tt előnye 
van, ugyanis sok pénzébe 
kerül az autósnak, ha k á rt 
tesz benne. Az autó nem 
luxuscikk, csupán a m árka 
és az év jára t az, am ire fel
figyelnek.

Ha az em ber sétál és egy- 
egy különös alakú  épületre 
felfigyel, biztos lehet, hogy 
az templom. A városban 
1 1 -féle vallási csoportosu
lásnak vannak  templomai, 
melyek építkezésénél a leg
merészebb fan táziák  érvé
nyesülnek. V asárnaponként 
a tem plom ajtóban a pap, 
esetleg felesége is, kézfo
gással üdvözli a hívőket, — 
távozáskor, a tea felszolgá
lása után, ugyanúgy. Az 
egyik tem plom  a jta ján  h ir 
detés: kedden és pénteken 
délután 5—7-ig Bingó. Sze
rencsejáték, am it a tem p
lom összejöveteli term ében 
tartanak.

KULTÚRA

Ami az európai em ber 
szám ára a k u ltú rá t jelenti, 
az itt hiánycikk. A város-

in d iá n  lak ó sá trak

nak két TV, két rádióállo
mása és két n ap ilap ja  van. 
De nincsen sz ínháza és n in
csen hangversenyterem . 
Van azonban egy modern, 
a technika m inden vívm á
nyával felszerelt épü let: az 
Auditórium, am i m inden 
nagyobb kanadai városban 
m egtalálható és rendelte 
tése szerint ku ltú rháznak  
felel meg. A városban  nin
csen képtár és csak egy 
múzeum van: az is a sör
gyár kezelésében. B otani
kus-kertje v ilágvárosi szín
vonalú, á lla tk e rtje  igen 
rendes. A hőskor em lékeit 
idézi a Heritage P ark , mely 
a város egyik, tóvá duz

zasztott folyójának p a r tjá n  
te rü l el. I tt  látható a  m ú lt
századi kisváros, jövő-m enő 
korabeli-ruhas polgáraival. 
Van i t t  farm, teljes é le th ű 
ségben a pionír-korból, in 
diántelep, palánkfalas cse
reállom ás, indián m űvészeti 
cikkek árusításával, m ú lt
századbeli gőzvonat, á ra n y - 
m osótelep és a tavon la p á t
kerekes, hosszúkém ényű 
hajó. Ez m ind a m ú lt és 
játék . De a tó túlsó o ldalán  
m ár egy valóságos in d iá n 
rezervátum  területe kezdő
dik, ahová legközelebbi k i
rándulásom  vezet.

Bagóssy László

gött hagytuk az erdőt s jó ideje me
zőgazdasági területen já runk  már, 
az árkok még messze elkísérnek. 
Amikor meg tú rá ra  indulunk, szin
te elénk jönnek. Ezek az árkok a 
m egváltozott környezetben is válto
zatlanul őrzik eredeti m ivoltukat. 
Sajátos növény- és állatvilágával 
egy külön kis világ itt  az árok: a 
körülötte m ár átalakult term észeti 
táj utolsó, még érin tetlen  része.

A főváros közeli budai környékén, 
sőt részben a területén is, változa
tos árokvilág  alakult ki. A Budaörs 
fölötti ároklabirin tus, a Farkasrét 
körüli árkok  földrajzilag is sajátos 
jelleget adnak  a tájnak. De talán  a 
legérdekesebb az az árokhálózat, 
mely a Hármashatárhegy-Vihar- 
hegy— Csúcshegy magás gerincének 
oldalából ereszkedik le külső Óbu
dára. A hány  árok, annyi forrás volt 
itt régebben. Ma m ár kevesebb az 
árok is, a forrás is. De még van 
mind a kettőből. Ebben az óbudai 
árokbirodalom ban egy látványosan 
szép és tu ris ta  szempontból is érde
kes árok uralkodik. Megnevezném, 
de nincs neve. K örülbelül a te rü 
let közepén fekszik, ez az árok.

A Virágos-nyereg  alól húzódik le

hosszan, a Bécsi út felé. Mintegy 
m ásfél évtizeddel ezelőtt a felső 
szakaszán még végig lehetett m enni. 
De lassanként m indkét oldalról be
nyom ult az ú jonnan telepített erdő 
és teljesen meghódította. Ahol az 
árok kiér az erdőből, egy kis ví- 
kendtelep létesült a partján. I t t  ta 
lá lju k  az E gyetértés-csurgókutat,
fák, bokrok sűrűjében. K eskeny 
csapás visz le hozzá az árokba. T a 
vasszal a virágzó vadrózsabokrok, a 
fehérbe öltözött kökénybokrok k ü 
lönösen széppé teszik a környezetét. 
A kifolyó víz szétterül az árok fene
kén; sűrű  sás borítja  be ezt a vize
nyős részt; és sárga foltként lepi 
el a mocsári gólyahír a tavasz éb 
redésekor. A telep m entén jó ú t ve
zet az árokparton. Egy vadászkuny
hónak is beillő stilszerű házikó 
elő tt a m eredek partba épített lép
csőkön egy m ásik forráshoz ju th a 
tu n k  le. Az árok  egyre szélesebbé, 
m élyebbé, vadabbá, szinte szakadék- 
szerűvé válik. Betorkoll egy m el
lékág. U tána egy em léktáblával el
lá to tt öreg kőhíd ível át a túlsó 
partra , ahol az egykori Scheffer-ta- 
nya  (most tsz.) épületeit lá tjuk . — 
Mi szép lenne ezen a festői árkon,

egy benne vágott gyalogúton fel
hozni egy sárga kör jelzést a  Bécsi 
úti autóbusz megállótól, m ely  az 
árok legfelső részénél kapcsolódna 
a csúcshegyi turistaház sárga je lzé
séhez. Hiszen olyan kevés á rk u n k  
van, am elyben tu ristaú t vezet. Ezek 
is olykor csak névleg  árkok. A helyi 
nyelvjárás többhelyütt á ro k n ak  ne
vezi ugyanis a mélyen bevágódó, 
keskeny ta lpú , szűk völgyeket is.

A kultúrövezetbe benyúló árk o 
kat állandó veszély fenyegeti. Fel
töltik s ezzel örökre e l tü n te tik  a 
föld színéről. Vagy kikövezik a  m ed
ré t s így elveszíti term észetes , arcu 
latát. Az is előfordult, hogy az á r
kot útépítéssel kettévágták, alsó és 
felső szakasza között feltö ltö tték . 
Mindezek az árokpusztulások több
nyire elkerülhetetlenek. Ilyenekkel 
a jövőben is számolni kell. Ezért 
igen fontos lenne néhány jellegzetes 
árkot, m in t az átalakult tá j egykori 
földrajzi a rcu la tának  egyik m a ra d 
ványát védetté  nyilvánítani. S  egy
ben tu rista  szempontból fel is tárn i 
utat építeni, hozzáférhetővé ten n i a 
pusztuló term észeti tá jnak ezeket a 
még érin te tlen  részeit.

Pápa M iklós dr.



Kedvenceim a virágok
Beszélgetés Harangozó Terivel

Januárban  három  napig 
Cannesban já rt. A Martinez 
palotában M aurice Cheva
lier kezéből átvette a tró 
feát, am elyet azért kapott, 
m ert 1967 nyarától 1968 
nyaráig hazánkban az ő 
lemezeiből ad tak  el legtöb
bet. Hazaérkezése után a r 
ról kérdezgettem , kikkel ta 
lálkozott • Cannesban, ho
gyan zajlott le a fesztivál? 
Elkezdett m esélni, öt percig 
erről, s u tán a  egy óra hosz- 
száig sé táiró l a cannesi p ar
kokban, ligetekben. Késő 
éjszakáig barangolt a na
rancsfákkal szegélyezett, fe
hér-kavicsos utakon, s a 
pálm afa-allékban.

— Nagyon szereti a ter
mészetet?

— Ha nem  csépelték vol
na el anny ira  ezt a szót, azt 
mondanám : imádom. M ert 
ez m ár több a szeretetnél. 
Nehéz szavakban kifejezni, 
mit jelent szám om ra a te r
mészet, ta lán  úgy tudom 
legjobban megközelíteni, 
hogy létszükséglet. Fákat, 
virágokat lá tn i, sétálni friss 
levegőn, kanyargó erdei ös
vényeken, pihenni, felüdül
ni a hegyekben, mindez el
engedhetetlen.

— Ezek szerint sokat tar
tózkod ik  a szabadban.

— Sajnos nem  annyit, 
am ennyit szeretnék. Az em
b er nem csinálhatja  mindig 
azt, am it akar. A m unkám , 
a  fellépések, a sok próba 
kevés szabad időt hagy  ah 
hoz, hogy kedvem re sétál
hassak, k irándulhassak. 
N em  tagadom, nagyon sze
re te k  ott állni a színpadon, 
a „deszkákon” és énekelni. 
De eredeti állapo tukban , 
azaz élő fákként m ég a 
deszkákat is jo b b an  szere
tem. Azért — ha csak  tehe
tem  — kiadom m agam nak 
az utasítást: irány  a  hegyek. 
Legutóbb szilveszterkor csi
n á ltam  ezt, am iko r a sok 
fellépés m iatt napok ig  csak 
fa la k a t és reflek to rokat lá t
tam . Január m ásodikén  fel
m entem  a Vörös Csillag 
szállóba, k ivettem  négy 
n a p ra  egy szobát, de oda 
éppen  csak aludn i jártam . 
Egész nap csavarogtam  a 
hóban, amíg a csizm ám  
nedvesre ázott, banduko l
tam  a zöld fenyőkkel ta rk í
to tt  csupasz fák  között. A 
hegyoldalban gyerekek 
szánkóztak, felism ertek , kö
rülfogtak. Leültem  közéjük

hol egyik, hol a m ásik szán
kóra, sötétedésig porzott 
szakadatlanul nyom unkban 
a hó.

— Január óta nem  is vo lt 
sehol?

— (Nevetve m ondja:) No, 
azért nem  ültem  azóta sem 
egész nap  a szobában. Á p
rilis elejétől hat héten  ke
resztül a Szovjetunióban 
tu rnéz tam  Koós János 
csoportjával. Sokat u taz
tunk, hosszú távokon, s én 
nem győztem beteln i a 
fenyvesekkel, ny írfa ligetek
kel. Sokan leírták  m á r az 
orosz tá j szépségeit, nem  
akarok ism étlésekbe bocsát
kozni, de azt m ondhatom , 
én is úgy láttam , hogy m in 
dig új és új. H iába húzó
dott száz és száz k ilom é
teren  keresztül fenyőerdő 
a vasú t m ellett, az k ilom é
terenkén t m ás-m ás képet 
m utato tt. Nem leh e te tt 
m egúnni. A sötét fenyő
rengetegek komorsága, a 
fehér nyírfaerdők pajkos, 
játékos vidám sága fe le jth e 
tetlen élm ény m aradt.

— Mióta él önben  a ter
m észet ilyen  nagyfokú sze- 
retete?

— M ióta csak élek. F alun  
születtem , Bátya községben, 
s ott töltöttem  gyerm ekko
rom at is. Híres p ap rik a te r
mő vidék az. M egfigyelte, 
hogy a paprikának m ilyen 
finom an kidolgozott, pom 
pás kis v irága van? A leg
több em ber ilyesmi m elle tt 
elmegy, term észetesnek ve
szi, hogy a paprika egy pi
ros tasakba csomagolt, po r
szerű valam i. Pedig a te r 
m észet csodálatos dolgokat 
produkál. Nem szabad e l
menni m ellettük, oda kell 
figyelni rájuk. K islány ko
rom ban a bátyám m al ke
rékpáron já rtunk  a tő lünk  
nem messze levő Dunához. 
Amíg a bátyám  fiús v ir tu s 
sal lovagolt a hullám okon,

én a parton csatangoltam , 
a zsombékos rétek  v irágait 
csodáltam, a nádas m ada
ra it lestem. Még az é re tt
ségire is kinn készültem  a 
határban. A kalocsai g im 
náziumból érettségi szünet
re hazautaztam  a szüléim 
hez, a határban , egy vén, 
roskadozó pince oldalában, 
a sohasem kaszált, m agas
ra  nőtt fű között volt egy 
eldugott fészkem, ott ta n u l
tam. A környezet, a term é
szet közelsége m egnyugta
tott, buzdított, erőt adott.

— Többször em lítette  a 
virágokat. M elyek a ke d 
vencei?

— Az igazság az, hogy a 
term észetből á ltalában  a 
virágok a kedvenceim. V a
lam ennyit szeretem . De ha 
mégis választani kell, ak 
kor az ibolyát, búzavirágot 
és m argarétá t em líteném . 
A term észet apró rem ekei 
ők, csodálatos kis m űalko
tások. A szobám mindig 
tele van virággal, közöttük 
élek. Ez azonban nem elég. 
Ki kell m ennem  a szabad
ba, ott nézegetni őket, m ert 
a term észetet nem  lehet pó
tolni.

R iportútjaim  egyikén kis 
faluban é rt utói az este. A 
háznál, ahol szállást kap
tam, a rokonokkal, szom
szédokkal együtt néztem  én 
is a tévét. A m űsorban H a
rangozó Teri -is énekelt. A 
félhomályos szobában egy 
öreg néne hangosan m eg
jegyezte: „Ügy dalol a lel
kem, m int a csalogány.” 
Reggel a búcsúzásnál lá t
tam, hogy faluszéli háznál 
háltam , mögötte kezdődik 
az erdő. A csalogány hang
já t onnan ism erhette a 
néne. Teri meg ta lán  az e r 
dőben tanulta, kinn a b á 
tyai és a budai hegyekben, 
ahol a fák a la tt apró v irá 
gok illatoznak.

M átyás István

mm
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A  KÜLÖN
SZERENCSESORSOLÁS
az ELŐFIZETÉSES
LOTTÓSZELVÉNYEK KÖZÖTT
A június, július és augusztus havi előfizeté
ses lottószelvényeken elhelyezett ra jz ré 
szekből összeállított négylevelű lóhere be
küldői között

KÜLÖN AJÁNDÉKSORSOLÁS!
Nyeremények:

Személygépkocsi,
10 000, 5000 és 2000 forintos 
vásárlási utalványok.

A pályázatba a júliusi előfizetéses 
lottószelvényeivel is bekapcsolódhat!
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R e j t e t t  k i n c s  a  B a l a t o n i  é i  v i d é k e n
A hangulatos cím nem  

hajdani kincskeresők késő 
utódainak figyelmét ak a rja  
felhívni, hanem az idegen- 
forgalom  és a term észetjá
rás felelős vezetőihez szól. 
M ert a hajdani k incskere
sők, sokszor m egbecsülhe
tetlen értékeket dú ltak  fel, 
hogy mohó kincsvágyukat 
kielégítsék. Legtöbbször 
persze hiába ástak-véstek, 
aranyat nem  találtak.

De aranynál nagyobb é r 
tékek m aradtak ránk, még 
rom jainkban is szép m űem 
lékeinkben. A Balatonfelvi- 
dék igazán nem panaszkod- 
hatik  a műemlékvédelem 
m ostohasága miatt. Alig van 
jelentősebb régi épület, 
vagy rom  ezen a vidéken, 
am elyik több-kevesebb vé
delemben, állagm egóvásban 
ne részesült volna. Ezek 
közé a megóvott és re s ta u 
rá lt m űemlékek közé ta r 
tozik a salföldi, hajdan i pá
los kolostor rom ja is.

E redete a pálos rend  a la 
p ításának  első idejére ve
zethető vissza. 1262-ben m ár 
szerepelt a veszprém-egy- 
házmegyei pálos kolostorok 
között. Tehát feltehető,

hogy Ozséb esztergomi k a
nonok — a pálos rend a la 
pítója — a ta tá rjá rá s  után 
a Balatonfelvidék rengete
geiben meghúzódó rem eté
ket ide és a  badacsonyi 
Szent Im re kolostorba tö
m örítetté. Bizonyára a v i
déken birtokos Sál nem zet
ség valam elyik tagja épí
tette a rem eték szám ára a 
„salköveskúti” kolostort.

Amíg m ás pálos kolosto
rok királyi és nagyúri p á r t
fogók tám ogatása m ellett a 
hitéletnek és ku ltú rának  
fáklyavivői lettek, a köves
kúti magányos kolostor 
sorvadásnak indult. A kö
zeli vázsonyi kolostort 
örökre emlékezetessé tette 
a Kinizsi P ál és felesége, 
M agyar Benigna tám ogatá
sával virágzó kódex-iroda
lom. Köveskút életéről sa j
nos szinte semmit sem tu 
dunk. A hiányos oklevelek 
az elnéptelenedésre utalnak. 
1442-ben M árton pálos ge
nerális felajánlotta több 
más kolostorral együtt az 
elhagyott köveskúti és uzsai 
kolostort is a ferencesek
nek. A ferences krónikából 
csak az tűn ik  ki, hogy 1460 
körül Uzsát m egszállták az

obszerváns ferencesek. A 
salföldi kolostorról nincs 
említés. De hogy továbbra 
is voltak benne szerzetesek, 
k itűnik  az 1475-ös oklevél
ből, am ely szerin t István 
bíboros révén búcsúenge
délyt nyert Rómából. Ez 
a rra  mutat, hogy a környék 
hivő népe látogatta az e r
dők mélyén rejtőző kolos
to r templomát.

1462-ben M iketinczi Pál 
deák, ábrahám i birtokát ha
gyományozta a kolostornak. 
Ugyanezen oklevél hátlap
ján  későbbi feljegyzés ta lál
ható: „A kolostor most el
hagyatott, üres.” Ez az u tol
só szomorú h íradás a rem e
teségről, m elynek sorsa be
teljesedett a török időkben.

A m űem léki kutatások 
során az a vélemény alakult 
ki, hogy először csak a 
tem plom  nyugati, egyenes 
záródású része épülhetett. 
Az első rem eték talán csak 
kunyhókban húzódhattak 
meg. A gótikus szentély a 
kolostorral együtt m ár ké
sőbbi építés. A kolostor egy 
része a pincével s a felette 
em elkedő em eleti résszel 
feltehetően XVI. századi. 
M indezekre azonban okle
veles bizonyítékunk nincs.

A kolostor rom jairól a 
m últszázadtól kezdve van 
értesülésünk. Fényes Elek 
Salföld-község leírásánál 
megemlíti: „Látható itt egy 
régi kolostor omladéka." 
Pesty Frigyes kéziratos 
H elységnévtárában Bern- 
scherer Rudolf salföldi 
jegyző 1864. m ájus 15-én 
kelt jelentése alapján  ezt 
ír ja : „Toronyi dűlő, a köz
ségtől igen közel keletre. E 
dűlő elnevezéséről a hagyo
m ány útján a következő tu 
domással bír a nép. Hajdan 
Salföld délnyugati hegyei 
között egy nagyszerű, je 
zsuiták, vagy úgynevezett 
vörös barátok kolostora s 
temploma volt, a kolostor
nak a rengeteg erdőség kö
zött a fen t írt dűlőben a 
nép szerint egy nagyszerű 
vigyázó tornya volt, m ely
nek romjai alig 30 éve, hogy 
elpusztítta ttak.”

A kolostor m aradványai
nak állagvédelm e először 
1958-ban vetődött fel, de 
csak 1962-ben valósult meg. 
A m unka 1966 őszén fejező
dött be és 1968. novem be
rében adta á t az Országos 
Műemléki Felügyelőség a 
Veszprémmegyei Idegen- 
forgalmi H ivatalnak.

E sorok írója is részt vett 
az aktuson és m ár akkor 
fe lve te tte  a kérdést: vajon 
m i lesz a további sorsa a 
m űem léknek? Vajon m i
képpen lehetne ezt a gyö
nyörű  környezetben levő. 
nagy anyagi áldozattal res
ta u rá lt  romot a közönség
nek  hozzáférhetővé tenni?

Ha a nyár folyam án le
hű l a levegő, a strandok  ki
ürü lnek , az .üdülők ezrei 
k u ta tn a k  egyéb szórakozási, 
k irándu lási lehetőségek 
u tán . Ilyenkor kerü l sor a 
badacsonyi, nagyvázsonyi, 
süm egi és egyéb látn ivalók 
— és borospincék — meg
tekintésére. De ez a néhány 
lehetőség édeskevés.

Nos, há t itt van egy „re j
te t t  kincs" a szépen hely re
á llíto tt salföldi pálos kolos
torrom . A festői környezet
ben  meghúzódó hajdani 
rem etelak  m egtekintése so
k aknak  nyújtana kellem es 
élm ényt. Csak éppen arról 
kellene az illetékeseknek 
gondoskodniok, hogy já r 
m űvel is m egközelíthető 
legyen. De vajon ki az „il
le tékes” erre? A községi ta 
nács, a term előszövetkezet, 
az ásványbánya, és az er
dészet, melynek csem ete
k e r tje  is van a rom ok köz
vetlen  . közelében, együttes 
erővel járhatóvá tu d n á  ten
ni azt a kb. 2 kilom éteres 
hosszú dűlőutat, am ely  Sal- 
fö ldről a romokhoz vezet, 
így  a 71-es balatoni m űút- 
tó l Á brahám hegynél k iin 
dulva, 5 kilom éter távol
ságra járm űvekkel is meg 
lehetne közelíteni az érté 
kes műemléket.

És ha m ár be lehetne 
kapcsolni a forgalom ba, 
m iért ne lehetne kiaknázni 
a hely, a környezet s a tö r
ténelm i múlt adta lehetősé
geket?

M ondjuk, valam i közép
kori m isztérium játék félét 
rendezni, ami bem utatná 
annak  a kornak életét. Bi
zonyára akadna hozzáértő 
művészlélek, aki fel tudná 
tám asztani egy szabadtéri 
já ték  keretében ennek  a 
m últnak  valam elyik érté 
kes, tanulságos, szórakoz
ta tó  mozzanatát. Fönsége- 
sebb, kifejezőbb kulisszát 
el sem lehet ehhez képzel
ni, m in t a százados fák 
árnyékába re jte tt igazi k in
cset, a salföldi pálos rom o
kat.

H orváth József

J\le menjen üdülni
könyv nélkül!

Útikönyvek,
vidám
szórakoztató, 
könyvek várják 
a munkahelyi 
könyv
terjesztőnél.



maragd kincs a kék Duna ék 
szertartójában. Igen, ez a b u 
dapesti Margitsziget. Elbűvöli 
az j em bert, megcirógatja, p i

henteti. A pesti em ber csak lohol, 
m intha az u tcán egyetlen egy v illa 
mosszerelvény járna, éppen az, 
am elyik után futni kell. De a M ar
gitszigeten m indnyájan lassan já -  
runk-kelünk, leoldva gondot-nyű- 
göt, elm erengve a tölgyek a la tt, 
am elyeknek susogását elsőnek a 
szemérmes Arany János jegyezte 
fel. A M argitsziget olyan híres, m in t 
m aga az ország. Minden fá jának  
van szava, m inden rom legendákat 
beszél. (Azt tanácsolnám  m inden 
nevelőnek, tavasszal és ősszel vo
nuljon ki egy félnapra osztályával 
a M argitszigetre. Ügy, ahogy m ú 
zeumba járnak.) A serdülő lé lek
nek nemcsak sportra és történelm i 
tárgyakra van szüksége, hanem  a 
szépségnek és csendnek olyan h a r 
m óniájára, am ilyen a fővárosban 
csak ezen a szigeten található. A zért 
helyes, hogy végre kitelepítik a szi
getről az oda nem  való intézm énye
ket s visszaadják zavartalan csend
jével a pestiek lelki épülésére. B i
zony óvni kell a M argitszigetet, 
m int a szemünk fényét.

Ma a sport is hozzátartozik a i 
M argitszigethez. A sziget elején áll 
az úttörők stadionja", aztán mögötte 
a Nemzeti Sportuszoda a sziget k e
rete ibe illő arányaival s végül a P a 
latínus-strandfürdő  óriás telepével.
A vízi sportnak a M argitszigeten 
hagyom ánya van. A pesti fürdés és 
úszás itt jö tt először divatba. A 
M argitsziget egyik részét egykor 
Fürdőszigetnek hívták, s a Nemzeti 
Sportuszoda helyén évtizedeken ke
resztül strandfürdő volt. Aki végig
sétál a parton, találkozik a folyam

hátán sikló evezősökkel, kenusokkal 
és kajakosokkal.

És a nyári estébe a szabadtéri 
színpadról, a Víztorony környékéről, 
száll fel az operazene, s föllobog
nak a színházi varázslat fényei. P a t
tog a nagy szökőkút színes vize, 
szól a m uzsika, v irágillat leng á t az 
em berek feje fölött. M indenki érzi, 
a szépség és könnyűség is osztály
része lehet az emberi szívnek, nem 
csak a gond és gyötrelem.

Visszamélázva a m últba, kolostori 
harangszót hallunk. M egelevenedik 
mindaz, am it Gárdonyi Géza és Ko- 
dolányi János ír t meg regényeiben 
a leghíresebb sziget-lakóról, Szent 
M argitról, IV. Béla k irá lyunknak  
lányáról, aki itt élt apácaként, az 
egykori N yulak szigetén, s m ai ne
vét ad ta a szigetnek. Az első költő 
is, aki a X III. században élő M argi- 
tot m agyar nyelven nagyon szépen 
leírta, dömés apáca volt, a k á r  a ki
rálylány. A  híres kolostor rom jai 
között sétálhatunk, leü lhetünk  a 
kockás padlózatra, benézhetünk a 
román stílű  kis kápolnába, vizsgál
hatjuk  a sétányon elhelyezett nagy 
írók, költők, muzsikusok, képzőm ű
vészek szobor-arcképeit — a szigeti 
séta tanulságos ú jdonságát — s 
eszünkbe ju t, hogy Ráskai Lea óta 
költőink és íróink a legnagyobb 
nyilvánosság előtt vallanak errő l a 
csodálatos helyről. A M argitsziget 
élő irodalm i múzeum, régi és új ver
sek, legendák és novellák szólnak 
róla. A m indentudó K rúdy Gyula, 
aki szigeti lakos volt, háza k apu já
ban leste, jő-e m ár a csónak Ó budá
ról s hoz-e a kis Zsuzsi vörösbort 
a fonott üvegben? Itt fü rd ö tt K a
zinczy a Dunában, am ikor rabkén t 
kísérték egy m ásik várbörtönbe. Ezt 
a rózsákkal, tulipánokkal, szegfűvel

ékes szigetet azonosította szíve sze
relm es érzésével Petőfi, am ikor azt 
írta  :

L á t t a d - e  a n g y a l o m  a  D u n á t ,
S  a  s z i g e t e t  k ö z e p é n ?
I d e  a  s z í v e m b e  k é p e d e t  
A k k é n t  f o g l a l o m  é n .

Petőfi éveiben m ár elviharzott a 
zord idő a M argitsziget fölött, m ár 
árnyas lombok hajo ltak  a Dunapart- 
ra. M ikor jöttek a törökök, m ene
kültek  az apácák és fu ttukban  m a
gukkal v itték  Pozsonyba Szent M ar
git koporsóját, am elyik azóta ott van 
a pozsonyi K larissza-tem plom ban. 
Mikor a török k itakarodo tt az or
szágból, a sziget a piliscsabai u rada
lom kaszálója lett. Nagyszerűségét 
a bécsi udvar szeme fedezte fel, így 
lett belőle a bécsi Schönbrunn pesti 
párhuzam a: nádori park, ahol a ná
dori szőlőkertekben szüreti m ulat
ságokat rendeztek, k irályok  és feje
delm ek szórakozására. M agyar nép
zenét ad tak  elő ilyenkor, M agyaror
szág népeinek viseletébe bú jt lá 
nyok és fiúk táncoltak  a selyem fü- 
vön. 1908-ban M agyarország tizen
egy m illió aranykoronáért megvásá
rolta József főhercegtől, a nádor 
utódjától, sa ját fővárosának egy ré
szét, am elyet eredetileg csak ha
szonélvezetre kapott a  palatínus. 
M ár a 19. században fedezik fel a 
sziget gyógyforrásait, ivóvizét, csend
jé t és virágágyait.

De nekünk különösen kedves, 
am iért A rany Jánosnak utolsó éveit 
bearanyozta. A sétabotjával lassan 
kopogó, rosszul látó kis öreg úr á 
vén tölgyek a la tt k iny ito tta  kapcsos 
könyvét s írta  csodálatos lírai vallo
másait. I tt A rany szép szobra előtt 
m egállapodhatunk s elm ondhatjuk:

A  t ö l g y e k  a l a t t  
O l y  o t t h o n o s  i t t e n !

E v e m  l e a p a d t :
Í m e ,  g y e r m e k  l e t t e m .

S am in t körülnézünk, jobbról-balról 
hasonló tisztaságú verseket hallani. 
Az egész M argitsziget verszene. 
Am ott a fák között Tom pa Mihály 
néz ránk. a Virágregék költője áll 
fehéren a virágok között. Majd Ady 
Endre vallom ása közeledik felénk, 
Gyulai P ál és V argha G yula verse, 
Kis József, Tóth Á rpád, Török So
phie és élő költőink. M int egy szim
fónia zeng, halkul és ism ét felcseng 
a versek kórusa a naphím ezte szi-, 
getről, ahol óriás fű táb lák  fölött sza
badon száll a m adárdal, m intha mi 
küldenők énekünket a kék ég felé. 
M ennyi szín, m ennyi nyugtató zson
gás köröskörül. Rebbenő szívvel, 
egészen csendesen m ondjuk Tóth 
Á rpád feledhetetlen stró fájá t:

D e  a  s z i g e t e n  m a  s e m  m á s o k  a  f á k
S  a z  é d e s  l é g b e n  v a l a h o g y  o t t

m a r a d t
S ű r ű  a r a n y  n a p f é n y b e  k o n z e r v á l v a
A  r é g i  b o l d o g  p i l l a n a t

/  Szalatnai Rezső



A z  egészséges romantika, kalandvágy, term észetim á- 
/ I  dat, s talán egy kicsit a városok zajától, a zaklató 

életétől való m enekülés vágyának keveréke a len- 
~Я~ eyel fia ta lok új hobbyja: Robinson, vagy még pon

tosabban, а V III. század híres hajósai, a vikingek módján 
élni a vadonban, messze a civilizációtól, távol m inden la
kott területtől.

A z elm últ évben még rendkívü linek  szám ítottak az „ős
em berként élni” jelszó alatti vakációk, ez idén már, az elő
je lek  szerint, tömegmozgalmi je lleget öltenek: a fiatalok  
százai készülődnek az ősrengetek, a hegyek, tavak, erdők 
eddig lakatlan világa felé.

A z  O lsztyn-vajdaságban elterülő Nerie-tó legfestőibb he
lyén az ún. Szellem ek szigetén ü tö tte  fel tanyáját az elmúlt 
nyáron nyolc fiatal diák. A z  á lta luk épített település és 
é le tük  az egykori legendás viking-hagyom ányokat idézte, 
náddal fedett kunyhóban laktak, hallal, imddal és erdei 
gyümölccsel táplálkoztak, és hogy nyoma maradjon a fe 
le jthetetlen  napoknak, szép gótikus betűkkel és gazdag 
illusztrációkkal d íszített krón iká t Írlak.

Ennek az idillikus, ősi é letform ának feltárásához nem  
kell egyéb, m in t belelapozni a m inden csínyre hajlamos 
diákok sok életvidámsággal m egírt krónikájába, amely 
színesen és sokrétűen számol be a környezetről és esem é
nyekről.

N ézzük egy hét krónikáját:

tM étfő . A  nyíllal lőtt fá -  
cán húsa rágós volt, de 

az is lehet, hogy Maciek 
nem  ért a szakácskodáshoz. 
Ö azonban ragaszkodik ah
hoz az állításához, hogy 
öreg fácánt lőttünk.
ЛГ edd. Jan már két hete 

m ezítláb jár és közöl
te, hogy teljesen eltűnt 
m ind a három tyúkszem e. 
K ijelentette , hogy Varsóban 
sem fog cipőt húzni.

Glzerda. Ma pár percig
^  veszélyben voltunk. A  

parttól m integy ötven m é
ternyire két félm eztelen  
lány evezett el. Hirtelen el
re jtőztünk egy bokorban, 
de Janusz kiáltani akart a 
lányoknak. Lefogtuk. A m i
kor a veszély elm últ Ja- 
nuszt k ikö tö ttük  és úgy 
döntöttünk, hogy nem kap 
vacsorát. Nem engedjük 
m agunkat felfedezni, még 
nőktől sem.

p  sütörtök, Szép sikerünk  
volt ma: három jóter- 

m etü  potykát fogtunk szi
gonnyal. Fenékig látunk a 
tó vízében, ami a partok
nál kristálytiszta. Éjszaka 
fü röd tünk a 20 fokos tóban. 
R em ek volt! Csak Jurek  
úszta meg m ajdnem  szára
zon, m ert nem  tud úszni és 
csak a lábát lógatta békésen 
a tóba, de csak addig amíg 
M aciek a nyakába nem  bo
rított egy vödör tóvizet
О  éntek. Éjjel esett, zuho- 

-* gott. A  nádtetőn be- 
csorgott az eső. Jó másfél 
óráig küszködtünk, aztán 
reggelig röhögtünk. Ugyanis 
Karolnak, aki a legjobban 
ügyködött, egymás után 
nyom tuk kezébe saját hol
m ijait, aki azokat gyanút
lanul töm ködte a nyílások

ba. Reggelre volt egy Adá- 
m unk: Karolnak csak füge
falevél, pontosabban lapu- 
levél juto tt. Azóta Edennek 
h ív ju k  a telepet. Januszt 
lehurrogtuk aki azt java
solta hogy kellene a para
dicsom i állapotokhoz egy 
Éva is.

G lzom bat. Fogtunk egy
~  nyulat hálóval, de 

olyan kedves, hogy nem  
volt szívünk megenni. Most 
m ár ké t háziállatunk van: 
egy macska meg egy nyúl. 
A  sziget nem  túlságosan 
gazdag vadban, de talán 
pár hétig még eltart ben
nünket. Jaso azt javasolta, 
hogy evezzünk át a szom 
szédos szigetre, ami elha
gyo ttnak látszik. Ha meg 
m ár elfoglalták, rohanjuk  
le őket. Leszavaztuk. Any- 
nyira  még sem vagyunk  
vadem berek. „Ha netán úgy 
alakul, hogy éhezni fogunk 
— je len tette  ki Jan  — sor
sot húzunk és m egesszük 
egym ást." Ez a javaslat 
sem aratott általános te t
szést.
f / ’asárnap. Csodálatos reg-
* gél! Ragyogó napsütés, 

kristá lytiszta  levegő, üdí
tően friss illatokkal, a tó 
habfehér és gőzölögve éb
red.

— Halál a városra! — ad
ja ki a jelszót harsogva Ja
nusz am it m indannyian ve
le üvö ltünk, de aztán h ir
te len  csend lesz, m agunk
ba szállunk: nem  olyan 
egyszerű már n ekü n k  elsza
kadni a várostól, pedig de 
szép v o ln a !...  Es vadon
éle tünk eddigi legszebb reg
gelén elkom orulunk arra a 
gondolatra, hogy ennek a 
paradicsomi állapotnak egy
szer vége szakad.

MODERN

Eddig a krónika. Hát igen, elszakadni már nem lehet, de 
néha kiszökni a kőrengeteg szorításából és visszapörgetve  
időt és teret, az urbánus em ber m inden  igájától m egsza
badulva élni — azt még lehet. Lehet, sőt nem ártana m in 
denki számára. Sok haszon szárm azna belőle, még talán 
az is — és itt  ne gondoljunk csupán a kényelm et m in d en 
nél jobban szerető idősödő korosztályra  — bizony az is, 
hogy így élve, az ellentétek varázsaként, még a várost is 
jobban m egszeretnénk.

U n g v á r i  J e n ő
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кPobeda-csúcs ‘

A  K irgiz Sz. Sz. К. h a tá rá n  m int
egy 1 0 0 0  km hosszúságban hú
zódik a Tien San. A hegység 
nagyobbik része K ínában , ki

sebbik, de a magasabb csúcsokat 
magába foglaló, közel 1 0 0  0 0 0  km 5 a 
szovjet oldalon terül el. I t t  ebben a 
jobbára még nem hódíto tt csúcsok 
és m agasan fekvő gleccserek köze
pén em elkedik a p iram is külsejű 
„Ég U ralkodója”, a 6995 m  magas 
Han Tengri.

Évszázadokon át ezt ta r to ttá k  a 
Tien San legmagasabb csúcsának, 
és csak 1943-ban fedeztek fe l tőle 
délre, egy magasabb hegyorm ot. Ez 
az ism eretlen  csúcs a Pobeda (Győ
zelem) nevét kapta, a S zovjetunió
nak a m ásodik világháborúban ara
tott győzelme tiszteletére. Felfede
zése u tán  sokan és sokszor k ísérel
ték m eghódítását, de a csúcsra való 
feljutás csak 1956-ban sikerü lt.

A hegy, amelynek történelme van

B uddhista kereskedők és zarándo
kok évszázadokon át já r tá k  a Tien 
San ösvényeit, s egybehangzóan á l
líto tták  azt, am it a XX. század is
m ert ku ta tó i — M erzbacher, Bor
ghese, A lm ási — csak m egerősítet
tek, hogy a Tien San legm agasabb 
csúcsa a H an Tengri. É rthe tő  tehát, 
hogy ennek  a csúcsnak m eghódítá
sára irányu ltak  a szovjet alp in isták  
kísérletei is. 1931-ben a H an  Tengrit 
m eghódította a Fogrebeckij csoport. 
1936-ban az Abalakov testvéreknek  
is s ike rü lt feljutni a csúcsra, m ajd 
egy évre rá  a Letavet expedíció  is 
elérte a csúcsot. M indhárom csoport 
azonban határozottan állíto tta , hogy 
déli irányban  egy olyan hegyet vet
tek észre, melynek m agassága ve
tekszik a Han Tengriével.

1936-ban a Letavet expedíció  a 
Han Tengri lejtőin déli irán y b a  az 
Inilcsek-gleccseren egy m ellékágat 
fedezett fel, amelynek a lírai 
„Zvezdocska” nevet adták. Ezen á t
hatolva egy völgybe ju to ttak , hon
nan egy magas, erősen havas falat 
p illan to ttak  meg, melynek csúcsa el
veszett a felhők fölött. Ez vo lt az 
a magas hegy, melyet a H an  Teng-
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rirő l, de más expedíciók a Nansen 
és az Alkotmány csúcsokról szintén 
felfedeztek.

A csúcs m eghódítása azonban nem 
sikerü lt. A Letavet csoport héttagú 
csúcsbrigádjából egy szem ély szaka
dékba zuhant, három  súlyos fagyást 
szenvedett, a m ásik három  pedig 
6939 m magasban v ihar m ia tt kény
telen volt visszafordulni. A háború 
azután  hosszú évekig m egakadá
lyozta az expedíciók szervezését. 
Egy tudományos eredm ény azonban 
született. 1943-ban R apaszov ponto
san m egállapította a csúcs m agas
ságát, így vált a később Pobedának 
nevezett 7439 m-es csúcs a Szovjet
unió m ásodik legnagyobb és a Föld 
legészakibb hétezres csúcsává.

A háború  után több kísérlet tö r
tén t a hegy m eghódítására. Azon
ban a szerencse elfo rdu lt az alpinis
táktól. Az 1949. évi expedíciót 6000 
m m agasban lavina sodorta le, az 
1955. évi kazakokból álló Íexped í- 
ciót az időjárás kerge tte  vissza a 
csúcs alól.

A tízéves kötéltársaság

1956-ban a leningrádi Szpartak 
hegym ászói indultak a Pobeda meg
hódítására . Ez az egyesület a Szov
je tun ió  legrégibb a lp in is tá it tömö
ríti m agába. Az A balakov csoport, 
am ely e rre  az ú tra vállalkozott, ti
zenegy főből állt és tíz  éve mászott 
együtt. Az összeszokott társaság  ne
véhez fűződött a Dih Tau északi falá
nak, a Surovszkij csúcs falainak, a 
M uzdzhilg Szandál 6000 m éteres fal 
és a Bezingijszkij fal á tjáró inak 
m egm ászása. A csoport évek a latt 
jól m egism erte egym ást, legtöbbjét 
sokéves barátság fűzte egymáshoz.

A régi csoportból azonban ketten 
most nem  tarto ttak  bajtársaikkal. 
A nufrikov a kiváló a lp in is ta  beteg
ség, Boriszov a csoport m eteoroló
gusa tudományos elfoglaltsága m iatt 
m arad t Moszkvában. A vezetői tisz
tet A balakov töltötte be, az öreg 
gránátosok közül A rkin , Gusszak, 
Kizel, Leonov, valam int az előző év
ben te ljes jogú taggá v á lt leningrá
di lakatos, Budanov ta rto tta k  vele. 
A fiatalságot Túr, A granovszkij és 
a 23 éves medveerős K lecko képvi
selte. Négy kazak a lp in ista  is csat
lakozott hozzájuk; Uszenov, a híres 
szobrász és vitorlás, aki részt vett 
az 1949. és 1955. évi sikerte len  expe
díciókban, továbbá A vdajev, Kelver 
és M uszejov, mind tapasz ta lt m a
gashegy mászó.

A csapat július 15-én találkozott 
Przsevalszkban és az Isszyk Kul-tó 
festői pa rtján á l kéthetes edzőtábo
rozás a la tt  elm életben és gyakorlat
ban végig próbálta a Pobeda m á
szás m inden részletét. Augusztus 
1 -én fel pakoltak és á ttelepedtek  a 
Han Tengri völgyébe. H árom  tonna 
súlyú felszerelésüket ha tvan  ló 
szállíto tta . Az Inilcsik gleccser síkos 
jegén a lovak sokat bukdácsoltak,

úgyhogy a hegymászók m aguk vol
tak kénytelenek cipelni a felszerelés 
nagy részét.

A hegy megadja magát

A m int felverték  az alap tábort a 
csúcs aljánál, a vezérkar, A balakov- 
val az élen azonnal megkezdte a 
hegy term észetének tanulm ányozá
sát. M inden részlet fontos és ők 
m int a jó  vadászkutyák, úgy figyel
ték a felhők já rását, a hegy oldalán 
a hó színét. A gyakorlott szem 
ugyanis a felhők mozgásából a szél 
sebességére, a hó színéből pedig a n 
nak  vastagságára és szilárdságára 
következtethet.

Két nap i felderítés u tán  összegez
ték  a tapasztalatokat. A csúcs m a
gassága nem  veszélyes és a fal sem 
tartogat a megfigyelés szerint kü 
lönleges technikai nehézséget. Az 
egyetlen veszély az időjárás. Ha
vonta csak ha t-h é t tiszta, v iharm en
tes nap akad. Tudták azt is, ha a 
szakadékokból sárga köd tör elő, 
rövid idő m úlva hóvihar tö r a hegy
re.

Augusztus lfl-ra befejeződtek az 
előkészületek. Az alaptábor 4700 
m -en és egy-egy sátortábor á llt 
5300, illetve 5800 m magason. 6200 
m éternél a jégfalba egy kis barlang 
várta  élelem m el, fűtőanyaggal és 
felszereléssel a mászókat. Még egy 
utolsó p ihenőt tarto ttak , m indenki 
ellenőrizte felszerelését és gondolat
ban átfu to tta  tennivalóit, és 2 0 -án 
nekivágtak a hegynek.

M indenki nagy hátizsákot cipelt 
— a szovjet hegymászás ugyanis 
nem ism eri a serpa, a teherhordó 
fogalm át. T izenöten voltak, a tizen
egy főnyi csúcs-csoport a legjobb 
erőben levőkből kerül ki — h atá
rozta el A balakov.

M inden az elképzelés szerint h a
ladt. A csoport 5300-ig még a ku
tyát is m agával vitte. Onnan azon
ban a le sérü lt Gusszak a kutyával 
visszafordult, m ert A breket (ez volt 
a kutya neve) hóvakság fenyegette. 
Hatezer fe le tt az idő rosszra fordult, 
em iatt két napo t várniok kellett az 
5800 m -en levő táborukban. A ké
sőbbi napokban a hóvihar ism ét rá 
tö rt a tá rsaság ra  és több nap ra  a 
6800 m m agasban v á jt barlangokba 
kényszerítette őket.

Augusztus 29-én azonban tiszta, 
napsütéses időre ébredtek. A szél el
állt, a hőm érő mínusz 25 fokot m u
tatott. NyQlc óra felé m ind a tizen
négyen m egindultak  a csúcs felé, 
Abalakov és Gusszak vezetett, a 
többiek hárm ankén t voltak egy-egy 
kötélre fűzve. Csomagot senki sem 
vitt m agával, csak Klecko cipelte 
Kizel film felvevő gépét. Néhány órai 
mászás u tán  a  gerinc egyre keske
nyebbé vált, egy kis párkány követ
kezett, m ajd  egyszerre csak nem 
volt tovább. A lattuk  m ár a Tien San 
kínai oldala feküdt,

(el)



FEHÉRKŐ-VÁRA
amai fürdés helyett a ján lha tok  

egy kellem es kirándulást? — 
érdeklődött a hűvös, felhőkbe 
fordult reggelen az üdülő veze

tője. S m iután  a Földvár—Jfőrös- 
hegy—Szántód három szögben! m eg
állapodtunk, a közértesek kedvessé
gével még rám kérdezett:

— Lehetne tíz kilom éterrel több 
is ez a túra?

Az igenlő válasz u tán  térképet si
m ított az asztalra, és rám utato tt a 
partközeiben fekvő apró településre, 
Kereki községre. így  indult ism eret
ségem a Fehérkő-várral.

Irodalom és muzsika
Az utat tulajdonképpen a déli 

B alatonpart vízbe lépő derékszögé
nél, a tihanyi félszigettel farkassze
met néző szántódi révnél érdem es 
elkezdeni. A régóta használt és m os
tanában bővült-szépült átkelőhely 
bejáratának  oldalán  ma is áll az 
egykori csárda, m elynek asztalánál 
a  felvilágosodás korának legna
gyobb magyar költője, Csokonai Vi
téz Mihály p ap írra  vetette híres 
verssorát:

Oh, T ihannak rijjadó leánya!
Szállj ki szent hegyed közül, 

lm , kit a sors eddig annyit
hánya,

Partod ellenébe ü l . . .

A porm entes ú t innen, csomót 
kötve a B alaton t körbefutó b itu 
men-szalagra, Igái és Kaposvár felé 
iramodik. Rövid séta után figyel
m et parancsoló épület-csoport tű 
nik elő a fák m ögül: Szántód-pusz- 
ta  két évszázaddal ezelőtt te lepített 
m ajorsága. A gazdasági egységek a 
barokk építészet jeleit őrzik. A 
pince, a lakótöm bök és az egyéb lé
tesítm ények h iány talan  egysége pe
dig szinte k ín á lja  a lehetőséget: 
szabadtéri m úzeum  kialakításával 
lehetne itt  fogva ta rtan i a tű n t idők 
földet ' művelő népének hagyom á
nyait.

A pusztán áll a költő és népdal
gyűjtő Pálóczy H orváth  Ádám háza. 
A nemesi ellenállás indulatába m ár
to tt versein rég átlapozott m ár n 
történelem, de Csokonai pártfogója 
és Kazinczy b a rá tja  egyetlen k ifeje
zésével ma is közöttünk él: ő a já n 
dékozta a B alatonnak a „m agyar 
tenger” elnevezést:

Ti oh о M agyarok Tengere vizei!
Kedvem nek, ha tsüggedt, m enedék

helyei.

Az irodalm i „k itérő t” követően, 
alig fél óra m úlva a szárnyaló dal
lamok csúcsíves csarnokához é rk e
zünk. Kőröshegyen vagyunk, az öt
száz esztendős, egyhajós gótikus 
templomnál, m elynek kitűnő akusz

tikájára a nyári hangversenyeken 
csodálkoznak rá  hazaiak és külföl
diek egyaránt. Az idén új erkélyt 
építettek benne a zenekar számára, 
mely m egszólaltatja a Cantus P an 
nónia gyűjtőcím  alá csokorba sze
dett régi m agyar zeneműveket.

Két tölgy a tetőn
Innen m ár el sem lehel tévedni, 

az ú t egyenesen Kereki községbe 
vezet.

A Külső-Somogyot átszelő és 
Pusztaszemesig nyújtózó völgy itt 
összeszűkül, s a falu házai engedel
mesen sim ulnak  a gyakori kanyarok 
ívéhez. A település * első leírása 
1193-ból való — akkor III. Béla k i
rály a János-lovagokat m egerősí
tette korábban  nyert adom ányaik
ban —, de háromszáz esztendővel 
később is m ég csak tizenkét házzal 
tarto tta ny ilván  Kerekít a törökök 
kincstári adólajstrom a.

Fehérkő v á rá t — a szántódi á t
kelőhelyhez vezető út biztosítására 
— а XIV. század első felében em el
ték, a község délnyugati végén pom 
pázó Levelesi-erdő egyik felm aga
sodó halm án. A község felől nem  le
het látni a vár romját, — a fák 
zöldje teljesen  betakarja. A helybe
liek a dom b rajzából kiemelkedő 
két tölgy felé m utatnak: azok szom
szédságában ta láln i rá az erőd m a
radványaira.

Az erdei csapás fiatal gyertyánfák 
között kanyarog  fel a háromszáz 
m éter m agas csúcsra. A m eredek 
szakaszokat néhány évvel ezelőtt 
lépcsős kiképzéssel enyhítették, a 
sűrű lomb jótékony sátra  a la tt ju- 
hászodik a kánikula, s így nyáridő
ben sem kim erítő  a dombokig vivő  
kapaszkodás. O tt fenn aztán pompás 
kilátás kárpó to l a fáradozásért. 
Jobbra és balra  jólm űvelt földeket, 
haragossá sö té tü lt erdőket fog be a 
tekintet, elöl a tó gyöngyszeme, a 
tihanyi félsziget, s ap ezüstös víztü
kör zárja  le a látóhatárt.

A történelem ítélete
A vár to rn y á t és fala it téglából 

rakták, követ csupán az alapozás
hoz, a párkányokhoz és a nyíláske
retekhez használtak. Nevét bizony
nyal onnan kapta, hogy friss Vako
latának világos színe élesen kiem el
te a vegetáció komor zöldjéből.

Az erőd ítm ényt elsőként egy 1336- 
ban keltezett oklevél em lítette, ki
rályi b irtokként. Később — a török 
elleni harcban  szerzett érdem ek el
ism eréséül — Marczali Miklós te- 
mesi bán kezére került, m ajd а XV. 
század utolsó harm adában a Bátho
ryak költöztek a falai közé. Alig öt
ven esztendő m últán azonban, am i
kor a tö rök  m egszállta a somogyi

neszeket, K ereki „magas fészkét" 
pusztu lásra ítélte a történelem : a 
pincéibe hordott hadianyaggal fe l
robbanto tták . hogy az ellenség ne 
találhasson benne menedéket.

Az 1550-es évek óta tehát rom ok
ban hevert a vár, m állasztotta az 
idő, bolygatta az építőanyagot és 
kincset keresők sokasága. Az állagát 
m entő  m unkálatok a közelm últban 
gá ta t tornyoztak a rombolás elé, s 
nap ja inkban  is felism erhető még 
az alapok  rajza, az egyes ép ítk e 
zési, szerkezeti elem ek mérete, ren 
deltetése. A rom ok tanúsága szerin t 
csaknem  elipszis alakú, kettős sánc
cal védett, tám pilléres falakkal kö
rü lv e tt építm ény lehetett Fehérkő 
vára. két em eletnyi term ekkel, lak ó 
szárnnyal, gazdagon kiképzett belső 
toronnyal, felvonóhíddal és kapu to 
ronnyal.

További feltárást
Az élet rég elcsendesedett a vastag 

téglafalak  között, de a feltárás: 
m unka még nem ért véget.

— A belső várudvar bolygatlan 
szintekig történő megtisztítása, a 
m eglevő üreges rész felnyitása b i
zonyára újabb adalékkal, tárgyi em 
lékekkel szolgálna a m esszetűnt 
időkről — hangoztatja Kalocsa Fe
renc, a községi tanács vb elnöke.

A Balaton somogyi partja  m eg
lehetősen szegény a m űem lékekben. 
A kereki Fehérkő vára egyaránt é r
dem es hát a további megóvásra — 
és a term észetjárók figyelmére.

Bánhidi T ibor
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М А Ш Л Ф К  F A J A

I tt á llt a fa, az ős, 
öreg szilfa, az aka- 
ra ttya i magaslaton. 
Földje, maga büsz

kén néz szét a messze vi
lágba. Egyik oldalán a csit- 
tényi szőlős gúny hó, m ásik 
oldalán  az akarattyai csár
da, néhány puskalövésnyire 
tőle m indkettő.

C sárda egykor, pusztai 
lakás ma.

Hova lettek a csárdák? 
Hova tű n t el a csárdái 
élet?

G yerm ekkorom  sok em 
lékét őrzi a csárda. Úgy 
megőrzi, alig ju t belőle ma 
m ár m agam nak is. Ahogy 
elm últ a gyermekkor, úgy 
m úlnak el a csárdák, úgy 
m úlnak  el az élet emlékei.

Öskeleti, ősmagyar in téz
m ény a csárda. Talán a hú- 
nok, ta lán  az avarok még 
nem  ism erték. Az a Prisz- 
kosz követ, aki A ttilánál 
já rt, nem  beszél csárdáról. 
M ikor társaságával letele
pedett éjszakázni, nem  
csárda m ellé telepedett. Ha 
le tt volna akkor csárda, hún 
vezetője oda vitte volna é j
jeli szállásra. S m ikor jö tt 
a v iha r és záporeső s a gö
rög u rak  feje fölül elv itte  
a sá tort s úti m álháikat be
lesodorta a szikes tóba: a 
csárdához m enekültek vol
na eső elől, éhség elől, 
szom júság elől.

Ö sm agyar szó a „csárda’’ 
is. H iába akarják  tőlünk e l
v ita tn i polyákok, törökök, 
déli szlávok. Meglehet, iga
za van Vámbérynek, hogy 
őseink a perzsáktól tan u l
ták  el a szót és az in téz
m ényt. Meglehet, hogy p e r
zsa nyelven azt jelenti a 
szó: ágas szín. Bizonyos, 
hogy őseink hozták Euró
pába.

A hol ivóvíz van: oda 
ku ta t ásnak. Közelébe-ágas 
szint, leveles színt állíta
nak. Az ágas szín mellé egy 
kis pu tri vagy hajlék: eb
ből a három  épületből áll a 
csárda. Nem oly fényes, 
nem oly szilárd ugyan, 
m in t a balbeki napisten 
tem plom ának romjai, de 
de czéljuk, rendeltetésük ép 
oly kegyes, ép annyira is
tennek tetsző.

K erítése nincs, kapuja 
sincs. S ha nincs kapu: be

se lehet zárni senki előtt. 
Szabad a bejárás, szabad a 
megszállás m indenkinek.

Nem is az em berért, in
kább a lováért készült. Az 
em ber tű rheti az éhséget, 
szomjúságot; jó ravaló  em
ber lovát éhezni, szomjazni 
nem  engedi. M egitatja a 
kútnál, beá llítja  árnyékba 
a szín alá, vet neki egy m a
rék szénát, zöld füvet vagy 
eleséget s p ihen tetés után 
megy tovább. M aga az em 
ber bemegy, vagy be nem 
megy a csárdába: nem  ta r
tozik a dologhoz. Á rnyé
kért, pihenő helyért, itató 
vízért úgy sem szabad pénzt 
elfogadni m agyar em ber
nek. Csak ném etnek szoká
sa lakat a la tt ta rtan i a vi
zet és födeles árnyékot.

Erős igazsága van a né
m etnek, de erős és szép 
igazsága van a m agyarnak. 
Hisz a ló gazdája azért egy 
hajtóka ita lra  vagy többre, 
mégis csak benéz a csár
dáshoz is. Ez a  csárdás 
haszna. De azért, hogy fá
rad t á llat m egpihenjen, 
szomjas á lla t elverhesse 
szomját, hasznot húzni em 
bertelenség.

O tt volt még az én gyer
m ekkorom ban a czinkotai, 
a pinkóczi, a tekeresi, a 
gamászai, az akara ttya i, az 
alsó dakai, a felső dakai, a 
geleméri, a fűzfői, az a l
mádi csárda. Egy pár még 
m a is fennáll, m a is csárda. 
Búsul szegénykedik, csár
dása gazdaságból éldegél, 
vendéget alig lát, u tas em 
ber elkocog m ellette, a m u
zsikus czigány rá  se gondol 
többé, hanem  azért mégis 
csárda. U rasága csárdának 
felejtette. A legtöbbje gaz
dasági tanyává a laku lt át. 
A pinkóczi csárdá t a nemes 
vármegye p u sz títta tta  el ott 
a hódosi erdő m ellett. De 
végkép kipusztu lt m ár a 
hódosi erdő is. Bokros tö l
gyeinek semmi nyom a töb
bé.

Az akarattya i csárda se 
csárda m ár több m in t negy
ven esztendeje.

A Balatonnak ezt a részét 
Balatonfőnek nevezik. A 
balatonfői partok  azok a 
magas és m eredek partok, 
a melyekről m ár m egem lé
keztem. Azt a m agaslatot, 
a mely az ak a ra tty a i csár

dához fölvezet, T ikacs né
ven nevezte el az őslakó.

Erre szoktak szüleim 
nyaran ta a balatoni fürdőre 
já rn i az ak a ra tty a i csárda 
aljába.

Egy mély szakadás van 
itt a nagy partok  között, 
m intha óriási vízmosás 
volna. I t t  le lehet szállni a 
vízhez. Ide jön vasárnapon
ként száz m eg ezer kocsival 
a mezőföld népe, k ivált 
ara tás és cséplés u tán  fü
rödni, a cséplés és nyom ta
tás porából k itisztulni. El
lepik a sekély vizet a náda
son kívül. Ha a p a rtró l a 
m agasból néznők: úgy tű 
n ik  elénk a sok em berfej, 
m in tha télen  óriási varjú 
sereg lepi el a havas mezőt. 
M ert kopasz em bert és 
szőke em bert a Mezőföld 
alig ismer. F ürdő u tán  kör
be telepszenek az összeva- 
lók, előszedik a pogácsát, 
sonkát, kulacsot s jó kedv
vel beszélik egym ásnak, ki 
m ilyen mélyen m ent be a 
vízbe. Oszni nem  tud  senki. 
Azt pedig m indenki tudja, 
hogy a ki nyakig érő vízbe 
bemegy, ha úszni nem  tud, 
többé vissza a m aga ere jé 
vel nem jöhet. Beszívja a 
Balaton.

Apám  tudo tt úszni. Meg
tanu lta  gyerm ekkorában a 
szilasi úszólápon. Ma m ár 
ez sincs meg az ősi telken.

1851-ben tö rtén t az eset. 
Lem entünk fürödni. A nyám 
nak nem volt szabad a nyílt 
vízen fürdés, de ő is eljö tt 
s egy pokróczon leült a 
homokos partra .

Apám  beúszott a náda
son belül s a m in t o tt lu- 
biczkol, jön vele szemközt 
lassú mozgással egy term etes 
hal. Vagy a hu llám  hányta, 
vagy a szellő tolta, de a 
víz színén jö tt feléje. Első 
p illana tra  nem  ism erte 
föl. A kkora volt, m in t egy 
jókora harcsa, de se b a ju 
sza, se pikkelye.

M ikor közeiért hozzá: ki
té rt előle. Nagy halla l sza
bad vízben, puszta kézzel 
viaskodni nem  okos em ber 
dolga. De a m in t m ellette 
úszkált, észrevette, hogy a 
hal tá togat s többet fekszik 
oldalán, m in t hasán.

H aldoklóit a gyönyörű 
állat. Nem volt sem m i sé r

tődése, haldoklott öreg ko
ra  miatt. Apám a kopol- 
tyúja alá tette balkezét s 
jobb kezével iparkodo tt ki
felé vonszolni. H aldokló ál
la tta l könnyű lesz elbánni.

Csakhogy az a haldokló 
állat a fogaskirály volt s a 
k irály  akkor is hatalm as, 
a m ikor haldoklik.

De azért kihozta. Egy- 
kettő t vetett m agán ő fel
sége, de apám erős em ber 
volt, keményen fogta, ki
vezette a lábolható vízig: 
ott ölébe vette s anyám  lá 
bához oda tette a  hom okra.

Negyven fontos óriási fo
gas volt. Mióta u ra lk o d h a
to tt m ár a vizek m élysé
gein, nem tu d ják  az t a tu 
dósok. Hálót, szigonyt, erő
sebb ellenséget el tudott 
kerülni. Szerencsésen e lju 
to tt az emberi kor legvég
ső határáig.

Hanem  hát m égis csak 
k irály  volt, a ki fogát se 
könnyen, se ingyen oda 
nem  adja.

O tt feküdt anyám  lábai
nál. Életnek jele nem  lá t
szott m ár ra jta . Anyám 
m inden gondolat nélkül 
czipellős lábfejével m eg
érin te tte  az orrá t. E rre  egy 
szem pillantás a la tt mélyen 
bekapta anyám lábafe jé t s 
irtóztató fogait összeszorí
totta.

A sikoltásra apám  odaug
rott, letérdelt s két kezével 
m egkísértette a fenevad á ll
kapcsait szétfeszíteni. Ta
lán a test síkossága m iatt 
se tud ta egész e re jé t k ife j
teni. De hihetetlen erő van 
a hal állkapocs-izm aiban.

Anyám a fájdalom  és 
ijedtség m iatt e lá ju lt. Mi 
gyerekek m eredt szem m el 
néztük a küzdelm et. Apám 
kegyetlenül károm kodott s 
oda kiáltotta kocsisunknak:

— Hozd ide a kalapácsot.
Bükky István vo lt kocsi

sunk. ö rep , púpos, régi hű 
cseléd. Oda czam m ogott a 
kocsihoz, a tarisznyából k i
vette a kalapácsot s á tad ta 
apám nak. Csak a kalapács 
vasával lehetett a  haldokló 
vagy ta lán  m ár halo tt állat 
állkapcsai közül anyám  lá
bát kimenteni.

Szerencse, hogy akkor 
nem volt még félczipő vagy
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kivágott czipő. De így is 
nagy sebje volt anyám nak. 
Rögtön öltöztünk és m en
tünk fel a csárdához. Ott 
apám  finom törkölypálinká
val kimosta s aztán  bekö
tözte a sebet. Begyógyult 
szerencsésen.

Hanem  az eset m iatt 
mégis csak e lm arad t a nagy 
szilfa látogatása. Pedig e 
napra m ár előre kitűztük. 
Elmegyünk tövébe, meg
m érjük terü letét, leülünk 
árnyékába, m egszám láljuk 
főágait.

A mi e lm arad t akkor: 
m egcsináltuk m áskor.

Csodálatos alkotása a te r
mészetnek. D ereka, főtör- 
zsöke csak em ber m agas- 
ságnyi. Tehát nem  volt tá r 
sa a közelben soha, nem 
versenyzett senkivel, vele 
se versenyzett senki. Szü
letése óta m agánosán állt 
ott a dom btetőn büszkén, 
védtelenül, v iharok  és vil
lámok ostrom ában. Ha lett 
volna társa vagy szomszéd
ja: m agasabbra nő tt volna 
törzse s nem  fe jte tte  volna 
ki oly gyorsan, oly közel a 
földhöz koronáját.

A m agyarnak szilfa a 
nem zeti fája. A ném et el
foglalta a tölgyet, a lengyel 
a fenyőt, az olasz és fran - 
czia az olajfát. Ezer falu, 
város, halom, dűlő, h a tá r
rész viseli nálunk a Szilas 
és Szilágy nevet. S ahol 
ez a név van: o tt m agyar 
lakik, ott m agyar te lepedett 
meg ezer év előtt.

M ert a m agyar csak a ró
nát, csak a síkot, csak a 
végtelent szerette. A m in t
hogy a lova is azt szerette. 
Van fája a síknak  is. De 
csak puha fája. A nyár, a 
fűz, a rekettye. Szilaj fája 
csak a szilfa. Erős, kemény, 
szívós, hatalm as, v iharok
kal szembeszálló, a  m it h a j
dan szilajnak nevezett az 
irodalom  is, a népnek nyel
ve is. Gyümölcsöt nem  te
rem, de éjszakára tanyát 
ad varjúnak, seregélynek. 
A villám  kikerüli s ha be
leüt is, nem á rt neki. Leg
magasabb csúcsára odaszáll 
a tu ru l m adár. O nnan nézi 
a napot, s a legelésző és 
ficzánkoló ménest. Agából, 
fia tal hajtásából faragták  
őseink az ijjat. Századokon 
át él. Kora m ia tt k ihalt 
szilfát még senki se látott.

Az akarattyai szilfa mesz- 
sze lát. Északfelé a Bakony 
csúcsai, az Iszka, a Bögre, 
a Papodtető, a Halyag, a 
Hárságy, a Kőröshegy zár
ják el látó körú tjá t. N apke
let felé F ehérvár aranyos 
tornyait és Szegszárd he

gyeit látja. Dél felé a M e
csekig néz s napnyugat fe
lé Tihanyon keresztül B a
dacsony büszke te te jére  
száll tekintete. A tihany i 
réven á t pedig végig néz a 
Balaton színén s nem  lá tja  
p a r tjá t sehol, m in t a ten 
gernek.

M ilyen régi ez a fa! Meg 
nem  lehet m ondani. Az 
1532-iki kenesei országgyű
lés m ár ott látta, ott ta lá lta . 
A Battyhányi, Tahy, Zalay, 
Nádasdy, M ajláth, Csányi, 
Bottka, Forgách, Abonyi, 
Zay, Pósa, H orváth, M érey, 
Kőváry, Kisfaludy, Boron- 
kay, Niczky, Sittkey, Besse- 
nyey ma is élő nem zetségek 
öregei, főbbjei apródaikkal, 
kísérőikkel, huszáraikkal 
lom bjai árnyékában porosz- 
k á ltak  el, am ikor a kene
sei országgyűlésre gyüle
keztek. H át a m ár k ih a lt 
fényes nemzetségek !

Csak pár év előtt hu llo tt 
el M ohácsnál a nem zetnek 
hős serege. Az előtt egy k i
rá ly  is sok volt, m ost két 
k irálya volt a m agyarnak. 
És két örök ellensége. A n é
m et és a török. Egyik job 
ban pusztította m in t a m á
sik.

Az az öreg fa o tt a p a r 
ton jól hallotta, a m in t az 
ország bölcsei és v itézei a 

fö lö tt tanácskoztak: m elyik  
jobb, melyik rosszabb? A 
török-e, vagy a ném et? 
M elyikkel tartson a m a
gyar? A törökkel-e vagy a 
ném ettel? Nem jobb vol
na-e m ind a két k irá ly t e l
kergetni s felállítani a sza
bad köztársaságot s nem ze
tü l szövetkezni a hata lm as 
törökkel?

Öreg szilfa: te ha llo ttad  
ezt a tanácskozást. A te 
lombod belesusogott, a te 
lom bod belebólíntgatott eb 
be a tanácskozásba. Azóta 
negyedfélszáz esztendőn ke
resztül látod feljönni és le 
nyugodni a napot a m agyar 
nem zet feje fölött. Végig 
nézted a törökkel és a né
m ettel lezajlott keserű  kü z
delm eket. Láttad győzelm é
ben, lá ttad  bukásában nem 
zetünket. Sokszor e lbuk 
tunk, m indig feltám adtunk , 
ö re g  szilfa: te sokat ta 
pasztaltál. És m ondd m eg 
nekünk  most m ár: m elyik 
szónak volt igaza 1532-ben? 
És mondd meg nekünk azt 
is: szaporodott-e bölcsessé
günk 1532 óta? Meg tu d 
nánk-e azokra a kérdésekre 
ma igazán felelni?

Op n n r i  k u ltu rá lt kö rü lm ények  között 
4 1 1 1 1  ism e rk e d h e t m eg az o rszág  

w  U  U 1 1 le g sz e b b  tá ja iva l é s  v á ro sa iv a l
HA RÉSZT VESZ ÖN IS AZ

I B U S Z

Ú T .

O R S Z Á G J Á R Ó
A U T Ű B U S Z K I R Á N D U L Á S R I H
VÁLTOZATOS PROGRAMOK, 
FÉLNAPTÓL— NYOLC NAPIG 
TERJEDŐ K I R Á N D U L Á S O K

H É T K Ö Z B E H I  O R S Z Á G J Á R Á S O K
Természetjáróknak gyalogtúrával 

egybekötött kirándulások. 
Csoportoknak kívánság szerinti 

útvonalon, időtartammal és 
programmal szerveznek 

társasutazásokat

Különjárati autóbuszok bérbeadása

RÉSZLETES FELVILÁGOSÍTÁS 
ÉS JELENTKEZÉS AZ

I B U S Z

i r o d á k b a n
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jjjir  m árcius vége felé 
I lls 'll  kölcsönvettem egy 

'" 'f e js z é t ,  kimentem a 
W alden-tó partjára, az e r
dőnek abba a részébe, ahol 
házat akartam  építeni, és 
nek ilá ttam  kidönteni né
hány sudár, fiatal szürke
fenyőt, építőanyagul. K el
lem es domboldalban dol
goztam , a fenyvesen át le
lá ttam  a tóra meg egy tisz
tásra , ahol fiatal hickory- 
fenyők sarjad tak . A tó jege 
még nem  olvadt meg, bár 
itt-o tt m ár lék feketélleit 
ra jta , de a jégtakaró is m ár 
m egsötétült, s állt ra jta  a 
víz. Azokban a kellemes 
tavaszi napokban az em 
ber rosszkedvének tele épp
úgy felolvadt, m int maga a 
föld, és a gém beredett élet 
nyújtózkodni k ez d e tt. . .

Egy több száz esztendeje 
irt, de m agyarra csak most 
lefordíto tt, klasszikus m ű-

Iből, az am erikai Henry Dá
vid Cxh o rea u  „W aiden’’ cí
met víselór' rem ete-napló- 
jábó l”-ból idéztük fenti 
sorokat. 1845 kora tavaszától 
1847 késő nyaráig élt egye
dül, kis magaácsolta házá
ban — a M assachuchetts á l
lam beli Concord városka 
közelében levő, mindig h i
deg vizű W alden-tó p a rt
ján  — a fiatal Thoreau. 
H ázacskája nem volt tú l 
messze az emberi közösség
től és nem  is egyszer m eg
lá togatták  barátai, köztük 
szellem i m estere Emerson. 
K önyveket is v itt magával, 
és ú jab b  és újabb könyve
ken kívü l néha bizony füs
tölni való t is küldtek neki 
ism erősei. Táplálékának 
java részét, maga term elte, 
többek között nagy és iz
galm as pecázásokkal, am e
lyeket olyan érzékletesen 
ír le, hogy nem kell hozzá 
detektív-készség a „Wal- 
den”-ben több Hemingwav- 
m ű egyik ihlető forrását 
felfedezni. Nem böjtölt hát, 
és nem  is imádkozott Tho
reau, ez a furcsa „rem ete”, 
ak inek  ap ja akkor m ár ne
vezetes ceruza-gyáros volt 
az Á llam okban, ám aki 
nem  ceruzákat akart gyár
tani, és nem is „Little 
R eading”-nek nevezett szó
rakoz ta tó  könyveket, hanem 
— ahogy később írta — 
„meg akartam  találni a m a
gam  földrajzi szélességeit”.

A Szöllösy K lára — á r 
nyalt, érzékletes — fo rd ítá
sában m egjelent könyv rö
vid utószavában, többek 
között, azt olvassuk, hogy 
„nem  Thoreau volt az első, 
aki a 18. századi felvilágo
sodás, sőt az ókori görög 
hum anizm us eszmevilágá
hoz nyúlt vissza egy em 
bertelen. sivár jövő fenye

getései elleneben. De Tho
reau volt az utolsó, aki 
meggyőződéséből, még le
vonta — m ert az akkori v i
szonyok között még levon
hatta — a gyakorlati követ
keztetéseket: m egtagadta
környezetét, k ivonult a tá r
sadalom ból, visszatért a 
term észethez”.

A W alden-tó partjá ra
húzódó m űvelt „rem ete”
úgy látta , hogy m enthetet
lenül ellaposodik, elkom- 
m erciálódik, ha m egm arad
környezetében. És m ert 
nem  lá to tt m aga körül 
olyan politikai mozgalmat, 
am ely azokért az eszmékért 
küzdött volna, am elyek
benne éltek, o tthagyta azt 
a (konkrét) társadalm at, 
am ely nem  te tszett neki. 
K im ent a hickory-fenyők 
közé, k ru m p lit és babot te r
m esztett, halászott, vadá
szott és olvasott.

De m in t m ár u ta ltunk  rá: 
ez a „kivonulás” alig több, 
m int két évig tarto tt. Aztán 
meg ez idő a la tt is élvezte 
az akkori civilizáció több
féle áldását. És m int ki
derül könyvéből — am elyet 
különben több m int tíz év
vel azután  írt, hogy vissza
tért. a társadalom ba — a 
tóparti éjszakák csodálatos 
csendjében sem tud ta elfe
lejteni, hogy mennyi igaz
ságtalanság és igazság
ellenség van a világon.

Thoreau az újabb korok 
w eekendezőitől és tu ris tá i
tól abban különbözik, hogy 
6  egy ideig valóban azt 
hitte, hogy végleg el lehet 
bújni a term észetbe, a „táj 
á lla t és növényvilágával 
szo lidaritást vállaló m a
gányba” az em beri tá rsa 
dalom kérdőjelei elől. És 
m egdöbbent, am ikor rájö tt, 
hogy ez nincs így. S ké t
ségtelen az is, hogy a 
W alden-parti „k irándu
lás” mégis csak hosszabb 
ideig ta rto tt, m in t a mi tú 
ráink. A nnyiban azonban 
m ár ő is tu rista  volt — és 
nem Robinson Crusoe, ak i
nek gondolta m agát —, 
hogy ő választotta ki a 
„kellemes dom boldalt”-t, 
ahol letelepedni kívánt, és 
ahonnan a tóra meg egy

tisztásra lehete tt lá tn i . . .  
Nemcsak etikai parancsola
tok („ki kell vonulnom , m ert 
nem tudok „tovább élni azok 
között, ak ik  közt eddig él
tem ”) h a jto tták  ki a W al
den-tó mellé, hanem  az az 
esztétikai igény is, hogy 
megkeresse a legszebb lá t
ványt. a legsudárabb szür
kefenyőt, a tó, a tá j színeit, 
és — m int könyvében utal 
rá  — gyakran a legfonto
sabb m unká ját és a legér
dekesebb olvasm ányát
hagyta abba, hogy megles
sen egy új vonást az erdő, 
a vidék, az ado tt tá jja l azo
nosított, nagybetűs Term é
szet „varázslatos b á já”-ból.

A hajdani felfedezőket és 
hódítókat, a K olum buszokat 
és tá rsa ika t a gazdagodás 
vágya ha jto tta , hogy el
hagyják környezetüket. 
Higgyük el Benjamin 
F ranklinnak (akire Tho
reau nem egyszer hivatko
zik, de ak it lényegében 
megtagad), hogy „a kincs
szerzés érdeke ébresztette 
fel azt a kíváncsiságot is, 
amelyet m ár nem csak a 
közvetlen gazdagodás érde
kelt.” De a „Santa M aria” 
utasait éppúgy nem  érde
kelte a term észet „varázs
latos b á ja” és az, amit 
Thoreau „tulajdon földraj
zi szélességeink”-nek neve
zett, m in t a M ayflower” 
utasait, ak ik e t a politikai

nonkonform izm us v itt id 
Amerikába. T horeau filo
zófiája m ár nem  érvényes 
a mi korunkban, am ikor a 
társadalom ból m ár nem  le
het „kivonulni”, am ikor az 
em beri együttélés problé
m áival m indenkinek szem
be kell nézni, s am ikor van 
m ár olyan politikai erő, 
am ely (nem könnyen, per
sze, és nem keddről-szer- 
dára, hanem  az új és új fel
adatok nehézségeit vállalva) 
az elidegenedéstől m entes 
társadalom ért, az em beribb 
arcú  világért küzd. De Hen
ry David Thoreau mégis a 
mai term észetbarátok egyik 
úttörője, m ert „felfedezte” 
a természet esztétikum át, 
és megírta, hogy mi m in
den t kap, az ipari, s a tá rsa
sági fáradalm aitó l meggyö
tö rt em ber egy W alden- 
parti napfelkeltétől.

K orunkban nem  lehet 
feladat az „ipar” és a „ tár
saság” elhagyása, hanem  
éppen az a feladat, hogy 
fejlesszük azokat. A társa
dalom á ta lak ításáért vívott 
küzdelem ben azonban kü
lönösen nagy szükség van 
a term észetjárás pihentető, 
erőt adó lírá jára . Egy am e
rikai irodalom történeti ké
zikönyvben olvastam , hogy 
az az erdő —, a W alden-tó 
m ellett —, am ely T horeau- 
nak m enedéket nyújto tt, 
nincsen m ár meg, elnyelte 
az „ipar”. Ez az erdő Tho
reau könyvében él tovább, 
hogy — egészen m ás kor
ban, más földrajzi és tá rsa
dalm i viszonyok között arra 
biztasson bennünket: ne fe
ledkezzünk meg m unkánk 
kiegészítéséről, az okos pi
henésről, a „m agunk föld
rajzi szélességei-nek teljes 
(alkotó és szabad időt egy
befogó) bem éréséről.

y r  A n ta l Gábor

& Е В Д Й S í  
U & l ЕСЩШС

I s m e r t e ,  v a g y  t u d  j o b b a t ?  K ü l d j e  b e  a  T u r i s t a  s z e r 
k e s z t ő s é g é b e .  A  l e g j o b b  t u r i s t a v i c c e t ,  a d o m á t , v a g y  
a n e k d o t á t  k ö z ö l j ü k  é s  5 0  F t  p é n z j u t a l o m b a n  r é s z e 
s í t j ü k .

> s ••
A HÓNAP VICCE
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KÉNYELMESSÉ TESZIK AZ ÜDÜLÉST, 
A HÉTVÉGI PIHENÉST!
KAPHATÓK:
ÁRUHÁZAKBAN, ILLATSZER
BOLTOKBAN ÉS SPORTBOLTOKBAN

O R S Z Á G O S
GUMI I P ARI
VÁLLALAT
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Kálmán rét - Hangyúsbárci Mátópont 
25p 1km

^Ú jp e s t-fo rrá s  vízhozama 2-s t/p

E lhanyagolt proletárnegyed volt 
hajdan, hatalm as üzem ekkel és 
hatalm asságokkal, akik vajm i 
keveset törődtek m unkásaik  

testi-lelki épségével. Az e lkeseredett 
tömegekben izzott a gyűlölet, s nem  
véletlen, hogy a  közülük szervező
dött term észetjárók tevékenységét 
nem  nézte jó  szemmel a m ú ltre n d 
szer rendőrsége.

Az újpesti term észetjárókról van 
szó, akik a több, mint ötven évvel 
ezelőtt a laku lt egyesület m ozgalm i 
hagyom ányaira féltő gondossággal 
ügyelnek, és a régi alapokra ép ítik  
az  újabb és ú jabb  sikereket.

Egry Péterrel, a IV. kerü le ti Szö
vetség fő titká rával beszélgetünk a 
m últról, a Szövetség mai helyze té
ről, eredm ényeikről és az el nem  
hallgatható  nehézségekről.

— V annak eredményeink — h a l
lo ttuk  a fő titkártó l —, de a m ozga
lomban vannak  olyan tüne tek  is, 
am elyekre fel kell figyelnünk. Am íg 
1968-ban 2588 tagunk volt a je le n 
leg működő 24 szakosztályunkban, 
ebben az évben m ár csak 2 0 0 0  tagot 
sikerült igazolnunk. Es ha a szám okat 
az 1967. évi létszámmal hason lítjuk  
össze, még elgondolkoztatóbb a visz- 
szaesés. Két évvel ezelőtt a kerü le ti 
szövetségek között mi vo ltunk  az 
élvonalban. B ár a lemorzsolódás n á 
lunk  aránylag mérsékelt, ez nem  je 
len ti azt, hogy a visszaesést nem  
kell m egállítanunk. Ennek érdeüé- 
ben vezetőségünk m indent megtesz. 
Elsősorban olyan vonzó’ p ro g ram o 
k a t állítunk össze, amelyeken ta g sá 
gunk zöme szívesen résztvesz. K ü lö 
nösen a fia ta lokat igyekszünk m eg

K É S Z Ü L
az  „ Új pe s t i  körút“

nyerni, m ert a  sok általános iskolán 
kívül, több gimnázium, szakközép 
iskola és MŰM intézet van a kerü 
letben, s a veterán ja ink  atyai sze
retettel foglalkoznak a gyerekekkel 
Azok, ak ikkel m ár m egism ertettük 
a term észet szépségét, beá lltak  so
rainkba és propagandistái ennek a 
nemes m ozgalom nak. De a nagy 
többség m ég kívül van és hallatlan  
erőfeszítés kell ezek m egnyerésére. 
Ehhez azonban kevés tám ogatást k a
punk. E rrő l is szeretnék a továb
biakban beszélni, de hadd em lítsek 
meg néhány  olyan dolgot, am it a 
tagságunk valóban szerényen, han
gos reklám  nélkül, szinte inkognitó
ban h a jto tt végre.

— Az UTTE foglalta az Eszpe
rantó forrást, kerületünk szülötte a 
Csóványos a la tti Rózsika forrás és 
a Szállásbérc oldalán most folya
m atban levő „Újpesti fo rrás” fogla
lása jelzi a m i m unkánk ú tjá t. A 
forrás m ellé esőházat is építünk, 
hogy a vándo r még szívesebben ke
resse fel ezt a bájos vidéket. S, ha 
már az útjelzésről esett szó, most 
készül a  K irály rét—Szállásbérc— 
Hideghegy eddig elhanyagolt útjel- 
zése. „Ú jpesti körútnak” neveztük 
el.

D unaparti szövetség vagyunk, sa j
nálatos, hogy eddig nem  sikerült 
vízi-túra bizottságot létrehoznunk. 
Ezt a h iány t most pótoljuk. Ú jpest 
hatalm as fejlődés előtt áll, 24 ezer 
lakás ép ü lt az új lakótelepen. A 
kommunális beruházások között v í
zitelep építése is szerepel. Ez is arra  
ösztönöz bennünket, hogy a vízi tú
rázók szám ára  ku ltu rá lt sportolási 
lehetőségeket biztosítsunk. Egyes 
szakosztályaink — m int a Chinoin 
5 0 — 6 0  tag ja — já rják  a vizet, van
nak hajó ik  is, éppen úgy az Egye
sült Izzónak, vagy más üzemeknek, 
de inkább az Evezős Szövetség prog
ram jaihoz csatlakoznak, vagy egyé
ni tú rákon  vesznek részt, azért, 
mert mi nem  ad tunk  program ot. Ha 
sikerül az Evezős Szövetség prog
ram jával a m ienket szinkronba 
hozni, ak k o r nyert ügyünk van.

Akár a vízi, akár más szakági 
túrákat szervezünk, gondosan ügyel
nünk kell a rra , hogy kerületünk 
üzemeinek felében m ár idén, a töb

bi pedig 1970-re bevezetik a szabad 
szom batot. M inden azon m úlik tehát, 
hogy m it tudunk  a tagságnak ny ú j
tani. Nem szeretnénk úgy járni, 
m in t a  m otorosokkal, ak iket megfe
lelő program  és érdem es kedvezm é
nyek h iányában eddig nem  sikerült 
szervezett keretbe vonni.

— Az előbbiekben em lítettem  — 
fo ly ta tta  a fő titká r — a tám ogatás 
hiányát. Túl szerény az az 1—1 fo
rintos tám ogatás, am i fejenként és 
évenként a Szövetség részére b izto
síto tt összegből egy-egy tagunkra 
ju t. A szorult helyzet a rra  ösztönöz 
bennünket, hogy más kerületek ren 
dezvényeihez társu ljunk , ami rész
ben előnyös, de öntevékenységünket 
nem  fokozza. K erületünk költségve
tése 10 ezer fo rin t kb. Ebből 5— 6 
ezer fo rin t ju t a tájékozódási futók 
versenyeire — am i m arad, abból 
kell a tá rsadalm i m unkásaink ú ti
költségeit stb. fedeznünk. A szak
osztályaink hasonló szerény tám oga
tá st kapnak  az állam i keretből. Lé
nyegében tehá t m indenki a saját 
zsebére van utalva.

K orábbi években, a szervezett 
term észetjárók aránylag  elfogadható 
kedvezm ényeket kap tak  a tu ris ta 
házakban. Ma gyakorlatilag m ajd- 
hogy papíron vannak  ezek a ked
vezmények. A turistaházak korsze
rűsítésével — (ezzel se nagyon d i
csekedjünk) — m indinkább vendég
látó ipari egységekké alakulnak át, 
érthetően gazdaságossági megfonto
lásból. Ugyanilyen arányban szorul 
ki a házakból a szervezett tagság.

A rendelkezésre álló kevés férő
hely drága, különösen a rendszere
sen túrázók szám ára, s az ételárak 
sem m aradnak  le a versenyben, A 
Rodostóban egy gulyáslevesért 15 
forin to t kérnek.

M éltóak akarunk  lenni veterán 
jainkhoz, akik  között soknak díszíti 
a m ellét a „Szocialista H azáért”, 
vagy m ás kitüntetés.

A kikre a jövőben is számítunk, 
hogy tanácsaikkal, tapasztalataikkal 
segítsenek á t bennünket a nem cse
kély nehézségeken. Hogy olyan le
gyen a mozgalom, am ilyent ők el
képzelnek, s am iért oly sokat h a r
coltak . . .

Mosonyi László
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Miről írnak a turistalapok? Pillantás a világba
w esterm n n n s
m n n n ts h e fte

MIKOR ÉLT A RUK-MADÄR?

Az Ezeregyéjszaka világjáró  ten 
gerésze, Szindbád, m ásodik u tazása 
alkalm ával az egyik szigeten, nem 
kis ám ulatára, egy akkora to já s t ta 
lált, m elynek kerülete ötven lépés 
volt. A m int a tojást vizsgálgatta, 
m egjelent az a m adár is, am elyik 
ezt tojta, a hajósok által m ár régóta 
em legetett r e c k  vagy r  u k. A k
kora volt, hogy Szindbádot, aki 
lopva a m adár lábához kö tö tte  m a
gát, játszi könnyedséggel a levegőbe 
röpítette anélkül, hogy te rhé t észre
vette volna. Ez nem  is csoda, hiszen 
— a mese szerin t — ez a m adáróriás 
karm aival egy ízben egy elefántot, 
meg egy o rrszarvú t kapott fel, hogy 
fészkébe vigye, s fiókáit táp lá lja  ve
lük.

Érdekes, hogy a mesebeli óriás
m adárra l Marco Polo ú tle írásában  
is találkoztunk. Ö M adagaszkár és 
Zanzibár szigetéről megem líti — az 
em berek elbeszélése a lap ján  —, 
hogy dél felől bizonyos évszakban 
egy csodálatos m adár jön arra , a ne
ve ruck, s a kiterjesztett szárnyainak  
két hegye 16 lépésnyire esik egym ás
tól s tollai 8  lépés hosszúak.

Eddig a mese és az elbeszélés. 
Később a XIX. század derekán  
Abadie, francia hajóskapitány, tény 
legesen néhány óriási m ad árto jást 
és csontot v itt m agával M adagasz
kárró l 'Párizsba. E tojások ha nem 
is voltak akkorák, m int a m esében, 
rendkívüli nagyságukkal nagy szen
zációt keltettek. Kiváló francia  te r 
mészettudósok tanulm ányozták, s a 
legm agasabb tudományos fórum , az 
Akadémia, külön ülésen is bem u
ta tta  a tojás-csodát. Az egyik ilyen 
to jásnak a hossza 24, szélessége 22,5, 
területe pedig 82 cm. A. H um boldt, 
kiváló term észettudós szerin t 6 
strucc-, 140 tyúk- és 50 000 ko lib ri 
tojásnak felel meg űrtarta lm a.

Mi sem term észetesebb, m int, 
hogy a term észettudósok m ielőbb 
szerették volna m agát a m ad ara t is 
megismerni, de a felku tatására k ü l
dö tt expedíciók eredm énytelenül 
té rtek  vissza. Nem is ta lá lh a tták  
meg élve a csodálatos m adarat, m ert 
jó néhány évszázaddal előbb k ipusz
tult. M aradványaik alapján , am e
lyekből az őslénybúvárok m inél 
többet igyekeztek összegyűjteni, si
került m egállapítani, hogy a k iha lt 
m adagaszkári m adáróriások a mai 
struccra em lékeztető fu tó -m adarak  
voltak. Aepyornis-nak nevezte el 
őket a tudom ány. Egyik fa ju k  az 
Aepyornis m axim us a 3 m éteres 
testm agasságot is. elérte.

E „szárnyatlan”, azaz repülőké
pességüket elvesztett ősm adarak a 
föld- és őslénybúvárok szerint m in t

egy 25—30 m illió évvel ezelőtt, az 
oligocén korban vándoro lhattak  Af
rikából — M adagaszkárra. A mai 
sziget akkor még összefüggött az af
rikai földrésszel. Későbbi különvá
lása u tán  e sziget sajátos m adarai 
az elszigeteltség körülm ényei közt, 
veszélyesebb versenytársak és raga
dozók hiányában s viszonylag jó
kora, változatos domborzatú, gazdag 
növényzetű és kedvező éghajla tú  te
rületen hosszú évm illiókon át te
nyésztek. Utolsó példányaik a tö r
ténelmi középkor folyam án pusztul
tak  el.

K ipusztulásuk pontos ide jére  vo
natkozólag bizonytalanság u ralko
dott egészen a legutóbbi időkig. 
Nemrég egy francia term észettudós 
M adagaszkár szigetének északi ré
szén gyűjtö tt tojáscserepek rad ioak
tív szén tartalm át elemezve a rra  a 
m egállapításra jutott, hogy az Aepy
ornis m axim us utolsó példányai 
1150 évvel ezelőtt (plusz-m ínusz 90 
éves h ibahatárra l) sé tá lh a ttak  e 
nagy sziget egzotikus tá jain . Ugyan
csak rádiókarbon módszer' a lkalm a
zásával állapíto tták  m eg egy ma 
m ár szintén nem létező m ada
gaszkári vízilóféleség (H ippopota
mus lem erlei) csontjának korát, 
mely plusz-m ínusz 2 0 0  év h i
b ahatárra l 980 év. Az Aepyornis- 
tojás m aradványok lelőhelyétől 
nem nagy távolságra szubfosszi- 
lis em beri m aradványokat is ta 
láltak megelőzőleg. Ezek kora is 
m ajdnem  azonos a szóban forgó m a
dár, illetve víziló m aradványok ko
rával. Az em líte tt francia ku ta tó  eb
ből azt a következtetést vonja le, 
hogy M adagaszkár m esébeillő m a
darának kipusztulásában is az em 
bernek vo lt döntő szerepe, akárcsak 
az Ü j-Zéland szigetén honos óriás
m adár — a m о a (Dinornis) eseté
ben is.
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Kincskeresők
A n g l i á b a n  j ú n i u s  t á j á n  k e z d ő d i k  

a  „ k i n c s k e r e s ő  i d é n y ” . A  „ S z e r e n 
c s e l o v a g o k ”  a  t e l e t  a r c h í v u m o k b a n  
t ö l t i k ,  k a l ó z t é r k é p e k e t  b ö n g é s z n e k ,  
s  k e r e s i k  r a j t u k  a  b ű v ö s  k e r e s z t e t .  
T a v a s s z a l  a z u t á n  e l ő k é s z í t i k  a  f e l 
s z e r e l é s t ,  j ú n i u s b a n  p e d i g  k i v o n u l 
n a k  a  k i s z e m e l t  h e l y r e .  B á r  n e m  
m o n d h a t j u k ,  h o g y  A n g l i á b a n  l é p t e n -  
n y p m o n  k i n c s e k r e  b u k k a n  a z  e m b e r ,  
á m  a  k i n c s k e r e s ő k  u g y a n o l y a n  f a n a 
t i k u s a k ,  m i n t  a  v a d á s z o k .

Е д у - k é t  s i k e r e s  f o g á s r ó l  t u d  a  k r ó 
n i k a .  N o t t i n g h a m  k ö r z e t é b e n  
a z  e g y i k  a p á t s á g  é p ü l e t e  a l a t t ,  n e 
g y e d m i l l i ó  f o n t s t e r l i n g  é r t é k b e n  t a 
l á l t a k  X I X .  s z á z a d b a n  v e r t  a r a n y 
é r m e k e t .  M o s t ,  e g y  t á r s a s á g  a r r a  a  
h á r o m  m i l l i ó r a  á h í t o z i k ,  a m e l y e t  a  
l e g e n d á k  s z e r i n t  a  r ó m a i a k  H a m p 

s h i r e  g r ó f s á g b a n  e g y  ó d o n  v á r  
a l a t t  á s t a k  e l .  E z t  a  v á r o s t  m é g  
C r o m w e l l  i d e j é b e n  e l t ö r ö l t é k  a  
f ö l d  s z í n é r ő l ,  s  h e l y é t  h á r o m  é v s z á 
z a d  a l a t t  a l a p o s a n  b e n ő t t e  a  f ű .  
M o s t  a z  e g é s z  k ö r n y é k e t  f e l á s s á k ,  
f e l f o r g a t j á k .

M í g  a  s z á r a z f ö l d i  k i n c s k e r e s ő k  
l e g e n d á k  n y o m á b a n  j á r n a k ,  a d d i g  a  
t e n g e r i  k i n c s e k  v a d á s z a i  s z i g o r ú a n  
t u d o m á n y o s  a l a p o n  t e v é k e n y k e d n e k .  
1 5 8 8 - b a n  Í r o r s z á g  p a r t j a i n á l ,  p o n t o 
s a b b a n  K e r r y  g r ó f s á g  p a r t j a i  
m e n t é n ,  e l s ü l l y e d t  e g y  s p a n y o l  g á 
l y a ,  f e d é l z e t é n  s z á z e z e r  a r a n y  é s  
e z ü s t  d u k á t t a l .  M o s t  v a l ó s á g o s  f l o t 
t i l l á t  s z e r e l n e k  f e l  a  k i n c s  f e l k u t a 
t á s á r a .

H á t h a . . .  N e m  l e p ő d n é n k  m e g  
a z o n ,  h a  a  b r i t  k i n c s t á r  i s  k i n c s k e 
r e s ő  e x p e d í c i ó t  i n d í t a n a  a  r ó m a i a k ,  
v a g y  a  s p a n y o l  k i r á l y  a r a n y k i n c s e i 
n e k  f e l k u t a t á s á r a .

Ha bolgái gyerm eket m egkérde
zünk, hogyan csinál a kakas, így v á 
laszol: ku-ku-ri-gu . Más országok 
gyermekei azonban m ásként v á la 
szolnak. így például az orosz gyer
mekek azt m ondják: ku -ka-re-ku , a 
jugoszlávok: ku-ku-ri-ku . A ném et 
gyerm ekek fülében így hangzik: ki- 
ke-re-ki, a törökében: ko-kori-ko, a 
hollandokéban: ku-ke-lu-ku, az a n 
golokéban; kokej-dudd-du, a f ra n 
ciákéban: kok-ri-ko.

A különböző országokban kü lö n 
böző módon hallják  a ku tya ug a
tását is. A bolgár kutyák így ugat
nak: au-au, a ném etek: vau-vau , a 
franciák: ua-ua, az angolok: bau- 
bau és az olaszok: bu-bu.

Angliában a szam ár így o rd ít: hi- 
hau, Jugoszláviában: ia-ia, F in n o r
szágban: re r-re r.

Ügy látszik a juhok is különböző 
módon bégetnek. Bulgáriában: beee, 
N ém etországban: me-me, Spanyol- 
országban: bi-bi, Törökországban:
mi-mi és A ngliában: ba-a.

A disznók sem röfögnek egyfor
mán m inden országban. A ngliában 
így röfögnek: oink-oink, O laszor
szágban: fron-fron . F innországban: 
sznerf-sznerf.

És végül a kacsák B ulgáriában 
így hápognak: pa-pa, a Szovjetunió
ban: k r ja -k rja , N ém etországban:
kar-kar, A ngliában: kuak-kuak, és 
F ranciaországban: kuen-kuen.



A V ic to ry  k ö z e l rő l

1969 ko ra  tavaszán m a
gyar küldöttség tagjaként 
résztvettem  az angolból igaz 
m agyarrá lett. John Paget 
em léktáblájának, az ang li
ai T horpe Satchvilleben le 
leplezési ünnepélyén.

A m ikor angol barátaim  
azt kérdezték  tőlem, m it 
szeretnék látni Angliában

gondolkodás nélkü l te lel
tem : a Victoryt. Nagyot néz
tek, de öröm m el elv ittek  a 
hajó  m eglátogatására.

Nelson adm irális hajóját, 
a Victoryt gondosan őrzik 
Portsm uth  k ikötőjében és 
zarándokolnak lá tására 
nem csak a szigetország, de 
Európa m inden részéből is

az érdeklődők. Az angol ten
gerésztisztek felavatásuk al
kalm ával m a is ennek a h a 
jónak a fedélzetén sorakoz
nak fel és ott hangzik fel 
esküjük.

M aga az ú t is érdekes 
volt. Egyre jobban közeled
ve a tengerhez, dombról le, 
dom bra fel, állandóan azt 
lestük, m ikor tűn ik  elénk a 
tenger, am ely után a m a
gunkfajta  szárazföldi p a t
kány m indig vágyakozik.

Szerencsénk volt, m árci
usban is ködnélküli tenger 
fogadott. A távolban régi 
erődök falai sötétlettek. 
E lőttük-m ögöttük hajók füs
tölögtek és suhantak, ki-be 
a kikötőbe. Végig já rtuk  a 
régi kikötőt, a keskeny u t
cákat, a fagerendás háza
kat, be tek in te ttünk  a több 
évszázados m atrózkocsm ák
ba, am elyek tele vannak a 
tengeri hajózás emlékeivel, 
korm ánykerekekkel, irány
tűkkel, ágyúkkal és fényes
re csiszolt hajóharangokkal, 
a v ilág m inden nyelvén be
szélő, iszogató, kártyázgató 
pipázgató, em berekkel. A 
széles ablakon á t a tengert 
látni, a szürke, fekete, fehér 
hajó testeket és a sós párás 
levegő a kocsma kilátóvá 
k iképzett tetején, szinte 
m arta  a torkot.

Nem látogatási napon é r
keztünk és a haditengeré
szet, am elynek területén

fekszik a hajó, szigorú. De 
m i m egkaptuk a bebocsá- 
tási engedélyt.

M agyarok? — m ondta a 
kap itány  ránknézve és a 
6:3-ra emlékezett. Érdekes, 
hogy ez a labdarúgó győze
lem, hogyan él és ha t m a is. 
A zután  a mexikói olimpia! 
Hogyan nyerhetett egy ilyen 
kis nem zet annyi érm et — 
kérdezte a kapitány, önök  
nagyhata lm at já tszanak  a 
sport területén. —

Az engedélyt azonban 
m egkaptuk, egy tengerész 
k ísé rt bennünket és rá lép 
hettü n k  a lépcsőre, mely a 
gyönyörű hajó fedélzetére 
vezetett.

A Victory volt Nelson ad 
m irális vezérhajója, am ikor 
T rafalgárná l m egütközött az 
egyesült francia-spanyol h a 
jóhaddal. Legyőzve azt, elő
ször ü tö tt rést az eddig 
győzhetetlennek tartott, 
francia  haderőn.

Ezen a hajón m inden N el
sonról beszél. A kis rézlap, 
a felső fedélzeten az t jelzi, 
hogy o tt esett el Nelson 
francia golyótól találva. Az 
orvosi fedélzet azon részén, 
ahol meghalt, ma is koszo
rú k  tömege fekszik. K ajü t- 
jében a furcsa és kényei-

I Z G A L M A S  É J S Z A K A
akrart eszembe ju t ma 

is az a nevezetes bük 
ki éjszaka. Annak el

lenére, hogy tíz éve történt, 
egy perc re  sem halványo
dott m eg emlékezetemben.

Ilus-kú t, a Bükk-fennsík 
egyik déli peremén, a Nagy- 
és K iskőhát tövében, a H á
romkő 901 méteres m agas
ságában található. Innen 
pásztázhatok át legjobban a 
valóban vadregényes Nyu- 
gat-B ükk legmagasabb te
tői, az úgynevezett kövek; 
három kői magassága m ia tt 
pedig az egész Fennsík úgy
szólván szintkülönbség nél
küli tú rákban  bejárható. A 
Szilvásváradi Erdőgazdaság 
az ötvenes évek elején ge
rendákból rótt, fazsindely
tetős, tűzhelyes, két hely i
ségből álló, romantikus k a 
lyibát ép íte tt a sziklás, e r 

dős hegyoldalba; term észe
tesen  erdészeti célból. De 
egyik helyisége szénával el
látva, a tu ris tá k  éjszakai 
szállásaként m indig nyitva 
volt.

A tisztás déli széle term é
szetesnek tetsző, csodálato
san gazdag, szinte két he
tenként váltakozó flórájú 
sziklalépcsős képződm ény
nyel esik a dús bükkösű 
völgybe. Nem könnyű ráa 
kadni az Ilus-kú ti kilátóra, 
m elynél elragadóbb látványt 
a tetők közül is kevés nyújt. 
A kalyiba nagym ezői olda
lához közel, m éternyi m ély
ségű, gyér vizű kutacskát 
találunk, m elyben egy ku
lacspohár jól m egm erül, de 
az aszályos éveket kivéve 
vize állandó. P á r  éve az ott 
táborozó diák jaim m al szik
lával rak tuk  ki környékét,

és kú tfő jé t páfránnyal bete
lep íte ttük . Ma is élnek. — 
Az I lu s-k ú t a bányahegyi 
autóbusz megállótól a je l
zett tu ristaú ton  érhető el 
legkényelm esebben. Vagy a 
m űút m elletti Juhászkúttó l 
északra a  G rim m -m esékbe 
illő ligetes erdőségen át, a 
térképen nem  jelzett, m ere
dek, m ély bevágású, szik- 
lam orénás lápba — a „kö
vetési távolság" nagyon be
tartandó! — csatlakozva jó 
húsz percnyi kapaszkodó 
után  érünk  fel a hirtelen 
előbukkanó Fennsíkra. 
Jobbra  fordulva, két perc 
m úlva előbukkan az erdélyi 
havasok kalyibáira em lé

keztető vadásztanya. É jsza
kánkén t a ruganyos mogyo- 
rósuhángú, bükkavarral dú
san m egrakott ágyon  a 
cserkésző m uflonkák já r 
nak, a m acskabagoly nyivá- 
kol hátborzongatóan, m i
közben a szénával m egra
kott padlás szarufáin pele 
to rnáz ik  gyors ütem ben.

V alam it erről a répáshu
ta i pásztorok á ltal lápának 
nevezett, m eredek falú 
szurdokról még el kell m on
danom . Egyik tú ránk  a lka l
m ával kislányom lábát h i
deg huzat érte a m a is álló, 
csonka bükk alatt. A m eg
gyú jto tt gyufa láng ját is el
fú jta  a huzat. Nem lehetet-
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m etlen függőágy az ad m i
rális kicsiny term etéről 
árulkodik. S étá lgattunk  a 
három  ágyúfedélzeten 104 
egykor tüzet okádó ágyú 
m ögött le és fel az egész h a 
talm as 226 láb (75 m.) hosz- 
szű hajótesten, egyik fedél
zetről a m ásikra sőt még a 
hatalm as főárbóc első em e
letére is. 850 em ber szolgált 
ezen a hajón, közöttük 60 
tiszt. Csak a horgony fe lhú
zásához 140 em ber kellett. 
É letük rendkívül nehéz volt, 
egyhangú, volt az élelmezés, 
rosszak voltak az alvási vi
szonyok és kem ény volt a 
fegyelem. O tt lógnak most 
is a fegyelmezési eszközök 
a fedélzetm ester aszta lánál; 
a h írhed t kilencágú macska, 
a vizeskötél, s a kikötő-rúd, 
am elyhez hozzábilincselték 
a matrózt.

M egkérdeztük kísérőnket, 
m i volt az oka a Victory 
győzelmeinek? — G yorsab
ban lőttek ágyúink, m in t a 
franciáké — A francia  h a 
jón 6 percig ta rto tt egy ágyú 
megtöltése és kilövése, az 
angol ágyúkon pedig 2 p er
cig. Ez m indennek a titka  
— felelte.

Nelson szobra London 
egyik legszebb te ré t díszíti. 
Hős volt és b ár életének 
egy részét befeketítette egy 
m élta tlan  nő, Lady H am il
ton irán ti szerelme, nem ze
te ezt m egbocsátotta neki. 
ö  vette  rá  adott szava m eg
szegésére, am ikor Nápoly 
visszafoglalásánál kivégez

te tte  a franciákkal rokon
szenvező nápolyiakat, hol
ott előbb írásos biztosítékot 
adott arra .

Felháborodást keltve ez
zel Európában viszahívták, 
egyidőre pihenésre kénysze
rült, de 1803-ban m ár ism ét 
az angol flo ttát vezérelte. 
1805 október 21-én T rafal- 
gárnál csapott össze az 
egyesült spanyol-francia h a 
jóhaddal. Amikor ,a francia 
adm irális vezérhajója, a Bu- 
centaure ellen tám adt, ak 
kor érte  a halálos lövés. A 
W estm inster apátságban te 
m ették el, hazája nagyjai 
között. V égrendeletének azt 
a részét, am elyben Lady 
H am ilton részére év járadé
kot biztosított nem  h a jto t
ták  végre, de feleségét és 
családjának tag jait grófi 
rangra emelték.

A Victory ma m úzeum 
kén t éli életét. Külön kap i
tánya és legénysége van, 
akik a régi egyenruhákban 
teljesítenek szolgálatot, 
most m ár csak azt, hogy el
m eséljék a látogatónak a 
hajó és vele az adm irális 
történetét.

M ár alkonyodni kezdett, 
am ikor barátaim  a hazaté
résre biztattak. Lassan el
tű n t a hajó  színes teste  és 
az árbocoknak m ár csak a 
hegyük látszott, azután  el
nyelte azokat is a házak tö
mege. Az em lék azonban 
m egm aradt elfelejthetetle- 
nül.

Dr. Zákonyi Ferenc A  fe d e t t  á g y ú fe d é lz e t

A Z  I L U S - K Ú T N Á L
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len, hogy barlangnyílás 
kürtő jére akadtunk, m ert 
még patakm orajt is hallo t
tunk  a mélységből.

N yáron anyagot gyű jtö t
tem  a Bükkről szóló útleí 
rásomhoz. Az erdészettől 
m egkaptam  a kaly ibát, tá r 
sam m al és két gyerm ekem 
mel el is foglaltuk. Innen 
tú rázgattunk  naponta a kö
zeli, legszebb tá jak ra .

V alam elyik budai techni
kum hat d iákja érkezett 
hozzánk egyik nap vendé
gül, dr. Ur Lajos ta n áru k  — 
m a is keresem a cím ét! — 
vezetésével. F elk ínáltuk  ne

kik szállásul a kalyiba m á
sik helyiségét.

El sem szunnyadtunk 
még, m ikor a túlsó szobából 
izgatott suttogást hallottam , 
ugyanakkor különös zaj 
csap be hozzám.

— Ugyan fiúk, — hallom  
— csak nem  képzelitek, 
h o g y . . .

— Tessék figyelni jól.
— Mély nehéz já rás  kö

zelít, — m ajd megáll.
— János, te is hallod? — 

szól á t a gerendán a k a r
társ.

— Régóta figyelem, de 
nem tudtam  kiszűrni, mi 
lehet.

— Édesapám , nem med 
ve? — b ú jik  közelebb h o z 
zám kislányom .

— Hogyan lenne az, h i 
szen éppen félszáz éve, 
hogy az utolsó medvét Dé- 
des a la tt k ilő tték  a Bükk- 
ből.

Ebben a pillanatban h a 
talmas, a vadkanéhoz h a 
sonló dühös fújás -hallat
szott. Csaba fiam  m egm ar
kolja a k isbalta  nyelét; a 
diákok odaá t botokat kop- 
pantgatnak, bicskát nyito- 
gatnak.

A kkora lökést kapunk eb
ben a p illanatban , hogy az 
egész faalkotm ány elkezd 
velünk mozogni.

Olyan csend lett, hogy a 
szívverések áthallatszottak

a túlsó szobából. S nyolcán 
dőlünk ki a teléholdba.

Bizony m eghökkentünk 
azon, am it kinn lá ttunk .

H atalm as á lla t fehérük  
elő ttünk a holdfényben, fe
jén  m éteresnél hosszabb 
szarvak. A m agyar szürke 
m arhának  — az ökörnek — 
egyik remek példánya, cso
dálkozott ránk  szeliden. El- 
csám borgott az istenadta, 
legelészés közben kissé 
m egvakargatta m agát a ka
ly iba gerendeélébe.

így végződött az éjszakai 
kaland, s m ásnap  reggel 
„győztesen” já r tu k  az Ilus- 
k ú t gyönyörű tá ja it.

T anka János

A V ic to ry  a  s z á ra z d o k b a n



sara is alkalm assá volt épít
ve. A fenyők közt megbújt, 
zakatoló m alom  udvarán 
levő kú tból m egtöltöttük 
kulacsainkat és folytattuk 
útunkat B ódvarákó felé.

Bódvarákó előtt, hangos 
kürtszó, m ajd  később 
m ennydörgésszerű robban
tások verték  fel a táj csend
jét. Ugyanis az itt  levő kő
fejtőből viszik az ózdi ko
hókba a mészkövet. Bár 
közel kanyarog a fo
lyócska a hegy lábához, 
a robbantások a haladást 
nem befolyásolják, m ert 
a  bányam űvelés a hegy 
másik o ldalán folyik. Ezen

A Bpdva völgye évszá
zadokon keresztül 
fontos kereskedelmi 

útvonal volt az Alföld és a 
Felvidék áruszállításában. 
Ezen útvonal védelm ét szol
gálta  az a vár-láncolat, 
m ely a völgy legszűkebb 
részén, a szendrőládi vasút
állom ás feletti magaslaton 
kezdődött és folytatódott a 
szendrői, szádvári és a 
Bódvavendégi várig. Az ú t
vonal jelentősége nagym ér
tékben  csökkent, amikor 
m egépült a Miskolc—Kas
sa—Oderbergi vasútvonal. 
B ár a völgy is kapott ké
sőbb vasútvonalat, de ez 
inkább az itt ta lálható  ás
ványi nyersanyagok elszál
lítása végett épült. A völgy 
folyócskáját szeszélyes ka
nyargásai m iatt faúsztatás- 
ra  nem tud ták  felhasználni, 
anná l inkább m alm ok meg
hajtására. Volt is a völgy
ben tucatnál több; köztük 
legnagyobb az edelényi és 
a szendrői, m elyben a Cser
há t és a környék gabonáját 
őrölték. Ez volt a helyzet 
hosszú évtizedekig, ritkán 
já r t  erre tu rista , míg meg 
nem  épült a B aradla Jósva- 
fői bejárata , és a Tenger
szem szálló. Ez, m ajd ké
sőbb az Aggtelek express 
beindítása te tte  ezt a vidé
ket ism ertté a nagyközönség 
szám ára. Egy ilyen k irán 
dulás alkalm ával született 
meg a gondolat bennünk, 
hogy összerakható kajakok-

v a d r e g é n y e s  B ó d v á n
ban  végigjárjuk e bájos 
völgy folyócskáját.

Egy csodálatos m ájusi n a 
pon érkeztünk ú tunk  k iin 
duló  pontjához T o rnaná- 
daskára. A p a r tra  kiérve, 
öröm m el tapasztaltuk  a 
kedvező vízállást és a víz 
tisz taságát (sajnos egyre ke
vesebb folyónkról m ond
h a tju k  el), melyben a h a lak  
csak úgy cikáztak.

A kajakok  összeállítása és 
a so rrend  beosztása u tán , 
e lindu ltunk  — kellő tá v o l
ságot betartva — a gyors 
vízen. Ekkor még nem  gon
doltuk, milyen jó szolgála
to t fog végezni a k isba lta  
és a cam ping-fűrész. A 
kom já ti m alom -gátig a rá n y 
lag kedvezően halad tu n k  és 
a felduzzasztott víz jó  k i
lá tá s t biztosított a m ed er
ből. G yönyörködtünk a v i
rágba boru lt tá jban és a tá 
voli hegyekben. A m alom 
zsilipen tajtékozva zúgott 
á t a fölös víz, m in tha v e r
senyre  ak a rt volna keln i a 
m ad arak  tavaszi k o n ce rtjé 
vel. Az átemelés u tán , egy 
kis pihenőt tartva, m egnéz
tü k  az öreg malmot, m ely 
az őrlésen kívül deszkafű- 
részelésre és kender tilo lá-

a szakaszon ismét duz
zasztott v ízen eveztünk a 
malom-zsilipig, amelyen 
egyébként keresztül halad 
az országos kék tú ra  útvo
nala. Az átem elés után k i
táru lt a völgy és hangulatos 
partok m elle tt suhantunk 
tova, néha bújócskázva a 
behajló ágak alatt. Míg az 
egyik kan y arb an  útunkat 
nem állta egy keresztbe dőlt 
fa, m elyre feltorlódott a sok 
uszadék ág. I t t  vettük hasz
nát aztán a fűrésznek és a 
kisbaltának. Jó  három ne
gyed órai m unka  után, vég
re sikerült u ta t vágni a vízi 
dzsungelén, s ezután az epi
zód után jó l esett ú jra az 
evezőket forgatni.

Perkupa térségében, ahol 
a Baradla vize beletorkollik 
a Bódvába, ú jra  összeszűkül 
a völgy és a m eder. Ezen a 
szakaszon sellőkkel ta rk ít
va, gyorsabb vágtára ser
kent a folyócska úgy, hogy 
a perkupái gipszbánya fehér 
porát gyorsan m agunk m ö
gött hagytuk. (A mederben 
levő sziklák és a gyors fo
lyás, nagy figyelm et igé

nyel.) Ez a része útunknak 
igazi vadvízi jellegű folyó 
benyom ását keltette és er
re a koronát a szalonnai- 
h ídnál lévő akadály  tette 
rá. A híd előtt a hatalm as 
zúgás és a taktékzó habok 
lá tványa m egállásra kész
te te tt bennünket, de bár a 
m ederben nagy kövek kö
zött bukott alá a víz, volt 
egy kajaknyi rés, ahol si
m án át tudtunk haladni.

Szalonna községet el
hagyva, nem sokára ismét 
duzzasztott vízen eveztünk, 
am i a Csehi malom közelsé
gét jelezte. A malom, ágak
tól körülfogott szigetén 
vertük  fel a sá tra in k a t és 
az esti tábortűznél ism ét 
felelevenítettük az élm é
nyeket. A következő nap 
korán  indultunk, m ert meg 
ak a rtu k  tekinteni Szendrő 
község nevezetességeit és 
fel akartunk  m enni a vár
hegyre, melyről csodálatos 
panorám a tá ru lt szemünk 
elé. Visszatérve ka jak ja in k 
hoz, folytattuk vízi-útunkat 
Szendrőlád irányába, ahol 
a várdom bon él hazánk 
egyetlen rem etéje (bár é r
deklődésünkre azt felelték 
a helybeliek, hogy m ost ké
szül nősülni), ezért aztán 
nem  zavartuk. Még előttünk 
volt a Balajti malomgát, 
ahol nagy szintkülönbséget 
kellett átemelni. Ez volt az 
utolsó vízi-malom a Bódva 
völgyében. A gát alatti rész 
hazai viszonylatban talán  a 
legrom antikusabb táborhe
lyet nyújtja a vízivándorok 
szám ára. Ezután a folyócska 
tartogato tt még egy pár 
m erész kanyart, de ez m ár 
az utolsó ficánkolása volt, 
m ert Edelény elő tt széjjel 
te rü l és lecsendesedik. Az 
edelényi zsilipgátat elmosta 
ugyan a víz, de ennek ma 
m ár nincs jelentősége, mi
vel az itteni m alm okat vil
lanym otorok m űködtetik. 
Edelénytől a Sajó-torokig 
szabályozott volt a meder 
és a rendezést csak Bódva 
községnél szakította meg 
egy-két surrantó. Nemso
kára  elértük a Sajó betor- 
kollásánál levő duzzasztó 
gátat, még u to ljára átem el
tük  kajak ja inkat és m ár a 
Sajó partján  vettünk  bú
csút hazánk legvadregénye- 
sebb folyócskájától.

Susoczky Ferenc



A szeszes  i ta lo k  á r u s í t á s á t  a  
b e lk e re sk e d e lm i m in is z te r  ú jó 
lag  sz a b á ly o z ta .  A r e n d e le t  s ze 
r in t  szeszes  ita l t  — lik ő r ö k ,  
c se m e g e b o ro k  és b o r p á r la to k  
k iv é te lé v e l — á lla m i é s  s z ö v e t
k e z e ti  c u k rá s z d á k b a n  á r u s í ta n i  
n e m  s z a b a d . U g y a n c s a k  tilo s  
sze sze s  i ta l t  f o rg a lo m b a  h o z n i 
g y á rü z e m , b á n y a  te rü le té n  m ű 
k ö d ő  b ü fé k b e n  m u n k a id ő  
a la tt ,  v a la m in t  — s ö r  k iv é te lé 
ve l — s p o r tre n d e z v é n y e k e n ,  
m é rk ő z é s ,  v e rs e n y e k , e d z é s e k  
a lk a lm á v a l.  A  h iv a ta lo k  é s  az  
in té z m é n y e k  m u k a h e ly i b ü fé i 
b e n  c s a k  p a la c k o z o tt  sze sze s  
ita l á r u s í th a tó .  A r e n d e le t  á p r i 
lis  27-én lé p e tt  h a tá ly b a .  A  t u 
r i s ta tá r s a d a lo m  é rd e k lő d é s s e l  
f ig y e li,  h o g y  a  h e g y e k b e n  le v ő  
s p o r t lé te s í tm é n y e k re ,  a  t u r i s t a 
h á z a k r a  m ik o r  te r je s z t ik  k i  e z t 
a  h e ly e s  re n d e lk e z é s t .  U g y a n 
azo k  az  e lv e k n e k , a m e ly e k  
s z á m ű z té k  az a lk o h o lt  a  s p o r t 
p á ly á k ró l ,  é rv é n y e s ü ln iü k  k e ll 
a h e g y e k b e n , a  s z a b a d  t e r m é 
s z e tb e n  is .

S z é k e s fe h é rv á ro t t  a  m ű e m lé k  
„ B u d e n z ”  h á zb a n  á l la n d ó  k i
á l l í tá s t  n y i to t ta k  az  Y b l c sa lá d  
h a g y a té k a ib ó l .

1971-ben B u d a p e s t e n  k e r ü l  
m e g r e n d e z é s r e  a V a d á s z a t i  V i 
lágk iá l l í tá s .  Ezze l  k a p c s o l a t b a n  
a M É M  K iá l l í tás i  I r o d á ja  n y i l 
v á n o s  fo tó p á ly á z a to t  h i r d e t  
m e g , a m e l y e n  a t e r m é s z e t v é 
d e l e m  és  tu r i s z t i k a ,  a t e r m é 

s z e t b e n  é lő  v a d f a j o k  é s  á l ta lá 
ba n  a t e r m é s z e t  s z é p s é g e i t  b e 
m u t a t ó  f é n y k é p e k k e l  l e h e t  
r és z t  v e n n i .  M in d  a s z ín e s ,  
m i n d  a f e k e t e - f e h é r  k a t e g ó r i á 
b a n  e g y - e g y  10 000, k é t - k é t  5000 
és h á r o m - h á r o m  2500 F t  d í j  
k e r ü l  k ia d á sr a .  F e lv i lá g o s í tá s t

a M É M  K iá l l í tá s i  I r o d a  (B p .  X .  
A lb er t i r sa i  ú t  10.) n y ú j t .

Ez év b en  B a la to n f ü re d c n ,  a  
n e m z e tk ö z i c a m p in g  te rü le te n  
re n d e z i m eg  a  M TSZ h a g y o 
m á n y o s  n y á r i  b a la to n i tá b o r o 
zá sá t. a  r é s z v é te li  fe lé te le k  és 
k ö lts é g e k  a z o n o s a k  a  K iliá n -  
te le p en  é rv é n y b e n  v o lta k k a l.  
C a m p in g c ik k e k  k ö lc sö n z é sé re  
a z o n b a n  az  id é n  n in c s  le h e tő 
ség . *

E lk é s z ü lt a z  É s z a k -V é r te s  j e l 
z e tt tu r i s ta ü t j3 in a k  te lje s  f e l 
ú j í tá s a .

— V e sz e d e lm e s  e rd ö tü z h ö z  
r ia s z to t tá k  a z  e sz te rg o m i tű z 
o ltó k a t.  A B ú b á n a t-v ö lg y é b e n  
k e le tk e z e t t  tű z  a h a ta lm a s  s z é l
ben  ro h a m o s a n  te r je d t ,  s o ltá 
s á ra  ú g y s z ó lv á n  c sa k  k éz i s z e r
s z á m o k k a l v o lt  le h e tő sé g . K a to 
n á k  és az  e rd é sz e t d o lg o zó i 
s ie t te k  az  e sz te rg o m i á lla m i 
tű z o ltó k  s e g ítsé g é re .  M in teg y  
150-en h á ro m  é s  fé l ó ra i m e g 
fe s z íte t t  m u n k á v a l  fé k e z té k  m e g  
a  lá n g o k a t.  N ég y  h o ld  fe n y v e s  
le é g e tt  és  30 h o ld  lo m b o s , ve 
g y es  e rd ő b e n  is  je le n tő s  k á r  
k e le tk e z e tt .  330 h o ld  e rd ő t  
a z o n b a n  m e g m e n te t te k  a lá n 
g o k tó l. A  tű z  o k á n a k  k id e r í té 
s é re  a  v iz s g á la t  m e g in d u lt .

Cseh h e g y m á s z ó k  A l a s z k á 
ban.  T i z e n n é g y t a g ú  h e g y m á 
s z ó e x p e d íc ió  k é s z ü l  h á r o m h a v i  
tú r á r a  A l a s z k á b a .  A  l ib e r ec i  
h e g y m á s z ó k  ta v a s s z a l  i n d u l t a k  
a 6000 m  m a g a s s á g b a n  f e k v ő  
M o u n t  M ac  K i n l e y  t e r ü l e té r e .

J a p á n o k  a  M o u n t E v e re s te n . 
A  ja p á n  a lp in is tá k  k u ta tó c s o 
p o r to t  k ü ld te k  N e p á lb a , a  jö v ő  
é v re  te rv e z e t t  37 ta g ú  H im a lá ja -  
ex p ed íc ió  e lő k é sz íté sé re .  A  t u 
d ó so k  f e la d a ta  a  lö ld ra jz i  fe l
té te le k , a  jé g m e z ő k  á l la p o tá 
n a k ,  a  la v in a v e s z é ly e k  é s  a 
d é li fa l ré s z le te s  v iz sg á la ta .

M ag y a r s z a b a d a lo m  a la p já n  ' 
é p ü it  k o tró h a jó  m e s te rsé g e s  
sz ig e te t é p í t  a V e len c e i- ta v o n .
A h a jó  a  v íz  a l a t t  e lv á g ja  a 
n ád  g y ö k é rz e té t ,  f e ld a ra b o l ja  
és az  is z a p p a l e g y ü t t  k i ju t t a t j a  
a p a r t r a .  A  te r v e k  s z e r in t  a  tó  
k ö z e p é n  7 h o ld a s  m e s te r s é g e s  
sz ig e te t é p t íe n e k ,  m íg  a  d in y -  
n y é s i ré s z e n  az  ő s n a d a s t  v a d  
és m a d á r re z e rv á tu m  c é l já r a  
é r in te t le n ü l  h a g y já k .

A P il is  h e g y sé g b e n  lev ő  F e 
k e te h e g y i tu r i s ta h á z  e z e n tú l 
m in d e n  n a p  n y itv a  t a r t .  I ta lo k  
m e lle tt ,  m e le g  e g y tá l é te le k  Is 
k a p h a tó k ,  a  tu r i s ta h á z  v e z e 
tő je  to v á b b ra  is  a  n é p s z e rű  
G izi n é n i.

M e g s z ű n ik  a B u d a i  h e g y e k 
b e n  le vő  R e m e t e s z u r d o k b a n  a 
k ö b á n y á s z a t .  A  M É M  va d á sz a t i  
és  v a d g a z d a s á g i  fő o s z tá l y a  
1969. évi  d e c e m b e r  hó  31.-vel  
f e l m o n d j a  a n a g y k o v á c s i  V ö
rö s  H ajna l  t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t 
te l k ö tö t t  s z e r z ő d é s é t .

A M ecsek  h e g y sé g b e n  az 
a lá b b i ú tje lz é s e k  m e g sz ű n te k : 
B ü k k ö s d i v a s ú tá l lo m á s —J a k a b -  
h e g y  k ö z ö tt i  k é k  sáv , az  a b a -  
l ig e ti v a s ú tá l lo m á s —a b a lig e ti  
b a r la n g  k ö z ö tt i  s á r g a  sáv , és  a 

R e m e te ré t—L a p o s —F e h é rk ú t  
k ö z ö tti  k é k  sáv . — H e ly e t tü k  
ú j  k é k  je lz é s ű  ú t  k é sz ü lt az  
a b a l ig e ti  v a s ú tá l lo m á s —a b a l i
g e ti  b a r la n g —V ig a n v á r  4-es
a k n a —J a k a b h e g y —P a ta c s m e z e i 
ő rh á z —V ö rö s h e g y —R e m e te ré t— 
B ü d ö s k ú t—F e h é r k ú t  k ö zö tt. 
I n n e n  a k é k  je lz é s  az ed d ig i 
n y o m v o n a lá n  h a la d  Z o b á k - 
p u s z ta —M e c s e k n á d a sd  fe lé .

A B p . V ö rö s  M e te o r „ T e rm é 
s z e t já r á s - te rm é s z e t tu d o m á n y  es 
M a g y a ro rsz á g  ro m á n  és g ó ti
k u s  m ű e m lé k e i”  c ím m e l u j  t ú 
r a m o z g a lm a k a t  in d í to t t .  T ú r a 
n a p tá r u n k b a n  m e g je le n te t té k  a  
je g y z é k b e  fo g la l t  h e g y sé g e n 
k é n t  és v á r o s o n k é n t  fe ld o lg o 
z o t t  h a za i m ű e m lé k e k e t .  Ü n n e 
p é ly e s  k lu b e s t  k e re té b e n  v e t í 
t e t t  k é p e s  e lő a d á s t  ta rto tta Jk  a  
r o m á n k o r i  e m lé k e k r ő l ,  m a ja  
f e b ru á rb a n  E s z te rg o m b a n  r e n 
d e z té k  m eg  a  tú ra v e z e tő k  t a 
n á c s k o z á s á t  és  m e g te k in te t té k  
a  v á ro s  m ű e m lé k e i t .  J e lv é n y t  
is a la p í to t ta k ,  m e ly h e z  az j u t 
h a t  ho zzá , k i  ez é v b e n  le g a láb b  
h a t  m o z g a lm i t ú r á n  v esz  ré s z t .

A  T ö rek v é s  te r m é s z e tb a r á ta i  
e g y ik  k i r á n d u lá s u k o n  a  n ag v - 
v i l lá m i  tu r i s ta h á z  k ö rn y é k é n  
tü z e t  é sz le ltek  A z o n n a l  n e k i lá t 
t a k  az  o ltá s n a k , m íg  e g y ik  t á r 
s u k  az  e rd é s z e te t  s i e t e t t  é r te s í 
t ő i .  K özös e rő v e l s i k e r ü l t  is 
m e g íe k e z n iö k  a v e sz e d e lm e s  
e rd ő tü z e t .  A c s o p o r t  ta g ja i  vo l
t a k :  B o n d a  M ik lós  é s  n e je ,  T a- 
l a b é r  Jó zse f é s  n e je ,  F ü zési 
J á n o s  és n e je , t o v á b b á  E rd ő s  
L a jc s n é .

H á ro m  évvel e z e lő t t  m in d - 
ö s s s z e  17 főve l v e z e t te  e lső  tú 
r á j á t  M a k k o s m á r iá ra  a  V ak o k  
é s  C s ö k k e n tlá tó k  S z ö v e ts é g é 
n e k  te rm é s z e tb a rá t  s z a k o s z 
tá ly a .  Az első  t ú r á t  b ö rz s ö n y i,  
m a jd  p ilis i, m e c s e k i ,  z em p lé n i,  
b a la to n i ,  v is e g rá d i é s  s o k  m ás 
k ö v e t te .  A s z a k o s z tá ly n a k  m a 
68 t a g ja  van , a k ik  K ü b le r  J e n ő  
v e z e té s é v e l év i 50— 60 tú r á t  
te s z n e k  az o rs z á g  k ü lö n b ö z ő  
h e ly e ir e .  J u b i le u m i tú r á ju k o n  
M a k k o s m á riá n , 5 6 -an  v e tte k  
r é s z t .  * ф

A DVTK term észetbarát 
szakosztálya idén ünnepelte  
40 éves fennállását. Ennek 
tiszteletére k iá llítá st és ter
mészetbarát he te t rendez
tek. A  kiállításon okleve
lek, serlegek, je lv é n y e k  és 
zászlók tanúskodtak arról, 
hogy a szakosztály m ilyen  
eredm ényekkel büszkélked
het. Tagjaik kö zü l 45-en 
Kéktúra, 70-en pedig  ezüst 
és bronz m inősítésű  foko
zattal rendelkeznek. A z ö 
m u n ká ju k  eredm énye a 
Bálványon ép íte tt kilátóto
rony, ö rvén ykő n  a Jókai 
em lékm ű, a S zinva , a Szö
vetség-forrás és A ndókú t 
kiépítése, va lam in t a több 
száz kilóm éter hosszú 
b ükk i utak le jelzése is.

*

Új útjelzés készü lt a 
Külső-Somogyi dom bvidé
ken: Ság vár—Ja b a  völgy— 
Balatonendréd—K erek i kö
zötti útvonalon. A kék sáv

A  R ó m a i  p a r t o n  m e g n y í l t  a 
15 h ó n a p  a la t t  f e l é p ü l t  M ote l  
V é n u s z ,  a m e l y  71 fü r d ő s z o b á 
va l  e l lá to t t  k é t á g y a s  s zo b á t  és  
h á r o m  a p a r t m e n t  b iz to s í t  a 
h aza i  és  k ü l f ö l d i  t u r i s t á k n a k .

A G y ő z e le m  N a p ja  a lk a lm á 
b ó l tö b b , m in t  10  0 00  f ia ta l v e t t  
r é s z t  a  G y ő r  m e g y e i h a g y o m á 
n y o s  R a d n ó ti B é k e m e n e te n . A 
f ia ta lo k  G y ő rb ő l az  A b d á ig  v e 
ze tő  ú to n  a  R a d n ó ti  e m lé k o sz 
lo p ig , a k ö ltő  k iv é g z ésé n ek  
s z ín h e ly é ig  v o n u l ta k  és e lh e 
ly ező k  e m lé k e z é s ü k  je lé ü l k o 
s z o rú ik a t .

jelzésű utat a  siófoki Per- 
czel Mór gim názium  term é
szetjáró szakosztálya készí
tette . .

S z á llá s je g y z é k  k ie g é s z í té s
TO K O Z
LE B EN Y
9G. o ld .
M a g á n h á z .  K o v á c s  J ó z s e fn é ,  

F e ls za b a d u lá s  ú t  78. 3+2 fh ,  
e g y  szo b á b a n .  K ú t v i z ,  Vili .,  
M o s d ó ,  Á r n y ,  T e j  é s  k e n y é r 
b o l t  a h á z b a n .  M e l e g  é tk . :  
H a n s á g  k i s v e n d é g l ő :  100 m .  
É l m .  50 m .  E s p r . :  100 m .  
G y ü m . :  150 m .  S t r a n d :  400 m .  
S z á l lá s d í j :  3 á. s z o b a  45.— Ft, 
f ű t é s  á 10 Ft. H e l y b . :  f e n t i  cí
m e n ,  L é b é n y ,  G y ő r - S o p r o n  
m e g y e .



На е három  szót találós 
kérdésként hallom, 
csak egyetlen szóval 
válaszolhatok: Gyula. 

S m áris m egjelenik előttem 
a híres végvár képe, körü
lötte a „zsibongó had”, 
amely azonban nem  páncél
ba öltözve, ellenkezőleg, 
fü rdőruhára vetkőzve tábo
roz a várkert fái alatt. Nem 
is a vára t rohamozza, ha
nem  a fürdőm edencéket. . .

A gyulai várfürdőnél 
szebbet még nem  láttam  
életemben. Fény és árnyék, 
erdő és zöld gyep m ásutt is 
található. De m indezt egy 
igazi, vérrel h itelesített vég
v ár társaságában  egyedül 
Gyulán lehet megtalálni.

Gyula városa azonban 
nem csak a vérfürdőjéről 
nevezetes. Ez a  város olyan 
távol esik a fővárostól, hogy 
sokan m ár-m ár a nevét is 
elfeledték. N éhány éve 
azonban ú jra  m egtanultuk. 
Az „alvó város” — ahogy 
G yulát néhány évtizeddel 
ezelőtt elnevezték — ugya
nis fölébredt. S öreg korá
ra  rácáfolva — Gyula tör
ténete 750 esztendős — if
jú i bájával csalja, csalogat
ja  az idegent. S aki Gyulára 
ellátogat — nem  is csalódik.

A közvélem ény azt tartja 
— magam is osztottam  ezt

a nézete t —, hogy üdü ln i 
csak  hegyek között, vagy a 
v izek partján  lehet. Nos, 
G yu látó l nagyon m essze es
nek  a hegyek, a K öröst is 
szám űzték  a városból, G yu
la  m égis az Alföld — leg 
szebb  üdülőhelye.

G yu la  m ár Mátyás k irá ly  
k o ráb a n  m egyeszékhely 
volt, m ajd  a hosszú tö rök 
u ra lo m  megszűntével ú jra  
B ékés megye székhelye lett. 
Az is m arad t 234 éven át, 
egészen 1948-ig.

A  „detronizálás” nagyon 
fá jt, de azért nem tu d ta  e l
venn i Gyula életkedvét. A 
város fiai — mai vezetői — 
új „p ro filt” kerestek v áro 
suknak . Ha m ár nem  le h e
te tt  a  megye közigazgatási 
központja, hangulatos ü d ü 
lővárossá fejlesztették, s 
egyben a megye egyik sa
já to s  kulturális közpon tjá
vá.

Az új szerephez új ru h á 
ba öltöztették. G yulát n é 
h ány  éve a fák és a v irágok  
v áro sán ak  nevezik. S ez 
nem  túlzás. Az É lőcsatorna 
a fö lé je  boruló fűz-függöny- 
nyel a hajdani lápvilág  í'o- 
m a n tik á já t idézi, a v á ro s
ban  sétáló idegen pedig  
m in th a  hatalm as kertbe  té 
ved t volna, s a virágok kö

zött lépten-nyom on a m últ 
emlékeivel találkozik.

Így ta lá ltam  rá én is séta 
közben a középkori tem p
lom rom jaira . A templomot, 
a várra l együtt, M aróth 
macsói bán  építette, még a 
XV. század első felében. 
Szentélyében tem ették el — 
1504-ben — Corvin János 
özvegyét, F rangepán Beát- 
rixot, m ajd  a lányát is, E r
zsébetet. A ho ltak  csontjait 
persze m á r senki se keres
s e . . .  G yula várában, te r 
mészetesen a városban is 
1566-tól török hadak ta 
nyáztak. A kiktől még a hol
taknak sem  volt nyugta . ..

Gyula ta lán  legszebb épü
lete a régi megyeháza. I tt 
székel m a a városi tanács, 
valam int a  M agyarországi 
Románok Szövetsége.
Ugyanitt őrzik  a megyei le
véltár m egm arad t anyagát 
(a zöme az 1801-es tűzvész 
m artaléka lett), többek kö 
zött a m egye boszorkány- 
pereinek ira ta it is. 1716-tól 
évtizedeken keresztül több, 
m int 50 p e r t foly tattak  le, 
s a szerencsétlen „boszorká
nyokat” m áglyán égették 
meg.

A város m ú ltjá t mégsem 
a szellemi sötétség jellemzi. 
Már а XV. század elején tu 
catnyi gyulai szárm azású if 
jú  tanu lt a bécsi és a k rak 
kói egyetem en, s itt dolgo
zott, m in t az ötvös céh 
tagja D ürer A lbert nagy
apja is. M aga Dürer írta  
be a családi krónikába, 
hogy ősei „a Váradon 
alul 8 m érföldnyire levő 
Jula város tőszomszédsá
gában levő EYTAS nevű 
(ma A jtósfalva) falucská
ban éltek, ló és ökörtartás
sal foglalkoztak.” D ürer 
nagyapja azonban m ár öt
vös volt, ap ja  pedig a kor 
szokásához híven vándorle
gényként vágott neki a v i
lágnak, és 1455-ben N ürn- 
bergben te lepedett le. O tt 
vette föl a ném et Dürer (aj- 
tósi) nevet.

A M unkácsy Mihály u t
cában még m a is áll az a 
ház, am elyben — anno I860 
— egy 16 esztendős aszta
losinas rajzolgatott. A fiú t 
akkor még Lieb M iskának 
hívták . . .

Az A por-téri iskola épü
letében la k o tt valaha Erkl 
József tan ító  úr, aki egyben 
a plébánia-tem plom  karna
gya is volt. 1810. november 
7-én e házban  született E r
kel Ferenc, akinek em lé
két a várk ertb en  egy ha ta l
mas, védett fa őrzi. Gyulán 
úgy ta rtják , hogy a haza
látogató zeneszerző e fa 
a latt kom ponálta a Bánk 
bán m elódiáit.

A B artók Béla utcában 
pedig — m a a tűzoltóság 
székel a helyén — ott állt 
a Magyar K irály vendégfo
gadó. Ez a kétes h írű  ház a 
gyulai állatvásárokra össze
gyűlt kupecek kedvenc szál
láshelye volt. 1906. július 20- 
án azonban — éppen vásár 
péntekje volt — egy a mó
dos zsíros kupecekhez egy
általában nem hasonlatos, 
vézna, de tüzes szemű fia 
talem ber tö ltö tt itt egy é j
szakát. A 25 éves Bartók 
Béla azzal a szándékkal jött 
el Gyulára, hogy a híres Vá- 
gássi nevű dudást m eghall
gassa, já téká t viaszhenger
re vegye. A dudás azonban 
nem  jö tt el a találkozóra. 
B artók mégsem té rt vissza 
P estre . dolga végezetlen. 
M ásnap kim ent a  szentbe- 
nedeki m ajorba, s ott Gal- 
góczi Géza intéző cselédlá
nya, Illés P anna dalait rög
zítette a hengerre, Bartók 
Béla így kezdett hozzá a 
népi dallam ok gyűjtéséhez 
— Gyulán.

És ism eri e még valaki 
P fiffner P aulina nevét? Ez 
a lány férfi ruhában  küz
dötte végig a szabadsághar
cot, s m ert tiszti rangot is 
kapott, a gyulai zsandár • 
lak tanya — K ossuth Lajos 
u. 36 — foglya lett. Ebben 
a házban le tt öngyilkos, 
1853-ban. Tem etésén — no
ha a boldogtalant csupán a 
tem ető árka illette meg — 
óriási tömeg vett részt. 
Gyulán így tün te ttek  az el
nyomás ellen. És 1888-ban 
P fiffner P aulina sírján  
m árvány sírem léket á llíto t
tak.

Pálffy A lbert regényíró is 
a város szülötte, s akik pe
dig látogatóban já rtak  itt, 
nem  győznénk fölsorolni.

A várról azonban beszél
ni kell. Ez a v á r a m aga ro
busztus valóságában úgy 
bukkan elénk az őspark fái 
közül, m in tha a délibáb já t
szana velünk. Komor és ко 
pár szépsége szöges ellen
tétben áll a bájos környe
zettel, de éppen az ellen tét
ből fakad a várfürdő egye
dülálló varázsa. A vár, ez a 
600 éves vén katona, aki év
századokon á t ta tárra l, tö 
rökkel, kuruccal és labanc
cal viaskodott, most fogat
lan veteránként szemléli a 
lába körül hancúrozó, k ia l
vó és ú jra  éledő életet.

A v ár tö rténeté t bárk i el
olvashatja P arád i Nándor 
érdekes tanulm ányából. A 
látogató azonban még e tö r
ténet ism erete nélkül is 
m egrendültén álldogál a 
tornyokkal és boltozatos fa 
lakkal kö rü lzárt várudva
ron, am elyet századokon át



Elmélkedő pillanatok
túra közben »  TÁPÉI F U H O S O K H Á L— anny i vér ön tözö tt, s ahol 

n ap ja in k b an  n y a ra n ta  a 
gyulai v á rsz ín h áz  im m ár 
h íressé v á lt e lőadása i g y ö 
nyörköd te tik  a  közönséget.

A v á r m ögö tt áll a H ar- 
ruckern -kasté ly . H arru ck ern  
Ján o s  nevezetes had iszá llí
tó pék  volt a  tö rök  hábo rúk  
idején . A h ad iszá llítá s  m in 
dig is jó ü z le t volt, m á r
m in t a szá llítónak . A sok 
c ipóért a  császár m agyar 
földdel fize te tt. 1720-ban az 
egész Békés m egyét, a bá
rói cím m el eg y ü tt az ügyes 
péknek  adom ányozta . A 
kasté ly  azó ta  többször leé
gett, 1803-ban a  W enckheim  
grófok é p ítte tté k  ú jjá .

M a m ár a g ró foknak  még 
a nevüket is e lfe led tük , de 
jól em lékezünk  a rra , hogy 
1849 augusz tu sában , 1300 
h onvéd tisz tte l eg y ü tt e k as
té ly  u d v arán  te tték  le a 
fegyvert k ilencen , — a k é 
sőbbi arad i tizen h áro m  k ö 
zül.

ím e, G yula m ú ltja  m eny
nyi hősi te t te t őriz, je len je  
m ennyi szépséggel v á rja  a 
zarándokokat. S a  za rándo
kok  jönnek  is, té len  is, nyá
ron is. G yu la  ugyan is nem 
csak a v á rfü rd ő  hűs v izé
vel ju ta lm azza  a m últban  
te tt sétán  k ifá ra d t vendé
geit. M eleg vízzel, a Téli 
fü rdővel is rende lkezésük re  
áll, különösen, ha reum ával, 
n e tán  p o d ag ráv a l b a jló d 
nak  . . .  A té li fü rdő  70 fo
kos vizét egy k é teze r m éter 
m ély  kú tbó l k ap ja , ez a  víz 
k iválóan  a lk a lm as  különbö
ző m ozgásszervi betegségek 
és női b a jo k  gyógyítására .

Ily  m ódon a la k u lt ki G yu
lán  a v á ra t körülö lelő  ős
parkban , v a la m in t a szom 
szédos C sigakertben  egy p á 
ra tlan  szépségű gyógyüdülő. 
A C sigakertben  ép ü lt föl a 
120 ágyas m in i-h o te l, a P a rk  
Szálló (nagy k á r , hogy am íg 
a SZ O T -U dülő el nem  ké
szül, a P a rk  Szálló  két em e
le té t is a SZO T foglalja 
le . . . ) ,  am i ped ig  az étkezé
si lehetőségeket ille ti: a  kö
zelben van  egy k itűnő  h a 
lászcsárda, s a  városban  ta 
lá lha tó  „H ordó”-b an  is ig a
zán jó k iszo lgá lást tapasz
ta ltam .

G yulán csak  egyszer j á r 
tam  éle tem ben . De azóta 
úgy gondolok a csendes, v i
rágos v á ro sra , m in t v a la 
mi m esebeli szigetre , am ely 
exo tikusan  szép és b a rá tj
án o tthonos, távo l esik, és 
m égis k ö z e l. . .

M olnár A urél

G y e r e k e s  b o h ó sá g n a k  
tű n h e t ,  d e  én  S z e g e d e n  já r 
v a  m in d ig  e lm e g y e k  k a la 
p o t e m e ln i  a k ö z m ű v e lő d é s 
n e k  é p íte t t  pa lo ta  e lő t t  á lló  
k ő b e  fa ra g o tt M ó rá h o z  és 
T ö m ö r k é n y h e z . V a n n a k  it t  
m á s o k  is, a k ik  m e g é r d e m l ik  
a z  e r re  v e tő d ö k  k ö s z ö n té sé t ,  
d e  é n  a lk a to m n á l fo g v a  e l 
s ő k é n t  M órá t és T ö m ö r 
k é n y t  k ö szö n tö m  m a g á n y o s  
s z e g e d i c sa va rg á sa im o n .

ő k  k i já r ta k  a T is z a  p a r t
ra , ő s fü ze sb e n  g y ö n y ö r k ö d 
h e t t e k  (n em  v o lt  m ég  
O d e ssza  la k ó te le p , á lta lá 
b a n  m in d e n  m á s  v o l t  i t t  a k 
k o r )  ta lá n  a S z é c h e n y i  tér  
p la tá n ó r iá sa i is a k k o r  k e z d 
h e t t é k  p ö d ö rn i a  b a js z u 
k a t. T ö m ö rk é n y  és M ó ra  a 
k is  lig e t k é t  s z é lé n , s z e m 
b e n  á ll eg ym á ssa l. A z  é le t 
b e n  T ö m ö rk é n y  a d ta  M óra  
k e z é b e  a s ta fé ta b o to t , ő 
v o l t  a  „ g azdám ”, a  M ó rá 
n á l  k is sé  m e r e v e b b , m á s  
h a n g sz e re n  já ts zó  m e g ö rö -  
k í tő je  az a lfö ld i é le tn e k ,  
k e v é s b é  fu r fa n g o s , m é ly e b 
b e n  aggódó, de ö r ö k  n a g y  
f ia  a z  é n e k lő  b ú z a m e z ő k 
n e k .

K a la p o t e m e le k  — m o n 
d o m  — m in d k e t tő jü k  s z o b 
rá n á l, s e g ysze rre  i t t  te r e m  
k ö r ü lö t tü n k  S z é l Á n g y ó ,

a m in t M u n k á c s y  H o n fo g la 
lása e lő t t  „ c sö k é ly li” Á rp á d  
k irá ly t , ö reg  K ü c sm ö d i  
a m in t a h a zá t a k a r ja  f e l k a 
ro ln i, és e lő b u k k a n  M ih á ly  
is, h o g y  t i l ta k o z z é k  a f o 
ly a m a tb a  té te le  e llen , d e  az 
elö ljá ró  á r n y é k  m ö g ö tt id e  
tó d u l la s sa n  m in d e n k i ,  a 
fé lszeg , fo r té ly o s  fu r fa n g o 
so k  tö m e g e , a p u sz ta  és k e -  
n y é rs za g ú  s z ö g é n y  e m b ö -  
rök, a k ik e t  M ó ra  ö m le s z te tt  
bele  s z ív v e l ,  g y ö n y ö rű s é g 
gel a m a g y a r  iro d a lo m b a .

De n e m c s a k  a szo b ro k  
e lő tt s z o k ta m  é n  tis z te le g n i  
a sze g e d i n a g y o k n a k . H a  
k ic s ik é t  h o ss za b b a n  id ő zö m ,  
k im e g y e k  a te m e tő b e  is, 
a ho l a v á ro s  — k ü lö n  p a r 
c e llá b a n  h e ly e z te  e l n a g y ja 
it, c sa k  D a n k ó  P is ta  n y u g 
sz ik  m á s u tt ,  d e  ő is  fő  h e 
lyen , a z  e g y ik  fő ú tv o n a l  
m e lle t t .  A z  te l je s e n  r e n d 
ben  va n , h o g y  az id e  já ró  
tu r is tá k  m e g n é z ik  a D óm  
te re t, m a g á t a te m p lo m o t,  
h o g y  v é g ig s é tá lg a tn a k  a 
K á rá sz  u tc á n , k im e n n e k  a 
kö rö si c sá rd á b a , v a g y  b e 
h ú z ó d n a k  a z  A la b á rd o sb a , 
ese tleg  a m é g  ú ja b b - k e le tü  
íz lé ses  v e n d é g lő k e t  lá to g a t
já k , v a g y  le ü ln e k  b ir k a g u 
lyá s t e n n i  a h íd  m e l le t t

m ű k ö d ő , p a p r ik á s , z s ír o s  
i l la to k a t  á ra sz tó  c sá rd a  
a s z ta lá h o z -  d e  n e  f e l e d k e z 
z e n e k  m e g  M órá ró l, a  le g 
n a g y o b b , leg szeb b  s z ív ű  
fu r fa n g o sr ó l, a z  é n e k lő  b ú 
z a m e z ő k  k ö ltő jé rő l, s h a  te 
h e t ik ,  n e  c sa k  a s z o b ra  és  
a s ír ja  e lő tt t i s z te le g je n e k ,  
h a n e m  o lv a s sa n a k  e l e g y -  
eg y  d a ra b o t a T á p é i f u r f a n 
g o so k b ó l, a zo n n y o m b a n  íz e -  
s e b b n e k  é r z ik  a b ir k a g u 
ly á s t, a k ö n n y ű  h o m o k i  b o 
ro k a t, v a g y  ö k ö ln a g y s á g ú  
ő sz ib a ra c k o k a t , a m e ly e k e t  
u g y a n a z  a N a p  lá to t t  e l  b e l
ső ta r ta lo m m a l, a m e ly  M ó 
ra, T ö m ö r k é n y  id e jé n  f ü r 
d e tte  a z  A lfö ld e t .

J ó z s e f  A tt i la ,  J u h á s z  G y u 
la, R a d n ó ti  M ik ló s  s z e g e d i  
e m lé k e i t  se k is e b b ít s ü k ,  h e 
g y e n e k  ő k  is  ú t i tá r s a in k  a 
t i s z a p a r ti  tö l te k e z é s b e n , s 
v o n u l jo n  fe l  k é p z e l e tü n k 
b e n  m in d e n k i ,  a k i e n n e k  a  
v á r o s n a k  s z ín e ih e z , í z e ih e z  
g a zd a g  g o n d o la to k k a l h o z 
z á já r u lt ,  á l l ju n k  m e g  o l y 
k o r  a z  e lő t t a h á z  e lő t t  is, 
a m e ly n e k  e g y ik  la k á s á b a n  
a m a g y a r  iro d a lo m  fá t y o -  
lo s -s z é p h a n g ú  k ö ltő je , J u 
h á sz  G y u la  e lv e te t te  m a g á 
tó l a z  é le te t.

O rm o s  G erö
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L ap u n k  olvasói ta lán  em lék ezn ek  
a rra  az ese tre , am it m é lta tlan k o d v a  
te ttü n k  k é tsze r is szóvá: a  p o m á z i  
P e tő fi te r m e lő s z ö v e tk e z e t  m in d e n  
ok, cél s e n g e d é ly  n é lk ü l  k iv á g a tta  
a K ő h e g y  d é li  o ld a lá n a k  le g sze b b  
é k e ssé g é t, a s z e lid g e s z te n y é s t. In d o 
ka nem  v o lt rá , m ivel a gesztenye- 
fák  v iru lta k  az egészségtől, s á lla n 
dóan bő te rm ést hoztak. Je le n té 
sünk re  fe lfigye ltek  ille tékesek , a  P e 
tőfi tsz e llen  e ljá rás  in d u lt, s enge
dély n é lk ü li fak iv ág ásért b ü n te té s t 
ke lle tt fizetn iök . A  tá j eg y ébkén t 
te rm észetvédelm i terü let.

L e lk iism ere tlen  m unka  vo lt. L a 
punk k é rd é s t in tézett ú ja b b a n  is a 
te rm előszövetkezet e lnökségéhez: 
te tt-e  engeszte lő  lépéseket ez ügy
ben. A  term előszövetkezet elnöksége 
k é rd é sü n k re  egyszerűen n em  felelt, 
ez azo n b an  nem  volt e lin tézés i m ód
ja a k é rdésnek . M i e z t  a z  ü g y e t  
é p p ú g y  fe l s z ín e n  ta r to t tu k ,  m in t  a 
bu d a i R e m e te s z u r d o k  tö n k r e té te lé 
n e k  ü g y é t.

S zerencsére  azonban a m ásik  
m egkérdezett, a  pom ázi ta n á c s  vb. 
e lnöke —  igen lelkes é r tő je  Pom áz 
m ú ltján ak , s őszinte te rm ész e tb a rá t, 
B oros I s tv á n  — válaszolt k é rd é sü n k 
re, m éghozzá b iztatóan. T e tte  ezt 
azért is, m e r t a tanács v ég re h a jtó 
b izo ttság á t is igen k e llem e tlen ü l 
é r in te tte  az  a h ír, hogy a tsz k iv á 
gatta  a  K őhegy egyik te rm észe ti

szépségét, a  he ly i g y ü m ö lcsk u ltú ra  
fő ékességét.

Pom ázon  a k e r tb a r á to k  k lu b ja  és 
a h e ly tö r té n e t i  k lu b  fog la lkoz ik  a 
tá j g y ü m ö lc sk u ltú rá ján ak  fe ld e r í té 
sével, sok ese tb en  a d a to k é rt a  k ö 
zépko rba  n y ú lv a  vissza. P o m ázo n  a 
rég m ú ltb an  is je len tő s gyüm ölcs- és 
sző lő k u ltú ra  volt. Pom áz n ev e  la tin , 
a  je lek  sze rin t a  fa lunév  is a  g y ü 
m ölccsel — a lm áv a l — függ össze. 
A szelidgesz tenyésrő l is v a n n a k  ír á 
sos em lékek .

Az ö rö m te lje s  h ír  ezzel k ap cso 
la tb a n  az, hogy a s z e l id g e s z te n y é s  
te r ü le té t  a  P e tő f i  ts z  a P il is i  E rd ő -  
g a zd a sá g tó l k a p o tt  s z e l id g e s z te n y e -  
p a lá n tá k k a l  ü l te t te  be, s to v á b b i 
te lep íté s t te rv ez  a jövőben  is. A z 
e lü lte te tt dugványok  alig  a ra szo sak , 
s m in tegy  1500 d a rab o t ü lte t te k  el 
fé lm é te res  tő távo lság ra , f ig y e lem b e  
véve a  r i tk u lá s t  is. M ivel azo n b an  
a  sze lídgesz tenye az igen la ssan  
növő fák  közé tartoz ik , több  év tized  
m u n k á ja  és gondos ápolás szükséges 
hozzá, hogy ezen a te rü le ten  ism é t 
je len tő s  sze lidgesz tenye-erdő  fe jlő d 
jék.

R em éljük , az  unokák  m á r é lv ez ik  
a szelidgesztenyés te rm ésé t. K á r  
vo lt k ivágn i az öreg fák a t, m ily en  
kedves le t t  v o ln a  a lá tv á n y : fa 
u n okák  a  fa -n ag y ap ák  á rn y é k á 
ban  . . .  (szv.)
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Rejtvényes utazás
Egy turistacsoport a u tóbusz körutazáson ve tt részt. 

Első állomásukon m eg te k in te tték  a késő rom án-gót á t
m eneti stílusban épült rom ja iban  is impozáns bazilikát, 
va lam in t a XVI. századból eredő nagym éretű  török 
kutat. A  községből fe lkapaszkodtá lc arra a csúcsra, 
m ely a túrázói m inősítési szabályzat szerin t érintendő  
pont és ahonnan a községet — északnyugati irányban  
látják. Ism ét egy községbe ju to ttak, m elynek  neveze
tessége az „Ördöglovas” ha jdan i kastélya. E lzarándo
ko ltak annak a sírjához is, a kinek nevét egy nagy m a
gyar. költő  tette verseivel halhatatlanná. Id ézü n k  a 
költő egy ik  verséből. A  vers címéből m eg tu d ju k  kiről 
van szó. „ ín  szenvedek, s pedig  miattad, M iolta szívem  
elragadtad, Édes kegye tlenem ! El-elhalok, m ih e ly t Te 
ju tsz eszem be S így ke ll ta lán e gyötrelem be örökre  
sin lenem .” Ezután egy járási székhelyre értek, ahol egy 
tó m e lle tt álló várat és a várban m úzeum ot néztek  
meg. A  kőtárban levő szépen  faragott, középkori kövek  
Vértesszentkeresztröl szárm aznak. A túra utolsó pontja  
egy szabadtéri m úzeum  vo lt ahol ősember le le tek  lá t
hatók.

M erre jártak turistáink? 1. M elyik község vo lt az 
első állomás? 2. Hol van az Ordöglovas kastélya? 3. 
K inek a sírját látták? 4. M i volt az illető kö ltő  neve? 
5. M ely ik  vár múzeum ában jártak?  6. Hol van a szabad
téri m ú ze u m ?

A TURISTA KÖNYVESPOLCA
A P anorám a belföldi v á 

rosm onográfiái városaink 
m egism eréséhez igyekeznek 
hozzásegíteni, megjelenítve 
a  városok történelmi han 
gulatát, bem utatva m űem 
lékeit s m ai, lüktető é le tü 
ket.

Debrecen mindig sa já tsá
gos helyet foglalt el az o r
szágon belül. A középkor
ban az ifjabb  királyok b ir 
toka volt, a török időkben 
pedig, szinte egy sajátos 
külön világot jelentett. K ét 
ízben is, 1843-ben és 1944— 
45 forduló ián  átmenetileg 
az ország korm ányának 
székhelye. E változatos 
m últ sa játos élményeit m u
ta tja  be a  Debrecenről szóló 
útikönyv.

A m ásik útikönyv hazánk

nagy múltú, hangulatos 
városába, az A lpok lábánál 
elterü lő  Sopronba vezet. 
Sopron elsősorban a  m űem 
lékek, ívben hajló  szűk u t
cácskák, középkori hangu
la to t árasztó te rek , zegzu
gos sikátorok, ódon házak 
városa.

De a Soproni-hegység 
árnyas sé taú tjaival, k ilá
tókkal koronázott csúcsai
val, tisztavizű forrásaival, 
a  Lövérek sajátos világával 
S opront hazánk egyik leg
szebb, legkellem esebb üdü
lőhelyévé is avatja .

A második k iadásban 
m egjelenő — útikönyvek 
hasznos kísérői a D ebre
cenbe és Sopronba látoga
tóknak.

HA LAPUNK MEGNYERTE TETSZÉSÉT, 
HÍVJA FEL RÁ MÁSOK FIGYELMÉT IS !

VÁSÁROLHATÓ MINDEN 
ÚJSÁGÁRUSNÁL

NYÁRI ÉNEK

5 V ÍZ S Z IN T E S : 2. Id é z e t P a u l 
G e rh a rd t  (1607—1676) n é m e t 
é n e k k ö l tő  . .N y á r i  e n e k "  c. 
v e rs é b ő l (z á r t  b e tű k :  Z. Z, H)
14. A  N a g y -K a u k á z u s  le g m a g a 
s a b b  p o n t ja  a  S z o v je tu n ió b a n .
15. H o lla n d  N o b e l-d íja s  fiz ik u s
(1853— 1028) 16. S ir , n é p ie se n .
17. E b b ő l a z  e s z te n d ő b ő l v a ló .
18. P a p í r r a  rö g z ít.  19. M ag y a r 
k ö ltő  n é v je le .  20. E r k ö lc s ta n . 
22. I I .  H á k ó cz i F e re n c  u d v a r i  
fő m a r s a l l ja  v o lt  (A d ám ). 24. 
S é rü lé s t  o k o z . 26. M in ta , fo r
m a . 27. A  k o c s i  fo n to s  ré sze . 
29. K ö z ib e . 30. Г> L  R. 31. M ag
g a l b e ü l te te t t  g a b o n a tá b lá k . 
33. M ely  s z e m é ly t?  34. N eh éz  
tá rg y ,  a m it  c ip e ln i  k e ll (n év 
e lő v e l). 3C. B e c é z e tt  L a jo s . 38. 
S z ü le té s s e l  k e z d ő d ik . 39. K u g li. 
40. A z o k a t a s z e m é ly e k e t s z in 
té n . 44. E g y sz e r , v a la m ik o r .  47. 
R  A  L . 48. R é s z e m re  s z in tén . 
51. R ég i s ú ly m é r té k .  52. V íg an  
v a n , jó e s ő  é rz é s  tö l t i  e l. 54. 
N a g y it, tö b b e t  m o n d  a  k e lle té 
n é l.  55. M ely  h e ly re ?  56. Id é n y 
s z e rű e n  m ű k ö d ő  szá llo d a . 58. 
TL D . 59. R ö v id  id ő  a la tt .  60. 
H á ző rző . 61. E g y e s  k á r ty á k b a n  
n ő i a la k o t  v is e lő  f ig u ra .  63. 
K é p z ő -p á r .  65. R u b id iu m  v eg y - 
je le . 66. G a b o n a , fű  le v á g ása . 
68. S z o m szé d o s  o rsz ág .

F Ü G G Ő L E G E S : 1. A  v íz sz in 
te s  2. sz. s o r  fo ly ta tá s a  (z á r t 
b e tű k :  K , Z , E, S). 2. A k ire  a 
b író s á g  b ü n te té s t  s z a b o t t  k i. 3. 
L á s d  a v iz sz  65. sz. s o r t .  4. N ő i 
n é v . 5. E g y s z e rű  fú v ó s  h a n g 
s z e r . 6. J ó d  é s  s z e lé n  v e g y je le .
7 .................c s e ré l je n ,  a k i  h a z á t
c s e r é l ’’ (T o m p a) 8. K o s s u th -

d í ja s  k ö ltő , d rá m a író  (G y u la ).
9. V ő, tá v ira tb a n ,  10. A  v iszá ly  
i s te n n ő je  a  g ö rö g  m ito ló g iá 
b a n  id e g e n es  h e ly e s ír á s s a l) ,  
11. B á to rk o d o m . 12. A z o n o s  be
tű k .  13. E led e lt v e sz  m a g á h o z . 
21. F é rf in é v . 23. N y ílá s , r e p e 
d é s  (néve lőve l). 25. S z ú r ja .  27. 
A  m u n k a ,  fo g la lk o z á s  a n y a g i 
e r e d m é n y e .  28. K ö z sé g  S o 
m o g y b á n . 31. B o r jú b ő rb ő l  k é 
s z ü l t  f in o m , m e r í te t t  p e rg a -  
m e n p a p ir .  32. A  s z e m é td o m b  
u r a .  35. T öbb , m in t  f é l tu c a t .  
37. T a lá l .  41. H ü v e ly e s  f u tó n ö 
v é n y . 42. E lgázo l. 43. A  te 
le fo n  fe lta lá ló ja .  45. A  jó szá g  
a lá  v e te t t  sz a lm a . 4G. H a jó n  
v a ló  szá llítá sb ó l e re d ő  k á r .  49. 
F a lu  N ó g rá d  m e g y é b e n : 50. A 
k o r r a l  fe jlő d ő , h a la d ó . 53. L e 
h a j í t .  55. O rszág o k  k ö z ö t t i  v á 
la s z tó v o n a l .  57. K é t d a lo ló  
s z ó c s k a  59. V á ro s  S z ír iá b a n . 
62. B e lső  sze rv . 64. T O Y .  67. 
A  v é g te le n  (fo rd ítv a ). 69. N e m - 
z e t i  B a j n o k s á g . ___________

B e k ü ld e n d ő  a  v íz sz in te s  2. és 
a  fü g g ő le g e s  í .  sz. s o ro k  m eg - 
f e l t é s e ^ I a t á r i d ö ^ ú l i u ^ ^ ^ ^ ^

E lő ző  s z á m u n k b a n  k ö z ö lt  k e 
r e s z t r e j tv é n y  m e g fe jté s e :  B e r 
k e k ,  h e g y e k , v ö lg y e k  m in d e 
n ü t t  / 1 Z ö n g e n e k  s o k fé le  m a 
d á r s z ó k k a l .

(B a la ss i B á lin t)

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r te k :  
M ik ló s i L ászló  T a r j á n ,  K o r-  

'm o s  K a ti  E ger, F r ic s  G y u la  
S a lg ó ta r já n ,  özv. H u s i J ó z s e fn é  
T ö rö k s z e n tm ik ló s ,  T á t r a i  Ib o ly a  
B p ., F a z e k a s  J ó z s e f  B p .

TURISTATOTO 1. szelvény 3 x g

í 2 S 4 j 5 6 7
1 ! ! 1 1

8 9 10 и
1

12 j 13 14

M I M I 1
. I

Rejtvényes utazás
1 . ' 4.
2. 5.

6 .

Név :
L akás  :



T U  RI S T A T O T O
Kedves Olvasóink! H at hónapon 

át tartó  rejtvényünk m egfejtéseit 
totoszelvényszerűen (1, 2, x), ille tve 
az értelem szerűen kért szöveg meg
adásával: a  26. oldalon levő szel
vényen, levelezőlapon k ü ld jü k  be, 
m inden hónap 20-ig. A határidőn  
túl beérkezett (legkésőbb 19-i posta- 
bélyegző!), vagy nem szelvénnyel kül
dött m egfejtéseket nem ve szü n k  f i 
gyelembe. A helyes m egfejtéseket és 
a nyertesek neveit technikai okok 
m iatt ké t hónappal későbbi szá
m unkban közöljük.
1. M ely ik  v á r o s b a n  v a n  ez  a  v á r ?  B u d a 

p e s t  1, S ik ló s  2, V e sz p ré m  x ,
2. M ely ik  f i lm e t  f o r g a t tá k  e v á r b a n ?  T e n -  

k e s  k a p i tá n y  1, E g ri c s i l la g o k  2, K ő
sz ív ű  e m b e r  f ia i  x ,

3. M ely ik  h e g y sé g b e n  ta l á lh a t ju k  a  v á 
r a t?  M ec s ek  1, C se rh á t 2, M á t r a  x ,

4. M ely ik  v á r b ó l  n y íl ik  a  s z é p  k i lá tá s ?  
S a lgó  1, A d a m é  2, S o m ló  x ,

3. M ely ik  ú t je lz é s  k ö z e léb e n  f e k s z ik  a  
v á r?  K o h á s z k é k  1, R á k ó c z i p i r o s  2, 
O rszá g o s  k é k  x ,

6. M ely ik  v á r a t  lá t ju k  a k é p e n ?  D ió s
g y ő r 1, C se s z n e k  2, V itá n y  x ,

7. M ely ik  tö r t é n e lm i  e se m é n y  f ű z ő d ik  a 
v á rh o z ?  1707. é v i o rs z á g g y ű lé s  (H ab s
b u rg o k  t r ó n f o s z to t tá  v a ló  n y i lv á n í tá 
sa) 1 , W es s e lé n y i- fé le  ö s s z e e s k ü v é s  
ta n á c s k o z á s  2. Z ách  F e lic iá n  m e r é n y 
le te  X,

8. E  b a r b a k á n  és s íre m lé k  h o l  l á th a tó ?  
S z ig e tv á r  1, B u d a i  v á r  2, E g r i  v á r  x ,

9. E v á rb a n  m e ly ik  m ú z e u m  v a n ?  N á- 
d a s d y  F e r e n c  1, K in iz s i P á l  2, D o b ó  
I s tv á n  x ,

10. M ely ik  m e g y é b e n  fe k sz ik  a  v á r ?  B a 
ra n y a  1, Z e m p lé n  ,2, S o m o g y  x .

11. M i ta lá lh a tó  e v á rb a n ?  T u r is ta s z á l lá s  
1. E s z p re ss z ó  2, M ú zeu m  x .

12. M ely ik  v á r a t  á b rá z o l ja  a  k é p ?  S ü m e g  
1. V ís e g rá d  2, B o ld o g k ő  x .

13. E  v á r  k ö z e l b e n  m e ly ik  fe s tő i  s z ik la -  
k é p z ő d m é n y  ta lá llh a tó ?  S o m o s k ő i  b a - 
z a ltö m lé s  1, S iro k i k ő b á lv á n y o k  2, 
S z e n tg y ö rg y h e g y i b a z a l to r g o n á k  x ,

14. M ely ik  h e g y s é g b e n  v a n  e v á r ?  B a k o n y  
1. V é r te s  Z, C se rh á t x.



A H ÓN A P  KÉPEI
Rovatunkban kizárólag olyan újonnan felvett turistafoto- 

kat közlünk, amelyek kirándulások, túrák, utazások és üdü
lések ellesett pillanatait, eseményeit, portrékat, valamint 
hazai és külföldi tájakat ábrázolnak, A legjobb fényképet, 
mint a HÓNAP KÉPÉT 100 Ft-os utalvány jutalomban ré
szesítjük.

JÚNIUS LEGJOBB KÉPEI

1. Balaton (Ács János, Bp.), 2. Szilvásvárad (Klobucsár 
László, Bp.), 3. Tavasz (dr. Markovits Károly, Bp.), 4. Vér
tesi fák (Kővári Jenő, Bp.), 5. Hóolvadás (Taubner Ferenc, 
Bp.), 6. A Hónap Legjobb Képe: Arra már esik (Várhegyi 
György, Mátraháza, MÁV Üdülő).

A KÖVETKEZŐ 
SZÁM
TARTALMÁBÓL:

Ezer mérföldé: 
álom
Várna kőerdője 
Látogatás Eyüpben
Szeged
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TARTALOM

TU RISTA ÊLET

K étezer d iá k  T atán 14
T anterem  a  szabadban 19
A S z e rk esz tő ség  postájából 9
A  T U R IST A  je len ti 25
TU RISTATO TÖ  2. forduló 27
Ism erd  m e g  m egyéd et! 2

HAZAI T Á JA K

S zeged  a t isza i tájban 8
B a k o n y i b aran go lások  4
A z a g o s ty á n i arborétum  12
A  fe lfe d e z e tt  Zalakaros 14
B e lső -S o m o g y  18

KÜLFÖLD — ÚTIKALAUZ

A m a g y a r  történ elem  n y o m á b a n  8
P illa n a tk ép ek  Indiáról 20
V ilág járó  zen ek ed v elő k  22

Ér d e k e s  — h a s z n o s

N a p ó le o n  n yom áb an  7
E gy c so k o r  v irág  17
A  v á rn a i k ő erd ő  13
K ü lfö ld rő l e g y  m adárért 22
M iről ír n a k  a tu ristalapok? 24
A  tito k z a to s  ugartyük 7

Ú TLEÍRÁ S

M exik ó  16
É szak O d ü sszu sza  3
A  k é k  tó  tü k rén  10

A  c ím o ld a lo n  a T es tn ev e lé s i F ő isk o la  
e g y ik  h a llg a tó ja  a term észe tjá ró  táboro
záson (C ik k ü n k  a 9-ik o ld a lo n ) V ikm an  
Istv á n  fe lv é te le .

T U R IST A . T urisztikai, c a m p in g  é s  uta
zási fo ly ó ir a t . F elelős sze r k e sz tő :  Endrődi 
L ajos. S zerk esztőb izottság: A n ta lffy
G yu la , K ertész  M iklós, dr. K ü r th y  M ik
ló s , M o so n y i László, dr. P áp a  M ik ló s , Szé
k e ly  M ik ló s , Szom bathy V ik to r , Tam ás 
F eren c . S zerk esztőség: B p. V ., V áci u. 
58. T .: 182-932. Kiadja az I f jú s á g i Lap
k iad ó  V á lla la t. Felelős k ia d ó : T ó th  László  
ig a zg a tó . K iadóhivatal: B p. V ., R évay  u. 
16. T. : 116-660. T erjeszti a M a g y a r  Posta  
E ő fiz e th e tő  a Posta K özp on ti H írlap iro
d án ál (K H I; Bp. J ózsef n á d o r  tér 1.). 
a k é z b e s ítő k n é l, b árm ely ik  p o sta h iv a ta l
ná l é s  a p osta  h ír la p ü z le te ib en  k özvet
len ü l, v a g y  csek k b efizetés i la p o n  (csek k 
szá m la szá m : egyén i 61.251, k ö z ü le t i  61.066), 
v a la m in t átu ta lássa l a K HI, M N B , 8. sz. 
e g y szá m lá já ra . E lőfizetési d íj e g y  évre: 

36,— Ft, fé lévre 18,— F t

INDEX: 25 814
69.2791 E g y etem i N yom da m é ly n y o m á sa , 

B udapest.
F e le lő s  vezető : Janka G y u la  igazgató
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H a v a la k i az t gondo lná , hogy a 
k é tm illió s  fővárost kö rü lö le lő  P est 
m egye tu r isz tik a ilag  m á r  te lje sen  fel 
v an  tá rv a , úgy ebben u g y an csak  té 
vedne. Igaz, a heg y v id ék i részeit 
m á r  ig en  régen b ev o n ták  a tu r is ta -  
fo rg a lo m b a  és it t a lk o tá so k b a n  gaz
dag, v irá g z ó  tu r is ta k u ltú ra  a lak u lt 
ki. D e az  is igaz, hogy a  m egye többi 
te rü le te it  sz in te  m ost k e ll a  gyalogos 
v án d o rfo rg a lo m  részére  felfedezni. 
És ez a  m egye n ag y o b b ik  része; a 
h eg y ek k e l bo ríto tt ré sz  v iszonylag  
k is te rü le te t  foglal c sak  e l . . .  É rde
m es ez t té rk ép en  is m eg tek in ten i. A 
té rk é p  az t is e lá ru lja , hogy  fö ld ra j
zilag  m ily en  változatos ez a te rü le t: 
a  h eg y ek h ez  dom bvidék  csatlakozik , 
a  d o m b v id ék  meg s ík ság b a  m egy át; 
a  dé li széleken  m ár az  A lfö ld  n y ú j
tózkod ik . V együk m ég figye lem be  a 
k é t n a g y  szigetet is, a  S zen ten d re it, 
m eg  a  C sepelt, m elyek  m eg in t csak  
ú ja b b  v o n á s t ra jzo ln ak  a  tá j a rc u la 
táb a . N em különben  a m agasság i v i
szo n y o k : északon a  bö rzsöny i C sóvá
nyos 939 m é te rre  szök ik  fe l; délen  a 
D u n a -T isza  közének fe lsz ín e  a lig  h a 
la d ja  m eg  a  száz m é te r t ;  nyolcszáz- 
m é te re s  szin tkü lönbség  v a n  a  m egye 
észak i és déli perem e között!

E zen  a  szép , v á lto za to s  tá jo n  m ű k öd ik  
a P e s tm e g y e i T erm észe tb a rá t S za k szö v et
ség . A  h eg y v id ék en , a B ö rz sö n y b e n  k ét  
m e n e d é k h á zu k  van: fe n t , a M agas T ax  
n y e r g é b e n  a Szik la i S á n d o rró l e ln eveze tt  
tu r is ta h á z ;  lent, a K ó sp a llag  a la tt i T o lva j
á ro k b a n  az  a bájos fe k v é s ű  k is  otthon , 
m e ly e t  e g y  öreg m a lo m b ó l lé te s íte tt  m ég  
1930-ban a V ándorfiúk  tu r ista tá rsa sá g a . — 
A  d o m b v id é k e t, G ödöllő  k ö r n y é k é n , ú t-  
je lz é s e lk  h á lózzák  be, m in te g y  ö tven  k i
lo m é te r  h osszú ságb an . E zek  az  ú tje lzések  
n é h á n y  é v e  lé tesü ltek  c su p á n . Ez a szép  
v id é k  a ze lő tt elzárt t ilo s  te r ü le t  vo lt; a 
tu r is tá k  tö b b ség e  jó fo rm á n  n em  is  is 
m er te . M ost további ú t je lz é s e k  is  k é szü l
n e k  r ö v id esen . — A m i a zu tá n  m ég d é
le b b r e  v a n , az erd ő fo lto k k a l, h o m o k b u c
k á k k a l, nád asok k al te le h ln te tt  du na- 
t ls z a k ö z l táj, — az n a g y  ré sz éb en  m ég f e l
fe d e z é s r e  vár. Van te h á t b ő v en  fe ladata  
a m e g y e i  term észe tb ará t szö v e tsé g n e k  . .  .

A z „ Ism e rd  m e g  m e g y é d e t!"  m oz
g a lm u k  v iszont az t b izo n y ltja , hogy 
fe lism e rté k  ezt a  fo n to s fe lad a tu k a t. 
És é v e k  óta te rv sz e rű e n  dolgoznak 
k ite rje sz té sén . E nnek  é rd ek éb en  re n 
d e z té k  m eg a  p estm eg y ei v á r tú ra  
v e rs e n y t is, m elyen  c sak n em  550 fő 
v e t t  ré sz t; a  v e rsen y t központi r e n 
d ezv én y ek k e l is tá m o g a ttá k  és tá 
jé k o z ta tó  füzetet is a d ta k  ki: a  leg
jo b b a n  m ozgósító négy  szakosztály- 
v e z e tő t ju ta lom  au tó b u szu tazásb an  
ré sze s íte tték . A m egye  m eg ism erte
té se  so rán  a  já rá s i szövetségek  so rra  
m u ta t já k  be te rü le tü k e t a  több i já 
rá so k n a k . V an m it b em u ta tn i!  S a 
já to s  tá j i  szépségekben , v éd e tt te 
rü le te k b e n , m űem lék ek b en  gazdag 
v id é k  ez. Irodalm i és tö r tén e ti vo
n a tk o zá sa i is figyelem rem éltóak . Ezt 
a  sok , m ég ism ere tlen  szépséget köz
k in c c sé  tenni, oda a tu r is tá k a t e lve
z e tn i, szép fe lad a ta  a  hely i tu r is ta 
szerveze tnek .

H a t járást irányit a m e g y e i term észet-  
b a rá t szövetség . A h a t já rá s i s zö v e tség 
b e n  ö ssz e se n  47 term észe tb a rá t sza k o sz 
tá ly  m ű k öd ik . A 47 sza k o sz tá ly n a k  — eb
b ő l t íz  Ifjúsági — e g y ü tte s e n  2869 tagja  vo lt

az e lm ú lt é v  v ég én ; 1708 fe ln ő tt  é s  1161 
I fjú sá g i. A  sza k o sz tá ly o k  1968-ban 508 tú 
rát v e ze ttek , s e zek en  ö ssze sen  7604 fő  
v e tt  részt.

A  m egyei szövetségben e leven , 
lü k te tő  m u n k a  folyik. Ez k isu g árz ik  
a  szak o sz tá ly o k ra  is. V ezetőik r e n d 
szeres  tá jék o z ta tá sb an  részesü lnek . 
A z M TS P estm egyei T anácsa  m in 
den  tám o g a tá s t m egad a te rm ész e t-  
b a rá to k n a k . A  te rm ész e tb a rá to k  p e 
d ig  va lóban  m inden t e lk ö v e tn ek  
fe la d a tu k  jó  elvégzése érdekében .

K itű n ő en  m ű k öd ik  a m eg y e i T á rsa 
d a lm i E rdei S zo lg á la t Is. Az E rd észet e l 
is m e r é s se l n y ila tk o zo tt m u n k á ju k ró l; ..A  
n a g y  erd ő tü zek e t — m e ly ek  e ze lő tt  5—6 
é v v e l m ég  k o m o ly  k árok at o k o zta k  — s i 
k e r ü lt m eg e lő zn i, g o n d atlan ságb ó l o k o -  
zo tta k  jó fo rm á n  nem  Is fo rd u ln a k  elő . 
N a g y b a n  seg íte t té k  m ég a TESz ta g ja i az 
erd ő b en  k irán d u ló  em b erek  fe lv ilá g o s í
tá sá t . . .” 54 a lk a lo m m a l tartott s z o lg á 
la to t  a m ú lt év b en  a m egyei T E S z; 143 
fő  r ész v é te lév e l;  g on d osk od tak  arról, 
h o g y  a fő  k irán d u lóp on tok on  m in d ig  l e 
g y e n  tű zren d észe t! e llen őrzés . A  jó l  v é g 
z e tt m u n k a  ered m én yek ép p en  s z ív é ly e s  
v iszo n y  a la k u lt k i a h e ly i E rd észet és  a 
m e g y e i TESz k özö tt; n em csak  a h iv a ta lo s  
a k tu so k o n  ta lá lk o zn a k , de rész tv e sz n e k  
e rd észv a cso rá k o n , k özös sza lo n n a s ü té se 
k en  is .

K övetésrem éltó  m u n k á t végez tek  
a pestm egyeiek  a szabadszom batok 
k a l k ap cso la tb an  is. T anácsadó  szo l
g á la to t lé te s íte ttek  a szakosztályokon  
k ív ü lá lló k  ré szére  is, közpon ti r e n 
d ezvényeke t á llíto ttak  be e cé lra , 
szükség  ese tén  vezetőt is b iz to s íta 
nak .

A T ű ra b lzo ttsá g  javáb an  k észü l m ár a 
jö v ő  év re . T ú rap rogram ju k at H a zá n k  fe l
sza b a d u lá sá n a k  h u szo n ö tév es  év fo rd u ló ja
tisz te le té re  k ív á n já k  ö sszeá llíta n i. O lyan  
h e ly e k r e  fo g já k  a m eg y e  term észe tb a rá t  
ta g ja it  e lv in n i, ah o l fe lsza b a d u lá su n k k a l  
k a p cso la to s  h a d m ű v e le ti és  p á r te sem é 
n y e k  történ tek .

A m egyei szövetségnek 11 b izo tt
sága  van . K özülük  a leg fia ta lab b  a 
K u ltu rá lis . U tóbbi gazdag p ro g ra 
m o t do lgozott k i; az első m egyei tu 
r is ta k lu b o t m á r m eg is a la k íto ttá k  
G ö d ö llő n . A  m egnyitó, m elyen  sz í
nes e lőadás-csok ro t m u ta tta k  b e  G ö
dö llő rő l és gödöllőiekről, va ló ságga l 
tá rsa d a lm i esem ény  volt a  v áro sb an . 
A  T e rm é sze tb a rá t A kadém ia  is m eg
ta r to t ta  első e lőadásá t; a  „H azán k  
legszebb tá ja i tu ris ta szem m el” c. so
ro z a tb a n  elsőkén t a B a la to n ró l és a  
B akonyró l. A z ősszel V ácon is m eg
in d u l az  A kadém ia  a „Tíz o rszág  t u 
r is ta  szem m el” cím ű e lő ad ásso ro za t
ta l. F ilm - és fo tókört is te rv ezn ek  
és ezzel kapcso latos ta n á c sa d ó  s z o l
g á la to t. A rendszeres film v e títé sek  
G ödöllőn m á r m eg indu ltak . A  tá v o 
lab b i célok között k iá llítá so k  re n d e 
zése és te rm ész e tb a rá t a rc h ív u m  fe l
á ll ítá sa  is szerepel. A b izo ttság  m ű 
ködésé t m agas sz ínvonal je llem zi. 
M in tasze rű  vo lt az áp rilis  20-i gö
döllői városnéző  sé ta  is, m e ly n ek  so
rá n  m eg tek in te tték  a  k a s té ly t, a 
p a rk o k a t, a  h e ly tö rtén e ti m úzeum ot, 
a  M A FIL M  term észetfilm  te lepét.

A  pestm egyei te rm ész e tb a rá to k n á l 
p é ld a m u ta tó  tu r is tam u n k a  folyik. 
K ezdem ényezéseik re  é rd em es fe lfi
gyelni. P á p a  M iklós dr.



Ú tra  k é sz ü lő d ik  a S c s e lja  k é t  u ta s aSzovjetunióban jól is
m erik T aty jána Aga
fonova nevét. Ez az 
asszony ötször já r t  a 

Sarkkörön túli vidékeken, 
a legtávolabbi szovjet k u ta 
tóállom ásokat felkereste és 
egy egész telet tö ltö tt az 
Északi Sarkon. Egyszerű 
m atrózként hajózott a Szov
jetunió  legtávolabbi vidéke
in, s ú tiélm ényeit ripo rtok
ban, tárcákban, könyvek
ben örökítette meg. 1968- 
ban a Szovjet Ú jságírószö
vetség pályázatán Agafono
va nyerte el az év legjobb 
ripo rtere  címet. E cikke Bu
torin  híres ú tjá ró l szól, 
am elynek során „Észak 
szovjet Odüsszeusza” felke
reste M angazeját.

EZERMÉRFÖLDES ÁLOM

kora tavaszán k i
csiny vitorlás hajó 
állt az arhangelszki 
kikötő m ólójánál. A 

fekete hajótesten régies, fe
hér betűkkel ez a fe líra t állt 
— „Scselja”

A kis hajóra m inden nap 
két férfi szállt fel: D im itrij 
Butorin és Mihail Szkoro- 
hodov. Élelmiszeres ládákat, 
benzines kannákat, meleg

ru h á t rakodtak  . . .  Messzi 
ú tra  készültek.

A Scselja kapitánya h itt 
abban, hogy évek óta dé
delgetett á lm át valóra v á lt
ja, és e lju t az Északi-ten
ger p a rtján  lakók, sarkkö
rön tú li városába, M anga- 
zéjába, am ely századokkal 
ezelőtt u ra lta  a szibériai 
Taz folyó vidékét. Ezt a v á 
rost valaha „Sarkvidéki 
Bagdadnak” nevezték a ke
reskedők, m ert itt szerez
ték be az értékes coboly, 
herm elin, kék-, és sarki ró
ka prém et.

B utorin  olyan em ber volt, 
aki feltétlenü l valóra v á lt
ja  álm át. Nemcsak azért, 
m ert életé t a zord Északon 
élte le, ahol megedzették a 
viharok, jeges szelek, s a 
sarkvidéki éjszakák. Hanem 
azért is, m ert erősen élt 
benne a felfedezők rom an
tikája.

A Z ELSŐ Ú T

A Scselja 1967. m ájusá
ban bonto tta  ki piros v ito r
láit, s k ihajózott A rhan- 
gelszkből. A 6 m éter hosszú, 
két m éter széles lélekvesztő 
elindult az A rktisz felé. Sá
torlap boríto tta  kabinjában

öszecsukható ágyak, meleg 
ruhák, vízhatlan  öltözékek, 
fegyverek hevertek. A ké
nyelm et csupán egy p ará
nyi asztal szolgáltatta.

A Scselja elhagyva a Fe
hér-tengert K eletre fordult. 
— Fagy, jég táblák  havat 
hordó metsző szél kísérte 
útját. De B utorin  biztos 
kézzel ta rto tta  az egyszerű, 
fából készült korm ányrudat. 
A köd, viharos tenger, jég
fogság nem re tten te tte  meg. 
A parton egy-egy világító- 
torony, néha egy-egy va
dászkunyhó, sarkvidéki te 
lepülés tű n t fel. M ind egy- 
egy p illana tra  és aztán ú jra  
a tenger következett.

Butorin nem  volt már 
fiatal em ber, 56 éves el
múlt, am ikor első ú tjá ra  in
dult. ő sz  h a ja  sapkaként si
m ult fejére, m in t általában 
az északiak, egészséges al
katú, szélesvállú em ber 
volt, aki szívesen és h a r
sányan szerete tt beszélni.

Ősidők óta élnek em be
rek  a Fehér- és a  Barents- 
tenger partjain . B utorin is 
i t t  a Fehér-tenger partján , 
egy ősi településen, Dolgos- 
cselje fa lu b an  születetett. 
Nagyapja és ap ja  vadász és 
prém állatteriyésztő volt. 
Alig töltötte be 9. életévét, 
am ikor ap ja  először vitte

m agával halászatra. I tt  is
m erte  meg az északiak ke
m ény m unkáját, a viharzó 
tengert, s ekkor döntött, 
hogy ap ja ú tjá t követi.

Teltek  az évek : halász, 
vadász lett, sőt m egszerez
te  a  k ishajó-kapitányi cí
m et is. Családjával sok te
let tö ltö tt északon és nem 
egyszer ta lálta  m agát szem
ben sarkim edvével, amely 
m eg-m egjelent a téli szál
lások körül. Többszáz m ed
vét lőtt, nem egyszer m en
te tte  meg az állom ás lakóit 
életveszélytől.

A  Scselja 98 napig volt 
úton, m egkerülte a  Jam al- 
félszigetet és e lju to tt Dik- 
szonig, m ajd M angazéjáig, 
m ia la tt több m in t 3 ezer 
k ilom étert te tt meg. Köz
vetlenül a cél előtt azonban 
v iharba került, s a szembe 
fúvó viharos szél a rra  kény
szeríte tte  Butorint, hogy 28 
órán  á t egy p illana tra  sem 
engedje ki kezéből a kor
m ányrudat.

M angazéjánál ném a és 
szakadékos part fogadta 
őket. A m agaslatról óriási 
m éretű, lapos te rü le t táru lt 
eléjük. A lá tóhatár szélén a 
felhőkiig értek a m agasfe
nyők. I t t  valaha város volt, 
am inek nyom át a földből 
előkerült töredezett pénzda-
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ja k o n  s z in te  m á r  e lv is e lh e 
te t le n  a  z s ú fo ltsá g . É rd em es  
te h á t e g y s z e r  — m o n d ju k  
eg y  sza b a d  s z o m b a to s  h é t
v é g é n  — f e lü ln i  a v ic in á 
lisra , m e ly  G yő rb ő l, v a g y  
V e s z p r é m b ő l eg y  óra a la tt  
a v a d r e g é n y e s  B a k o n y -  
h eg ység  k e llő s  k ö ze p é b e  r e 
p í t  b e n n ü n k e t .

A  z ir c i  v a sú tá llo m á sr a  jó  
ko rá n  é r k e z ik  m eg  a r e g 
ge li v o n a t. A  leve g ő  ü d e , 
fr iss , a z t  h is z e m , k ö z v e t le 
n ü l a M a g a s -B a k o n y b ó l é r 
k e ze t t .  V a g y  tá n  a h íre s  
b o ta n ik u s  k e r tb ő l, a z  a rb o 
ré tu m b ó l, m e ly n e k  fa -ó r iá 
sai i t t  m a g a so d n a k  é p p e n  
e lő t tü n k .  E z  a fá k k a l  s ű 
rű n  b e n ő tt  te r ü le t  a z  ö s -  
B a k o n y  m e g m a r a d t d a ra b 
ja . H a ta lm a s  k ő r ise k , su -  
d á r tö rzsű  fe n y ő k , ő ssze l  
s k a r lá tv ö r ö sb e  ö ltö zö tt j u 
h a r fá k , b ü s z k e  tö lg y e k , i l 
la tos h á r s a k  s z e g é ly e z ik  
u tu n k a t .  F a -m a tu z s á le m e k  
k e r ü ln e k  u tu n k b a :  tá v o li  
k o n tin e n s e k  fló rá já n a k  „ kö 
v e te i”. A  „ k e le ti é le t fa ” K í 
n á b ó l k e r ü l t  h o zzá n k , a 
sz ín e s  lo m b te n g e r  fö lé  m a 
gasodó v ö rö s fe n y ő  S z ib é r i
á t v a ll ja  h a zá já n a k . A m o tt ,  
a k a n y a r b a n  eg y  ős-öreg  
fa  k ö s z ö n t rá n k . A k k o r tá j t  
ü l te t t é k  m é g  a m ik o r  Z r í 
n y i a tö r ö k k e l  h a d a k o zo tt  
S z ig e tv á r  fa la in á l.

A  h á r s fá k  csa lá d já b ó l 
tö b b  m in t  130, a f e n y ő fa j 
tá k b ó l is  k ö ze l 100, a ju h a r 
ból 37 fé le  szá m o lh a tó  ö sz -  
sze  e b b e n  a cso d á la to s s z é p 
ségű , h a ta lm a s  ő s -p a rk b a n .  
A  te r m é s z e t  b á já t és h a r 
m ó n iá já t é r e z z ü k  m in d e n  
lé p é s ü n k n é l. B á rm e rre  fo r 
d u lu n k , m e g a n n y i lá tn iv a ló :  
p á zs ito s  té r sé g e k , sö té tzö ld

K eguly A ntal k ö n y v tá r  é s  m ú zeu m  Z ircen

S zé p sé g é v e l e lb ű v ö l a 
v a d reg én yes  B a k o n y  
— h ir d e tté k  v id é k i  
v a s ú t i  v á ró te rm e k  f a 

la in  a  k é t  v ilá g h á b o rú  k ö 
z ö t t i  é v e k b e n  a zo k  a sz ín e s  
n y o m a to k ,  lep ed ő n y i p la 
k á to k ,  a m e ly e k  az e rd ő r e n 
g e te g b ő l  k ib u k k a n ó  c se sz-  
n e k i  v á r a t  á b rá zo ltá k , a k é p  
a l já n  egy  bánatos s z e m ű  
ő z ik é v e l .  E k e d v e se n  in v i 
tá ló  h a n g ú  p la k á to k  a zó i 
m á r  c sa k  ódon  b a k o n y i v a 
d á s z h á z a k  fa la in  le lh e tő k  
f e l  i t t - o t t .  A z  e lm ú lt  h ú sz  
é v b e n  s e m m ifé le  h ír v e ré s  
s e m  h ív ta  fe l  a f ig y e lm e t  
e r r e  az id e g e n fo rg a lm i  
s z e m p o n tb ó l v a la m ik é p p e n  
m é lta t la n u l ,  m o s to h á n  k e 
z e l t  ö reg  h e g y v id é k  s z é p 
sé g e ire . N a g y  ká r, m e r t  ez 
a r e j t e t t  b á jú  e rd ő ren g e teg  
tu r is z t ik a ila g  tu la jd o n k é p 
p e n  m é g  m a is  f e l fe d e z e t 
le n  te r ü le t  az ü d ü lő k , k i 

r á n d u ló k , te r m é s z e t já r ó k  
szá m á ra . M eg e jtő  szép ség e i, 
a m e ly e k  bá jo sa k , d e  n e m  
h iv a lk o d ó a k , ősi v á r - r o m 
ja i, v a d  s zu rd o ka i, k e d v e s  
fa lv a i, a m e ly e k  s z ív e t- le l -  
k e t  g y ö n y ö rk ö d te tő e k , de  
s z e r é n y e k  és h a llg a ta g o k , 
v a ló já b a n  csa k  a tá jé k o z o t
ta k ,  h o zzá é r tő k  a „ b e n n fe n 
te s e k ” szá m á ra  lé te z n e k . A  
B a k o n y  so h a sem  s ü tk é r e 
z e t t  a jó l  s z e r v e z e t t  id e g e n -  
fo r g a lm i p ro p a g a n d a  és 
re k lá m  fé n y é b e n . E n n e k  az  
a g y o n h a llg a to ttsá g n a k  o ká t, 
e re d e té t  b izo n yá ra  n e h é z  
k ib o g o zn i, de e ttő l a té n y  
m é g  té n y  m a ra d : m a  is f e 
h é r  fo l t  az ország  id e g e n -  
fo r g a lm i té r k é p é n . M a is, 
a m ik o r  szá z  és s z á ze z re k  
já r já k  h é tv é g e k e n  k e re s z -  
tü l - k a s u l  az o rszá g o t, s 
a m ik o r  e g y -e g y  d iv a to sa b b ,  
d e  k e v e se b b  e r e d e ti  t e r 
m é s z e t i  s zép ség e t n y ú j tó  tá 

fo d r ú  ha la s tó , e zü s tö s  le v e 
lű , fö ld e t  sep rő  fű z fá k ,  f e s 
tő i s z in p o m p á jú  cserszö -  
m ö rc e -c se r je , ta r k a  le v e lű  
tu l ip á n fa , e x o t ik u s  d ís z -n ö 
v é n y e k  és — n y á r  lé v é n  — 
sz ín , s z ín  m in d e n ü t t ,  m il
lió  v á l to z a tb a n . . .

K i jö v e t  a p a rk b ó l, a R e-  
g u ly  A n ta l  m ű e m lé k i  k ö n y v 
tá r  és a B a k o n y i M ú z e u m  
h ív o g a t b e n n ü n k e t  eg y  k is  
n éze lő d é sre . R e g u ly  A n ta l  
k ő szo b ra  o tt  á ll a G yő r—  
B a la to n  k ö zö tti  a u tó ú t  k a 
n y a ru la tá b a n , s m é g v a n  
m é g  a h á z  is, a h o l s zü le 
te t t .  F a lán  n a g y m é r e tű  e m 
lé k tá b la  tu d ó s ít p á ly a fu tá 
sáró l. K ö rö si C sorna S á n 
d o r  p é ld á ja  n y o m á n  v e tte  
a v á n d o rb o to t k e zé b e , hogy  
m e g k e re sse  a s o k a t  v ita 
to t t  ő sh a zá t, ö  tá r ta  e lőször  
a v ilá g  elé a v o g u lo k  g a z
dag  n é p k ö lté s ze té t .  39 éves  
k o rá b a n  h a lt  m eg , de f ia 
ta l kora  e lle n é re  o ro szo r
szá g i ú tja i  so rá n  p é ld á tla n  
s zo rg a lo m m a l és te h e ts é g 
g e l h a ta lm a s  n y e lv i ,  n é p 
ra jz i  a n ya g o t g y ű j tö t t  ösz- 
sze .

A  k ö n y v tá r  m e ly  n e v é t  
v ise li, 65 000 k ö te te t  ő riz, 
k ö z tü k  szá m o s, n a g y é r té k ü  
ritka sá g o t. 1944-ben  eg y  n é 
m e t  h a d irep ü lö  — b ra v ú r 
bó l — fü g g ő le g e sre  á ll íto tt  
r e p ü lő g é p s zá r n y a k k a l e lre 
p ü l t  az a p á tsá g  te m p lo m  
k é t  ka rc sú  to r n y a  k ö zö tt. A  
m u ta tv á n y  b a lu l ü tö t t  k i:  
m ie lő t t  g é p é t eg yen esb e  
h o zh a tta  v o ln a , rá z u h a n t a 
k ö n y v tá r  te te jé r e . A  p iló ta  
s zö rn y e th a lt, a g é p b ő l k i 
csurgó  égő b e n z in  p ed ig  é r 
té k e s  k ö n y v e k e t  h a m v a sz 
to t t  el. A  k iá l l í to t t  k ö n y v e k  
k ö z ö t t  s é tá lg a tv a  fe l té t le 
n ü l  n é z z ü k  m e g  a z a n a g y -  
é r té k ű  ír ó a s z ta l- la p  in ta r 
z iá t, a m e ly e t  s zá z  b a k o n y i  
fa fa jtá b ó l á l l í to t t  ö ssze  W il-

rab o k , m egzöldült rézg y ű 
rű k , fü lbevalók, ny ílhegyek  
b izony íto tták .

A MÁSODIK Ú T

E lm ú lt egy év, 1968. jú 
liu sáb an  a Scselja ism ét o tt 
rin g a tó zo tt az a rhange lszk i 
k ikö tőben . B u to rin  ism ét 
ú tra k e lt . E zú tta l F e lix  R i- 
bacsenkó  volt az ú titá rsa .

Feliksz ko rábban  a K a ra -  
ten g e ri D ikszon k ik ö tő jé 
ben  volt rádiós. Q is távo li 
v ito rlázásró l álm odott.

A  Scselja m ásodik  ú tjá n

ism ét K eletre , az  É szaki- 
Jeges tenger v ize ire  ta r to tt. 
B u to rin  úgy dön tö tt, hogy 
m egkerü li a T a jm ir  fé lsz i
g e te t és a K a ra - te n g e r t a 
L ap ty ev -ten g erre l összekö
tő  V ilk ick ij szoroson h a 
lad  át, m elyet á lta lá b a n  
m in d ig  vastag  jég  bo rít. So
k á ig  az t ta r to ttá k , hogy 
ezen a  szoroson először a 
X IX . század m áso d ik  fe lé
ben  h a jó z tak  csak  át. Az 
u tóbb i években  azo n b an  a 
T a jm ir-fé lsz ige t, V ilk ick ij- 
szoros h a tá ro lta  p a r tjá n  
16— 17. századból v a ló  á llo 
m ások  nyom aira  b u k k a n 
tak . Ezek sze rin t o rosz h a 
jósok  m á r k o ráb b an  is á t 
ju to tta k  a  szoroson. B u to 

r in  a z é r t vá la sz to tta  ezt az 
ú tv o n a la t, hogy b eb izony ít
sa ezt a  fe ltevést.

A  V ilk ick ij-szo rosban  a 
kis s a jk a  jég táb lák  közö tt 
lassan  h a la d t előre. Ú tköz
ben  nagy  h a jó k k a l ta lá l 
koztak , am elyek  fe la já n lo t
ták  seg ítségüket, de B u to rin  
v isszau tas íto tta . A  m aga  
e re jév e l a k a r t  á tju tn i, úgy 
ahogy rég m ú lt századokban  
az észak i ha jósok  te tté k  . . .

És a  S cselja  legyőzte a 
V ilk ick ij-szo rost, B u to rin  a 
T a jm ir  fé lsz ige t északi 
p a r t já n  több  ősi á llo m ás 
ro m ja it fedezte  fel.

A  S cse lja  m ásod ik  ú t já t  
a L ap ty ev -ten g e r p a rtjá n , 
T yikszi k ikö tő jében  fe jez te

be. 3 ezer k ilo m é te rt te tt 
meg, tovább  m á r  nem  h a 
lad h a to tt K e le t felé, m ert 
közeledett a  sa rk i é jszaka, 
am iko r az észak i ten g ere 
k e t vastag  jégpáncé lba  öl
tözteti a tél.

— A S cse lja  azonban 
h a rm adszo r is ú tr a  készül. 
B u to rin  a S zovjetun ió  leg
távo labb  fekvő  északkeleti 
pon tjá ig , a  G yezsnyev-fo- 
kig a k a r  e lju tn i.

. . .  M ú lnak  az évek és a 
XX. század egyedülá lló  u ta 
zóinak so ráb a  H eyerdal és 
C h ichester m ellé  bekerü l 
B u to rin  n eve  is.

T a ty já n a  A gafonova



de J ó z s e f  a sz ta lo s , a k ö n y v 
tár d ís ze s  p o lc a in a k  és  m ű 
v é s z i  p a d ló za tá n a k  a lk o tó 
ja .

A  m ú z e u m  m in d ö ss ze  k é t  
te r e m b ő l és egy  fo ly o só b ó l  
áll, d e  lá tn iv a ló i a n n á l bő 
sé g e se b b e k . A  fa lo n  ta p ló 
ból k é s z ü lt  sa p k á k , ú js á g 
ta r tó k , d ís ze s  k é p k e r e te k .  A  
h a jd a n i c sa tá k b a n  a b a k o 
n y i ta p ló  fo n to s  „ h a d e s z 
k ö z ” v o lt . H a dárd a , k e le -  
v é z , v a g y  ka rd  m e g s z a b 
d a lta  a h a rco s te s té t , b a k o 
n y i  ta p ló v a l á l l í to t tá k  e l  a 
v é r z é s t .  V a la m ik o r  a  t ű z 
g y ú jtá s n a k  is n é lk ü lö z h e 
te t le n  e s zk ö ze  v o lt . K is s é  
h ih e te t le n n e k  h a n g z ik , de  
m e g fe le l  a va ló sá g n a k , h o g y  
A k iip u s z tá n , K a rd o s r é te n  
m é g  m a  is  v a n n a k  ö reg  
n y á jő r z ő  e m b e re k , e rd e i  
m u n k á s o k , a k ik  ta p ló , k o v a  
és tű z k ő  se g ítsé g é v e l g y ú j 
ta n a k  rá  a p ip á ra . N e m  
m in th a  g y u fá t  n e m  le h e tn e  
Z ir c e n  k a p n i, c sa k h á t ig y  
s z o k tá k  m e g  régrő l, s  a  b a 
k o n y i  e m b e r  k ü lö n b e n  is  
n e h e z e n  v á lto z ta t  s z o k á s a 
in .

A  m ú z e u m i sé ta  b e fe je z 
té v e l s é tá l ju n k  f e l  a h ír e s  
V ö rö s  T o ro n y b a , a h o v a  
h o sszú , te k e r v é n y e s  c s ig a 
lép cső -so r  v e z e t  fe l. I n n e n  
az eg é sz  z ir c i  m e d e n c é t b e 
lá th a tju k ,  s m e g s e j th e tü n k  
v a la m it  a tá v o li e r d ő k  r o 
m a n tik á já b ó l, a h o va  m á s 
n a p  é r d e m e s  k o rá n  in d u ln i .  
É jsza k á ra  egy  k o m fo r to s  
tu r is ta s z á l lá s t  v e h e tü n k  
ig é n y b e  Z ir c e n , tis z ta  és o l
csó. A k i k  p e d ig  n a g y o b b  
k é n y e le m r e  v á g y n a k , k e r e s 
sé k  f e l  a n é h á n y  s zo b á s  
s zá llo d á t. H é tv é g é n  m in d ig  
v a n  h e ly . E g y  k ic s it  tá v o 
la b b  Z ir c tő l  — a u tó b u s s za l  
e lé r h e tő e n  — a g é za h á z i t u 
r is ta s zá llá so n  is  s z ív e s e n  
fo g a d já k  a  B a k o n y  tu r is tá 
it. A  szá lló  k é te m e le te s  
e g y k o r i v a d á s z -k a s té ly  — 
v a la h a  a z E s z te rh á zy a k  v a 
d á s z ta n y á ja  v o lt  — a h o l k i 
tű n ő  k o n y h a  és k é n y e lm e s  
s z á llá s h e ly e k  o k o zn a k  ö rö 
m e t  a m e s s z irő l id e é r k e z e t t  
u ta s o k n a k . A  tu r is ta h á z  
k ö r n y é k e  g yö n y ö rű . K ö z v e t 
le n ü l a  szá lló  a la tt k e z d ő 
d ik  a z  ö rd ö g á r o k  s z u rd o k ,  
k is s é  tá v o la b b ró l p e d ig  a 
c se s z n e k i v á r  in te g e t f e l 
lé n k , a m e ly n e k  ó d o n  fa l a i 
ra, r o b u s z tu s  k ö v e ire , f e n 
séges s z ik la -b é rc é re  a  „ V a 
la h o l E u ró p á b a n ” c ím ű  
f i lm b ő l e m lé k e z h e tn e k  v i s z -  
sza  a tu r is tá k .

E g y  m á s ik  k ir á n d u lá s i  
c é lp o n t z ir c i  in d u lá ssa l a  
k e r te s k ő i  m é n e s  le h e t. 
P é n ze sg y ő r  k ö zség b ő l — 
a h o v a  sű r ű  b u s z já ra to k k a l  
ju th a tu n k  e l — m á r c s a k

egy k m -re  v a n  a h íre s  te lep , 
a z ország  e g y e t le n  sz ila j, 
h e g y i-m é n e s e . Ó rá k h o ssza t  
le h e t i t t  n é ze lő d n i, s fő leg :  
fo to g ra fá ln i, a n n y ir a  é r d e 
k e s  m in d e n , a m i a m é n e s 
ben  n a p h o ss za t tö r té n ik .  
E gy h o ssza b b  tú r á v a l  a K ő
rishegyi k ilá tó h o z  is e l ju t 
h a tu n k . A z  ú tv o n a l  B o rza -  
vá ro n , S z é p a lm á n  á t v e z e t .  
A z  ú tir á n n y a l  n e  le g y e n  
g o n d u n k . A z  eg é sz  B a k o n y 
ban  p é ld a s z e r ű e n  ra g yo g ó -  
a k  az ú t j e l z é s e k ; k é ts é g e k , 
té v e d é se k  tö k é le te s e n  k i  
v a n a k  zá rva . É r te t té k  m u n 
k á ju k a t , a k i k  a je lz é s e k e t  
m e g fe s te tté k , s fő le g  — s z í
v ü k  v o lt  h o zzá , s z e n v e d é 
lye s  tu r is ta - s z ív ü k  . . .

S z in te  é r th e te t le n ,  h o g y  
a B a k o n y n a k  e z  a ré sze  — 
p é ld á u l a C u h a  v ö lg y e  és 
k ö rn y é k e  — m e ly  te l is - te le  
v a n  ragyogó  tá b o r h e ly e k k e l ,  
n in cs  te le s zó r v a  fe s tő i  c a m -  
p in g e k k e l. O tt  v a n  p é ld á u l  
a b a k o n y s z e n tlá s z ló i ö r d ö g 
ré t, 800 h e k tá r n y i  s im a  p á 
zs it, k ö r ü lv é v e  e r d ő k k e l ,  
s z ik la - s z u r d o k o k k a l ,  ba r
la n g o kka l, fo r rá so k k a l ,  
stra n d o lá sra  a lk a lm a s  p a 
ta k k a l , k ö ze l a jó  e llá tá s t  
b iz to s ító  k ö z s é g h e z  (szőlő , 
g yü m ö lc s , te j ,  c s ir k e , zö ld 
ség b ő ség b en  és  k o r lá tla n  
m e n n y isé g b e n  v a n ), s a h o l 
a h á b o rú  e lő t t  m á r  é lé n k  
tá b o ré le t v o lt ,  m a  o ly a n  k i 
h a lt, m in t  e g y  e lh a g y o tt  r e 
ze r v á tu m . A z  a u tó s o k n a k  
p é ld á u l, a k ik  e r re  já rn a k ,  
fo g a lm u k  s in c s  ró la , h o g y  
h á ro m szá z  m é te r r e  a z  a s z 
fa l tc s ík tó l,  a  lo m b o k  m ö 
g ö tt, m ily e n  p a za r  tu r is ta -  
p a ra d ic so m  á r v á lk o d ik  e l
fe le d e tte n  ú t j u k  m e n té n . A z  
e g y e tle n  h e ly , a h o l m á r  e l
k e zd ő d ö tt v a la m i: a s z o m 
széd o s V in y e , a  ha so n ló  
n e v ű  v a sú ti  m e g á lló  m e l
le tt. 400 fő s  ú ttö r ő tá b o r t lé 
te s í te t te k  n e m ré g , s n é g y  
ü d ü lő h á za t é p í te t te k .  E lk é 
s z ü lt  a v íz v e z e té k  is , a m e ly  
a  V e rő fé n y  k ú t  k i tű n ő  iv ó 
v iz é t ,  g ra v itá c ió s  ú to n , h á 
ro m  a tm o sz fé ra  n y o m á ssa l  
s z á llí tja  a tá b o ro zó  h e ly  te 
rü le tére .

A  B a k o n y i I n té z ő  B iz o t t 
ság  n e m ré g  te r v b e  v e tte ,  
h o g y  ú j  tu r is ta h á z a k  m e g 
é p íté sé v e l s e g íti  a te r m é 
sze tjá ró  m o zg a lo m  b a k o n y i  
k is zé le s íté sé t, a  S Z O T  p e 
d ig  a s z e zo n b a n  s z á z  a u tó 
b u s z t in d í t  e tü n d é r i  s z é p 
ség ű  h e g y v id é k  le g fe lső b b  
p o n tja ira . A  B u d a p e s t i  T e r 
m é sze tb a rá t S zö v e ts é g , v a 
la m in t a s zeg ed i, d e b re c e n i  
és g yő ri ü z e m e k  tu r is ta 
s z a k o sz tá ly a i is  é rd e k lő d 
n e k  a lk a lm a s  s z á llá s h e ly e k  
b é rb e v é te le  ir á n t. A z  első  
lé p é s e k  te h á t m e g tö r té n te k ,  
h o g y  a B a k o n y  — ü d ü lő -

Jelleg ze tes  b a k o n y i tá j B a k o n y szen tlá sz ló  k ö r n y é k é n

h e ly i  a d o ttsá g a ih o z  m é l tó 
a n  — b e k a p c so ló d jé k  a z o r 
szá g  tu r is z t ik a i  v é r k e r in g é 
séb e . A  tö b b i a s z e rv e zé s  
a g ilitá sá n , a z  in té z k e d é s e k  
ö ssze h a n g o ltsá g á n  m ú lik .  
A n n y i  b izo n yo s , h o g y  a k i  
c sa k  e g y sze r  is  m e g k ó s to l

ta  e n n e k  a tá jn a k  sa já to s  
h a n g u la tá t, r o m a n tik á já t ,  
b á já t, ö rö k  ra b ja  m a r a d  a 
B a k o n y  h eg ység  — v a g y  
a h o g y  rég en  m o n d a n i s z o k 
tá k :  a B a k o n y e rd ő  v a r á 
z s á n a k .

H u b a  László

VARJAK A TURISTAHAZAKI

a  m e l e g  n y á r b a n

LÁ TO G A SSA  

A M A G A SLA TI 

T U R IST A H A ZA K A T !

K ÉSZÜ LJÖ N  A Z Ő SZI SZEZO NRA ! 

B IZ TO SÍT SA  H ELY ÉT 

A TU R ISTA H A Z A K B A N !

(Ü gyfélszolgálat: B pest V I., L en in  k rt. 55. 
n a p o n ta  9— 19 ó rá ig , szom baton  9— 13 óráig.)
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e g y é b k é n t  a S z a p o ly a i c sa 
lád ősi te m e tk e z é s i  h e ly e  
vo lt.

L ő c s e  (L e v o c a ) S ze p e s  
v á r m e g y e  h a jd a n i s z é k 
h e lye , 1271 ó ta  a 24 ö n k o r 
m á n y z a tta l b író  s z e p e s i v á 
ros fő h e ly e ,  ö n á lló  a d m i
n is z trá c ió s  k ö z p o n t a re n d i  
m e g y e  h a tá r a in  b e lü l. M in t  
tu d ju k ,  Z s ig m o n d  k ir á ly  16 
szep esi v á r o s t e lzá lo g o s í
to t t  a le n g y e le k n e k  s c sa k  
M ária  T e r é z ia  v á lto t ta  v is z -  
sza. É r d e k e s  k ü lö n  k ö r ú t  a 
16 s z e p e s i v á ro s  m e g te k in 
tése. A  zá lo g b a  k e r ü l t  v á 
ro so ka t L u b ló r ó l k o r m á 
n y o z ta  a le n g y e l s z ta ro s z tn . 
L u b l  ó  v á ro s k a  és a vá r  
m aga  is  k ü lö n  é rd e m e s  a 
m e g te k in té s r e . L u b ló  s z o m 
széd sá g á b a n  v a n  P o do lin , 
a ho l K r ú d y  G y u la  já r t  g im 
n á z iu m b a .

L ő c s é n e k  s o k  m a g y a r  v o 
n a tk o zá sa  v a n . I t t  já ts z ó d ik  
le J ó k a i „ A  lő cse i fe h é r  a sz -  
s zo n y ” c ím ű  r e g é n y é n e k  
n a g y  ré sze . K u r u c  vá ro s  
vo lt, a m e ly e t  a c sá szá ri se 
reg  1709-beri e lfo g la lt, m i 
u tá n  b á ró  A n d r á s s y  Is tv á n  
tá b o rn o k  m e g a d ta  m a g á t. A  
lőcsei S z e n t  J a k a b  te m p 
lo m b a n  lá th a t ju k  a v ilá g  
le g n a g yo b b , s e g y ik  le g m ű 
v é s z ib b  s z á rn y a s  o ltá rá t,

A magyar történelem  
nyomában

A  m a g y a r  tu r is tá k  szá 
m á ra  s o k  é rd ekesség e t 
n y ú j t  e g y  o lya n  k e 
le t - s z lo v á k ia i  ú tvo n a l, 

á m e ly  a m a g y a r  tö r tén e lem  
e m lé k e z e te s  h e ly e in  k a la u 
zo lja  v é g ig  ő k e t ,  s ahol k ü 
lö n ö se n  T h ö k ö ly  és R ákóczi 
s z a b a d sá g h a rc a ira  v a n  a l 
k a lm u k  e m lé k e z n i .

H a H id a sn é m e tin é l k e 
lü n k  á t a h a tá ro n , első á l
lo m á s u n k  K a ssa , II. R á 
k ó c z i F e re n c  szé k h e ly e . A 
n a g y  f e je d e le m  h a m v a it  
1906-ban h o z tá k  haza R o 
d o s tó b ó l é s  h e ly e z té k  el 
B e rc sé n y i M ik ló s  fö ld i m a 
r a d v á n y a iv a l  e g y ü tt  a K a s
sa i d ó m b a n , m á s  n e v é n  n 
S z e n t  E r z s é b e t s zékeseg y 
h á zb a n . A  d ó m  eg y ike  a 
le g sze b b  k ö zé p -e u ró p a i e g y 
h á z i je l le g ű  g ó tik u s  é p ü le 
te k n e k .

K a ssa  k ö r n y é k é n  p o m pás  
k ir á n d u lá s i le h e tő ség ek  is  
a k a d n a k . A u tó b u s z o n  a 
r á n k h e r lá n y i  id ő sza k i g e j
z ír h e z  u ta z h a tu n k ,  R o zg o n y  
fa lu  h a tá r á b a n  (R o zh a n o vce)  
g y ő z te  le e g yko r , R ó b e r t 
K á ro ly  k i r á ly  C sák M áté  
h a d á t.

E p e r je s  (P reso v ) 1. R á 
k ó c z i F e re n c  szé k h e ly e :  
1918-ig S á ro s  v á rm eg ye  
s z é k h e ly e . E p e r je s  p ia cá n  
v é g e z te t te  k i  C ara ffa , a k e 
g y e tle n  c sá s zá r i tá b o rn o k

1 6 8 7 -b en  a 24 p ro te s tá n s  
T h ö k ö ly - h iv ő t .  A  R á k ó c z i-  
h á z  és a C a ra ffa -b ö r tö n  
m a  m ú z e u m . É r d e k e s e k  a 
fő u tc a  re n e s zá n sz  p á r tá za -  
to s  h á za i, szép  a g ó tik u s  
te m p lo m . E p e r je s  k ö z e lé b e n  
ta lá lh a tó  S á ro s  v á ra . I t t  
fo g tá k  e l a f ia ta l  R á k ó c z it ,  
s v i t t é k  in n e n  B é c s ú jh e ly 
b e . E p er je s rő l é r d e m e s  k i 
r á n d u lá s t  te n n i  B á r t  fá ra  
(B a r d e je v )  és a z b o r ő i R á-  
k ó c z i - v á r  ro m ja ih o z .

A z  o rs zá g ú to n  u tu n k a t  
n y u g a t i  ir á n y b a n  fo ly ta tv a ,  
a  r e m e k  r e n e s zá n sz  f  r  i c  s i  
k a s té ly  m e lle t t  e lh a la d v a ,  
m e s s z ir ő l  fe l tű n i k  a s z e p e s i  
v á r  r o m tö m b je  (S p is s k y  
H ra d ). A la t ta  b á jo s  k is  v á 
ro s  te r ü l el, S z e p e s v á r a lja  
( S p is s k é  P o h ra d ie ) , a m e ly  
ö s s z e é p ü lt  S z e p e s k á p ta la n -  
n a l. A  p ü sp ö k i s z é k e s e g y 
h á z b a n  e g y k o r i f r e s k ó  ö rö 
k í t i  m e g  az a la p ító  R ó b e r t  
K á r o ly  e m lé k é t, a  te m p lo m

L ő cse i P á l m e s te r  a lko tá sá t. 
M e lle t te  á ll a r e n o v á lt, g ó 
t ik u s  és  re n e s zá n s z  s z é p sé 
g éb en  m in d m á ig  m e g m a 
ra d t v á ro sh á za . M a m ú z e u m .

K é s m á r k  a S zep esség  
m á so d ik  le g n a g y o b b  városa . 
I t t  s z ü le te t t  T h ö k ö l y  
I m r e ,  a k u r u c  fe je d e le m .  
F öld i m a r a d v á n y a it  és fe le 
ségét, Z r í n y i  I l o n á t  az  
ú j e v a n g é l ik u s  te m p lo m  
m a u zó le u m á b a n  h e ly e z té k  
ö rö k  n y u g a lo m ra . A  k ö z e 
léb en  v a n  E u ró p a  e g y ik  leg
szeb b  fa te m p lo m a , a régi 
e v a n g é l ik u s  te m p lo m . B a 
r o k k  é p ü le t ,  e g y e tle n  t i s z a 
fa -o s z lo p  ta r tja . Ú g y s z in té n  
m ú z e u m  a v á ro s  é s z a k i v é 
gén , a T h ö k ö ly  v á r  is.

P  o p r  á d , a M agas-  
T á tra  k a p u ja . F e lő le  leg 
szeb b , le g im p o z á n sa b b  a 
T á tra  v o n u la ta , m e r t  a M a -  
g a s -T á tra  s z in te  eg y sze rre  
e m e lk e d ik  k i  a  S z e p e s i- s ík 

sá g  s z in tjé b ő l. P o p rá d tó l  
12 k m -r e  f e k s z ik  a tá tra i  
fü r d ő c so p o r t, a n é g y  T á tr a - 
fü re d . Id e  leg jo b b a n  v i l la 
m o ssa l u ta z h a tu n k  fö l.

P o p rá d ró l a 67-es ú tv o n a 
l o n — k ö z v e t le n  a u tó b u s z -  
já r a to k k a l  — a z A la c so n y -  
T á tra  k e le t i  p e re m é n  a  K i 
r á ly h e g y  le j tő jé t  sú ro lv a  j u 
tu n k  G ö m ö rb e . U tu n k  le g 
s ze b b  á llo m á sa  a d o b s in a i 
jé g b a r la n g . A  S z tra c e n a -  
p a ta k  v ö lg y e  k e lle m e s  tá 
b o ro zó h e ly . A  m é s z k ő c s ú 
c so k k a l, fe n y v e s e k k e l  d ís z í
te t t  S z tra c e n a i-v ö lg y ö n , a 
D e d in k i- tó  m e l le t t  ju t u n k  
le  D o b sin a  váro sá b a . I t t  
ered  a S a jó .

D o b s i n a  k is  b á n y a 
vá ro s: A la p í tó i  szá szo k  — 
i t te n i  n e v ü k ö n  b u lé n e r e k  
— v o lta k . In n e n  u tu n k  a 
S a jó  e g y re  s zé le sü lő  v ö l 
g y é n  v e z e t  d é l fe lé . E lső  
m e g á lló n k  B e tlé r  (B e tlia r ) , 
a z A n d r á s s y a k  v a d á s z k a s té 
ly á va l. M a  m ú ze u m .

R o z s n y ó ,  bájos, k is  
e g y k o r i b á n ya vá ro s , jó  
m e g szá llá s i leh e tő ség g e l, 
m ú z e u m m a l,  fü r d ő te le p p e l.  
R á k ó c z i so k szo r  ta r tó z k o 
d o tt  i t t :  p é n z v e r ő -é p ü le te  a 
p ia c  s a r k á n  m a  is  áll.

K r a s z n a h o r  k a f K r á s -  
n a  H o rka ). A  tö r ö k  e lle n i  
h á b o rú k b a n  n e m  a n n y ir a ,  
m in t  in k á b b  a k u r u c  h á b o 
r ú k b a n  s z e r e p e lt  és c so d á 
la to s m ó d o n  m e g m e n e k ü l t  
a p u s z tu lá s tó l .  A  lő cse i f e 
h é ra s szo n y  h is tó r iá já n a k  
eg y  r é s ze  is  i t t  já ts z ó d ik  
le. A  v á r  k á p o ln á já b a n  lá t 
h a tó  A n d r á s s y  I s tv á n  f e l e 
sé g é n e k , S e ré d i Z s ó fiá n a k  
m u m if ik á ló d o t t  h o ltte s te . A  
v á r  k a p u já n á l B e b e k  F eren c  
á g y ú i á s í ta n a k  a C se rm o s-  
n y a  v ö lg y é re . A  v á r  a la tt,  
a k a ssa i o rs zá g ú t m e n té n  
á ll m e s s z ir e  lá th a tó a n , az 
u to lsó  k r a s zn a h o rk a i v á rú r ,  
g ró f A n d r á s s y  D énes és f e 
lesége, F ra n c isk a  g ró fn ő  
e g y ip to m i-s z e c e ssz ió s  s t í 
lu sú , n a g y m é r e tű  m a u z ó 
leu m a . K ü lö n  m ű v é s z i  lá t 
vá n yo ssá g .

M a g ya ro rszá g ra  a z  50-es  
és a 67-es  o rs zá g ú to n  P e lső -  
cön  és  T o rn a ijá n  á t u ta z 
z u n k . Ú tk ö zb e n  P e lső c  
e lő t t lá t ju k  a g o m b a szö g i 
(G o m b a se k ) ré te t, a k e le t 
s z lo v á k ia i m a g ya rsá g  é v e n te  
m e g r e n d e z e t t  n y á r i, s z a 
b a d té r i ta lá lk o z ó já n a k  s z ín 
h e ly é t  és P e lső cn é l b e k a 
n y a r o d h a tu n k  a d o m ic a i  
c se p p k ő b a r la n g  fe lé  is, 
m e ly  ö s s z e k ö tte té s b e n  á ll az  
a g g te le k i barla n g g a l. In n e n  
m á r  n in c s  m e ssze  a s e r é n y 
fa lv i— b á n ré v a i h a tá r á tk e lő 
h e ly .

DR. VLADIMIR ADAMEC



A La M aim aison k a sté ly  park  
részlete

F ranciaország  N apóleon 
szü letésének  2 0 0 -ik  

év fo rd u ló já t ünnep li. Az 
ünnepségek  jó fo rm án  ja 
n u á rtó l decem berig  ta r ta 
n a k  és nem csak  F ran c ia - 
o rszág ra  te rjed n ek  ki, h a 
nem  a F ö ldközi-tenger té r 
ségére is. K orzika-szigetére , 
a h o n n é t e lindu lt a „kis k á p 
lá r ”, E lbára , aho l á tm e n e 
tileg  szám űzetésben  é lt  és 
S zen t Ilona szigetére, aho l 
b efe jez te  életét.

A franciao rszág i ü n n e p 
ségek  em lék-k iá llitások , 
eg y en ru h a  pa rád é  jegyében  
z a jla n a k  le. A legnagyobb 
tu r is ta fo rg a lo m ra  m égis ta 
lán  a M alm aison-m úzeum  
szám ít.

A  R ueil-M alm aison , P á riz s  
ny u g a ti k ü lte rü le tén , a 
S za jn a  b a l p a rt já n  fekszik . 
1622-ben ép íte tték , 1799-ben 
P e rc ie r  és Fon ta ine  é p íté 
szek Joséph ine  B o n ap arte  
íz lésének  m egfelelően a la 
k íto ttá k  át. Később, a vá lás 
u tá n  id e  is költözött és it t 
is h a lt  m eg 1814-ben. B ona
p a r te  N apóleon, 1800— 1804- 
ig m in t első konzul, la k o tt 
ebben  a kastélyban . A W a
te rloo i vereség u tán  is tö ltö tt 
it t négy  napot. H alá la  u tán  
a k as té ly  egy svéd ban k ár, 
röv id  ideig  a spanyol k irá ly i 
család , m ajd  III. N apóleon 
tu la jd o n áb a , végül 1902-ben 
a fra n c ia  á llam  tu la jd o n áb a  
m en t át. Ma m úzeum , fa la i 
közö tt a  napóleoni ko rszak  
gazdag em lékeit őrzik, D a

vid, G e ra rd  festm ényeit, a 
császári csa lád  b ú to ra it, 
p o rce lán ja it, m űvészi ö tvös
m u n k á it stb . B ár napóleoni 
em lékekke l m ás franc ia  
kasté ly o k b an  is (F on ta ineb
leau) ta lá lk o zh a tu n k , de az 
igazi „ cen tru m ” azonban  a 
m alm aison i m úzeum .

A h á ro m  F ö ldközi-tengeri 
sziget közü l E lbán  is szám os 
o lyan em lék e t ta lá lh a tu n k , 
am ely N apóleon szám űzeté
sé t idézi. A császár 1814. 
m áju s 4-én, vadász u n ifo r
m isban  szá llt p a r tra  P o rto - 
fe rra io  k ikö tőben , am elyet 
a fo n ta in eb leau i szerződés 
ta rtó zk o d ási helyéü l, egy
ben tu la jd o n á u l h a tá ro zo tt 
meg. A  p o lg árm este r á t  is 
ad ta  je lképesen  a városka  
ku lcsa it, és N apóleon a  m u- 
lin i-p a lo táb an  rendezkede tt 
be. A  p a lo ta  k e rtjéb en  n a 
rancs és c itro m fák  gyüm öl
csei v ir íto tta k , az  egész k ö r
nyezet K o rz ik á ra  em lékez
te tte  a szám űzö tt császárt. 
L óháton  b eb aran g o lta  a 
szigetet, agyában  te rv ek e t 
szőtt, u ta k a t  és ten g erp a rti 
e rő d ítések e t a k a r t  i t t  ép í
teni. A sz igeten  M ária  L u j
za, ső t egykori nagy sze
relm e, W alew ska grófnő is 
m eg lá toga tta . K ényelem ben 
é lt it t ezen a festői szigeten. 
B ecsvágyó term észete , a 
po litika i he lyze t a laku lása  
azonban  nem  hagy ták  n y u 
godni. W aterloo  u tán  egy 
m egalázóbb, a  végső szám 
űzetés következett Szent 
Hona szigetére , aho l 1821- 
ben h a lt  m eg.

ENDRESZ ISTVÁN

A titokzatos ugartyúk
A  m a g y a r  p u sz tá k , tö b b n y ir e  h o m o k o s  ta la jú  s ík o k  

je l le g z e te s  m a d a ra  az u g a r ty ú k .  N e m  h iá b a  ro k o n a  a 
tú z o k n a k , a z  ö rv ö sg a la m b  n a g y sá g ú  m a d á r  n a g y o n  h a 
so n lít r o z sd á s s z ü rk e  a la p ú , sö té tb a rn á n  m u s tr á z o t t  to l
la za táv a l a r e z n e k h e z . A  c ső r  tö v é tő l a fü lé ig  sö té t sáv  
h ú zó d ik , m e ly  fö lö t t  a p o fá já n  v ilá g o s  f o l t  v a n .

S a jn o s  n a g y o n  k e v é s  v a n  b e lő lü k . B u g a c  k ö r n y é k é n  
a zo n b a n  m é g  m o s t is f é s z k e ln e k .  K o tlá s i id e je  h o sszú :  
18— 19 n a p . H á za tá ja , a za z  fé s z k e  n a g y o n  e g y sz e rű . 17 
c m  á tm é r ő jű  k ö r  a la k ú  k is  m é ly e d é s b e  to j i k  2— 3 k ő 
s z ü r k e  a la p o n  r e n d s z e r te le n ü l  fe k e te -b a r n a  c s ík o k k a l  
á ts z ő tt  é s  fo l to z o t t  to já s t. B á r  a  f ió k á k  fé s z e k h a g y ó k ,  
v a g y is  k ik e lé s ü k  u tá n  a lig h o g y  m e g szá ra d n a k , e lh a g y 
já k  s z ü lő h e ly ü k e t  — m é g is  s o k a n  e sn e k  a ra g a d o zó k  
és a fé s z e k r a b ló  m á ty á s , s z ü r k e v a r jú ,  s tb . k á r te v ő k  
z s á k m á n y á u l .  A  m a g ya r  A l fö ld r e  je lle m ző , k e d v e s ,  flo -  
tá zó  h a n g já t  a lk o n y a t tá j t  h a lla tja , a m ik o r  m o zo g n i  
k e zd . M a g á t a m a d a ra t n a p k ö z b e n  n e h é z  é s z re v e n n i,  
m e r t n a g y o n  b iza lm a tla n  é s  é le s  s z e m é v e l m e ssz irő l  
m e g lá t é s  g y o rs  lá b a iv a l e ls za la d . K itű n ő  m im ik r i je  
va n , a z a z  n a g y o n  jó l b e le o lv a d  k ö r n y e z e té b e . É rd e k e s  
tu la jd o n sá g a , h o g yh a  s ik e r ü l  k ö ze lrő l m e g le p n i, m e re 
v e n  a fö ld h ö z  la p u l és i l y e n k o r  k a ta le p tik u s  á lla p o tb a  
m e r e v e d v e , m o z d u ln i s e m  tu d . S a jn o s  a le lk e t l e n  m a 
d á r p u s z t í tó k  e z t  a tu la jd o n s á g á t h a s z n á ljá k  k i ,  a m ik o r  
b o tta l is  le ü t ik  a k e d v e s  m a d a r a t .  N e m c s a k  e z é r t  fo g y  
e g yre  s z á m u k ,  h a n e m  v o n u lá s k o r ,  m ie lő t t  D é l-E u ró p á -  
ból, É s z a k - A fr ik á b ó l  h a z á n k b a  é r k e z n e k , a  h o s s z ú  ú to n  
e lfá r a d n a k  é s  k ö n n y e n  a m a d á r fo g ó k  h á ló já b a  k e r ü l
n e k .

A z  u g a r ty ú k  h a zá n k b a n  m á r  a n n y ir a  r i tk a ,  h o g y  v é 
d e le m  a la t t  á ll, e zé r t m in d e n  o rs zá g já ró n a k  k ö te le s sé g e  
ó v n i, v é d e n i  e z t  a k e d v e s , s z é p  és r i tk a  m a d a ra t.

Sz. A .-né

nélkülözhetetlen
hétvéghez, nyaraláshoz, p ihenéshez, 

s trando láshoz
Sim a és m in tás kivitelben, 2 és 3 részes, 1 és 2 

szem élyes felfú jható  gum im atracok  
nagy válasz tékban
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Szeged a tiszai tájban
A nap m á r nyugo

vóra ha jlik , m i
kor Szeged alá 
érünk , T ápé fe
lől ba llagva le 

fe lé  a tiszai gáton. A  le 
szá lló  estben a T isza széles 
és m ozdulatlan , s olyan si
m a  és sötét, m in t a  fá rad t 
o la j. A  pa rti n y á rfák  m ind 
m élyebb  á rnyéko t vetnek, 
az  esthom áíy  ném asága te 
r í t i  be a tá ja t.

Ju h á sz  G yula T iszája ez 
i t t :  a  fá rad t, bánatos, m élá
zó, elm erengő, szótalan; 
szegélyén örökké rem egő 
lev e lű  nyárak , lilábaö ltö - 
z ö tt gyászoló bús füzek. Az 
á rv a  költő  m agányos lelke 
tü k ré b e n  szem léli a vizet, 
az  eget, a  tá ja t, a csendes 
szavú , kom oly pa rasz ti né
pet, m ehr a folyó m en té t 
m egü li. Szegedre is Juhász  
G yu la  vezet be, késő a lko 
n y  i ó rán , m ikor a város 
to rn y a i sö tét fe lk iá ltó je l
k é n t ra jzo lódnak  a hom á
lyosodé égre, s az  élő csil
lag o k  feltünedeznek  a T i
sza  tük rén . A rak p arth o z  
s im u ló  h o m o k b árk ák a t az 
ő legm élyebb tiszai csöndje 
ta k a rg a tja : „ E g y iken  tá v o l  
h a rm o n ik a  szó l, — T ü c sö k  
f e l e l  rá c sen d esen  v a la 
h o l  . .

A z ország legm élyebben 
fekvő  terü le tén , a M aros és 
a  T isza összefolyásánál a la 
k u lt  ki Szeged a v íz já rta  
á r té rb ő l k iem elkedő szige
tek en . A m arosi sószállítás 
végállom ásakén t kapo tt 
e lőször kereskedelm i je len 
tőséget, de lakosa inak  jó ré-

■  » ■

S zeg ed i váro sk ép , MTI Járai 
fe lv é te l

ép ü le tek  m agasodnak , kö 
zép p o n tjáb an  a m onum en
tá lis  ha tású , k é tto rnyú  
dóm m al. Szeged legk iem el
kedőbb  — de a  tiszai tá jb a  
legkevésbé illő  — épülete  
ez a  sö tétvörös tég lábó l 
é p ü lt székesegyház, m ely
n e k  h a ta lm as  elő terében 
ren d ez ik  év rő l év re  a n em 
zetközi h írű  szab ad té ri já 
ték o k a t. Ezen a té ren  áll a  
v á ro s  legrég ibb  m űem léke, 
az  Á rp ád -k o ri S zent D em e
te r  tem plom  csonkán m eg
m a ra d t nyolcszögletű to r 
nya . Szeged legbecsesebb 
ép ítésze ti em léke azonban 
a  fa lu s ia s  je llegű  A lsóvá
ro sb an  em elked ik ; a közép
k o ri gó tika pa rasz ti egysze
rű ség ű  rem eke, az  egyha- 
jós, hálóboltozatos M átyás
tem plom . H aviboldogasz- 
szony  ünnepén  ide za rá n 
dokol Ju h ász  G yula búcsú 
já ró  népe: „ A z  öreg  t e m p 
lo m  fű v e l lő  tö v é b e n  — A  
n y á r i  é jb e n  o t t  h e v e r n e k  
ő k , — P a ra sz to k , b a rn á k , 
c sö n d es  és k o m o ly  n ép , — 
M in t  h a jd a n  ő se ik , a b esse-  
n y ő k . .

E bben  a  városnegyedben
— éppúgy, m in t a több i 
kü lső  k e rü le tb en  — m ég 
sok  a fö ldszin tes, feh é r p a 
rasz th áz . Az a lsóvárosi h á 
zak  eresz a la tti  fa la  őszidő
ben  te lis te le  v an  aggatva  
p iro sló  pap rik a fü zé rek k e l, 
a  faoszlopos to rnácon , a 
„szak á llszá rító n ” Ju h ász  
G yu la  p ihenő  öreg p a ra sz t
ja :  „ A z öreg  g a zd a  ü l a h á z  
e lő t t ,  — Es n ézi, h o g y  a 
n a p  m in t  á ld o z ik .  — P ip á l, 
n e m  m o cca n . A z  id ő  is á ll
— E g y p illa n tá sra , ha m e g 
lá t ja  ő t . . . ”

K ülönben  Szeged m ár e l
v esz te tte  m ezőgazdasági 
je llegét. A 120 000 lakosú 
v á ro s kereső inek  m a alig  
ö t százaléka földm ívelő, 
n ap ja in k b a n  Szeged a 
k ö n n y ű ip a r egyik fontos 
központja , aho l azonban 
m á r  je len tős n eh éz ip ar is 
m eg te lepü lt. A régi várost

sze hosszú  századokon á t  
fö ld m ív e lő  és á lla tta rtó , h a 
lász  és hajós. A T iszát m eg  
a  D u n á t já r tá k  tö lgyfábó l 
k észü lt, víz ellenében  ló 
v o n ta t ta  ha jó ikkal, és 
m esszi v idékek  te rm ék e it, 
á ru c ik k e it fu v a ro z ták  és 
c se ré lté k  ki. V olt idő, a m i
k o r h áro m ezer szegedi h a 
lász  m erege tte  a ten g ern y i 
h a la t  a  folyóból, a  fö ld m ű 
velés sokáig  csak h a rm a d 
re n d ű  szerepet já tsz o tt a 
n ép  é le tében . A k a to n ásk o 
d ásb ó l v iszont an n á l bősé
gesebben  k ivették  részü k e t, 
a  tö rö k  időkben éppúgy, 
m in t szab ad ság h arca in k 
b an . A  régi hadas id ő k re  
m ég em lékezte t a ta t á r j á 
rá s  u tá n  em elt vár csonk ja  
a  T isza  p á rjá t. A  tö rö k  
e lő renyom ulásako r Szeged 
tö b b szö r volt k iin d u ló - és 
tám aszp o n tja  az oszm án e l
len  ind u ló  h ad já ra to k n ak . 
E bbő l a korból é rd ek es  
h e ly sz ín i beszám oló m a ra d t 
r á n k  a városról. B e r tr a n -  
don  de la B rocquiere  f r a n 
c ia  lo v ag  a S zentfö ldrő l h a 
za té rő b e n  1433-ban ez t je 
g y ez te  ú tikönyvébe: „S ze
ged  n y ílt nagy v áro s , és 
eg y e tlen  hosszú u tcáb ó l áll. 
K ö rn y ék e  m indennem ű g a 
b o n á v a l m egáldo tt v idék , 
Ig en  sok  d a rv a t és tú zo k o t 
fognak , egész p iaco t lá t ta m  
te le  e  m adarakkal. A  T isza 
re n d k ív ü l sok halat* szol
g á lta t, egyetlen fo lyóban

sem lá t ta m  oly nagy h a la 
kat.”

A T isza  é lte tte  a régi 
Szegedet, de a  m ú lt század 
végén, 1879-ben m eg is 
sem m isíte tte . Egy viharos 
m árciusi é jszak án  á tszak í
to tta  a  g á ta k a t a  m egárad t 
folyó, és rá z ú d u lt a  v á ro s
ra , a k á r  a  vízözön. A r e t 
tentő  k é p e t így ö rök íte tte  
m eg M ik szá th : „Csak a 
házfedelek  lá tszo ttak  ki a 
vízből, m in t  száz meg száz 
egym ás m e llé  rak o tt ko 
porsó.” R o m b a dőlt és e l
n ép te len ed e tt Szeged, több  
m in t ö teze r épü le te  om lo tt 
össze. A  h áb o rg ó  hu llám ok
ban e ltű n t a régi város, 
hogy a z tá n  sokkal szebben, 
ko rszerűen  épüljön  ú jjá . 
K ét k ö rú t és nyolc su g á rú t 
az a la p ja  a  m ai, könnyen 
á tte k in th e tő  és világos v á 
rosszerkezetnek .

A k iseb b  k ö rú t fé lk ö r 
a lakban  veszi k ö rü l a b e l
várost, a h o l a legfőbb köz-

A  M aros és a T isza to r k o la ta  
S z e g ed n é l, MTI Járai fe lv é te l



m inden oldalról nagy ipari 
körzetek fogják körül. A 
legutóbbi években Szeged 
nevét a környékén m ind 
nagyobb arányokban fe ltá
rásra kerülő földgáz és kő
olaj te tte híressé. Im m ár 
hazánk legnagyobb kőolaj
term elő körzete a szegedi; 
egész városnegyed épül az 
olajbányászok és feldolgo
zók új lakóhelyeként.

A gyors ütemű iparoso
dás egyre nagyobb várossá 
növeszti Szegedet. Fejlesz
tési te rve 1980-ra 180 000 
lakossal számol. Ezért épí
tik  át folyam atosan az e l
avult szerkezetű és épü let
állom ányú városrészeket, 
ezért hoznak létre korsze
rű, zöldbeágyazott új lakó
negyedeket. Az elbontásra 
kerülő épület-töm bök he
lyére öt-tízszintes lakóhá
zak kerülnek, a városszer
kezet egyes súlypontjaira, 
a kö ru tak  és sugárutak  ke
reszteződéseire pedig ki
em elkedő magasságú épü
le teket helyeznek. Az öreg 
negyedek felújítása révén a 
belső városrész képe döntő 
módon megváltozik, az 
egész város nagym értékben 
megemelkedik.

Szeged városszerkezeti 
főtengelye a Tisza, a ren 
dezési terv éppen ezért a 
folyó partja inak  nagyvona
lú kiépítését irányozza elő. 
A folyó menti fekvés hang- 
súlyozása érdekében a T i
sza m indkét partján  közép
magas házak sora épül fel, 
igényes töm egform álással, 
egységes kompozícióval. E 
réven Szeged két p a r t m en
ti várossá alakul. Újszeged 
nagyarányú kiépülése fo
kozatosan m egszünteti a 
város eddigi „féloldalas” 
elhelyezkedését, a nagyvá
rossá növő Szegednek épp 
úgy a közepén folyik m ajd 
végig a Tisza, m int B uda
pesten a Duna.

Szegedet az ipar fejleszti 
napjainkban, ugyanakkor 
azonban a város az Alföld 
déli részének művelődési 
központja is: két egyeteme, 
tudom ányos kutatóintéze
tei, főiskolái, szakiskolái, 
sokféle középiskolája mesz- 
szi vidékre sugározza a tu 
dás fényét. Szegedhez fű 
ződik Tömörkény István  és 
Móra Ferenc írói m unkás
sága. innen indul el költői 
pályája József Attila, s itt 
élt, itt alkotott a tá jja l és a 
néppel összeforrva a gyen
géd, tiszta hangú Juhász 
Gyula. Három sorával bú 
csúzunk Szegedtől: „Ma
gyar em lékül és magyar 
rem ényül — Á llj boldogan 
és büszkén ősi város. — S i
m ulj szerelmes szívvel a 
Tiszához.” Antalffy Gyula

A Pilis sarkában, a 
Dunazug szélén, 
Dömös és a Rám- 

szakadék között kanyarog 
a M alom-patak. Szűk, szur
dokszerű völgye hol össze
szűkül, hol szélesre tárul, s 
ott ahol egyik oldalon a 
Köszörűs-hegy, másikon 
pedig a R ám -erdő oldala 
öleli védőén á t a kanyargó 
utat, színes sá to rtábor áll. 
A lombok között napsugár 
csillan, s a távoli m agasban 
a Vadállókövek fehérlenek. 
Lenn a völgyben á júniusi 
nap az eső u tán  párafüg
gönyt varázsol a fák lomb
jai közé.

E kis völgy a Pilis P ark 
erdőgazdaság jóvoltából 
egyre népszerűbb a tu ris
ták, kirándulók és táboro- 
zók körében. Gondozott 
autóutak és árnyas gyalog
sétányok vezetnek az erdő 
belsejébe, nem  csoda, hogy

lépten nyomon kiránduló 
csoportokkal találkozunk.

A Szőke-forrás völgyé
ben közvetlenül a Vízmű
vek telepe u tán  eltávolod
nak egymástól a hegyolda
lak és széles tisztást képez
nek, am elyet a szelíden 
csörgedező patak  oszt ke t
té. A piros, kék és sárga 
sá trak  harm onikusan il
leszkednek bele a zöld e r
dő szinébe. E lőttük kispor
tolt, a tléta te rm etű  fiúk és 
lányok ülnek csoportokban 
a tisztáson. K ezükben pa
pír, ceruza és iránytű , előt
tük térkép van kiterítve. A 
Testnevelési Főiskola ta rtja  
itt hagyományos term észet- 
járó  kiképzését.

A  leendő testnevelő taná
rokat okta tjuk, az iskolai 
természetjárás alapvető  is
m ereteire — m ondja Kővá
ri Károlyné, Széndrődi Il
dikó, sokszoros síbajnok

nőnk, a tábor vezető ta n á
ra. A z első évfo lyam , 31 
leány és 35 fiú  — táborozik  
itt  tizenegy napot. Ezalatt 
elsajátítják, hogy ke ll egy 
tábort, illetve egy- és több
napos túrákat szervezni. 
Bár az oktatás szabadban  
történik, a tantárgy ko 
molysága nem m arad el a 
többi tanított sportág kö 
zött. Jegyre m egy és aki 
n em  felel meg a kö ve te l
m ényeknek, m egbukik.

Az elméleti és gyakorla ti 
képzést Kőváriné és W ittek 
Lajos tanárok vezetik. Elő
adások  hangzanak a tábor, 
a túra, akadályverseny 
szervezéséről és té rk ép is
m eretből. Azután m inden t 
gyakorlatban is végigcsi
ná ln ak  a hallgatók. Ők ve
rik  fel a sátrakat, ők készí
tik  a túraterveket és sp o rt
em berhez méltóan napi 
25—30 km-t tesznek m eg az

— «i' -»•» V*»  ̂ — » ' « • '
F o th  M arg it,  S zaia>  A g n es  és S zab o  E rz sé b e t k é s z ít i  a  k é tn a p o s  t ú r a  v á z la tá t. V ik m a n  fe lv .



K é sz ü l a z  e b é d . K u ru c z  N’a d in k a , M ik ó  Z su z sa  és P o c k o s  L ív ia  
(h á tté rb e n )  V ik m a n  fe lv .

ism eretlen terepeken. Be
já rjá k  a Pilis legszebb he
lyeit, voltak Dobogókőn, 
Vadállóköveken, a Prédi
kálószéken, végigm entek a 
Rám szakadékon. Elgyalo
goltak Esztergom ba is, 
honnan a város megtekin
tése u tán  hajóval tértek 
vissza Dömösre. Kétnapos

tú rán  a Börzsönyt is fe lke
resték , megmászták H ideg
hegyet, a Csóványost és a 
táb o r végén gyalogtúrával 
té r te k  haza az A lm a M a
terbe, Budapestre.

Ebben az évben ú j tan terv  
alapján oktatunk  — m agya
rázza W ittek Lajos tanár. 
A ze lő tt kétszer hatnapos

tábort rendeztünk: egyet a 
tanév elején, am ikor a Ca- 
radna-völgyben tanyázva a 
Bükköt já r tu k  be és a m á
sikat a tanév  befejezése 
után a P ilisben mozgótábor 
formájában szerveztük meg. 
Sajnos, idén a turistaházak
ban nem  tu d tu n k  szállást 
kapni, s em ia tt le kellett 
mondani a mozgótáborról. 
A m ásik problém át az je 
lenti, hogy a tizenegy nap 
nem elegendő a term észet- 
járás egyre növekvő  ism e
retanyagának elsajátításá
hoz. A  term észetjárás és a 
táborozás ugyanis az isko
lai nevelőm unka és az ú t
törőélet fon tos része, am i
ben a testnevelőre érthetően  
nagy szerep vár.

Közben am íg mi a tábo
rozás p roblém áiró l beszél
getünk, a csoportok elké
szülnek fe ladatukkal — a 
kétnapos tú ra  útvonalának 
kidolgozásával — és bead
ják te rve ike t a táborveze
tőségnek. Egyesek a sá trak  
környékét csinosítják, asz
talokat építenek, kerteket 
rendeznek, m ások olvasnak, 
napoznak.

Azután m egkezdődik a 
nap fénypontja, a főzés. 
Eredeti m ódon tö rténik  az 
oktatás em e része. Minden 
csoport m aga főzi meg 
ebédjét bográcsban. A zsírt, 
húst és a fűszert fejadag 
szerint, kap ják , a k rum pli
ból és hagym ából m indenki 
tetszés szerin ti mennyiséget 
vehet. így, csak a krum pli- 
hámozási kedvtől függ az 
ebéd mennyisége.

A m inőségre azonban ez 
nem vonatkozik. O tt kiéli 
mindenki szakácsi törekvé
seit. Élnek is vele a hallga
tók, különösen a férfinem 
hez tartozók. Látszik, 
gyomrukra jóval kényeseb
bek, m in t a leányok. A tá 
bor á tte lepü l a p a tak 
völgybe, hol a kőből em elt 
tűzrakásokból ham arosan 
égnek száll a füst. Készül 
a paprikáskrum pli. Ahány 
bogrács, anny i recept. A 
forró zsírban  piru l a hagy
ma, belekerü l a pirospap
rika is, közben serényen 
dolgoznak a kukták, há
mozzák a m érhetetlen 
mennyiségű krum plit. M in
denki ta lá l m agának ten 
nivalót, k i a tüzet rakja, 
ki az é te lt kavargatja . H á
moznak, kevernek, sóznak, 
paprikáznak és kóstolgat
nak. Ez u tóbb it rendü le t
lenül. Van, aki m ár a hideg 
zsírnál és a nyers hagym á
nál kezdi, de vannak, akik

K óstol a  b r ig á d .  M o ln á r I s tv á n ,  
H áda T ib o r ,  J á m b o r  L ász ló , 

B áb a ti L a jo s .  V ik m a n  fe lv .

uralkodnak magukon, csak a 
paprikáslé forrásakor k ap 
csolódnak bele. A vezetők 
átszellem ült arccal, fennkölt 
pillantással d ik tálnak: „csi
petnyi sót, paprikát, vizet, 
k rum plit” — hangzanak a 
parancsok. Azután, am ikor 
a krum plit m ár puhának 
ítéli a csoport főszakácsa, 
a leggyorsabb lábú a gazda
sági sátorhoz vágtat és á t
veszi a kolbászt is.

Ezek a fiatalok megeszik 
a vasat is, ha éhesek. Ha az 
elején oda adnák nekik a 
kolbászt, hús nélkü l m a
radna valam ennyi bogrács 
— m agyarázzák mosolyogva 
a furcsa disciplinât, Vörös 
Gyula és felesége, a tábor 
melegszívű „szigorú” gazda
sági vezetői.

De győz az akaraterő  és 
kolbász is kerü l az ebédbe. 
Amikor ínycsiklandozó illa
tok  szállnak a levegőben, 
m egjelennek a napim ádók 
is — főleg leányok — akik 
a bogrács helyett inkább a 
napsugarakat választották. 
Botot ragadnak, átdugják  
a bogrács füle a la tt és a 
többiek kíséretében felvo
nulnak a sátrakhoz. K örül
ü lik  a bográcsot, kanalat 
vesznek elő és megfelelő 
m ennyiségű kenyér, vala
m int savanyú uborka kísé
retében eltün te tik  tartalm át.

A táborvezetőség étele is 
elkészül. W ittek tan ár úr 
lassan, szertartásosan főzi, 
vezetőhöz illő, komoly a rc 
cal kavarja  a bíborszínű 
levet. M egkínáltak minket, 
vendégeket is. Finom, olyan 
m intha m aga Gun del főzte 
volna.

A finom és bőséges ebé
det a pihenés percei köve
tik. Egy napsütötte tisztáson 
a tanulócsoportok széles 
kört képeznek. Előkerül a 
g itár is, és Hszüen, a v ie t
nam i hallgató, édes-bús d a l
lam okat varázsol belőle. 
Szól a zene, a tanárjelö ltek  
elnyúlva a füvön élvezik a 
napot, s a sem m ittevés k e l
lemes állapotát. A négy ég
táj felé száll a cigarettafüst. 
Csend és béke honol a fák 
alatt.

A leendő tanárok  jól érzik 
m agukat a tiszta erdei leve
gőn, a csodás természetben. 
Pontosan úgy viselked
nek. m int ahogy m ajdan 
tanítványaik  fognak. É lve
zik a kirándulások, túrák, 
m eghitt pillanatait. Am e
lyeket ők, a jövő testneve
lői fognak m egterem teni, a 
jövő nem zedéke számára.

Endrődi Lajos
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D ereng  a h a jn a l, a z  id ő 
p o n t ko ra i. A  n á d a s  
v a d á llo m á n y á n a k  v i j 
jogása , s  a b é k a k ó ru s  

z e n é je  is h a lk u l  m á r. A  
z ö ld e s k é k  v íz tü k r ö n  pára  
rem eg , a h a jn a li  s z é l jó  le 
h e tő s é g e k e t ígér.

H a ta lm a s, h e n g e rs ze rű  
fe h é r  z s á k o k a t, v a sm a c sk á 
k a t  és k ö te le k e t  c ip e lü n k  a 
m ó ló  fe lé . B e szé d  n in cs , 
m in d e n k i  v é g z i d o lg á t. A  
v ito r lá z ó - tu d á s  s z e r in t k i 
je lö l jü k  a k a p itá n y o k a t, a 
le g é n y sé g e t, és m in d e n k i  
e lfo g la lja  h e ly é t.  A  fü r e d i  
s a v a n y ú v íz z e l  te l t  d e m izs o -  
n o k , k u la c so k , s e lem ó zs ia  
a h a jó k  fe n e k é r e  k e rü ln e k .  
F e lh ú z z u k  a v i to r lá k a t, e l
o ld ju k  a k ö te le k e t  és a h á 
ro m  h a jó b ó l á lló  f lo t tá n k  
e lin d u l  e g y h e te s  ú tjá ra . 
K e lle m e s  sz é l fú j ,  ir á n y t  
v e s z ü n k  a B a la to n  k ö r ü l
h a jó zá sa  fe lé .

T ih a n y t  p i l la n a to k  a la tt 
h a g y ju k  el. T is z te le t te l  te 
k in tü n k  a z a p á tsá g  fe lé , 
m e ly  m ö g ü l so k s zo r  v á r a t
la n  s z e le k  le p ik  m e g  a v i 
to r lá zó t. A  k é t  to r o n y  s z i
g o rú a n  in t  fe lé n k :  a B a la 
to n  k e g y e t le n  is  tu d  len n i. 
M e g fo g a d ju k  a jó ta n á c so t  
és ig y e k s z ü n k  a z  e lső  tű z 
k e re sz tsé g , a „ fo lyo só "  fe lé . 
A  B a la to n  m e d re  v á lto z é 
k o n y  és e h e ly e n  Ö -T ih a n y  
és T ih a n y r é v  k ö z ö t t  m e g le 
h e tő se n  se k é ly . E zé r t k é t  
b ó lya so rra l je l z e t t  és p is 
logó lá m p á v a l e llá to tt, 
re n d s ze re se n  k o to r t sá v  
te s z i  b iz to n sá g o ssá  a h a jó 
zá s t. E z a  fo ly o só . E g y  m é 
te re s  e lté ré s  c su p á n  és zá 
to n y r a  fu th a t  a fe lü le te s  
n a v ig á to r . De m i  sze re n c sé 
se n  tú l ju to t tu n k  a n e h e zé n , 
s e lé n k  tá ru l a v é g n é lk ü li  
p a n o rá m a , a v íz  ö sszeé r  a z  
éggel.

E lső  á l lo m á s u n k  R é v 
fü lö p . A  f iú k  do lg a  a k ik ö 
tés , a h a jó k  b iz to s ítá sa  az 
é js za k á ra , a lá n y o k é  a f ő 
zés . E lő k e rü ln e k  a b o g rá 
c so k , ro ty o g  a f in o m , erős  
lecsó , m e ly  u tá n  s a v a n y ú 
v í z  id e , sp o r ts z e rű sé g  oda, 
k i  n e  k ó s to ln á  m e g  a tá j 
je l le g ű  b o ro ka t. H o ld fé n y ,  
h a lk  g itá rm u zs ik a  te s z i  f e 
le j th e te t le n n é  R é v fü lö p ö t .

I s m é t  h a jn a lb a n  in d u 
lu n k  to v á b b , a s z e le t  k i  k e ll  
h a sz n á ln i. In k á b b  a  s z é l
c s e n d e k e t  h a s z n á lju k  k i 
ú szá sra , n a p o zá sra  és a f e l 
s z e re lé s e k  ja v ítá sá ra . A k a d  
i l y e s m i  is jó c sk á n . K ö v e t 
k e z ő  á l lo m á s u n k  B a d a c so n y .  
— V á ra tla n  e se m é n y , a  tá r 
sa sá g  e g y ik  ta g ja  g o n d o la 
ta ib a n  k o to rá szv a , n a g y h ir -  
te le n  ta lá l egy  p in c e tu la j 
d o n o s  n a g y b á c s it. A z  ö t le 
t e t  ü d v r iv a lg á s  fo g a d ja  és 
le lk e s e n  in d u lu n k  „ ro k o n i” 
lá to g a tá sra  a h e g y o ld a l fe lé . 
A  n a g y b á c s i ő s z in te  ö r ö m 
m e l  fo g a d ja  a za jo s  tá r sa 
sá g o t, s tö b b  é v tiz e d e s , r e j 
te t t ,  ín y e n c e k  s z á m á ra  ta r 
to g a to tt  h o rd ó k a t v e r  c sa p 
ra . M á sn a p  n e m  is  h a jó z u n k  
to v á b b , a „ fá r a d a lm a k a t” 
p ih e n jü k  ki.

F orog  a kép so r  s m á r  
S z ig l ig e te n  v a g y u n k . F e ls é 
tá lu n k  a v á rh o z  és m e g te 
k i n t j ü k  a c s ip k é s  v o n a lú  
h e g y o r m o t a „ K irá ly -a s z -  
s z o n y ” ro k o ly á já t" , s z e d ü n k  
a z  e l fe k v ő  m a n d u lá b ó l,  
a k a d  i t t - o t t  ő s z ib a ra c k  is. 
G y ö n y ö rű , ősi v id é k  ez  a 
fe s tő i  tá j, m ég  m e n te s  a 
n a g y v ilá g i é le ttő l, ta lá n  
a z é r t is  a B a la to n  le g s ze b b  
ré sze . K ö v e tk e z ik  G y ő rö k ,  
és  e z u tá n  m eg  se m  á llu n k  
K e s z th e ly ig . M e g n é z z ü k  a 
p a r to t,  b e lá to g a tu n k  a v á 
ro sb a , s z e m lé l jü k  a n e v e z e 
te s sé g e k e t , a F e s te t ic h  k a s 

té ly t ,  a  p a r k o t  és h íre s  H e li
k o n  k ö n y v tá r á t .  M ég  eg y  
ru cca n á s , s H é v íze n  v a 
g y u n k . V a n  i t t  is  lá tn iv a ló  
elég . S zá llo d á k , g y ó g y fü r 
d ő k , r e n d e z e t t  s é tá n y o k .  
S zo ro n g ó  érzé sse l g o n d o lu n k  
K e s z th e ly e n  h a g y o tt h a 
jó in k r a , m e r t  sa jn o s, a 
b iz to n sá g  n e m  á lta lá n o s f o 
g a lo m  a k ik ö tő b e n . E g y ik  
n a p  is  a k a d t  é jje l i  lá to g a tó , 
a k i a jó é g  tu d ja  h o n n a n ,  
eg y  g u m im a tr a c o n  ü lv e  é r 
k e z e t t  a n y í l t  v íz  fe lő l  és 
s z á llá s t  k é r t . B o g lá ro n  eg y  
„ ga leri” 10— 12 fő b ő l á l l t  
— k ö z ö l te  —, h o g y  s z ü k s é 
g ü k  le n n e  a h a jó kra . M iv e l  
n e m  ó h a j to t tu k  a b iz to n sá g -  
v é d e lm i  s z e r v e k e t  i ly e n  a p 
ró sá g g a l za v a r n i, m i m a 
g u n k  „ in té z k e d tü n k ”. A z 
u tá n  m á s n a p  m i v i to r lá z 
tu n k  to v á b b .

N a g y  ig y e k e z e t te l  n a v i 
g á ltu n k  F ö ld v á r  fe lé , a m i
k o r  e lé r t  m in k e t  is  a b a la 
to n i n e m e z is . A  d e r ü l t  ég en  
m in d ö s s z e  k é t  apró  s ö té t 
s z ü r k e  g o m o ly o g  ú s z k á lt ,  
m ik o r  e g y  v á ra tla n  s z é l
lö k é s  s ö p ö r t v ég ig  a  v íz e n ,  
a tó  s z ín t  v á lto t t  és p i l la 
n a to k  a la t t  h ö m p ö ly ö g v e ,  
ta j té k o z v a  m e g jö tt  a v ih a r .  
P a r tk ö z e ib e  ig y e k e z tü n k  és 
a zo n n a l le s z e r e l tü n k  m i n 

d e n t, m a jd  le h o r g o n y o z tu k  
a h a jó k a t . 5— 6 óra u tá n  a 
v ih a r  u g y a n  e lü lt, d e  a z  
erő s  s z é l  m e g m a ra d t. E g ész  
é j j e l  v ito r lá zv a  ju t o t t u n k  
e l F ö ld vá rig , de a h u l lá m 
v e r é s  és s z é llö k é s e k  m ia t t  
a p a r to t  e lé rn i le h e te t le n  
v o lt . E g y  te lje s  n a p o n  á t 
v e r g ő d tü n k , a m íg  s z é l fo r 
d u lá s  u tá n  es té re  m e g jö t t  
a v á r v a - v á r t  eső, la ssa n  és 
é h e se n  b e e v e z tü n k  a h ő n  
ó h a j to t t  k ik ö tő b e . A  fö l d 
v á r i  v ito r lá z ó k  se g íts é g é v e l  
r e n d b e h o z tu k  h a jó in k a t, a 
s z a k a d t  v á szn a k a t, k i la z u l t  
m e r e v í tő k e t  és a z  e lro n g y o -  
ló d o tt  k ö te le k e t .  E gy m e le g  
fü r d ő , jó  vacsora  u tá n  m in 
d e n  k e lle m e tle n s é g  g yo rsa n  
a m ú l t t é  le tt.

R e g g e lre  a tó  ú j f e n t  s z e 
líd , s z ín e  is m é t v a ló s z ín ű t-  
le n ü l  k é k  le tt. L e h e le tn y i  
szé l fo d r o z ta  apró  h u l lá 
m a it, m ik o r  tú r á n k  u to lsó  
á llo m á sa , B a la to n fü re d  fe lé  
in d u l tu n k .  F ü red  g y ö n y ö rű  
sé tá n y a , m ó ló ja , s z ín e s  v i 
to r lá s te le p e i , m á r  m e ss z irő l  
n y á ja s a n  in te g e tte k  fe lé n k .  
A  B a la to n  fő vá ro sa , az  
é s z a k i  p a r t  g yö n g ye , s z e r e 
te t te l  fo g a d ta  egy  h é t u tá n ,  
a b a rn á ra  ég e tt, v id á m  tá r 
sasá g o t.

S Z A L A T N A I  R. J U D IT

A gumisaru pehelykönnyű, olcsó! 
Campingezéshez, strandoláshoz 
nélkülözhetetlen!

Nagy színválasztékban kapható:

az áruházakban, illatszerboltokban, 
sportboltokban, műanyagboltokban
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A z a rb o ré tu m  lu g a s a ,  S z o m b a th y  fe lv .

Hz agostyáni arborétum
A ligha akad nagyobb 

öröm e turistának, m int m i
kor hegyi bolyongásai 
évad ján  rem ekül gondozott 
erdei tá jra  lép, s nem a 
fejsze csattogó hangját, 
vagdalt ágak surrogását 
hallja , hanem  sudár fák  
békés susogása kíséri, m a
d a ra k  daliásában sűrű e r
dőnek. S hátha még ez az 
erdő ligetszerű! S hátha 
még hozzá ezt a ligetet 
szándékosan is így te lep í
te tték!

Az arborétum  kapuja, 
am elye t a Gerecse tá ji 
A gostyán határában m ost 
N. K iss Miklós erdőfőmér
nök kettétár, egyszer m ár 
m egnyílt előttünk. Tíz éve 
ennek ; m úlik az idő b i
zony. A kkor apró facsem e
ték katonás rendje foga
dott, a  fenyők alig látszot
tak  ki a földből, a ny írfák  
parány i bokroknak h a to t
tak, a tölgyek halk rem ény
kedéssel pillogtak ki a dús 
fű közül; óvodások voltak, 
négyesztendősek. És most, 
ahogy a kavicsos úton le 
felé indulunk, völgy irán t, 
alig  ism erek rá a régi f a 
óvodára. Micsoda sudár fe- 
nyőlegénykék, milyen fo r
más tölgy-iskolások so ra
koznak mellettünk; m ár 
nem  is kamaszok, hanem  
felnőttek! Egészségesek, v i
dám ak. A kísérlet: idegen 
fa jtá k a t ültetni a Gerecse 
a la tt, sikerült. G yökeret 
ereszte tt a libanoni cédrus, 
h iz la lja  bogyóját a boróka, 
a h ib á tlan  p iram is-thuját 
a k á r  Szinyei-Merse is fest
hetné.

K örü l keretnek az Agos
tyá n i hegy, a Kecskehát, a 
kedveskedő öreg Kovács, a 
tölgyek, gyertyánok, bük- 
kök védő erdeje zúg.

A találkozás e felserdült 
óvodásokkal megható. Egy 
kezdeményezésében erede
ti, sikerében tökéletes m u n 
ka k it  ne gyönyörködtetne? 
Á llok egy ideig a kapu

m ellett, nem is mozdulok 
addig, míg egyszerre m in
dent fel nem  ittam  sze
m emmel: ez a pázsitos, 
kedvünkre való liget, ez a 
gerecsei parkerdő  — ez 
lenne am a kicsi óvoda, az a 
rem énybeli kertecske, am it 
akkor m u ta to tt Kiss Mik
lós? Csemetéi hogy a gaz
da fölébe nőttek! Pedig 6 
m aga sem valam i apró le
gény, m intául szolgálhatna 
sudár fenyőknek, s íme — 
m ár ő is eltö rpü l „alkotá
sa i” mellett, az erdő föléje 
m agasodott e rövid pár esz
tendő alatt. D ehát az a sze
retet, am ellyel minden 
egyes fá já t szemmel, a 
szebbiknek levelé t kézzel is 
sim ogatja — m indent meg
magyaráz. A lelkesedést, a 
kitartást, erő t s elsősorban 
a tudást, am ellyel ezt az 
erdőt — kiváló állam i se
gítséggel, kollegiális közös 
m unkával — m ondhatnék 
kollektív alko táskén t „föl
építette”. Hosszúérvényű 
épület, igazi alkotás, nem 
zedékekre szóló.

A liget m élyében a Bo- 
csájtó völgy p a tak ja  cso
bog, egyszer m ég fürdőm e
dence lesz belőle; a patak 
fölött ízes fo rrás; és, hogy 
a ligeti m ivolt is érvénye
süljön: kerek  lugas egy te
raszon. Szalonnasütőhely. 
M eredek lejtő, s szelíd 
domboldal. Szénaillat, ápolt 
u tak  lab irin tusa , virágos 
cserjék. A teljes összhan
got szilárd kerítés védi, ne
hogy m egbontodjék: az őz, 
a szarvas, a nyú l étvágya 
hatalm as, szívesen tú rna itt 
a disznó is. M adárnak fá
cán rebben föl r iad t kodá
csolással, önfeledt rigó h ir
deti jókedvét, a pacsirtát, 
m intha nekiszegezték vol
na az ég palástjának , moz
dulatlan énekel. Pici gép
fegyverként ropog a fako
páncs csőre a ligeten tú l; 
az úton m ost zihál föl az 
autóbusz T arján  felé; Tar-

dosbányán m árványkövet 
robban tanak ; zajong, él a 
világ, idebent pedig csönd 
van.

S hogy néhány szakszerű 
m ondat is elhangozzék:

Az agostyáni arborétum  
a Vértesi Á llam i Gazdaság 
Tatai Erdészetének kezelé
sében van — (m egtekinté
sét is ott kell kérni, m ert 
zárt terü let) — ; terü lete 16 
hek tár; 350 fa fa jta  s fa vál
tozat él ra jta , fenyő, lom
bos és cserje. K is foltokban 
te lep ítették  a tömegesen 
nevelhető, s beszerezhető 
külföldi fa fa jták a t — egzó- 
ták a t —, hogy az elegyes 
telepítések lehetőségeit 
vizsgálják. Van it t  jege
nye-, s lucfenyő, kaukázu
si, japán, korzikai, bolgár 
fenyő, sárgafenyő, sim afe
nyő, oregoni ham is ciprus, 
m egannyi boróka és thuja- 
fajta , a szegélyeken cserje- 
sorok rendje, a tölgyek kö
zött neves a babérlevelű 
tölgy, s am ire a telepítő 
legbüszkébb lehet: a re 
m ekbe s ik e rü lt libanoni 
cédrusok szétszórt „erdeje^’. 
Á m de van itt  vértölgy és 
szelidgesztenye is, tarkító- 
nak  nyírfa . A Bocsájtó-pa- 
tak  — (am ely a tu rista tér
képről éppúgy hiányzik, 
m in t az arborétum , s még 
sok más) — erősen emeli a 
tá ji szépséget. (A Gerecse- 
térkép különösen hiányos, 
a Holényi László-szerzette 
Gerecse ú tikö n yv  azonban 
annál jobb!)

Az arborétum -telepítő  
azonban nem  nyugszik. Az 
agostyáni liget szinte befe
jezettnek m ondható, ezt 
m ár csak ápolni kell, tehát 
új arbo rétum  alapítása 
kezdődhet. Ez is megtör
tént.

— Hol az új alapításod? 
— kérdem , ahogy az est
hajnali ö re g  Kovács olda
lában a baji szőlődombok 
felé ballagunk  egy invitáló 
pince gazdájá t keresve, s a 
párában  megreszketnek 
T ata tornyai.

— Neszmély s Duna- 
szentm iklós határában  egy 
29 hek táros új telepítés, 
1962-ben kezdtük. Ebből 23 
hek tár az egzóta, ültetünk 
oda m ár kaliforniai mam- 
m utfenyőt és atlan ti céd
ru st is; a Somlyó-hegy tö
vében, Gom báspuszta m el
lett.

Legközelebb azt nézzük 
meg. M egsim ogatjuk a se- 
quoia-fák  finom  levelét, az 
óvodásét, az tán  várjuk, 
am íg felnő.

Legalább száz esztendő 
odáig.

Ebben m aradtunk.

Szom bathy Viktor

К elet-Bulgária egyik 
érdekes tenger
parti városa, Vár
na nem csak bár

sonyos hom okpartjairól ne
vezetes. Nem m essze a vá
rostól egy kb. 40 km - nagy
ságú területen olyan ter
m észeti ritkasággal is talál
koz ik  a turista, am ilyet 
m ásutt hiába keresne.

M egkövült erdőnek szo
kás nevezni ezt a bulgárok 
által „Pobitite kam eni” né
ven  em legetett különös kő
rengeteget, am ely első pil
lantásra — ókori görög 
tem plom  oszlopsűrűjének  
tűnik. Ilyesm inek is nézte a 
felszabadító háborúban, 
1828— 29 táján itt já rt egyik 
cári tiszt, V ik tor Tepljakov  
is, aki alighanem elsőnek 
írta le, a m odern kor ku 
tatói közül ezt az érdekes 
látványosságot, m elyeket 
még közönséges bazalttör
m elékeknek vélt. Egy angol 
kapitány már közelebb járt 
a valósághoz, m ikor azt ír
ta, hogy a kőerdő „atmosz
ferikus hatásoknak’’ kö
szönheti lé trejöttét. Geoló
gusok egész sorát foglal
koztatta  azóta a kőrengeteg  
titka, akik közül talán leg
fontosabb m egem lítenünk  
a bolgár G. Boncsev nevét.

A  legszebb, viszonylag  
épségben m egm aradt kő
oszlopokat V árnától nyu
gatra, a szófiai autóút két 
oldalán, a várostól m integy  
17— 18 kilom éterre talál
juk , s ezt D1K1L1TAS cso
portnak nevezik. A  term é
szetes kőoszlopok az 5—6 
m magasságot is elérik, né
m ely ikük 2— 3 m  átmérőjű, 
s kisebb-nagyobb csoporto
kat alkot. Fantasztikus 
alakzatok is vannak köz
tük: keresztm etszetük néha 
elliptikus, ném elyik  szét- 
m art, két-három gyökerü  
odvas foghoz hasonlít. Míg 
többségük felső vége sza
bad, olyan is akad, am ely
nek  tetejét m észkőlap zár
ja  le. A  fantázia  játékát 
különösen a lenyugvó és 
felkelő  nap sugarai lob- 
bantják magasra, amikor a 
fény és árnyék a kövek 
m inden zugába életet lehel. 
A z  oszlopokon ném i vege
táció is tengeti életét: itt-  
ott zuzm ó és moha; a repe
désekben pedig a kövirózsa 
és páfrány is megél.

Vagy ö tvenm illió  évvel 
ezelőtt ezen a vidéken is 
tenger hullám zott, m ely fo
kozatos visszahúzódása  
után itt hagyta ülédékeit: 
az alsóbb rétegekben à la
zább homokot, kavicsot, 
feljebb elterülő egyes réte
geiben pedig a mészkövet, 
s a tenger élővilágának 
mészvázas maradványait.
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Л várnai kőerdő
A  fe lső , r e p e d e z e tt  m é s z k ő -  
r é te g e k e n  á ts z iv á rg ó , m in 
d e n k o r  s z é n sa v a t  is ta r ta l
m a z ó  e ső v íz  fe lo ld o tta  a  
m é s z k ö v e t ,  s  le fe lé  s z iv á 
ro g v a  a  laza h o m o k b a n  és 
h o m o k k ő b e n  e g y -e g y  h e 
ly e n  h a so n ló  v íz á r a m lá s t és 
m e s z e s  k iv á lá s t, le ra k ó d á s t  
o k o z o t t ,  m in t  a m ily e t  a 
b a r la n g o k  S ta la k ti t o sz lo 
p a i e se té b e n  ta p a s z ta lh a 
tu n k .  A  v íz  á lta l o ld o tt  és 
le fe lé  s z iv á rg ó  m eszes , fo 
ly a d é k  a h o ss zú  é v szá ze z -  
r e d e k  fo ly a m á n  va sta g , 
o sz lo p sze rű  p i l lé r e k e t  ce 
m e n tá l t  ö ssze  a h o m o k -  
s z e m c sé k b ő l , s a m ik o r  k é 
ső b b  a le tá ro lá s  e lp u s z t í
to t ta  a fe lső  m é szk ő ta k a ró t,  
a s z é l k i fú j ta ,  a la zá b b , 
m o z d íth a tó  r é s z e c s k é k e t  a 
sz ilá r d d á  m e r e v e d e t t  o sz-  
lo p k o n k r é c ió k  k ö z ü l  és la s
s a n  k ir a jz o ló d o tt  a m a i k ő 
e rd ő  kép e .

A z  ő se m b e r  is  h a jlé k o t  
k e r e s e t t  a c so p o r to sa n  á lló  
o s z lo p o k  k ö n n y e n  b a r la n g 
gá tá g íth a tó  te r ü le té n , a m i
n e k  b izo n y sá g á u l a ré g é 
s z e k  n é h á n y  k ö ze l i  fa lu

fö ld jé n  tö b b , m in t  h ú sz  
p a t t in to t t  k o v a k ő fe g y v e r  — 
le lő h e ly e t  tá r ta k  fe l ,  m e 
ly e k  ré s zb e n  a k o ra i c s i
s z o la tla n  k ő ko r , r é s z in t  a 
m e s o l i th ik u m  je le n tő s  e m 
b e r i te le p ü lé se irő l v a lla 
n a k . K é ső b b i s z á za d o k  is  
é le t te r ü k n e k  t e k in te t t é k  
e z t  a k ü lö n ö s  v id é k e t ,  e z t  
r ó m a ik o r i  k e r á m iá k  tö r e 
d é k e i  is  b iz o n y ít já k .

A  m á r  e m lí te t t  „ D ik ili-  
ta s ” c so p o r to n  k ív ü l  m é g  
v a g y  h á ro m  to v á b b i k ő o s z 
lo p c so p o r to su lá s t le h e t  e r 
r e fe lé  m e g k ü lö n b ö z te tn i ,  s 
v a la m e n n y in e k  e g y m á s tó l  
e lté rő  eg y e d i k a r a k te r e  
va n . A  s z la n c se v ó i o s z lo 
p o k  a  k a r s z tb e l i b a r la n g 
fa la k  k é p z ő d m é n y e ir e  e m 
lé k e z te tő ,  fü r tö s  v a g y  ba 
r á z d á lt  a la k z a to k a t m u ta t 
n a k , m íg  a B a n o vo  fa lu tó l  
d é lfe lé  e lte rü lő  c so p o r t o s z 
lo p a i eg é sze n  a la c so n y a k , s 
h e g y é r e  á ll í to tt  k ú p  m ó d 
já ra , fe l fe lé  k is z é le s e d n e k .  
A  B o le s z la v  k ö ze lé b e n  le v ő  
c so p o r t á llító la g  e g y ik e  
v o l t  a le g s ze b b e k n e k  — 
m in d a d d ig , m íg n e m  a  fa lu

la ko ssá g a  in n e n  k e zd te  é p í
tő k ő  s z ü k s é g le té t  r e n d s z e 
re se n  fe d e z n i .  T o v á b b i é r 
d e k e s s é g  a  k ö r n y é k n e k  a 
re n g e te g  n u m m u l i n a ,  
h a jd a n i , e g y s e j tű  te n g e r i  
á lla to k  la p o s  és k e r e k  
m é s z v á z a i , m e ly e k e t  n á 
lu n k  a V é r te s  és a G erecse  
h e g y sé g b e n  „ S ze n t L á sz ló  
p é n z e ” n é v e n  ism e rn e k .

M ég is , a m i a le g é r té k e 
seb b : A  g e o ló g u so k  m e g f i 
g y e lé se  s z e r in t  a k ö rn y e z ő  
h o m o k r é te g e k b e n  az o s z 
lo p k é p z ő d é s  m é g  n a p ja in k 
b a n  is  ta r t  c sa kú g y , m in t  a 
c s e p p k ő k é p z ő d é s  az e g y e s  
b a r la n g o k b a n . A  m e sze s  
a n y a g o t k io ld ó  eső v íz , á t 
h a to lv a  a z  e lk o r h a d t g y ö 
k e r e k e n  és a h o m o k ré te g  
re p e d é s e in , a z  apró  k ő z e t
s z e m c s é k e t  ö s s ze c e m e n tá l-  
ja . A  s ík  v id é k e n  d ú ló  s z e 
le k  h o m o k v ih a r t  k a v a rn a k ,  
s e lv é g z ik  tá jfo rm á ló , o s z 
lo p o k a t k ia la k ító  m u n k á ju 
k a t.

R é g e n te  a k ő erd ő  o sz lo 
p a i k ö z ö t t  e lr e j te t t  k in c s e 
k e t  k e r e s te k  és ez a k u ta 
tó m u n k a  — a m á r  e m lí te t t

é p ítő k ő -k i te r m e lé s s e l
e g y ü t t  je le n tő s  p u sz títá s t  
v é g z e t t  a g e o ló g ia i m ú lt  e 
k ü lö n ö s  ta n ú ib a n . M a  
a zo n b a n  m á r  v é d e t t  t e r ü 
le t, n e m z e t i  p a r k  ez  a v i 
lá g v is z o n y la tb a n  is p á r já t  
r i tk í tó  v id é k ,  m e ly  m in 
d e n  n y í l ts z e m ű  tu r is tá t  egy  
é le tr e  s zó ló  fö ld tö r té n e ti  
é lm é n n y e l  te h e t  g a zd a g a b 
bá.

d r. B auer Jenő

OLCSON k u ltu rá lt kö rü lm én y ek  k ö zö tt ism erk e d h e t 
m eg az o rsz ág  leg szeb b  tá ja iv a l é s  váro sa iv a l
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A  z a la k a r o s i  s t r a n d  lá tk é p e . B u ze k  te lv .

M ég  a z t  m o n d já k , a s a k k o z á s  „ k ö n n y ű ”  s p o r t .  B u ze k  (e lv é te le

D u n án tú lt já ró  utunk 
során nézzük meg a 
zalakarosi term ál- 

és strandfü rdő t, am ely né
hány esztendő a la tt szinte 
észrevétlenül v á lt ma m ár 
nem csak a Zala megyeiek, 
de az ország m ás tá jairó l is 
idesereglő vendégek ked
venc fürdőhelyévé. S ehhez 

'm ég  hozzátehetjük, hogy 
sa já t országuk term észeti 
szépségeitől elkényeztetett 
olasz, svájci, jugoszláv, 
osztrák tu ris tá k  is elisme
rően szólnak e meghitt 
hangulatú  kis fürdőről.

A 7-es m űúton, Nagyka

nizsától m integy 13 kilo
m éterre  táb la h ív ja fel a 
figyelm et, hogy itt  el kell 
hagynunk eddigi ú tvona
lu n k a t és G alam bok község 
irányába kell kanyarod
nunk. Innen ugyancsak jól 
k iép íte tt úton haladunk 
Z alakaros felé, s m in t a 
prospektus m ondja, való
ban szelíd hajlású  dombok, 
alm aligetek, szőlőtelepítvé- 
nyek szegélyezik útunkat. 
K örülbelül négy kilom éter
nyi autózás u tán  egyszerre 
tá ru l elibénk a m egkapóan 
szép fürdő látványa.

A fürdő, pazaru l beil
leszkedve a term észetadta 
környezetbe, m integy tíz- 
holdnyi terü leten  fekszik. 
Az első benyom ás hatására 
szinte felk iáltana az em 
ber: — Ez igen!

Tágasság, víz, levegő, 
napfény, s ha úgy tetszik, 
erdős, ligetes, árnyékos ré
szek. A jelenleg meglevő 
három  különféle hőm ér
sékletű  m edencékhez vi
dám  színekre feste tt pihe
nőpadok, kabinok, öltözők 
és kiszolgáló helyiségek 
között vezetnek _ a szépen 
m egépített utak, itt-o tt tá 
gas terekké szélesedve. És 
m indenütt virág, zöldellő 
fák  sokasága.

N ém eth Ferenccel, a 
nagykanizsai vízmű igazga
tó jával — ők üzem eltetik a 
fü rdő t is — gyorsan isme-

A szünidő kezdetének m inden v i
dám sága kísérte azt a kétezer fiatalt, 
aki résztvett az ez évi negyedik 
ODOT-on.

Az előző napok felhőszakadásai 
u tán  az időjárás kegyes volt az 
ODOT résztvevőihez. Az állom áson 
a  honvéd katonazenekar ugyan még 
baljósla tú  felhők a la tt fú jta  a h a r
sány  indulókat, de m ire a nyitóün
nepség megkezdődött, k iderü lt az ég 
és ettől kezdve eszményi időben pe
reg tek  az, események.

M it jelent az ODOT négy betűje  
— kérdeztük Herczegh Lászlótól, a 
tábor vezetőjétől.

Az Országjáró Diákok Országos 
Találkozója a d iák-turisztika nép
szerűsítését tűzte ki célul. Azzal 
kezdődött, hogy középiskolai szak
osztályok helyi és környékism ereti 
tú rá k a t szerveztek, a tú rák  m ajd  k e
rü le ti (vidéken járási), m ajd  megyei 
sz in ten  folytatódtak és a megyei ill. 
B udapest legjobb (két fiú és két 
leány) csapata vettek részt az orszá
gos találkozón. Ezenkívül a legtöb
b e t túrázó iskolák csapatait is m eg
h ív tuk  a táborozásra.

M ikor indult ez a kezdem ényezés?
Az ODOT a KISZ Központi B izott

ságának kezdeményezésére 1966-ban
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indult meg. Az első találkozónkat 
Csanyik-völgyben ta rto ttuk . Ezt kö
vette  1967-ben a balatonfüredi, 1968- 
ban az Eger-Felsőtárkányi találkozó.

Az ODOT term észetjáró és sport- 
versenyein 1200 fia ta l vett részt. A 
legérdekesebb ta lán  a városism ereti 
verseny volt, ta lán  azért is, m ert ez 
volt az első ilyen jellegű próbálko
zás. Célja, hogy a résztvevők m eg
tanuljanak  rendszerezni, m ódszere
sen várost nézni, m egism erni egy- 
egy tájegységet, és e lsa já títsák  az 
útikönyvek használatát. Az első ver
seny sikeresnek bizonyult, a d iák
fiatalok nem m indennapos ta lá lé 
konyságról te ttek  tanúbizonyságot. 
Végeredm ényben a Győr-Sopron 
megyeiek I. csapata, a Révai gim ná
zium győzött a Veszprém  megyei 
Közgazdasági Szakközépiskola és a 
Tatabányai Á rpád gim názium  előtt. 
A megyék közti összesített pontver
senyt Veszprém  nyerte. A városis
m ereti verseny a jövőben az ODOT- 
okon m ár m in t polgárjogot nyert ál
landó versenyszám  szerepel a prog
ramban.

A term észetjáró  akadályverseny a 
budapesti diákok sikerével zárult, az 
I. László gim názium  és a MŰM 5. 
sz. iskola osztozott az első két he
lyen. A cam pingversenyen a nógrá
diak diadalm askodtak. A tájékozó
dási fu tás éles versenyt hozott a 
fiúk közt. I t t  úgy látszik a budapes
tiek készültek fel a legjobban, m ind
három  érem  a fővárosba vándorolt. 
A lányoknál két Pest megyei és egy 
veszprém i győzelem született.

A dús versenyprogram ban ezen 
kívül összetett honvédelm i verseny, 
labdarúgás, kézilabda, röplabda, a t
létika, úszás és a ta tai tavon rende
zett ladikverseny szerepelt.

Az ifjúság honvédelm i nevelése 
előtérbe kerü lt az utóbbi időben. Az 
ODOT rendezésében kiválóan közre
működő katonai a laku la t e téren 
adta a legkom olyabb segítséget. A 
fiatalok részére komoly élm ényt je
len tett a haditechnikai bem utató és 
a tó vizén rendezett harcászatiégya
korlat.

Gazdag ku ltu rá lis program ot is



V

re tség e t kö tünk . E lm ond ja , 
hogy a tav assza l m in tegy  
he tven  féle, tö b b eze r p a 
lá n tá t ü lte ttek  ki, a fák a t, 
hogy a m edencék  k ö rn y é
kén is legyen árnyékos 
rész, a  közeli e rd ő b ő l te le 
p íte tték  át.

A to v áb b iak b an  a fü rd ő  
k ia laku lásáró l, jöv ő jé rő l 
m ég sok  m in d en t m eg tu d 
tu n k  N ém eth  F erenctő l, de 
egyelőre a lá to tta k  kö tnek  
le bennünket.

H étköznap  lévén  m in tegy  
nyolcszázan ta r tó zk o d n ak  
m ost a  fü rd ő  te rü le tén , de  
m in t ha lljuk , v o lt o lyan 
nap, am ik o r h á rom ezerö t- 
százan n ép esíte tték  be a 
fü rdő t.

D ehát m it leh e t it t  csi
n á ln i?

E lsősorban term észetesen  
fü rd en i és p ihenn i. A gyö
nyö rű  friss pázsiton , ha  
m ár m egun tuk  a  fü rdést, 
é lvezet a heverészés, de aki 
m ozgásra vágyik , a r r a  is 
m egvan  a lehetőség.

N éhányan  to l la s la b d a -já 
téko t űznek — a fe lsze re lé 
sek i t t  kölcsönözhetők  —, 
az egyik tisz tá s t sű rű  
em bertöm eg veszi kö rü l, 
ah o l gyereknagyságú  sak k 
fig u rák k a l fo ly ik  a ta la jb a  
ép íte tt sak k táb lán  a já ték . 
A gyerekek  kü lön  k is já t 
szó téren  szórakoznak , s 
többen  kü lönféle  la b d a já té 
kokat űznek.

K icsit távo labb ró l, az e r 
dős részből gu lyás il la tá t 
hozza a  szél. H a ta lm as  bog
rác sb an  fortyog a  gulyás, 
d e  h a  valak i m egéhezett, 
m egszom jazott, po h arazó k , 
lac ikonyha, büfé, p resszó  és 
egyéb kis pav ilonok  k ín á l
já k  m ég az szom j- és éff- 
ségcsillap ítókat.

De té r jü n k  v issza  az 
igazgatóhoz. H am aro san  
m eg tud juk , hogy m ag a  a 
község keletkezése a  h o n 
fog la lás  id e jé re  v eze th e tő  
vissza. A kkori neve  K arosa  
vo lt. A  később iekben  K a 
ro sra , m ajd  Z a la k a ro sra  
változo tt. A m o stan i Zsol- 
n á r  m alom  k ö rn y ék én  IV. 
B éla  u ra lkodása  id e jén  
é p ü lt fö ldvár á llt, am e ly  a 
tö rö k  időkben e lp u sz tu lt. A  
tö rö k  idők  e lm ú ltá v a l a 
községet a P á lo s-ren d  k a p 
ta  meg, tem plom a 1800- 
b an , isko lája  1832-ben 
ép ü lt.

A fü rd ő  tö r tén e te  persze 
sokka l röv idebb  id ő re  v e 
ze th e tő  vissza. A p ro sp e k 
tu sb a n  is em líte tt o la jk u 
ta tá s  nyom án 1963-ban tö r t 
fe l a  víz, a k ú t k ap ac itá sa  
p e rcen k én t 830 lite r . E te r 
m észeti k incs b ir to k á b a n  a 
Z ala  m egyei T an ács VB. 
e lh a tá ro z ta , hogy ide  egy 
te rm á l-s tra n d fü rd ő t te lep ít.

E nnyi az előzm ény, a to 
v áb b iak b a n  a m egvalósu lás 
következett. Az első  ü te m 

ben  m egépü lt a  te rm á lm e 
dence, egy lub icko ló  és 
m in tegy  nyolcszáz szem ély  
befo g ad ásá ra  a lk a lm as ö l
töző. 1967-ben, az úgy n ev e
ze tt m ásod ik  ü tem ben  é p ü lt 
a sp o rto lás i célokra is a l 
k a lm as  úszóm edence, ú j 
öltözők, kabinok , m o te lek , 
s m egkezd ték  a  bekö ltözést 
a v en d ég lá tó ip ari egységek  
is. M a m á r több n a p ra  is 
é rdem es Z a lakarosba  lá to 
gatn i, részben  a m o te lek 
ben  leh e t szá llást k ap n i, 
m ű k ö d ik  a  fize tővendég 
szo lg á la t is, de N ag y k an i
zsáró l is ki lehet já rn i  Z a 
lak a ro sb a , aho l k o rsze rű  
szá llo d ák  á lln ak  a  v e n d é 
gek  rendelkezésére .

N agy jábó l ez a  je len , am i 
végső soron  alig  p á r  esz
ten d ő  a la t t  v a ló su lt m eg, 
de a  jövő  enné l sokkal tö b 
b e t ígér. N em csak a fü rd ő  
to v áb b fe jlesz tésérő l v an  
szó, h an em  az e llá tás  sz ín 
v o n a lán a k  lényeges ja v í tá 
sá ró l is.

K ezd jü k  azzal, hogy je 
len leg  ism ert ad a to k  sze 
r in t  m in tegy  21 m illió  fo 
r in to s  költséggel m egépü l a 
té li fü rdő , am ely  m edencés 
és k ád as  rész t foglal m a jd  
m agába , a fed e tt m ed en cé
ből közve tlenü l ki le h e t 
m a jd  ju tn i egy ú jab b  sza 
b ad té r i m edencébe. A té li 
fü rd ő  m á r büfét, p resszó t, 
fo d rásza to t, kozm etikai és

p ed ik ű rö s részleget is üze
m e lte t m ajd .

Az egyik  m egyei fm sz 
b e ru h á z á sa k é n t m ég eb b en  
az  esz tendőben  m eg n y itja  
k a p u it  egy kétsz in tes v en 
d ég lá tó ip a ri egység. K em 
ping, to v áb b i m otelek  te le 
p ítése  m e lle tt  szó van  tö b b  
szá lloda  ép ítésé iü l is, de 
m á r m egkezdődö tt a sz e r
vezés v á lla la ti tá r sa sü d ü 
lők  ép ítkezésére  is. A to 
v áb b iak b a n  még, a Z a lak a - 
ros község és fü rdő  á l ta lá 
nos rendezés i te rv e  sze rin t, 
am e ly e t éppen  a  köze l
m ú ltb a n  fogado tt el az É p í
tési és V árosfejlesztési M i
n isz té riu m  te rv b írá ló  b i
zo ttsága, sportszálló , sp o r t
k lub , sp o rtp á ly ák  ép ítése , 
n é p ra jz i tá jm ú zeu m  k ia la 
k ítá sa , tax iá llom ás, b en z in 
k ú t  ép ítése , mozi, k ö n y v tá r 
és egyebek  lé tesítése  sze re 
pe l a p rog ram ban , (egyszó
v a l m indaz , am i Z a lak a - 
ro s t v a ló b an  m inden  ig én y t 
k ie lég ítő  fü rdőkom plesszu- 
m á teszi.)

M indössze néhány  ó rá t  
tö l tö ttü n k  a kedves za la i 
fü rd ő h e ly en , de m áris e lh a 
tá ro z tu k , hogy ide m ég h u 
zam osabb  időre v issza té
rü n k . A helybeliek  az t 
m o n d o tták  e rre , nem  m i le 
szünk  az egyetlen  év rő l év 
re  v issza té rő  vendégek.

H orváth  Ild ik ó

I n y ú jto tt a táb o r: a  színes k a rn ev á l, 
je lm ez és szépségverseny  m e lle tt 
elég  m egem líten i a  B u dapesti P o l- 
b ea t K lub  eg y ü ttese inek  nag y sik erű  
m űso rá t, m elyet m in d  a  k é tez e r tá 
borozó szin te az  első p e rc tő l az u to l
sóig végigtapsolt.

A  m egyék á tlag  százfőnyi a ltá b o -  
ro k k a l v e ttek  ré sz t az O D O T-on. A 
központi p rog ram ok  m e lle tt az  a ltá -  
borok önállóan  is szerveztek  m eg 
m ozdulásokat. Az ODOT k u p a  össze
s íte tt v ersenyét a  b u d ap estiek  n y e r 
ték , de a legszebb a ltá b o ré r t já ró  
serleg  is az ő b ir to k u k b a  k e rü lt. É r 
dem es a tábo r fegyelm ezettségérő l is 
szólni p á r  szót: h a t nap  a la t t  eg y e t
len fegyelm i p ro b lém a  sem  m e rü lt 
fel és egyetlen b a le se t sem  tö rtén t!

Az O rszág já ró  D iákok m ozgalm a 
évről év re  népszerűbb , egyre n a 
gyobb tö m eg e t vonz és kapcso l be a 
rendszeres tu r isz tik á b a  és ezzel le 
hetőséget n y ú jt a  szabad  idő k e lle 
mes, k u ltu rá l t  k ih aszn á lásá ra . A kö
vetkező ta lá lk o zó t N agy v illám ra
tervezik , de  rem élik , hogy a  m ost 
m eg ism ert a rco k  m e lle tt sok ism e
re tle n t fo g n ak  lá tn i. A jövő évi 
ODOT kevésbé  lesz tá b o r je llegű : a 
tú ra  k e rü l e lő térbe . Az id e itő l e lté 
rően m á r  a helyszín  e lérése  is csil
lag tú ra  fo rm á já b a n  fog tö rtén n i.

<
B ényei Z oltán 

foto: B itte r  Is tv án

E gy  b a lassagyarm ati d iá k lá n y , a m ik o r  ép p en  a 
„ fé lm éter” m á k o sb e ig lijé t  fo g y a sz tja

F o c im eccs  a lá n y o k n á l. A le lk es  já ték  dacára  
e g y e lő re  A ib er ték n ek  n em  k ell fé lte n i h e ly ü k et  

a v á lo g a to ttb a n

A le g sz e b b  a ltá b o r  a b u d ap estiek é

C sen d élet a sá torb an  B án k i D o n á th -ék n á l



Brüsszelből jövet, a 
15 ó rás repü lőú t 
végén h irte len  k i
tá ru l a M exikói 

E gyesü lt Á llam ok főváro
sán ak  1500 k m 2 te rü le ten  
széthúzódó  csodálatos fény 
ten g ere . A  ha ta lm as re p ü 
lő té ri épü le tben  m ariach i 
z e n e k a r  fogad, s a hosszú 
ú t u tá n  fe lfriss íti az em b ert 
r itm u so s  szép zenéjével. Ez 
a fo g ad ás nem  puszta u d 
v a ria sság , a zene a m exikói 
e m b e re k  egyik életelem e.

T e rm é sze tjá ró  m ú ltam  
so rán  m indég  gyalog tú ra
h ivő  v o ltam  és a m otoros 
tú rá z á s t  lenéztem , de m ost 
be  k e lle tt  ism erjem , hogy 
rö v id  idő  a la t t  sokat lá tn i 
csak  gépkocsival lehet.

E lső u tam on  a C hapu lte- 
p e c -p a rk b a  v ittek  b a rá ta 
im . E  p a rk b a n  a C hapulte- 
pec- (sáska) dom bon álló  
k a s té ly b a n  lak o tt H absburg  
M iksa, az  u tolsó m exikói 
császár. A  szép palo ta, 
am e ly  később  a m exikói á l
lam eln ö k ö k  lakhelye volt, 
m a  m úzeum , am elynek te r 
m e ib en  a spanyol m egszál
lá s  és az ország fo rradalm i 
h a rc a in a k  em lékeit g y ű j
tö tté k  egybe.

A h a ta lm as  p a rk n ak  
n em csak  ez a nevezetessé

ge. V an i t t  csónakázó  tó, 
vendég lők  és T erm észe tta - 
ni, v a la m in t az  A ntropoló
giai M úzeum , am ely  a v i
lág  egyik  legnagyobb  és 
leggazdagabb  g y ű jtem ényé
ve l büszké lkedhe t. A szé
pen  re n d e z e tt gyű jtem ény  
felö leli M exikó  Ö - és K ö
zépkori tö r té n e té re  v o n a t
kozó a n y a g a it az olm ek, 
ta tonac , zapotec, teo tihua- 
cani, az ték , s m ay a  k u ltú ra  
m a rad v án y a it. Lenyűgöző a 
3—4 m éteres , 20— 30 tonnás 
is tenszobrok , a  3 m  á tm érő 
jű  A z té k -n a p tá r  lá tványa, 
am ely e t a  sp anyo l h it té r í
tők  h iáb a  á s ta k  el ké tszer 
is, a Z ocalo nevű  té ren  
ta lá ltá k  m eg.

E lh a lad v a  Ju a re z  fehér 
m á rv án y  em lékm űve  előtt, 
m á r  lá t ju k  a  Szépm űvésze
te k  P a lo tá já n a k  ca rra ra i 
m á rv án y ép ü le té t, am ely 
m egny itása , 1934 ó ta  4 és 
V2 m é te r t sü llyed t, em lé
kez te tv e  a rra , hogy h áro m 
ezer évvel eze lő tt M exikó- 
vö lgyben  egy 75 km  hosszú, 
h e ly en k é n t 35 km  széles, 
3000 km 2 v íz fe lü le tű , teh á t 
B a la to n u n k  ö tszörös fe lü le 
té t  k itevő  tó  te rü l t  el.

A té rn e k  m ás ik  sa rkán  
á ll M ex ikóváros legm aga
sabb  ép ítm énye , a  L a tin -

A m erik a i T orony . H a m e l
le tte  az  A v en id a  M adero 
ék sze rü z le tek k e l zsú fo lt vo
n a lá n  vég igm együnk , a Zo- 
ca lo ra , vagy  m á s ik  nevén 
P lazá ra , a  v ilág  m ásodik  
legnagyobb  te r é re  érünk . 
N em csak  m é re té b e n  le n y ű 
göző, de  az é p ítő s tílu s  egy
sége szem p o n tjáb ó l is p á 
ra tla n . E gy ik  o ld a lá t az 
a m erik a i k o n tin e n s  leg n a
gyobb tem p lom a, a  400 éves 
K a te d rá lis  z á r ja  le. A  té ren  
á ll a  200  m é te re s  hom lok
zatú  N em zeti P a lo ta . V ala
ha  a sp anyo l a lk irá lyok , 
m a  a (6  év re  v á la sz to tt és 
ú jra  nem  v á lasz th a tó ) köz- 
tá rsaság i e ln ö k ö k  székhe
lye.

H a  a  b e lv á ro sb ó l a  H á- 
ro m -K u ltú ra -T e ré re  megy 
az em ber, b izony  kizökken  
a  Z ocalo k e lte tte  h a n g u la t
ból, m e r t egy kétem ele tes, 
eléggé szegényes ép ü le tek 
k e l szegélyezett u tcákon  
h a lad . A  h ir te le n  naggyá 
n ő tt fő v á ro sb an  m ég nem  
tu d ta k  sok negyedben 
nagyváros i k é p e t k ia la k íta 
ni, e z é rt v an  az, hogy a 
P aseo  da  la  R efo rm a, az 
A v en id a  In su rg en te s , vagy 
az A ven ida  Ju a re z  m agas 
ép ü le te it, H ilto n  szá lló já t 
és lu x u s  b é rh á z a i t négy-ö t 
u tcáv a l e lhagyva , m á r k is
v áro s i k ö rn y eze tb e  k e rü 
lünk.

A H á ro m -K u ltú ra  T ere 
é rzék e lte ti ta lá n  leg jobban  
M exikó tö r tén e lm é t. Az in 
d ián  a spanyo l és a  m odern  
am erik a i M exikó, i t t  kis 
te rü le te n  ö le lkez ik  egym ás
ba. A  te r e t  h ázg y ári b é r
k a szá rn y ák  k o szo rú ja  veszi 
kö rü l, en n ek  közepén  áll 
C ortez v o lt p a lo tá ja  és a 
ro m án  s tílu sú  tem plom .

H a a  gépkocsivezető  b ra 
v ú ro s  ügyességgel á tv e rek - 
szi m ag á t a  k r e s z t  nem  tú l
zo ttan  tisz te lő  au tóknak  
á ra d a tá n , a  v á ro s  perem én 
e lé r i a  h a t  fo rg a lm i sávos 
c a rre te ra  (au tópá lya) b e já 
ra tá t. I t t  h á ro m , vagy  négy 
k is ü v eg fa lú  be tonépü le t

áll, ah o l pénzbeszedők  ü l
nek. S zem élyenkén t 2— 3 
pesót le fize tve  (a kü lönböző  
pénzbeszedő  he lyek  á re l té 
ré sé t és azt, m ié rt ke ll a 
k ilép ésn é l is fize tn i, nem  
v o lt m ódom  tisz tázn i) jo 
gunk  v an  120— 140 k m -es  
tem p ó v al tovarobogn i. Ezen 
a  c a rre te rá n  h a la d v a  45 
k m -re  a  város sz ívétő l ta 
lá lh a tó k  T eo tih u acan  h a ll
ga tag  rom jai.

K ik  ép íte tték  ez t a  fén y 
k o rá b a n  kb. 200  e ze r la k o 
sú v á ro s t, m ely ik  v o lt az  a  
nép, am ely ik  i. e. 500-ban 
m á r a görögöket és a la t i
n o k a t m egelőzve, egész K ö- 
zép -A m erik á ra  h a tá s t  gya
korló  k u ltú rá t  ho zo tt lé tre , 
m á r az aztékok  sem  tu d 
ták . ö k  nevezték  e l a  ro m 
v á ro s t T eo tih u acan n ak , am i 
n ye lvükön  az t je le n ti „a 
város, aho l az em b e re k  is
ten ek k é  v á lto z n a k . .

T e rü le te  v a lah a , 156 k m 2 
volt, m a  4,2 k m 2 v a n  fe l
tá rv a  belőle. A  v á ro s  fén y 
k o ra  i. e. 1 0 0 -b an  kezdő
dött, a  N ap -p iram is  ép íté 
sével. A  h a ta lm as  ép ítm én y  
20 0  év  a la t t  k é szü lt el. 
A lapé le  225 m, m agassága  
75 m , a b e é p íte tt té rfo g a t 
1 000 000 m 3. A  p ira m is  te 
te jé n  v a la h a  tem p lo m  állt. 
A N ap -p iram is  a  H a lo ttak  
ú t ja  m en tén  em elked ik , 
am ely  a  T o llas-k ígyó  te m p 
lom átó l a H o ld -p iram is ig  
húzódik . Ez v o lt a  város 
egyik  főú tvonala , am e ly e t 
p a lo ták  szegélyeztek.

T eo tih au can  lakó i kezd
ték  m eg az ú szó k ertek  lé 
te s íté sé t a  m ár e m líte tt  ta 
von, am ik o r a lakosság  e l
szapo rodo tt és kevés le t t  a  
fö ld te rü le t és am ibő l a  m ai 
X ochim ilco  m a ra d t csak 
fenn . Ism erték  a  fresk ó 
festést, ezzel b o ríto ttá k  
ép ü le te ik  fa la it. A  növényi 
és ásvány i anyagokbó l ké
sz íte tt festékeik  o lyan  k i
vá ló ak  vo ltak , hogy  egyes 
fa lm a rad v án y o k o n  k é tezer 
év  v iszo n tagságáva l is  d a 
co ltak . — H íresek  vo ltak

O rizaba k örn yék i n é g y e zr e se k . E b erg én y i felv .A c a p u lc o i partrészlet a n y ílt  C sen d es-ó ceá n  fe lö l.



agyagedényeik  is, am ely ek  
sokszor a görög m in tá k ra  
em lékezte tnek .

T ovább i u ta m  M ex ikó 
városból d é ln y u g a tra , a 
C sendes-óceán  p a r t já r a ,  a 
fővárostó l 500 k m -re  levő 
A capulco fü rd ő v áro sb a  v e 
zete tt. (A n ap lem en te  u tá n i 
rep ü lő ú t a  3—4 eze r m é te 
re s  hegycsúcsok  fe le tt, ko 
m or fe lh ő k e t k e rü lge tve , 
b izony  nem  v o lt a  leg k e l
lem esebb. N ehéz a  p á ra d ú s  
levegőben  a  légzés, m égis 
e lfe le jti az  em b e r az első 
nehézségeket, a  rep ü lő 
té rrő l fé ló ra  hosszat ta r tó  
tax i ú t a la t t  a  sze rp e n ti
nen a szállodáig. Az 
El M irad o rb an  tö ltö ttem  
egy esté t, ez lépcsőzetes te 
raszok  fo rm á já b an  a  sz ik la 
k a tla n  fa láb a  v á jt  é tte rem , 
ah o n n an  az 50— 60 m  m é
lyen  a la t tu n k  levő sz ik la 
szorosba zúduló  h u llám o k  
ta jté k z á sá t lá tn i. A  sz ik la - 
szoros e le jén  42 m é te r  m a 
gasból u g rik  egy m ex ikó i a 
jó l k iszám íto tt v íz b e á ra m 
lá sk o r a  tengerbe . A  lá t 
vány félelm etes, ö t - t í z  cen 
tim é te r tévedés és pozdo r- 
jáv á  zúzza m ag á t az  ugró 
az éles szik lákon . A m u 
ta tv á n y  u tá n  az é tte rem  
a jta já b a n  tán y éro z  és b iz
to san  a  tiz ed é t sem  keresi 
m eg an n ak , am it egy-egy  
am erik a i a fü rd ő h e ly  m é
reg d rág a  m u la tó ib an  egy 
este elkö lt.

R eggel p aza r lá tv á n y  fo 
gad, am i m eg érte  a  k o ra i 
fe lkelést. Az a b la k  a la t t  
su d á r p á lm ák  bó logatnak . 
Az öböl sm aragdzö ld  víz
színe ü tem esen  em elk ed ik  
és sü llyed, hogy a z tá n  ta j-  
tékozva söpörjön  vég ig  m á r 
a k o ra  reggeli ó rá k b a n  is 
fo rró  fövényen.

A hom okon  a tűző  n a p 
ban  tü re lm esen  á lln a k  a  
he lybeliek , n ag y k a rim á jú  
szom brerókban  á ru lv a  sok 
színű szőnyegeiket.

Az acapulco i k é t n a p  e l
repü l, m in t egy m úló  p il la 
n a t és m á ris  a  sze rp en tin en  
kígyózik a u tó n k  a re p ü lő té r  
felé. A m it nem  é lv ez h e t
tem  idej ö ttöm kor, az  m ost 
te ljes p o m p á jáb an  tá ru l 
elém . A hegyo ldalbó l sz in 
te  va ló sz ín ű tlen ü l k ék n ek  
lá tsz ik  P u e rto  M arques, 
A capulco  k iseb b ik  öb lének  
vize. R a jta  feh é r és színes 
v ito r lá jú  h a jó k  százai.

A m iko r a  repü lőgép  tisz 
te le tk ö r t í r  le  m ég egyszer 
k ö rb e já r  te k in te tü n k  a te r 
m észetnek  ezen az ö rö k ta 
vasz részén, s b ú csú t in t  a 
C sendes-óceán  hosszan  e l
nyúló  p a rtv o n a lán ak .

E bergény i Is tv án

Igen kedves dolog, ha  a 
ve lünk  eg y ü tt tú rázó  l á 
nyokat és asszonyokat egy 
szép v ad v irág  csoko rra l 
köszöntjük. D e ak i v irág o t 
szed, ki v a n  a n n a k  téve , 
hogy m eg k érd ez ik  tő le, m i
lyen v irág  ez? N em  jó 
ilyenkor szégyen t va llan i. 
N ézzük h á t m eg  a leggya
koribb  v i r á g o k a t . . .  H á th a  
ez a m ese egyszer a  v irág  
m ellé e lm ondva, egy szép 
m osolygós köszönet k iv á l
tó ja  lehet.

M ikor m ég „ té liesen ” öl
tözve esik  c sak  jó  a  tú r a  és 
hófo ltokat r e j t  az észak i 
oldal, ak k o r je le n tk e z n e k  a  
nap sü tö tte  v é d e tt he lyeken  
az első és a z é rt tö b b n y ire  
igen kedves v irág  előőrsök. 
A h ó v irá g  és a  té l te m e tő  
az elsők. A z e lő b b it m in 
denki ism eri és nem  is 
nagy dolog r i tk á s  erd ő k b en  
tölgylom b h u llo tt  b a rn a  
av a rjá b a n  egy cso k o rra  v a 
ló t ta lá ln i. A  té ltem ető  r i t 
ka  v éd e tt növényünk , ne 
szed jük  a  v irág á t. In k áb b  
tövén m u ta ssu k  meg. Így 
szebb is, és m eg is m arad . 
A bokrok  közül a  so m  
b o n tja  k i e lőször k is  sá rg a  
v irággöm bje it a  déli le j tő 
kön. Egyes he ly ek en  a  zöld, 
vagy b íbo rsz ínű  h u n y o r ,  a  
H elleb o ru s  gyönyörköd te ti 
a  ko ra tav asz  tu r is tá it .  N em  
érdem es csokorba  kö tn i, 
m ert nagyon  h a m a r le la n 
kad.

Az igazi tav asz  bőve lke
d ik  v irágokban . M inden  
erdőnek, sz ik lás heg y o ld a l
n ak  m ás és m ás a „ sa já 
tos” a ján d ék cso k ra . M eleg 
ritk á s  tö lgyerdőben  az od- 
va s  k e l t ik e  k ék -ró zsasz ín - 
feh é r fü r tje i bó logatnak . 
N evét o n n an  k ap ta , hogy 
gum ója lyukas, odvas. Ez 
nem  betegsége, h an em  je l
legzetes tu la jd o n ság a . Sző
rös, világos, zöld le v é lp á r
nácskából em eli ki sárgás 
v irág a it a  k a n k a lin .  V an 
rózsaszín v irá g ú  fa ja  is. A 
k an k a lin  fin o m  szőrzete  
egyes é rzékenybő rű  eg y én 
n ek  a kezén  finom  k iü té 
seket okoz. Az ib o ly a  is a 
tavasz „ sz tá r ja i” közé t a r 
tozik. V an e rdők  m élyén

és szik lás o ld a lak o n  élő 
fa ja  is. V an  m é ly lila  és 
ha lványkék , de v an  feh é r 
színű v á lto z a ta  is. Ezek 
tö bbny ire  m in d  m ás fa jo k  
is. H a a tú r a  do lom it és 
m észkő hegyeken  vezet á t, 
tavassza l k é tfé le  nagyon 
szép és h íre s  v irág o t ta lá l
hatunk . Az eg y iknek  a n e 
ve  is a r ra  u ta l, hogy le á 
nyoknak  való. Ez a  ham - 
vasbundás, li la k é k  v irág ú  
le á n y k ö k ö rc s in . A  m ásik  
h íres szépfiúró l, A doniszró l 
k ap ta  a  n e v é t (A donis v e r- 
nalis), a h ér ic s . E n n ek  v i
rág a  m in t k icsi nap , sá r-  
g án -a ran y an  v ir ít  k i az üde  
tavaszi fűből. S a jnos egyik  
sem  nagyon való  csokorba, 
m ert könnyen  he rv ad . Sze
rényebb , de nagyon  csinos 
k is tá r su k  a  g y ö n g y ik e .  
10— 12  cen tis  sö té tk ék  v i
rág fü zére  gazdagon  d íszíti 
a  feh é r sz ik lák a t. ‘A  B ada
csony k o m o ran  fenséges, 
sö té tszü rke  baza lto sz lopa in  
kora  tav assza l v ir í t  az 
a ran y sá rg a  d a ra fű . M in tha  
a  csupasz sz ik lák  k a p ta k  
volna ked v e t a v ir ítá s ra . 
V alószínű tlen  lá tv á n y  a 
m eztelen  sz ik la  p a rá n y i re 
pedéseiből, p a z a r  bőséggel 
elő törő  sá rg a  v irágcsokor. 
A d o lom itsz ik lák  között 
ugyanezt a sá rg a  sz ín t a 
te rm észet p a le t tá já n  a  p im -  
pó  képviseli. A hom oki és 
a  sz ik lap im pó  ö tsz irm ú  
sárga  v irág a i sű rű , lecsün 
gő p á rn á t kép ezn ek  a  szik
lákon.

A  n y á r v a rá z sü té sé re  b e - 
lom bosodnak  az e rdők  és a 
sö tét lo m b sá to r a la t t  m á r 
csak egy -két növény  b o n tja  
sz irm ait. Ily en  a zöld s ta -

n ic li alakú  k o n ty v ir á g  vagy 
a  fö ld  felszínén je le n té k te 
len  barna  v ir á g ja i t  hozó 
k a p o ttn y a k . A  t is z tá so k  és 
u ta k  szegélye, a  g y ep es  le j
tő k  gazdagok ily e n k o r  v i
rágban . F elsoro ln i is  elég 
le n n e  a kép le tesen  á tn y ú j
to t t  nyári csokrot. E lég  ha 
m egem lítjük  a p e tty e g e te tt  
tü d ő fü v e t ,  am e ly n ek  egy
sze rre  vannak  k é k  és p iros 
v irág a i, egy fü r tb e n  és a 
n övény  levele f e h é re n  p e ty - 
tyeze tt. B üszkén em e li szú 
rós, kék füzéré t m a g a s b a  a 
k íg y ó s z is z . A ra n y a t h in te 
n ek  a  fű re  az o ro s z lá n fo g  
és  a  p ityp a n g . E z ek n ek  te r 
m ésével szokásos az  a  k ed 
ves fú jóka já ték , a m it  a  
lán y o k  fé rfih ű ség n ek , a 
f iú k  asszonyhűségnek  h ív 
n ak . T alán  m aga  a  p ity 
p an g  sem  tu d ja  e ld ö n ten i, 
k in e k  a hűségét k ép v ise li 
könnyen  e lrepülő  m ag v a i-  
va l. A  piros sz ín t a  cso
k o rb a n  sok v irág  k ép v ise li. 
K ülönösen  szép e z e k  közül 
az  e n y v e ssze g fű . S z á rá n  a 
v irág o k  a la tt sö té t enyves 
ré sz  van. Ebben m in d ig  sok 
k is  bogarat ta lá lh a tu n k . 
E n n ek  a ro v a rv a d á sz a tn a k  
az  az értelm e, ho g y  m eg
akadályozza a  k is  ro v a ro k 
n a k  a v irágba ju tá s t ,  m e rt 
a z t csak a nagy m é h fé lé k  
tu d já k  m eg te rm ék en y íten i.

No, ta lán  elég is a  v ir á 
gokból, szeressük  teh á t, 
gyönyörködjünk  b en n ü k . 
S zed jü n k  szép cso k ro k a t, 
de  a virágok tu la jd o n k é p 
p e n  o tt a he lyükön , a  te r 
m észetben  igazán  szépek. 
O tt élnek  leg to v áb b , ott 
tö ltik  be h iv a tá su k a t.

Dr. A gócsy Pál
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Л n a g y a tá d i tu r is ta szá llá s

gyűlő ta la jv ízb ő l és c sap a 
dékból táp lá lk o z ik .

À tó te k n ő jé t  övező h a l
mokon g y e rty á n - , cser- és 
tölgyerdő zö ldell, a  z á r t á l
lom ányt képező  fá k  v o n u 
latán  belü l é g e r-  és fűz láp  
sű rű je  ö le lk ez ik , a k e le ti 
és a nyugati szárnyon  nagy 
felü letet b o r í t  b e  a láp ré t. 
Még be ljeb b  a zsom béksás 
tenyészik, m a jd  h a ta lm as

H o r g á sz o k  a R inya partján

Jellegzetesen  hom okla- 
pályos, a  B alaton és 
a D ráva  vizéig n y ú j
tózkodó fö ld ra jz i egy

ség a D u n án tú l déli részén 
Belsősomogy. E gykoron a 
p an n on tenger hu llám zo tt 
itt, ma szelíd  halm ok, gon
dosan e lm ű v e lt term őföldek 
és az ö tágú, dé lre  siető 
R inya-folyó völgye teszik 
változatossá a  felszínét.

E rrő l a  b ará tságos, e r 
dőkkel d ú san  te leh in te tt 
v idékrő l ír ta  negyven  esz
tendővel epelő tt Földvári 
M iksa b o tan ik u s , hogy „ki 
nem  apadó  fo rrá sa  a tö rek 
vő te rm észe ttudós k u ta tá 
sa in ak ”. És m égis, sajátos 
v ilága a legu tóbb i időkig 
a lám erü lt a  zárkózottság  
hom ályába.

N yissunk  m o s t a jtó t rá ; 
ha  résnyi is c su p án  a fény, 
néhány e rő seb b  tusvonal 
k ira jzo ló d h a t a  p á rás  tájon.

A te rü le t e lism ert cen t
rum a a v á ro s ia s  jellegű já 
rás i székhely , N agyatád. A 
te lepü lést a  m ú ltb an  török- 
dúlás, fö ld rengés, já rvány , 
tűzvész p u sz títo tta , ú jkori 
tö r tén e te  a zo n b an  a nek i
iram o d o tt fe jlő d és szépség
jegyeit viseli.

A lá to g a tó  k é t je lentős 
ip a rte lep e t ta lá l  a  község
ben: az év en te  ötszáz v a 
gon te rm ék e t készítő  K on
zervgyára t, v a la m in t a  c é r
n á t e lőállító  és színező Fo
nalgyára t. R övid  sé tával 
ju th a t el a  R in y a  k an y ar
gó sza lag jához, s a külső 
k e rü le tk én t szám o n tarto tt 
K iv ad ár m elegvizes fü rdő- 
m edencéjéhez.

N agyatád  igazi é rtéke it 
azonban n em  a  periférián  
kell k e resn i; az  összefutó 
közlekedési u ta k  a központ
ban  ve tn ek  h u rk o t a pom 
pás S zécheny i-lige t és a 
te rm á lfü rd ő  köré. A nyolc
van  esz tendővel ezelőtt lé 
te s íte tt p a rk  ú t ja i t  fu tó ró
zsa p iros fü zé re i kísérik , a  
szegélyező gesztenyefák, az 
összebújó lom bkoronák  á r 
nyas b o lto za to t k íná lnak  
hűsölésre, p ihenésre . A 
gondozott pázsitbó l oregon-

c ip ru s, júdásfa , ja p á n b irs ,  
p áfrány fenyő , tu lip á n fa , 
a m e rik a i tölgy, m ogyorós 
h ó ly ag fa  és szám os m ás 
n ö v én y  m agasodik  fe l, és 
a ján d ék o zza  m eg az  a r r a -  
já r ó t  a ritkaszép  v á lto z a 
to sság  lá tványával.

A  lige t m élyén, v ir á g 
ág y áso k  között h ú z ó d ik  m eg 
a  te rm á lfü rd ő  é p ü le ttö m b je . 
K é t k ú tja  közül a z  eg y ik  
25, a  m ásik  46 C °-os v íz 
ze l tö lti fe l a m ed en c ék e t, 
m e ly ek e t főleg m o zg ássze r
vi betegek  k e re sn e k  fel 
n ag y  szám ban. A  gyógy ító  
e re jű  v ize t m ost a z  ú jo n 
n an  em elt f iz ik o th e rá p iá -  
n á l hasznosítják , és jo g o s a 
rem én y , hogy a  lé te s í t 
m é n y t ham arosan  a  gyógy 
fü rd ő  ran g já ra  em elik . '

A z érkezőknek  k é n y e l
m es  szá llást k ín á l a  k is v á 
ros. A  p a rk  szo m széd ság á
b a n  boltíves, h a n g u la to s  
tu r is ta szá lló  ta lá lh a tó , és — 
u g y an csak  a k ö ze lben  — a 
m á r  ú jab b an  lé te sü lő  sz á l
lo d a  körvonalai is k ir a jz o 
lódnak .

Som ogyszob kö ze léb en , 
d ú slom bú  erdők  ö lén  m esz- 
sz e p a tta n t idők ü z e n e té t  ő r 
zi a  B aláta-tó . M in th a  ó riá s  
lé p e t t  volna it t  a  ta la jb a :  
a  három száz  h o ld n y i ő sláp  
e ln y ú ló  szigete az  e m b e r 
ta lp á n a k  v o n a la it k ö ve ti. 
V a lam ik o r a B a la to n  v íz 
g y ű jtő  te rü le téh ez  ta r to 
z o tt; m a m ár le fo ly á sa  
sincs, s csak a b e n n e  m eg-

nádasok k ö v e tkeznek , s v é 
gül e lő tű n ik  a  v íz tükö r, 
m elynek fe lü le té t sz in te  e l
bo rítja  a  b ék a le n cse  és a  
kedves k is ú szópáfrány , a 
rucaöröm .

A b u ja  és é r in te tle n  ve
getáció szám os á lla tf a jtá 
nak ad  szá llá s t. A k é té ltű ek  
között az ég e r-  és n y ír láp  
tocsogóiban nagy  szám b an  
előbukkanó  vö rö sh asú  u n 
ka a k a rv eze tő , a  h ü llő k  
cso po rtjában  a k eresz tes  
v ipera p a ra n c so l fokozo tt 
figyelm et; a  fé lszáznál is 
több f a j tá t  szám láló  m a 
dárnépség  r i tk a  p é ld án y a i 
a  fekete  h a rk á ly , a  d a rá z s
ölyv és a  fe k e te  gólya. Az 
emlősök h a d á b a n  h á ro m  
n ag y v ad -fa jta , a  g ím 
szarvas, az  őz és a  v ad d isz
nó e g y a rá n t szép szám m al 
fordul elő.

A tó p á rá s , hűvös m ik ro 
k lím ája , az  em b e r-n em - 
já r ta  e rdő  és láp  szövevé
nye, az e lb u r já n z o tt nö 
vényzet és a  gazdag, v á lto 
zatos á lla ts e re g  az ő s te r
m észetet id éz i fel. A N y ír
ség tu d o m án y o s  r i tk a sá g á 
val, a  b á to r lig e ti  ő sláp p a l 
legalább is  azonos é r té k ű  
term észeti k in c sü n k  a  B a- 
lá ta-tó . M ásfé l év tizedde l 
ezelőtt v é d e tt te rü le tn e k  
n y ilv án íto tták , de a tú r á 
zók, te rm é sz e tjá ró k  sz á m á 
ra  m áig  sem  tá r tá k  k i a

A B a lá ta -tó  k ö rü li erd ők  le g 
szebb ta v a sz i v irá g a , a  g e n y ő te

k apu it. Pedig  fló rá já n a k  
sm arag d ja i, fa u n á já n a k  
reb b en ő  ap ró  csillagai úgy 
p o m p ázh a tn án ak , m in t m ű 
tá rg y a k  gyű jtem én y éb en  a 
ko ronaékszerek .

A B a lá ta -tó  renge tege  
u tán , időben közelebb  lép 
ve  a  jelenhez, Ö tvöskónyi 
község h a jd an i p a lá n k v á ra  
n y ú jt lá tn iva ló t. A  tö rök  
hódoltság  ide jén  a  déli v é 
gek  védőövezetének  egyik  
je len tő s b á s ty á já t k épezte  
az  ötvösi szőlőhegy e rő d ít
m énye, m elyet a k k o r fen e 
ke tlen  m ocsár v e tt kö rü l. 
R óla ír ta  E v lia  Cselebi, 
hogy „ p á ra tla n  to rn y a  
hegyhez hasonló, fa la in ak  
o rm a  a  S a tu rn u sig , a la p ja  
pedig  a Föld gyom ráig  é r” .

A m ai rom ok  in k áb b  az 
enyészet, sem m in t az  egy
ko ri m o n u m en ta litá s  je 
gye it őrzik. A  v á r  m á r  több  
évszázad  ó ta  ro m o k b an  h e 
ver, om ladékos m u rv a ré te g  
ta k a r ja  m a rad v án y a it. H á 
rom  esztendővel eze lő tt a  
Som ogy m egyei M úzeum ok 
Igazgatósága hozzákezde tt 
a  régészeti te rü le t fe l tá rá 
sához, de a fö ld m u n k á k a t 
néh án y  h á t u tá n  ab b ah ag y 
ták . így  is n ap v ilá g ra  k e 
r ü l t  néhány  tám asz tó  té g la 
p illé r, fa rag o tt a jtó g e ren d a , 
boltozatos fa laza t, — b iz ta tó  
h írn ö k ek én t egy később  k i
a lak íth a tó  helyszín i lap id á - 
riu m n ak .

A z ö tvöskónyi fö ld v á r 
m arad v án y a  to v áb b i á sa tá 
soka t sü rget; m in t ahogy 
az egész belsősom ogyi te 
rü le t, az ágas-bogas R inya- 
folyó v idéke is é rdem es 
a rra , hogy te rm észe ti k in 
cseivel k iem elked jék  az is
m eretlenség  sü llyesztő jébő l, 
a  figyelm es é rdek lődés já 
rósz in tjére .

B án h id i T ib o r
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A z  á p r ilis i s z q m  „ H ó n a p  v ic c e ” n a g yo n  te ts z e t t .  E g y s z e r  o lv a s ta m  v a la h o l  

eg y  h a so n ló  jó t .  I l y e n fé le k é p p e n  szó lt:  T ú r a v e z e tő :  M o s t p ed ig  im e , f e l 

é r ü n k  erre  a r e m e k  k ilá tá s ú  csú csra . M in d e n k i  v ig y á z z o n !  H a m é g is  le z u 

h a n n a  v a la k i , e sé s  k ö zb e n  n e  m u la ss za  e l jo b b fe lé  n é zn i , m e r t  a rra  s z in 

té n  c so d á la to s tá jr é s z le te k b e n  g y ö n y ö rk ö d h e t.
F o rs t M arg it, L illa fü red

Az 1-ső szám b an  „v á 
gyaim nak sólyom  szá r
nya tám ad t” c ik k b en  o l
vastam  a S z e l ir i  tóról, 
m in t le fűződött D una 
m ederről. N ekem  igen 
szim patikus a  tém a, egy 
idős c im borám m al R u- 
gyai Im rével év en k én t 
k e rék p á rra l o d a lá to g a t

tu n k  p á r  napra, a  tá j  
nagyon  kedves, eléggé 
fo rg a lm a s  hely, a tó 
v ize  jódos. A név  k ö rü l 
v an  azonban  egy k is  
m eg jegyzésem : a tó sze- 
lid i, a  v id ék  pedig „Sze
líd ” puszta , a nép sze
r in t  a  név  török e re d e 

tű , hozzáértő  em b e rn ek  
é rdem es vo lna  fo g la l
kozn i a tém áv al. A  tó  
n e v é t vo lt célom  h e 
lyesb íten i és le írn i azo
k a t  a  tényeke t, am e ly ek  
szám om ra  é rdekesek  és 
m egéri, hogy é v en k én t 
m eglátogassuk .

A cs S. József B p. I I .  k é r. P usz taszeri ú t ÍZ.

A TU R ISTA TO TO  1. fo rd u ló já n a k  te lita iá la to s  sze lvénye: X  1 1, 2 X  1, 
1 2 1, 2 X  1, 2 X . Z sám bék , B a jn a , L illa, (V a jd a  Jú lia ) , C sokonai V itéz 
M ihály, T a ta , V értesszőllös.

K edves T uris ta!
A „T u ris ta ” c. igen kedves lapom  
3-ik, m árc iu si szám ának  8 - ik  o ld a 
lán  egy cikk je len t m eg M ajo r Á kos 
to lláb ó l: „M aros vize fo ly ik  csende
sen ” cím m el. — E bben  a  c ikkben  
tö b b  fén y k ép e t is közöl a  M aros v i
zén Iecsurdogáló, ir ig y lésre  m éltó  
tu r is ta tá rsu n k , azonban, ah o l id é 
zem  a  képet: „N agyenyed az ö s -  
hegyrő l. E lő térben  a h íre s  k o llé 
g iu m ” c. képbe egy h ib a  csúszott 
be. É spedig  ez a  k ilá tá s  nem  az Os-, 
h an em  az Ő rhegyről lá th a tó . Ezt a n 
n á l b iz to sabban  á llíth a to m , m e rt o tt 
szü le ttem  és nő ttem  fel, ab b an  a 
ko llég ium ban  já r ta m  és é re ttség iz 
tem , am i az ő rh eg y rő l lá th a tó .

G raef Ján o s , M iskolc
III., T örökverő  u. 1«.

760 F Ü  A SPARTACUS TU R ISTÁ K  
IX . ORSZÁGOS TALÁLKOZÓJÁN

N a g y  sik erre l tartották  m eg  a S p ar
ta cu s  tu risták  h a g y o m á n y o s  o rszá 
g o s  ta lá lk o zó ju k a t a B a ra n y a  m eg y e i 
H ark án y  fü rd ő terü letén . A  3 n ap os  
ta lá lk o zó  során S ik lósra  é s  V illá n y k ö -  
v esd re  autób u szk irán d u lás, P é c s  é s  
M áriagyü d i m ű em lék  tem p lo m  m e g te 
k in té se  szerep elt a program b an . K öz
ben e stén k é n t a h ark án y i fü rd ő  p a rk 
jáb an  m ű soros  e sték et tarto ttak  szö 
v e tk eze ti zen e, én ek - é s  tá n ce g y ü tte 
sek  részv éte lév e l. KJ M it T ud v e r 
se n y , tom b ola  és te rm észe te sen  sok  
fü rd és  is  é lén k ítette  a 3 nap  e se m é 
n y e it . M ivel az időjárás is k e g y e ib e  
fo g a d ta  a Sp artacu s tu r istá k a t, a ta 
lá lk o zó  a rek ord szám ú rész tv ev ő n ek  
k e lle m e s  szórak ozást szerzett.

M old ován y i G yula

M ájus 3 I-én , jú n iu s  1-én re n d e z te  
m eg az Egri P e tő fi SK  a  k ö z a lk a l
m azo ttak  szokásos éves országos 
ta lá lk o zó já t E gerben . E bből az  a l
kalom ból több  m in t 300-an k e re s té k  
fel a  várost az  o rszág  m in d en  ré szé 
ből. A ta lá lkozó  rész tvevő i v á ro s 
nézés so rán  m eg ism erk ed tek  E ger 
nevezetességeivel, am it a  B ükk  
hegységről szóló, d ia -v e títé sse l k í 
sé r t előadás k ö v e te tt. A ta lá lk o zó

első n a p ja  a  P la tá n  É tte re m b e n  
m egrendeze tt közös vacso ráva l és az 
azt köve tő  szépasszonyvölgyi k ir á n 
dulással fe je z ő d ö tt be. M ásnap  E ger 
kö rnyékével ism erk ed tek  a tu r is tá k . 
Dél tá jb a n  a  fe s tő i szépségű V á rk ú - 
ton ta lá lk o z ta k . I t t  kü lönfé le  já té 
kok és v e té lk ed ő k  te tték  a  ta lá lk o 
zót é lm én y sze rü b b é . A p ro g ram  
utolsó á llo m á sa  S ik főkú t volt.

K iss M árta , E ger

T e lk ib á n y á n , az  
„ E zü s tfe n y ő ” tu 

r is ta s zá lló b a n  tö l tö t tü k  
fe le s é g e m m e l s z a b a d s á 
g u n k  e g y  részé t. M in d 
k e t t e n  a V O L Á N  S C  
S z a k o s z tá ly á n a k  ta g ja i  
v a g y u n k . A  Z e m p lé n i  
h e g y v id é k  szá m o s ré s zé t  
fe l k e r e s tü k .  Ú tja in k  s o 
rá n , s zá m o s  o lya n  m e g 
f ig y e lé s t  te h e t tü n k ,  m e 
ly e k  a n y ilv á n o ssá g o t  
é r d e k e lh e tik :

1. a z  országos k é k  je l 
z é s n e k  a P en g ő kő i e l 
á g a zá s  és a R á k ó c z i- k ő -  
h ö z  v e z e tő  zö ld  ú te lá g a 
zá s  k ö z ö tti  kb . egy  k m -  
es s z a k a s zá n  a je lz é s  e l 
v a n  tü n te tv e ,  a f á k  k i 
vá g á sa  ré v é n . A  je le k  
m e g s e m m is íté s e  tö r té n i  

a P e n g ő k ö re  fe lv e z e tő  
e g y k o r i  k é k -h á ro m szö g  
ö s v é n y e n  is.

A  T e lk ib á n y a  m e lle t t i  
P o tá c sh á z tó l zö ld  je lz é s  
v e z e t  a z  A m á d é  vá r  f e l 

já ró já ig . M iv e l m o s t  
G ö n c  fe lő l P o tá csh á zig  
n a g y sz a b á sú  ú té p íté s  f o 
ly ik ,  a N a g y -p a ta k  h íd -  
já tó l  k i in d u ló  je lzé s  jó  
d a ra b o n  m e g se m m is ü lt .

A  H o lló h á zá ró l, a K e 
r á m ia g y á r tó l k iin d u ló  
p iro s  +  je lzé s , m e ly  a 
p iro s  R á k ó c z i-u ta t r ö v i
d ít i, u to l já r a  a g yá r  f a 
lá n  v a n  fe l fe s tv e .  O n n a n  
a fa lu  vég é ig , va g y  le 
v a k a r tá k ,  v a g y  le fe s te t
té k  a z t . A m ik o r  k ié r ü n k  
a fa lu b ó l, a je lz é s e k  to 
v á b b  n in c s e n e k , c sa k  
s z á m ta la n , a h e g y o ld a l
n a k  n e k iv á g ó  ö sv é n y .  
E rre  a h e ly r e  is  c é ls ze rű  
le n n e  e g y  tá b lá t le h e 
ly e z n i!  U g y a n a k k o r  jó  
le n n e , h a  a h e ly i  s z e r 
v e k  f ig y e lm é t  fe lh ív n á k  
a rra , h o g y  a tu r is ta fo r 
g a lo m  fe l le n d í té s e  é rd e 
k é b e n  n e k ik  is é rd e k ü k  
a z u ta k  k a rb a n ta r tá sa  és 
v é d e lm e .

2. a te r m é s z e t i  k in 
c s e in k  v é d e lm é t  ille tő e n  
ta p a s z ta la ta in k :  A  P en 
g ő kő , m á s  n e v é n  T o k á r 
te tő  je le n tő s  m é r e tű ,  je l 
le g ze te s  s z é p  s z ik la a la k 
z a t  á llo tt  n é h á n y  é v v e l  
e ze lő tt , m e ly r ő l  tisz ta  
id ő b e n  v a ló b a n  lá th a tta  
a z e m b e r  F ü zé r , d e  R e-  
géc  v á rá t is . E z t  a s z ik 
lá t e m b e r i  k e z e k  h e ly 
r e h o z h a ta tla n u l  le r o m 
b o ltá k , a z é r t ,  h o g y  h e 
ly é r e  a z  o rs zá g o s  há 
ro m szö g e lé s i h á ló za th o z  
s zü k sé g e s  g ú lá t  e m e lje 
n e k . A  m a g a ssá g i p o n t 
e lh e ly e z é s é n e k  és  a gúla  

f e l é p í t é s é n e k  o ly a n  
m ó d já t  is  m e g  le h e te tt  
v o ln a  ta lá ln i , h o g y  a 
P e n g ő k ő  s z ik lá já t  ép 
sé g b e n  h a g y já k .

H a so n ló a n  szo m o rú  
a n n a k  a p u s z tu lá s n a k

lá tv á n y a ,  a m e ly  F ü z é r 
n e k  r o m ja in  ta p a s z ta l
h a tó . H a ta lm a s  a b la k a i,  
g ó t ik u s  iv e i, e g y tö l-  
e g y ig  le tö rd e lv e , m e g 
c s o n k í tv a  t e k in te t te k  
r á n k .  M e l le t tü k  jó  n é g y  
m é te r  m a g a ssá g b a n  a  
fa l r a  v é s v e  szá m o s  n é v ,  
v a ló s z ín ű le g  a k o r á n t
s e m  d ic s ő  t e t t  v é g r e h a j
tó in a k  e m lé k e t  e m e lv e .  
A  d é l  fe lé  te k in tő  p á r 
k á n y ,  m o s t  az m in d  a 
m é ly b e  ta s z ítv a , k ib o n t
v a , m e g s e m m is í tv e  h e 
v e r . E z  a z  á lla p o t b a l
e s e tv e s z é ly e s  h e ly e t  lé 
t e s í t e t t  a  n a g y o n  lá to 
g a to t t  vá rb a n , m iv e l  
m in te g y  30— 40 m é te r e s  
m é ly s é g  tá to n g  a z e m b e r  
lá b a  a la t t .

B atiz  Z oltán  és
felesége, B udapest



N ehéz egy olyan nagy él
ményről, m int egy indiai 
utazás szűkreszabott kere
tek között beszámolni, m i

kor lenyűgöző emlékek színes k a 
leidoszkópja tolakszik elsőbbségért 
to liunk  hegyére. Ahhoz kevés időt 
tö ltö ttünk  e bámulatos országban, 
hogy titokzatos sokrétűségét m egis
m erjük , európaiak szám ára szokat
lan  felfogásukat megértsük, évezre
dek hom ályába nyúló babonás h itük  
tévelygéseit felfogjuk. M ost csupán 
m ozaikszerű pillanatképekben sze
retném  felvillantani azt a sok fu r
csaságot, szám unkra é rthe te tlen  gon
dolkodásmódot, a szélsőségek vég te
len kontrasztját, am elyek Ind ia 
egyedülálló varázsát adják.

A ködös, hideg magyar decem ber
ből egy rövid nap alatt ju to ttu n k  a 
plusz 20—22 fokos indiai „ télbe”. 
B om bay hatalm as repü lő terének  
m indenféle színű, fajú, nyelvű, m a
gával sodró em bertömege jelezte 
m ár, hogy egy keleti Bábelbe érkez
tünk. A fogadásunkra k ikü ldö tt sze
m élyek jóvoltából nem vesztünk  el 
ebben az örvénylő, kavargó em b er
árban , m ert bámulatos em berism e
re tte l halásztak ki a sok száz utas 
közül. Betessékeltek egy hata lm as 
fekete autóba és rövidesen ten g er
p arti szállodánkban voltunk.

A város 20 km-nyire fekszik a re 
pülőtértől. H át a külvárosok sehol 
sem  szívderítők, legkevésbé In d iá 
ban, hát még egy 6 milliós v ilágvá
ros km -eken kísérő nyom ortanyái 
között. Ezek a rozoga tákolm ányok 
m indenféle hulladékból épültek , — 
rozsdás konzervdobozokból, vasho r
dókból, eldobott p léhplakátokig  és 
deszkahulladékig. Gondolom beren 
dezésük sem lehet fényűzőbb, a fé l
m eztelenül nyüzsgő apróságok, ösz- 
sze-vissza kószáló tehenek, barom fi
akból ítélve. Majd egym illió pakisz
tán i m enekült várja itt m ár év tize
dek óta sorsa jobbrafordulását. Ami 
legelőször szembetűnt, az u tc án  m in
denfelé heverő, rongyaikba bu rko ló 
zó, alvó emberek. A városhoz köze
ledve feltűntek  a régi építkezési s tí
lusban épült házak. A földszinti részt 
a  k irakatnélküli, hatalm as bejára ti

nyílással tátongó bazárok képezik. 
Az em eleten faerkély fu t körbe, 
am elyre az ablakok, ajtók  nyílnak. 
Minden a levegő utáni vágyat céloz
za a fullasztó, sokszor szűk u tcák 
ban. Az indiai nép nagy többsége az 
utcán éli le az életét, még azok a 
szerencsések is, akiknek a sors v a la
milyen szerény hajlékot ju tta to tt. 
Szeretnek az u tcán lődörögni, ténfe- 
regve bám észkodni, egym ással szóba 
elegyedni, az olajbűztől áradó  nyílt 
„lacikonyha”-szerű bódék kö rü l é t
kezni, az u tcán  szórakozni, ide jüket 
agyonütni. M unkalehetőség még 
mindig nem  kielégítő és a nyom ort 
is könnyebb társaságban elviselni. A 
nők fiatalon  bűbájosak. K arcsú , h a j
lékony testükhöz tapadóan sim ul a 
deréktól földigérő redőkbe szedett 
szoknya. A „szári” a derék tó l a m ell
ig a testet szabadon hagyja. F első ru 
haként egy szűk, röv idujjú  m ellényt 
viselnek, a szári végét pedig vagy 
fejükre borítva sálként hordják , 
vagy a vállukról csüngve, h á tu l le
beg. Persze ez a raffinált ru h ad a rab  
hallatlan  választékot k ínál a nőknek, 
az áttetsző, arannyal, ezüsttel átszőtt 
fátyolszerű selymektől, a puha, test
hez sim uló olcsó kelmékig, m inden
kinek kora, ízlése és főleg zsebe sze
rint. i A férfiak  öltözéke m ég válto
zatosabb. Sok férfit lá tn i „dho ti”- 
ban, am ely több m éteres vászoncsík, 
am it testükre  csavarnak és lábszá
ruk  között keresztülhúzva, bugy- 
gyosan esik alá. A föléje boru ló  in
get derekukon viselt övvel ügyesen 
elrendezik. A nagyon szegények csak 
egy bő bugyogót viselnek csupasz 
felsőtesttel. De tu rb án t m ajdnem  
m ind hordanak, ha m ásra nem  telik, 
egy ócska frottiltörülköző is m egte
szi. É szakabbra inkább a „sza lvar”-t 
hordják, am ely egyenes vászonnad
rágból és hosszú, k ívü lho rdo tt ka- 
zakból áll. Term észetesen a város 
üzleti negyedében az indus közhiva
talnokok sötét európai zakót, fehér 
inget, nyakkendőt viselnek. Az indus 
nők pom paszeretetére jellem ző, az 
ékszerek m érhetetlen szeretete . Még 
a legszegényebb osztályból valók fü
lében is csilingelnek a fülbevalók, 
nem csak a kezükön, de m ég a lábuk

ujjain  is csillogó kövű gyűrűket hor
danak, a karpercek  pedig nemcsak 
karcsú csuklóikon csörögnek, hanem 
bokáikon vagy felsőkarukon is. 
G yakran egész vagyonukat a hétköz
napi életben is m agukon viselik. Az 
am erikai reklám szellem  itt  is meg
kezdte hódító ú tját. H atalm as színes 
transparensek  h irdetik  a házak fa
lán, m agas háztetőkön a  „Tata” és 
„B irla” — India pénzügyi hatalm as
ságainak a nevét.

Érdem es volt „India kapu ján” ke
resztül ism erkedni a csodák országá
val. Bom bay fő varázsa a tenger. Az 
Arab tengerbe könyöklő gyöngy
kagyló, — a M alabar Hill — üdezöld 
lankái, árnyékos rezidenciái a m in
denkori vezető réteg o tthona volt. A 
vele szem ben félkör alakban  húzódó 
tengerparti sétány m ögött elterülő 
m odern Bábel levegős blokkházai
val, korszerű  szállodáival, n , üzsgő 
üzleti életével, hátterében  pedig ha
m isíta tlan  bennszülött negyedével 
élete llen tétet képez „Bombay tüde
je”, — a  M alabar Hill csendes, fi
nom légkörével. A laikus turistának 
fel sem tűn ik  a fák között rejtőző 
„H allgatás to rnya”, m ely a halál bi
rodalm a. Csak a fele ttük  keringő ke
selyűk h ív ják  fel a figyelm et a parti 
tem etőre. A hatalm as, ciszternaszerű 
toronyba vetik  halo tta ikat, a többit 
elvégzik az örökké éhes madarak.

A legolcsóbb közlekedési eszköz az 
autóbusz. Ezt azonban nem  ajánlják 
finnyás európai tu ristáknak . Azon
ban m ég a  vékonypénzű utazónak is 
m egfelel a  kétkerekű  kordély, a 
„tonga”, am ely a m otorizált, modern 
változata a riksának, elől kerékpár, 
hátu l pedig tetővel e llá to tt kétsze
mélyes ülés. Ennek elődjét, az em
beri erővel húzott r ik sá t m ár csak a 
külvárosokban, vagy kisebb váro
sokban ta lá lju k  meg. A modern vá
rosrész komoly autóforgalm at bo
nyolít le.

Dr. Szederjei Akosné
(folyt, köv.)
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Szívesen  fogadott b e n n ü n 
ke t P a rrag i L a jo s n é  dr., a 
II. k erü le ti T anács VB 
ti tk á ra , hogy a k e rü le t 
id eg en fo rg a lm i-tu risz tik a i 

he lyze térő l beszélgessünk.
Az a  baj — m ondo tta  — , hogy a 

p e s t i e m b e r  c sa k  a z t ism er i, h o l le h e t  
jó l  e n n i . . ,  de  nem  ism eri a z o k a t a 
kellem es, idegnyug ta tó  tá ja k a t, a m e 
ly ek é rt m ég hosszú tú rá k a t sem  kell 
tenn i, s m ajd h o g y  az a b lak u n k  a la tt  
v an n ak . Ö rü lök , hogy a T u ris ta  seg í
ti fe lk e lten i az  érdek lődést a II. k e 
rü le t  ism ert és sajnos sok kevésbé  
ism ert tá ja i, lé tesítm ényei, m ű em lé 
kei irá n t, am elyeket százezreknek  
kellene  fe lk eresn i, m egism erni, a m e 
ly ek  p ih en ést, k ikapcsolódást, egész
séget k ín á ln ak , szórakozást, k u l tú rá t  
n y ú jtan ak .

É s m áris  so ro lja  k e rü le tén ek  n e 
vezetességeit bedekker-szerű  ism e
re tte l, am i a r r a  vall, hogy nem  csak  
az  író a sz ta ln á l tanu lm ányozta  ez t a  
m ind  je len tő seb b  kérdést.

— A V íziváros —, hogy a  so k  kö
zül n é h á n y a t em lítsek  — a n y ilv á n 
ta r to t t  120  gyógyforrásáró l k a p ta  a 
nevét. L eg tö b b jé t a XVI. század b an  
m á r  ism erték , ta lán  többen , m in t 
m anapság . A  C sászár- és a  L u k á c s
fü rd ő  gyógyító  v izét —, a fü rd ő k  fa 
lá b a n  levő kő táb lák , m etszetek  fe l
jegyzések  b izo n y ítják  — m á r a  ró 
m a ia k  is ism erték .

— A k e rü le t nevezetessége a  G ü l- 
b ab a  tü rb é je , am elynek m ie lőbb i 
ren d b e h o z a ta lá t szükségesnek t a r t 
juk . Sok m ű em lék ü n k  közül kevesen  
ism erik  az 1798-ban ép ü lt B écsi ú ti 
tem p lom ot, vagy  a B udakeszi ú t  93 
szám  a la t t  1300-ban épü lt és ro m 
ja ib a n  m ég  m eg ta lá lha tó  P á lo s ko 
losto rt. A  G lück  Frigyes ú to n  á ll t  
M átyás k irá ly  vadászkastélya, sa jn o s  
en n ek  is csak  a rom jai lá th a tó k . É r 
dem es m egem líten i az Ip a ro s tan u ló  
u tcáb a n  levő  B udai lövölde ép ü le té t, 
az 1700-as évek  dór-oszlopos, n y ito tt 
folyosós stílu sáb an . K erü le tü n k  n e 
vezetessége a  P esth idegkú ton  levő 
csehpuszta i 1 2 1 2 -ben  épü lt tem p lom  
is, vagy az 1661-ben dühöngő pestis  
e llen , (vagy em lékére  em elt S zen t- 
háro m ság  szobor a  Zsigm ond té re n , 
am e ly e t csak  1706-ban a v a tta k  fel. 
A  tér, eg y éb k én t 1900-ban k a p ta  a 
nevét.

— K erü le tü n k b en  van  — részb en  
— az Ü ttö rő  v a sú t, a  B udai hegység  
csodálatos k ilá tá sa iv a l és a  P á lv o lg y i  
c se p p k ő b a r la n g  is, am ely sa jnos nem  
eléggé lá to g a to tt. N é p sze rű s íté se  é r 
d e k é b e n  a  m a g u n k  részérő l m in d e n t  
m e g te s z ü n k .  T anácstagok, la k ó b i
zottságok, a n k é to k  fog lalkoznak  v e 
le, a N ép fro n t p ro g ram jáb an  sze

repel, I a  szakszervezeti b izo ttságok  
figyelm ét is felh ív tuk , seg ítü n k  a b 
b an  is, hogy az isko lák  lá to g assák , 
de о le g é r d e k e lte b b  s z e r v e k n e k  tö b 
b e t k e lle n e  te n n iö k , hogy a  b a rla n g  
ne burko lódzon  az ism eretlenségbe. 
Mi, a  tan ác s i dolgozókat is e lv ittü k , 
hogy m eg ism erjék  és népszerű sítsék .

— K erü le tü n k  36,6 négyze tk ilom é
te r  te rü le te n  fekszik és en n ek  tö b b  
m in t  a fe le  a leg szeb b  k ir á n d u ló  h e 
ly e k e t  r e j tő  erdő, g o n d o zo tt, j e l z e t t  
u ta k k a l .  A  Hűvösvölgy, a R ózsadom b, 
A dy-liget, M áriarem ete, P es th id eg - 
kú t, a  G uggerhegy  egy része, a  P a sa 
ré t, a  P e tn eh áz iré t, N agykovácsi 
S o lym árig , va lam ennyi p ih en ést, 
szó rakozást nyú jtó  tá j. A  lakosság , 
ha  jo b b an  ism erné  ezeket, v a s á rn a 
p o n k én t nem  zsúfolódna o lyan  tö 
m eg egy-egy ism ertebb, g y o rsab b an  
m egköze líthető  helyen. A va ló b an  
festői p an o rám á t nyú jtó  J ó z s e fh e g y i  
k ilá tó t  pl. korán tsem  lá to g a tjá k  
an n y ian , ahogy ez a  fo tózásra  k ü lö 
nösen a lk a lm as  lé tesítm ény  m eg é r
dem elné. P ed ig  a te rü le té t p a rk íro z 
tuk , vendég lá tó  egység is m űköd ik , 
— m o n d o tta  a  T an ácstitk ár.

— A  H ű v ö sv ö lg y e t f e l té t le n ü l  f e j 
le s z te n i k e ll ,  ennek  azonban  a  köz
m űvesítés az  előfeltétele. A  v a la m i
kor kevesek tő l e llepe tt te rü le te t 
m a m á r v id ám  em berek  ezre i k e re 
sik  fe l és au tók  százai ta r k í t já k  ez t 
a  k ed v e lt k irándu lóhelyet. K ö rn y é 
kén  a  H ársfa , a  Balázs, a  L éd a -v e n -  
déglők lá t já k  el a  k irán d u ló k a t, m e r t 
a közm űvesítésig  oda ven d ég lá tó  
üzem et nem  te lep íthe tünk . A  szó ra 
kozási igényeknek  eleget téve, t á r 
sadalm i m u n k áb an  m eg ép íte ttü k  a 
m á r 5 év  ó ta  m űködő k ö rsz ín h áza t, 
am elyen  neves m űvészek, h aza i és 
kü lfö ld i nép i együttesek, d a lá rd á k  
lépnek  fel, — m ondotta  n y ila tk o z a 
tá b a n  P a rra g in é  dr.

A beszélgetésnél je len  v o lt T a p o l-  
c sá n y i L á sz ló  tanácstag , a  k e rü le t

idegenforgalm i b izo ttság án ak  elnöke, 
ak i a k ö ze lm ú ltb an  te r je sz te tte  a 
T anács elé a  m in d  több  szabad  idővel 
rendelkező  do lgozók  ezrei és a  f e j
lődő idegen fo rga lom  é rd ek éb en  
teendő  in tézkedési jav as la to t. E zek 
között olyan k o o rd in á c ió s  b izo ttsá g  
lé trehozása  is szerepe l, am ely  a k e 
rü le tfe jlesz tési te rv  a lap ján  k id o l
gozná és fo n to sság i so rren d e t á l la 
p ítan a  meg a  k e rü le t  e lő tt álló  fe l
adatokban . J a v a s o lja  a m ű e m lé k e k  
k a rb a n ta r tá sá t, a  v en dég lá tó ipari 
egységek sz ín v o n a lán ak  fokozását, a 
h íres  budai k isk o rc sm ák  h a n g u la tá 
n ak  v isszaá llításá t. A  g y ó g y fü r d ő k  
n e m z e tk ö z i s z in tr e  v a ló  e m e lé s é t  is 
szükségesnek ta r t j a ,  a  p arkok  — a 
V eronika, a C sászá rk e rt, a  L u k ács
k e r t  stb. k a rb a n ta r tá s á t , am ely ek  
m ind  e m e ln é k  a k e r ü le t  tu r is z t ik a i  
fo rg a lm á t. C sak  p á r  p é ld á t e m líte t
tü n k  a sok hasznos ja v a s la t közül.

Az em líte tt koo rd inációs b izo ttság  
lé trehozását a  m ag u n k  részérő l is 
ja v a s o lju k . M ás idegenfo rgalm i sze r
vekkel való  eg y ü ttm ű k ö d és  so k  h iá 
n yo ssá g o t s z ü n te tn e  m eg . T öbbek k ö 
zö tt azt is, hogy  jo b b a n  m e g v á la s z 
to t t  ú tv o n a lo n  v in n é k  a v á ro sn é ző  
a u tó b u s zo k a t, v ag y  p é ldáu l azt, hogy 
a  m eg tek in tésre  é rd em es lé te s ítm é 
nyek, m in t a  Józsefhegy i k ilá tó  is, 
szerepelne a  k iad v án y o k b an , p ro s 
pektusokban .

T urisz tika i von a tk o zásb an  — 
a m in t errő l a  b eszélgetés során  m e g 
győződtünk — a  T an ács és id eg en - 
forgalm i b izo ttság a  jó  g a zd á ja  a k e 
r ü le tn e k .  S a  jó  gazda  szem ével h e 
lyesen íté lik  m eg  fe lad a ta ik a t. A  k e 
rü le t értékei, a  ro m an tik u s  b u d a i 
hegyek, tá ja k , m e g é r d e m lik ,  h o g y  
s zé p sé g ü k h ö z  m é l tó  ra n g ra  e m e l jé k  
ő k e t.  Sok tíz eze r em b e r érdekében , 
ak ik  s z a b a d id e jü k e t  k u l tu r á l t  k e r e t 
b en  s z e re tn é k  e ltö lte n i.

M osonyi László

21



Évről év re  többen l á 
to g a tn ak  hazánkbó l 
I tá liáb a , s k özö ttük  
szépszám m al a k a d  

zenekedvelő . A kik az o lasz  
E lő-A lpok lankáin  lee resz 
kednek  .hogy gyönyörköd
jenek  É szak-O laszország 
legszebb ta v án a k  a Lago di 
G a rd án ak  festői szépségé

ben , vagy a D o lom itokban  
tú rá z v a  e lé rik  az  A dige 
völgyét, tegyék fé lre  egy
k é t nap ra  a  tu r is ta  botot, 
s keressék  fe l V eronát. 
A k ik  nem  a gyalogos, h a 
nem  a m o to rizá lt fo rm á já t 
v á la sz tják  a tú rá z á sn a k  és 
au tó v a l vagy m o to rra l j á r 
já k  Itá liá t, a zo k n ak  ez m ég

VILÁGJÁRÓ
kézen fekvőbb . A V elence— 
M ilan o  au tó sz tráda  v o n a 
lán , p o n to san  a fe leú ton  
v an  V erona, m ely o laszo r
szág i v iszony la tban  a rán y lag  
e lv ise lh e tő  szá llodaárakka l 
és jó  cam ping  lehetőségek
ke l rendelkezik . S h ak es
p e a re  h a lh a ta tla n  re m e k 
m ű v e  V ero n á t a  szere lm e
sek  v á ro sáv á  tette . S okez
re n  áb rán d o zn ak  Jú lia  h í
re s  e rk é ly e  a la tt és lá to g a t
n a k  e l az Adige p a r t ja in  
é p ü lt egykori k ap u c in u s 
k o lo s to r kertjébe , ah o l — 
a hagyom ány  sze rin t — 
d u rv á n  fa rag o tt k ő sírb an  
p ih e n  Jú lia .

A  n y á r  közepén, jú liu s  
15— au gusz tu s 15 közö tt 
V ero n a  azonban  a zene sze
re lm e se in e k  találkozóhelye. 
E b b en  az időszakban t a r t 
já k  u g y an is  a nagyszabású  
n y á ri opera-e lőadásokat.

E z a la tt  az egy h ónap  
a la t t  a  város középpon tja  
az  A rén a , am ely a legépeb 
b e n  m a ra d t róm aikori a m 
f i te á tru m . A ha ta lm as a n 
tik  k ö rsz ínház  a váro s kö 
z é p p o n tjáb an , a F ő téren , a 
„P iazz a  B ran ” helyezked ik  
el. Ez a ha ta lm as é p ü le t 
kékes-vö röses m á rv án y k ő 
ből ép ü lt, hom lokzatáró l a 
b u rk o la t  m á r régen lep u sz
tu lt , s a  legkülső iv so rn ak  
c sak  egész kis része áll. De

csodá la to s m ódon te ljes  ép 
ségben  m arad t a v ilágos 
m árvány töm bökbő l é p ü lt 
ó riá s i nézőtér, am elyet több 
m in t m ásfélévezred  ó ta  e lő 
ad áso k  rendezésére, — sőt 
a  középko rban  m ég is te n 
íté le ti b a jv ívásra , e re tn e k 
ég e té sre  is használtak .

A  rendszeres n yári o p e 
ra so ro za to k a t 1913-ban 
kezd ték . A zóta a k é t v ilág 
h áb o rú  okozta kényszerszü 
n e te k tő l eltek in tve, m in 
d en  évben m egrendezik  
ezek e t a p á ra tlan  o p e ra - 
e lőadásokat, am e ly ek ért a 
zenekedvelő  közönség úg y 
szó lván  a v ilág  m inden  tá 
já ró l Ide zarándokol.

A z ün n ep i e lőadások id e
jén  az ellip tikus a lak ú  
A ré n a  belső té rségének  
egyharm adrészén  ép ítik  fel 
a  m onum en tá lis  színpadot. 
A z A ré n a  kétharm adrészén , 
fé lk ö rb en  a lépcsős k ö rg a 
lé r iá n . va lam in t a  p o ro n 
don  é p íte tt p a rk e ttá s  zsöly- 
ly ék b en  25 000 néző h a ll
g a tja  estérő l estére  V erdi 
és P uccin ii da llam ait.

A  kö rg a lé ria  helyei szá 
m ozatlanok . A k o ráb b an  
é rkezők  ü lnek  a  jobb  h e 
lyek re , ezért m ár k o ra  d é l
u tá n  m egtelik  az A réna  kö
rü l i  tág as té r: a P iazza B ra. 
D é lu tán  6 -ko r n y itják  az 
A ré n a  kapu it. A  lenyugvó

Külföldről egy madárért
R óm a m egér egy  m isé t — 

m o ndo tták  régebben . A fü -  
le m ü le - s i tk e  m egér egy V e
lence i-tav i u tazá s t, m ond
já k  a külfö ld i m a d á rk u ta -  
tók .

M iféle m ad á r az, m ely 
n ek  kedvéért nem rég iben  
is csehszlovák k u ta tó k  — 
csa lád tag ja ik k a l együ tt! — 
já r ta k  nálunk , a  V elencei
tav o n  dr. S ta n is la v  S v o b o -  
d á -n a k ,  a  go ttw ald o v i Mo- 
rav sk é  M usum  tudom ányos 
fő m u n k a tá rsá n a k  vezetésé
vel, hogy lá s sá k -h a lljá k  ezt 
a  nem esen egyszerű , bájos 
da lú , r itk a  „n ád ifü lem ü lé t”.

M ég C h ern é l I s tv á n ,  az 
edd ig  élt legnagyobb  m a
g y a r  o rn ito lógusok  egyike, 
v o lt az, ak i a  m ú lt század 
végén  — több év b en  is, hó 
napokon  á t já rv á n  a  Ve
len ce i-tav a t és k ö rnyéké t 
— jö tt rá  a rra , hogy  ennek  
a verébnél jó v a l k isebb  m a

d á rn a k  legk lasszikusabb  
fészkelő  helye K özép-E uró- 
p á b a n  a  V elencei-tó, m ely  
lén y eg éb en  ezzel a m a d á r
ra l  v o n u lt be a nem zetközi 
m a d á r ta n i köztudatba  és 
szak iroda lom ba. B ár azó ta  
h a z á n k  m ás helyein  is m eg 
fig y e lték , viszonylag leg 
tö b b  m a  is a V elen ce i-ta 
von  honos.

M aga a m adár nem  t a r 
to z ik  az  ún. „szép” m a d a 
r a k  közé. H asoldala v ilágos 
d ra p p  színű, há to ld a la  sö
té tb a rn á s . A szem énél egy 
v ilág o s „ s trá f” húzódik. E z
zel az egyszerű to llru n áv a l 
v iszo n t nagyon jó l b e leo l
v a d  a  nád i v ilág  tavasz i 
fa k ó b a rn a  színébe, éppen  
a b b a n  a  veszélyes id őszak 
b an , am ik o r fészkét ra k ja , 
to já s a i t  ü li és fió k á it n e 
veli. T udnivaló , hogy a  n á 
d as e lég  sokáig „gondolko
d ik ”, am íg  végül is zö ldell-

n i kezd. A ki já r ja  m á ju s 
b an  a  V elencei-tavat, jó l 
tu d ja  ezt. M ég az a k e s -  
k e n y le v e lű  g y é k é n y  is, 
am elyben  a fü lem üle-sitke  
előszere te tte l teleped ik  meg, 
tav a ly ia s  színű: av itt, a h o 
gyan  a nádi em berek  öre- 
geb b je  m ondja m a még.

A gyékényes m ezők szé
le ib e  re j t i  el k icsiny fészkét 
a  m i m adarunk . A fészek 
b e ls e jé t nádbugával béleli. 
M ivel fe lü lrő l is m egk í
v á n ja  a  fészek tak a rá sá t, 
e z é rt o lyan gyékénym ezők 
szélén , vagy náddal vegyes 
gyékényes á llom ányban  
fészke l a  legszívesebben, 
ah o l a  növényszálak  végeit 
a  té li v ih a ro k  és a hónyo 
m ás szögben m eg tö rte  s így 
valóságos tetőzet ke le tkez ik  
a la ttu k . E boltozat a lá  ép íti 
fé szk é t hazánknak  ez a r i t 
k a  és v éd e tt m adara, a  víz 
sz ínétő l m integy 50—60 cm 
m agasan .

É ppen  ezt a „fészkelési 
tech n o ló g iá t” p róbá ltuk  f i 
gyelem be venni Tnég a



ZENEKEDVELŐK
nap  m ég bearanyozza  a  
külső fa la k a t, a  nézők m á r 
lassan  k ezd en ek  e lhe lyez
kedni a  n éző té r árnyékos 
részein . Ily en k o r á rn y é k 
ban  m á r  csak  35 fokos a  
meleg. 8— y a9 -re  m eg te lik  a 
körlépcső közönséggel, s 
V4IO tá jb a n  m egérkeznek  a 
8000 lírá s  (13 dollár) szám o
zo tt he ly ek  feh é r szm okin - 
gos, esté ly i ru h á s  tu la jd o 
nosai is. VslO-kor k ia lsz ik  
m inden  fény , a  nézők m eg- 
g y ú jtjá k  p a rá n y i g y e rty á i
k a t és a  25 000 ap ró  gyertya  
pislogó fén y én é l fe lcsendü l 
a  ny itány . A  kép  v arázsa , a 
fo rró  o lasz é jszaka  h a n g u 
la ta  le írh a ta tla n . E hhez a 
csodálatos kö rnyezethez  p á 
rosu l az e lőadás. A v erona i 
A réna  T u ra n d o t, A ida és 
Don C arlos e lőadásai a  v i
lág o p e ra -fe sz tiv á lja in ak  
leg jobb ja i közé ta r to zn ak .

Az e lőadások  speciális 
h an g u la táh o z  azonban  fe l
té tlen ü l h o zzá já ru l a  re n d 
k ívü l vegyes összetéte lű  
közönség. L á th a tu n k  i t t  fe 
h é r szm okingos am erik a i 
m illiom ost és vékonypénzű  
zen eb ará t tu r is tá k a t az  o l
csóbb he lyeken . Ezt a nagy 
k av a lk ád o t az  op eraértő  le l
kes hazai közönség részvé
te le  egészíti ki. A szó szo
ros é rte lm éb en  résztvevői 
az e lőadásnak . K edvencei

ke t keresz tnevükön  szó lít
ják , b ek iab á ln ak  nek ik , 
hogy h o n n an  ism éte ljenek . 
B ergonzi vagy  C appuccilli 
egy-egy szép fráz isa  u tán  
b ek iá ltanak , hogy b rav o  
Carlo, vagy ism é te lj P iero . 
A közism ert á r iá k  bevezető 
zenéinél eg y ü tt d ú d o ln ak  a 
zenekarra l, am e lle tt lé leg 
zetv isszafo jtva figyelnek . 
T avaly  az egyik  L am m er- 
m oori L ucia e lőadáson , R e
n a ta  Scotto ragyogóan  e l
éneke lt I. fe lvonásbeli 
á r iá ja  u tán , am ik o r m á r 
e lcsendesedett a  h a ta lm as  
tapsv ihar, az egyik  néző 
s ten to ri hangon  e lk iá lto tta  
m agát: „R en a ta  sei G ra n 
de!” — „Ó riási vagy  R e
n a ta ” — m ire  a közönség 
egyeté rtése  je léü l ú jr a  e l
kezd te  a tapso t.

É jje l Vj2 ó ra  tá jb a n  é r 
véget az e lőadás, s e l ta r t 
vagy  félóráig, am íg  a h a ta l
m as töm eg e lh ag y ja  az 
A rénát. Ű jra  ben ép esü l a 
P iazza  B ra, senk i sem  m egy 
haza, sé tá lnak , m eg te lik  a 
kö rnyék  b isz tró in a k  és k á 
v éházainak  te rasza . M ár 
p irkad , a m ire  m in d en k i 
m egnyugszik és h aza té r. S 
viszi m agáva l az egész é le t
re  szóló o p e raes t é lm ényét.

Dr. V iola G yörgy

20 -as évek  vége felé, a m i
kor szap o rítá su k  é rd ek é 
ben m eg k ísé re ltü n k  a  V e
len ce i-tav o n  fü lem ü le -sitk e  
„ fa lu t” lé te síten i. A te te jü k  
tá já n  összefog tunk  egy m a- 
ré k ra  v a ló  gyékény levele t 
és csom ót k ö tö ttü n k  vele. 
Így a csom ó a la t t  növényi 
boltozat ke le tk eze tt, m ely  
a lá  v a ló b an  szívesen te le 
ped tek  m eg  a  m adarak . R á 
ke lle tt azo n b an  jö n n ü n k : a  
csom ókat a  tav o n  „lézengő 
r i tte re k ” h a m a r  ész rev e t
ték. A k k o r m ég csak e l
kezd tük  a  h a rco t a  V elen
cei-tó  egy része  védelem  
a lá  he lyezéséért. A k k o r 
m ég nem  v o lt re ze rv á tu m  
sem  (m elyet 1957-re sike
rü l t  lé tesítenünk ), — és 
nem  is egy ilyen  fészket a 
tav i kóbo rlók  e lp usz títo ttak . 

Sokan ta lá n  úgy gondo l
nák, hogy a n ád i v ilágban  
csak a kvakkogás, p ittyegés, 
dohogás, hápo lás , gágogás, 
v ijjogás é n ek n ek  eg y á lta 
láb an  nem  nevezhető  h a n g 
ja it h a llan i. D e a V elencei

tavon  o tt v an  a  n á d a s -  
fü le m ü lé je ;  szín t, é le te t, 
m elód iá t vegy ítve  az 
„am orf” m ad á rh an g o k  egy
velegébe. M éghozzá időben  
m ár, am iko r a  tav asz  m ég 
harcb an  á ll a  té lle l időn 
kén t.

A m i csehszlovák  v en d é
geink sem  „fog tak  k i” v a 
lam i jó  időt. És m égis: 
am ik o r a növényzet m ég 
tava ly iasan  sárgás, a  nap  is 
ho l kim osolyog a  fe lhők  
közül, hol e lkom oru l a  tá j 
és egy k ics it m eg  is gém be- 
red n ek  a  fényképezésre  v á 
ró  u jjak , — ak k o r fe lh an g 
z ik  a fü lem ile-s itke , sz íve t- 
le lk e t m elengető , i t t-o tt  
csevegő b e té tek k e l ta rk íto tt 
éneke. És e zé rt a  szép, 
m ind ig  „ tu j - tu j- tu j”-sze rű  
hanggal kezdődő én ek ért, 
e zé rt a  r i tk a  m a d á ré r t — 
egyszerű kön töse  e llen é re  
— C hernél Is tv á n  fe lfed e 
zése ó ta a kü lfö ld i o rn ito 
lógusok já r já k  év en te  a 
m i V e lence i-tavunka t.

R ad e tzk y  Jenő

NYARALÁSHOZ
KIRÁNDULÁSHOZ

a Rölt
- T Ó L

VÁSÁROLJ UK

KÖTÖTT
HOLMINKAT
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Miről írnak a turistalapok? Pillantás a világba И

international
N EH R U  LEV ELE 

LEÁ N YÁ HO Z IN DIRA HO Z

G y akran  k ité rn e k  az em 
berek  a  cse lekvés elől. F é l
nek a következm ények tő l, 
m ert a cse lekvés kockázat
ta l és veszéllyel já r. T ávo l
ró l nézve a veszély e lre t
tentő, v iz sg á ld  közelebbről, 
egyá lta lán  n em  lesz o lyan 
ijesztő. Sőt, gyak ran  egé
szen k e llem es u titá rs , fo 
kozza az é lv ez e te t és é le t
öröm et. A  n o rm ális  é le tú t 
néha  u n a lm as , m indenna- 
pisága ö röm te len . Sokan 
vannak , a k ik  m agas hegye
ket m ászn ak  meg, kockáz
ta t já k  az é le tü k e t az öröm 
teli izgalom  kedvéért, am e
lye t a  nehézségek  leküzdé
se, a  veszély  tú lélése  okoz, 
és m ivel ism e rik  a veszé
lyeket, am e ly ek  rá ju k  le 
se lkednek , é lm ényeiket 
bensőségesebben  á té rz ik  és 
jo b b an  ö rü ln e k  az életnek, 
am ely  szerencsésen  tú l ju 
to tt a veszélyen .

M in d an n y ian  szabadon 
v á la sz th a tu n k : é lhe tünk  a 
m élyben  egészségtelen  köd
ben, hogy élvezzük  a testi 
b iz tonság  egy bizonyos 
m értékét. É s fe lm ászha tunk  
m agas heg y ek re , ahol koc
káza t és veszé ly  a tá rsa in k , 
de tisz ta  levegő t szívunk, é l
vezzük a  m esszeségbe te r 
jedő k ilá tá s t és köszöntjük 
a  felkelő n a p o t . . .

L E C T U R E S  P O U R

TOUS
„ H a zá n k b a n  s e n k i se v i 

s e l je n  c sa lá d i n e v e t” — 
m o n d ja  k i  a z  1925. jú n iu s  
27-én  e l fo g a d o tt  iz la n d i  
tö rv é n y .

V a jo n  m i  a z  o ka  e n n e k ?

Iz la n d  b e n é p e se d é s é n e k  
k e z d e te  ó ta , ig e n  n a g y  v o l t  
a z ír n i-o lv a s n i  tu d ó k  s z á 
za lé k a rá n y a . N e m  v é le tle n ,  
h o g y  a z  írá so s  fo r rá so k  
a la p já n  m in d e n  iz la n d i  
eze r  é v re  v is s za m e n ő le g  is 
m e r i c sa lá d fá já t,  ő se in e k  27 
n e m z e d é k é t!

Iz la n d b a n  n e m  v o l t  
a r is z to k rá c ia , a p a ra s z ttá r 
sa d a lo m , n o h a  g a zd a g o kra
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és s z e g é n y e k re  k ü lö n ü l t ,  
m é g is  jo g ila g  e g y e n lő  s z e 
m é ly e k  tá r sa d a lm a  v o l t .  A  
k is  ta n y a k ö z s é g e k b e n  e le 
g e n d ő  vo lt, ha  tu d t á k  a z  i l 
le tő rő l, h o g y  k i n e k  a  fia  
v a g y  a lánya . E z é r t  a  g y e r 
m e k e k  e g y s z e r ű e n  a p ju k  
k e r e s z tn e v é t  k a p tá k ,  a 
m e g fe le lő  k ie g é s z í té s s e l ,  
a m e ly  a z t je lö lte , h o g y  f i ú 
ró l v a g y  lá n y ró l v a n  szó. 
í g y  p é ld á u l, h a  a z  a p á t 
M a g n u s n a k  h ív tá k ,  a k k o r  
f ia  a M a g n u sso n , lá n y a  p e 
d ig  a M a g n u s d u o tt ir  n e v e t  
k a p ta .

Iz la n d b a n  a z  o ly a n  s z e 
m é ly e k ,  a k ik n e k  c sa lá d i  
n e v ü k  va n , r i tk a  k iv é te ln e k  
s z á m íta n a k .

A  ta n y á k o n  a k e r e s z tn é v  
és  a z  apai n é v  m o s t  is  e le 
g en d ő . A v á r o s o k b a n , e lső 
so rb a n  R e y k ja v ik b a n ,  a h o l 
a sz ig e tk ö z tá rs a sá g  la k o s 
sá g á n a k  40 s z á z a lé k a  é l, ez 
a fu r c sa  h a g y o m á n y  n a p i
re n d r e  tű z i  k ie g é s z í tő  „is
m e r te tő je le k ” m e g v á la s z tá 
sá t.

E g ye lő re  i l y e n  m e g k ü lö n 
b ö z te té sü l s zo lg á l a z o n  h e 
ly e k  fö ld ra jz i  n e v e ,  a h o n 
n a n  a z il le tő  s z á r m a z ik ,  
v a la m in t  a v á r o s i e m b e 
r e k n é l  a la k c ím .

A R ila -k o lo s to r

A  g igan tikus h eg y iv ilág 
ba  beágyazva fe k sz ik  B ul
g á ria  nem zeti szen té ly e , a 
R ila-ko lostor, a m e ly e t a  10. 
században  a la p í to t t  Ivan  
R ilszk i szerzetes. T ö b b  íz
b en  le rom bo lták , egyszer 
leége tt, de m in d ig  ú j r a  fe l
é p íte tte  a nép  á ld o za tk é sz 
sége. Egykor sok  szerze tes 
é lt  a  ko lo sto rban , am elyhez  
a k k o r  k esk en y v ág án y ú  vas
ú t  vezetett. 1962-beiji m ú
zeum m á a la k í to t tá k  á t  és 
vendégszobáka t is  re n d e z 
te k  be  a  tö b b em e le te s  épü 
le tekben . A  te r je d e lm e s  
kom plexum  k ö z é p p o n tjá 
b an  négyszögletes u d v a ro n  
á ll  a  K re lju -to ro n y , a  ko
lo s to r legősibb ré sze , am ely  
egykor véde lm i cé loka t 
szolgált. E m ele té rő l m eló- 
d ik u s h a ra n g já té k  je lz i az 
idő t. M ellette  á ll  a  k u p o lá 
v a l fed e tt tem p lo m , b e lü l a 
fa la k a t sz ín p o m p ás  fa l
fes tm ények  é k e s ítik  a  b ib 
liáb ó l és a sz e n te k  é le tébő l

m e ríte tt áb rázo lásokka l. 
C sodála tosan  szép a nagy 
ezüst o ltá r fa l az é rték es  
ikónokkal.

Aki B u lg á riáb a  u taz ik  — 
m egbánn i senk i nem  fog ja  
— ne m u lassza  el fe lk e re s 
ni a ró z sao la j-te rm ésé rő l 
híres R ózsavölgyben K a- 
zan lik  v á ro sá t. E nnek  köze
lében ta lá lja  a  v ilág h írű  
tum ulust, egy tr á k  fe je d e 
lem  sírem lék é t, am e ly n ek  
kétezeréves fa lfestm én y ei 
m a is é lén k  sz ínekkel á b rá 
zolják  a  fe jede lm i p á r  u to l
só v acso rá já t. És, h a  m á r  a 
közelben já ru n k , az  1877— 
78. évi orosz—tö rök  h áb o 
rúbó l is m e rt S ipka-szo ros t 
is ke ressü k  fel, aho l a  té li 
h áború  c sa tá i d ú ltak . E rrő l 
a lk o tta  V erescsag in  v ilá g 
h írű  fe s tm én y é t: „A S ip k a 
szorosban m in d en  csendes” .

DER BERGSTEIGER

H at ú j- z é la n d i  f ia ta le m 
ber m o s t  té r t  v is s za  a  c iv i 
lizá lt v ilá g b a . T iz e n ö t h ó 
n a p o t tö l tö t te k  eg y  la k a t 
la n  k is  s z ig e te n , a h o v a  m é g  
h a lá s zo k  se  lá to g a tn a k  el.

K a la n d ju k  ú g y  k e z d ő 
d ö tt, h o g y  k ib é r e l t e k  e g y  
h a lá s zh a jó t és b á ln a v a d á 
sza tra  in d u l ta k .  N e m  so 
ká ig  é lv e z h e t t é k  a zo n b a n  
az u ta z á s t é s  a k a la n d  ö rö 
m e it, m e r t  n é h á n y  ó ra  m ú l 
va  erő s s z é l  k e r e k e d e t t ,  s 
e ltö r te  a fő á rb o co t. T e h e 
te t le n ü l  h á n y k ó d ta k  a t e n 
geren . A  lá th a tá r o n  se h o l  
eg y  s z ig e t, s e h o l s zá ra z fö ld ,  
K e z d e tb e n  m ég  ö r ü l te k  a 
k a la n d n a k , k é ső b b  a zo n b a n  
erő t v e t t  r a j tu k  a  fé le le m .  
H a b á r e lü l t  a v ih a r , n e m  
tu d tá k  h o l v a n n a k . N y o lc  
v é g te le n , h o ss zú  é js z a k a  és 
n a p p a l t e l t  e l, m íg  a  tá v o l 
ban  m e g p i l la n to t ta k  e g y  
s z ig e te t . H a jó ju k  a zo n b a n  
zá to n y ra  fu to t t ,  e g y  é les  
k ő s z ir t  l é k e t  ü tö t t  ra j ta , és 
s ü lly e d n i k e z d e t t .  Ü szv a  
m e n e k ü l te k  a s z ig e tre . S z e 
r e n c s é tle n s é g ü k e t te té z te ,  
h o g y  a  h a jó r ó l s e m m i t  se m  
tu d ta k  p a r tr a  m e n te n i ,  
m in d e n ü k  o d a v e s z e tt.

A z  e lh a g y o t t  s z ig e te n  
e le in te  m a d a r a k  n y e r s  h ú 
sá v a l tá p lá lk o z ta k ,  k é ső b b  
a zo n b a n  s ik e r ü l t  n e k i k  t ü 
z e t  c s ih o ln i .  P ersze  a z  ősi 
m ó d o n : k é t  szőröz fa d a r a 
b o t e g y m á s h o z  d ö r z sö lte k .

R o b in so n i é le tü k  tö b b  
m in t  eg y  e s z te n d e ig  1 ' i r 
to tt. M ár 15 h ó n a p ja  v o lta k  
a la k a tla n  s z ig e te n , a m ik o r  
az arra  h a la d ó  J u s t  D a v id  
n e v ű  ú j- z é la n d i h a jó  eg y  
te n g erésze  f ig y e lm e s  le t t  
a sz ig e trő l fe ls zá lló  f ü s t 
oszlopra . A  h a jó ró l a zo n n a l  
csó n a ko t b o c sá to tta k  v íz r e ,  
és a s z ig e te n  r á b u k k a n ta k  
az á d á m k o sz tü m ö s  embe-j 
rek re . A  h a jó tö r ö t te k  h o s z -  
szú , borzas h a ja  s z e r e n c s é 
re  n e m  té v e s z te t te  m e g  a 
m e n tő k e t .

A  k e l le m e tle n s é g e k  c sa k  
a k k o r  k e z d ő d te k , a m ik o r  a 
v o lt  h a jó tö r ö tte k  v is s z a té r 
te k  a c iv i l iz á l t  v ilá g b a . A  
h a lá szh a jó  tu la jd o n o s a  be  - 
p e re lte  ő k e t, m e r t  c sa k  eg y  
évre , n e m  p e d ig  15 h ó n a p ra  
a d ta  b érb e  h a jó já t. Jo g o s  
tu la jd o n á h o z  k ü lö n b e n  is 
m á r csa k  ú g y  ju th a t  ho zzá , 
h o g y  a tá v o li  s z ig e t k ö z e lé 
ben  k ie m e l te t i  a  te n g e rb ő l.

A  h a t ú j- z é la n d i  f i a ta l 
e m b e r  ü g y é b e n  a  b íróság  
m é g  n e m  h o z o tt  í té le te t .

sport
I L L U S T R I E R T E

T hor H eyerdah l, a  h ires  
norvég k u ta tó  22  évvel ez
e lő tt a K on-T ik i tu ta jja l  
átszelte  a C sendes-óceánt. 
Ez a  b a lsa fáb ó l készü lt 
kezdetleges g e ren d a ták o l
m ánnyal m eg te tt re n d k ív ü 
li u tazás, am e ly e t H eyer
dahl oly leb ilincse lően  ír t 
le, v ilág h írű v é  te tte  a n o r
vég utazót. H ey e rd ah lt és 
ú titá rsa it azonban  — m in t 
ism eretes — n em  a dicső- 
séghajhászás k ész te tte  a r 
ra, hogy veszélyes h ó n ap o 
k a t tö ltsenek  a K on-T ik in . 
A tudós az t az e lm éle té t 
ak a rta  igazolni, hogy a  P o 
linéziaiak  a K on-T ik i-hez  
hasonló tu ta jo k o n  ó riási 
távo lságokat te t te k  meg, 
ügyesen k ih aszn á lv a  a  te n 
g e ráram la to k a t.

A K on-T ik i h a jó sa  m ost



ú jab b  kockázatos v á lla lk o 
zásba fogott. M ost az t 
a k a r ja  beb izony ítan i, hogy 
e lvben  az óegy ip tom iak  á t
sze lh e tték  az A tlan ti-ó ce 
á n t és e lé rh e tték  D él- 
A m erik á t.

H ey e rd ah l az u ta z á sra  a 
v íziközlekedésnek ugyanaz t 
az eszközét haszn á lja , 
am elly e l az egy ip tom iak  
5000 évve l ezelő tt h a jó z tak  
— a pap íruszosónako t. Az 
ősi egy ip tom iak  ebből a 
növénybő l nem csak  p ap í- 
ru sz tekercseke t, han em  tu 
ta jo k a t és b á rk á k a t is k é 
sz íte ttek . H ey erd ah l úgy 
véli, hogy a p ap íru szb á rk a  
leg a láb b  olyan m egb ízható , 
m in t a K on-T ik i tu ta j. Az 
ősi egy ip tom iak  ta p a sz ta la 
ta ib a n  bízva a tudós e lve
te tte  a z t a  jav as la to t, hogy 
a b á rk á t előzőleg szélcsa
to rn á b a n  p ró b á lják  ki.

H ey erd ah l a  tu ta jh o z  h a 
son lóan , am elyet K on-T ik i 
po linéz  is ten rő l n ev eze tt el, 
a p a p íru sz b á rk á n a k  az 
egyip tom i nap is ten  tisz te 
le té re  a  „R a” n e v e t ad ta . A 
15 m é te r  hosszú ép ítm én y  
fed é lze tén  nem zetközi le 
génység foglal h e ly e t „egy 
olasz, egy fran c ia , egy 
am erik a i, egy szovjet, két 
a f r ik a i s te rm észetesen  
m aga  a  norvég H eyerdah l.

Az expedíc ió  nem zetközi 
je lleg é t az  ENSZ zász la ja  is 
je lképezi. H eyerdah l enge
d é ly t k a p o tt U  T h an t 
E N S Z -fő titkártó l a r ra , hogy 
b á rk á já ra  fe lvon ja  az  ENSZ 
zász la já t.

A  K on-T ik in  v é g re h a j
to tt első  ú tján  a no rvég  tu 
dós m eggyőződött a rró l, 
hogy a v íza la tti v ilág  és an 
nak  benépesítő i sokka l jo b 
ban  tan u lm án y o zh a tó k  m o
to rn é lk ü li, a lacsony  vízi
ép ítm ényrő l. E zért az  ex p e
díció tag ja i közö tt he lyet 
k a p ta k  a  v iza la tti f ilm - és 
fén y k ép fe lv é te lek  szakem 
berei, ak ik re  az a  fe lad a t 
v á r, hogy a „R a” ú tv o n a lán  
m egörök ítsék  az óceán  é le
té t.

H eyerdah l a M arokkóbeli 
C asab lanca  m elle tti, D ar el- 
B e ida-bó l ke lt ú tra . A p ap i
ru szb á rk án ak , k ih aszn á lv a  
a K a n á ri-á ra m la to t, a  tudós 
szám ítása i sz e r in t 2— 3 hó
n ap  m ú lv a  k e ll e lé rn ie  az 
A m azonas v idékén  a  dél
am erik a i te n g e rp a rto t.

Az M TS O rszágos T a n á csá 
nak  h a tároza ta  érte lm éb en  a 
tá jék ozód ó i fu tá s  1970. jan u ár  
1-el ö n á lló  sp ortág i sza k sz ö 
v e tség g é  a la k u l. A határoza t 
in d ok o lása  k im on d ja , h o g y  a 
sportág je lle g é n é l ló g v a  eg y re  
ink ább  tá v o lo d ik  a term észe t-  
járó te v é k e n y ség tő l é s  több. 
m int 7000 v e r se n y z ő jé v e l n a g y  
fe jlő d és  e lő tt  áll. L étszám áb an  
m áris töb b  m ás sp ortágat f e 
lü lm ú l.

Ez a fe j lő d é s  v iszo n t eg y re  
több p ro b lém á t Jelent a ter
m észe tb ará t s z a k sz ö v e tsé g e k 
n ek  é s  sza k o sz tá ly o k n a k . S zer 
v ezé se  n a g y  társad alm i, a n y a g i  
erőt és  f ig y e lm e t  von  el a ter
m észe tjá rá stó l, am i a szab ad 
id ő  n ö v e k e d é s év e l e g y re  fo n 
tosabbá v á lik .

Ezen in d o k o k  a lap ján  h a tá 
rozta e l a M TS ОТ. a tá jék o 
zódási fu tá s  sp ortágn ak  a ter
m észe tb ará t m o zga lom b ól va ló  
kivá lásá t, ön á lló  szö v e tség ek  
és sza k o sz tá ly o k  m eg a la k ítá 
sát.

M e g n y ílt  a g e m e n c i v a d r e 
z e r v á tu m  a k ir á n d u ló  tu r is ta -  
c s o p o r to k  e lő tt.  A z  id é n  
a u g u s z tu s  20-ig t e k in th e t ik  
m e g  a s z e k s z á r d i  id e g e n fo r 
g a lm i h iv a ta ln á l  e lő z e te s e n  je 
le n tk e z ő  c s o p o r to k  a h ír e s  re 
z e r v á tu m o t .  Id e g e n v e z e tő  k a 
la u zo lá sá v a l k is v a s ú to n  u ta z 
h a tjá k  v é g ig  a s za r v a s o k b a n ,  
ő z e k b e n  é s  v a d d is z n ó k b a n  b ő 
v e lk e d ő  D u n a -d r té r i  ő s e r d ő t.

A Ján os h e g y i fe lv o n ó  é p íté 
se gyors ü tem b en  halad . A  k ö 
télpá lya  a Z u g lig e ti ú ttó l v isz i  
majd a k irá n d u ló k a t a J á n o s 
hegyi k ilá tó h o z . A  k ét á llo 
m ás k özö tt 18 m á so d p ercen 
ként k é ts z e m é ly e s  fü lk ék  in 
du lnak, a m e ly e k  ó rá n k én t 400 
utast s zá ll íth a tn a k  m in d k ét  
irányban . A  k ö té lp á ly á t  a te r 
vek  szer in t 1970. áp rilis  4-én  
adják át r en d e lte té sé n e k .

A  B udai P e d a g ó g u s  S K  a 
V ér te s  h e g y s é g b e n  le v ő  tu r is -  
ta h á z a in a k  jo b b  m e g k ö z e l í té s e  
é r d e k é b e n  a z  O r o s z lá n y —V é r -  
t e s s z e n tk e r e s z t  k ö z ö t t i  p ir o s  
je lzé sű  tu r is ta ú tb ó l  k iá g a z ó é n  
p tro s  k o c k a  je lz é s t  v e z e te t t  a 
S z e n tg y ö r g y v á r i ,  k é k  n é g y 
szög  je lz é s t  p e d ig  a M in d -  
s z e n tp u s z ta i  tu r is ta h á z o n  k e 
resz tü l C á n tra . U g y a n c s a k  ú j  
az O ro s z lá n y — K ő h á n y á s  p u s z -  
zés  is.

„s z AllAsje g y z ík“
KIEGÉSZÍTÉS

BÜKK
Eger, P a rk  S zá lló , K lapka  
u. 4.
210+80 fh , 1. 2 á gyas szo 
bákban, e se t le g  p ó tágyak . 
HM v íz , V ili . ,  M osdó, Fsz, 
WC, T árs., T el., E tt., HM. 
é te lek k e l. C sop ortok n ak  
e lő ren d e lés  szü k ség es . 
N apozó  tera sz , S tran d , 
Eszpr., Z en e, E lső seg é ly  
ABC E le im .: 200 m . T ej: 300 
m.
S zállásd íj : Iá. szob a  70,—, 
2á. szob a  120,— +  2 F t üd . 
díj.
H elyb : A  szá llo d a  v e ze tő jé 
nél.

MATRA
G y ö n g y ö s , M átra S zá lló , 
M átyás k ir . u . 2.
97+28 fh . ,  17X1, 40X2 és 28 
p ótágy. HM v íz , V ili., M os
dó, F sz ., WC, E tt., HM étk ., 
Eszpr.
S zo lgá lta tó  é s  e llá tó  h á ló 
zat a k ö z e lb en .
S zá llá sd íj: Iá. szob a  60,—, 
2á. szob a  100,—. P ó tá g y  á. : 
18 Ft.
H elyb .: A  szá llo d a  fő p o rtá 
ján .

M EG SZŰNT U T A K : 
H id e g v ö lg y —B a g ly a s h e g y  zö ld  
h á ro m szö g ,
V á rp a lo ta —ö s k i l  j e l z é s  n é lk ü l i  
ú t,
N a g y v á z s o n y —P u s z ta p a lo ta  
p ir o s  rom .
V is z o n t  s za b a d o n  já r h a tó  a  
H e re n d —M akó  k ö z ö t t i  p tr o s  
je lz é s .
A  k e s z th e ly i  h e g y s é g b e n  az  
a lá b b i je lz e t t  t u r i s t a u ta k  s z ű n 
te k  m eg  :
R e z i v á rtó l a v á r v ö lg y i  o r
s zá g ú iig  h ú z ó d ó  s á rg a  sáv, 
R e z i k ö zs é g b ő l a z  I lo n a  v ö l
g y ö n  á t Z a la s z á n tó íg  v e z e tő  
p ir o s  sáv,
H u ta i m a lo m tó l a Z a la s z á n tó — 
V á r v ö lg y i o r s z á g ú iig  v e z e tő  
k é k  + .
Á th e ly e z e t t  u ta k  a k e s z th e l y i  
h e g y s é g b e n :
K é k  +  je lz é s  k é s z ü l t  Z a la 
s zá n tó  g y ó g y s z e r tá r — Z a la 
s z á n tó —v á r v ö lg y i o r s z á g ú t  k ö 
z ö tt ,  v a la m in t p ir o s  je lz é s :  R e 
z i  k ö z s é g —B a k o n y c s e r —Zerra  
p a ta k  h id ja — Z a la s z á n tó  k ö 
z ö tt .  A  R e z i k ö z s é g tő l  R e z i  
v á r ig  v e z e tő  v o l t  k é k  sd v  je l 
zé s  m e g s z ű n é s é v e l,  a z  ú tv o n a l  
k é k  ro m  je lz é s r e  m ó d o s u l t ,  
íg y  a R e z iv á r  a z  o r s z á g o s  k é k  
je lz é s b ő l k i té r é s s e l  to v á b b r a  is  
m e g k ö z e l í th e tő  a k é k  r o m  je l 
zé se n . A  sárga  s á v  j e l z é s  m e g 
s z ű n té v e l a z a ls ó g y e n e s i  v a s 
ú t i  m e g á lló tó l a j e l z é s  p ir o s  
sá v ra  v á lto z o tt  é s  íg y  a K e s z t 

h e ly —F a r k a s á g y á n — v á r v ö lg y i  
o rszá g ú iig  v e z e tő  j e lz é s  n e m  
s z ű n ik  m e g  a z  o r s z á g ú in á l,  
h a n e m  az a ls ó g y e n e s i  v a s ú ti  
m e g á lló ig  v e z e t .

A z Is k o la b ú to r  é s  S p o r ts z e r -  
g y á r  k iá l l í tá s á n  l á t t u k  e z t  a 
T ü n d é r  n e v ű  s á t r a t ,  m in t  az 
év  ú jd o n s á g á t.  A s á to r  k ö z é 
p e n  160 cm , o ld a l t  140 c m  m a 
g as, s ú ly a  15 k g . A ra  a  t e r v e 
zés s z e r in t  2450 F t  le sz . A  s á 
to rb a n  n é g y  e m b e r  k é n y e lm e 
sen tud fek ü d n i.

sz

c íz  брш щ  m i ada t tá jd - 
Ш , a z ó̂ sjlóq. Hiúidat 
Ыцаиш. szállít k ípu  íta t-  
Uz&lafiôt a  k íp idap:- 
sznklmll.
Tjúu'deu, tuĥ ő-SJÓzÍJM. uz 

uuíulfau aiizjiiizJíWjtijXL. 
n í l k ü l !

0jjjj'4taiL is áuíann!
(Quit: diuilœfULsi. VI., 
Qlipk&zinvsmmp úJt̂ a 42 .

i  p& M (L V w k,vL (ik ,

'7údjyJ,mL

Ara: I,S0 Ft
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2. sz. RejtvcMxfcs u ta z á s

T u r is ta  c sopo rtunk  e z  a lk a lo m m a l a D u n a k a n y a r b a  
te s z  h a jó k irá n d u lá s t. A b b a n  a  h e ly sé g b e n  s zá ll k i .  h o l  
e g y k o r i k ir á ly u n k  n e v é t  to r o n y  ő rz i. A z  o r s zá g ú to n  eg y  
v á ro ska p u  a la t t  h a la d n a k  el, a m íg  a te m p lo m tó l  b a l 
fe lé  eg y  ú te lá g a zá so n  b e fo r d u ln a k  a P ilis  h e g y sé g  e r 
d ő b o r íto tta  tá ja i fe lé . A  p iro s  je lz é s ű  tu r is ta ú to n  e lh a 
la d n a k  az Ö rd ö g m a lo m  m e l le t t ,  s n e m so k á ra  e g y  n ő i  
n e v e t v ise lő  fo r rá sh o z  é r n e k .  I n n e n  egy  p a ta k v ö lg y b e n  
h a la d n a k , m e ly  u g y a n a z t a n e v e t  v is e li , m in t  a z  ő t 
ö v e ző  b érc  és  v ö lg y . B a lra  fo r d u lv a  a z ú to n  e g y  r é tr e  
é rn e k , a h o l la k o t t  v a d á s z k u n y h ó  á ll. In n e n  is m é t  p iro s  
je lz é s e n  m e n n e k  ú t j u k  v é g c é ljá h o z , arra  a z 521 m  m a g a s  
h e g y re , h o n n a n  s z é p  k ilá tá s  n y í l ik  a z  eg ész  D u n a zú g ra , 
s h o l é v e n te  k e g y e le te s  ü n n e p s é g e t r e n d e z n e k  a  m a 
g y a r  te r m é s ze tb a r á to k .

M erre  já r ta k  tu r is tá in k ?  1. H o g y  h ív já k  a  h e ly s é g e t ,  
a h o l k is z á ll ta k  a  h a jó b ó l?  2. K in e k  a szo b ra  á ll a z  o r 
s z á g ú ti k a p u  e lő tt?  3. M i a n e v e  a fo r rá sn a k ?  2. M i a 
kö zö s  n e v e  a  b é rc n e k , p a ta k n a k  és v ö lg y n e k ?  5. H o g y  
h ív já k  a ré te t, a h o l a v a d á s z k u n y h ó  á ll?  6. M i a  n e v e  
a h e g y n e k  a h o l ú t j u k  v é g c é lja  v o lt?  (dr. Z. S z ő k e  P á l)

TURISTÁK
KÖNYVES
POLCA

fö ld ra jz i fekvése, v íz ra jza , 
ég h a jla ta , n ö v ényv ilága , á l 
la tv ilág a , tö tré n e ti- , n é p 
ra jz i viszonyai, m ú zeu m a i, 
ép ítészeti em lékei, tú r a te r 
vek . K apható  a  S p o r tb o lt
ban . Bp., V., M úzeum  k rt. 
7. Á ra : 33 Ft.

Régen né lkü lözö tt ú tik a 
lauz  je len t m eg a kö n y v 
p iacon. A  V elencei-tó , V e
lencei-hegység  c. könyvecs
ke az ország egyik  leg fon 
to sabb  idegenfo rgalm i és 
tu r is ta  tá jegységérő l szól. 
É rdekesebb  fe jeze te i: a  tá j

FIGYELEM! Figyelem! Az első fo rdu ló 
ban  a  3. sz. kép hibás szö
veggel jelent meg, ezért az 
e rre  adott minden fele letet 

mindenkinél helyesnek fogadunk el.

HA LAPUNK MEGNYERTE 
TETSZÉSÉT, HÍVJA FEL RÁ 
MÁSOK FIGYELMÉT IS!

VÁSÁROLHATÓ MINDEN 
ÚJSÁGÁRUSNÁL

A T E R M É S Z E T  Ö L É N

V ÍZ S Z IN T E S : 2. I d é z e t 'F e tö f i  
S án d o r e g y ik  sz é p  v e rs é b ő l (az  

I első  so r, z á r t  b e tű k :  E, S , O).
' 9. L ó v e rs e n y  k ife je z é s .  12. A f
r ik a  le g n y u g a t ib b  p o n t ja  D a 
k a r  k ö z e lé b e n . 14. . . . a  f á já s  
(a la p o sa n  f á jn i  k ezd ) . 16. K ie j 
te t t  b e tű . 17. D a ra b o k ra  h u l lv a  
ö sszeo m lik . 19. E g y s z e rű  g ép , 
seg ítsé g é v e l t e r h e t  k is  e rő fe 
sz íté sse l e m e lh e tü n k .  20. T a n  
b e tű i, k e v e rv e . 22. É p  te s tb e n ,  
ép  . . . 25. A  D u n á b a  ö m lő  r o 
m á n  fo ly ó . 26, N e v es  f r a n c ia  
film sz ín é sz  (A la in ) 28. A  v e r s 
id é z e t m á s o d ik  s o ra  (z á r t  b e 
tű k :  P . S) 30. A ttila . 31. N em  
k e ll tö rő d n i v e le !  32. A  R a jn a  
k é t  m e l lé k fo ly ó já n a k  n e v e . 33. 
R é s z v é n y tá rsa sá g . 34. I  К  A. 36. 
F o n ásh o z  h a s z n á l t  h á z i ip a r i  
eszköz . 38. T a n tá l .  39. S zem ö l
d ö k  is le h e t  ily e n . 41. A z E lb a  
m e llé k fo ly ó ja  az  N D K -b an . 42. 
D e ré k sz íj.  44. N ó b e l-d íja s  n é 
m e t k é m ik u s . 46. R  I  L. 47. K i
e j te t t  b e tű . 48. T  É E. 50. A  
s z á jü re g b ő l a  g a ra tb a  v e ze tő  
n y ílá s . 52. E g y ü g y ű . 56. A  R a j 
n a  id e g e n  n e v e . 57. í r á s je g y .  58. 
R o m án  jo b b á g y p a ra s z t ,  az  
1784-1 e rd é ly i  jo b b á g y fe lk e lé s  
fő  v e ze tő je . 59. Z. N  T . 60. 
S z ín m ű v é s z ü n k  (K am ill)  62. Só 
is v an  i ly e n . 65. S z e m é ly es  
n é v m ás. 66. H ir te le n  e lő v esz . 
68. V á rfa ln a k , b á s ty á n a k  a  f e l 
ső ré sze . 70. L y u k  tá js z ő lá s s a l .  
71. A  já ts z m á t  m e g in d ít ja .

F Ü G G Ő L E G E S : 1. A v e r s id é 
z e t n e g y e d ik  s o ra  (z á r t b e tű k :
5 . G, E) 2. B á to r  c se le k e d e t.  3.
. . . C ap o n e . 4. R ó m a i 1500 és 
500. 5. E l- . (o á z isv id é k  k ö z 
p o n tja  az a lg é r ia i  S z a h a rá b a n ) .
6. С. K . 7. F o ly ó  S z ib é r iá b a n .

8. K  E  C. 9. A  fo ly ó  s o d ra  . . . 
a c só n a k o t a z á to n y ra  (az  5. 
n é g y z e t ,,SZ ” ) 10. Á ju lá s s z e rű  
á lla p o tb a  e se tt. 11. A  L  R. 13. A  
v e rs id é z e t h a r m a d ik  s o ra  (z á r t 
b e tű k :  L , B) 15. . . .  R iv e r  (v í
z ió t  N ew  Y o rk  k e le t i  ré szén ) 
18. C sav ar. 21. V ilá g o s  a n g o l 
sö r . 23. L a jo s  m á ss a lh a n g z ó i.  
24. N é p sz e rű  k o m ik u s u n k .  27. 
O la jfa ,  o la jb o g y ó . 29. S z e n eg á l 
fő v á ro s a . 35. A s a k k já té k b a n  
k é ső b b i n y e ré s  é rd e k é b e n  egy  
v a g y  tö b b  f ig u r á j á n a k  e lv e sz 
té s é t  v á lla lja . 37. I s te n  n e v e  a  
m o h a m e d á n o k n á l.  40. T e h e r  
n e v e  rég ie sen . 43. Ig az i. 45. V il
la m o s  g é p ek  fo rg ó  ré sze . 47. 
K e d v ez ő e n  re n d e z , o rv o so l. 49. 
E g y s z e rű  g é p ek . 51. K e rü le t  
rö v . 53. M aro k k ó i v á ro s ,  s a p 
k á t  n e v e z te k  e l ró la .  54. A lta tó  
s z e rü l  h a s z n á lt  fo ly a d é k . 55. 
V á ro s  a  D u n a  és T isz a  eg y e 
sü lé s é n é l. 60. A  m a g a sb a . 61. 
M in  b e tű i, k e v e rv e . 63. B ec é 
z e t t  nő i név . 64. H o lla n d  lé g i
fo rg a lm i v á lla la t  ( fo rd ítv a ) . 67. 
M o rze-Je l. 68. M o lib d é n  v e g y je -  
le . 69. K épző.____________________

B e k ü ld e n d ő  a  v íz sz in te s  2., 
28., fü g g ő leg es  13. é s  1. sz. so 
r o k  m e g fe jté se  a u g u s z tu s  15- 
lg .

E lőző  s z á m u n k b a n  k ö z ö lt  k e -  
r e s z tr e j tv é n y  m e g fe jté s e :  E red j 
sz ív e m , nézz s zé t a  h a tá r b a n ,  
K e re s d  az ö rö m e t e  b ű b á jo s  
n y á rb a n ._________________________

K ö n y v ju ta lm a t n y e r te k :
D r. S tra id t M á r ia  S z o m b a t

h e ly , V erga  L ász ló  D e b re ce n , 
B író  S á n d o m é  S o p ro n , B ősze  
Z s u z sa n n a  T a ta , K o v á cs  Is tv á n  
B p ., O ro m  L ász ló  B p .

TURISTATOTO 2. szelvény

R ejtvényes u tazás
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T Ú R I  STAT О Т О
2. MŰEMLÉKISMERET

K edves O lvasó ink! A h a t hónapon  
á t  ta r tó  re jtv é n y ü n k  m eg fe jté se it 
to tószelvényszerűen  k itö ltv e  (1  2 x) 
illetve a  R e jtv én y es  u tazás k é rd é se i
nek m egválaszo lásáva l a  26 -ik  o ld a
lon levő sze lvényen  k e ll bek ü ld en i 
a h ó n a p  20-ig . Sem  a h a tá r id ő n  tú l 
beérkezett, sem  nem  sze lv én n y e l b e 
kü ldö tt m eg fe jté sek e t n e m  v e s z ü n k  
f ig y e le m b e .  A  helyes m eg fe jté sek e t 
és a n y e rte sek  n ev e it te c h n ik a i okok 
m ia tt m in d ig  a  k é t hó n ap p a l későb
bi szám ban  tesszük  közzé.

A K É R D É S E K :

1. K i é p í te t te  a  k é p e n  lá th a tó  m e g y e i ta 
n á c s  é p ü le te t?  A lp á r  Ig n á c  1, H ild  J ó 
zsef 2, Y b l M ik ló s  X .

2. KI é lt  v a la h a  e b b e n  a  k ú r i á b a n ?  M a
d á ch  I m r e  1, M ik sz á th  K á lm á n  2, 
G v a d á n y i J ó z s e f  x.

3. H ol á ll ez  a  m a lo m ?  K is k u n d o ro z s -  
m á n  l ,  K is k u n h a la s o n  2, T é s e n  x .

4. M ely ik  m ű e m lé k ü n k  f a lá t  d ís z í t i  ez 
a M á ty á s  r e l ie f ?  V is e g rá d i p a lo ta  I, 
B u d ai M á ty á s  te m p lo m  2, S z e g e d i Ú j
v á ro s  te m p lo m  x .

5. M ely ik  h e g y s é g ü n k b e n  f e k s z ik  ez a 
szép  b a r o k k  k a s té ly ?  B ü k k b e n  1, B a 
k o n y b a n  2, V é r te s b e n  x.

6. K i v o lt a z  a  z e n e sze rz ő , k i  s o k a t  v e n 
d é g e s k e d e t t  e  k a s té ly b a n ?  B e e th o v e n  
X, H a y d n  2, E r k e l  x .

?. M ely ik  r o m á n  k o r i  t e m p lo m u n k  l á t 
h a tó  e k é p e n ?  J á k i  7, L e b é n y i  2, 
O csa i X.

8. M ik o r é p ü l t  ez  a  k a s té ly ?  A  17. sz. 
e le jén  1. A  18. sz. e le jé n  2, A  19. sz. 
e le jén  X.

9. M ely ik  k a s té ly u n k  ré s z le te  lá th a tó  e 
k é p en ?  E s z te rh á z y  1, F e s te t i c h  2, 
S c h m id t x .

10. K i é p í te t te  a  g ó tik u s  s t í lu s ú  te m p lo 
m u n k a t?  B e th le n  G á b o r  1, B á th o r i  
Is tv á n  2, B á k ó c z i F e re n c  x .

11. M ilyen  c é l t  s zo lg á l m a  ez  a  m ű e m lé k  
é p ü le t?  K ó rh á z  1, M ú ze u m  2, T u r is ta  
s zá llá s  X.

12. E  ró m a i o s z lo p fő k  h o l ta lá lh a tó k ?  
A q u in c u m b a n  1, S z o m b a th e ly e n  2, 
P é c se tt X.

13. M ilyen  s t í lu s b a n  é p ü l t  ez  a z  é p ü le t?  
C opf 1, K la s s z ic is ta  2, R e n e s z á n s z  x.

14. E  k o lo s to r  r o m ja i  m e ly ik  h e g y s é 
g ü n k b e n  v a n n a k ?  B a k o n y  1, Z e m p lé n  
2. V é rte s  x .
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D e re g ly é v e l v ég ig  a  T iszán  18
E g y  u ta z á s  t i tk a i  20
Z a r á n d o k o k  a  S ri P á rtán  12
P i l l a n a tk é p e k  In d iá ró l .  2.
A  T a d z s  M ah a l 6

É r d e k e s  — h a s z n o s

K o ra i ,  v a g y  k é só i In d u lá s  a  tó r á r a ?  18 
B e s z é lg e té s  B a ra n y i F e re n c  k ö ltő v e l 5

A c ím o ld a lo n  le v ő  fé n y k é p e t L u s s a  
V in c e  k é s z íte tte

K é z i r a to k a t  és f é n y k é p e k e t n e m  ő r 
z ő n k  m e g  és n e m  k ü ld ü n k  v issza

T U R IS T A . T u r is z t ik a i ,  c am p in g  é s  u t a 
z á s i  fo ly ó i ra t .  F e le lő s  sze rk e sz tő : E n d r ő d i  
I .a jo s .  S z e rk e sz tő b iz o tts á g : D r. A g ó c sy  
P á l ,  A n ta lf fy  G y u la , K e rté sz  M ik ló s , d r .  
K ü r th y  M ik ló s, M o so n y i LásZló, d r .  P á p a  
M ik ló s , S z é k e ly  M ik ló s, S z o m b a th y  V ik 
to r ,  T a m á s  F e re n c . S z e rk e sz tő ség : B p .,  
V ., V á c i u . 58. T .: 182-932. K ia d ja  a z  I f j ú 
ság ! L a p k ia d ó  V á la la t.  F e le lő s  k ia d ó :  
T ó th  L ász ló  ig a z g a tó . K ia d ó h iv a ta l:  B p .,  
V ., R é v a y  u . 16. T .:  116-660. T e r je s z t i  a  
M a g y a r  P o s ta .  E lő fiz e th e tő  a P o s ta  K ö z 
p o n t i  H ír la p ir o d á n á l  (KHI ; B p ., J ó z s e f  
n á d o r  t é r  1.), a  k é z b e s ítő k n é l, b á r m e ly ik  
p o s ta h iv a ta ln á l  é s  a  p o s ta  h í r l a p ü z le te i 
b e n  k ö z v e t le n ü l,  v a g y  c s e k k b e f iz e té s i la 
p o n  (c s e k k s z á m la s z á m : eg y én i 61.251, k ö 
z ü le t i  61.066), v a la m in t  á tu ta lá s s a l  a  K H I, 
M N B . 8. sz. e g y sz á m lá já ra .  E lő fiz e té s i d ij  

e g y  é v re :  36,— F t,  fé lé v re  18,— F t

INDEX: 25 814
69.2911 E g y e te m i N y o m d a  m é ly n y o m á s a ,  

B u d a p e s t.
F e le lő s  v e z e tő :  J a n k a  G y u la  ig a z g a tó

FI GYELEM!
H a z á n k  fe ls z a b a d itá -  

s á n a k  k ö z e lg ő  ju b i le u 
m áv a l k a p c s o la tb a n  a  
„ h a z á n k  s z é p s é g e i”  t é 
m a k ö r re l  k ib ő v í t jü k  a  
4. s z á m b a n  m e g h ird e 
te t t  1969. év i fo tó p á ly á 
za to t. A  b e k ü ld é s i  b a 
tá r id ő  is  m ó d o s u l 1970. 
f e b ru á r  28-ra . A d í j 
n y e r te s  k é p e k  a u to m a 
t ik u s a n  r é s z t  v e sz n e k  az  
M TS 1970. év i E z ü s t G e
re ly  p á ly á z a tá n  is . M in 
den  m á s  v á lto z a tla n u l 
m a ra d . A o e k u ia e s re  
jo g o s ító  s z e lv é n y  a  f e b 
r u á r i  s z á m b a n  je le n ik  
m eg.

T ö b b e k  k é r é s é r e  k ö 
z ö l jü k ,  h o g y  a T U R IS - 
T A T O T Ö -b a  m e n e tk ö z 
b en  is be le h e t  k a p c s o 
ló d n i. E g y é b k é n t  a z ez 
évn j á t é k u n k  s ik e r e  a 
ta v a ly i t  is  fe lü lm ú lja ,  
m it  le g jo b b a n  a r é s z t 
v e v ő k  s z á m á n a k  e m e l
k e d é s e  é r z é k e l te t .

Az IB U S Z  s z e rv e z é s é 
b en  ez é v b e n  s o k a n  
ü d ü ln e k  a  s z o v je tu n ió  
F e k e te - te n g e r p a r t i  ü d ü 
lő h e ly e in , S z o c s ib a n  és 
P ic u n d á b a n .  J ú l iu s b a n  
egy  o ly a n  c s o p o r t  n y a 
r a l t  S z o c s ib a n , a m e ly  a  
k e lle m e s t a  h a sz n o s sa l  
ö s sz e k a p c s o lv a  ré sz t v e t t  
az I n tu r i s z t  á l ta l  k ü l 
fö ld ie k n e k  s z e rv e z e t t  
n y e lv i s z e m in á r iu m o n .

Az IB U S Z  s z e p te m 
b e r tő l  ú ja b b  ju g o s z lá 
v ia i tá r s a s u ta z á s o k a t  
sze rv ez . E g y h e te s  ü d ü -  
lő u ta k a t  sze rv e z  O p a ti-  
já b a . O k tó b e rb e n  m e g 
is m é tli  12 n a p o s  a u tó 
b u szo s , ,,N ag y  J u g o s z 
láv  K ö r ú t”  e ln e v ez é sű  
tá r s a s ú t já t ,  a m e ly n e k  
ú tv o n a la  Z á g rá b o n , S p li-  
ten , D u b ro v n ik o n . T u -  
lev en  és B e lg rá d o n  á t 
v e ze t v is sz a  B u d a p e s t
re .

A  IV . k é r .  T a n á cs  
Ú jp e s ti T e r m é s z e tb a r á t  
E g y e s ü le t  k ö z li ,  h o g y  
J a n d a  V i lm o s  n e v ű ' tu 
r is ta h á z á t ta g tá r sa in k  
r e n d e lk e z é s é r e  b o c sá t
ja . A  h á z  a S á g v á r i tu 
r is ta h á z h o z  k ö z e l  f e k 
s z ik .  S z o b á in a k  ára  
s z ö v e ts é g i  ta g n a k  n a p i  
8 F t, m a n z á r d  n a p i 5 
Ft. Id e g e n n e k  a szo b a , 
m in d  a m a n z á r d  n a p i 10 
F t. L e p e d ö h a s z n á la t  -f  3 
F t. Á l ta lá n o s  is k o lá s  
c sa lá d ta g  h á ló d íja t  n e m  
f i z e t .  A  h á z  fű th e tő ,  
é tk e z é s  a S á g v á r i-h á z -  
ba n  o ld h a tó  m e g . J e 
l e n tk e z é s : te l.  493-425
J a n o c z k y  J á n o sn á l.  A z  
e g y e s ü le t  a g ö d i D u n a - 
p a r to n  k e t tő s z e m é ly e s  
s zo b á k b ó l  á lló  k ő h á zz a l  
is  r e n d e lk e z ik .  A  h á z  
fo ly ó v íz z e l ,  v ilá g ítá s sa l,  
s za b a d té r i  z u h a n y o z ó 
va l, s  fő z é s i  le h e tő sé g 
gel v a n  e llá tv a .

A L e n g y e l N é p k ö z tá r 
sa sá g  ú j m a g y a ro rs z á g i 
n a g y k ö v e te ,  T a d e u sz  
H a n u s z e k  s z e n v e d é ly e s  
és  ré g i tu r i s ta .  M in t e l
m o n d o tta ,  g y a lo g  b e 
já r ta  m á r  L e n g y e lo r 
szág  ö ssz e s  h e g y e i t  és

e lső  s z a b a d  v a s á r n a p 
j á n  a  M á trá t  a k a r j a  
m e g is m e rn i.

A z  E x p r e s s  I f jú s á g i  
é s  D iá k  U tazási Iro d a  a 
F ő v á r o s i  M ű v e lő d é s i  
H á z lé tr e h o z ta  a F ia ta l  
U ta z ó k  K lu b já t, a m e ly  
ö s s z e fo g ja  a z u ta z á s t ,  
tu r i s z t i k á t ,  te r m é s z e t já 
r á s t  és  a n y e l v e k e t  
k e d v e lő  f ia ta lo k a t.  A  
k lu b  m e g n y i tó ja  1 -én  
le s z  a M ű v e lő d é s i H á z 
b a n  (X I.,  F e h é rv á r i ú t  
47.), z e n é s  is m e r k e d é s i  
e s t  k e r e té b e n . 15-én  
k ü l fö ld i  c s o p o r to k k a l  
ta lá lk o z á s , 30-án k i r á n 
d u lá s  a D u n a i E x p r e s s  
K o k té l- h a jó v a l  s z e r e p e l  
a p ro g ra m b a n .

F ia ta l U ta zó k  K lu b ja i  
j ö n n e k  lé tre  a K I S Z  
I n té z ő  B izo tts á g  h a tá 

r o za ta  a la p já n  a K IS Z -  
a la p s z e r v e z e te k  m e lle t t ,  
a h o l n e m  m ű k ö d n e k  
i f jú s á g i  te r m é s z e t já r ó  
s z a k o s z tá ly o k .  A  k lu b  
ta g ja  le h e t m in d e n  f i a 
ta l .  A  F ia ta l U ta z ó k  
K lu b ja i  k ö te t le n  f o r m á 
b a n  az a lá b b i t e v é 
k e n y s é g e t  fo g já k  v é 
g e z n i :  k ir á n d u lá s o k ,
tú r á k ,  tá b o r o k  s z e r v e 

z é s e ,  k ü l fö ld i  u ta z á s o k ,  
E x p r e s s -c s o p o r to k  lé t
r e h o z á sa , h a za i é s  k ü l 
fö ld i  tá ja k , v á r o s o k  
m e g is m e r te té s e ,  v i tá k  
é s  é lm é n y b e s z á m o ló k  
s z e r v e z é s e , tu r is ta fo to - ,  
n y e l v ta n fo l y a m o k  s z e r 
v e z é s e ,  id e g e n v e z e tő i  
ta n fo ly a m o k  s z e r v e z é s e .  
A  M a g ya r  T e r m é s z e t -  
b a r á t S z ö v e ts é g  s z e r v e i  
é s  a s z a k o s z tá ly o k  s e 
g í ts é g e t  n y ú j ta n a k  a 
k lu b o k  szá m á ra , k ö z ö s  
m e g m o z d u lá s o k a t ,  tá 
b o r - é s  tú r a v e z e tő i  t a n 

fo ly a m o k a t ,  u ta k a t  
s z e r v e z n e k ,  s z a k m a i  s e 
g í ts é g e t  a d n a k  a k l u 
b o k n a k ,  a m e ly e k  s z in 
t é n  b e k a p c s o ló d n a k  a  
M T S Z  r e n d e z v é n y e ib e ,  
tú r á ib a .

A k irá ld i  B á n y á s z  
s z a k o s z tá ly a  1962-ben 
a v a t ta  a k is k a p u d !  v a s 
ú tá llo m á s tó l  a  p i r o s  j e l 
z é s e n  30 p e rc  a la t t  e l

é rh e tő  B é k e - f o r r á s t .

A zó ta  m in d e n  év 
a u g u s z tu s  24-én  e m lé k 
tú r ó t  v e z e t a  fo r rá sh o z , 
m e ly re  s z e re te t te l  m eg
h ív  m in d e n  te rm é s z e t-  
b a rá to t .  A  f o r r á s  k ö r 
n y é k e  s z é p e n  k i van  
é p ítv e , a s z ta lo k k a l ,  p a 
d o k k a l v a n  e llá tv a . A 
p r o g r a m b a n  tú r a ,  s a 
b á n y a  m e g te k in té s e  is 
s ze re p e l.

A  B o r s o d , H a jd ú -B i-  
h a r, C so n g r á d  és S za 
b o lc s -S z a tfn á r  m e g y é k  
id é n  is  m e g r e n d e z té k  a 
h a g y o m á n y o s  N e m z e t
k ö z i  T is z a - tú r á ju k a t ,  

a m e ly  jú l iu s  18-án G er
g e ly  iu g  o r  n y á r  ó l in d u lt.  
A  k ü l fö ld i e k  S á ro sp a 
ta k r ó l in d u l ta k  és To
k a jn á l c s a t la k o z ta k  a 
c so p o r th o z  é s  e g y ü t t  
e v e z te k  S la n k a m e n n ig ,  
a  tú r a  v é g c é ljá ig .

A z V. k é r .  S zö v e tség  
jú l iu s  28—29-én k ü lö n -  
v o n a to n  k é tn a p o s  k i 
r á n d u lá s t  s z e rv e z e t t  a 
S o p ro n i Ü n n e p i  H e tek  
m e g te k in té s é re .  570 fő 
m á s fé l , 200 fő  eg y n ap o s  
tú r a  k e r e té b e n  is m e r
k e d e t t  m e g  S o p ro n  m ű 
e m lé k e iv e l. 33 fő  v izs
g á z o t t s ik e r e s e n  a  k e 
rü le t  M a g y a rk ú to n  r e n 
d e z e tt tú  rá v e z e tő !  ta n 
fo ly a m á n .

A T u r lsta to to  2-ik for
d u ló já n a k  h e ly e s  m eg
fe jtése : 1 1 X , X  1 1, 
X 2 2, 2 2 2, 1 X . Ví- 
segrád , IV . B é la , Mag- 
da-forrás, A p á tk u tl, Pap
rét. V ö rö sk ő .

A  s z e n tg y ö rg y h e g y i 
tu r i s ta h á z n a k  ú j ,  f ia ta l 
g o n d n o k -h ó z a s p ó r a  v an , 
a k ik  a  t u r i s t á k a t  s ze re 
te t te l  f o g a d já k .  U g y an 
c sa k  ú j  g o n d n o k a  v an  
az  E s z te rg o m  fe le tti 
V a sk a p u  m e n e d é k h á z 
n a k  is . A  tu r i s tá k  k ö 
ré b e n  e l i s m e r é s t  a ra to tt  
a  g o n d n o k  b a rá ts á g o s 
s á g a  és e lő z ék e n y ség e , 
s a jn o s  a  h á z  v íz e llá tá 
s án  6  s em  tu d  seg íten i. 
Íg y  to v á b b r a  is  p ro b le 
m a t ik u s  m a r a d  a m eg 
szá lló  t u r i s t á k  m o sd ó 
v ízze l v a ló  e llá tá s a .

A z  ú jp e s t i e k  n a g y  
le n d ü le t te l  é p í t ik  a H i
d e g h e g y  a la t t i  S zá llá s-  
b é rc e n  a fo r rá s t, az  
e ső h á za t, p ih e n ő - ,  s 
tű z r a k ó h e ly e t .

N ag y  é rd e k lő d é s  k í
s é r te  e g é s z  n y á ro n  a 
b é c s i IB U S Z  á lta l  s ze r
v e z e t t  , ,N a g y  M ag y ar 
K ö rú t”  e ln e v e z é sű  tá r 
s a s u ta z á s t .  E n n e k  k e 
r e té b e n  ö t  c s o p o r t  lá to 
g a t ta  m e g  E g e r t ,  a  H o r- 
to b á g y o t,  S z é k e s fe h é r
v á r t  és  t ö l t ö t t  v ég eze tü l 
e g y , v a g y  k é t  h e te t  a 
B a la to n  m e lle t t .

:



Az ötvenéves évforduló jegyében
1919 június—júliusában a 

fiatal Magyar Vörös Had
sereg elszánt küzdelm ekben  
szorította vissza a Tanács- 
köztársaságot tám adó in ter
venciós csapatokat. Vörös
katonák tízezrei álltak 
helyt az ország határai 
m entén, harcoltak a külső  
és a belső ellenséggel, ez
ren és ezren áldozták éle
tü ke t a proletárhatalomért. 
Azóta 50 év te lt el, s a 
jub ileum  esztendejében a 
hálás utókor, a szocialista 
Magyarország fia ta lja i em 
lékeznek a dicső harcokra, 
a szolnoki, a m iskolci, sal
gótarjáni csata hőseire.

A  Forradalmi Ifjúsági 
Napok ünnepségei, a tag
gyűlések, koszorúzások 
után a Magyar K om m u
nista Ifjúsági Szövetség egy 
nagyszabású országos akció 
keretében kíván a fiatalok  
töm egeinek bevonásával 
m éltó em léket állítani a 
Tanácsköztársaságnak, a 
Vörös Hadseregnek.

A  K ISZ  Központi B izott
ság ez év tavaszán fe lh í

vással fordult a K IS  Z- 
alapszervezetekhez, b izo tt
ságokhoz, hogy szervezze
nek  jubileum i táborokat, 
jub ileum i m eneteket. Az 
előkészítő m u n ká k  m in d e
n ü tt m egkezdődtek. A  m e
gyei K ISZ-bizottságok az 
ország legszebb húsz pon t
já n  — a szolnoki T isza- 
ligetben, C sanyikvölgyben, 
Salgóbányán, hogy néhá
nya t em lítsünk  — hozzá
kezd tek  a jub ileum i tábo
rok felállításához. A  tábo
rokban június— júliusban  
közel 6000 fia ta l — az 
egyes alapszervezetek, isko
lák, üzemek, term előszövet
keze tek  küldöttei — tö ltö t
te k  m ajd el egy vidám  he
tet. A  jubileum i táborok  
programja term észetesen az 
ötvenes évfordulóról való 
m éltó  m egem lékezést szol
gálta elsősorban. V e té lke 
dők, ünnepélyes tábortűz, 
veterántalálkozók, film v e tí
tés segítette ezt elő. T erm é
szetesen em ellett m ás ren
dezvények is várták  a fia 
talokat. A  m egyei táborok 
keretében került m egrende

zésre a Tanácsköztársasági 
háromtusa is. A résztvevők  
három honvédelm i jellegű  
sportágban: lövészetben,
úszásban és járörverseny- 
ben m érték össze erejüket. 
A versenyeken  legjobb 
eredm ényt elérőkre nagy 
m egtiszteltetés és nagy fe l
adat vár.

A táborok befejezése után  
az ország m inden m egyéjé
ből a legkiválóbb fia ta lok
ból, közö ttük a tábori há
romtusa győzteseiből álló 
csoportok indu lnak el a ju 
bileumi túrák útvonalain, 
viszik m egyéjük ifjúságá
nak üdvözletét a Tanács- 
köztársaság dicső városai
ba: Salgótarjánba, M iskolc
ra, Szolnokra, Tatabányára, 
Kaposvárra. A  25—25 fia 
talból álló csoportok egy
máshoz csatlakozva öt ú t
vonalon, közel 1000 kilom é
tert tesznek m ajd  meg, á t
gyalogolnak a Hortobágyon, 
a somogyi dom bvidéken, a 
Mátra legszebb tájain, a 
Bakony hegyei között. K e
m ény feladat, nagy m eg
próbáltatás vár rájuk. Napi

20—?5 kilom étert kell meg- 
tenniök 6 napon keresztül.

A  jub ileum i m enet au
gusztus 12—18. között ha
lad. A  városok, fa lvak fia 
taljai készü lnek már a tú 
racsoportok fogadására. 
Ü nnepségeket, találkozókat 
szerveznek a túra útvonala  
mentén, egy-egy szakaszon  
elkísérik m a jd  a fiatalokat. 
A m egyeszékhelyről induló  
túracsoportok felkeresik az 
útjukba eső m unkásm oz
galmi em lékeke t, koszorúk
kal, em lékszalagokkal róják  
le kegyeletüket.

A  jub ileum i m enet c t 
végpontján, Salgótarjánban, 
M iskolcon, Szolnokon, Tata
bányán, Kaposváron köz
ponti jub ileum i tábor várja  
a m egyék ifjúságának kép 
viselőit. A ugusztus 18—19. 
között ezekben  a táborok
ban kerül m ajd  sor a T a 
nácsköztársasági háromtusa  
döntőire. I tt  dől m ajd el, 
hogy m ely ik  megye fia ta l
jai a legedzettebbek, a leg
felkészü ltebbek.

A ugusztus 20-án ért véget 
a ju b ileu m i táborozás, 
am ely m éltó  em léket á llí
tott az ö tven  év előtti har
coknak.

Vedres László

Kavicsos dülőúton, sötétbarna 
vizű csatorna partján  b an 
dukolunk im m ár harm adik  
órája, de csak nem fogyunk 

ki a gyönyörködtető látnivalóból. 
Sík vidéken ennyi változatosság hol 
fogadna m ásutt az országban, m in t 
itt, a Kisalföld  nyugati csücskében, 
ahol a M osoni-síkság  lassan átm egy

a Hanság  lapos teknőjébe, az egy
kori m ocsárvilág  helyén k im unkált 
sokszínű ku ltú rtá jba . A tek in te t nem  
fut itt a  végtelenségbe, m in t a sík
ságokon, a két-három száz holdas 
búza táb láknak  fasorok, ligetek, ki- 
sebb-nagyobb facsoportok vetnek  
ha tárt; tú l ra jtu k  ism ét m esszire 
nyúló, de ú jabb  erdősávokba ütköző

A r a tn a k  a  v o lt  m o c s á r  h e ly é n
M T I fe lv é te l

lucernások, kukoricások és cukor
répa-ültetvények nyú lnak  el a kö
vetkező nyáras-égeres csoportig.

Ahogy m élyebben hato lunk  a h a j
dani lápba, sűrűsödnek az erdők, 
szaporodnak a legelők, s nagy barna 
tócsák foltozzák a gyepek zöldjét. A 
nyíresek, égeresek közt szavanna- 
szerű mezők; em berm agas fűből ug
ran ak  elő az őzek, s szinte röppenve 
szökellnek tova. De a hasznavehe
tetlen, v íz járta  részek tőszomszédsá
gában itt  is kultú rnövények  életerős 
táb lá i fogadnak, nem rég feltört ős
legelőkön fiatal nyárfások  nyújtóz
kodnak karcsún. A zöld és a fekete 
váltakozik ritm ikusan  a tájban. Fe
keték  a friss szántások, de zölden 
veri fel a most kiütköző fiatal nád 
a csatornák szegélyét; sötéten folyik 
bennük  a poshadt láp i víz.

A Hanság századokon át az egyik 
legrejtelm esebb tá ja  az országnak. 
Titokzatos nagy lápvilág, átlábolha- 
ta tlan  vad m ocsárrengeteg, am elybe 
még olyan félig állat-, félig em ber- 
szabású terem tm ényt is beleképzel
tek  a régiek, m in t a haltestű  Hány 
Istók. A  kapuvári halászok fogták 
k i — kétszáz évvel ezelőtti m ende
m onda szerint — a Hanság vizéből

(folytatás a 4. oldalon)
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(folytatás a 3. oldalról)

ezt a pikkelyes bőrű fiú t, ak inek  u j
ja it úszóhártya kötötte össze, szája 
pedig a harcsáéhoz volt hasonlatos. 
Az akkoriban százezer h o ld ra  te r
jedő mocsárvilág je len tős részét 
azóta kiszárították, de m ég mindig 
tekintélyes nagyságú vizenyős, bozó
tos vad  terület vár m egszelídítésre.

A Kisalföld nyugati szélén, a 
Fertőmellék, a Rábaköz és  a  Duna 
között bemélyedő 55 k ilom éte r hosz- 
szú és 17 km széles teknőben  helyez
kedik  el a Hanság. A  D un án tú l jó
részét még a pannon ten g er borítot
ta, m ikor a kéregmozgások felem el
ték  a Fertőtől nyugatra  húzódó 
dom bsort, és lesüllyesztették a tőle 
kele tre  fekvő síkságot. Az így kiala
ku lt medencében egészen a jelen
korig össze-vissza barango lt a Duna 
meg a Rába, s egyrészt kaviccsal, 
hom okkal töltögette, m ásrész t hor
dalékkúpjával elgátolta környezeté
től. A rossz lefolyású m edencébe 
szállíto tta  a környék csapadékvizét 
az Ikva , a Repce és a Rábca, de 
árv izek  alkalmával a D una  vize is 
felnyom ult idáig, s hosszabb ideig 
m egült a lapos teknőben. Az így ki
a lak u lt sekély mocsár felszínéből he
lyenként kavicsos-homokos szigetek 
em elkedtek ki, az alacsonyabb része
ke t dús szövésű vízinövényzet borí
to tta  be.

A  fél megyényi süppedékes ingo- 
vány t a beömlő folyócskák tóvá 
duzzasztani közös erővel sem  tud
ták ; csak a legmélyebb részeken 
m arad tak  vissza a tavaszi csapadék
bőség után kisebb-nagyobb tavacs
kák. Egyebütt a tőzegláp birodalm a 
terpeszkedett, végelá thatatlan  náda
saival, kákás-gyékényes területeivel,

égerfás liget-erdeivel: K öröskörül 
pedig a híres hanyi szénát adó vize
nyős rétekkel. Ennek az ősi m ocsár
világnak, hazánk legnagyobb lápvi
dékének  m esteri ra jz á t hagyta ránk  
Jókai a N évtelen vár  oldalain: „A 
róna veresük a lábnyi magas mohá
tól, m ely  a rothadó ta la jt fedi, ami 
m ár megszilárdult; embermagasságú  
ku tya te j-bokrok em elkednek  fel cso- 
portonkin t. K unkorgó levelű óriás 
páfrányok legyezői, ké k  szárú bü- 
rökkórók, méreg szagú ernyős virá
gok, bozóttá elha ta lm asodva . . .  A  
vizenyőse bb róna zsom bikokkal van  
beszórva; rengeteg tömeggé felnőtt 
sásnem ű n ö vé n yze t. . .  A z ingovány  
süppedékes tőzegtalajából egy-egy 
magasabb domb em elked ik  elő, hol 
ezüstlevelű  fű zfá k  szorulnak össze 
sötétzöld lom bozatú égerfákkal, m á
sutt m eg nyílt v izek  szakítják meg 
a végtelen nádbirodalmat, körülsze
gélyezve rozsdás törzsökű fenyő fák
tól . . . ”

Tizenhárom  község ülte körül a 
H anságot; legm élyebbre Osli, Acsa- 
lag és Bősárkány h a to lt be a m o
csárrengetegbe, de a többi Hanság- 
körü li falu életét is a  nádban, szé
nában , halban gazdag lápvilág biz
tosíto tta századokon át. A hanyi ha
lászok nem csak a nyíltv izű  tisztá
sokból, tavacskákból em elték  ki se
regestü l a compót, a kárászt, a pon
tyot, de nagy előszeretettel rekesz
te tték  el fűzvessző-sövényekkel a 
Rába és a Rábca fo lyását is, hogy 
nem esebb halakat, harcsát, csukát 
fogjanak. Olyan nagy volt a halbő
ség, hogy sertést, ső t lib á t is hizlal
tak  vele. A tőzegláp m élyén a vízi
szárnyasok milliói között válogat
h a ttak  a hurokkal, Csapdákkal, csa
póhálókkal m adarászok.

A legvadabb m ély-m ocsárt több 
kilom éter széles nádövezet fogta kö
rü l; term ését építőanyagnak, tüzelő
nek. s részben takarm ánynak  hasz
ná lták  a hanyiak. A sekély tócsák
ban növő káka a háziipar nyers
anyaga volt, a gyékénnyel együtt. A 
kákából szatyrokat, kosarakat, k a
n á lta rtó k a t font, a gyékényből kap- 
tá rakat, tojás- és kenyértartó  kosa
rakat, búzásputtonyokat készíte tt a 
falvak  szegényebb népe. A nádöve
zet fölötti még m agasabb szinteken, 
m elÿek csak időnkint kerü ltek  víz 
alá, te rm ett a jó hírű hanyi széna, a 
m ocsárvidék népének egyik fő jöve
delem forrása. Az édes hanyi szénán 
szarvasm arha gulyák nevelődtek, a 
kavicsos szigetek szegényebb fü v é t 
juh n y á jak  borotválták.

Ennek az érin tetlen  term észeti tá j
nak  az átalak ítása a XVIII. század 
derekán kibontakozott árv ízszabá
lyozással kezdődött meg. A 80-as 
években m egépült a m ocsárrengete
get nyugatró l átszelő H ansági-főcsa
torna, m ely a hozzá csatlakozó m el
lék-csatornák hálózatának a segítsé
gével levezeti a kártékony vizeket. 
A  nagyarányú vízszabályozási m u n 
kák  során a Hanság jelentős részét 
lecsapolták. A  víztelenített rétségek- 
ből gazdagon term ő gabonaföldek 
lettek, a náderdők helyét kaszálók, 
legelők foglalták  el, m egszűnt a tá j 
népének régi életform ája, a pákász- 
kodás, a víziélet.

Az egész lápteknő kiszárítása azon
ban m áig sem fejeződött be. Még 
m indig csaknem  20 000 holdnyi a 
m egm aradt m ocsárterület. Ez a bo
zótos, nádas, fűzbokros vadlegelő 
olyan gyönge tápértékű füvet ad, 
hogy még az igénytelen b irk a  sem 
él meg ra jta , mezőgazdasági m űve
lésre pedig mély fekvése m ia tt igen 
nehéz lenne alkalm assá tenni. H asz
nosításának egyetlen reális m ódja az 
erdősítés, am ely m ár meg is kezdő
dött; gyorsan növő nyárakkal és 
fűzfélékkel telepítik  be a jelenleg  
teljesen érték telen  láp-m aradványt.

Vízügyi, mezőgazdasági és e rd é
szeti szakem berek együttes erőfeszí
tése birkózik a m egm aradt m ocsár
ral, hogy ku ltú rte rü le tté  tegye. Az 
évszázados harc a Hanság m eghódí
tá sáé rt végéhez közeledik. A helyen- 
k in t m ég m indig vad vidék az em 
ber tá jform áló  m unkája nyom án 
évről évre szelídül. Jókai H anságára 
lassankin t m ár alig em lékeztet más, 
m in t a csatornák sás- és gyékény
szegélye, a szürke tőzeghalm ok a 
vizárkok m entén, meg az elszórt 
füzes, égerfás pagonyok.

A n ta lffy  G y u la

D iá k tá b o r  a  H a n sá g o n
M TI fe lv é te l



M indcniïii oiihon lenni,*.
REN D H A G Y Ó  INTERJÚ A KÖLTŐVEL

Versekről, irodalom ról, 
kötetekről szoktak beszél
getni egy költővel. R ipor
tokban, in te rjúkban  leg
alábbis. Baranyi Ferencet 
a term észetről, a hazai tá j
ja l való kapcsolatáról fag
gattam . Term észetesen ez 
esetben is szó volt k ö lté 
szetről (akartam  is, hogy 

legyen), m e rt nem lehet különválasztani a költőt és az 
embert. A kettő  egy és ugyanaz, illetve a kettő  együtt 
Baranyi Ferenc. Mit adott, hogyan ha to tt a term észet az 
alkotóra? A haza, a szülőföld, m int tájegység, m ennyi
ben m eghatározó? Ilyen  m egvilágításba helyeztem  a 
kérdéseket, s ezért rendhagyó ez az in te rjú . Az első k é r 
dés előtt idézek egy versszakot P ó tharasztpuszta című, 
1958-ban ír t  verséből:

„Borókafenyves-szegte ősi dűlőn 
kígyózott á t gyerm ekkorom  e tájon 
s el-e ltűnődtem  m inden fordulónál 
törökdúláson, felkötött betyáron.”

— S zeretnénk többet tudni erről a korról, erről a  tá j 
ról. Mit je len te tt és je len t a gyerekkori környezet? H al
lani szeretnénk Pótharasztpusztáról.

Kétéves voltam, am ikor szüleim N yáregyházára köl
töztek. O tt és a h a tá ráb an  levő Pótharasztpusztán  tö l
töttem  gyerm ekkorom at. A pusztán m a is áll egy fala  
a  rom tem plom nak, am elyet még a törökök rom boltak 
le, s k ísé rt a híres betyár, Bogár Im re legendája. O tt á ll 
ma is a Bogár-csárda, az alagúttal, am elyen át a betyá
rok a k ú tb a  rejtőztek a pandúrok elől, s púposodik az 
A kasztódom b-nak titu lá lt halom  is, am elynek te te jén  
Bogár Im ré t felkötötték. M egemlítem még azt a szép, 
nagy erdőt, am elyik N yáregyházát P ótharasztpusztával 
összeköti. M it akarok m indezzel m ondani? Azt, hogy egv 
táj nem  csak a lá tvánnyal, hanem  a hozzá tapad t tö rté 
nelmi em lékekkel együ tt m eghatározó az em ber — p lá
ne a gyerekem bert! — számára.

— ö n  te h á t A lföld-im ádó?
— M indig volt és van  egy meglevő, de soha ki nem  

m ondott feszültség az irodalom ban alföldiség és dunán- 
túliság között. Az én szűkebb hazám, a D una-Tisza köze 
valahogy h íd  a kettő között. O tt együtt van a keleti ősi- 
ség a dunán tú li európaisággal. Én örü lök  ennek. Az a 
táj egyébként a K únság pereme, úgy érzem. Ha tá jegy
s é g iig  nem  is tartozik  oda, jellemzőiben, m eghatározói
ban benne van a Kúnság. M int írtam : „pásztornyugalom  
és tágas tisztaság” a tá j jellemzője. T alán  innen van, 
hogy a term észet közelsége, a táj lá tványa  mindig a 
megnyugvás, a belső, gondolati tisztaság érzését kelti 
bennem.

— Ebből a rra  következtethetünk, hogy szereti az o r
szág m inden vidékét?

— Ism eri biztosan ezeket a szavakat: „az én hazám  a 
legszebb ország”. S okat utaztam  külföldön, s ha a szub
jektív  érzéseket ki lehetne  kapcsolni, azt m ondhatnám , 
vannak szebb tá jak  is. De nincsenek mégsem, m ert az 
értékelésbe belejátszanak a szubjektív érzések, em lékek, 
élmények. Ezért m erem  ezzel együtt büntetőjogi felelős
ségem tudatában  k ije len ten i: „az én hazám  a legszebb 
ország”. Petőfi h a tá rta lan  A lföld-szeretetét nagyon é r 
tem, m ert ism erem  azt a  szeretetet sugárzó vidéket. 
U gyanakkor Petőfiben is volt e m elle tt egy „m indenütt 
otthon le n n i”-vágy, azért barangolta be az országot, 
m egism ert és m egszeretett m inden tá ja t. Ez az országos 
o tthonutáni vágy él bennem  is. Kedves em lékek, em 
beri kapcsolatok és a  term észethez való kötődés. Ezek 
teszik széppé az egész hazát.

— Ezzel a term észetszeretettel ö n  Pesten  lakik egy 
első em eleti lakásban.

(Lehajto tt fejjel mosolyog, m int a gyerm ek, ha r a j ta 
kapták, hogy elcsente az éléskam rából a befőttet.)

— E nnek kényszerű és p raktikus okai vannak, am e

lyek a m unkám ból, h ivatásom ból adódnak. De a  te rm é
szettel való közvetlen kapcsolatom  k itö rü lhe te tlenü l 
nyomot hagyott bennem. N álam  az urbanizáció sohasem  
lehet tökéletes. Nem is akarom , összefonódtam  a te r
mészettel, bárm it akarok kifejezni, hasonlatért, példá
kért, segítségért m a is hozzá fordulok. É letform ám ban 
m ár városi vagyok, de gondolati képekért m a is felke
resem  az erdőt, ahol első gondolataim  jöttek. Dolgozni 
gyakran hazam egyek szüleim  kertjébe.

Hadd idézze|< ism ét az em líte tt versből:
„Pótharasztpuszta, gyermekségem földje, 
rom tem plom -tépő, v ad  szelek tanyája,” . . .  

s engedtessék meg, hogy önkényesen mellé á llítsak  két 
sort az egy évvel később, 1959-ben íródott K únság  című 
költem ényből:

. .  .„s ötem eletnyi, tűzfalas-m agasból 
ú jra  látom  az o tthoni vidéket,”

(Akkor a  költő  még albérle tben  lakott.)
Ékes bizonyíték a két idézet az elmondottakra.
— Ma is sokat já r  vidéken. Szokott k irándu ln i?
— Ha író—olvasó ta lálkozókra hívnak, csak  anny it 

válaszolok: a kezdésre ott leszek. S este hét ó ra  helyett 
elmegyek m ár reggel, egyedül, és barangolok a k ö rnyé
ken. Legutóbb a Sághegyen bolyongtam, a  celldöm ölki 
találkozó előtt.

M indenütt jár, m inden tá ja t  szépnek talál. De leg
gyakrabban — s ez érthe tő  — a szülőföld felé  veszi 
útját. Lehetne-e szebben befejezni ezt az in te rjú t, m int 
egy tőle v e tt idézettel?

„Em berarcot öltöttél bennem  Kúnság . . .
S néhány sorra l lejjebb:

. . .  „szélzúgásod erőt ad o tt dalomnak”.
M átyás István

GUMIMATRAC GUMIMATRAC

nélkülözhetetlen
hétvéghez, nyara láshoz, pihenéshez, 

s tran d o lásh o z
Sim a és m in tás k iv ite lben , 2 és 3 részes, 1 és 2 

szem élyes fe lfú jha tó  gum im atracok  
nagy választékban

272,- Ft-tól 417,- Ft-ig
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A TADZS MAHAL
Következő állom ásunk 

Delhi, mely hosszú ideig 
volt India fővárosa és a fia
ta l Indiai K öztársaság szék
helye ma is. Az indusok 
szemében a hatalom  és a 
ku ltú ra fellegvára volt 
mindig. Többet m utat és 
beszél a történelm i változá
sokról, egy angol történész 
szerint, m in t az ö rö k  Város 
— Róma. M ár kb. 3000 év
vel ezelőtt szerepel az in 
diaiak nagy nem zeti epo
szában, a M ahabarátában. 
A XII. sz-ig h indu fejedel
mek korm ányozták és az 
óhindu k u ltú ra  központja 
volt. 1192-ben perzsa, arab, 
török hadak  áraszto tták  el, 
és ettől kezdve a mozlim 
uralkodók hosszú sora vet
te  á t a h a ta lm at egészen az 
angol gyarm atosítókig.

A századokon keresztül 
folyó afgán, m uzulm án be
törések nyom án a várost 
nyolcszor a lap íto tták  újból, 
míg az angolok 1912-ben 
lefektették Ü j-Delhi alap
jait.

A XII. században befe
jezett, k ívü l-belü l faragott 
vörös homokkőből épült, 
gazdag ornam entikájú , 379 
lépcsős K U T A B  Minaret 
még ma is csodálatra m él
tó. Nem m ehetünk  el érzé
ketlenül az utolsó hindu k i
rály félelm etesen nagy 
erődjének orom zata és 
rom jai m elle tt sem.

A hatalm as T im ur Lenk 
unokája, B áb ar a Mogul 
dinasztia m egalapítója. Mi
nek a lap ja it ő megvetette, 
unokája A kbar teljesítette 
ki. Bár ím i-o lvasn i soha
sem tanult meg, nagyvo
nalú haladó gondolkodásá
val, tehetségével messze 
m eghaladta korát. Akbar, 
a mogul d inasztia üstököse 
építette meg Á gra közelé
ben Fatihpurt — a „Győze
lem városát”. Egy szent 
em ber tanácsára  a sivatag 
porából varázso lta elő a 
rózsaszín m esevárost, hogy 
fia szülessék. Ez le tt r a 

gyogó székhelye. Fényes 
udvarta rtása  vonzotta nem 
csak az ázsiai, de európai 
követeket is. M aga köré 
gyű jtö tte  a tudósokat, kö l
tőket, papokat, csillag jóso
kat. Maga a város három  
zárt egységre tagozódik. A 
legjelentősebb és legszem 
betűnőbb a k irály i palo ta  
b a rb á r  szépségében. H áta 
m ögött vannak az u d v ari 
főem berek palotái, végül 
egy ú jabb  teraszon a tem p 
lom udvar. Az erős v á rfa l 
sok ostromot láto tt. F a tih 
p u r t A kbar m ár életében 
h a lá lra  ítélte. Nem  lako tt 
benne tovább három  é v ti
zednél. Álmai lassan sze rte 
foszlottak, új v ilágvallásá t 
— m ely sokrétű n épé t egy- 
gyé kovácsolta vo lna — 
nem  tud ta m egvalósítani. 
Még a környékbeli k u ta k  és 
fo rrások  is ellene esküdtek . 
(Elm ent a kedve F a tih p u r-  
tól, mely korszakalkotó  
ú jítása i, felvilágosult szel
lem e fellegvára volt.) L as
san az enyészet m arta lék a  
le tt. Sehol sincs anny i rom 
város, m in t Ind iában . I tt  
m ég a városok is olyan 
tiszavirág-életűek, m in t az 
em beri élet.

(Még gyönyörű, díszes 
m auzóleum a hirdeti em lé
két Sikandrában.)

Erényei ism ét u n o k á já 
ban, Shah Jehan-ban  é led 
tek  ú jra . A hódítás vágya 
lehiggad, felv irrad  a béke 
n ap ja  uralkodása a la tt. F el
épül a hetedik Delhi, m ely 
m aga a m egelevenedett 
1001 éjszaka m esevárosa. 
Az ő nevéhez fűződ ik  a 
Vörös Erőd építése. E rő te l
jes vonásaival és finom  o r
nam entikájával m indennél 
jobban  jellemzi a m ogul 
építészetet. K erülete kb. 2,5 
km  hosszú, falai a  síkság 
felől csak 23 m, a  folyó 
felől 30 m m agasak voltak . 
A vörös hom okkőből és 
m árványból épült p a lo ták  
m inden eddigit fe lü lm ú ltak  
pom pájukkal. T aláló a  fo
gadóterem  arany fe lira ta  :

„Ha van földön paradicsom, 
csak itt van .”

Delhiben még számos 
nagy m ecsetet, hatalm as 
sírem lékeket láttunk, am i
ket a m oham edán császá
rok nagy nap ja iban  ép ítet
tek. Az óvárost a m odern 
Delhitől a hajdan i városfal 
romjai v álasz tják  el. Míg 
ott a zsúfolt, szűk sikáto
rokban, a bazárok lab irin 
tusában gomolyog a tömeg, 
Üj-Delhi olyan m int egy 
dús növényzetű, hatalm as 
parkok között, tervszerű 
gonddal felépített, század- 
eleji angliai város. A 
„splendid isolation” ta rtóz
kodó elkülönültsége árad  
belőle. Még az útkereszte
ződéseket is pázsitos v irág
ágyak díszítik, bár környé
ke kietlen portenger. I tt 
nincsenek égbenyúló felhő
karcolók, hajszás rohanás, 
füstös ipari negyed. Nem 
olyan zsibongó, gyors tem 
pójú világváros, m int Bom
bay. I tt inkább  a korm ány
zat, követségek, kereskedel
mi kirendeltségek halk  é r
verése lük te t, egy előkelő 
angol kertvá ros légkörét 
árasztva. Parlam entje  a 
washingtoni W hite House- 
ra em lékeztet, 800 m kör
méretű, kör alakú  épület. 
K örös-körül 18 m m agas 
oszlopok és árkádok díszí
tik. A Rashtrapati Bhawan  
függetlenségük kivívásáig 
az alkirály háza volt. A vi
lág egyik legszebb épületei
nek egyike. A kkora terü le
ten fekszik, m in t a londoni 
Trafalgar tiér. Fehér és vö
rös hom okkőből épült, 132 
hektárnyi te rü le ten  fek
szik, m elyből 5 hek tár 
csodaszép park . A volt 
alkirályi palo tában  2,5 km 
folyosó, 340 szoba, 227 osz
lop, 35 te ra sz  és 37 szökő
kút ta lálható . Berendezése 
teljesen ind ia i jellegű és 
csodálatos díszítései k itöröl
hetetlen em léket hagynak 
az em berben. A m odern 
Delhiben lá tható  India  
Kapuja, am ely  hasonm ása 
a párizsi L ’Arc de T ri- 
umphnak. Ez is bizonyítéka, 
hogy a m odern  város ki
alakításában nem csak an 
gol, de sok francia építész 
is működött.

Befejezésül megemléke
zem arról az építészeti cso
dáról, am iért egyedül érde
mes lett vo lna Indiába lá 
togatni — az agrai Tadzs 
Mahalról. Á gra ugyan fé l
milliós lakósú város, de in
kább m últja , m int jelene 
van. F énykorát a XVI. szá
zadban a nagy  mogul csá
szárok a la tt élte, m ikor né
pessége vetekedett a kora
beli London lakosságával.

Az Agraban székelő fejedel
mek mindig h íresek voltak 
m űpártolásukról, de még 
közülük is Shah Jehan  tűn t 
ki leginkább. Shah Jehan 
maga is művész volt ízig- 
vérig. K ifinom ult ízlésével 
szívesebben hódolt a m ű
vészeteknek, épített, alko
tott, m int harcolt, hódított. 
M inden életvidám  hajlam a, 
érzékisége m elle tt kedvenc 
feleségének, M um taz M a
halnak  elvesztését sohasem 
tud ta  kiheverni. A meg- 
kövesült fájdalom  ölt testet 
a világ legszebb sírem léké
ben.

A Tadzs M ahalt — ahogy 
m ondják — tíz évig 20 000 
em ber építette és 60 millió 
rú p iá t em észtett fel. Egy 
óriási, várkapunak  is be
illő, mór boltozatú bejára t 
vezet a kertbe, ahol sötét 
ciprusfáktól szegélyezett 
tavak  vezetik a tek in te tet a 
fehér m árvány m auzóleum 
hoz. A Tadzs a Jum na folyó 
p artján  épült szikrázó fe
hér m árványból és ta rka  
ékkövekből. A kecses, á r 
kádos épületet csodálatosan 
harm onikus kupola ta rtja  
össze. A m auzóleum  négy 
sarkán  fehéren nyúlik a 
fák  sötét koronái közül egy- 
egy karcsú torony, négy 
m inaret, ahonnan im ára 
h ív ták  hajdan a müezzinek 
a hívőket. A m ilyen harm o
nikus a Tadzs M ahal egy
séges szerkezete, olyan el- 
bűvölőek részletszépségei. 
A vakító m árvány át van 
szőve kúszó, kígyózó indák
kal, a napfénytől csillogó 
színes féldrágakő virágbe
rakásokkal, fekete m árvány 
K orán-idézetekkel. A ku 
pola a la tt csodálatos rajzo
latú, á ttö rt csipkéjű m ár
ványrács veszi körül a ket
tős sírhelyet. Végül is a 
halálban egyesült a két sze
rető  szív. M indkét m ár
ványsírem léket gazdagon 
bo rítják  a sm aragdlevelek 
közt nyíló zafír, kam eol, 
j áspis, an thurium  drágakö
vek el nem hervadó v irá
gai.

A nagy uralkodóval 
együtt tem ették el a nagy 
mogulok aranykorát. U tána 
Észak-Indiában m ár nincs 
kim agasló m űvészet, csak 
gvenge utódai v ak  m oha
m edán fanatizm usa, mely 
bukásukat okozta.

Ez a néhány hely, am it 
lá ttunk, csak kis töredéke 
Ind ia m érhetetlen  kincsé
nek, tem érdek szépségének, 
de némi fogalm at nyújto tt 
dicső m últjáró l és m egsej
te tte  velünk fényes jövőjét 
is.

Dr. Szederjei Ákosné
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es gyaloq
A  B a la to n  m ost v a ló b an  

o lyan , m in t a  t e n g e r . . .  
K ödbe vész  a tú lsó  p a r t  
hegy v o n u la ta ; nem  lá tn i 
m ást, c sa k  vizet és v izet. 
S zem közt a T ihanyi fé lsz i
get m e re d e k  p a rtja  is a lig  
tű n ik  k i a  párábó l. A z ég 
ó lo m szü rk e  és v ig a sz ta la 
nu l sz itá l, sz itá l a  csendes 
őszi eső. Az üdülő h a ta lm a s  
p a rk ja  is nép te len , e lh ag y a 
to tt; ü ag y n éh a  b u k k an  csak  
fe l eg y -eg y  e lszán t sé tá ló  
e ső k a b á tb a n  vagy e rnyő  
a la tt. A  csónakok ü re sen  
h im b á ló d zn ak  a p a rto n . A 
fá k  színesedő  k o ro n á já t 
h ideg  szé l borzolja. A  h a l l 
ban  h a rm ad ízb en  fű te n e k  
be m á r  a  nagy c se rép k á ly 
hába. I t t  a z  ősz . . .

De n éh án y  n a p p a l ez
e lő tt, a m ik o r  m egérkez tünk , 
m ég valóságos n y á r  volt. 
M elege elő l a tó  v izében  
k e re s tü n k  enyhülést. És az 
u to lsó  szép, verőfényes n a 
pon, a n é lk ü l, hogy s e j te t tü k  
vo lna, hogy ez lesz az  
u to lsó , é lm ényszerű  v í z i 
tú r á n  v e ttü n k  részt, egy 
kecses, ka rcsú  v i to r lá s 
h a jó n .

A  szom szédos B a la to n -  
fö ld v á r  k ikö tő jében  szá l- 
lu n k  h a jó ra . T egnap  este  
óta i t t  vesztegel a  k é tk a rú  
m ó lóva l közrefogott nagy 
m es te rség es öbölben. M ost 
négyen  u tazu n k  ra j ta .  A 
k o rm án y o s  és felesége, a 
„ legénység” és k e tte n  u ta 
sok. ö k  azzal tö ltik  a  sza
b ad ság u k a t, hogy a sze lek  
sz á rn y á n  v ég ig b aran g o lják  
a B a la to n t. K ét hétig  a h a jó  
k a b in ja  a z  o tthonuk . K é t 
hé tig  a vég te lennek  tű n ő  
v íz tü k ö r a  tú ra te rü le tü k .

In d u lá s  e lő tt a k o rm á 
nyos m égegyszer m egv izs
g á lja  a  v ito rlá k  k ö té lze té t, 
a k o rm á n y ru d a t s az  egyéb 
n av igác ió s  fe lszere lést. 
M ajd  a  „legénység” fe lh ú z 
za a h o rg o n y t s h a jó n k  a 
m óló k é t  összezáruló k a r ja  
közö tti k ap u n  c sak h am ar 
k ifu t a  n y íl t  v ízre. Jó  h á t
szé lle l h a lad u n k . O lyan  
gvenge, o lyan kellem es, 
o lyan sim ogató  ez a z  in 
kább  szellő , m in t szél, hogy 
alig  é rezzü k . A  v ize t sem

borzolja. A z nyugodt és 
sima. De a lá tszó lag  e rő t
len szél b e lek a p aszk o d ik  a 
25 nég y ze tm é te res  v ito rláb a  
s h a jt ja  a  h a jó t  ny u g a t fe 
lé. Ha a  som ogy i p a r t  h íres  
fü rdőhe lye i n em  m a ra d n á 
nak  so rra  e l, az t h inném , 
hogy eg y h e ly b e n  á llunk . De 
F ö ld v árra  m á r  v isszafe lé  
kell nézn i s nem so k ára  a 
szom szédos Szárszó is e l
m arad.

B ent já r u n k  a tó  k öze
pén. L á tó táv o lság b an  seho l 
egy m ás ik  v íz ijá rm ű . E g y e 
d ü l v a g y u n k .  A  nagy n y á ri 
víziélet m á r  m egszűnt. U tó 
szezon v a n . E z a nagyszerű  
m agány a zö ldesen csillogó 
víz h á tá n , fe le jth e te tle n  é l
mény! K ö rö s-k ö rü l vég telen  
csend és nyuga lom . K örös
körül c sak  a  víz és az e l
m osódó p a rto k . A z ősz 
a jándéka , a  finom , le h e le t-  
szerű, o p á lo s  pára , fá ty o l
kén t b o r í t ja  a  tá ja t. A  ra j ta  
á tszűrődő n a p su g á r s e j te l
m esen v i lá g í t ja  m eg a 
veszprém i p a r t  heg y v o n u la 
tá t. A B a la to n - fe lv id é k  
csúcsai so ra k o z n a k  itt. S a 
lá tvány  k o ro n á ja , am ik o r a 
távo lban  fe lb u k k a n  a  B a 
da cso n y  is, szép, v u lk án ik u s  
fo rm ájáv a l, őszi sz ín 
pom pába h a jló  e rd e jév e l. 
A kék  ég en  csak n éh án y  
b á rán y fe lh ő  ú szká l; épp  oly 
üres, m in t a la tta  a zöld 
víz. M ár egészen  közel j á 
ru n k  ú tic é lu n k h o z , B a la to n -  
b o g lá rh o z, a m ik o r fe ltű n ik  
egy k is v ito r lá s , m a jd  a m e 
n e tren d sze rű  hajó . A  szép 
bogiári c a m p in g  is n é p te 
len m á r; a lig  néh án y  la 
kója v an  csak .

*

B ogláron p a r t r a  szá llu n k  
és fe lm eg y ü n k  a V á rh e g y re .  
Érdekes, g ö m b a lak ú  k ilá tó  
van a te te jé n . A k ilá tá s  
nagyon sz é p ; n ag y jáb a n  a  
fonyódihoz hasonló . A  V á r
hegy m ö g ö tt, a T em ető 
dom bon, k é t  régi k á p o ln a  
áll, szép te rm é sz e ti k ö rn y e 
zetben. A  b o g iá r i dom bok, 
be leé rtve  a  h a rm ad ik a t, a 
S án d o rd o m b o t is, b a z a lttu fa  
k itö ré s  fo ly tá n  ke le tkeztek .

A V árhegyen  egyko r ő sko ri 
fö ld v á r  á llo tt .

B a la to n b o g lá r  környékén , 
a  N agyberek  vizenyős té r 
ségein, a m ú lt század  végén 
m ég b iv a ly c s o r d á k  is legel
tek. C h o ln o k y  Jen ő , neves 
fö ld ra jz tu d ó su n k  egy é rd e 
kes e se te t í r t  le  ezeknek az 
á lla to k n ak  az  ó riási e re jé 
ről. 1895-ben, különböző 
tudom ányos m egfigyelések 
céljából, egy  nagy  tu ta jt  
ép íte ttek  fe l, közvetlen  a 
bogiári v íz p a r to n . A tu ta jt  
h a ta lm as szá lfá k b ó l ró tták  
össze s a  tó  közepén  k ív án 
ták  k ih irg o n y o z n i. A ro p 
p an t sú ly ú  a lko tm ány t 
azonban, b á r  geren d ásín ek - 
re  fe k te te tt  gö rgőfákon  á llí
to ttá k  össze, h ú sz  erős em 
ber m eg sem  tu d ta  m ozdí
tan i. A b o g iá r i fö ldb irtokos 
ekkor k é t b iv a ly t fogato tt 
be, s a  k é t á lla t, m inden  
egyéb seg ítség  nélkü l, b e 
vonszolta a  v ízb e  a súlyos 
já rm ű v e t.

V isszafelé is  h a jó v a l sze
re tn én k  m e g te n n i a húsz 
k ilo m éte rn y i u ta t .  B ár az 
id ő já rá sb a n  v a la m i készü
lődik. F e lhők , egyre söté- 
tebb fe lhők  so rak o zn ak  fel 
az égen. A  n a p  e lb ú jik  m ö
géjük. M ár n y o m a  sincs a 
délelő tti szép  időnek. De 
azé rt e lin d u lu n k . A lig 
hagy juk  e l a  k ikö tő t, fe l
löv ik  a sá rg a  rak é ták a t. 
Még m eg p ró b á lju k  e lérn i a

szom szédos L e llé t. A  szél 
e rősödik , c sa k h a m a r  v ih a 
ro ssá  válik . Az ég b o lt egyre 
sö té teb b  lesz és v illám ok  
c ik k ázn ak  ra jta . M ost m ár 
egym ás u tán  p u k k a n n a k  a 
közvetlen  v e sz é ly t je lző  p i
ro s  ra k é tá k  is. A  szé ltő l fe l
k a v a r t  hu llám o k  eg y re  m a
g asab b ra  c sapnak . H ajónk  
já ték sze rév é  v á lik  a h u llá 
m oknak . V issza, am íg  nem  
késő! S ha d é le lő tt a z t h it
tem , hogy g y e re k já té k  az 
egész v ito rlázás, m o s t látom , 
hogy m ennyi ügyesség  és 
b á to rság  kell hozzá! A dél
e lő tt oly csendes v íz  m ost 
fé le lm essé  vált. N ém i küsz
ködés u tán , egy b rav ú ro s  
fo rd u la tta l v is sz a ju tu n k  is
m é t a b iztonságos öbölbe. 
A  v ih a r  va lósággal berep íti 
a  h a jó n k a t. A  k ik ö tő b en  in 
d u lá s ra  készen á ll  a  m enet- 
re n d sz e rű  h a jó ; u ta sa i a 
h a jó  k o rlá tjáh o z  to lu lva 
n é z ik  k ü zd e lm ü n k e t. R á
z e n d ít az eső is.

A  korm ányos a  parthoz  
irá n y ít ja  a h a jó t , a  „le
génység” leenged i a h o r
gony t. A h a jó  k is  k a b in já 
b a n  vá rju k , m íg  a  v ih a r  el
vonu l.

A  v ih a r e lv o n u l s a  nyá
r ia s  z iv a ta r k ita r tó , csen
des esőzésbe csap  á t. I t t  az 
ő s z . . .

P ápa M ik ló s  dr.

V ito r lá s  a  B a la to n o n . (D r. B ú za  T ib o r  fe lv .)



Ш Ш  Щ
H a lu n k  még m a is so

kan, ha A lgériá t h a l l 
ják  em líteni, elsősor
ban C olom b-B éehar, 

B isk ra , S id i-B el-A bbes n e 
v ére  em lékeznek, a régi lé 
giós regények  helyszíneire. 
E  városok  m ég m a is lé 
teznek, de m ár légiósok, a 
g y arm atosítók  hadserege 
n é lk ü l, a  hazánk  te rü le tén é l 
m in teg y  hússzor nagyobb, 
de  lé lekszám ban  k ö rü lb e 
lü l azonos A lgériában .

A jellegzetes a rab  világ, 
a  hosszú  ten g erp a rt, a  te r 
m észeti szépségekben oly 
gazdag  ország egyre in 
k á b b  vonzza a kü lfö ld i tu 
r is tá k a t  is. N em csak a fő 
v áro s , aztán  O ran. C ons
ta n t in e  lá tn iv a ló it csodál
já k  m eg, hanem  fe lkeresik  
az o rszág  m ás tá ja it  is. A 
fe jlő d és t segítő szakem be
re k  — közö ttük  szép szám 
m a l m agyarok  is — szin tén  
e rre  h a szn á lják  fel leg
g y ak rab b an  a hétvégét, a 
rö v id eb b  ideig  h ivata los 
ú to n  k in n ta rtózkodók  pedig 
m in d en  szabad ide jüket.

A majmok völgye
K itű n ő  m űúton  szágu ld 

h a tn a k  a P eugo t-k , Re- 
n a u lt-k  — 100— 120  k ilo 
m é te res  sebességgel — a 
tisz ta , ren d eze tt város, B li- 
da  felé. A városon  tú l m á r 
k an y aro g n i kezd az ú t m a - 
gasbanyú ló  sz ik lafa lak  tö 
vében , a m ásik  o ldalon 
h eg y b ev á jt vasú tvona l k í
sé r D jelfa  irányába . A ztán  
la s s ít az au tó k arav án , m in 
den k i park írozóhelyet k e 
re s  egy fakerítésse l e lv á 
la sz to tt erdőrész k ö rü l — 
m eg érk ez tü n k  C hiffába. A 
b e já ra tn á l  egy heverésző 
tev e  fo rg a tja  fe jé t a  fén y 
képezőgépek  k a tta n á sa in a k  
k e resz ttüzében , m a jd  éles 
h an g o k  tessékelik  beljebb  
a lá togatókat. A  k iugró  kis 
sz ik lákon , a dús lom bú fá 
kon  v id ám  m ajom sereg  u g 
rá l, kergetőzik , m ajd  a

b á tra b b a k  egyre közelebb  
m erészkednek . A tu r is tá k  
zsebe ibő l e lőkerü lnek  a 
m ogyorós zacskók, ízes c se 
m egéve l csalogatják  a  sze
líd  m ajm o k at. A f ia ta la b b  
á lla to k  egy k ő p á rk á n y ra  
k ú sz n a k  és a lá to g a tó k  te 
n y eréb ő l veszik el a  m o 
gyoró t. F eltö rik , a  h é já t  e l
d o b ják , a be lsejét jó ízű en  
ro p o g ta tv a  elfogyasztják . 
Egy idősebb  — csa lád fő n ek  
tű n ő  — m ajom  egy sz ik lán  
ü l és lab d arú g ó k ap u st m eg 

szégyenítő  ügyességgel 
k a p ja  e l a fe lédobo tt m o 
gyo rókat. Az egyik tu r is ta  
k is  b a rn á ssá rg a  k a v ic s d a 
ra b o t h a jí t  fel, de a m a jo m  
n em  n y ú l u tán a  . . .

H ír te le n ü l családi c se te 
p a té  tám ad , az e lőbb  m ég 
b ék ésen  m ajszoló á lla to k  
p illan a to k o n  belü l e ltű n n e k  
a sű rű  erdőben, de m á r is  
ú ja k  fog la lják  el az  e lh a 
gyo tt helyeket. K ic s in y é t 
h á tá n  hordó  m a jo m -m am a  
fa la to z ik  kom oly te k in te t
te l, n ag y  sietséggel és n em  
is fogad  el m inden m o g y o 
ró t. A  csupán  egy k is  d a 
rab b ó l á lló  a ján d é k o t e le 
gáns m o zdu la tta l sö p ri ki 
a  fe lé n y ú jto tt ten y é rb ő l, 
k u ta tó  szem ei jobb  fa la to t  
fed ez tek  fel. L assan  fo g y 
tá n  a  m ogyoró, lázas k e re s 
gélés a  zsebekben, tá s k á k 
ban . E lőkerü l egy fe k e te 
k áv é  m ellő l „m eg sp ó ro lt” , 
becsom ago lt m okkáscuko r. 
M ásodperc  m űve az egész, 
am íg  a m ajom  k ib o n tja  a 
p ap írb u rk o la to t és m á r is  
h an g o san  rág ja  a cu k ro t. 
Szőke k isfiú  v a la h o n n a n  
n a ra n c so t varázsol elő , egy 
m a jo m  azonnal e lveszi, 
ü gyesen  m eghám ozza és 
g e rezd en k én t eszi a  g y ü 
m ölcsöt!

A  több iek  is v é rszem e t 
k a p v a  leug rá lnak  az  ú tr a  
és v á r já k  a további c sem e
géket. Ű jabb  lá to g a tó cso 
p o rt é rk ez ik  m a jo m e lem ó 
zsiáva l fe lpakolvà s így 
fo ly ta tó d ik  — sokszor nagy

kacagások és  persze az e l
m a ra d h a ta tla n  film ezés, 
fényképezés közepette — e 
nagyszerű  szórakozás.

Római kori romok
Az ú tje lző  táb lák  so k asá 

gában nem  könnyű e lig a 
zodni T ip a sa  felé. K ü lö n ö 
sen, h a  az au tó s  tu r is ta  ú t 
baejti M o re ttit, a c so d á la 
tosan szép p lag e -t (ten g e r
p a rti s tran d ). S ki ne te n n é  
ezt, h iszen  m agáva lragadó  
lá tv án y  a sok  egyem eletes 
feh ér és színes villa, a m e 
lyekben b eu ta ltak  vagy  
szezonbérlők  tö ltik  szab ad 
ságukat. M eg kell á lln i a  
N em zetek  P a lo tá ja  e lő tt is, 
am ely  az a lg é ria i h agyom á
nyos népm űvésze ti e lem ek  
és a m o d e rn  építészeti fo r 
m ák  rem ek b eszab o tt ö tv ö 
zete. A kis, de nem  rö v id  
ideig ta r tó  k itérő  u tá n  
irány  a ró m aik o ri m a ra d 
ványok sz ínhelye: T ipasa .

A utóbuszok  sora je lz i a  
b e já ra t e lő tt, hogy é rd e k 
lődő ide is  bőven ak ad . 
Nagy te rü le te t  tá r ta k  m á r  
fel, de m ég  bizonyára hosz- 
szú ideig  fo ly n ak  m ajd  az  
ásatások . Széles kőoszlopok 
között v eze t az út, m a jd  
sz ínház te rem hez  érk ezü n k , 
a p ad ló za to t női a rck ép ek e t 
ábrázoló  rég i m ozaikok d í
szítik. N em  m essze k is t e r 
m ek m a rad v án y a i, m a jd  a  
fórum  ro m ja i lá tha tók . A  
h a ta lm as te rü le te t te rm é 
szetesen b e lep te  a vad  n ö 
vényzet, i t t- o tt  bokáig é rő  
finom  szem cséjű  hom okban  
h a lad u n k , az tán  e lő tű n ik  
egy m auzó leum  és k ü lö n 
böző s írok . M eredekebb  
em elkedő u tá n  kö rm ellv éd 
hez é rk ezü n k , ahol b izo 
ny ára  k a to n á k  á lltak  ő rs é 
get. A la ttu n k  a tenger é p 
pen h a rag o s  h u llám o k a t 
lök a sz ik lák n ak , lá b u n k 
nál a v ízgyű jtő  c sa to rn a - 
ren d sze rre l á tsző tt te rep en  
csordogál az é le te tad ó  
víz . . .  I

V isszafelé egy m ásik  k is 
ú ton  m egcsodáljuk  a m o 
n u m en tá lis  tem plom  m a 
rad v án y a it. m ajd  a „ Jó

A  m a jm o k  v ö lg y é b e n

p ász to r” sza rk o fág já t. K i
sebb  á lla tszobrok , kőkorsók  
jó l k ivehető  a la k ja i is 
m é ltán  k e lten ek  feltűnést- 
és k ísérőnk  v á ltig  hangoz
ta t ja , hogy a fö ld  m élye 
m ég  sok é rték es le le te t r e j t  
m agában , sz in te  h é trő l h é t
re  a  régi te lep ü lés  új r é 
szei kerü ln ek  fe lsz ín re .

Hó a hegyen
Ism ét B lidán , a  szívünk - 

höz n ő tt kedves városon  h a 
la d u n k  k eresz tü l, m ajd  
ak ác - és fenyőerdők  között 
v eze t a h a jtű k a n y a ro k k a l 
te le tű zd e lt a u tó ú t. A jóleső 
á rn y ék b an  h ideg  fo rrásv íz 
zel o lth a tja  szo m já t a tu 
ris ta , ak i csak  hosszas b i-  
zonygatás u tán  h a jlan d ó  e l
h in n i, hogy i t t  té len  síelni 
is lehet. V alóban , csak h a
m a r  e lő tűn ik  egy síház, 
am ely  m e lle tt egy eléggé 
m eredek  le s ik lópá lya  vezet. 
A  kedvelt n y á ri k irán d u ló - 
h e ly  té len  te h á t a  síkedve
lők  parad icsom a . . .  Egye
lő re  azonban tű z  a nap , 
in g u jjb an  is e rősen  Tzza- 
d u n k  és m oso lygunk  azon, 
hogy v en d ég lá tó in k  hosszú
u jja s  p u ló v erek e t is hoztak.

A  18 k ilo m éte res  szer
p en tin  végén te lje s  nagysá
gában  e lő ttü n k  pom pázik  
1500 m éter m ag asb an  a  
C hrea. S  am ik o r k iszá llunk  
a  kocsiból, b izony  m ag u n k 
r a  kap ju k  a sz ik rázó  n ap sü 
tésben  a p u lóvereke t. F en 
séges lá tvány , csodálatos 
tá j ,  festő ecse tjé re  való! A

K ö z é p ü le te k  A lg í rb a n ' C h ie a  (E lb e r t  G y ö rg y  fe lv é te le i)



hegyoldalban fából készült 
em eletes házacskák sora, 
körös-körül a v irágbaboru lt 
term észet és kiem elkedő 
sziklacsúcsok. A fenyőfák 
különleges form ájú  toboz
term ése köti le a figyelm et 
egy pillanatra , hogy aztán 
m áshova kalandozzék a te 
k in te t, annyi a nagyszerű 
látnivaló. Eszünkbe ju t az 
előző vasárnapi kirándulás, 
am ikor az ezüstm űveseinek 
term ékeiről nevezetes kis 
kabil falut, B eni-Y ennit lá 
togattuk  meg és útközben 
m egcsodálhattuk a 2308 
m éter magas D jour-D joura 
felhőbe burkolt csúcsát.

S A lgériában, a nyár kö
zepén, szikrázó napsütés
ben kissé fázósan sétálunk 
a Chreán, alig betelve az 
illa tta l, a szem et-lelket 
gyönyörködtető tá jjal. M ás
nap pedig hivatalos tá rgya
lásra indultunk Laghouat- 
ba.

A Szahara kapujában
Laghouat — lefordítva : 

„A k ert” — városa több 
m in t 500 kilom éterre délre 
van a fővárostól. Médeáig 
számos „Secteur Autogéré 
Agricole — a kollektív m e
zőgazdaság egyik form ája 
— m ellett haladunk  el, 
m a jd  szemmel lá thatóan  
változni kezd a táj. Sárgá- 
sabb színt ölt a term észet, 
jóval ritkább a növényzet. 
D je li a közelében egy-egy 
tevekaraván  is feltűnik, 
szaporodnak a sátrak, am e
lyekben állattenyésztéssel 
foglalkozó .nomád családok 
laknak.

A tartom ányi főváros 
m aga 30 000 lelket számlál. 
Nagy a népszaporulat, az 
utóbbi években ezer lakos
ra  36 élveszületés esik. 
M int Laghouat nagyon 
szim patikus fiatal polgár- 
m estere — egyébként m a

tem atika tanár — elm on
dotta, a város körül élő no
m ádok gyermekei részére 
in te rnátust építenek és 6 
éves koruktól az állam  gon
doskodik oktatásukról, el
látásukról. F ejle tt az isko

lahálózat — általános is
kola, gimnázium, két m ű
szaki iskola, tanítóképző 
m űködik —, van  ruházati 
konfekcióüzem, virágzik  a 
népm űvészet és kezd k ia la 
ku ln i a turistaforgalom . 
Nem csoda, hiszen ez a vá
ros a Szahara kap u ja  . . .

Jú lius és augusztus me
legét nehéz itt k ib írn i, ezért 
a  külföldiek inkább  decem 
ber—április között keresik 
fel Laghouatot. Nézik a 
régi várost, a szűk utcákat, 
a műemlékeket, az erődít
m ényrendszer rom jait, az 
Oued M’Zi folyót a középen 
kiálló óriássziklával és a 
m edret szegélyező pálm a
sort, am elyeknek m ind
egyikén évente 2—300 kiló 
datolya terem.

A látnivalók között kü 
lön is meg kell em líteni a 
m odern M arhaba — „Légy 
üdvözölve” — szállót, 
am ely világvárosi színvo
nalú. A szobákban légkon
dicionáló berendezés, re j
te tt világítás, külön benyí
lóban kis dolgozószoba, ké
nyelmes fekhelyek, erkély, 
a végig csem pézett fürdő
szobában kád, zuhanyozó 
és frottírköpeny. A szálloda 
pálm afákkal bo ríto tt park 
jában  pihenőhelyek és 
úszómedence!

Este megnéztük a Szaha
ra  legdélibb városának, Ta- 
m arasetnek tuareg  népi 
együttesét, am ely folklór 
m űsort adott elő zene- és 
táncszámokkal. Az előadá
son végigvonuló ritm usbő
ség méltó betetőzése volt az 
élm ényekben gazdag nap
nak. *

Mindez term észetesen 
csak egy kis ízelítő Algéria 
term észeti szépségeiből, fe
lejthetetlen látnivalóiból. A 
turizm us gyors fejlődése 
m ajd minden bizonnyal azt 
eredményezi, hogy ebbe az 
országba is egyre több kül
földi turista — köztük m a
gyarok — látogat el és sze
mélyesen is m inden t meg
csodálhat.

E lbert György

R ó m a i ro m o k

F E L S Z A B A D U L Á S U N K

évfordulóján

AZ

J U B I L E U M I
a felszabadítással kapcsolatos városnéző és o r- 

! szágjáró tú rák a t szervez

SZÁZ ÚTVONALON
félnaptól három  napig terjedő IBUSZ—TIT o r

szágjáró tú rák

*

T e r m é s z e t j á r ó k n a k  gyalogtúrával 
egybekötött autóbusz-kirándulások

•

B e l -  é s  k ü l f ö l d i  társasu tak  intézm ények
nek, üzemeknek, csoportoknak kívánság szerinti 

útvonalon, idő tartam m al és program m al

*

Társasutazások

EURÓPA,
AFRIKA,
ÁZSIA

legszebb tá ja ira !
Díjm entes, részletes 
tá jékoztatás m inden 

utazási ügyben az 
irodákban



A b a la to n s z e n tg y ö rg y i  C s i l la g 
v á r

K ettős őrség vigyázza a 
Balaton délnyugati szögle
tének csendjét: a p a rttó l 
félórányi sétával elérhető, 
nádfedeles parasztházakkal 
te leh in te tt Balatonszent- 
györgy község, s mögötte a 
B ari-erdő mélyzöldjébe e j 
tett gyöngyszem, a C sillag
vár.

Ügy h írlik , nem csak h a 
zánkban, de a kontinensen 
is p á r já t r itk ítja  ez a k ü lö 
nös építm ény, mely m eg
tört vonalú, hegyes szögbe 
összefutó oldalaival való 
ban a csillagra em lékeztet.

V ár cé lja it azonban — 
ostrom álló falai, lőrésekkel 
világított, boltozott pincéje 
ellenére — sohasem szol
gálta.

A múlt vallatása
A szentgyörgyi m atuzsá

lemek m a is állítják: szü
leik, szépapáik mindig úgy 
em legették az épületet, 
m int a törökűző idők egyik 
erős fészkét, a szabadság 
hajszolt vitézeinek m ene
dékhelyét.

A m ú ltba  merült tö r té 
netek felé  több jelenség, 
körülm ény is elindítja a 
képzeletet.

A csillago t utánzó a la p 
rajz m inden  irányban sza
bad k ilá tá s t biztosított a 
falakon belül tartózkodók
nak, s a kism éretű, erős r á 
csozattal elláto tt ablakok a 
védekező tűzharcra is jó  le 
hetőséget nyújtottak. Az 
épület kö rü l nyom aiban 
még m a is fellelhető az egy
kori fö ldsánc és annak négy 
sarokrondellája , — ez is 
tartozéka volt a m esszire 
p a ttan t századok katonai 
létesítm ényeinek.

É rdem es belepillantani 
azokba a balatoni té rképek 
be, am elyeket W olfgang 
Lázius 1596-ban készített, 
am ikor a tó partja még a 
szentgyörgyi település köz

bei jebb fegyverterem , lakó- 
és parancsnoki szoba, 
ebédlő, valam int füstös
konyha található, korabeli 
berendezési tárgyakkal. A 
látogatók fokozott érdek 
lődésére ta rtanak  szám ot a 
páncélöltözetek, a kovácsolt 
török fegyverek, a réz- és 
ónedények, az állatbőrök, a 
kezdetleges világító eszkö
zök, a szakállas puska és a 
kis hírlövő ágyú, a  török 
falió ra és a lőooros páncél- 
szekrény, mely u tóbbinál 
egyetlen kulcs tizenhat 
zárószerkezetet mozgat.

Az á c s o lt ,  k e r e k e s  s z e rk e z e t te l  e l lá to t t  b e lső  k ú t

vetlen közelében húzódott. 
E rajzok a községnél erőd 
létezését jelölik, de m ind
eddig nem k e rü lt felszínre 
a faluban olyan lelet, mely 
a  hajdani v á r  m aradvá
nyaira utalna. E zért szivá
rog aztán elő a  helybeliek 
találgatása: h á th a  a Csil
lagvár (csillagház), komor 
töm bjét kellene valla tn i az 
akkori időkről?

Korábban közkézen for
gott az a feltételezés is, 
hogy az egykori, Fenék
puszta és B ottyán  közötti 
kom pjárat déli kikötőjét 
védte ez az épület, am ikor 
még a mai tó és a K isbala- 
ton összefüggő v íz tükrö t a l
kotott, s az em líte tt három 
kilométeres hajóú ton  élénk 
cserekereskedelem  zajlott.

A találgatások, m ende
mondák végére azok a le
véltárból e lő k erü lt iratok 
tettek  pontot, m elyekben i  
keszthelyi v idék  egykori 
ura, Festetich László — a 
Helikont a lap ító  Festetich 
György könnyűkezű fia — 
a Csillagvár építkezési idő
pontjaként az 1820 körüli 
éveket jelöli meg.

Páncélzat 
és jelzőágyú

A dokum entum ok tanú
sága szerint az oltatlan 
mésszel egym áshoz égetett, 
kézzel fo rm ált téglákból

tu lajdonképpen vadászla
kot (jágerházat) emeltek, 
m elynek különös form áját 
ta lán  úgy álm odta meg a 
földesúr, ta lán  valam elyik 
külföldi u tazásának em lék
poggyászában hozta m agá
val. Ez u tóbbira u ta l a p in
cébe, illetve a padlásra ve
zető szűk m inaret-csigalép
cső.

Ritka látvány, de egyben 
szomorú h istória őrzője a 
bejára t belső oldala köze
lében, az előtér félhom ályá
ban meghúzódó kerekeskút. 
H arm incegy m éternyi, fa
ragott kövekből k irakott 
tölcsére a lján  hideg víz 
csillog, m elyben m ásfél év
századdal ezelőtt két kő
m űvespallér le lte  a halálát. 
Ma is ta r t ja  m agát a szó
beszéd, hogy a kú t egykor 
a v ár alagútrendszerének 
belső kapuja volt, a föld
alatti já ra to k n ak  azonban 
nem tud tak  eddig a nyo
m ára bukkanni,

A gondozott épület 
egyébként a lakottság lá t
szatá t kelti. A Somogy m e
gyei Idegenforgalm i H iva
ta l — a Nemzeti Múzeum 
segítségével — a XVII. szá
zadi végvári vitézek ta 
nyájaként rendezte bé a 
csehsüveg-boltozatú helyi
ségeket, em léket állítva ez
zel a tó déli p a rtja  m entén 
dúlt fegyveres harcok hő
seinek.

A bejára t két oldalán őr
szobák helyezkednek el,

Évente negyedszázezer 
vendég já rja  be a kilenc 
term et, a görögkereszt-alakú 
pincét, s a hajdan i torony 
m aradványait őrző, sá to rte 
tővel fedett padlásteret, 
így, vagy úgy, valam ennyit 
m egejti a középkort idéző 
hangulat, a tá j és a vár 
harm óniája, rom antikája .

A szilfára gondolva

A m űem lék alapos ism e
rője, Mazzag Vince idegen- 
forgalm i előadó szíves szó
val kalauzolja a vendége
ke t a várban, s szavainak 
fénye csak akkor tö rik  meg, 
am ikor az építészeti k u ri
ózum jelenéről érdek lő 
dünk.

— A falak, te tőzet á lla 
ga megfelelő — nyú jt tá jé 
koztatást —, de m aga az 
erődítm ény nem dicseked
het a teljességgel. Gondolni 
kellene az egykor létezett, 
legalább két em eletnyi m a
gas torony visszaállítására. 
Ez m ellett hangosabb p ro 
pagandát is érdem elne a 
Csillagvár. Ú jabban a m e
gyei Ú tfenntartó  V állalat 
még az utak m ellé helye
zett irányjelző táb lá in k at is 
eltávolította. A lá togatók
nak  bosszúság ez, s nem 
szolgálja az idegenforgalom 
érdekeit sem.

A vár északnyugati sa r
k áná l kétszázéves, lom bját 
vesztett, k iszáradt szilfa áll. 
Ne hogy a sorsára jusson 
a déli B alatonpart legen
dákkal körülfont, vonzó 
m űem léke is.

B á n h i d i  T i b o r
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A B alatont ami róla 
szerzett ism ereteinket 
illeti — két ellenté

tes terü letre  oszthatjuk. Az 
egyikről sok m indent tu 
dunk, a m ásikról alig vala
mit. A tó p a rtján  nyilván
ta rto tt szépségeket — T i- 
hanytól — Tihanyig — m ár 
a gyerm ekek is könyv né l
kül fújják. A néhány kilo
m éternyire távolabbi k ö r
nyék azonban m ár a fe l
nőttek szám ára is „terra 
incognita”, vagyis ism eret
len föld.

Egy balatoni ki-m it-tud- 
vizsgán — az a gyanúm — 
nagyon közepes bizonyít
ványt. kapnánk, ha például 
a rra  a kérdésre kellene fe 
lelni: Hol vannak  a leg
újabban fe ltá r t római kori 
em lékek? Mertre keressük 
a B ala ton-part legszebb kö
zépkori tem plom ait? És ái- 
talában — az ultipartin  és 
a „történelm i” borok élve
zetén túl — m ivel lehet e l
űzni az időt, ha m ondjuk, 
hűvösebb napokon lehete t
len a strandokon sütké
rezni?

Ogy érzem, itt az ideje 
annak, hogy a környék „fe
hér fo ltja it” végre felfe
dezzük, s a környező dom 
bokra felkapaszkodva a lá - 
szálljunk a magyar m ú lt 
kifogyhatatlan tárnáiba.

Pannóniáról szólván a 
klasszikus auktorok szinte 
kivétel nélkü l a zord ég 
hajlatot és a vad népeket 
emlegetik. A nnál m egle
pőbb, hogy néhány évszá
zaddal később a kiszolgált 
veteránok és a kiszolgáló 
kereskedők mégis olyan 
szívesen telepedtek le a 
szelíd tájon. S ha az itá liai 
olaj- és narancsligeteket 
nem is tud ták  idevarázsol
ni, annál jobban elterjesz
tették — em lékük legyen 
áldott! — a szőlőt.

Az új telepesek különös 
szeretettel építkeztek a Ba- 
la toh-partján . A római kori 
villa nem  egyszerűen n y a 
raló t je len tett, hanem lakó 
házzal kom binált m ajorsá
got, s ezt rendszerin t fo rrás 
közelébe építették. A fo r
rást ma is m egtaláljuk m ég 
a romok közelében, a v íz
vezetékrendszerrel együtt. 
A legfrisebben k iáso tt 
Akaii-Ságpusztai villa rom 
jai között bárk i megfigyel
heti a hypocaustum , vagyis 
a légfűtőberendezés üreges 
tégláit. S a kövek között 
fehérlő csontok, sőt a m a 
is — in situ  — eredeti h e 
lyén lá tható  koponya fö lö tt 
akár ham leti elm élkedé
sekbe m erü lhet a v ilág 
m úlandó voltáról.

E rom nak — Akaii köze
lében az 57-es kilom éterkő

nél — még külön érdekes
sége, hogy a lap ja ira  a IX. 
században keresztény tem p
lomot emeltek.

Így érkeztünk el a m a
gyar középkorba. Az egyik 
legszebb templom, valósá
gos román kori ékkő, Fel
sőőrsön áll. E tem plom ot 
— 4 kilom éternyire A lm á
ditól — a R átát nem zetség
beli ö rsi család ép ítette a
X III. században. Ez a törpe 
bazilika — tornya barokk 
sisakjától eltekin tve — h í
ven m utatja a félköríves 
román stílus jegyeit. Külö
nösen szépek a homlokzati 
oszlopok H erkules csomó
nak nevezett díszei, az em
berben fészkelő, de gúzsba- 
kötött rosszindulatok je l
képei.

A tem plom m al szemben 
áll a prépostsági ház. Az 
épületet Veszprém híres 
építkező püspöke, Padánvi 
Bíró Márton ép ítette  a 
XVIII. században. Barokk 
kapuja fölött m a is ott 
lá tható  a prépostok címere, 
három  oroszlán figurájával. 
E cím erállatoktól vette  ne
vét a barokk helyiségekben 
m egnyílt étterem , a Ven
déglő a vén oroszlánhoz .. .

Felsőőrs azonban nem 
csak m űem lékeiről neveze
tes. A kis falu  erdők karé- 
lyában áll, közelében van 
a szép Malom-völgy, az e r
dők mélyében csobogó pa
takkal, s a m agasban, a 
Miskei-sziklák fö lött em el
kedő kilátóval.

Visszatérve Akaiiba, ka
nyarodjunk el Dörgicse 
felé. A térképen m a három 
Dörgicse is lá tható, én a ne
gyedikre hívom fel a fi
gyelmet. Alsó Dörgicse fö
lött — 4 k ilom éterre A kaii
tó l — a gernyei dom bolda
lon, fekete fenyők lábainál 
áll az egykori Boldogasz- 
szony-Dörgicse tem plom á
nak tornya. E falu  nevét 
m ár Oláh M iklós eszter
gomi érsek is em líti. A 
templom papja, bizonyos 
Péter, már 1334-ben 30 kis- 
dénárral adózik pápai tized 
fejében. Valóban, gazdag 
egyház lehetett, ennek bi
zonysága a m ai álló ha ta l
m as torony-rom , legfelső 
emeletén három  gyönyörű, 
rom án ívű ikerablakával. 
A rom tövében, a kakukfű- 
illatos cinterem ből (ez volt 
a középkori tem ető) p á ra t
lanul szép k ilá tás nyílik a 
völgyre, a szemben zöldellő 
Balázshegy sörényére és a 
völgyön túl csillogó B ala
tonra.

A salföldi pálos kolostor 
rom jait Á brahám hegyről 
érhetjük  el. A romokhoz 
ké t út is vezet. Az egyik a 
Szilvádi hegyen keresztül.

H á tté rb e n  S z ig lig e t. (G u lic s k a  I s tv á n  fe lv é te le )

csakis gyalogosan. A m ásik 
a salföldi országúton, a 
„kőtengeren” át. Mielőtt 
azonban Salföldet elérnénk, 
nyugat felé, a mezőkön 
kell átvágni.

A kolostor-rom  az erdő 
m élyén rejtőzik. Tornya ré
gen leomlott, de a g '.tikos 
ablakok keretében m ;g ma 
is kőrózsák nyílnak. Az 
oszlopfőkön vadgalam b ü l
dögél, a száraz to rkú kút 
káváján  gyík napozik, az 
am polna-fülkében pók ta 
nyázik, a falak fölé tölgyek 
ta rtan ak  napernyőt. S m i
közben a távolban égzengés 
hallik, a ném a kövek kö
zött halott barátok  sé tál
nak . . .

A badacsonyi vulkán-csa
lád m éltatlanul elhanyagolt 
tag ja  a Szentgyörgyhegy. 
Pedig ez a vulkán csupán 
24 m éterrel alacsonyabb a 
438 m éter magas Bada
csonynál, s a bora sem meg- 
vetendőbb am a híres kék
nyelűnél, vagy a szürkeba
rátnál. Mégis m ostohán bá
nunk vele, m ert szerényen 
hátrább  á ll a  B alaton p a r t
ján; Pedig a balaton i he
gyek szépségversenyén alig
ha lenne az utolsó. Szigli
get felől nézve a Szent
györgyhegy gigantikus trón
székhez hasonlít, maga a 
„Iup iter tonans”, a m enny
dörgő Jup iter székel ben
ne, onnan szórja villám ait 
a B alatonra . . .

A Szentgyörgyhegyen két 
nevezetes épület áll. A 
m essziről is jól látható, 
sárga falú kápolnát Szig
liget egykori váru rainak  
unokái, a Lengyel-család

sa rja i építették, 1760 körül. 
A kápolna tőszom szédja a 
legszebb balatoni présház, 
orom zatán a boroshordón 
lovagló ördög figu rá ja . A 
p résház teraszáról, de a k á 
polna előtti rétről is tü n 
dérszép látvány tá ru l 
elénk: a szigligeti hegyek, 
a Badacsony és a B ala ton  
együttese. S hogy el ne fe
lejtsem , a m egközelíthetet
len hegy Hegymagas felől 
közelíthető meg a leg job 
ban.

S még egy utolsó kérdés 
a balatoni k i-m it-tud  v izs
gáján . Ki tudja, hol, m e rre  
van  a Csillagvár? Nos, a 
Csillagvár, maga is az is
m eretlen  Balaton ism ere t
lenje, o tt rejtőzik a som o
gyi oldalon, B alatonszent- 
györgytől három k ilo m éte r
re, egy erdő-széli ligetben.

A Csillagvár öt ágú csil
lago t formáló épület. E re 
dete és rendeltetése még 
m a is rejtély. A k ap u ján  ez 
o lvasható: XVII. századi 
végvári vitézi tanya. A je 
lenlegi berendezése is ezt 
szem lélteti. A néph it azon
ban  másról regél. T örök 
erődítm ényt, föld a la tti 
a lag u ta t emleget. K ik  véde
kez tek  e várban? M it t á 
m ad tak  e hajlék lakói? A 
válasz még késik. A C sil
lag v ár rejtélye még m egol
datlan . De talán ép p en  e 
re jté ly  növeli a varázsá t.

Molnár Aurél
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C ey lon  k ö zép ső  r é s z é b e n ,  Po- 
lo n n a ru w a  k ö ze léb en  levő 
ó r i á s  fek v ő  B u d d h a - s z o b o r  
v o n z z a  a  t u r i s tá k a t  é s  z a r á n 

d o k o k a t

R atnapu rában  egy bonc 
azt m ondta, bárm erre  is 
járok  Ceylonban, m inden
hol B uddha lábnyom ában 
vagyok. De ha igazán látn i 
akarom  a nagy vallásala
pító lábnyom át, m enjek fel 
az A dám -csúcsra !

— A Sri Pada a világ 
legszentebb hegye — m ond
ta a bonc. — Tartson ve
lünk! H olnap egy za rán 
dokcsoporttal felm együnk 
és o tt tö ltjü k  az éjszaka 
egy részét. Mi, buddhisták, 
nem kötelezzük, hogy a mi 
vallásunkat kövesse, nem 
taszítjuk  el m agunktól azo
kat sem, akik Allahhoz, 
vagy Krisztushoz, vagy Si- 
vához fordulnak  im ádsá
gukkal.

A bonc kedves szavait kö
szönettel fogadtam , de m i
vel R atnapurábó l és Pel- 
m adullából többször is jól 
szem ügyre vehettem  ezt a 
2586 m éter magas, nagyon 
„szent” és nagyon m ere
deknek tűnő hegyet, gyor
san lem ondtam  a za rán 
doklatról. Az égbolton szür
ke felhők gyülekeztek, ami 
arra  figyelm eztetett, hogy 
nem csak az Á dám -csúcsra 
igyekvő zarándoklatok ide
je  következett el, hanem  a 
m onszuné is, amely m ár 
nem egyszer valósággal le
mosta a hegyről azokat, 
akik ilyenkor akarták  lá t
ni B uddha lábnyomát. Két 
esztendővel ezelőtt ugyan

csak a m onszun-esők a k a 
dályozták meg, hogy egy 
tanzániai alpinista csoport
tal m eghódítsam  a havas 
K ilim andzsárót, most pedig 
a m áris ránk  zúdult víz
özön té rít el az a ján la ttó l...

Kié a S zen t Lábnyom ?
Amíg a monszun paskolta 

a kövezetét, a dagoba m el
letti szentélyben a fia ta l 
bonc buzgón m agyarázta, 
milyen fontos a Sri Pada — 
a Szent Lábnyom  — m in 
den buddhista szám ára.

— A m ikor Buddha visz- 
szatért, a csúcson érin te tte  
lába először a földet. Ennek 
a nyoma látszik azóta is 
a  hegycsúcson. . .

— Azt m ondják, ez a 
gránitba mélyedő lábnyom  
1,60 m éter hosszú. Ez n a 
gyon nagy lábnyom — me
részkedem szerényen m eg
jegyezni.

— Sir, Buddha nagy volt, 
hatalm as — felelte a bonc 
csendesen és folytatta m on- 
dókáját a „szentségek szen t
ségéről" és a Zarándok-ös
vényről. ahol Buddha m eg
pihent és csodálta a  csú
csot

A Sri Pada tem plom  fő
papja szerin t az A dám - 
csúcs szent voltának felfe
dezése W alagam ba szingaléz 
király nevéhez fűződik, aki 
szám űzetésének tizennégy 
éve a latt sokat vándorolt.

Aratási hőségben fony- 
nyadozo tt a puszta, 
am ikor négy-öt esz

tendővel ezelő tt először ke 
restem  fe l a Nagylak-apát- 
fa lvi M arosárteret. Kelle
metlen, bosszúságos utazás 
volt a kezdetén . A vonat
közlekedés rosszabb már 
nem  le h e te tt volna s alig, 
hogy m egérkeztem , percek 
alatt rendeződött m inden  
hivatalos elrendezni valóm. 
O tt álltam  az istenhátame- 
getti, porbatem etkezett köz
ségben, bő félnapos vára
kozás e lő tt a visszainduló 
vonatig. M i m ást tehettem  
volna, leballagtam  a Maros
partra, hogy zátonyon sü t
kérezve, lubickolva  töltsem  
el a várakozás idejét.

Marospartja! A ranyszí
nű  selyem fövény, m elyet 
m ég ma is hagyom ányos 
m ódon, halászladikból, 
hosszúnyelű m erítőkaná l
lal bányásznak fe l  a folyó
ágyból. Hatalmas gúlákban  
g yű lik  a hom ok a partsze
gélyen. K incsetérő anyag 
lehetne az übeggyárak szá
m ára, de hát úgy látszik, 
hogy csak a roham lépésben  
fe jlődő  Makó építőiparáig  
fu t ja  a gazdaságos k iter
melésből. Ó ránként jönnek-  
m en n ek  érte a hatalmas, 
öblös teherautók.

E lnyújtóztam  egy fö vén y
dom b tövében és bám ultam  
a felhőt, meg a hu llám o
kat, ahogy a parto t fodroz
ták , néztem, hogy a réten

sáskázó var jak  m ilyen sza
bályos légihídban járnak  
etetni kirepülésre váró fió 
káikat. N agy telep lehetett 
a közelben, m ert szüntelen  
volt a madárforgalom. De 
azután arra is egyre jo b 
ban fe lfigyeltem , hogy a 
varjúrepülés m utatta, hatá
rozott délkeleti irányban  
más fa jo k  is egyre-másra  
közlekednek. Színpom pás 
gyurgyalagok, gémek, vad
galambok, m ind m ind arra 
m entek. Mi lehet ott?

E lindultam  röptűket kö 
vetve és így találtam  meg  
a szigetet!

Hosszan elnyúló, titokza 
tos földdarab, pontosan a 
folyó középvonalában. Part
ján vízbedőlt, össze-vissza  
fonódott nyárfaóriások
ágas-bogas spanyollovasok
kal vá r tá k  a netán odam e
részkedő csónakot. A  v íz-  
szegélyen kefesűrű bozót és 
azon tú l öregerdő, m ert ég- 
nekm eredő nyárfák, évszá
zados tölgykoronák zöld 
hullám vonala ezt sejteti. A  
lom btengerben itt-o tt nagy 
szakadások, bizonyára ben
nük húzódnak a rétek. És

é l e t ,  n y ü z s g ő ,  l ü k t e t ő  é l e t  
m i n d e n f e l é .  B a k c s ó k  v ö r ö s 
g é m e k ,  ü s t ö k ö s g é m e k ,  k i s -  
k ó c s a g o k  m e g  l o m h a  s z ü r 
k e g é m e k  g u n n y a s z t a n a k  a  
p a r t i  s z á r a z f á k o n .  F e n n  a  
m a g a s b a n  s ú l y t a l a n u l  v i 
t o r l á z v a  k é t  k á n y a p á r  k e 
r i n g .  M e s s z e b b  e g y  s z a k a -  
d é k o s  p a r t  f ö l ö t t  f e l h ö n y i  
g y u r g y a l o g  k a v a r o g .  K a b a  
s ó l y o m  ü l d ö z i  a  v í z  f ö l ö t t  
c i k á z ó  p a r t i  — f e c s k é k e t  
e g y  v í z b e d ő l t  f a ó r i á s o n  m a 
g á n o s ,  ö r e g  f e k e t e g ó l y a  h a 
l á s z i k .

E n n e k  m á r  f e l e  s e m  t r é 
f a !  S i e t v e ,  l i h e g v e  t ö r t e t 
t e m  a  p a r t i  s u h á b a n ,  k ö z e 
l e b b ,  e g y r e  k ö z e l e b b .  K ö z 
b e n  n y ú l  u g r o t t  e l ő t t e m ,  

m a j d  n a g y ,  c s o d á l k o z ó  t e 
k i n t e t t e l  p á r  l é p é s r ő l  b á -  
rn ö  va rám e g y  m e g l e p e t t  
ö z s u t a .  A z u t á n  e g y s z e r  
m é g i s  e l f o g y o t t  m ö g ö t t e m  a  
cseriéi és k ö z v e t l e n  k ö z e l -



bolyongott u hegyek köpött.
am ikor el kelleti hagynia 
A nuradhapurát. Egy szar
vas üldözése közben jutott 
el a hegy csúcsához, s így 
6 volt az első ember, aki 
Buddha lábnyom át látta.

(Érdekes, hogy a régi kí
naiak  szerint a hegyet az 
első ember, Paw nko „szen
telte meg”, ezzel tám aszt
ván alá azt, hogy Ceylon 
vo lt a Föld első pontja, 
ahol — a paradicsom ban
— em berek éltek , . . Azt 
viszont a hajózás történeté
ből tudjuk, hogy az Adám- 
csúcs, am elynek pontos 
földrajzi helyzetét csupán 
а XVIII. században hatá
rozták meg, régóta jó tá jé
kozódást n y ú jto tt a hajósok 
szám ára, m esszire mutató 
u jj-form ájával.)

— Aki a S ri Padát nézi
— folytatta a bonc —, ked
ves akar lenni em bertársai
hoz, s m egfeledkezik a ha
ragról, a rosszról. És nem 
csak a b u d d h is ták ! . . .

Igen, nem csak a buddhis
ták  néznek áh ítattal az 
Á dám -csúcsra, am it ango
losan itt A d a m ’s Peak-nek 
neveznek.

A m oham edánok az első 
em ber, Á dám  nevét adták a 
hegynek, ak iben  egyúttal az 
első m oham edán prófétát 
tisztelik. A portugálok is 
Pico de A dam  néven isme
rik. M ert b á r a sziget lakói 
nem  voltak mohamedánok,

SZIGETE
ről bontakozott elém a Ma
rossziget.

Sehol egy csónak halász, 
aki átvihetne. Csak egy ka
száló em bert találtam  a kö
zelben, de tőle kijózanító 
híreket hallottam . Hiába is 
keresnék á tkelési lehetősé
get, a szigetre m enni tilos, 
az már rom án terület.

A lkonyaiig  heverésztem  
a parton, fig ye lve—távcsö
vezve az elérhetetlen  ígére
tet. Ez is egyike hát azok
nak az országhatár mentén  
kialakult, term észetes re
zervá tum oknak, m elyek a 
háború befejezése óta esz
m ényi nyugalm at élveznek, 
m entesültek a termeléstől, 
egy-egy határőrön kívül 
más ember a lábát oda be 
nem  teheti.

Azóta évről-évre mindéit 
nyáron elvetődtem  Nagy
lakra és ilyenkor soha nem  
m ulasztottam  el, hogy lég

iié az arab  hajósok, akikkel 
a portugálok erre a vidékre 
is kiterjesztették  ism eretei
ket, s akikkel kapcsolatot 
ta rto tta k  — m oham edánok 
voltak.

A m oham edánok hite sze
r in t Adám akkora  volt, 
m in t egy areca pálm a, am i
ko r k ivette tett a  parad i
csomból, — a hetedikből, 
bűnei m iatt. Ide, a hegyre 
zuhan t egy lábbal, és akkor 
m a ra d t vissza a hegy csú
csán lá tható  lábnyom . Ezer 
évig állott ott, m íg bűnei 
bocsánatot nem nyertek.

A szerencsétlen Éva ki- 
vettetésekor Jid d ah  (Dzsid- 
da) kikötőjéhez közel zu
h an t a földre, aho l m ind a 
m ai napig a m oham edán 
zarándokok partraszállnak  
a Mekka felé vezető úton. 
I t t  é lt Éva az egyesülés 
n ap ja ira  várva. A bűnbánat 
időszaka után G ábrie l a rk 
angyal felkereste Adámot 
és kézenfogva vezette az 
A ra rá t csúcsára, ahol meg
ta lá lta  Évát. E gyütt tértek 
vissza Lankába, s éltek  ott 
hosszú évszázadokig, nagy 
boldogságban szaporítván 
az em beriséget. . .

Ezt állítják  a m ohem edá- 
nok.

Ám a hinduk szemében 
az Ádám-csúcs V isnu  he
gye!

A m ikor a hős Ram a ki
rá ly  az i. e. 2386-ban meg
hódíto tta  Lankát, ezt báty

ja, Sám án segítségével tette. 
Sam anakande —, a hinduk 
így nevezik a hegyet — Sá
mán hegyét jelenti, ö  u ra l
kodik a hegy felett örökkön 
örökké, s ezért h ív ják  a 
zarándokidőben a hegy
alatti síkságra milliószám ra 
röpködő lepkéket Sam ana- 
liya-nak. Ezek a vékony
szárnyú lények —, ezt vall
ják  a hinduk, s a legtöbb 
szlngaléz —, azért keresik 
fel a hegyet, hogy ott pusz
tu ljanak  el. Ezt a ritka  te r
mészeti jelenséget eddig 
nem  fe jte tték  meg a tudó
sok. Persze azt sem, hogyan 
kerü lt V isnu lábnyom a a 
csú cs-ra . . .
................................... ........ .

„A sszonyváros”  — 
szen tek k e l és csalókkal

Az eső, am ilyen v ára tla 
nul szakad t R atnapurára , 
olyan h irte len  á llt el. A kis 
házakból, üzletekből gyor
san k ib ú jtak  a gyerekek, 
azután  a felnőttek, s né
hány perc m úlva m ár a 
napsugarak  gőzölték az u ta
kat.

A drágakövek városa 
m egszokott hétköznapjait 
alig zavarták  a narancssár
ga kám zsás buddhista bon
cok á lta l vezetett zarándok
csoportok. Egyre többen é r
keztek a városon túlról, kis 
bugyrokkal, á tázo tt ruhák
ban. Ok elkerü lték  a' vidám 
kis ivóhelyeket, ahol nem 

csak teát, hanem  erős arac- 
kot, pálm abort kínáltak . 
R atnapura  nem csak a v a l
lási áh íta t m egszállottalt 
csalogatja ide, a K alu G an- 
ga völgyébe, hanem  a sze
rencsére áhítozó kalando ro 
kat is. A drágakövek fénye 
és különösen az évenként 
m egrendezésre kerülő „gyé
m án tvásár” m ágnesként 
vonzza a bűnözőket, to lv a
jokat, és a kétes h írű  hö l
gyeket, p róbára téve a k is
számú rendőrséget.

Felgyalogoltam  a Rest 
Housba, ahonnan egy fris 
sen lékelt kókusz levét iszo
gatva, gyönyörködtem  a 
zöld szín m egszám lálhatat
lan árnya la tába öltözött tá j
ban. Északra, a távolban 
kék lett az Ádám-csúcs, a 
Sri Pada, B uddha lábnyo
m ának gránitköve. Ahogyan 
néztem, figyeltem, egyre 
közelebb jö tt ez a hatalm as, 
hüvelykujjhoz hasonlítható  
sziklacsúcs, am elynek m ár 
puszta lá tványa is bűnbo
csánatot hozott sok m illió 
buddhistának, hindunak, 
m oham edánnak, sőt, keresz
ténynek is.

Sebes T ibor

(Részlet a szerző Buddha 
lábnyomában címmel a 
Táncsics Kiadónál megje
lenő ceyloni riportkönyvé
ből.)

alább úgy m essziről, erős 
nagy távcsővel m eg ne né
zegessem  a szigetet. Mi 
m in d en t re jthet magában 
tá jban-növényben-állatban  

ez az em bernem járta, el
vadu lt paradicsom? Órá
kig heverészek ilyenkor a 
parti fövényben és m indazt, 
am it a távcső m ár nem  lát
hat, egyre színesebb, gazda
gabb pompával ruházza fel 
a képzelet. L átni vélem  a 
rétisast, ahogy m alom ke
rékn y i fészket épít, meg az 
őzbakot, ki békén m egöre
gedve aranyérmes agancsot 
nevelt. Ügy gondolom, hogy 
ott benn szelídek a rókák, 
m ert nem zedékek óta elfe
led ték már, hogy az em ber
től fé ln i kell. Vaddisznó is 
él ott bizonyára, erős, vén  
kan sarlóba görbült agyar
ral, hiszen Erdélyből gyak
ran kóborolnak le ők az 
A lföldre a m arosm enti er
dőszalagon.

Nemrégiben azután ta
lálkoztam  egy túloldali ko l
légával, kinek éppen kuta
tóterületéhez tartozik  a bi
hari— csongrádi országha
tár. A m ikor ezt m egtud

tam, rázúdíto ttam  a kérdé
sek halm azát. Beszélj a 
nagylaki Marosszigetről! Mi 
van ott, m ilyen  a terep, az 
állatvilág? M egütközve né
ze tt rám. A nagylaki szi
get? H iszen m i meg úgy 
tudjuk, hogy az magyar te 
rület . . .

N eve ttü n k  és bosszankod
tunk, azután kölcsönös lé
péseket te ttü n k  a senki- 
fö ld je-ku ta tás dolgában. És 
ma m ár m in d ke ttő n k  szá
mára lehetőség nyílt arra, 
hogy nem zetközi együ ttm ű
ködés kere tében  a jövőévi 
fészkelésidényben  fe lkeres
sük m a jd  a Marosszigetet.

L átni fogom  hát a kó
csagtanyát, gyönyörködhe

tek a tarka-barka gyurgya
lagok óriástelepében. T a lá l
kozom  talán a szelíd ró
kákkal, m egláthatom , hogy 
a negyedszázados, nagy- 
nagy nyugalom ban m ivé  
neveled tek az állatok?

De vajon csakugyan azt 
a sokszor elgondolt, k isz í
nezett képzeletvilágot fo 
gom o tt m egismerni? Csa
lódások várnak a jövő ta
vasszal, vagy valóban ren d 
re m egtalálom , am iről évek  
óta álmodom?

Hazárdjátékízű, három 
fertá ly-esztendő kell hozza, 
hogy ez tisztázódjék. Addig  
pedig sok víz le fo ly ik  még  
a Maroson . . .

Dr. S terbetz István



I s ta n b u l  a  m ecse tek  v á ro s a .  M in t  a ra n y  tű k  e m e lk e d n e k  
a m ag a sb a  a  m i n a r e t e k  k a rc s ú  to rn y a i

.  . á r n á b ó l  h e te n k é n t h a jó  v i-  
y  s z í a  n y a ra ló k a t  I s ta n -  

b u lb a  és ak i n e m  s a j n á l 
ja  z s e b p é n z é t  e r re  a k é tn a p o s  
k i r á n d u lá s r a  fe lá ld o zn i, a z  k ü 
lö n le g e s ,  egész  é le tre  szó ló  é l 
m é n y b e n  ré sze sü l, I s ta n b u l  a  
v ilá g  e g y ik  leg szeb b  v á ro s a .  
2500 év e  in n e n  k o rm á n y o z tá k  
a b a z l le o s z o k , k é ső b b  a  f r a n k ,  
m a jd  a  k e le tró m a i c s á s z á ro k  
b i r o d a lm u k a t .  Es Itt  v o l t  a z  
is z lá m  fű v á ro s a  is, a m e ly b ő l a  
tö rö k ö k  n é g y sz á z  éven  á t  r o 
h a m o z tá k  E u ró p á t . M a c s u p á n  
íg y  n e v e z i a  v ilá g : „A  B o s z p o 
ru s z  m e n t i  m e tro p o lis ” .

EYt)P A KELET KAPUJA

„Aki a régi török v ilá 
got meg akarja ism erni, 
annak  először Eyüpet kell 
lá tn ia ,” — tanácsolják a 
G ala ta-h ídnál álló cicero- 
nék. M ert Eyüp maga a ré 
gi Sztam bul — m ondják. A 
h ídnál vonaltaxik sora les 
u tasra  és am int m egtelik a 
kocsi feredzsébe öltözött 
nőkkel, valam int a hozzá
juk tartozó gyerekhaddal, 
a vezető beindítja az özön
víz előtti Fordot és egy tö- 
rök fon tért az utas, negyed
órán belül visszarepül a 
szultánok városába.

Istanbu l három város
részből áll; az A ranyszarv- 
öböltől északra terül el a 
regényekből ismert P era - 
G alata, ettől délre fekszik  
az ősi Sztam bul — az egy
kori Bizánc, míg a Boszpo
rusz ázsiár partján ta lá lju k  
Ü sküdarté, a régi Scu tarit. 
Eyüp, Sztam bul szent k ü l
városa volt, melyet ma a tö 
rök Lourdesnek is nevez- 
'.ek. Nevét Aba Eyüp An- 
sari-ró l, a kalifa egyik 
zászlóvivőjéről kapta, ki 
i. u. 672-ben K onstantiná
poly ostrom ánál esett el 
S írem léke a róla elnevezett 
városrész egyik mecsetjében 
áll, am elyet minden p én te
ken zarándokok ezrei k e 
resnek fel.

V alaha gyaurnak — ti
los volt mecsetbe belépnie, 
ma m ár azonban a külföldi 
tu risták  pénze m egnyitot
ta az egykori szent helyek 
kapuit. Az Eyüp sírját őrző 
mecset előudvarában is za 
jos nyüzsgés fogadja a b e 

lépőt. A kőfalakon szelíd gó
lyák és galambok tanyáznak, 
m elyeket a zarándokok á l
tal elszórt eleség vonz ide. 
A látogatók zöme idős, fő
leg qő, legtöbbjük csarcsa- 
fot, fejre boríto tt fekete 
kendőt visel Sokan a sírkö- 
vön guggolva pihennek, m i
közben szimitet — szezám- 
fűvel fűszerezett fehérke
nyér-karikákat esznek. A 
belső udvarban néhány m a
gas szikomorfa áll, közöttük 
szökőkutak fröcskölik  m a
gasba csillogó vizüket. A 
ku tak  körül tolong a nép; 
a fáma szerint aki három  
kortyot iszik a  szent víz
ből, annak kívánsága te lje 
sül.

ZOKNIBAN A 
SZARKOFÁGHOZ

A hívők kettős sorban k í
gyóznak a kis a jtó  felé, 
ahol egy kaicski, vöröshaj- 
tókás szolga szabályozza a 
bemenetelt. Egy ingszerű 
köntösbe öltözött leányka 
illatos olajat cseppent a sor- 
banállók kezére. A b e já ra t
nál a kaikcsi figyelm ezteti 
az európai tu ristáka t, le 
kell húzniok cipőjüket és 
így azok cipőjükkel a ke
zükben, zokniban haladnak  
a zöld szőnyegen előre.

Az aranyozott rács mö
gött, üvegcsillároktól gyen
gén m egvilágítva áll 
Eyüpnek, a kalifa  zászlóvi
vőjének ezüsttel bevont 
szarkofágja, olyan m int egy 
szentségtartó. A nők össze
kulcsolt kézzel im át m or
molnak, néhány perc m úl
va kinyílik egy m ásik ajtó 
és az em berek ism ét kinn 
állnak az udvaron.

BYZAZ ŐSATYA

A m ecse t m ö g ö tt  U üJedezö, 
s íro k k a l  teli m a g a s la t  e m e lk e 
d ik . Az egész k ö r n y é k  o ly a n , 
m in t  S zo lim án  s z u l tá n  rég i 
S z ta m b u la . A d o m b  a l já n  ö reg  
h á z a k  tá m a sz tjá k  e g y m á s t ,  eg y  
m in a re t  te te jé rő l  im á r a  szó lít 
a  m ü ezz in , a k i  a  s e r e ié n ,  a  ce
ru z a h e g y n e k  tű n ő  c sú c s  a la t t i  
e rk é ly e n  áll. A  le n y u g v ó  n a p  
fé n y é b e n  a r a n y tű k é n t  n y ú ln a k  
m a g a s b a  a m in a r e te k  to rn y a i .  
V a n  b e lő lü k  v a g y  ö tszá z , a

tö rö k ö k  m in d e n  m e c se t m e llé  
é p í te t te k  n é h á n y a t.

A  r é te n  g y e re k e k  s á r k á n y t  
e re s z te n e k ,  p illa n g ó k  lib b e n n e k  
to v a , a z  A ra n y s z a rv  v ize  te 
lő! m o to rp ö íö g é s  h a lla ts z ik .  
A s íro k o n  fr is s  ír is z  v i r í t ,  v a d 
k a m il la  i l la ta  leb eg  a  le v e g ő 
b en  é s  m in th a  e l tű n n e  a  je le n , 
a  p a d is a h  s o k to rn y ű  v á ro s á b a n  
é rz i  m a g á t  a  tu r i s ta .  M in d e n 
fe lé  a  m ú lt  e le v en  n y o m a i  e m 
lé k e z te tn e k  az  é le t  k e g y e t le n  

rö v id s é g é re .  A v á ro s t  i. e . 657- 
b e n  g ö rö g  k iv á n d o r ló k  a la p í to t 
tá k ,  a k ik  a  B o sz p o ru s z o n  k e 
r e s z tü l  é rk e z te k  id e , és  v e z é 
r ü k r ő l  B y za z ró l, B iz á n c n a k  n e 
v e z té k  el e z t a  h e ly e t .  U ra lk o 
d o t t  i t t  k é ső b b  a  p e rz s a  II. 
K ü ro s z , a  m a c ed ó n  N a g y  S á n 
d o r  is ,  és  i. e. 530-ban K o n s ta n 
t in  ró m a i c sá s zá r  v á la s z to tta  
u ra lk o d á s i  s zé k h e ly é ü l.  E k k o r  
v e t te  fe l a  v á ro s  a K o n s ta n t i 
n á p o ly  n e v e t . A m ik o r  T h e o d o -  
z iu sz  i. e. 395-ben fe lo s z to t ta  a 
ró m a i  b iro d a lm a t,  ez a  v á ro s  
le t t  a  k e le tró m a i  b iro d a lo m  
s z é k h e ly e . 1453-ban M a h rp u t 
s z u l tá n  b e v e t te  a  k e r e s z té n y 
ség  b á s ty á já t ,  lo v á v a l f e lh á g o t t  
az  A ja  S zó fia  lé p c ső in , m e g -  
s z e n ts é g te le n ítv e  ezze l a  g ö rö g 
k e le t i  e g y h áz  le g m a g a s z to s a b b  
s z e n té ly é t .  K o n s ta n t in á p o ly  e l
s ü l ly e d t  a  tö r té n e le m  v ih a r á 
b a n , h o g y  h e ly t  a d jo n  I s ta n -  
b u ln a k .  M indez  a z o n b a n  a  
m ü lt té  m á r ,  c sak  az  A ja  S zó 
f ia  k u p o lá ja  tü k rö z ő d ik  ú g y  az 
A ra n y s z a rv -ö b ö l  v iz é n , m in t  
v a la h a .

A TÖRÖKÖK ÖRÖKSÉGE

A szeldzsuk uralom  szét
züllesztette a hatalm as Ottó
m én birodalm at, és sze
génységbe taszította az 
ókor gazdag kikötővárosait; 
S zm irnát és K onstan tiná
polyi. Ez utóbbi a mesék 
szerin t olyan gazdag volt, 
k ikötője annyira tele volt 
hallal, hogy a városban 
senkinek sem kellett éhez
ni. M int a kifogyhatatlan 
bőségszaru jelképe kap ta  az 
A ranyszarv nevet.

M a szegény az ország és 
kevés  em lékeztet a régi 
gazdagságra. Négyszáz éven 
át a szultánok janicsár, 
szpáhi és szilidár fegyver
re l terjesztették u ralm ukat 
E urópa délkeleti részében. 
De am ikor visszavonultak 
Istanbul vastag falai mö
gé, nem  m aradt m ás u tá 
nuk, m in t egy építészeti öt
let, a kioszk, az o rnam enti
ka művészete, a török fü r
dő, a papucs, a bokharai 
szőnyeg, anatóliai szőttes és 
néhány bársonyszövet.

De. a törököknek köszön
hetjük  az olyan meglepő 
dolgot, m int a kávét. M int
hogy Mohamed hívei a K o
rán  szúráinak parancsára  
antialkoholisták voltak, bor 
helyett egy babból készült 
ita lla l hűsítették m agukat, 
m elyet etiópiai ta rtom á

nyukból, Kaffából és a je 
m eni Mokka környékéről 
szereztek be. A bécsi kávé
ház intézm énye is nekik  kö
szönheti megszületését, 
ugyanis 1683-ban, utolsó 
bécsi ostromuk után  néhány 
zsák kávét hagytak h á tra  
és a bécsiek ham ar m egsze
re tték  ezt a különös ízű, 
b a rn a  italt.

És a törökök hagy ták  a 
v ilág ra a katonazenét is. 
Egykor a kék posztóruhás, 
fehér strucctollas süvegű 
jan icsárok  a szultánok elit 
katonái, csengettyűfa, t r ia n 
gulum  és cintányér harso 
gásával vonultak harcba. 
Ezt vették át a katonasá
gért mindig lelkesedő poro
szok a 18. században. Az
u tán  a félelmetes s trucc
tollas sereg is eltűn t a tö r
ténelem  süllyesztőjében. 
1826-ban, egy zendülés u tán  
II. M ahm ut szultán, agá
jukkal és ja ja-basija ikkal 
együtt, Istanbul legszebb 
terén , a Kék Mecset előtt 
lem észároltatta az utolsó 
8000 janicsárt.

A MAI ISTANBUL

I s ta n b u l ,  a v ilág  e g y e t le n  v á 
ro s a ,  a m e ly  k é t  fö ld ré s z e n  f e k 
s z ik  — 1,6 m illió  la k o s a  ré s z 
b e n  a  B o sz p o ru sz o n  in n e n ,  
E u r ó p á b a n  és ré s z b e n  a z  a lig  
e g y  k ilo m é te r  szé le s  t e n g e r -  
s z o ro s  tú lo ld a lá n , Á z s iá b a n  él. 
2500 é v en  á t  v o lt a  n é p e k  és 
k u l tú r á k  o lv a sz tó té g e ly e  é s  az 
s em  h o m á ly o s lto tta  e l c s i l lo g á 
s á t ,  h o g y  1923-ban K e m a l A ta 
t ü r k  m e g fo s z to tta  fő v á ro s i  m i
v o l tá tó l .  C su p án  R ó m a  é s  P e 
k in g  v e rs e n y e z h e t v e le  i ly e n  
te k in te tb e n ,  m in d k e t tő  s z in té n  
h o s s z ú  időn  k e re s z tü l  v o l t  a 
h a ta lo m  és a  n a g y sá g  k ö z p o n t
ja .  A th é n  közel m á s fé l é v e z r e 
d e n  á t  te ts z h a lo tt,  P á r iz s  és 
L o n d o n  ped ig  c sa k  a  10.- és  11. 
s z á z a d b a n  k e z d e tt  v i lá g v á ro s s á  
v á ln i .

A ta tü r k  m ég  azza l is  b e le  
m a r t  I s ta n b u l b ő ré b e , h o g y  a 
m a g a  k e le ti  tu n y a s á g á b a n  
s z u n n y a d ó  o rs z á g á t s z ü n te le n  
u s to r r s a p á s o k k a l  a  20. s zá z ad  
fe lé  k o rb á c so lta .  M e g h ird e t te

S z e m é ly sz á llító  h a jó k  a  G a la ta -h íd  m 
á t  a z  u ta s o k a t  a  B o s z p o ru s z  ázs ia i 

M á r v á n y - te n g e rb e n  le v ő  l le rc e
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az  e g y n e jü s é g e t.  b e t i l to t ta  a  fá - 
ty o l t  és  a  íe z t ,  b e v e z e t te  a  n ó k  
v á la sz tó jo g á t,  á tv e t te  az  e u ró 
p a i p o lg á r i é s  b ü n te tő jo g o t ,  e l
tö rö l te  a n y u g a t i  k a le n d á r iu m  
k e d v é é r t  a  m u z u lm á n t  és  a l a 
t in é r t  az  a r a b  b e tű k e t .

K ü lö n le g e s  é lm é n y t  n y ú j t  a 
tu r i s ta  s z á m á ra  h a  fe lk e re s  
B o s ta n c i-b a n  eg y  e re d e t i ,  k e 
le ti  p o m p á v a l é p ü l t  v en d ég lő t. 
B u g y o g ó s  p in c é re k  k é z c s ó k k a l 
fo g a d já k  a  v e n d é g e k e t  és  h a lk  
tö rö k  zene  m e lle t t  P ilá fo t 
(ü rü h ú s o s  r iz s ,  p in ia d iö v a l és 
fe k e te sz e m ű  m a z so lá v a l) ,  Y ap - 
r a k  D o lm á -t ( r iz s  sző lö lev é l-  
b en ), B ö reK et f le v e le s té s z ta  
ju h tú r ó v a l  tö l tv e ) ,  P a t l ik a n  
Y o g u r tlu t  (s ü l t  p a d l iz s á n  jo g 
h u r t t a l  le ö n tv e )  c s e rk e s z  ty ú 
k o t d ió m á r tá s b a n ) ,  B a k la v á t — 
d ió s ré te s t ,  v a la m in t  a z  e lm a 
r a d h a ta t la n  r á k i t  s zo lg á ln a k  
fel.

T ö rö k o rs z á g  e  t á ja  a  tö r té 
n e le m  e le v en  k é p e s k ö n y v e . A 
M á r v á n y - te n g e r  n y u g a t i  p a r t 
já n ,  k ö ze l a  D a rd a n e l lá k h o z  f e 
k ü d t  e g y k o r  T r ó ja ,  m e ly  fö 
lö t t  H o m é ro sz  h e x a m e te re i t  le 
b e g te ti a  szé l. R o m ja i t  S ch lie - 
m a n n  fe d e z te  fe l 1871-ben, m i
u tá n  19 év ig  á s ta  T e rf ik iy e  
d o m b já t ,  a m íg  r á jö t t ,  h o g y  a  
m e g ta lá lt ,  e g y m á s r a  é p ü lő  k i 
len c  te le p ü lé s  e lső  ré te g e  az  
ö te z e r  év  e lő t t i  k ő k o rs z a k b ó l,  
O d y sseu s  T r ó já ja  a z  1. e . 12. s zá 
zad b ó l, az  u to ls ó  p e d ig  a  r ó 
m a i k o rb ó l s z á rm a z ik .

A D a rd a n e l lá k  é sz a k i p a r t 
já n  fe k s z ik  G a llip o li,  ah o l 
1915-ben a n g o lo k  és f r a n c iá k  
s z á ll ta k  p a r t r a ,  h o g y  a  F e k e te 
te n g e r  fe lé  k ik é n y s z e r l t s é k  az  
o ro sz o k h o z  v a ló  á t ju tá s t .  A  
c s a tá t  e lv e s z te t té k ,  250 000 s zö 
v e tsé g e s  k a to n a  e s e t t  el, v ag y  
s e b e s ü lt  m eg .

A HERCEG-SZIGETEK

Volt idő, am ikor nem 
hadvezérek, hanem  a hit 
vezérei írták  Istanbul tö r
ténelm ét, valaha régen. 
381—869 között, nem keve
sebb, m in t négy zsinatot 
látott. Ezenkívül kettőt a 
M árvány-tenger délkeleti 
pártján  fekvő Nicéában, a 
mai Icnikben és egyet Kal- 
cadonban rendeztek, amely 
ma Kadiköj néven Istanbul 
egyik kerülete.

Látótávolságnyira feksze
nek  a Herceg-szigetek, 
am elyek bizánci stílusú  ko
lostoraikkal az istanbu liak  
kedvelt kirándulási helyei. 
Ezen szigetek egyikén, a 
Jassi Ada kaszárnya szige
ten buktatta meg M ende- 
rest, az akkori m in iszterel
nököt 1960-ban a vezérkar.

Istanbul tenger felőli lá t
képének pom pája legszeb
ben a bejaziti tűztoronyról 
tá ru l a turista elé Bejazit 
az egyetem terü le tén  fek
szik, 180 lépcsőfok vezet fel 
te tejére, hol szürke egyen
ruhás tűzoltók zsebpénzü
ket, m int teafőzők keresik 
meg, és 50 kurusért illatos 
te á t szolgálnak fel az elfá
rad t turistának. D élre a 
M árvány-tenger, északra a 
kígyóform ájű A ranyszarv- 
öböl kéklik, n y ugatra  a bi
zánci városfal és Bejoglu 
az új városrész em elkedik.

A Boszporusz európai 
partján  a Nagy Bazár, tö
rök nevén Bedesten, az Aja 
Szófia és a Top-K apui pa
lota. a Régi Szeráj tö lti be 
a képet. A szu ltánok  négy 
évszázadon át innen korm á
nyozták óriási b irodalm ukat 
egészen 1923-ig, am ikor az 
utolsó szultán, elveszítve 
még kalifa cím ét is, átkö l
tözött utolsó rezidenciájá
ba Domabahce-be.

A modern nagyváros 
azonban könyörtelenül á t
a lak ítja  Istanbul régi Ké
pét. Még ugyan keleti h an 
gulat árad a bazárbeli tü 
körkészítők u tcáján , ahol u 
réztartá ly t hátukon cipelő 
lim onádés és jo g h u rt-á ru 
sok kiabálnak, a Szulej- 
m án-m ecset előtt térdelő 
vak koldusok látványából, 
de a szűk u tcákat könyörte
lenül átszelő széles su g á r
utak, a Hilton hotelek, a 20 
század modern, valóságá
nak képével búcsúzta tják  cl 
a hajón távolodó tu ristá t.

(el.)

E z e k  v isz ik  
ára, v a g y  a 
e te k re

M in t e g y  s z ín p a d i k é p ,  o ly a n  a  k i lá tá s  I s t a n b u l r a  a  
P ie r e  L o ti k á v é h á z  te r a s z á r ó l .  A lu l az  A r a n y s z a r v  öbö l
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Á rn y a s  e rd ő , k is  p a ia k  f t t á t r a f  tired  m e lle tt  (G u lic s k a  I s tv á n  fe lv é te le )

M ö g ö ttü n k  van m ár 100 k ilo m é 
te rre  a fő v á ro s  és a teg n ap  egész 
é lm énysora . Reggeli nap fény  csillog  
az Ik a ru s  ab lak a in , am in t b e fo rd u l 
gyöngyösi szá llá su n k  elé. Ú tite rv ; a 
M átra  d é li k a p u já n  belépve a  h eg y 
ség leg szebb  részeinek  m e g lá to g a tá 
sa.

A m in t a  gyöngyösi piacot, M á tra - 
a lja  é lé s k a m rá já n a k  nyüzsgő t a r k a 
ságát e lh a g y tu k , a szőlőkarók e r 
deje  k öz t fe lfe lé  dolgozza m a g á t a 
motor.

B án y av asú t csilléi b a rn á s sz ü rk e  
andez it lá v a k ö v e t hoznak  a gyön- 
gyössolym osi kőfejtőből. H ogy m i 
lesz belő le , fen n en  h ird e tik  a z t K é 
kes és G a ly a  kőépü letó riásai. De

előbb m ég  a sástói cam p ing  üde 
sz ín fo ltja , a csónakázók ta rk a  se re 
ge és a  fo rm ás  lakóházakbó l á lló  új 
ü d ü lő te lep  okoz kellem es m eg lepe
tés t a  M á trá t  csak rég eb b rő l ism e
rőknek . A z tán  feljebb  o tt van  a 
M á tra  v u lk á n i e red e tén ek  egy m ásik  
e lá ru ló ja : a  p a rád sasv á ri p a rk b a n  
fe lsz ín re  tö rő  kénes C sevice fo rrás. 
V u lk án i u tó h a tá s  ez a - te rm észe tes  
ásványv íz , m ely  szénsav te lítésse l 
p a lac k o k b a  bú jik , m ajd  to v áb b  v á n 
doro l a  b e teg  gyom rokba. De szom 
jas to rk u n k  i t t  h am ar e lzá ró d ik  a 
gyógyita l e lő tt. A közeli B ükkszék  
vize, a  S a lv u s  ennél is h íresebb .

E rre  fen t, M átrah áza  a u tó b u szp á 
ly a u d v a rá n , üdü lő te lepein  is tú l, a

bükkös-tö lgyes erdőövben  m eg je le 
n ik  a te lep íte tt fenyő. V a lah a  ősho
nos volt. A m agasabb  rég ió k b an  sem  
a lk o t i t t  összefüggő, z á r t e rd ő t; nem  
úgy, m in t K őszeg, Sopron jó v a l a la 
csonyabb d o m b ja in , az a lp i fló raöv  
n yú lványakén t.

A sű rű n  m eg tö rt irányú , sze rp en - 
tines h egy iú t em elkedő jé t jó l b ír ja  
a já rm ű . Ü dü lő telepek , s z a n a tó r iu 
m ok és gyógyszállók  je lz ik , hogy 
h azán k  k itű n ő  k lim a tik u s  g y ógyha
tású  te rü le tén  és tu r isz tik a ilag  is jó l 
fe l tá r t hegyv idéken  já ru n k . I t t  az  
a lacsony  fe lhők  fe le tt a h á ro m  téli 
h ó n ap b an  százzal több a n ap fén y es  
óra, m in t m á su tt odalenn . A z e rdők  
á lta l p o rta la n íto tt és a m ag asb an  
r i tk á b b  levegő m ia tt a n ap  hő- és 
ibo lyán tú li su g árzása  is több  i t t  az 
A lfö ldön  tap asz ta ltn á l. N incs szük 
ség i t t  kvarcfénykezelésre! E m elle tt 
az  alacsony légnyom ás m ia tt  m ély  
és szaporább  a  lé legzetvétel, am i a 
tüdő  valóságos sze llőztetésével já r , 
s a legtöbb légzőszervi b án ta lo m  
ellenszere.

A m ásodlagos v u lk án i h eg y fo rm ák  
s az őket b o rító  z á r t vegyeserdő , a 
v ízzáró  kőzeten  fak ad ó  sok fo r rá s  és 
m élyen  bevágo tt heg y ip a tak o k  a d 
já k  a  tá j te rm észe tes szépségét, 
vonzóerejét. De m indez k iegészü l, 
ső t rem ekbe szab o tt egésszé o lvad  
az em beri kéz a lko tása iva l.

A R ecski é rcb án y áb an  a  v u lk á n i 
u tó h a tásb ó l ered ő  a ra n y -e z ü s tta r ta l-  
m ú  rézércet bányásznak . G yöngyös- 
oroszi fia ta l c in k -ó lo m b án y ásza ta  
n a p o n ta  50Ü to n n a  é rce t te rm e l, 
m ely  tízféle sz ínesfém et ta r ta lm a z . 
A m ég if jab b  M á traszen tim re  ó lom - 
c ink te lé rce i a hegység m ásik  o ld a 
lá n  sz in tén  tú lsz á rn y a ljá k  m á r  a 
recsk i készletet. A z é rce lőkészítőn  
á tm en t és k o h ó sítá sra  v á ró  h a m u 
szü rke  „színpor”, vagyis d ú s íto tt é rc  
a bán y ák  végső term éke. Ez a  „ne
m esiszap” e lju t E u ró p a  több  o rszá 
gába. De a nagy té tén y i M eta llo k é - 
m ia  „a ran y g y á ra” és a C sepeli F é m 
m ű  is részt k é r ta rk a é rc e in k  kohó- 
s ítá sán ak  fe ladatábó l. A recsk i szín - 
p o rban  15 g a ra n y  van  to n n á n k in t, 
a gvöngyösorosziban 50 g. (Az é r c 
dúsító  it t  10 év  a la t t  12 ezer to n n a  
c inket, 5 ezer to n n a  ólm ot. 5 ezer 
kg ezüstö t és 400 kg a ra n y a t v á la sz 
to tt ki.) A m élyebb  ré teg ek b en  
ú jabb . nagyvastagságú  é rc te lé r re  
b u k k a n t a  k u ta tó fú ró  és ez a m á tra i  
ércbázis je len tő ség é t fe lhatványozza .

A N ap m á r tú l ju to tt de le lő jén . 
am ik o r fe ljőve a  Föld gyom rából, 
b ú csú t in tü n k  a h o lt kövek b iro d a l
m á t re jtő  L ahócza-hegvnek , m e ly 
ben  110 éve fo ly ik  az é rcb án y ásza t. 
Egy évszázad csak  perc  am a é v m il
liók  u tán , m elyek  fo lyam án  a m é ly 
ből fe ltö rő  h id ro te rm á k  o ld a ta i a 
k ő ze trepedésekben  lé treh o z ták  az 
é rc te lé reke t.

A bánya szennyét és az ú ti p o rt a 
p a rád i fü rd ő  m ossa le ró lunk. N égy-
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féle összetételű gyógyvize van itt  a 
betegeknek, de szám unkra jobb, ha 
a fürdőkórházzal, vízgyógyintézettel 
csak m in t érdeklődők, s nem m in t 
rászorulók ism erkedhetünk.

H íres ennek a vidéknek a lakos
sága is. ő se ik  a honfoglaló m agyar
sággal érkezett tö rök nyelvű k ab a
rok, akikhez a ta tá r já rá s  után kun 
és besenyő telepesek vegyültek. Az 
újabb  török, m ajd  a szlovák és n é 
met betelepülés u tán  végre a m a
gyarság kohójában olvadt eggyé az 
a nép, melyet szláv szóval palóc-nak 
em lítenek az első árpádkori k rón i
kák. Sajátos ízű nyelvjárását a zá r
tan  e jte tt m agánhangzók jellemzik. 
T arka népviseletük m ár csak n a
gyobb ünnepek látványa: hím zett 
rojtos kötény, bő ráncos szoknya, 
pruszlik, piros csizma, kettéosztott 
hajfonat, fókötő a menyecskéken.

P árádró l, a M átranyereg hágóján 
á t ju t el az em ber Galyatető kissé 
laposabb töm bjére. Sajnos az Észak 
felől Szuhahutáról, azaz Salgótarján  
irányából ide felkúszó személyszál
lító  dró tkö té lpálya még mindig csak 
terv. Pedig m ennyire megsokszoro
zódna télen a síugrósánc és a le- 
siklópálya használhatósága! T örpék 
vagyunk a Nagyszálló épületkolosz- 
szusának tövében. Egyike ez a M átra 
40 üdülőjének, m elyekben naponta

5000 vendég szám ára terítenek  asz
talt. Annyinak, m int az összes többi 
hegyvidéki üdülőkben együttvéve. 
De ezt a szám ot is m egduplázza a 
M átra táv la ti üdülőfejlesztési terve. 
Kár, hogy turistaházakban oly sze
gény a hegység. Az egyetlen n a 
gyobb, a m átraházai is egész éven 
á t előre foglalt. De hiányzik egy 
reprezentatív  kilátó is. Pedig fent 
az 1000 m éteres magasságból végig
hordozott tek in te t tiszta időben a 
Tátráig, vagy a D unakanyarig el
nyúló körkép rem ek panorám ájában  
gyönyörködhet. Ám a szomszéd 
Piszkéstetöről még ennél is m illió
szorta m esszebbre látni. Igaz, hogy 
csak felhőtlen éjszakán! Innen  kém 
leli az eget az ország legm odernebb 
csillagvizsgálója. A 90 cm -es lá tó 
mezejű. százezerszeres nagyítású  
Schm idt-távcső nemrég fedezett fel 
K odak fényképlemezzel két szuper
nóva csillagot.

A lattunk  szerteszét a tö rténelm i 
idők le tűn t csillagai: tucatny i v á r 
rom. Petőfi ír ta  róluk a közeli Salgó 
várhegyen: ..Tekintetem m érfö lde
ken, lelkem  századokon tú l b a ra n 
gol!”

Észak felé, a nagybátonyi szénvi
dék irányában  m eredek sziklás le j
tővel szakad le a M átrabérc. A szén 
is az 6 kincse. Régóta bányászott,

ma is gazdag term ésű „kenyere az 
iparnak”. A déli oldal többszázm il
lió tonnás szénvagyona a m átraalja i, 
lignit régi és most születő erőm űve
ket táplál. A Thorez külszíni szénbá
nya óriás szállítószalagja évi 2 m il
lió köbm éter szenet tovább ít a 3 
kilom éterre levő Gagarin H őerőm ű
höz. De m a ez még csak álom. Tíz- 
m illiárd forin t értékű beruházással 
válik valósággá ez a gigászi m éretű 
és ütem ű átalakulása a m á tra i tá j
nak, s vele egy egész országrész 
energiagazdálkodásának.

M átraszentistvánon, hazánk  leg
m agasabban fekvő fa lu jáná l ér vé
get az autóút. N ekivágunk gyalog
szerrel a M átrabérc éles gerincén 
vivő tu ristaú ton  a hegység nyugati 
csúcsának, hogy elérjük  napszállta 
előtt a rom koronázott A gasvár me
redek oldalához lapuló m enedékhá
zat. Még ju t idő lefutni a vulkanikus 
hegységben oly ritka  barlang rend 
szer nyílásához, m ajd m egcsodáljuk 
a Csörgő patak  vadregényes völgyét.

S azu tán  vége a nap élm ényeinek. 
Hatvan kilom éteres barangolással a 
táj legszebb pontjait ism ertük  meg, 
s e kalandozások élm ényein keresz
tül jól tudatosult felism eréssé nőtt 
bennünk az elvont ' fö ldrajzi foga
lom: a M átra.

Dr. Em resz Károly

fâudctpesti Kédiétechnikai (fyér
AM 01—27 TÍPUSÚ, TELJESEN 
TRANZISZTORIZÁLT KÉZI RÁDIÓTELEFON

A 26.965-27.255 MHz-es frekvenciatartományban működő készülék mind 
adásra, mind vételre alkalmas, szimplex (egyirányú) üzemmódban dol
gozik.
Táplálása 12 V feszültségű szárazelemről vagy akkumulátorról történik. 
Az adóvevő alkalmazási területe főleg kis távolságú összeköttetésekre 
(1-3 km) terjed, pl. sportrendezvényeken, építkezéseknél és olyan ellen
őrző, irányító munkáknál, ahol vezetéktől független összeköttetés biz
tosítása szükséges. Kiemelkedő pontok között a hatótávolság lényege
sen több, ezért turistaházak, sítelepek közötti összeköttetés létesítésére 
is kiválóan alkalmas.
A készülék kis mérete és csekély súlya (0,85 kg), a telepes táplálás és 
a könnyű kezelhetőség teszik lehetővé a kézi rádiótelefon sokoldalú 
használhatóságát.
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A T is z a v ir á g  d e re g ly e  a fe lső  T isz á n

Jó  p ár évvel ezelőtt ny ár derekán 
in du ltunk  útnak a csepeli kikötőből, 
lakóházzal felszerelt dereglyénk, a 
„Tiszavirággal” vonaton a penyigei 
vasútállom ásig, ahonnan a m ándi 
gépállom ás trak to ra  szállíto tta  h a 
jó n k a t Szatmárcsekére.

Némi zökkenővel ugyan. — a 
gépállomás vontató ja m egfeneklett 
ugyanis a tiszaparti lágy iszapban, 
s egy m ásik vontató em elte ki on
nan —, de m égis vízre kerü lt de
reglyénk. Innen  já rtu k  be gyalog 
kedvenc folyónlcat a Tiszát, Tisza-

becsig. ö rök íte ttük  meg kies tájait. 
T iszaszentm árton a la tt ism ét von
tatóra k e rü lt víziotthonunk, s Tu- 
zsér h a tá rá ig  szárazföldön hajókáz- 
tunk vele. Ez term észetesen némi 
bonyodalom m al járt, m ert a vonta
tóra csak keresztben fért el a csó
nak, így viszont szélesebb volt, m int 
a keskeny kis országút. V állalkozá
sunk m égis sikerrel járt, s Tuzséron 
végleg v ízre került a „Tiszavirág”. 
A záhonyi kanyart, am ely mintegy 
30 km  hosszú, a Tisza töltésén já r
tuk végig, s közben m eglátogattuk 
Zsurkot, Záhonyt, Győröcskét, Ti- 
szabezdédet.

Járm űvünk , a „Tiszavirág” 11 mé
ter hosszú, közepén két m éter széles 
volt. A  ra jta  levő házikót kapcsok
kal leh e te tt rögzíteni, s berendezése 
m inden tekintetben kifogástalan 
volt. A gyunkat nappalra összecsuk
tuk, s így kényelmes heverővé vált. 
P lank kap itány  nagyszerű tervei 
szerint ép ü lt fel a csónak a Váci 
úti H ajógyárban külön erre  az útra. 
Term észetesen kölcsönhasználatra. 
u tána visszaszolgáltattuk. S tab ilitá
sát a ké t o ldalán elhelyezett légtar
tályok biztosították. V ittünk  m a
gunkkal sá tra t is, de nem igen hasz
náltuk, m ert a ladik m inden igé
nyünket kielégítette. A hajó  orrában 
egy beszerelt nagym éretű ládában 
helyezkedett el petróleumfőzőnk. 
Azért ládában, hogy a folyón állan-

„Korai ', vagy „késői” indulás a túrára?
Régi turisztikai hagyo

m ány, hogy az egésznapos 
tú rá k ra  korán reggel in 
d u ln ak  el. A m agashegyi 
tu risz tikában  elengedhetet
len  követelm ény a napkelte 
előtti indulás, m ert a völ
gyeken akkor kell á th a la d 
nunk, am ikor még nem  kez
dődik meg a m eredek hegy
fa lakon  az olvadás, am ely
nek  veszedelmes kőhullás 
a  következménye. A glecs- 
csereken való á tjá rás  is 
á lta láb a n  könnyebb a k o ra 
reggeli órákban, ezért a sö 
té tben  való indulás szinte 
elengedhetetlen követel
m ény. Ismeretes, hogy az 
a lp in isták  gyakran m ár 
dé lu tán  6—7 óra tá jb an  
nyugalom ra térnek a m e
nedékházakban, hogy m ás
nap  korán reggel kellően 
k ip ih en t állapotban kelhes
senek útra.

N álunk a középhegység
ben egészen más a helyzet. 
M inálunk semmi sem  kö
veteli meg, hogy h a jn a li 
derengésben keljünk  ú tra . 
Sokkal fontosabb, hogy k i
p ihenten  és jókedvűen  
kezdjük  meg u tunkat. Sok 
tu ris ta  szombaton szívesen 
megy színházba, h an g v e r
senyre vagy baráti össze
jövetelre, és a kellő é jsza
kai pihenő után  nincs ked 
ve vasárnap feleslegesen 
korán  ú tnak  indulni. Ez ab 
ban  is megnyilvánul, hogy 
a m argithídi HÉV-végállo- 
m áson vasárnap még a rá n y 
lag későbbi időben, 9 és 10 
óra közt is nagy szám ban 
találkozunk kisebb tu ris ta -  
csoportokkal, bár ők a tu - 
ran ap n ak  több szép ó rá já t 
a késői indulás révén  m ár 
elveszítették.

A korai indulás elsősor

ban a késő őszi időszakban 
indokolt, am ikor a nappa
lok hossza m ár annyira 
megrövidül, hogy u tunkat 
csak akkor tehetjük  meg 
teljes egészében, ha reggel 
idejekorán elindulunk.

Nem indokolt a túl korai 
indulás a m ájustól szep
tem berig terjedő időszak
ban, kivéve a szokatlanul 
nagym értékű nyári hőhul
lámokat, am ikor tanácsos a 
tú ra  fárasztóbb szakaszait 
a napnak m inél korábbi 
részeiben lebonyolítani.

Külön kell m egem líte
nünk a m ájusi túrákat. 
M ájus hónapban gyakran 
fordul elő olyan időjárás, 
am ikor a koradélutáni 
órákban heves záporok zú 
dulnak alá és zivatarok 
tombolnak, viszont a nap 
első felében teljesen szép 
az idő. N éha napok során

á t megism étlődik ez a je 
lenség. Éppen ezért a ta 
paszta lt turisták  m ájus hó
nap  folyamán korán reg
gel indulnak és ezzel el
érik, hogy tú rá juk  lénye
ges részét még a délutáni 
z ivata r kifejlődése elő tt ki
élvezhetik.

összefoglalva a korai és 
késői indulás m elle tt szóló 
érvek term észettudom ányi 
oldalát, azt kell m onda
nunk, hogy a mi közép- 
hegységeinkben a nagyon 
korai útrakelés csak a m á
jusi zivataros időszakban, 
továbbá a nyári időszak 
egy-két melegebb nap ján  és 
a késő őszi túraidőszakban 
indokolt. Az év többi ré 
szeiben a m érsékelten ko
rai, 7—8 óra körüli ta lálko
zó m utatkozik legcélsze
rűbbnek.

Dr. Aujeszky László
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A B o d ro g , m ie lő tt  b e ö m lik  a  T isz á b a . Jó i 
lá th a tó  a  B o d ro g k ö z t e lö n tő  á rv íz . A 
fe lv é te l T o k a jo n  a  K o p a sz  o ld a lá b ó l k é 

s z ü lt

dóan uralkodó légáram lás, olykor 
szél ne akadályozza a főzést.

Nappal ereszkedtünk, fürödtünk. 
Ez utóbbit nagym értékben megköny- 
nyítette a hajó végébe beleépített és 
vízbe ereszkedő lépcső. M inden este

k ikötöttünk, besétáltunk az u tunkba 
eső faluba. Ezekben szereztük be a 
friss élelm iszereket, tejet, kenyeret, 
húst. K onzervekkel bőven ellá ttuk  
még otthon m agunkat.

M indig puszta, homokos te rü le te 
ken kö tö ttünk  ki, m ert észrevettük, 
hogy ezeken a helyeken nem  b án ta 
nak  éjszaka a szúnyogok. A zért is 
éjszakáztunk  m indig homokos p iá
tok  szélén, m ert a Tiszán sűrűn 
v á ltják  egym ást a zivatarok, v illám - 
csapásokkal ta rk íto tt viharok. Jó! 
tudtuk, hogy veszélyesek azok a ré 
szek, ahol vastag, magas fák, bok
rok húzódnak.

Maga a tiszaparti élet is sok érde
kességet ta rto g a to tt számunkra. Sok 
víkendezőt, táb o rt ta láltunk a n a 
gyobb városok közelében. Az e lh a
gyato tt tiszaparti dzsungelekben 
számos ap róvadat találtunk. Volt itt  
üregi nyáltó l kezdve a vidráig m in
denféle rágcsáló: menyét, hörcsög, 
pocok. M egfigyeltünk egy gólyát, 
búbosvöcsököt, vörösbegyet, héját, 
az éneklő m adarak  tucatjait, n apon
ta  élveztük a sárgarigók énekét, a 
gerlék és vadgalam bok turbékolását. 
Sok tö rténelm i emléket kerestünk  
fel, évszázados fákat fényképeztünk 
le. M egörökítettük Petőfi fá já t 
N agyarnál, a régi Túr m ellett. Még 
vízeséssel is találkoztunk és fe le jt
hetetlen  volt a tiszavirágzás, ennek 
szépségeit k é t ízben is láttuk .

Tiszai u tu n k a t Szegeden fejeztük

P e tő f i  f á ja  a K is T ú rh o z  k ö ze li T isz a  tö l 
té s  o ld a lá b a n .  E fa  a la t t  í r t a  a „ T is z a ” c. 

v e rs é t .  (M a jo r  Á k o s fe lv é te le i)

be. L adikunkat a szegedi Boszor
kányszigetről szállítottuk a pá lya
udvarra, s onnan Budapestre. Végei 
é rt egy felejthetetlen  nyaralás.

M ajor Ákos

HÁROM ÚJ ÚTIKÖNYV
Három  újonnan m egje

lent m agyarországi ú ti
könyvről em lékezünk meg; 
kettő közülük — m egérde
m elten — második, de bő
vített kiadás, egy pedig te l
jesen új. M indhárom  m un
ka a M edicina-Sport K i
adóvállalat gondozásában 
je len t meg.

Holényi László műve, a 
Velencei tó — Velencei 
hegység hazánk harm ad ik  
legnagyobb taváról, és a 
szinte földtani m úzeum ul 
szolgáló őshegységünkről, 
fontosságára nézve h arm a
dik üdülőterületünkről szól. 
A táj, am elyet Vörösmarty, 
Vajda János, Gárdonyi va l
lott szülőhelyének, soká
ig alud ta C sipkerózsika-ál
mát. Szerencsére 1957-ben 
m egalakult a V elence-tavi 
üdülőbizottság s a tó kör
nyéke az elm últ években

hatalm as fejlődésen m ent 
keresztül. Erről a szinte 
újjászülető tá jró l szól Ho
lényi László térképes ú ti
kalauza. Felöleli a tá j tö r
ténelmét, fö ldrajzát, vízi
világát s a környéken m eg
tehető számos hegyi s nádi 
túrát, élvezetesen, k im erí
tően, szakszerűen, o lvasm á
nyul is vonzóan.

Ugyancsak m egjelen t egy 
hattagú m unkaközösség  
m unkájaként a M átra ú ti
kalauza is. H azánk egyik 
legnépszerűbb, legnagyobb 
terjedelm ű s leg látogato t
tabb hegyvidékének, palóc 
tájának szépségét ú jra  s ú j
ra felfedezzük; ez a könyv 
azonban nem csak a M átra- 
rajongók érdeklődését elé
gíti ki, hanem  azokét is, 
akik csak „bep illan tanak” 
a hegységbe, vagy üdülnek 
ott. A tu ris ták n ak  a  célsze

rű útbeosztásokat, az á l ta 
lános m átrai vonatkozások 
irán t érdeklődők szám ára 
a színvonalas tudom ányos 
ism ertetőket a ján ljuk . A 
mellékelt térkép  jó. a leg
újabb adatokat, tá ji fo rm á
ciókat tartalm azza.

M int új könyv — s e  
nemben csak a nógrádi 
várakról szóló kitűnő kis 
könyv előzi meg — igen 
ajánlható a V ártúrák kala
uza. Egy sorozat első része, 
amely az északm agyaror
szági s az alföldi várak  le
írását tö rténelm ét tá rgyal
ja, gazdag vártú ra-ka lauz- 
zal együtt. A m űem lékek 
irán t nálunk is erősen m eg
élénkült az érdeklődés. 
Sajnos, régi vára ink  legna
gyobb része az enyészeté, 
kastélyainkat a legutóbbi 
háború s az azt követő b i
zonytalanság te tte  tönk
re, belőlük kevés m arad t 
meg. Ezek irá n t azonban a 
term észetbarátok is szenve
délyesen érdeklődnek. Ezt 
az érdeklődést elégíti ki a

Dely Károly szerkesztésé
ben, tizennégy tudós m un
katárs m űveként m egjelent 
kiváló útikönyv. E nem ben, 
ily kivitelben s ily szak- 
szerűséggel, m ondhatnék, 
az első. O lvasm ánynak is 
igen érdekes. Nem csak n a 
gyobb várainkat ism erteti, 
hanem  az apró, kicsi, szinte 
eldugott rom okat is: a 
könyv nyom ában érdekes 
felfedező sétákat tehetünk, 
hazánk új oldaláról m u ta t
kozik be a te rm észe tra jon 
gónak.

Kilenc térképm elléklete is 
van, mindegyik egy-egy 
megye — Pest, Nógrád, H e
ves, Borsod-A baúj-Zem - 
plén, Bács-Kiskun, Békés, 
H ajdú-B ihar, Szabolcs- 
Szatm ár és Csongrád — 
v ártú ra  útvonalait vázolja 
az olvasó tekintete elé.

A könyvek kiv itele m ű
vészi, könyvtárunk gazda
godása is.
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S ie n a . A v a rá z s la to s a n  szé p  C am p o , Egy fe s tő i  h a tá rá l lo m á s :  T a r  Visio. A e am io n o k  m á r
k ö z e p é n  az  ije s z tő e n  c s ú n y a  g ic c s á ru -  O la s z o rs z á g b a n  p a rk o ln a k ,  h á t r á b b  a h o l  a  h á z a k  á ll-

d á k k a l n a k  — A u s z tr ia

EGY UTAZÁS TITKAI
Beszélgessünk egyszer a 

tu risz tika  titkairól is!
Nem  frivolságokra gon

dolok, hanem  arra  a  sok 
apró-cseprő élményre, am i 
az utazóval megesik a 
m indennapi evés-ivás-hálás 
„nagy kaland jára” . . .
Vagyis mellőzzük ezúttal a 
„jégkorszakban lesüllyedt 
rétegeket”, a „lankás 
dom boldalakat”, meg a
m onum entális barokk 
tem plom  faragott szószé
két. Nem m intha azok nem  
volnának fontosak, sót fon
tosabbak, de essék szó egy
szer a köznapi dolgokról, 
m elyek az utazást m ássá 
teszik, m in t egy hosszúra- 
n.vúlt m úzeum látogatást. A 
külfö ldre utazó tu ris ta  
m indennap megvívja a m a
ga kis harcát, hogy eljus
son a nagy látnivalók köze
lébe. Most tehát nem a 
nagy látnivalókról, hanem  
a kis harcokról lesz szó . . .

M ielő tt a  m agyar á tlép i 
a  h a t á r t . . .

Szent meggyőződésem, 
hogy a m agyar a leggazda
gabb tu rista  Európában. 
Legalábbis, amíg át nem  
lép te a határt. Nekünk m a
gyaroknak ugyanis az a 
szokásunk — és ebben el
ü tünk  a gazdag ángliusok- 
tól, vagy am erikaiaktól is 
— hogy am íg idehaza v a
gyunk, semmi sem drága. 
Még a „ha tár előtt” egy bő
séges ebéd, vagy vacsora, 
de olyan, hogy majd szét
reped a nadrágszíjunk, 
még egy jó, drága szállás 
m agyar földön, még egy 
doboz csokoládé, még egy 
konyak, még egyszer jó l 
m egtankoltatn i a kocsit, 
vagy ha nincs kocsi h á t 
m agunkat — m ert m indez 
„csak” forintba kerül. Igaz, 
odakint annál m értéklete
sebbé válunk, de az még 
messze van, az ráér holnap.

Ez a „feltankolás” a mi 
ú tunkon csak részben volt 
eredm ényes. A szállással 
nem volt baj, szerencsésen 
sikerü lt csaknem kétszáz 
fo rin to t elkölteni rá a szép, 
új szom bathelyi Isis hotel
ban. Az „utolsó vacsora”

sem m arad t el, hatalm as 
adag fatányérossal m ond
tunk  búcsút a hazának. De 
szám ításunkba m égis hiba 
csúszott. A devizakím élés 
érdekében utolsó percre 
hagytuk a benzintankolást 
is. Ám a rábafüzesi határ- 
állomáson (a m ásodik leg
forgalm asabb nyugati á tke
lőhely Hegyeshalom  után) 
derült ki, hogy nincs ben
zinkút. Tanácsolták  m en
jünk  el tizenkét k ilom éter
re, S zentgotthárdra, ott ta 
lálunk a főtéren. Volt is, 
csak benzin nem  volt ben
ne. F orduljunk  vissza, 
m enjünk h á tra fe lé  huszon- 
valahány k ilom étert Kör
mendre. E rre m ár nem  vál
lalkoztunk. M ivel A usztriá
ban m inden fa luban  két- 
három  kút is van, e lhatá
roztuk, nem  barangolunk 
tovább egy kup ica  benzi
nért. Első szám ú kérdés: 
olyan nagyszabású beruhá
zás volna egy benzinkút a 
határon? M ásodik számú: 
ha igen, akkor nem  lehetne 
kisebb beruházással egy 
táb lá t kitenni, valahol sok
kal előbb: „utolsó benzin
kút a határ előtt. M agya
rok! Tankoljatok!”

A bungalow  kék  m a d a ra
Nem akarok stréber len

ni, nem törekszem  arra , 
hogy „bevágódjak” a Nem
zeti Banknál, de állítom, 
hogy a felem elt összegű tu 
rista  valutából ki lehet jön 
ni külföldön. P ersze csak 
akkor, ha m egszabadulunk 
az átkos m agyar beideg
zéstől, mely szerin t a valu
ta  a rra  való, hogy vásáro l
junk  ra jta , enni nem  kell, 
aludni meg éppen csak va
lahogy. Hej, hány  honfi
társam m al találkoztam , aki 
személyes sérelem nek vet
te, hogy a szállodák és a 
campingek pénzt kérnek 
tőle, hogy a m úzeum ban fi
zetni kell, vagy hogy a

vendéglős nem  ad ja ingyen 
a kosztot!

Ésszerű takarékosságra 
persze szükség van, m ert 
bizony kevés a pénzünk 
odakint, de aki m inden 
szállodaárat átszám ol pu 
lóverre, annak  nem  lesz 
nyugodt éjszakája.

M árpedig mi sem fonto
sabb, m in t a kényelm es 
szállás, ahonnan k ip ihen
ten, jó közérzettel indu lha
tunk  m ásnapi ú tunkra.

Igaz, szerencse is kell 
hozzá. M ert Nyugaton — 
ez m ár közhely — kevés 
pénzért is kifoghat valam i 
jó helyet az em ber, és sok 
pénzért is rosszat.

ím e egy em lék. Tarvisio- 
tól egyhuzam ban h a jto t
tunk, míg e lértük  a G arda
tót. Közben azonban rá n k 
esteledett, jó l esett volna 
szállásra találn i. A tó ke
leti p artján  já rtunk , figyel
ni kezdtük van-e camping, 
s ha van, bungalow  akad-e 
benne. Bizony ilyen faház
ban lakni nem  éppen a 
legolcsóbb megoldás, de 
sá trunk  nem  volt, tehá t rá  
voltunk u talva. Csak úgy 
találom ra választo ttunk  ki 
egyet a szám talan  táb la 
közül, Lazise városka m el
lett. Ez volt rá írva: „Ideal” 
camping, bungalows. Be
fordultunk  a tó felé vezető 
kis ú tra, m eglehetős k a
nyargók u tán  elő ttünk állt 
a camping. Nem  sokat k é r
deztünk, egy-kettőre elfog
laltuk  a bungalowt. Csak 
m ikor jobban körülnéztünk 
benne, akkor eszm éltünk 
fel — m ilyen összkomfor
to t kaptunk. A következő
ket ta lá ltu k  a faházban: 
villanytűzhely, működő h ű 
tőszekrény, edényszekrény, 
benne kis lábas, nagy lá 
bas, kisfazék, nagy fazék, 
tojássütő, pecsenyesütő, 
tésztam erő kanál, négy kés, 
négy villa, kis és nagy k a 
nalak, fa lra  ragasztható  ru 

haakasztók, fregoli stb., 
Jószerivel nem  is tudtuk 
hol vagyunk, m ilyen a te 
lep, m ert m ár sö té t volt. 
Reggel am ikor k ilép tünk  a 
teraszra, húsz m éterre  előt
tünk nyújtózott a tü rk iz
kék tó, áttetsző vize látni 
engedte a kergetőző kis h a 
lakat, ragyogóan sü tö tt a 
nap, az árnyas fák  a la tt a 
legfrissebbek m ár m eg
kezdték a strandolást, az 
önkiszolgáló üzletben  Livio 
(később jó bará tságo t kö
tö ttünk a kedélyes veronai 
fiúval) m ár m érte  a fagy
laltot, árulta a sört és a Co
lát. 2200 lírába k e rü lt egy 
napra ez a paradicsom .

Körülbelül egy hétre  rá
— mivel m ár beleszerel- 
m esedtünk a cam pingbe
— beestünk egy m ásik 
bungalós telepre Savoná- 
ban, Genovától nyugatra, a 
Liguri tenger partján . A 
helyszín: közvetlenül az o r
szágút m ellett k iégett si
vár fű, benzínbűz, k é t-h á - 
rom  rozzant k is faház, 
m indnek rossz a zára, az 
ajtó t székkel kell k itám asz
tani, se kés, se kanál, se 
villa, viszont 3500 líra  n a
ponta. így sikerü lt. A ttól 
kezdve hiába kerge ttük  a 
kék m adarat, bungalow  kék 
m adarát — e lillan t elő
lünk.

Fogadó a hegyek k ö z ö tt

Svájcban sem sikerült. 
Szereztünk ugyan egy cam - 
ping-címjegyzéket, de azon 
nyoma sem volt bungalow - 
nak. Tudva, hogy késő dél
u tán  érkezünk a zürichi tó  
partjára, k iválaszto ttunk  
találom ra egy cam pinget, a 
térképről, hogy m ajd a 
helyszínen m egtapasztaljuk  
a dolgot.

Stäfa-nak h ív ták  a falut, 
de bizony ott pusz ta  sá tor
helynél egyéb nem  akadt. 
M arad tehát a szálloda. S 
ahogy m ár lenni szokott, a 
szállodák — am elyeknek 
pedig se szeri se szám a 
Svájcban — egyszeriben el
tűn tek  a süllyesztőben. Ha 
akadt is egy-egy, olyan 
drága volt, hogy m enten 
kifordultunk az ajtón . M ár 
sötétedett, am ikor a tó leg
délibb csücskén fekvő csi
nos üdülővárosba, Rap- 
persw ilbe érkeztünk. Szom
bat este volt, nyüzsgött a 
nép az utcán, zürich i k i
rándulók m inden m ennyi
ségben, lakodalm as konfli
sok sok-sok szálló — dugig 
vendégekkel.

M ár öreg este volt, egész 
napi barangolás u tá n  m ár 
csak alvásra tud gondolni 
az utas. Talán, ha eltávolo
dunk a tó partjá tó l és kelet 
felé fordulunk a hegyekbe
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vezető úton, könnyebb lesz 
szállást ta lá ln i valam i fa 
luban. A kkor meg egysze
riben eltűn tek  a falvak. 
Hosszú kilom étereken ke
resztül csak erdő és erdő, 
sehol lakott település. Vég
re valam i, am i úgy fest, 
m intha em berek laknának  
benne. Csak m ásnap tu d 
tam  meg, hogy W agennak 
h ív ják  ezt a néhány  házból 
álló kis falucskát, a  térkép 
sem érdem esíti a rra , hogy 
feltüntesse nevét. De egy 
kis kétszintes fogadó mégis 
akadt benne. Van szoba? 
Van — hangzott a válasz. 
Valóban fen t az em eleten 
volt egy szoba, am olyan 
házi használatban, éppen a 
kisgyerek játszadozott ben
ne. A kicsit tü stén t kitele
pítették, a babák  és m ac
kók velünk m arad tak  é j
szakára. A fogadósné egy
kettőre rendet csinált, egy 
cédulát rak o tt az ajtónkra, 
mivelhogy m ég négy gyer
m ekét várta  haza, a követ
kező szöveggel: „Nicht ins 
Zim m er gehen ! H eute 
schlafen F rem de hier ..
— „Ne m enjetek  a szobába. 
Ma idegenek alszanak n á 
lunk . . . ”

Az ágynem űnek friss 
mosószer illa ta  volt, oda
lent a fogadó söntésében 
jégbehűtött ita lt lehete tt 
kapni, a m ásik  földszinti 
helyiségben volt az üzlet — 
nyilván a falusi szatócsbolt
— ahol tojástó l narancsig, 
nescafétól péksütem ényig, 
svájci csokoládétól dobozolt 
hideg tejig  m indent árusí
tottak. A szoba ablaka egy 
alpesi ré tre  nézett, időn
ként m egkondult a tehenek 
nyakában a kolomp, reggel 
hétkor egy kis em ber vé
gigtolta gum ikerekű kor- 
déját a házak között, ösz- 
szeszedte a k irako tt te jes
kannákat.

Idilli környezet, rom la t
lan légkör, igazi, házias 
vendéglátás. K ár, hogy reg
gel öt fran k k al többet szá
m oltak, m in t am ennyit es
te m ondtak — kiszolgálási 
díj címén.

M a m á r  c s a k  ro m h a lm a z , v ip e rá k  t a n y á j a  a  v á m o s a ty a i v á r  
m a r a d v á n y a

H árom  ország h a tá rán

V asárnap értünk  a bode- 
ni tó partjára . Svájci föl
dön jártunk, nem is volt 
szándékunkban aznap át
lépni a határt. K ifundál- 
tuk, hogy keresünk a tó
parton valami szállodafélét 
tű rhető  áron, még a dél
előtt folyam án beköltözünk, 
aztán — mivel tűzö tt a nap 
— egyenesen ki a tóra!

Csak éppen a rra  nem  szá
m ítottunk, hogy Rorschach- 
ban és környékén a vikken- 
dezők m indent m egszálltak, 
m egint nem kap tunk  — 
legalábbis elérhető áron — 
egy talpalatnyi helyet sem.

Lehúzódtunk h á t a főút- 
ról és a tó pa rtján  halad
tunk, egy árnyas kerti úton, 
kém lelve m ikor akad 
útunkba valam i fogadó. 
Ahogy ezen a kis utcácskán 
poroszkálunk, egyszer csak 
elő ttünk áll egy bódé, azon 
egy tábla: A usztria határa. 
A bódéban meg egy álmos 
katona. Így h á t m it volt 
m it tenni, egy m ásik o r
szágban fo ly tattuk  a szál
láskeresést.

Csakhogy a vasárnap, 
A usztriában is vasárnap. 
Held község ha tárában  já r 
tunk, közvetlenül a Bodeni 
tó partján , le is horgonyoz
tunk egy form ás kis szállo
da előtt, am elynek ablakai 
a strandra néztek. Ha itt 
kapunk helyet, fél órán be
lü l a tóban fürdünk  — fen
tük a fogunkat. Helyet 
ilyenkor? Meine H errschaf
ten, hová gondolnak, s is
merős szavak ü tö tték  meg 
a fülünket: „Még a fürdő
szobában is vikkendezők 
la k n a k . . . ”

Korszakalkotó ötletünk 
tám adt. K ibőjtöljük a de
rék  osztrák vikkendezőket! 
De nem ám  az utcán, h a 
nem a strandon. Bevonul
tunk  hát a hardi strandra , 
kabint béreltünk és kife
küdtünk a napra, a tónak 
azon a csücskén, ahol a 
szemközti p art m ár N yu
gat Németország, balra  tő
lünk svájci fűzfák bólogat
nak a vízbe és osztrák föld 
a ta lpunk  alatt. A tizenki
lenc fokos víz kissé hideg 
volt, de üdítő.

A szállodás sört hozott a 
szobába és m egkérdezte, 
milyen a Balaton. H allgat
tuk  a pesti h íreke t a rádió
ban. „Az évszakhoz képest 
szokatlanul hűvös id ő . . .  A 
Balaton vize Siófoknál t i 
zennégy fok.”

Novobáczky Sándor

Ö dön  v á ro s  a  f r a n c ia  és  n é 
m e t S v á jc  h a tá r á n .  A  n e v e : 
M u rten . (N o v o b á c zk y  S á n d o r  

fe lv é te le i .)

Lassanként eltűnnek a fe 
hér fo lto k  a magyar turis
ták elől. A z  utolsók közé 
tartozik a vám osatyai vár. 
A történelm i em lékek ked
velői jó l teszik , ha fellapoz
zák Soós Elemér és Lehócz- 
ki idevonatkozó adatait. De 
m inden várakozást fe lü l
m úl a szem élyes tapaszta
lat.

K épzeljük  csak el. A  
Szamoson túl, a Felsőtiszán 
túl, az ország beregi sarká
ban, tu lajdonképpen hazai 
viszonylatban az óperenci- 
án is túl, Váfárosnam ényon  
is tú l van egy kis község, 
am it úgy hívnak, hogy V á 
mosatya. M ég a helybeliek  
sem tud ják, hogy váruk  
van. N em  is néz ki annak. 
Ha a fa luból kim együnk a 
gelénesi úton, egy kilom é
ter után jobbra látszik egy 
akáccal benőtt magaslat. 
Pedig nem  domb az, ha
nem  a vámosatyai vár, 
Bánk Bán birtoka, a híres 
magyar irodalm i em lékben: 
Balassi M enyhért kom édiá
jában (1557) szereplő erő
dítm ény, Báthori István  
ostrom ának színhelye, Apor 
László m enedéke — Még 
Mátyás király sem tudta el
venni tőle.

Egy ribizlitáblán át lehet 
m egközelíteni. Ha közel ju 
tunk  hozzá, az akácosból 
kirajzolódik elénk a szabá
lyos, négyzetalakú sánc. A  
legszárazabb időben sem  
lehet beju tn i négyszögébe, 
csak azon a helyen, ahol 
egykor a fahíd állt.

Ha átvergődünk az em 
bermagas csalánbozóton, 
belülről jobban látható a 
négy egykori torony, s a 
közö ttük épített négy te

remsor. Középen udvar és 
egy híres kút. A ku ta t n e m 
rég m egpiszkálták fé lh iv a 
talosan, azóta ez sem  ad  
m ár vizet. Pedig 1660 óta, 
am ikor utolsó gazdái el
hagyták, mindig friss v i 
ze t ihatott belőle az id e té 
vedő vándor.

A  tatárjárás után é p íte t
té k  az A tyay nem zetségbe
liek. Törzsüknek, a G u tke -  
ledeknek a címere m ég ma  
is látható a X III. századi 
községi templomban. A z  
igazságos Mátyás n y ilvá n  
nem  ok nélkül adott k i ha 
tározatot arról, hogy e lko 
bozza akkori tu la jdonosá
tól, Apor Lászlótól. Egy é v 
tized  m úlva visszaadja, m i
ve l a határozatot am úgy  
sem  lehetett végrehajtani. 
A z  A tya y  nem zetségen k í
vül, am ely építette, n y il
vánvaló, hogy az akkor szé
les, mocsaras M icz pa tak  
átkelőhelyén, a falu a la tti 
gázlón szerzett vám szedő  
jog adta a falu nevét.

Itt, Vámosatyán m o n d o t
ta volna állítólag B üdy  M i
hály, Oláh M iklós herceg- 
prím ás sógora, az ország  
akkor leggazdagabb em be
re azt a híres m ondását: 
„Ha belerúgok kis fe ke te  
ládámba, húszezer korona  
ugrik  ki onnan.’’ Nagy 
pénz volt ez akkor. Persze 
B üdy uramnak vo lt más 
birtoka is A tyán  k ívü l. De 
i t t  ezen a kékfényű  beregi 
tá jon szeretett élni. A  sok  
vihart látott erőd ítm ény  
utolsó nagy esem énye az 
volt, am ikor Báthori István , 
a későbbi lengyel király, 
m ég erdélyi fe jede lem  ko-

(falytatás a 22. oldalon)
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A P ilisi Parkerdő terve 
után üj „park” terve van 
kialakulóiban, a Hortobá- 
gyé. H ortobágyunk — ez az 
annyiszor megénekelt, hol 
elsirato tt, hol reneszánszát 
élő, iba is roppant k ite rje 
désű puszta — bizonyos há
nyadában védett term észe
ti parkká  alakul. Ügy vél
jük, hogy ebben a tek in te t
ben Európában teljesen 
egyedüli látványosság lesz, 
parkok fő jellemvonása 
m anapság — a Pilistől 
kezdve a Tátráig — az, 
hogy főkén t hegyes, erdős 
vidék. M agyar term észetjá
ró előtt nem  kell ecsetel
nünk, m iben  különbözik a 
H ortobágy a dimbes-dom- 
bos, ligetes tájaktól, vagy 
sziklás, zordon hegységek
től. Szinte az utolsó p illa
natban  ragad ja  meg a te r 
m észetvédelem  az alkalm at, 
hogy a H ortobágy növény
ta n i ig ,  állattanilag, nép
r a jz i ig ,  gazdaságilag sa já 
tos te rü le tének  egy részét 
védetté nyilvánítsa.

M ert a Hortobágy nem 
csak a pusztai regényesség 
képviselője, nem csupán dé
libábos rónánk. Jókai „Sár
ga rózsá jának” színhelye s 
regényhőse im m ár a múlté. 
De m a is híres a Horto
bágy különleges növény- 
s állatv ilágáról, itt találkoz
nak a négy világfaj fauná

jának és fló rá jának m eg
annyi sajátos elem ei.

A Tisza szabályozásáig 
hányszor b o ríto tta  víz a 
soktízezer holdas civis-do- 
m iniumot! V oltak  dús ta
vai, mocsarai, erdőségei; 
m adarak, k isvadak, nagyva
dak fészkelőhelye, pompás 
búvóhelye volt! Az elmúlt 
évszázadokban nemhogy 
farkas, hanem  m ég medve 
és bölény is m egjelen t e 
tájon, honos vo lt a vad
macska, a pelikán , s egyéb 
r itk a  állat, részben  honos 
m ég ma is, a túzok. A Ti
sza szabályozása azonban 
lassankint elszikesítette  a 
ta la jt, m egritku lt az erdő, 
kiszáradt a m ocsár; felszán
to tták  az ősgyepet, a Hor
tobágy széleibe m indenütt 
belekapott a mezőgazdasági 
művelés ekéje. Sok külön
leges m adárfa jta  s négylá
bú hagyta el a tá ja t. A 
hortobágyi puszta növény- 
és állatvilága pedig  pótol
hatatlan  nem zeti, sőt nem 
zetközi kincs.

A  Hortobágyi Tájkutató  
és T erm észetvédelm i B izott
ság azt szorgalm azza, hogy 
legalább egy bizonyos te rü 
leten  óvják meg, vagy te
lepítsék ú jjá  a h a jd an i élő
világot. Ha n incs is meg 
m ár a régi m ad árp arad i
csom, meg kell m enten i a 
fü rje t, rezneket, p ityert, a

túzokot, vadvízország m a
darait, a  darvakat, gém e
ket, vad ludakat, a vonuló 
m adarakat, mind.

A H ortobágy term észet- 
védelm ét külföldön is sü r
getik. Az UNESCO keretén 
belül m űködő World W ild
life Fond (N em zetközi T er
m észetvédelm i Alapítvány), 
anyagi tám ogatással kíván 
hozzájáruln i a Hortobágy 
m egm entéséhez, hisz a Hor- 
tobágytól nyugatra nincs 
E urópának  hozzá hasonló 
tájegysége. (Idegenforgalmi 
szem pontból az osztrákok 
igen ügyesen aknázzák ki 
a F ertő-tó  vidékét; afféle 
„m agyar puszta” utánzatot 
a lko ttak  belőle gém eskút- 
tal, nádkunyhókkal, lovas
bem utatókkal, cigánym u
zsikával).

A term észeti adottságok 
védelm e nem  já r  különö
sebb fárad tággal. A pusz
tán tovább is folyik a gaz
dasági élet, a legeltetés, a 
pásztorkodás, haltenyész
tés, növényterm esztés. Meg
m entenék viszont a széles- 
szarvú szürke m agyar szar
v asm arhát s a rideg m arha 
m elle tt pásztorkodók még 
ma is ösm erik  a pásztorélet 
m egannyi hagyom ányát. 
Ugyanilyen értékes a világ 
egyetlen pödröttszarvú juh- 
fa jtá ja , a  racka juh és az 
ősi sertésfajta , a szalontai

disznó. A rezervátum  te
nyésztett állatvilágához ta r 
toznék továbbá a sárga, 
fehér, kenderm agos és fo
golyszínű m agyar tyúk, a 
parlagi kacsa s a lúd. H e
lyén van itt  — sőt „hivata- 
loskodik” serényen — a pu
li, pumi, kuvasz, kom on
dor és a híres, fölötte d rá
ga magyar vizsla is (Mely 
a városi életben, különösen 
a pesti em eleteken lassan 
elkényelm esedik s elveszti 
ősi jótulajdonságait.)

Készül a Hortobágy mo
nográfiája, gyűjtik  a nép
művészeti em lékeket, a 
pásztorm űvészet fennm a
rad t kincseit, gazdagodik a 
múzeum. Feldolgozzák a 
puszta őstörténetét, te lepü
léseinek tö rténeté t — tu 
catnyi falu élt itt  a török 
pusztítás előtt — le írják  
mezőgazdaságát, m űvelődé
si em lékeit. A zárt te rm é
szetvédelmi te rü le t a Hor
tobágyi Intéző Bizottság  
több foltban óhajtja  k ije
lölni, különösen a m adarak 
fészkelőhelyeinek vidékén. 
És ism ét háborítatlanu l él
ne a pusztai s tavi á lla tv i
lág kiveszésnek indult száz
ezernyi egyede, tan u lm á
nyozni lehet a növénytaka
ró t s ültetni lehet új erdő
foltokat. A H ortobágy ősi 
szépsége nem vész el!

Sz. V.

(folytatás a 21. oldalról)

rában elfoglalja 1568-ban. 
Sok katonát nem kellett 
legyőznie hozzá, kis vár  
volt ez akko r is, de fontos 
helyen á llt és a környező 
mocsár m ia tt nem volt 
könnyű az ostroma.

Jó fé n yk ép e t erről a bo
zótos kis re jtekrő l nem is 
igen lehet készíteni. A m i
enken K oroknay Gyula, 
Bereg örökmozgó kutató  
kedvű tanára hajol egy re j
télyes üreg fölé.

A k i egyszer itt jár, nem  
fe lejti el. A  közelben ka 
nyarog a Tisza. Ide kékle
nek a beregszászi, nagysző- 
lősi K árpátok. Rengeteg 
kökénybokor őrzi a múltat, 
a legendákat, Bánk Bán és 
Sim on bán itteni életét, 
Tegzes Borbála bosszúállá
sának történe té t és Micz 
bán esetét hetesiker fiaival. 
Egyik legendát sem érde

m es elmesélni olyanoknak, 
a k ik  nem lá tták a magyar 
történelm i tá ja kn a k  ezt a 
legrejtettebb szépségét. I tt 
ke ll azokat hallani, ahol a 
Csaronda és a M icz patak 
vize kanyarog kiszám ítha
ta tlan  m eglepetéseket tárva 
a jóhiszem ű tu rista  elé 
m inden  kanyarulatában.

Jó, hogy a Vörös M ete
oros turiták 1969-évi orszá
gos találkozóját Beregben  
rendezik így ta lán egyszer 
s m indenkorra fe ltá r já k  a 
többi sporttárs elő tt is en
n ek  a rom antikus, m egta
pasztalni való tá jn a k  az 
igazi szépségét. És, rem él
hetőleg nem  fe ledkeznek  
m eg a városatyai vár turis
tatérképbe ik ta tásáró l sem.

Megérdemli. N em  va
g yu n k  olyan gazdagok, 
hogy ezt a kőhalm azt is fe 
ledésbe hagyjuk süllyedni.

Ш\ 'LC VfilU C
I

Ism erte? Vagy tud jobbat? Küldje be a TURIS
TA szerkesztőségébe. A legjobb turistaviccet, 
adom át, vagy anekdotát 50 F t jutalom ban része
sítjük .

A HÓNAP VICCE
Ism eri a turistaházi kiszolgálást.

A pincér megkérdezi a vendéget:
— M it parancsol kérem ?
— Voltaképpen reggelezni jöttem , de most m ár 

ebédidő van, így hát hozzon nekem  valam i vacsorát 
— feleli a vendég.

B eküldte: Szolnoki Fekete Gábor. K álkápolna. (A
(— gesztelyi—) ju ta lm a t postán elküldtük.)



A p o m á z -k is v á c i e g y k o r i  k ő h íd

H eve fogalom a fővá
rosi tu risták  körében, 
term észeti szépségek
ben gazdag környéke 

m indig nagy vonzóerőt 
gyakorolt a szép tá jak  ra 
jongóira. S ez a vonzóereje 
nem  szűnt meg nap jaink
ban sem. V asárnaponként 
sokezer turistától, k irán 
dulótól népes erdőkben, he
gyekben gazdag határa. De 
a vasárnapró l vasárnapra 
ism étlődő tömegből keve
sen vesznek fáradságot, 
hogy m agának a községnek 
nevezetességeit is megis
m erjék. Pedig érdemes időt 
szánni rá. Látnivalóinak 
gazdagsága felér egy szép 
tú rával.

Pom áz a Dunazug egyik 
legfontosabb bejárata . In 
nen a hegyvidék m indkét 
része; a Dunához illeszkedő 
vu lkánikus eredetű Viseg

rádi-hegycsoport és a 
szomszédságában magasodó 
mészkő vonulat, a szoro
sabb értelem ben vett Pilis 
is megközelíthető. A geo
lógiai határvonala t a D era- 
patak  képezi, m elyet fel
sőbb szakaszán Kovácsi
p a tak n ak  is neveznek. Ez 
választja el egymástól szé
les völgyével a két te rü le 
tet. Ez a hosszú patak  a 
Dobogókő és a P ilistető ol
dalából hozza vizét, s Po
máz szélén ömlik a D uná
ba.

Pom áz erdős hegyek tö 
vében, szőlők, gyümölcsö
sök övezetében helyezkedik 
el. M ögötte és fölötte a Csi
kóvár szép form ájú, erdő

boríto tta kúpja , s a m ere
dek szik lákkal leszakadó 
Kőhegy alko t pompás dísz
letet. M ár a  HEV-állomás- 
ról kibontakozik  ez a festői 
háttér. S az erdő, a Pilisi 
Parkerdőgazdaság területe, 
összefüggő hu llám ban hú
zódik innen  Visegrád és 
Esztergom felé. Igazi tu 
ristaparadicsom .

Pom áz tö rtén e te  megle
pően gazdag, b á r  nincs te l
jes egészében feltárva. 
M últja részben még elvész 
a régi századok hom ályá
ban. De am it m ár biztosan 
tudunk, az is nagyon érde
kes. Ki gondolná, hogy a 
Kőhegy fennsík ján  nagyki
terjedésű erdő állo tt a 
bronz és a vaskorszak á t
m eneti időszakában? Az ősi 
telepet a  m egtám adható 
helyeken kősáncokkal erő
sítették  meg. Az 1939-ben 
végzett ásatások várakozá
son felüli eredm énnyel já r
tak. Az m ár nem  is meg
lepő, hisz A lsó-Pannóniá- 
ban vagyunk, közel annak 
székhelyéhez, Aquincum - 
hoz. Ezt b izonyítják  a sű
rűn  felbukkanó  róm ai élet 
nyomai a  község körüli dű
lőkben. A  hun  kerám iai le
letek  is egyre sokasodnak, 
ahogy Pom ázhoz közele
dünk. A m agyar középkor 
is gazdag em lékeket h a
gyott itt, elsősorban a 
K lissza-dom bon, de a Lugi- 
dűlőben is, továbbá a sej
te lm es-rejtelm es Holdvi
lágárokban. A  17. sz. végén 
a szerb lakosság betelepe
dése hozott ú jabb  színt

a község történelm ébe. 
Tem plomuk, m elynek ka
puja ma m ár csak ritkán 
nyílik meg, még középkori 
rom okra épülhete tt. Az 
egykor virágzó szerb tele
pülésről érdekes néprajzi 
adatokat közölt i. Jankó  J á 
nos, a T u ris ták  Lapja 
1889-i, első évfolyam ában.

Pom ázról öt tu ris ta  útjel- 
zés indul. M ind az öt tör
téneti érdekességű helyeket 
érint, m ielőtt m ég a tu la j
donképpeni tu rista te rü le te t 
eléri. K ét ú tjelzés — a zöld 
és a sárga — Pom áz Kisvác 
nevű részén halad  át, mely 
róm ai település nyom ait 
m uta tja ; a kisváci felsőutca 
m inden bizonnyal római 
eredetű. A sárga jelzés to
vább a M ajdán-te tőre ka
nyarodik fel, i t t  is római 
em lékeket re jteg e t a föld. 
A kék jelzés a  község hosz- 
szúra nyúló főútvonalán 
halad végig, s m ielőtt még 
elérné a G yopár-forrást az 
erdőszélen, egy fe ltá rt rom
te rü le te t é r in t a Lugi-dűlő- 
ben. A m últ em lékei kísér
nek itt  is, o tt is.

De különösen a piros és 
a piros □  ú tjelzések men
tén. Ezek Pom áz szívén, a 
település m agján  vezetnek 
keresztül. I tt  töm örülnek a 
község főlátnivalói. I tt áll 
a Fáy A ndrás u tca sarkán, 
a film színház m odern épü
lete. B eljebb az utca dere
kán o tt él m ég az öreg 
hársfa is, m ely lá tta  a kör
nyék felfedezőit, az első 
tu ristákat. Törzsén kive
hető m a is egy elkopott 
zöld festékcsík, a Lajos- 
forráshoz vezető egykori 
ú tjelzésnek nyoma. Itt 
em elkednek a templomok; 
m indhárom  m üem lékjelle- 
gű. A görögkeleti épült leg
korábban: 1719—1722 kö
zött; barokk  stílusban. Fél 
évszázad m úlva követte az

ugyancsak barokk kato li
kus, s újabb ötven év m ú l
va a klasszicista refo rm á
tus. Az em elkedett helyen 
álló szépen rendbehozott 
kato likus tem plom  kerítés- 
fa lába egy reneszánsz 
szentségtartó  fülke m a ra d 
ványa beépítve; 1519-ből 
szárm azik. I tt  van a tem p
lom m elle tt az iskola egy 
ek lektikus kúria ép ü le té
ben. I t t  van az Iskola utca 
1. sz. a la tt az az érdekes 
barokk  kapuzat, m elynek 
zárókövébe egy m in ia tű r 
hordót faragtak; egy k á 
dárm ester háza volt v a la 
m ikor. — I tt van a régi 
barokk  kastély, m elynek 
dolgozószobájában éveken 
á t ró tta  Teleki József gróf 
hé t kötetes nagy m u n k á já 
nak, a  H unyadiak kora 
M agyarországon cím ű m o
nográfiájának  sorait. A k i
váló történész a M agyar 

Tudom ányos A kadém ia 
egyik alapító ja és 25 éven 
át elnöke volt. 30 000 kö te
tes könyv tárá t is az A ka
dém iára  hagyta. A kasté ly 
ban  m a ifjúság- és gyer
m ekvédő intézet m űködik. 
I t t  áll, le jjebb a főú tvona
lon a pestisjárvány em lé
k ére  1792-ben em elt díszes 
kovácsoltvas kereszt. I t t  la 
k ik  N yári Károly, a község 

szerb em léktárgyainak 
gyűjtője. Lakása valóságos 
m úzeum . Többszáz d ara b 
ból álló gyűjtem ényéből 
időnként k iállítást is ren 
deznek. I t t  van a közelben 
az em eletes Tanácsháza, 
lépcsőházában több régi 
kőfaragvánnyal. A község 
felső perem én, a tem ető fe
le tt em elkedik a K lissza- 
domb, a Luppa család 
m essziről látható szép m au
zóleum ával. Szom szédságá
ban egy 14—15. sz. közép

bolyt. a 24. oldalon)

b e p i l l a n tá s  a  K ő h eg y  s z ik lá iró l .  
(D r. M o so n y i Я Ь о г  fe lv é te le i)



(folyt, a 23. oldalról)
kori templom és egy k i
rálynői várkastély gótikus 
alapfala i tárultak fel az 
ásatások nyomán. M indkét 
rom m aradvány I. osztályú 
m űem lék. Korai kőszobrá- 
szatunk  néhány ritka em lé
két is felszínre hozta a k u 
tató ásó; és egyéb értékes 
le leteket is (ezüstveret, 
alakzatos kályhacsem pe 
stb.).

A Klissza-domb alatti t e 
m etőben nyugszik nom ád 
harcost ábrázoló sírköve 
a la tt a község híres hely - 
történésze, a term észetjá
róból le tt régész, Sashegyi 
Sándor. Am it Pomáz m ú lt
já ró l tudunk, azt elsősor
ban tőle tudjuk. 1939-ben 
k iado tt Pomáz című füze
tében meggyőző adatok tö 
m egét sorakoztatja fel. És 
színes régészi fan táziá já
nak számos olyan elképze
lését, m elyet még a jövő
nek kell majd igazolnia. 
Ebből a gazdag forrásból

m eríte ttük  túlnyomóan 
m indazt, am it Pomáz őstö r
ténetéről elmondottunk. 
Pom áz—Kiissza történelm i 
fö ldrajza címen az A rcheo
lógiái Értesítőben is je len t 
meg dolgozata. K orának  
neves régészeivel és m u
zeológusaival dolgozott 
együtt és sorra tárták  fe l 
Pom áz őskori, ókori és kö 
zépkori emlékeit. A H old
világárokban is ő végezte 
az első és mindmáig leg je
lentősebb feltárásokat. P o- 
mázon utca neve őrzi em 
lékét.

Közvetlen a falu fö lö tt 
em elkedik a Mesélő (Mess- 
alja). Oldalában szőlők, 
gyümölcsösök díszlenek. 
Fönt a tetőn nagy szabad 
ré t nyújtózkodik; ta rk a  
vadvirágok sokszínű sző
nyege borítja. A térkép 303 
m -es csúcsáról teljes kör
panorám át jelez. Földrajzi 
fekvésénél fogva ez a kö r
panorám a sajátosan szép. 
Mögötte Pomáz házsorai 
tűnnek  fel a mélyben. E lő t
te a Nagycsikóvár m agaso
dik; a helyi történelemben 
nagy szerepet vitt Cykó- 
család ősi fészke. M ellette 
a Kiscsikóvár, melynek a l
jában  a vadásziakból á t 
a lak íto tt kis turistaház te l
jesen elbúvik az erdőben. 
A kék О  jelzés vezet hoz
zá; ez voltaképpen Pomáz 
hatodik  jelzett útja, csak 
nem megy be a HÉV-állo- 
másig. A Csikóvárról az 
erdőhullám  átcsap a Kő
hegyre, csak a sziklái b ú j
nak ki alóla. Túl rajta  a 
szentendrei, a túlsó oldalon 
pedig a margitligeti-cso- 
bánkai hegyek látszanak.

Pápa Miklós ilr.

A  szovjet országjáró mozgalom  kere
tében kezd k ia laku ln i egy — eddig ke
véssé látogatott — útvonal, a M oszkva  
körüli „Aranygyűrű’’. Még fo ly ik  a v i
ta, hogy a hivatalos jóváhagyás m ely ik  
művészeti és történelm i em léket vegye 
be a programba, m ert e v idék annyira  
vonzó, hogy egyéni turisták töm ege ke
resi fel, szám uk néhány év alatt ezer
ről százezerre em elkedett.

Ha a m oszkvai Leningrádi-pályaud- 
varon fe lszá llunk a vonatra, alig ké t
órás utazás u tán  K linbe érkezünk. A 
német m egszállók által lerom bolt — és 
azóta ú jjáép íte tt — városka perem én  
egy meredektetős, verandás faháza t ta 
lálunk. Itt élt és alkotott C sajkovszkij. 
Árnyas kert, pom pás virágágyások. A 
házban m egroppan a padló lép teink  
alatt. Egyik szoba a m ásik után. I tt 
minden úgy van, m intha a m ester m ost 
lépett volna k i a házból. H agyom ányos
sá vált, hogy éven te egyszer elzarándo
kolnak ide a zongoram űvészek és ilyen 
kor megszólal az öreg zongora, am ely
nek billentyűi a nagy zeneszerző u jja i-  
nak érintését őrzik.

Innen rövid utazás vonaton és K ali- 
nyinben  — az ősi Tverben  — járunk. 
A Volga partján  áll az életnagyságú  
bronz N yikityin , a k i innen indult „há
rom tengeren keresztü l” Indiába. A z  ö 
nyomát köve tjük  a Volga felső fo lyá 
sán, erre vezet az aranygyűrű útja.

Uglics, Jaroszlavl és Kosztrom a, 
amely mindössze ö tven kilom éterre van  
az előbbitől. I tt  — és a Nyerő tó part
ján —, а X V II . orosz építészetének  
legszebb em lékeit. Ezt a korszakot Ja- 
roszlavl-inak is szokták nevezni. A  
X II—XIII. századbeli ünnepélyes és 
monumentális, а X IV —XV. századbeli 
lakonikusan kom or és nehézkes ép ítke 
zési stílust а X V II . században fe lvá lto t
ta a kecses, az élet örömeiért ujjongó  
forma. E kor építészei köbe á lm odták  
az északi — fáva l dolgozó — építészet 
ornamentikáját. M egjelentek a sátoros 
harangtornyok, az árkádok kőből fara

gott függődíszei, a soktornyú  — hagy
m akupolás  — templomok, a szélkakast 
hordozó tetők. M indez a mesék és m on
dák világának  — a látomás erejével 
ható — m egtestesülése. A z  orosz n em 
zeti építészet szédítő magasbaemelke- 
désének korszaka volt ez.

K osztrom a alatt, a Volga magas jobb 
partján kis városka áll, Plesz. Még a 
m últ században az orosz tá jkép festők  
nyári „fővárosa” lett. A  dombos v idék
— kicsiny házakkal behintett nyírfás  
lankái — m ágnesként vonzották a m ű
vészeket. A  felfedezés érdeme I. Levi-  
láné, aki legszebb vásznain örökítette  
meg ezt a vidéket.

Jurjevecnél a folyó élesen délre fo r
dul és szétterül, a m ásik partja a hori
zont m ögött vész el. Ez az emberi kéz  
m unkája, a Gorkij-víztároló. Kissé 
lentebb Gorogyec, am ely fam etszetké- 
szitő m estereiről és mézeskalácsosairól 
híres.

Máris G orkijban vagyunk. M oszkva  
és Leningrád u tán  a harmadik legna
gyobb orosz városban. A z ősi N yizsnyij-  
Novgorod ma gépkocsigyártásáról és 
szárnyashajóiról híres. Történelme köz
mondást te rem te tt: „kőből épült város, 
acélos em berek lakják”.

A  Volga és Oka találkozásánál uralja  
a vidéke t az egyik legjelentősebb és 
legszebb orosz erőd, a nyizsnyegorod- 
szki-K rem l. A z  erőd közepén obeliszk, 
elesett helybéli katonáknak állít em lé
ket.

A z  aranygyűrű innen nyugati irány
ban fo ly ta tód ik, az Oka mentén. Igaz a 
mondás „ . . .  ahány város, az m ind va 
lam inek m estere”. Itt van például Pav- 
lovo, három száz éve ism ert rozsdam en
tes acéljából készített késeiről, ollóiról, 
orvosi m űszereiről. Es még egy neve
zetessége van, a citrom. Ez a délszaki 
gyümölcs kivé te l nélkül m inden pavlo- 
voi házban m egterem . Sőt már a kör
nyező fa lva kb a n  is elterjedt.

Es T u la j A  tulai fegyverek, a tulai 
szamovárok, a tulai édesség . . .  Messze 
földön híresek.

A z  ú tvona l déli szakasza a mescseri 
síkságon halad keresztül. A  fenyőerdők, 
a meleg tavak, a kristálytiszta patakok  
vidéke ez. Halászok, vadászok paradi
csoma. A z  Oka m entén  ősi városok 
M urom és K aszim ov, Jeszenyin szülő
faluja K onsztantyinovo és R jazany. 
Kolomna és Szerpuhov krem ljei, innen  
nem m essze Jásznaja Poljána, Tolsztoj 
otthona.

A z  aranygyűrű utolsó állomása Ta- 
rusza. A  m űvészek , költők és írók vá 
rosa. I tt nyugszik  egy hatalmas tölgy 
alatt tiszte le tbe li polgára, Pausztov- 
szkij.

De — hogy te ljes legyen az u tunk  —, 
vissza ke ll térn i M oszkvába és onnan  
Zvenyigorodba m enni. 1399-ben és 
1405-ben ép íte tt székesegyházakat lát
hatunk. Borogyino kétszer is bekerült 
a történelem be. 129 évvel később — 
K utuzov gránátosainak em lékm űvénél
— elzárva az u ta t a főváros felé, a 
szovjet ka tonák küzdöttek a fasiszta  
horda ellen.

Es am it sem m iféle  ismertető, ú ti
könyv le nem  írhat, a táj változó szép
sége, az évszakok varázsa.

B, Szam arin
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ZERKEKTOSÇC
P O S T Á J Á B Ó L

L a p u n k  jú l iu s i  s z á m á b a n  . .R e j te t t  k in c s  
a B a la to n - fe lv id é k e n ”  c ím m e l H o rv á th  J ó 
z se f m eg g y ő ző  e rő v e l h ív ta  fe l f ig y e l
m ü n k e t  a  sa lfö ld i p á lo s k o lo s to r r a .  A  k o 
lo s to r  g y ö n y ö rű  h e ly e n  fe k s z ik ,  o d a  l á t 
sz ik  a  K á li-m e d e n c e  é s  a z  e g é sz  tá jé k  a 
m a g y a r  k ö z é p k o r  h a n g u la tá t  id é z i. A 
ro m  fa lré s z le te i  a  p á r k á n y  m a g a s s á g á ig  
m ég  m e g v a n n a k ; az  O rs z á g o s  M ű em lék i 
F e lü g y e lő s é g  s z a k e m b e re in e k  k itű n ő  
m u n k á ja  n y o m á n  f e l t á r ta  e lő t tü n k  é p í
té s é n e k  t i tk a i t .

A  B a la to n - íe l  v id é k  e n  m a  m á r  jó fo r m á n  
m in d e n  é r té k e s  m ű e m lé k e t  h e ly re á l l í 
to tta k . E z e k e t g o n d o z á s ra  á tv e t te  a 
V e sz p ré m  m eg y e i Id e g e n fo rg a lm i H iv a 
ta l. s u g y a n e z  tö r t é n t  a z  o rs z á g  tö b b i te 
rü le te in  is.

A z o n b a n  az id e g e n fo rg a lm i h iv a ta lo k 
n a k  lS70-től á lla m i tá m o g a tá s  n é lk ü l  ke ll 
g a z d á lk o d n io k , íg y  e ls ő s o rb a n  a  b e v é te lt  
h o zó  lé te s í tm é n y e k  g o n d o z á s a  k e rü l  e lő 
té rb e . A  m ű e m lé k e k  n a g y o b b  ré s z e , m in t 
a s a lfö ld i k o lo s to r  is  — n e m  h o z  é s  n em  
is fo g  h o z n i b e v é te lt .

K i fo g ja  e ze k e t g o n d o z n i a  jö v ő b e n ?  
A k ö z sé g i ta n á c s o k  le g tö b b jé n e k  n in c s  
e re je  eh h ez . E z é rt h e ly e s e b b  v o ln a  az 
ed d ig i k e z e lő t m e g ta r ta n i  é s  a z  e ze n  b e 
v é te l t  n e m  h ozó  m u n k á k r a  á l la m i  tá m o 
g a tá s t  b iz to s íta n i to v á b b r a  is .

A m á s ik  c ik k  á l ta l  f e lv e te t t  p ro b lé m a  a 
m ű e m lé k  m e g k ö z e lí té s é n e k  k é rd é s e .  M ás
fé l—k é tm ill ió  F t  k e l le n e  a h h o z , h o g y  a 
s a lfö ld i ro m h o z  v e ze tő  u t a t  c s a k  a  n y á r i  
id é n y b e n  h a sz n á ln i  le h e s s e n .  U g y a n e z  a 
h e ly z e t a  tö b b i m ű e m lé k ,  k i lá tó  és  v á r 
ro m m a l. Z á d o r - v á r á t  i s  k i le h e tn e  é p í
te n i, h a  ú t ja  v o ln a  az  A ls ó ő rs  fe le tt i  
C se r-h e g y  g y ö n y ö rű  k i lá tó to r n y á t  is

tö b b e n  lá to g a tn á k ,  h a  a u tó ú t  v e z e tn e  
oda , a d ö rg ic s e i  m e d e n c é b e n  le v ő  H a
lo m -h eg y  k i lá tó to rn y á h o z  c sa k  fé l k m  
k ö v e s  u ta t  k e lle n e  é p í te n i  é s  a  sz é p  to 
ro n y b ó l m in d  a  B a k o n y , m in d  a  B a la to n  
szép ség e  é lv e z h e tő  v o ln a . D e n in c s  a k i 
v á lla ln á  a  k ö lts é g e k e t.  A  B IB -n e k  is  e l
s ő s o rb a n  a  k o m m u n á lis  lé te s í tm é n y e k r e  
k e ll f e d e z e té t  b iz to s íta n i .  V an  u g y a n  az  
ö s sz e fo g á sra  p é ld a ; a  m o s t m e g n y íl t  c so 
p a k i és  a k a l i  k ik ö tő t  a  m e g y e i Id e g e n -  
fo rg a lm i H iv a ta l, a  M A H A R T , a  já r á s i  
és  a k é t  k ö z sé g i ta n á c s  é p í te t te  s a já t  
k ö lts é g e ire .

D r. Z á k o n y i  F e re n c
a V e sz p ré m  m . Id e g e n fo rg a lm i H iv. 

v e z e tő je

O R SZÁ G O S PE D A G Ó G U S  T A L Ä L K O Z O  
E G E R B E N

E zévben  a pedagógus te rm é sze tjá ró k  
M átraszentlászló , K őszeg  és P écs u tán  
Egerben re n d ezték  h a g yo m á n yo s  év i ta 
lá lk o zó ju k a t . A  sza k sze rv e ze t H eves m e 
gyei b izo ttsága és az Egri g yerm e k v á ro s  
igazgatósága m in d e n t m e g te tt  ahhoz, 
hogy a 250 tanár jó l érezze  m agá t. E g y ik  
nap a társaság Szilvá svá ra d  k ö r n y é k é t  
kereste  fe l;  g y ö n y ö rk ö d ö tt a S za la jka - 
vízesés tra vertin o  terasza in  le zu h a n ó  v íz  
csillogásában és m egcsodá lta  az Is tá lló s- 
kő  a la tt levő  ősem ber barlang já t. A  vá l
la lkozó  sze lle m ű e k  tá jéko zó d á si ve rse 
n y e n  v e tte k  részt, s a h á ro m  k o ro sz tá ly 
ban in d u ló k  kö zü l a d eb recen iek , sop 
ron iak  és m isk o lc ia k  v i t té k  el a g yő ze
lem  pá lm áit.

E gerben k é t  nap o t tö ltö tt a társaság. 
Ezalatt m e g te k in te tte  Eger várát, a m e ly 
ben dr. L én á rt János m u ta tta  m eg  a 
ka ta ko m b á ka t, b á styá ka t és adta elő le
n yű gözően  a vár v é d ő in e k  hősi tö r té 
netét. U tána sor k e rü lt  m ég  a g ó tiku s  
palota, a kép tá r , a n é p ra jz i kiá llítás, 
G árdonyi sírja , a szé keseg yh á z , a m in o 
rita te m p lo m , az egri líceu m  és a tö rök  
kori m in a re t m e g te k in té sé re  is. N e g ye
d ik  nap a m eleg v ízű  egri s tra n d  fe lk e 
resése szerepelt a p rogram ban . A z  es té 
k e t k i - k i  ízlése sze r in t barangolással

tö ltö tte  a S zé p a sszo n y  vö lgyben , va g y  a 
T averna  tö rö k  p incéiben  v id á m , baráti 
b eszé lgetés m e lle tt.

K edves v o lt  az ü n n ep é lyes zá ró a k tu s  
is. A z  á lla m i p incésze t 3,5 k m  h osszú  
pincesorai, a ha ta lm as hordók , a g yer
ty a fé n n y e l m eg v ilá g íto tt bo lto za tos p in 
ceterem  m e g te tte  a m aga ha tásá t.

A z  ö t le te k k e l  gazdagon sz e rv e ze tt  p rog
ram ért m in d e n  rész tvevő  m eleg  sze re te t
tel b ú csú zo tt a le lkes rendező  gárdá tó l.

D r. D é ltá n y  M ih á ly n é
a z  É s z a k -b u d a p e s t i  P e d a g ó g u s  SK  

e ln ö k e

A K Ö T E N G E R  ERŐ SEN  A P A D

A B a la to n - f e lv id é k  e g y ik  é r d e k e s s é g e  a 
k ő v á g ó ő rs i  K ő te n g e r ,  a m e ly  a K is h e g y e s 
tű  b a z a l t  k ú p já tó l  a  S a lfö ld ig , m in te g y  12 
k m  h o s s z a n  é s  k b . fé l k m  s z é le s s é g b e n  
te rü l  el. A  B a la to n - fe lv id é k i ú t ik a la u z 
b a n  e m lí tv e  v a n , h o g y  a n y a g a  ü v e g g y á r 
tá s r a  a lk a lm a s ,  „ e z é r t  s a jn o s  n a g y m é r 
té k b e n  p u s z t í t j á k ” . A p u s z t í tá s  a z ó ta  sem  
s z ű n t  m e g , a m i m in d e n  te rm é s z e tk e d v e lő  
e m b e r t  m é ly e n  é rd e k e l . P e d ig  t a lá n  c é l
s z e rű b b  le n n e  m e g ó v á sa . H o g y  m e n n y ir e  
íg y  v a n ,  a z t  a  k ö z ö lt fé n y k é p  é rz é k e l te t i .

S pirk  Tibor

É r in te t l e n  „ K o te n g e r”

K a p h a t ó k  : á r u h á z a k b a n ,  s p o r t -  é s  i l l a t s z c r b o l t o k h a a  !
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T u ris tacso p o rtu n k  a h a r 
m ad ik  k irá n d u lá sa  a lk a l
m ábó l au tó b u száv a l v á ra 
k a t  k e re se tt fel, o lyanokat, 
am elyeke t G ero  G yörgy ír t  
le  a  C orv ina  K iadónál 
m e g je le n te te tt O strom verte  
v á ra k  c. könyvében. E l
sőnek az t a v á ra t kereste  
fel, aho l a  k ap itány , m időn 
a  tö rökök  a  v á r  fö ladását 
követe lték , az t m ondta 
tisz tje in ek : „ I t t  m inden
k i a h azá t védi. Ha v é r 
kell, v é rre l. H a é le t kell, 
é le tte l. N e m ondhassa  rá n k  
a  jövendő  nem zedék, hogy 
azok a  m agyarok , ak ik  . . .  
i t t  é ltek , n em  érdem elték  
m eg a  m ag y a r nevet.” M á
sod ik  c é lp o n tju k  az a v á r  
volt, aho l egy m o ln árle 
gény, m egszom jazo tt k i r á 
ly án ak  — tá lc á n a k  a v íz 
zel te lt ó n k u p a  a lá  — egy 
m ázsás m alom kövét hasz
n á lt. H a rm a d ik  állom ásuk  
a rró l nevezetes, hogy 
o t t . . .  évben  egy k irá ly 

lá n y  nevelőnője  e llo p ta  a 
m a g y a r ko ronát, a m iv e l le 
h e tő v é  te tte  . . .  k irá lly á  
ko ro n ázásá t. A negyedik  
v á ra t  egy közlegényből le tl 
fő k a p itá n y  v éd e tt m eg  a 
tú le rő v e l tám adó  O roszlán  
p a sá v a l szem ben. Ez a  k a 
p itá n y  p á rv iad a la iró l vált 
legendássá . L egyőzte a váci 
b é g e t és a fé le lm etes D sá- 
f e r  pasá t. Az ö töd ik  fe lk e 
re s e tt  v á r  a 1 2 . sz .-ban  
é p ü lt, s a m agyar k irá ly n é k  
v á ro sa  volt. E gyik k a p itá 
n y a  később a  Csanádi p ü s
p ö k  tisz té t is b e tö ltö tte . 
V égső cé lp o n tju k  az a  v á r 
vo lt, am ely  lán g b e tű k k e i 
í r ta  be  m agát tö r té n e lm ü n k  
la p ja ira . Egy tö rök  szu ltán  
o stro m o lta , o tt is h a l t  m eg 
fa la i elő tt. V égül azonban  
d iad a lm ask o d o tt a  tú le rő  és 
a k ap itán y , védő csap a táv a l 
eg y ü tt hősi h a lá lt  ha lt.

S o ro lju k  fel so rren d b en  
a  fe lk e re se tt v á ra k a t.

AZ 1. FORDULÓ EREDMÉNYE
A T u ris ta to to  1. fo rd u ló já ra  339 egyéni és 7 

szakosztá ly i m egfejtés é rk e z e t t  be. A z egyéni 
versenyzők  közül 20 p o n to t 99, 19 pon to t 33, 
18 p o n to t 21 fő é r t el, a  szakosz tá lyok  közül 3. 
S orso lás ú tjá n  a 100 F t-o s  v á sá r lá s i u ta lv á n y t 
C se rk ú ty  S ándo r C sörsz, a  10— 10 db  to tószel
v én y t H a ray k a  M ária  G yöngyös és L évai L e
v en te  Bp. X V III., II I. u tc a  30. sz. a la tti lakos 
n y erte . A szakosztály i v e rsen y b en  20 pontos 
a  P én z in téze tek  VM SE  S zék esfeh é rv á r, T a - 
la j te rv  SC B udapest és É p íté s tu d o m án y i I n 
téze t B udapest. A n y e re m é n y e k e t postán  e l
k ü ld tü k .

A te lita lá la to so k  nagy  szám a  m ia tt az  é l
csopo rt á llá sá t csak a  m áso d ik  fo rdu ló  u tá n  
tesszük  közzé.

TURISTATOTO 3. szelvény
1 2 ! 3

!
4 5 C 7 8 9 10 11 12 13 14

'

R ejtrényes u tazás 
1 . 4 .

2. __ _5.
3. 6. 
N év:

L ak ás  :

V ÍZ S Z IN T E S : 1. Id é z e t A ra n y  
J á n o s  e g y ik  v e rs é b ő l  ( fo ly ta 
tá s a  a  v íz sz . 67. sz. a la tt) .  14. 
S z ín é sz i j á té k ,  te l je s í tm é n y .  15. 
V u lk á n i e r e d e tű  k ő z e t , n á lu n k  
le g in k á b b  a  B a la to n  m e llé k é n  
fo rd u l e lő . 16. E g y  m eg  n e m  
h a tá ro z o t t  s z e m é ly t .  18. . . .
R osa  (h e g y s é g c s o p o r t  az o la sz - 
sv á jc i h a tá r o n ) .  19. K ik ö tö v á -

20. L e d ő lt é p ü le te k .  23. B a lti 
n é m e t s z á r m a z á s ú  o ro sz  t e r 
m é sz e ttu d ó s  (1792—1876). 24.
M ag y a r f i lm  c ím e . 26. TTM . 
27. S z ín h á z i a lk a lm a z o tt .  30. ,,A  
M ag y a r N é p k ö z tá rs a s á g b a n  
m in d e n  . . .  a  d o lg o zó  n é p é .” 
(A lk o tm á n y u n k  e g y ik  p o n tja .)  
32. ÖÉ. 33. H a n g o s a n  lé legző .
35. A h a n g k é p z é s  e g y ik  le g 
fo n to s a b b  s z e rv e  (n év e lő v e l).
36. K is  p a ta k .  37. Az e g y ik  
m ű v é sz e ti á g . 39. K özség  a 
n y íre g y h á z i já r á s b a n .  40. S ze 
líd  v ad . 41. K ie g é s z ít.  43. É b re n  
(e la v u lt k ife je z é s s e l) .  45. K ie j
te t t  h a n g je g y .  47. H ab zó  i ta l  
k é sz íté s é re  te rm e s z te t t  n ö v é n y . 
49. P e n g e tő s  h a n g s z e r .  50. IB E. 
52. F e la d a tk é n t  rá ró . 53. N e a 
m é ly b e !  55. L in á c s k a .  57. H o n 
fo g la ló  v e z é r .  60. C su rg ó . 62. 
„ T á n  a  t u d o m á n y n a k  é lje k ?  A 
. . . m in d  s z e g é n y e k ” (P e tő fi). 
64. O p e ra é n e k e s n ő  (S ári). 66. 
L e fo ly á s ta la n  fé ls iv a ta g o s  m e 
d e n ce  D é l-A f r ik á b a n .  67. A  v íz 
sz in te s  1 . sz. s o r  fo ly ta tá s a .

F Ü G G Ő L E G E S : 1. A  le g é r té 
k e se b b  ré s z e . 2. A ru b a  b o c sá t.
3. A s p a n y o lo k ,  í re k  e llen  
h a rc o ló , az  a m e r ik a i  g y a r 
m a to s í tá s b a n  r é s z t  v ev ő  a n g o l 
h a jó s  é s  k a ló z . 4. A s e r té s  
h ím je  (n é v e lő v e l) . 5. Z IK . 6. 
Á tm áso l. 7. C ö v e k e k k e l  e l lá to tt,  
fö ld b e  á s o t t  f a tö rz s  v o lt,

a m e ly re  fe lm á s z v a  a  csősz  
s z e m m e l t a r to t t a  a  k ö rn y é k e t .  
8. D S. 9. T is z te le tb e li  rö v . 10. 
D u p lá n  v é v e : e g z o t ik u s  ü tő 
h a n g s z e r .  11. V a s ú ti  h a tá r á l lo 
m á s  az  Ip o ly  to rk o la tá n á l .  12. 
K ö zség  a  s z o m b a th e ly i  j á r á s 
b a n . 13. É ljen z ő . 17. M o zd o n y  
is l e h e t  i ly e n . 21. . . .  H a r i  (h ír -  
h e d t  k é m n ő  v o lt) .  22. A  d o l-

v a n  s z ü k s é g e . 25. É gési te rm é k . 
27. H a sz n o s , r o v a r ir tó  é n e k e s  
m a d á r .  28. N e m z e tk ö z i rá d ió -  
s z e rv e z e t .  29. K e lle m es  h e ly  a 
s iv a ta g b a n .  30. D íja z , ju ta lm a z . 
31. A R a jn a  m e llé k fo ly ó ja .  34. 
H ir te le n  e lc sü g g e sz t. 38. T e t 
s ze tő s  íg é re t te l  e lb o lo n d ít .  40. 
N N N N N . 42. O rv o s i cső . 44. B i
z o n y sá g , b iz o n y íté k . 46. N y i
to t t  s ze m m e l. 48. Az iz ra e li  
fo n t  s z á z a d ré s z e . 51. Az o x ig é n  
e la v u l t  n e v e . 54. V á ro s  L u x e m 
b u rg  d é li  r é s z é n . 56. I s k o la  a 
d iá k  s z a v á v a l .  57. In d u la ts z ó . 
58. B e c é z e tt  B o rb á la .  59. A m e ly  
s z e m é ly t.  61. Z e n e i fé lh a n g  
(fo rd ítv a ) .  63. DAV. 65. YO.
66. K ic s in y ítő .

B e k ü ld e n d ő  a  v íz sz in te s  1. és
67. sz. s o ro k  m e g fe jté s e ,  s zep -
te m b e r  15-ig.____________________

E lőző  s z á m u n k b a n  k ö z ö lt  k e 
r e s z t r e j tv é n y  m e g fe jté s e :  Ha 
m e g c só k o ls z  a jk a im ra ,  A jk a d a t  
s z é p  la s s a n  te d d , F ö l n e  k e l t 
s ü k  á lm á b ó l a  S z e n d e rg ő  t e r 
m észe te* . (P e tő f i S á n d o r)

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r te k :
N a g y  L á s z ló n é  B p ., S z a la y  

E te l  B p ., F*óka M ik lós B p ., 
T ó th  J á n o s  G ö d ö llő . R eg u lv  
A rp á d n é  N a g y b á to n y . (A 
k ö n y v u ta lv á n y o k a t  p o s tá n  e l 
k ü ld jü k .)

HA LAPUNK MEGNYERTE 
TETSZÉSÉT, HÍVJA FEL RÁ 
MÁSOK FIGYELMÉT IS!

VÁSÁROLHATÓ MINDEN 
ÚJSÁGÁRUSSÁ I
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TURISTATOTO
3. TURISTASZALLAS-ISMERET

K e d v es  O lv a só in k ! R e j tv é 
n y ü n k  m e g fe jté se it  to to s z e l-  
v é n y s s z e r ü e n  k itö ltv e  (1, 2, X ), 
i l le tv e  a  R e jtv én y e s  u ta z á s  K ér
d é s e it  m e g v á la s z o lv a  a  *26. o ld a 
lo n  le v ő  s ze lv é n y e n  k e l l  b e k ü l 
d e n i  a  h ó n a p  20*áig. S em  a  h a 
tá r id ő n  tú l  é rk e ző , s e m  n e m  
s z e lv é n y e n  b e k ü ld ö t t  m e g fe j 
t é s t  n e m  v e sz ü n k  f ig y e le m b e .

1. E b b e n  a  v á ro s b a n  ez  é v 
b e n  a v a t ta k  s z á llo d á t.  N ev e  
la t in .  A  v á ro s  e g y k o r  a z  U l- 
c is ia  C a s tra  n e v e t  v is e l te , 
S z e n te n d re  1. D u n a ú jv á r o s  2. 
S z e g ed  X .

2. H o l v a n  ez a  b a r la n g b a n  
lé te s í te t t  tu r i s ta h á z ?  C s e re p e s -  
k ő  1. C so n d ró v ö lg y  2. P e s k ő  X .

3. M ely ik  tó  m e lle tt  á ll  ez a  
szép  k is  tu r i s ta h á z ?  S á s tó  1. 
T a ta i - tó  2. A b a lig e t X.

4. E  tu r i s ta h á z  f a lá n  b ro n z  
e m lé k tá b la  lá th a tó ,  m e ly n e k  
szö v e g e  eg y  filo zó fu s  é s  h a d 
v e z é r - c s á s z á r ró l  szó l, a k i  a  k ö 
z e lb e n  v ív o tt a  k v á d o k k a l  c s a 
tá t .  D ö m ö rk a p u  1. T ö rö k m e z ő  
2. S ik ló s  X.

5. E z a  s zo b o r eg y  fü r d ő h e ly  
p a r k já b a n  áll. A f ü r d ő k  K o s 
s u th  é s  Ilo n a  n e v e t  v is e ln e k .  
K ö z e lb e n  k a to n a i te m e tő  v a n . 
M isk o lc -T a p o lc a  1. H a jd ú s z o 
b o s z ló  2. H a rk á n y  X.

6. E n n e k  az  if jú s á g i  c am - 
p in g n e k  k ö z e léb e n  V a le n t in ia -  
n u s  c sá s z á r  id e jé b e n  é p ü l t  
n é g y sz ö g ű  ró m a i e rő d í tm é n y  
v a n . V erőce  1. N a g y m a ro s  2. 
É rd lig e t  X.

7. E tu r i s ta h á z b a n  n a g y  m a 
g y a r  tu d ó s  k é p e  l á th a tó .  A t u 
d ó s  eg y  k ö ze li v á ro s b a n  s z ü le 
te t t ,  h o l a n g o lk e r t  a rb o r é tu m  
v a n . B a la to n a lm á d i I .  T e lk ib á 
n y a  2. G é zah áza  X .

8. E tu r i s ta h á z  u d v a r á n  e g y 
k o r i  k o lo s to r  ro m ja i  l á th a tó k .  
A  m u b ip u s z ta l  c s a ta  u tá n  IV . 
B é la  k irá ly  e r re  b ú jd o k o lt .  
N a g y m ez ő  1. S z e n tlé le k  2. Is -  
t e n k ú t  X.

8. E tu r i s ta h á z  tá r s a lg ó já b a n  
e g y  k ö ltő  k é p e  és e g y  b a r á t j á 
h o z  í r t  lev e le  lá th a tó .  K is fa 
lu d y  h áz  1. R o d o stó  h á z  2. V ö
r ö s m a r ty  ház  X.

10. M ely ik  e g y e s ü le t  ta g ja i  
é p í te t té k  ez t a tu r i s ta h á z a t?  
T e rm é s z e tb a rá to k  1. M u n k á s  
T e s te d z ő  E g y e s ü le t 2. G y o p á r  
X .

11. M ely ik  m e g y é b e n  v a n  ez 
a  k a s té ly b ó l  á ta la k í to t t  tu r i s ta -  
h á z?  N ó g rád  1. F e jé r  2. S z a 
b o lc s  X.

12. M ely ik  s p o r tk ö r  k e z e li e z t 
a  k is  tu r i s ta h á z a t?  E lő re  1. V a 
s a s  2. MÄvag X.

13. K in e k  az  e m lé k tá b l á ja  
v a n  a  s z e n tg y ö rg y h e g y i tu r l s -  
ta h á z  fa lá n ?  K is fa lu d y  S á n d o r
1. S zeg ed i R óza 2. K a á n  K á 
ro ly  X.

14. M i a  fü rd ő v á ro s  n e v e , h o l 
h íre s  c am p in g  ta lá lh a tó ?  E v á 
ro s  e g y k o r  a m a g y a r  p o li t ik a i  
és  iro d a lm i v e z e tő k n e k  v o lt 
k e d v e l t  n y á r i  ta lá lk o z ó h e ly e . 
K ő sz in h á z á t K is fa lu d y  S á n d o r  
a la p í to t ta .  S o p ro n  1. K e s z th e ly
2. B a la to n fü re d  X .

(A  k é t  u to lsó  r e j tv é n y t  c sa k  
szö v e g b e n  a d tu k  fe l!)
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A KÖVETKEZŐ 
SZÁM
TARTALMÁBÓL

Széphalom 
Innsbrucki bolyon
gás
Doktor Hegymászás 
Kanada nemzeti 
parkjaiban

A H Ó N A P  KEPEI
Rovatunkban kizárólag olyan újonnan felvett turistafotokat köz

lünk, amnlyek kirándulások, túrák, utazások és üdülések ellesett pilla
natait, eseményeit, portrékat, valamint hazai és külföldi tájakat ábrá
zolnak. A legjobb fényképet, mint a hÓNAP KÉPÉT 100 Ft vásárlási 
utalvány jutalomba részesítjük.

AUGUSZTUS LEGJOBB KÉPEI

1. A Balaton (Olbei Gyula), 2. Sárospatak. Tengerszem (dr. Markovits 
Károly), 3. Kis turista (Ferenczy Tibor), 4 Csónakázók (Taubner Fe
renc), 5. Napsugár az erdőben (Gyarmos Gyula), A HÓNAP LEGJOBB 
KÉPE: 6. Esős vasárnap (Szilágyi Oszkár Bp. XVI. Sashalom. Havas
halom u.
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T U R IS T A Ê L E T

I f jú s á g i  C am p in g  T a lá lk o zó  12
A  T u r is t a  je le n ti 2
A  H ó n a p  K épei 28
T u r i s t a to to  4. fo rd u ló  27

H A Z A I T A JA K

S z é p h a lo m  12
B a d a c s o n y i  é v sz a k o k  18
B ö rz s ö n y i  tá ja k o n  3
A  F e r tő  é b re sz té se  8
E g y  sz é p  m a jk i  m ű e m lé k  Ю
A  S á rv íz  v ö lg y éb en  6

K Ü L F Ö L D  — Ú TIK A L A U Z

S é ta  K o p p e n h á g á b a n  4
I n n s b r u c k i  b o ly o n g á s  22

Ú T L E ÍR Á S

T u r is ta é lm é n y e k  a  H arzb ó l és T h ü r in g iá -  
b ó l 1Û

M a g y a ro k  a  P a m irb a n  W
Á tk e lé s  a  S ie r r a  M ad ren  20
A f r ik a i  S z a fá r i 24
A F o g a ra s i-h a v a s o k b a n  16

E R D E K E S-H A SZ N O S

T a p o lc a  és C o m b ra y  6
R itm u s  a te rm é s z e tb e n  19

C ím k é p U n k  a k é t  m a g y a r  h e g y m á s z ó i 
á b r á z o l ja  a L e n in -c sú c s  m e g m á s z á s a  k ö z 
b e n . A  fe lv é te l 5900 m é te r  m a g a s b a n  k é 
s z ü lt .  (S z trák o s  K á ro ly  fe lv é te le ) . L ásd  
c ik k ü n k e t  a  14. o lda lon .

K é z ir a to t  és f é n y k é p e t n e m  ö rz ü n k  m eg 
é s  n e m  k ü ld ü n k  vissza .

T U R IS T A . T u r isz tik a i ,  c a m p in g  é s  u t a 
z á s i  fo ly ó i ra t .  F e le lő s  s z e rk e s z tő :  E n d rő d i 
L a jo s .  S z e rk e sz tő  b iz o tts á g : Г>г. A g ó c sy  
P á l ,  A n ta lf fy  G y u la , K e rté sz  M ik ló s , d r. 
K ü r th y  M ik lós, M osonyi L ász ló , d r .  P á p a  
M ik ló s , S z ék e ly  M iklós, S z o m b a th y  V ik 
to r ,  T a m á s  F e re n c . S z e rk e s z tő s é g : B p .. 
V ., V á c i u . 58. T .: 182-932. K ia d ja  a z  i f j ú 
s á g i L a p k ia d ó  V á la la t. F e le lő s  k ia d ó : 
T ó th  L ász ló  ig azg a tó . K ia d ó h iv a ta l :  B p . ; 
VT., R év a y  u. 16. T .: 116-6G0. T e r je s z t i  a 
M a g y a r  P o s ta . E lő fiz e th e tő  a  P o s ta  K öz
p o n t i  H ír la p iro d á n á l (K H I; B p ., J ó z s e f  
n á d o r  t é r  1.), a k é z b e s ítő k n é l, b á r m e ly ik  
p o s ta h iv a ta ln á l  é s  a  p o s ta  h í r l a p ü z le te i 
b e n  k ö z v e t le n ü l,  v ag y  c s e k k b e f tz e té s i  la 
p o n  (c s e k k s z á m la s z á m : e g y é n i 01.251. k ö 
z ü le t i  61.066), v a la m in t á tu ta lá s s a l  a  K H I. 
M N B . 8. sz. e g y sz á m lá já ra . E lő f iz e té s i  dl) 

e g y  é v re : 36,— F t fé lé v re  18.— Ft

INDEX: 25 814
6 9 .3 0 2 4  E g y e tem i N yom da  m é ly n y o m á s a ,  

B u d ap e s t.
F e le lő s  v eze tő : J a n k a  G y u la  ig a z g a tó

В TURISTA
N a g y sz á m ú  ré s z tv e v ő 

vel jó l s ik e rü lt  n e m z e t
köz i ta lá lk o z ó t re n d e 
z e tt a z  M TSZ m o to ro s  
b iz o tts á g a  a u g u sz tu s  
17—20 k ö z ö tt B a la to n fü -  
re d e n . A n é g y n a p o s  t a 
lá lk o z ó  g azd ag  p r o g 
ra m o t  b iz to s íto tt  az o r 
szá g  m in d e n  tá já r ó l  
ö s sz e g y ű lt  m o to ro s o k 
n a k .  S z e re p e lt a b b a n  
t ih a n y i  k irá n d u lá s ,  b a -  
la to n - íe lv id é k l  m o to ro s  
h e ly is m e r e t i  tá jé k o z ó 
d á s i v e rs e n y  és ü g y e s 
ség i p á ly a  v e rs e n y . N agy  
e lis m e ré s t  a r a to t t  a 
b iz o tts á g  azon  ú j í tá s a ,  
h o g y  a c a m p in g b e n  
a  ta lá lk o z ó  a la tt  d í j 
m e n te s  m ű sza k i f e lü l 
v iz s g á la t  és s z a k ta 
n á c s a d á s  v o lt, m e ly e t a 
H u n g a ro sz e rv iz  b iz to s í
to t t .  A ta lá lk o z ó n  m e g je 
le n te k  azo k  a  m o to ro so k  
is, a k ik  ta g ja i  v o lta k  az 
anghA t F IC -ra lly n  ré sz t 
v e tt  m a g y a r  k ü ld ö t ts é g 
n e k .

H e v es  m e g y é b en  a 
te rm é s z e t já ró k  s zá m a  
m e g h a la d ja  a 220 0 -n t, 
a s z a k o s z tá ly o k é  p ed ig  
az  50-et. A 170 s p o r t 
k ö r  e g y h a rm a d a  r e n 
d e lk e z ik  te rm é s z e tb a 
rá t- s z a k o s z tá l ly a l .  S o k 
n a k  k ö z ü lü k  s a já t  h á 
za v a n  ; a P e tö f lb á n y a i 
B á n y á s z  G a ly a te tő n , a 
H a tv a n i K in izsi M á tra -  
s z e n tlá s z ló n . a L ő r in c i 
V a sa s  N a g y p a r la g p u s z -  
tá n .  a  M átra  K lu b  
M á tr a h á z á n  ta r t  fe n n  
s a j á t  h á z a t. I>a n é p 
s z e rű  az  e g ri K ité rő -  
g y á r  M u f lo n - ta n y á ja ,  a 
B ü k k i  V ö rö s  M eteo t 
V á rk ú t i  k u lc so s h á z a . a 
c s e re p e s k ő i b a r la n g 
s z á llá s  v a la m in t a m e 
g y e i szö v e tség  é s  a 
B é la p á tfa lv i  É p í tő k  5 0 - 
50 fő s  ta rd o s t  s p o r t t á 
b o ra  Is.

A K e lte x  tu r i s tá k  23 
fő n y i c s o p o r tja  F a rk a s -  
h e g y  és T ö r ö k b á l in t  k ö 
z ö tt m u n k a tú rá t  v é g ze tt. \ m in te g y  Ifi k m -es  ú to n  
tá b lá k a t  és  je lz é s e k e t 
te t te k  k i. .

S z e p te m b e r  14-én r e n 
d e z te  a  B TSZ h a g y o m á 
n y o s  ta lá lk o z ó já t  a 
B ö rz s ö n y b e n  lev ő  S zén - 
p a ta k -v ö lg y b e n . U g y a n 
e k k o r  k e r ü l t  fe la v a tá s ra  
а  IV . k é r .  S zö v e tség  á lta l 
é p í te t t  Ú jp e s t-F o rrá s  a 
K á lm á n k a s z á lő  ré t k ö ze 
lé b en .

M e g je le n t:  É ri I s tv á n :  
N a g y v á z s o n y  fi F t. A 
D u n a k a n y a r  27 Ft. 
(M a g y a ro rsz á g  k é p e k 
b en  s o ro z a t) .

A z O R BIS a L en g y e l 
N é p k ö z tá rs a s á g  f e n n 
á l lá s á n a k  25. é v fo rd u 
ló ja  a lk a lm á b ó l f o tó 
p á ly á z a to t  ir t  ki. F e l té 
te le k :  5 db . 13X18
n a g y s á g ú  je lig é s  k é p  
L e n g y e lo rs z á g  tá ja i ró l  
id e g e n fo rg a lm i. é p í té 
s z e ti s tb . té m á iró l. H a 
tá r id ő :  nov . 15. C ím  
L e n g y e l K u ltú ra .  IV .. 
N a g y m e z ő  u. 15. E lső  
d íj  : N y o lc n ap o s  ü d ü lé s  
L e n g y e lo rs z á g b a n . K ö z 
z é té te l a T u r is tá b a n  

F e lv ilá g o s ítá s  a L e n g y e l

K u tú rá b a n .
A M a g y a r  T e rm é s z e tb a 
r á t  S zö v e tsé g  tu r l s ta -  
m ü z e u m  c é l já ra  e lfo 
g a d , v ag y  m e g v á sá ro l 
tu r l s ta m o z g a lo m  tö r t é 
n e té v e l  ö ssze fü g g ő  fo 
ly ó ir a to k a t ,  k ö n y v e k e t ,  
té r k é p e k e t ,  je lv é n y e k e t,  
f é n y k é p e k e t  s tb . fő leg  

a  ré g e b b i id ő k  és 
1845—50 k ö z ö tti  Id ő k b ő l. 
É r d e k lő d é s :  M TSZ B p.. 
V ., R o se n b e rg  u. 1. 
(112-407).

A N a g y h ld e g h e g y l tu -  
r l s ta h á z  K irá ly ré tr ő l  
m in d e n  Időben  m e g 
k ö z e l í th e tő . E gyes, e lő re  
n e m  k ö z ö lh e tő  Id ő s z a 
k o k b a n  a  h á zb ó l C só 
v á n y o s  fe lé  tilo s  a  g y a 
lo g o s  fo rg a lo m . E zt t á b 
la  je lz i!  a h á z n á l. 
S z o m b a t, v a s á rn a p  és 
h é tfő n  a k ö z le k e d é s  
m in d ig  szabad .

A  n a g y v illá m i. le lk ib á 
n y a i,  m a g y a rk ú t i  th - k a t  
s z o m b a t,  v a s á rn a p  a u tó 
b u s z fo rg a lo m b a  k a p 
c so ltá k . T e lk lb á n y á ró l 

H ld a sn é m e tin  á t . e l  le 
h e t  é rn i  a K a ss á ra  m e 
n ő  g y o rsv o n a to t.

A  m e n e tr e n d s z e r in t i  a u 
tó b u s z já r a t  V ác—M a
g y a r k ú t i  lu r l s ta h á z  k ö 
z ö t t  s zo m b a ti és m u n 
k a s z ü n e t i  n a p o k o n  a 
k ö v e tk e z ő  Id ő p o n to k b a n  
in d u l  a v ác i a u tó b u s z -  
p á ly a u d v a r r ó l :  7,45, 9,45. 
12.00, 10.50, 19.50. V issza 
M a g y a rk ú t  I rm a  f o r 
r á s tó l :  8,25, 11,00, 12,50, 
18Д8, 20,45. A  já r a to k
196B. n o v e m b e r 23-ig, Il
le tv e  1970. m á rc iu s  21-től 
k ö z le k e d n e k .

Ü j fo r r á s t  fo g la lta k  a 
M Á V  É szak i J á r m ű j a 
v í tó  T ö re k v é s  te rm é s z e t-  
j á r ó  s z a k o s z tá ly á n a k  
t a g ja i  a  B ö rz sö n y  h e g y 
s é g b e n  a K ó sp a llag  k ö z 

ség  m e lle t t  lev ő  ..R ab 
ló ta n y a "  k u lc so s  tu r is -  
ta h á z  m e lle tt .  E nnek  
e re d m é n y e k é n t  m os' 
m á r  fo ly ó v ízze l Is r! 
v a n  lá tv a  a  h á z , m iu tá n  
a fo r r á s  v izé t b ev ez e tté k  
oda

U RH  k a p c s o la t  lé te sü l ' 
a  k e v é ly n y e r g l  és  и 
c s ú c s h e g y i tu r ls ta h é z  

k ö z ö tt,  u tó b b in a k  te le 
fo n ö s s z e k ö tte té s e  v a r  a 
b u d a p e s t i  h á ló z a tta l.

O j tu r l s ta h á z  lé te s ü lt  a 
K a ra n c s  h e g y sé g b e n . A? 
e rd é s z e t  á l ta l  a  T e rm é 
s z e tb a r á t  S z ö v e tsé g  r e n 
d e lk e z é s é r e  b o c sá to tt 
z s a d á n y p u s z ta i  e rd é sz - 
h á z a t  a  s a lg ó ta r já n i  K o 
h á sz  v e t te  k e ze lé sb e . A 
30 fé rő h e ly e s  tu r l s ta h á z  
ig e n  h a s z n o s a n  fo g ja  
s zo lg á ln i a z  e ze n  a  v id é  
k e n  tú r á z ó k  é rd e k e lt.  
A tu r l s ta h é z h o z  a K a 
ra n c s  c s ú c s á ró l  és  a 

k a r a n c s b e r é n y l  au tó - 
b u s z m e g á lló b ó l k é k  H 
je lz é s  v e ze t.

Ü j ú t je lz é s  a  C se rh á t 
h e g y s é g b e n . A  b a la s s a 
g y a rm a t i  J á r á s i  te rm é 
s z e tb a r á t  s z ö v e ts é g  a k 
tív á i  H o lló k ő  és M ohora  
k ö z ö tt  p iro s  Je lzésse l új 
tu r i s t a u t a t  k é sz íte tte k  
a m e ly e t  1970. év b en  B a
k ó p u s z ta  — K in cses- 
p u s z ta  — N y lr je s l  ta v a k  
é r in té s é v e l B a la s s a g y a r 
m a tig  fo g n a k  m eghosz  
sza b b íta n l.

U g y a n c s a k  a  C s e rh á t
b a n  e lk é s z ü l t  a  k é k  4- 
Je lzés  a  P á s z tó —Т е р к е  
g e r in c —N a g y m ez ő i tu 
r l s ta h á z  — C se rh á ts z e n t-  
lv á n  — E cseg  ú tv o n a lo n , 
a k é k  n eg y sz ó g je lz és  
a  N a g y m e z ő i th —B ará t-  
h e g y —H á r o m h a tá r  ú t 
v o n a lo n , é s  az  O rszágos  
K é k : N a g y m e z ő  tu r l s ta 
h á z  — A ls ó to ld  — F e l
s ő to ld  k ö z ö tt i  s zak asza . 
E lk é s z ü lt a  ..S om ogyi 
K é k " . — a m e ly  a  M e
c se k  h e g y s é g e t  k ö ti ösz- 
sze  a  B a la to n n a l ,  — K a 
p o s v á r  — B a la to n s z e m - 
g y ö rg y  k ö z ö tt i  m in teg y  
70 k m -e s  s z a k a sz a . Az 
ú t je lz é s t  a b p -i S ta tis z 
t ik a  SC. te rm é s z e tjá ró  
s z a k o s z tá ly a  k é sz íte tte  
e l a m e g y e i te rm é sze t-  
b a r á t  s z ö v e ts é g  m e g b í
z á sáb ó l.

A  T u r is ta to to  3. f o r d u ló já n a k  h e ly e s  m e g fe jté se :
1 2 X, 2 X 1. X 2 X, 1 2 1, X X Eger. Nagyvázsony. Visegrad. Várpalota. 
Veszprém, Szigetvár



A N a g y -V a sfa zék -p a ta k  
(H azslinszky T a m á s  (e lv it e le .)

/ b ö r z s ö n y i

T Á J A K O N

elegen süt m ár a kora 
reggeli nap, mégis 
frissítő szellő fonja 

körül az erdei vasút nyitott 
kocsijának utasait, am int a 
szerelvény a M orgó-patak 
erdőkkel övezett, virágos 
ré tekke l ta rk íto tt völgyé
ben erőlködik fölfelé. A zu 
tán kitárul a völgy, a szé
les m edencében fekvő  ősi 
Szokolya község szélét 
érin tjük, rem ek rálátással 
középkorból származó
templomára. A  falut el
hagyva az ism ét összeszű
külő és egyre vadregénye- 
sebbé váló völgyben fu 
tu n k  be Királyrétre, a kis
vasút végállomására. Há
rom  vidám an csörgedező 
patak ad itt egymásnak 
randevút, hogy azután a 
M orgó-patakban egyesülve, 
kanyarogva érjék el hatal
mas fo lyam testvérüket, a 
Dunát.

A  Fővárosi Tanács üdü
lő jének vendégei m ost ké
szü lnek reggelihez, mi 
azonban m áris ú tnak  egyen
ge tjük  lábainkat. A  Nagy- 
Hideg-hegyre vezető piros 
jelzést választjuk, mely 
egyenletesen enyhe em el
kedéssel vág nek i a Magas- 
Tax hosszan elnyúló déli 
lábának. Szép szálerdőbe 
érünk, a fá k  között fe l-fel-  
tám adó szellő itt  is, ott is 
bókoló kék harangvirágok 
fe jé t  rázogatja. u tu n k  a 
M agas-Tax  csúcsát nyu
gatról m egkerüli, közben  
egy-egy tisztást keresztez
ve szép lepillantást enged 
az a la ttunk húzódó Nagy- 
V asfazék-patak völgyébe, 
m elyet a m ásik oldalon a 
Nagy-Inócnak egészen Kós- 
pallagig leereszkedő, irtá
sokkal tarkíto tt gerincvo
nulata kísér.

Még egy utolsó kapasz
kodó és fen t vagyunk a 
M agas-Tax és a  Nagy-Hi- 
deg-hegy közötti nyereg
ben, az egykori m agas-taxi 
vadászháznál — m ely je
lenleg a váci Forte gyár 
turistaháza. Irigylésre m él
tó helyet választottak m a
gukn a k  a váciak. A  ház 
elő tt fenyőkke l övezett cso
dálatos hegyi rét terül el. 
A kora nyár valam ennyi 
virágát e rétre szórta szét; 
hódító illatukkal, színes 
tarkaságukkal szinte fogva 
tartanák a vándort, ha nem  
h ívnák  tovább az új, a még 
nem  látott tájak.

A  Nagy-H ideg-hegy in 
nen m ár csak m ásfél kilo
m éter, de ugyanakkor 200 
m  szin tet is le kell győzni, 
annak is nagy részét az 
utolsó fé l kilom éteren. Az 
ú t szépsége azonban kár
pótol a kapaszkodásért; v i
lágosszürke kérgű hatal

mas bü kk fá k  alkotta szál
erdőben kanyargunk a szé
les úton, m elyen a téli sze
zonban sebesen sikló  sí
talpak nyom án porzik a hó.

A  kopasz, 865 m  magas 
csúcsra felérve szin te az 
egész Börzsöny elő ttünk  
fekszik. Tiszta időben még  
az A lacsony-Tátra csipkés 
vonulata is idelátszik, most 
azonban sajnos párás a le
vegő, s csak a közelebbi 
hegyekkel ism erkedhetünk. 
Keletre a Csóványos büsz
ke csúcsa, hatalmas kilá tó
gúlájával em elked ik fö- 
lénk, északon m eredeken  
alattunk, m élyen bevágó
dott völgyekben kis cser
m elyek igyekeznek a F eke
te-patak felé, m ögöttük a 
V árbükk  — Hollókő sok 
kúpú gerincvonulata zárja  
a képet.

B etérünk a csúcs alatt 
term éskőből épült tu rista 
házba. A  ház éppen üres, 
kora reggel indult útnak  
egy iskolai kiránduló cso

port — aznapi cé ljuk Esz
tergom  —, de m ár várják  
a következő csoportot, m ely  
néhány napig a házból k i
indulva ism erked ik  m ajd  a 
Börzsöny változatos é lm é
nyeket nyú jtó  hegyvidéké
vel — m eséli a gondnok.

Némi frissítő  után a 
Nagy-lnóc irányába tartó 
kék jelzést vá lasztjuk. Ha
marosan k iérü n k  a gerinc
re, ahol elem i erővel bukik  
át az északi-északnyugati 
szél. Hatalmas, viharban  
edzett, girbe-gurba faóriá
sok je lzik  itt  az erdő és az 
éghajlati e lem ek örökös 
harcát. A z  Inóci-nyereg  
után elhagyjuk a jelzést és 
út nélkül, hol szálerdőben, 
hol szürkésbarna andezit
tömbök között bukdácsol
va követjük  a Nagy-lnóc  
gerincét egészen a csúcsig. 
Megéri a fáradságot és a 
kényelm etlenséget ez az 
útvonal, m ert fokozatosan  
tárul ki a la ttunk és előt
tünk a nyugati Börzsöny 
megkapó látványa. Erdö-

borította hegyek m ögött 
Nagybörzsöny háztetői tű n 
nek fel, távolabb, az Ipoly  
széles lapályán Perőcsény. 
Vám osm ikola és Ipolytöl- 
gyes kockaházai sorakoz
nak. Délebbre és közelebb  
a festői fekvésű  N agyirtás- 
puszta épületeit lá tjuk; az 
egész tájat az erdészet m ű 
fajának kígyózó szalagja 
fogja át. A  távolból a D u
na ezüst csíkja dereng át 
a párás levegőn, a Pilis 
hegy vonulatait azonban  
már csak sejteni lehet. 
Hej, ha tiszta lenne az 
id ő . . . !

Szem lélődésünk után  
visszaereszkedünk a csúcs 
oldalán az elhagyott kék  
úthoz, hogy negyedórás 
együtthaladás u tán  ism ét 
elváljunk. M eredek o ldal
ban, szép szálerdőben  
ereszkedünk le a N agy- 
V asfazék-patak völgyébe. A 
patak az előző napi esők
től m egduzzadva, bő vízzel 
csobog köves m edrében, 
ö t  kö ve tjü k  a völgy alján  
pompázó virágos réteken, 
kis ligeteken  keresztül. 
M ellettünk húzódik az er
dei vasút felhagyott vona
la, m ely  K irályrétről in d u l
va és a völgy végéig köz le
kedve könnyíte tte  m eg a 
Börzsöny szívének m egkö 
zelítését, I tt  ta lá lkozunk  
szembe azzal az iskoláscso
porttal, m elynek  érkezését 
a Nagy-H ideg-hegyen m ár  
várják.

Jobbról hatalmas irtás 
tűn ik fel, ahol — tú ránk  
betetőzéseként ,— újabb  
ajándékot kínál a te rm é
szet. Erik az erdei szam ó
ca! H elyenként szinte pi- 
roslik a talaj. A  zam atos 
gyümölccsel éhünket-szom -  
junkat á tm enetileg e n y h ít
ve, néhány perc m úlva  k i 
indulási pontunkra, a fe s 
tői fekvésű  K irályrétre  
érünk vissza.

A z erdei vasút indu lá 
sáig még arra is marad  
időnk, hogy végigsétá ljunk  
az üdülő nevezetes p a rk 
ján is. A z  egykori grófi tu 
lajdonos által összegyűj
tö tt növény- és fa ritka sá 
gok, az id illikus környe
zetben ép ített tó valóban  
egyik legszebb környezetű  
üdülőnkké avatja a k irá ly - 
rétit.

A  kisvasút jóvoltából 
még közel egy órán át gyö
nyörködhetünk a börzsönyi 
tájban, K ismaroson azon
ban végképp búcsút m o n 
dunk e fe le jthete tlen  szép 
ségű hegyvidéknek.

Hazslinszky Tam ás
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KOPPENHÁGÁBAN

A  M alév Tu— 134-es g ép én ek  fe
dé lze tén  m á r közel k é t  ó r á t  tö ltö t
tü n k  a levegőben. B á r  csinos ste- 
w a rd essü n k  e lbúcsúzo tt tő lü n k , még 
m in d ig  a kék  tenger f e le t t  repü lünk . 
A m agasság  egyre c sö k k en , az  u ta 
sok  közül sokan a  fü lü k ö n  érzik, 
hogy m inden  b izo n n y a l rövidesen 
fö ld e t é rünk . Azok, a k ik  m o s t já rn ak  
e lő szö r D ánia  fő városában , fé lv e  te- 
k in tg e tn e k  lefelé, m e r t  a  rég en  v á rt 
be to n  csak  nem  a k a r  fe ltű n n i.

N éhány  m ásodperc m ú lv a  felbúg
n ak  a  fékek és a te n g e r p a r t r a  épü lt 
koppenhágai K as tru p  rep ü lő té ren  
g u ru l m á r az ezüstös fén y b e n  csil
logó gépm adár. K in y íln a k  az ajtók, 
és ak in ek  messze v an  a  vám h iv a ta l, 
ro lle re n  teheti m eg az  odavezető 
u ta t .

Á tesü n k  a kötelező fo rm aságokon  
(a re p ü lő té r épü le te  é s  berendezése  
eg y éb k én t külön lá tv án y o sság ), au 
tó b u szu n k  m integy n eg y ed ó rá i u ta 
zás u tá n  a  város k ö z p o n tjá b a n , a 
S k a n d in á v  L ég ifo rgalm i T ársaság  
m o d ern  felhőkarco ló ja  e lő t t  tesséke
li k i az u tasokat. V égérvényesen  
m egérkeztünk!

D án ia  lakosságának  tö b b  m int 
egynegyede él a  fő v á ro sb a n , am e
ly e t a  X I. század m á s o d ik  felében 
A bsalon  püspök a la p í to t t .  1418-ban 
le t t  nem zeti főváros, e g y b en  k u ltu 
rá lis  központ. K edvező fekvése  kö
v e tk ez téb en  ipara  és k e resk ed e lm e 
gyo rs iram ban  fe jlő d ö tt és k iha to tt 
egész S kand ináv ia  jö v ő jé re .

A k é t v ilágháború  n e m  soka t á r 
to t t  az országnak, K o p p en h ág a  sem 
so k a t szenvedett, a rá n y la g  sérte tlen  
m ara d t. A zóta is eg y re  ép ü l, szépül 
s m é ltán  kap ta  a „ w u n d e r fu l” (cso
dála tos) jelzőt.

N em  sa jná ltam  az id ő t, m eg azt 
a  n éh án y  dollárt, a m e ly é r t  egy vá
rosnéző au tóbuszban  k én y e lm esen  e l
helyezkedve szakszerű  idegenvezető  
tá rsaság áb an  m e g te k in te tte m  a neve
zetességeket. K o p p en h ág áb an  a V á
ro sh áza -té ren  a P a la c e  H o te l elől in
d u ln a k  az autóbuszok. B ő a választék: 
12 k o roná tó l 145 k o ro n á ig , m ásfél 
ó rás tó l a  fél naposig é jje l  és nappal 
in d u ló  já ra to k  közö tt le h e t  vá logat
ni. Az úgynevezett „C openhagen 
T o u r” időben és p é n z b e n  egyarán t 
m egfele l az igényeknek , m e r t  k é t és 
fél ó rá t ta r t  és m in d e z é rt 2 0  ko ronát 
k e ll csak  fizetni.

M arad ju n k  azonban  m ég  a  város 
fő te rén  a  R aadhus p lad sen en . Az 
o lasz reneszánsz s t ílu sb a n  13 évig

é p íte tt  V árosháza  to rn y a  105 m éter 
m agas, m e lle tte  a nagy  d án  m ese
m ondó, A ndersen  szobra  áll. S zem 
ben  v e lü n k  a K özponti P á ly a u d v a r
hoz és  a SAS p a lo táh o z  vezető szé
les su g á rú t, a  V este rb rogade , m ögöt
tü n k  a S to rge t, K o p p en h ág a  Váci 
u tcá ja . A  V este rb ro g ad e  sa rk án  egy 
ó riási neon  hőm érő  á llan d ó an  m u ta t

ja  a h ő m érsék le te t, m íg fö lö tte  egy 
k e ré k p á ro n  ülő női alak , kezében  
esernyőve l vagy  anélkül je le n ik  m eg, 
il lu sz trá lv a  a  m eteorológiai táv p ro g 
nózist. (A rossz nyelvek s z e r in t ez 
az  eg y e tlen  dán  hölgy, ak ib en  bízni 
le h e t . ..)

A  S to rg e t fe lé  ha ladva  a  v á ro sa la 
p ító  A b sa lo n  püspök szob rával ta lá l-

A C e f i o n  s / ö k ö k i i t

Л k o p p e n h á g a i  v á ro s h á z a



kozunk s h a  to v áb b  m együnk, szem 
be ta lá lju k  m ag u n k a t az  ugyancsak  
reneszánsz s tílu sb an  é p íte tt P a r la 
m enttel.

N éhány  p e rc  és au tó b u szu n k  m á r
ts a te n g e rp a r ti  sé tányon  a  L angeli
nien h a la d  a C h u rch ill P a rk  felé. 
L á tn iva ló  b őven  akad  m indenfelé . 
Ha v a lak i a  k ikö tő  sokszínű  nem zet
közi fo rg a ta g á ra  k íváncsi, nem  kell 
sokat fo rg a tn i a  fe jé t. É rdem esebb  
azonban  a  k ikö tőnegyed , a  N yhavn 
ta rk a  fo rg a ta g á b a n  a je llegzetes dán  
kis kocsm ákba  esetleg  egy üveg 
sörre b e té rn i, -sőt a  te toválóhely isé
gekbe is b e tek in ten i. H a v a lak i n e 
tán  m a ra d a n d ó  em léke t a k a r  sze
rezni, b e ü lh e t a  kénye lm es k a ro s
székbe, v á la s z th a t a  m in ták b ó l s 
szin te észre  sem  veszi, m áris  m eg
kap ta  a  m a g á é t . . .

A L an g e lin ie  e le jén  ta lá lju k  a  G e- 
fion szökőku ta t. A legenda szerin t 
G efion is ten n ő  négy f iá t  ö k ö rré  v á l
toz ta tta  és egy é jszaka  szán to tta  ki 
a  svéd fö ldbő l S jae lan d  szigetét. A

szökőkú t f ig u rá i is e rrő l tan ú sk o d 
nak.

A  te n g e rp a r t legvonzóbb lá tv á 
nyossága a  sz ik la töm bön  ülő k is h a b 
leány , am i A n d e rsen  m eséjé t ke lti 
é le tre . K ö zv e tlen ü l a  p a r t m e lle tt 
n a p o n ta  tu r is tá k  ezre inek  fén y k ép e
zőgépébe m osolyog. N éhány évvel 
eze lő tt le fű ré sze lték  a fejét. B á r a 
szobor időközben  ú j fe je t k apo tt, a 
te t te s t azó ta  sem  s ik e rü lt k éz rek e ri- 
ten i. A  „p lasz tik a i m ű té t” k itű n ő en  
s ik e rü lt, m ég a  legélesebb szem űek 
sem  fed ezn ek  fe l nyom okat.

M ég sok-sok  lá tn iv a ló ra  h ív n ám  
fe l a  K o p p en h ág áb a  rán d u ló k  fig y e l
m ét. H ogy csak  néhány  fon tosabb  
ép ü le te t, m ú zeu m o t em lítsek, a m e 
lyeket, úgy  érzem , nem  szabad  e l 
m u lasz tan i: a  C arlsberg  k ép tá r , a 
N em zeti M úzeum , a  K irály i P a lo ta  
(az ő rség  e g y e n ru h á ja  a  m eg tévesz
tésig  h a so n lít a  londoni B uckingham  
P a lace  h íre s  gárd istá ihoz), a  T h o r
vald sen  M úzeum , a G rund tw ig  szé
kesegyház  (19 év ig  7 em ber ép íte tte )

K e d v e lt já r m ű  a k e ré k p á r .  M ég a  V á ro s h á z a - té re n  s in cs  p a r 
k o lá s i p ro b lé m a

G á rd is tá k  a  k irá ly i  p a lo ta  e lő t t

I
és nem  szab ad  n em  elm enni a  v á ro s  
legm agasabb  p o n tjá ra  a B e lla h o jra , 
ah o n n an  jó  idő esetén  nagyszerű  k i 
lá tá s  tá ru l  a  lá toga tó  szem e elé.

S zándékosan  hagy tam  a sé ta  v é g é 
re  a  v ilá g h írű  T ivoli P a rk o t, h a d d  
p ih e n jü n k  m i is egy keveset. N em  
m essze a V áro sh ázá tó l a  m á r  e m l í
te t t  V este rb ro g ad én  ta lá lju k  a  fő b e 
já ra to t . M áju s  elsején  n y it ja  és 
szep tem b er 14-én z á rja  k a p u it ez a 
közel 8000 m 2 te rü le tű  park , a h o l a 
m i V idám  P a rk u n k b a n  m e g ta lá lh a tó  
szó rakozási lehetőségeken  k ív ü l v e n 
dég lőket, é tte rm ek e t, h an g v e rsen y - 
te rm e t és k ü lö n fé le  sz ín p ad o k a t t a 
lá lu n k . M ég n éh án y  jellem ző a d a t :  a 
T ivo li P a rk  egy  évben  több lá to g a tó t 
fogad, m in t D án ia  lakó inak  szám a , 
e s té n k é n t 90 0 0 0  különböző sz ín ű  
lám p a  v ilá g ít m eg  m integy 150 000 
szá l v irág o t és n y ú jt ezzel v á ló b a n  
fe le jth e te tle n  é lm én y t a több  m in t 
3000 széken , ille tv e  pádon ü lő  lá to 
gatónak .

S z in te  észre  sem  veszem , hogy  
au tó b u szu n k  m egáll, a  k é t és fé l ó ra  
h a m a r e lre p ü lt. Sok m in d en rő l n e m  
te tte m  em líté s t, d eh á t egy ily e n  rö 
v id  sé ta  a la t t  nem  tö rek ed h e ttem  te l 
jességre. C su p án  feljegyeztem  a  le g 
fon to sabb  lá tn iv a ló k a t, am e ly e k e t 
K o p p en h ág a  n y ú jt  lá togató inak .

Kép és szöveg: Szőnyl János
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Tja tifl lí' 1 1  _  h
-  ŐSZINTE JEGYZETEK SZIGLIGETEN -

A z A lko tóház  — a volt Eszterházy kastély  — egyik erkélyéről nézem  
a gyönyörű parkot. Még n incs délután, de m ég  n em  jött el az este. A m  
nem is ke ll hozzá teljes, nappali fény, hogy n em csa k  a fák, s bokrok a lak
jának körvonalait, hanem a zöld szín különböző árnyalatait is m egcso
dálhassam. A  jobbszélen, a hatalmas fenyőfa  te te jén  gólya tanyázik, a 
hírneves szigligeti gólyapár egy ik tagja. (A m e ly  párról azonban nem  le
het tudni, hogy ugyanazok-e, m in t „akiket" öt m eg  tíz évvel ezelő tt le
hetett látni. Valószínűleg a gólyák változnak, és csak a fa  — ez az á tm e
neti, m egh itt gólya-tanya — m arad a régi.)

N ézem  a parkot, és A lain-Fournier regénye ju t az eszembe, „Az is
m eretlen b irtok”. Meg Com bray, ahogyan azt M arcel Proust leírja. De a 
park aljából a Balaton felé induló Tapolca p a tako t is az teszi olyan ka
landossá számomra, hogy a nagy Proust-mű (m ég) gyermeki hőse is egy 
ilyen pa tak hátán csónakázott nem  is egy nagy tó, hanem a Végtelen  
felé. A  Proust-hösnek egy Lam ennais-m ese ju to t t  eszébe a maga pa tak
járól, n ekem  a Proust-hős álmodozása . . .

A m agam fajta  — élete nem  kis részét asztalilám pák világossága 
m ellett töltő  — emberek, úgy látszik, p ihenni sem  tudnak. Itt van ez a 
buja, rem ek  park, a napsütötte Tapolca patak, a m adárhangoktól zsongó 
nádas,-s i t t  van a Balaton. És nem  tudok igazán  belemerülni ezekbe a 
fényekbe és hangokba, nem  tudom  v a l ó b a n  élvezni a term észetnek  
ezt a cirógató közelségét, m ert könyv-cím ek, könyv-részle tek bukkannak  
fel agyam ban, olvasott tá ja k  fed ik  el a tá ja t, am ely körülvesz. M ások 
élményei akadályozzák meg, hogy teljesen á té lje m  egy hatalmas tölgyfa  
m éltóságának szépségét, a virágok báját, a c ikázó  lepkék játékosságának  
örömét. M ost már értem, hogy m iért is fin to ríto tta  el egy kicsit az orrát 
útitársam, am ikor  — vo n a tunkka l a Balatonhoz érkezve  — Eötvös K á 
roly két sorát m ormoltam  m agam  elé. Még jó, hogy nincs tükör ezen az 
erkélyen, m ert rettenetesen nagyképűnek érzem  magam.

ő sz in tén  el kellett m ondanom  ezt, m ert tén y leg  rettenetes, hogy nem  
tudok okosan pihenni, hogy nem  tudom kikapcso ln i soha úgynevezett 
„m űveltségem ”-et. A m ely könyvcím eket darálta t velem, és am ely nem  
engedi meg, hogy — m int egy nálam  okosabb és boldogabb lelkű nyaraló  
egy csónakban  — m agamat elengedve terü ljek  el a szépség napja alatt. 
Alain-Fournier, P ro u s t...  Pedig  — és ezt is m egvallom  most, ha már 
ennyit m egvallottam  — nem  is olyan nagyon alaposan olvastam el an
nakidején m űveiket.

De — például — a „Faust’’-ot többször is és teljes lélekkel olvastam  
el. O lyan szenvedélyesen, m in t aki az élet t i tk á t kívánja Goethe m űve  
segítségével m egfejteni. És ta lán ez is hozzájárul ahhoz, hogy m ost már 
egy kicsit bosszankodjak — és nevessek is —  azon,, hogy m ennyire „mű- 
ve ltked tem ” az előbb az A lko tóház'erké lyén , ö n m a g a m  e l ő t t  i s  
p ó z o l t a m ,  amikor ezt a parkot, amely pedig legjobban önmagára ha
sonlít, „Az ism eretlen b irtok”-hoz hasonlítottam .

N em  ke ll a „Faust" különböző szereplőire és jeleneteire gondolnom, 
hanem azt a jóérzést kell fe lidéznem , amit olvasása okozott, hogy fe lism er
jem : a z  t u d  i g a z á n  j ó l  p i h e n n i ,  a k i  j ó l  t u d  — é s  s z e 
r e t  — d o l g o z n i  i s.  M űveltségem  egyenetlen , gidres-gödrös, nem  
eléggé fe l-  és megdolgozott műveltség. Sok szorongató kérdést hagytam  
magamban megválaszolatlanul, nem  jártam m in d en n e k  utána, a m in ek  — 
igényem szerin t — utána ke lle tt volna járnom . Ha elégedettebb lennék, 
lehetnék azzal, amit m agam ban és magam kö rü l életem ben elvégeztem , 
talán zavartalanabb  — s elsődlegesebb  — lenne találkozásom a parkkal, 
a Balatonnál, ezzel az egész valóban csodálatos (de magamban „irodal- 
m iaskodva” annak érzett) szigligeti környékkel.

A n n a k  idején  volt egyszer egy vita-féle am a  kérdés körül, hogy va 
jon árt-e a m űveltség a színésznek? A z oly sajnálatosan fiatalon, hogy 
úgy m ondjam : túlfokozva le fokozo tt eltávozott G ellért Endre rem ekíró  
azt az egyszerű  — de találó  — választ adta: „A z igazi m űveltség hasz
nál, m ert nem csak világlátássá, hanem m agatartássá is válik. A sznobiz
mus azonban éppenúgy árt, m in t a m űveletlenség.”

Egészítsük ki Gellért E ndre szavait. A  sznob izm us — éppenúgy m in t 
a fantáziát, de az érzékelést is állandó „pihenj”-pózban hagyó m ű ve le t
lenség — árt a pihenőnek, a nyaralónak, a tu ris tá n a k  is. P ihenni — is
m ételjük m eg! — csak az tud  igazán, aki sze llem é t rendszeresen m űveli. 
Kiváncsi, m ai Faustnak kell lenni ahhoz, hogy egy szép tájról ne „iro- 
dalm árkodó” asszociációk és ne lapos közhelyek  jussanak eszünkbe, ha
nem áthasson bennünket a j ó  m u n k a  é s  a j ó  p i h e n é s  k ö z ö s  
v a r á z s a ,  az „ahogy a csillag m egy az égen" jóérzése.

A ntal Gábor

A .  Mezöföld háromszög alakú te rü 
leten fekszik a Duna, a Sió és a Ve- 
lencei-tó  között. A tu ris tá k  á lta l 
legism ertebb területei a D una m en
tén  és a balatoni m űút két o ldalán 
helyezkednek el. A P annon-tenger 
homokos, agyagos üledékei építik  fel, 
am elyre a pleisztocén jégkorszakban 
jégtől, kifagyástól elaprózott, szél á l
ta l ideszállított, finom kőzetpor te le
pedett. Ezen a löszön igen jó m inő
ségű term őtalajok keletkeztek. Mész- 
ta rta lm a  révén felszínén a mészkő- 
vön tapasztalható karsztjelenségek 
a lak u ltak  ki. Ilyenek a dolinák, 
m élyutak, piramisok, löszvölgyek, 
löszfalak és az u jjszerűen szétágazó 
löszcirkuszok. Nagyon érdekesek a 
lefolyástalan, két völgyfővel rendel
kező völgyek, am elyek főként Alsó- 
szentivántól DK-re figyelhetők meg. 
Ezek a mészkövön ta lálható  uvalá- 
hoz hasonló képződmények törésvo
nalak  m entén jelentkező karsztoso
dás eredm ényei, am elyek a törések 
m entén  áram ló vizek ha tásá ra  sza
kad tak  be. Legdélibb részén folyók- 
tó l összehordott hom okot találunk. 
I t t  a  gabona, kukorica és cukorrépa 
u ra lm á t váratlanul szak ítja  meg a 
szőlő és gyümölcs. A törésekkel szab
d a lt lösztáblákat patakvölgyek v á
lasz tják  el egymástól. Ilyen törésvo
nalla l előrejelzett völgyön folyik a 
Mezőföld közepén a Sárvíz is. Mo
csaras völgyét a mai Tácnál fontos 
róm ai u tak  keresztezték.

H a Szabadbattyánnál elhagyjuk  a 
balaton i m űutat és délre a S árv íz 
völgyébe térünk, néhány k ilom éter 
u tán  Tácon egy jókora táb la  ötlik  a 
szem ünkbe, am elynek a fe lira ta  a 
m ezők felé csábít bennünket: „GOR- 
SIUM RÓMAI TELEPÜLÉS ÁSA
TÁSA I MP (1 római m érföld =  1480 
m)”. Még autóbusszal is megköze
líth e tjü k  a rommezőt, m ert a b e já 
ra tá n á l egy jókora kocsifordulót a la 
k íto ttak  ki.

M agunk mögött hagyva a kis fa
lucskát, a földeken átvezető úton el
é r jü k  a Sárvíz hídját. A 10 m éter 
széles, gátak közé szorított víz gyors 
folyással igyekszik dél felé. E lőttünk 
a végtelenbe nyúló gabona- és kuko
ricaföldek. A táj sem m it nem  áru l el 
a néhány  perc m úlva rá n k  váró é l
m ényből. Már a római útikönyv, az 
Itin e rá riu m  Antonini m egem lékezik 
errő l a  helyről, am ikor azt írja, hogy 
az A quincum  és Sopianae között ve
zető róm ai úton 55 m érföldnyire a 
Gorsio sive Hercule nevű állom ást 
ta lá ljuk . 900 évig azonban a róm ai 
te lepülés a föld a la tt rejtezett. F el
tá rá sa  1934-ben kezdődött, de az 
egész rommezőt feltáró és konzer
váló m unka csak néhány éve indu lt 
meg.

M aga a római település az első 
században létesülhetett, m in t a



A  S Á R V Í Z  V Ö L Q Y É B E N
D u n a -m en ti róm ai erő sségeke t I tá -  
liáv a l összekötő u ta k  fo n to s  csom ó
pon tja . V irágzásának  id ő p o n tja  a 
m ásod ik  század első fe lé re  esik . 167 
e le jén  B rig e tio n á l (Szőny) többeze r 
főnyi longobárd  sereg tö r  á t  és h a lad  
a ró m ai ú ton  S opianae (Pécs) felé, 
m iközben e lpu sz títja  G orsium ot. Ezt 
a  se reg e t a  ró m aiak  a  közeli K álóz
nál m ég  m egsem m isítik , de  u tá n a  
évekig  p u sz tito tták  P a n n ó n iá t a  
m arkom annok , quádok  és sza rm a ták . 
M ire M arcus A urelius k iű z te  őket, 
P an n ó n ia  rom okban  h evert. G orsium  
falai a zo n b an  csak ak k o r p u sz tu ltak  
le a la p ju k ig , am iko r F e h é rv á r t ép í
te tték  és a  rom város k ö v e it az  ép ít
kezéshez szá llíto tták .

A rom m ező  szépen k ié p í te t t  sé ta - 
ú tjá n  so rakoznak  a  legszebb szob
rok, s írkövek , dom borm ûvek . A  sé ta - 
ú ton ju tu n k  a  legnagyobb  fe l tá r t  
épü le thez  is, egy v illa  a lap fa la ih o z . 
A v illa  négyszögletes u d v a rá t  d isz
kó t é k íte tte  és p e ris ty liu m  (fedett 
folyosó) v e tte  körül. E n n ek  m en tén  
so rak o z tak  a helyiségek. D éli o ldalán  
volt a  b e já r a t  a  v es tib u lu m m al (elő
csarnok), északon pedig  a  legszebb 
te rm ek  fé lköríves apsissal. Ez u tó b 
bihoz k is négyszögletes a la p ra jz ú  
hely iségek  csa tlakoztak , a h o n n a n  a 
v illá t fű tö tték . A  m eleg levegő a  te 
rem  p ad o za ta  a la tti v eze ték b en  h a 
ladt. A  v illáb ó l k e rü lt elő  a  ro m 
m ező edd ig i legh íresebb  le le te , a 
„G orsium i V énus”, v a la m in t egy 
bronz k u ty a  és a dunai lo v as is ten 
ség ó lo m táb lá ja . A közelben  egy gö
dörbe  re j tv e  ta lá ltá k  m eg Ju p ite r  
D o lichenus tem p lom ának  tin tin a b u -  
lu m ait (harang ja it).

A v illa  a  ha rm ad ik  század ra  a lig 
hanem  a lap o san  e lvesz te tte  rég i fé 
nyét, m e r t egy fazekasm űhely  te le 
p ed e tt legszebb term eibe, m ás he ly i
ségeibe pedig  egy kovácsm űhely .

A rom m ező  kissé táv o lab b  eső p á 

ra tla n  érdekességű  lá tn iv a ló ja  a  IV. 
századból szárm azó tem ető . A z eg y 
szerű  sírok  m e lle tt szépen  fa ra g o tt 
kőszarkofágokat is lá th a tu n k . N ém e
ly ik  s írba  be is te k in th e tü n k .

A régészek ásó ja  eg y re  tö b b  é p ü 
le te t tá r  fel a  ringó  b ú z a tá b lá k  alól. 
É vezredes p ih enésükbő l ú j é le tre  
ke ln ek  a falak , h iszen  a régészek  és 
tö rténészek  szám ára  e legendők  ezek 
a le le tek , hogy re k o n s tru á ln i tu d já k  
a h a jd an v o lt v á ro s t és la k ó in a k  é le 
té t.

A rom m ezőt évek  a la t t  többször 
m eg látogattam . K özben ism é te lten  
nagyobb  u tazá so k a t te ttem  G örögo r
szágban  és I tá liáb an , so r ra  lá to g a t
ván  az ókori em lékeket, de  O lym pia  
és T aorm ina  k ivé te léve l egy  sem  te t t  
rá m  o lyan m ély  benyom ást, m in t 
G orsium . E nnek  t i tk á t  egy g o rs ium i 
a lkony i ó rán  fe jte tte m  meg. A  fe l
tá rá sn á l dolgozó m u n k áso k  m á r  e l
m en tek . E gyedül ü ltem  a  ró m a i v illa  
fe le tt. T eljes csönd v e tt kö rü l, csak  
a  kabócák  m u zsik á ja  h a lla tszo tt. 
U gyanígy zengett a  kabócák  d a la  a

K ronos-hegy  csend jében , am íg  az 
Á rkád ia  h eg y e itő l k ö rü lv e tt o lym - 
p iai ro m m ező t néz tem  az  A lp h e io s- 
folyóval, v ag y  a k k o r is, a m ik o r  szé
dítő sz írt fo k á ró l néztem  a ta o rm in a i 
görög sz ín h áza t, m ö g ö tte . az  E tn áv a l, 
a la ttam  a  te n g e rre l. A  se n k itő l sem  
zavart c sen d b en  i t t  is — o tt  is  n y u 
godtan é p íth e tte  k épze le tem  a  fa la 
k a t és n é p e s íth e tte  be h a jd a n v o lt 
lakóival az  u tc á k a t. P aza r sz ín já té k a  
volt ez a  k ép ze le tn ek . A tö r té n e lm i 
esem ényeket c sak  be k e lle tt  h e ly e t
tesíteni a  v a ló ságos kö rn y eze tb e . De 
ehhez csend  k e lle tt . A leg tö b b  ókori 
em lék azo n b an  váro sokban  ta lá lh a tó , 
ahol au tó k  szü n te len  á ra d á sa , a  v á 
ros ezerny i z a ja  le h e te tle n n é  tesz 
m inden  e lm é ly ü lés t. G o rsium  azon 
ban távo l fek sz ik  m inden  te le p ü lé s 
től, s ez p á ra t la n  helyzeti e lő n y t je 
lent. E zé rt v o lt szám om ra is  m in 
dig oly k ü lö n ö s  v a rázsa  e he ly n ek .

Kép és szöveg: 
Balogh Ferenc

N a g y  ró m a i v il
la . E ló té rb e n  a  

d ís z te re m

I. u .  4. s zázad b ó l 
va ló  tem e tő

A S á rv iz  T á c n á l



K ő fe jtő  F e rtő rá k o s o n . (E rd ő s  J ó z se f  fe lv é te le .)

A Hanságot ha m ár be
já r ta  a hazai vándor, 
m enjen  csak tovább a 

Fertőhöz is. Egy táj két a r 
cát lá t ja  meg.

M agyarország egyik leg
régibb ú tvonala vezet itt  a 
hajdan i mocsárvilág déli 
perem én a soproni kapu 
felé. Ezt a vadon erdős, lá- 
pos v idéket a Dunántúlon 
m egtelepült magyarság 
kezdettől fogva védelm i 
övezetnek építette ki az 
egym ást követő ném et be
hato lási kísérletek meg
akadályozására. A Hanság 
és a F ertő  közös medencé
jének  összefüggő m ocsár
világa igen fontos része 
volt a  legsebezhetőbb nyu
gati o rszághatárt oltalmazó 
széles gyepűvonalnak. Még 
Zsolt fejedelem  telepített 
ő rszolgálattal megbízott be
senyőket a Hanság és a 
Fertő m ellékére, de maga 
a szélesen elterülő tó is 
nagy te rü le ten  állta ú tjá t 
az országba behatoló ellen
ségnek.

A H ansághoz nyugaton 
csatlakozó Fertő egy rend 
kívül lapos medencében 
fekszik el a Kisalföld leg
m élyebb részén, a Lajta- 
hegység  lábánál. H atalm as 
vadvízország a Fertő, tíz
szer elfé r benne a Velen
cei-tó, de víztükre erősen 
zsugorodik, a tavak közös 
sorsa, a feltöltődés egyre 
jobban fenyegeti. Sekély 
vize b á rh o l átlábolható, el- 
m ocsarasodott partszegé
lyén dúsan  tenyészik a nád, 
a sás, a sokfajta vízinö
vény. Több kilom éter szé
les náderdővel keretezett 
tük re  nem  is igen látható  
m áshonnan, csak a kö r

F ertö rák o s faluvédőnek kép e . H á tté rb e n  a F e rtő  és A u s z tr ia  
(MTI fe lv é te l) nyező dom bok tetejéről, 

vagy a partm enti falvak 
tornyából. „Fertő, Fertő, 
bizony csúnyácska vagy, de 
én m égis nagyon szeretlek” 
— tesz róla vallom ást 
Széchenyi István, aki cenki 
b irtokosként jól ism erte a 
tóvidéket.

A to jásdad  alakú tó sa já 
tos szépsége csak akkor 
tűnik  elő, ha a nagy k ite r
jedésű nádszegélybe v á
gott csapások valamelyikén 
to lórúddal hajtott csónakon

kiérkezünk a nyílt v íztü
körre. Útközben ú jra  meg 
ú jra  föléled előttünk a 
Tom pa M ihály-i kép: „Itt 
nő о kardos sás, a barna 
buzogány, — Indája itt köt 
az ötszarvú súlyomnak. — 
Irom ba jércéit a vízi tyúk  
viszi, — Sűrű torsa közt a 
zúgó nádasoknak . . . "  A 
p arti részek nagy nádm e
zőiben kisebb-nagyobb kör 
alakú vizek alkotnak kü 
lön tavacskákat, tócsákat; 
bent a ny ílt vízmezőben 
pedig a nádszigetek for
m álnak kerekded foltokat. 
A tavasszal smaragdzöld, 
ősszel aranysárga nádasok 
nem ritkán  négy m éter m a
gasra is felnőnek, víz felő
li oldalukon a káka-öv vo
nul, a szigetek sziksóval 
k ivert rétjein  pedig külön
leges sókedvelő növények 
élnek, a tengerparti kígyó
fű, a bajuszpázsit, a  sziki 
ú tilapu  és társaik.

Az elburjánzott dús mo
csári növényzet oltalm ában 
nagyhírű m adárvilág ta 
nyázik; több m int 250 fajta 
víziszárnyas. A széles p a r
ti nádas-öv az apró éneke
sek tanyája ; itt  csattognak 
a nádirigók, a hajlongó 
nádszálak tetején  barkós
cinege him bálódzik; nád i
poszáták cserregése, nádi
sárm ányok pityegése hal
latszik mindenfelől. Halkan 
cirpel a sűrűben a nádi tü 
csökm adár. A tócsákat, 
nyílt vizeket a legkülön
bözőbb úszó, gázló és bukó 
m adarak  népesítik be; 
szárcsák, récék, bíbicek, 
vízityúkok, gémek, batlák, 
kócsagok, vöcskök, kisbú- 
várok — még a híres Kis- 
B alatonnak sincs létszám 
ban oly gazdag, fajtákban 
oly változatos madárvilága, 
m in t a Fertőnek.

Különös, szeszélyes álló
víz. А XVIII. század dere
kán m ajd olyan nagy volt. 
m int a Balaton, még hajók 
is já rtak  ra jta ; később az
tán többször is csaknem 
teljesen kiszáradt a me
dencéje. A századforduló 
tá ján  Jókai sa já t megfi
gyelései alapján  számolha
to tt be nagyarányú elapa
dásáról s meglepetésszerű 
felduzzadásáról: „Az el
m últ két évtized a latt m a
gunk is lá ttuk  élő szeme
inkkel, hogy egyszer csak 
nagy részben kiszáradt; e l
tűnt, nem  volt tó. O tthagy
ta  a fenekét szárazon. A 
partbirtokosok, kik addig a 
víz tük ré t bírták, most e l
foglalták a kizöldült tó fe
nekét; felosztották, legelő
nek, kaszálónak használ
ták, azután kiadták ha
szonbérbe: az árendások 
tanyákat, gőzmalmokat épí-



te ttek  az „új föld”-re: bú
zát, tengerit vetettek  bele, 
egy esztendőben kétszer is 
ara ttak . Egyszer aztán me
gint más ju to tt eszébe a 
Fertőnek: ú jra  kinevezte 
m agát tónak, visszafoglalva 
elébbeni méltóságát, s ve
tések, tanyák  megint el
tűn tek  a zöld hullám tükör 
alatt; csak egy-egy gőzma
lom kém énye m arad t fenn 
tanújeléü l az álm odott pa
radicsom ról szóló tündér
mesének. Ilyen játékot 
gyakran űzött a Fertő a 
h a lan d ó k k a l. . . ”

Jelenleg ú jra  a vízfelü
let folyam atos csökkenésé
nek hosszan tartó  szakaszá
ban van a tó. A hajdan be
léje ömlő Ikvá t és Répcét 
a  H anság-csatornába terel
ték, m a egyedül a csapa
dék, meg a Vulka  folyócska 
táp lá lja  a Rozália- meg a 
Lajta-hegység  csermelyei
nek összegyűjtött vizével. 
E lpárolgása legtöbbször n a 
gyobb, m in t a bele jutó víz- 
mennyiség, a növényzet el
hatalm asodik  rajta, s fo
kozatosan feltöltődik, ha 
nem  folyam odunk m ester
séges eszközökhöz m egtar
tása érdekében.

A tó gazdasági jelentősé
gét bőséges halállománya, 
meg az építőipari célokra 
és cellulóz-gyártásra hasz
nált, kiváló minőségű, acé
los kem énységű nádja ad 
ja. Hogy azonban maga a 
tó vize, gyógyhatású iszap
ja, a tá j-n y ú jto tta  sokféle 
üdülési, vízisportolási lehe
tőség m ilyen értéket jelent, 
azt csak most kezdjük fel
fedezni, hogy mi is ébreszt- 
getjük  az alvó tót. Soproni 
üzemek, intézm ények léte
sítettek  a fertőrákosi öböl
ben  egy kicsiny üdülőköz
pontot, mely m agja lehet 
a Fertő nagyobb arányú 
idegenforgalm i hasznosítá
sának.

A tó iszapos medrébe 
vert vörösfenyő oszlopokon 
épült meg a soproniak vízi
telepe. К ülönleges élmény 
behatoln i ide, s széttekin
teni a  pihenőházak során, 
m elyek úgy ülnek a víz 
tetején, m in t nagy m adár
fészkek. A p art másfél k i
lom éternyire van mögöt
tünk, odáig m inden egyet
len töm ött nádtenger. A 
beléje vágott keskeny csa
tornákon á t csónakkal, 
vagy az egyik nádfolyosó 
földútján lehet megközelí
ten i a telepet. A földút 
belső végétől cölöpökre 
v ert gyalogjárdák sorai ve
zetnek tovább: alattuk  v a
du l csapdos az árnyékos 
sö té tbarna víz.

Hosszú sorban követik 
egym ást a hétvégi pihenő
helyek, csónakházak, hor
gásztanyák. Olyan a kép, 
m in tha bronzkori cölöp
építm ények között járnánk, 
de a kontyos nádtetők alól 
üvegfal tek in t a tó vizére, 
a fehéren  ta ra jló  szürkés- 
zöld hullám ok egym ást űző 
seregére. Vad alpi szél kor
bácsolja a vízmezőt, egyet
len halászcsónak tántorog 
csak ra jta  a távolban. A 
v itorlásokat lassan m ár 
m ind bevonják telelésre, a 
horgásztanyákon is csende
sedik az élet, de az építés 
most is folyik az ősz hide- 
gedő fényeiben; itt is, ott 
is új nyaralóházak geren
daházai em elkednek, kon- 
tyolják  a csúcsos nád tető
ket. Évről évre serényen 
épül tovább a különleges 
varázsú vízitelep.

A Fertő nagyobbik felé
nek gazdái, az osztrákok, 
ham arabb  felism erték a sík 
vidéki szikes tó különleges 
term észeti adottságaiban 
rejlő  nagy lehetőségeket. 
Hosszú szakaszon k iépítet
ték  a partot, strandokat lé
tesítettek, vízisport-közpon- 
toka t terem tettek, fürdő
szállókat em eltek, s nem 
csak a közeli Bécsből, de a 
messzi északi országokból 
is seregestül hozzák a ven
déget, az egzotikum ra v á
gyó idegent a langyos vizű 
tóhoz. Vitorlások, m otor
csónakok százai szelik a 
nagy nyito tt vízmezőt, sé
tahajók  bolyonganak a tu 
ristákkal a nádszigetek 
közt.

A m agyar partszakaszon 
egyedül a kicsiny fertő 
rákosi vízitelep árválkodik. 
Szegényesen, kezdetlegesen, 
s csak egy szűk kör szá
m ára  m egnyitottan. A nyu
gat-dunántúli üdülőterület 
regionális rendezési terve 
nap irendre  tűzte ugyan a 
Fertő idegenforgalm i hasz
nosításának ügyét, de az 
előrehaladás nagyon lassú. 
M árpedig oly sokoldalú 
üdülési, gyógyászati és v í
zisportolási lehetőségeket 
re jt m agában a titokzatos 
nádas tó, hogy Sopron felé 
tek in tő  partszakaszán Nyu- 
gat-M agyarország különle
ges hangulatú és sajátos é r
tékű, varázsú üdülőtelepét 
a lak íthatnánk  ki.

A ntalffy Gyula

F E L S Z A B A D U L Á S U N K

évfordulóján

AZ

J U B I L E U M I
a felszabadítással kapcsolatos városnéző és or

szágjáró túrákat szervez

SZÁZ ÚTVONALON
fé lnaptól három napig terjedő IBUSZ—TIT or

szágjáró túrák

T e r m é s z e t j á r ó k n a k  gyalogtúrával 
egybekötött autóbusz-kirándulások

*

B e l -  é s  k ü l f ö l d i  társasutak in tézm ények
nek, üzem eknek, csoportoknak k ívánság szerinti 

útvonalon, időtartamm al és programm al

Társasutazások

EURÓPA,
AFRIKA,
ÁZSIA

legszebb tájaira!
D íjm entes, részletes 
tájékoztatás minden  
utazási ügyben az 
irodákban

' ' Ч 8 Г '
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E gy-egy hosszabb k ü lfö l
di b a ran g o lás  u tán m in d ig  
kész ít szám adást a tu r is ta , 
g o n d o la tban  v isszapergeti 
a m egcsodá lt tájakat, v á r o 
sokat, épületeket. A p ró  
m ozaikbó l összeállítja a z t 
a k ép e t, am ely hozzásegíti 
ahhoz, hogy m élyebben  
m eg ism erje  egy nép sz o k á 
sait, je llem vonása it és k e d 
venc tá ja it ,  k irán d u ló h e 
lyeit.

C sodála to san  szép k é t h é t  
záporozó élm ényeiből k í 
vánok  egy k is csokorra v a 
lót közreadn i. Nincs k ö n y - 
nyü dolgom , hiszen hosszú  
o ld a lak o n  lehetne  e lem ezn i 
a Szász-S vájc  m egkapó

szépségeit, az E lb a  vö l
gyét, a v ilá g h írű  m eisseni 
porcelán  sasfészkét, a  kö- 
n igstein i v á ra t, E rős Ágost 
m oritzburg i v ad ászk as té 
lyá t, a hallei, az  e isenachi, 
a w eim ári szép n ap o k  é l
m ényeit, a v irág o s  E rfu r
tot. E zútta l a  H a rz  egyik 
ékszerdobozáról, az  ezer
éves Q u ed lin b u rg ró l és 
T h ü ring ia  lenyűgöző  szép
ségeirő l sze re tn ék  vallani.

V an abban  v a la m i m eg
fo gha ta tlanu l szép, hogy 
m inden  nép  m eg le li az t a 
nem es fo rm át, am elyben  
leg inkább  k ife jezé s re  ju t 
lelkülete, a lkotókészsége. 
A m íg egyik n ép  sz ív fá jd í-

T U R I S T A
A HARZBÓL

tóan  szép da llam okba ö n 
tö tte  évszázados b á n a tá t, 
am íg  egy m ásik  tüzes, ro 
pogós tán cokban  fe jez te  ki 
te m p e ram en tu m á t, s am íg 
m eg in t m ásik  gyönyörű v i
se le téb en , ru h á ib an  fe jez te  
ki gazdag  képzelőerejét, a l 
kotókészségét, addig a n é 
m et n é p  — legalább is a 
H arz  hegységben és k ö r
n y ék én  — fába  fa rag ta  leg
szebb  á lm a it.

A k i Q ued linbu rgba  é rk e 
zik, az  a benyom ása, m in t
h a  v a lam i m esevilágba 
c sep p en t volna. Az ezeréves 
v á ro s  épü le te inek , több- 
em e le te s  háza inak  hom lo k 
za tá t, e lü lső  és o ldalsó fa 
la it is gazdagon d ísz íte tt 
fa ra g á so k  bo rítják . Az ősi 
szász te lepü lés , am ely  m in t 
a  c sá szá r b irto k a  nagyon 
sok ese tb en  vo lt b iroda lm i 
gyű lések , egyházi fe jed e l
m ek  tan ác sk o zása in ak  sz ín 
te re  — m egőrizte  a gótikus, 
a  ren eszán sz  és a b a ro k k  
ép íté sze t m inden  szépségét, 
s m in t d a raz sak a t az édes 
szőlő, úgy  vonzza E urópa 
és a  ten g e ren  tú li országok 
tu r is tá it .  Az alig  több  m in t 
h a rm in c e z e r  lakosú váro s 
o lyan , m in t egy szabad té ri 
m úzeum . A lakosság nagy 
gondossággal ápolja, véd i a
X V I., X V II. századi fa v á 

zas épü le teket. M ennyi 
gazdag  díszítés, finom  o r 
nam en tik a , lehe le tny i köny- 
n y ed  csipkeu tánzatok  m in 
den  lakóházon! N em  egyes 
em b erek , k isebb csoportok  
kézügyességéről, hanem  
v a ló b an  egy nép  le lk i gaz1 
dagságáró l, le lem ényessé
gérő l, te rem tő  e re jé rő l v a l
la n a k  ezek a  gyönyörű m ű 
rem ekek . Az u tcák  ru sz ti
kus kövein, a  szűk s ik á to 
ro k b a n  m in th a  m eg rag ad t 
v o ln a  a tö rténe lm i levegő.

A Schlossbergen áll 
F rie d ric h  G ottlieb  K lops- 
tock  költő  szülőháza, am ely  
m a  m úzeum . C sodálatos in 
nen  a  k ilá tás , nem  v é le tle 
n ü l í r ta  a  szász költő :

„A  Schlossbergről te k in t
ve  úgy  te rü l el a  H arz  a 
szem lélő  előtt, a k á r a  k a rá 
csony i a jándék ."

A z em beri kéz a lk o tta  
gyönyörű  palo ták , m ű rem e
k e k  m eg tek in tése  u tá n  a 
te rm ész e t a lk o tta  szépség, a 
csodála to s th ü rin g ia i e rdő  
sem  kevésbé felem elő, gyö
nyörköd te tő .

G yors iram ú  k o ru n k b an  
az em b er ism ét fe lfedezte  
a te rm észe te t, s a  h é t v é 
gén tízezrek  k a ra v á n ja  in -

Еву

szép
majki
műemlék

A  b a ro k k  építészet je llegzetes em léke ive l 
ta lá lk o z h a tu n k  az O rosz lány  m e lle tt e lte rü lő  
M a jk -p u sz tá n . IV. B éla  id e jéb en  — p o n to s a b 
b a n  1252-ben — em lítik  n e v é t először a tu ró c i 
p ré p o s ts á g  a lap ító  lev e léb en ; m aik i p ré p o s t-  
ság  n é v e n . Egy L arue l n ev ű  k ró n ik u s sze rin t 
v a la m ik o r  it t  nagy b az ilik a  á llo tt. A  tem p lo m  
k é tso ro s , tizenkét osz loppal e lvá lasz to tt, h á 
ro m a jtó s  ép ítm ény  volt. M agassága a s z e n té 
ly ig  42, szélessége 22 m é te r  volt. A déli o ld a 
lon  fa lá h o z  kolostor tám aszkodo tt.

A  p re m o n tre i ren d  többszáz  évig é lt  itt, 
m eg szű n ésü k rő l pontos ad a to k  nem  á lln a k  
re n d e lk ezé sü n k re , de valósz ínű , hogy a  tö rö k - 
d ú lá s  id e jé n  pusztu lt e l a  tem p lo m  és a  m o 
n o s to r  is. U tán a  hosszú id e ig  la k a tla n  v o lt a 
v id ék , am íg  a 18. sz. e le jé n  az 120 0  h o ld as  
p u sz ta  —  m elyhez négy h a las tó , h á ro m  m a 
lom  és nagy  szőlő is ta r to z o tt — az E sz te r-  
házy  csa lád  b irtokába  k e rü lt, ak ik  1753-ban 
az eg ész  p u sz tá t a  k am a ld u li ren d n ek  ad o m á 
n y o z tá k  és az e lp u sz títo ttak  helyébe  ú j r e n d 
h á z a t é s  ko losto rt ép íte ttek .

Az ép ítést a  h íre s  ta ta i F e lln e r Ja k a b  ve
zette 1748— 49. év ek b en . A  kolostor m ellé  h á 
rom  so rban  e lh e ly e z e tt rem eteh áza t ép íte tt, 
s a  szám szerin t t iz e n h é t ház hom lokzatán  a 
ren d e t tám ogató  E sz te rházy , G yulai, Lengyel, 
Szörényi, B a ran y a i, H unyad i, H artw ig , B e- 
rényi, C ziráky  és E rd ő d i családok c ím ereit 
helyezte el.

M ikor a  k a m a ld u li re n d e t II. József 1762- 
ben feloszla tta , a  p u sz ta  a  k irá ly i k am ara  k e 
zelésébe k e rü lt, m a jd  több  tu la jdonos u tán  
1833-ban ism ét v is sz a k e rü lt a  gróf E sz te rh á - 
zyak  b irto k áb a , ö k  a  kolostor épü le tében  
k e n d ő  és p o s z tó g y á r a t lé te s í te t te k , a m e ly e t  
egy O este rre ich e r n ev ű  pesti kereskedő  b é 
re lt. A  re m e te h á z a k b a  m unkások  költöztek, 
ekkor m eszelték  le  a  ko lostor és a tem plom  
fresk ó it.

A  kertb en  1852-ben egy őskeresztény c ir ill-  
be tű s fe lira tú  k e re sz te t á stak  ki, am ely  fe l
tehetően  az egykor i t t  é lt C irill-fé le  szerze
tesek tő l ered.
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E L M E N Y E K
ÉS T H Ü R IN G IÁ B Ó L

dúl az erdőkbe, hegyekbe, 
folyók vidékére. Így van 
ez az N'DK-ban is.

A tíiüringiai erdő magas
la ta in  gyönyörű panoráma 
tá ru l a turisták , a term é
szetim ádók elé, akik tágu
ló tüdővel, szomjas lélek
kel szívják be a szemet, 
le lket gyönyörködtető lá t
ványt, s a friss, fenyőillatos 
hegyi levegőt.

E rfu rt és G era megye te
rü letén  húzódik a mintegy 
százkilom éter hosszúságú 
Thüringerw ald , a tíz-har
m inc kilom éter széles, né
hol az ezer m éter magas
ságot is elérő középhegység. 
I tt a hegygerincen húzódik 
a N ém et Demokratikus 
K öztársaság legismertebb 
és legszebb hegyi útja, nem 
véletlenül nevezik sokan a 
turisták , a k irándulók pa
radicsom ának ezt a vidéket. 
G yönyörű a Schw arza és a 
Saale a völgyzáró gátakkal.

Ez a vidék télen-nyáron 
kiváló alkalm at nyújt a 
sportolóknak az edzésre. 
Az Oberhof m elletti Renn
steig ugrósáncon készülnek 
például az NDK síugrói a 
nem zetközi versenyekre. Itt 
a téli sport központja: az

ugrósánc, a bobpálya, a 
ródlipálya, valam int a jég
stadion.

De Thüringiában nem 
csak a turisták , a sportolók 
lelnek paradicsom ra. Itt 
sorakoznak a legszebb szak- 
szervezeti üdülők is. Télen- 
nyáron üzemben vannak a 
hatalm as üdülőtelepek. A 
szanatórium okban ugyan
csak egész éven á t gyógyít
ják  a légzőszervi m egbete
gedéseket. A hegység déli 
o ldalán vannak a gyógy
fürdők. A Bad L iebenstei
nen a N ém et Dem okratikus 
K öztársaság legjelentősebb 
gyógyfürdője, itt  gyógyítják 
a szívbetegeket és a vérke
ringési zavarokban szenve
dőket.

Ahol a Schw arza beletor
kollik a Saale-ba, ott fek
szik az a kis város: Saal- 
feld, am ely történelm i vá
roskapuja m ellett elsősor
ban arró l nevezetes, hogy 
m integy száz m éterre a 
föld a la tt csodálatos szép
ségű cseppkőbarlangja van.

Szűk kis folyosókon le
het le ju tn i a szivárvány 
színeiben játszó tündérbar
langba. Vezetőnk különbö
ző lám pák, erősebb, gyen

gébb villanyégők bekap
csolásával olyan hangula
tot varázsol, m intha álom 
világba ju to ttu n k  volna. Ez 
a káprázatos föld alatti 
világ, am elyet a term észet 
évezredek során alakíto tt 
ki a hegy gyom rában. Sár- 
gás-aranyszínben vékony 
csapként vagy hatalm as 
függönyként tá ru lnak  a lá 
togató elé a  barlangm eny- 
nyezetről lefelé függő csepp
kövek.

A thüring ia i erdő egész 
évben csáb ítja  a turistákat, 
a változatos, gyönyörű fel
színi form áknak, a növény

zetnek, az állatvilágnak 
minden évszakban megvan 
a varázsa. A legszebb talán 
mégis a tavasz és az ősz. 
A tavasz, am ikor m egújul 
az ezernyi élet, am ikor a 
kék ködöt lengető fenyve
sek körül zöld koszorút 
bontanak a fák, bokrok; az 
ősz, am ikor a fák  lombo
zata rozsdavörösbe, arany
sárgába megy át, am ikor 
másodszor nyílik  a th ü rin 
giai erdő: ezú tta l nem  illa
tos virágokat, hanem  cso
dálatosan pom pázó színe
ket.

Ham ar Imre

Az Eszterházy család 1860-ban a kolostort 
vadászkastéllyá a lak íttatta  át. A tem plom  be
rendezését az oroszlányi és tatai tem plom ok
ba v itték  át, de a refektórium ot m eghagyták 
eredeti állapotban és a gyönyörű freskók ma 
is épségben vannak. Az egész m űem lék be
tek in tést nyú jt a kevéssé ism ert kam alduli 
rend életébe. Ezt a rendet 1012-ben alap íto t
ták, tagjai szigorú rem ete életet éltek, kü
lön cellákban lak tak  és csak a közös imádság 
elvégzésére gyűltek össze. Tartózkodtak a hús 
és a bor élvezetétől. Voltak női szerzetesek 
is, ak iket kam alduli apácáknak neveztek.

A vadászkastély, a templom m aradványa 
és a rem eteházak m űem léknek vannak  nyil
vánítva. A kastélyban mezőgazdasági szak- 
középiskola m űködik, a rem eteházakban bá
nyászok és az állam i gazdaság dolgozói él
nek. A halairól és rákjairól híres négy tó, ma 
a horgászok és term észetet kedvelők k irán 
dulóhelye.

Nagy Antal

A te m p lo m  é p s é g b e n  m a 
r a d t  b a r o k k  to rn y aA v a d á s z k a s té ly  b a r o k k  s t í lu s ú  fő b e já ra ta



Sátoraljaújhelyről p á r perc a la tt 
eléri a kocsi Kazinczy s írjá t. Szép
halom  egy-utcás falu. Bal felől enyhe 
lankán, gondozott kert közepén, mély 
csendben alszik az író, aki e töppedt 
faluból fölpiszkálta M agyarországot 
s kifejezési igényre serkentette , m int 
tud juk , kitűnő eredm énnyel.

A vasrácsos kapu ny itva van, a 
kocsi felkanyarodik a dór csarnok
hoz, am ely m auzóleum nak tetszik, 
pedig csak múzeum. K azinczy m un
kásságának em lékeit őrzi. Falusi 
asszony a múzeumőr, okos, gondos 
szavú, kedves lény, egy halo tt író 
strázsája. A képeket a falon ism e
rem, O rlay olaját, K isfaludy és K a
zinczy találkozóját, k é t nem zedék 
kézfogását. Ismerem könyveit is, az 
első kiadásokat, életének térképét, a 
szabadkőmíves m ester kékselyem  
kötény kéj ét, kezeírását, hatodfélezer- 
nyi levelének köteteit, s az írásokat, 
m elyek szenvedését és nagyságát b i
zonyítják. Szemben feh é rü k  m ár
vány-feje, bocsánatkérő mosollyal. A 
be já ra tn á l felesége arcéle. Nézd, m i
lyen szép asszony volt! — m ondja 
kísérőm. Valóban szép. Még egyszer 
visszanézek rá, ahogyan szép nőre 
néz vissza az ember, a harm óniára.

S ez az asszony, Török Sophie, is 
itt fekszik, férje mellett, a K azinczy- 
család rousseai sírjában, a kertben. 
Csöpp gyertyán-fasor vezet oda. A 
szülők mögött félkörben a gyerm e
kek sírjai. A fasor elején  külön az 
író Lajos nevű fia, a szabadságharc 
honvéd-tábornoka, akit H aynau vé
geztetett ki, Aradon, p á r  nappal a 
tizenhárom  megölése után. Kazinczy 
Lajos még nem volt harm incéves.

Aranyos zsinórzatú  tiszti kalapja, a 
múzeum egyik v itrin jében , gyerm ek
fejre való. A H absburgok m agyar
szemléletét Széphalom  is őrzi. Lajos 
szobrát a je les unokaöccs, Gábor 
emelte, a gyertyánok  előtt áll.

A m auzóleum  e lő tt kör alakú víz
medence, benne nézelődnek a dór 
oszlopok.A fák  között S átoraljaú j
hely három kúpos hegye kéklik, a 

lejtőről lefu tó  szőlőkertekkel, m elye
ken ugyanaz a kiváló szőlő terem, 
m int nem m essze Tokajon. Az autó 
csak az im én t kanyarodott el az 
óriás borpincénél, am elyre kevélyen, 
olyan büszke reneszánsz-tornyot 
rak tak  Tokaj és város-társai cím e
rével, m in tha a  szepesi várostornyot 
utánozták volna. A vulkánok ugyan 
kialudtak, de a szőlőkertek átnem e
sítve n y ú jtják  a  tűzhányók erejét, 
borban.

Lassan lépegetek  a sírokhoz a vé
kony gyertyánok között, m intha égő 
gyertyák közt já rnék , melyeknek fé
nye neki v ilágít. Végtelenül örülök 
a tiszteletnek, m ely  Kazinczy Ferenc 
em lékét övezi. Az asszony, aki a ne
vezetes h a lo tta k a t őrzi, úgy beszél 
az író m unkásságáról, m int egy iro 
dalom történész. M egtanult szöveget 
ism étel? P róbálgatom  önállóságát, 
fényesen vizsgázik. M utatja a té r
képen Regmecet, ahol tizenkét lovas 
dzsidás elfogta a jakobinust s elkí
sérte a  budai börtönbe. M utatja Bu
dát, ahol h a lá lra  ítélték, s a börtö
nöket, ahol 2387 napot töltött vasra- 
verve, kegyelemből. Társai m eghal

tak, vagy m egőrültek, az író k ibírta. 
Rendületlenül készü lt a feladatra, 
melyet m aga elé szabott.

K azin czy  F e r e n c  s íre m lé k e  és m a u z ó le u 
m a  S z é p h a lo m  k ö z sé g b e n  (M TI B e re th  

F e re n c  fe lv é te le )

A ház, am elyben itt lakott, m ér 
eltűnt, lebontották, köveiből ép íte t
ték a dór csarnokot a múzeummal. 
Évente húszezer látogató keresi fel 
Széphalm on az írót. Ezt a kis falut 
Kazinczy országos rangra emelte. 
Szerény h iv a ta la  volt S áto raljaú jhe
lyen, ahová a nemes úr gyalog já rt 
be naponként, m int a parasztok, 
akikkel parolázott. Sophie grófnő 
volt, de a népes Kazinczy-család 
olyan szegény volt, hogy még búza
lisztre se telt, fekete kenyeret ettek, 
m int a zsellérek. Pénze és élete rá 
ment a m unkára  és a m agatartásra, 
egy írói személyiség varázsára, 
am ellyel pallérozta nyelvünket s 
hajlékonnyá te tte  a 19. század szel
lemének kifejezésére.

Széphalom  sürgős világnézetet 
közvetített a  magyar világba: szép 
szóval is ta lp ra  állítható a nemzet, 
ha a forradalm i hitvallás tilos! S 
Kazinczy ír ta  ezernyi levelét, sze
mélyesen á llo tt szóba m indenkivel, 
így m agyarázta meg külön-külön 
m indenkinek a nemzet ta lp raállását 
a nyelv szépsége által. A községet ő 
nevezte el Széphalomnak, s így te tt 
m indennel, am i alkalm atlannak tű n t 
fel neki. A kkora látóköre tám adt, 
m intha Bécsben vagy Pesten lakna, 
s nem Isten  h á ta  mögött, a zempléni 
szőlők a la tt, egy roskatag kúrián.

„Kazinczy Ferenc sok múló tapson 
és kínon tú lszállva” — m ondja a sír
felirat. I t t  állok, m ár szürkül az ég. 
A kolera v itte  el a szegény írót, akár 
a szegény parasztokat, 1831-ben:

Falu végén a vasvella,
Mégis bejött a korella,
N em  urakra, sem papokra,
H anem  szegény parasztokra

— m ondta az egykori népi rigmus, 
így k ísérték  a kertbe, azaz a nem 
zeti örökkévalóságba. Nem volt nagy 
író, de m inden idegszálával író volt, 
„új zengésű szóllása” ma is új, h a j
lékony, á rn y a lt és szép. Elevenek le
írásai, szófordulatai modernek. El 
kell olvasni börtönnaplóját és a P á
lyám em lékezetét, ezek olvasmányok 
ma is, léleklátó és jellem rajzoló 
könyvek. Országos terve nem a 
nyersanyagra terjedt ki, hanem  az 
em berekre, a becsületes és m űvelt 
m agyarokra. M agára gondolt, m ikor 
kereste a rokonlelkeket. Főneveket 
form ált, igéket csiszolt, gonddal és 
sürgősséggel, m intha ez volna az ese
dékes m agyar politika. Az is volt. 
Amit a sors deformált, ez az író ál
líto tta vissza. A szép szavak mögött 
igényt egyenesített, gerincet és vég
tagokat hozott rendbe. Széphalom 
fái között az ereszkedő alkonyaiban 
Kazinczy szeme világít.

Szalatnai Rezső
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O R S Z Á G O S  I F J Ú S Á G I  

C A M P I R G  I A L Á L K O Z Ú

Az ifjúsági turizm us egyik jelentős eseménye volt a 
nyáron az elsőízben — m ondhatnánk  kísérletként, első 
próbaként — a III. Magyar Cam ping Találkozó kereté
ben m egrendezett Ifjúsági Cam ping Találkozó.

A „kísérlet” jelentős eredm énnyel és egy komoly ta 
nulsággal zárult. Az eredm ény: az I. Országos Ifjúsági 
Cam ping Találkozóra az ország legkülönbözőbb tájairó l 
több m in t 200 fiatal, egyetem ista, szakmunkás, mező- 
gazdasági dolgozó, tsz-fiatal gyűlt össze, a rendezvény 
egy csapásra ifjúsági jellegűvé vált. (A fiatalok m ellett 
alig 30—40 „felnőtt” résztvevője volt a találkozónak.)

A  fiatalok július 10-én m egszállták  a harkányfürdői 
cam pinget, színes sátrak, zászlók, vidám  zsivaly. A mo
torosok — a találkozóra 50 fia ta l m otorral érkezett, mo
to rja ikat a sá trak  közé állíto tták , 14 fiatal, — m ind cse
peliek — kerékpárra l érkeztek le. A Lajta-hansági Ál
lam i Gazdaság KISZ-szervezetének képviselői, 40 pa- 
rasztfíata l önálló táborban helyezkedtek el. Az erős, 
időnként viharossá fajuló szél ugyancsak csattogtatta a 
sátorponyvákat. A tábor egyik résztvevője tréfásan meg 
is jegyezte: két műszakban tudunk  csak pihenni, az 
egyikünk alszik, a másik pedig fogja a sátrat.

A hideg ellenére igen jó vo lt a  hangulat. Az első es
té re  tervezett tábortüzet az eső és a szél együttes erővel 
elfo jto tta  ugyan, de a találkozó résztvevői ismerkedési 
esttel, zenével, tánccal bőven kárpótolták  magukat.

Az Ifjúsági Camping Találkozó sokszínű, gazdag prog
ram m al rendelkezett. Cam pingcikk kiállítás, jelvény
börze, jelvénykiállítás, kirándulások, értékes program ok 
várták  a fiatalokat. F ilm vetítés — stílusosan a Tenkes 
kap itányát m uta tták  be —, orgonahangverseny, a Bóbita 
bábegyüttes műsora adott színvonalas szórakozási lehe
tőségeket.

A résztvevők m egtekintették Siklós és Pécs nevezetes
ségeit, sokan közülük először já rta k  ezen a tájon. 12.-én 
este a strandon — a hideg m ia tt kellemesebb volt a 
gyógyfürdő meleg vizében ülni — m egválasztották a 
tábor szépét.

Az utolsó reggelen zenés ébresztő köszöntötte a fia ta
lokat. Gyors táborzárás, felberregtek  a motorok, nye
regbe ü ltek a kerékpárosok, s az Ifjúsági Camping Ta
lálkozó résztvevői, tele friss élm énnyel, kellemes em lé
kekkel elindultak  hazafelé.

Az Ifjúsági Camping Találkozó sikerrel zárult. A ta 
nulság: jobban kell bízni a  fiatalok  utazási, táborozási 
kedvében, jobban kell építeni az ifjúságra egy-egy ilyen 
igazán fiataloknak való rendezvény megszervezésénél. 
Az érdeklődést figyelembe véve nem néhányszáz, hanem 
egy-két ezer fiatalt is lehet mozgósítani egy-egy turisz
tikai jellegű megmozdulásra, cam pingtalálkozóra. A ta 
lálkozó bebizonyította, hogy a m unkás-, parasztfiatalok 
körében is közkedvelt a campingezés, az országjárás, 
hogy szükség van ilyen jellegű rendezvényekre, hogy a 
fiatalok m egismerjék hazánk term észeti szépségeit.

Vedres László

IFJÚ TURISTA
f*Cedoes <Jfjú (D loasón lt !

A z elm últ évek tapasztalatai alapján örömmel és 
m egelégedéssel kell tudom ásul vennünk, hogy a 
term észetbarátok népes családjában egyre több és 
több a fiatal, hogy évről évre nő a rendszeresen tú 
rázó középiskolai diákok, szakm unkástanulók, i f jú 
m unkások, parasztfiatalok száma, hogy évről évre  
eredm ényesebben dolgoznak az ifjúsági szakosztá
lyok, hogy a K ISZ -szervezetek jelentős sikereket 
érteit el az ifjúsági turizm us fejlesztésében. Ö röm 
m el kell tudomásul vennünk, hogy a term észetjá
rás egyre inkább ifjúsági kérdés is. Ez a tény, az 
eredm ényes fejlődés szükségessé teszi, hogy a T u 
rista m ég rendszeresbben foglalkozzon a fia ta lok  
problém áival, hatékonyan segítse, támogassa az i f 
júsági turizm us kibontakozását. Ezért határozta el 
a szerkesztőbizottság az I f jú T urista  rovat beindí
tását, állandó fórum ot te rem tve  a term észetked- 
velő fiataloknak, az ifjúsági tu rizm us kérdéseinek.

Szeretnénk, ha új rovatunk m inél eredm ényeseb
ben fe lelne meg célk itűzéseinknek, szeretnénk, ha 
elképzeléseink találkoznának a Turista olvasóinak 
elképzeléseivel. Ehhez fiatal o lvasóink segítségét is 
kérjük . K érjük, hogy írják  m eg vélem ényüket, 
problém áikat, írjanak m unká jukró l, terveikről, k í 
vánságaikról.

Jelentkezésüket, leveleiket várja  a Turista szer
kesztő  bizottsága, az I f jú Turista  rovat.

#

LEGSZEBB 
AZ
AZ ERGABEN!

LÁTOGASSA 1 TURI S Tf t HÁZAKAI  
CSENDET,  NYUGALMAT TALÁL

ÁGASVÁR: Mótraszeotistvóntól 1 óra 
KEVÉLYNYEREG: Pilisborosjenötől 1 óra 
KLASTROMPUSZTA: Kesztölctől 20 perc 
CSIKÓVÁRALJA : Pomóztól autóbusszal 1S perc
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M A G Y A R O K  A  P A

N incsenek magas hegyeink  és 
sziklafalaink is kicsik az Al
pokéhoz képest. E zért örül

tünk an n y ira  annak a h írnek , hogy 
két m agyar hegymászó fe lju to tt a 
7134 m éter magas Lenin-csúcsra.

A Szovjetunió harm adik legm aga
sabb csúcsa a Pam ir nyugati részé
ben, két m ásik  hétezres — a K om 
m unizm us és a Pobeda csúcsok — 
szom szédságában mered az égnek. A 
Pam ir, m elyet a múlt század rom an
tikus felfedezői a Világ T ete jének  ke
reszteltek el, a Föld legnagyszerűbb 
hegységeinek találkozóhelye. A P a 
m ir az Eurázsiái hegyrendszer része
ként a K irgiz és a Tadzsik szovjet 
köztársaságok területén fekszik, déli 
oldalához, m int valami szépen el
rendezett függöny redői, s im u lnak  a 
H indukus láncai, annak a hegység
nek, am elynek vad folyói a  H am - 
m un-m ocsarakban vesznek el. K elet 
felől a K arakorum  töm bje csatlako 
zik hozzá. E hegység neve F ekete
hágót je len t, mivel ra jta  keresztü l 
vezet az út az Indus völgyéből a Ta
rim  vízvidékeire. Északon egy óriás 
hegyrendszernek, a T ien-sannak. leg
délibb vonulata  a Transzalaj és a 
K unlun kevéssé feltárt hegyvilága 
képezi az átm enetet a lapályok  felé

Ez a v idék  egyike a Föld legérde
kesebb területeinek, ahová századok 
óta k ísére ltek  behatolni a nagy  fel
fedezők. Körösköriil egekbe nyúló 
hegyóriások emelkednek, a m edence 
belsejében pedig a Taklam akán ször
nyű hom oksivatagja zárja el az utat. 
U tóbbinak szélén nagy folyam , a so
káig ism eretlen  Tarim  kígyózik vég
célja. a Lop-nor tó felé. H azánkfia.

Stein A urél kutato tt itt  egykor és fe
dezett fel oly sok elhagyott oázist és 
eltem etett rom okat a Taklam akán 
perem én.

A 120 tagú exped íc ió

1967. auguszus 16-án egy hattagú 
m agyar csoport négy szerencsés 
tagja m ár felhágott a  Lenin-csúcsra. 
Egy nemzetközi expedíció tagjai 
voltak, am elyet ezévben a szovjet 
szakszervezetek hegym ászó k lub já
nak, Lenin  születésének 100-ik év
fordulójára rendezett ú jabb  nem zet
közi a lp inád ja  követett. E nagysza
bású sportm egm ozduláson 12 ország 
alpinistái vettek részt. Negyven

Az a la p tá b o r  я  3(00 m é te r  m a g a n an  fe k v ő  A c a lk - ta s  m e lle tt

osztrák, m indkét németországbeli, 
olasz, francia, román, bolgár, len
gyel, mongol, m agyar és nepáli m el
lett nyolcvan szovjet hegymászó ké
pezte a nem zetközi expedíciót. Közü
lük csak m integy hatvan em ber ju 
to tt fel a csúcsra, a többiek beteg
ség, k im erültség és balesetek m iatt 
voltak kénytelenek abbahagyni a 
mászást. A m agyar színeket a Bp. 
Vörös M eteor k é t fiatal hegymászója, 
Sztrákos K ároly  és Holler Huba kép
viselték.

Sztrákos K ároly  23 éves geológus 
idén végezte el az egyetemet. G im 
nazista kora óta turistáskodik és 
1964. óta a M eteor tagjaként. Még 
barlangász korában kóstolt bele a 
sziklam ászás szépségeibe, k lub társá
nak, Szente Györgynek vezetésével
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R B A N
Azóta sok híres szikla ska lp iá t tűzte 
övére. J á r t  a Szádelő-völgy ben, a 
M agas-Tátrában és a Juli-A lpokban. 
Megmászta a Sárga-falat, a  H okej- 
kát, a M nich-R variánst, a Ganek 
Gálfy útját, a Késm árki csúcs északi 
falát — ezt télen is —, a Sitet, a 
Travnikot,

Társa. Holler Huba 26 éves gép
lakatos, a Műszaki Töm ítő KTSZ 
dolgozója. Hét éve já rja  a hegyeket 
és öt éve sziklamászó. K ezdte a 
BHSC-ben, folytatta a  Bp. P etőfi
ben, am íg kikötött a M eteorban. 
Első komoly mászása a Lengyel T át
rában volt. O ktatta a f ia ta lokat a 
mászás titkaira, s közben m egtette a 
Z am arlaturn ia déli falában a Ko- 
marniczky utat. Egy év m úlva a 
Lengyel Alpiniád keretében meg
mászta a Mengusz északi falán  a 
balpillért és a Csubrinát. Tavaly a 
Juli-A lpokban túrázott, ahol sike
resen felhágott a Jalow ecz-élen, a 
Triglav Szlovén Ütján és egy új úton 
a Nagy M ajsztrovkán.

A G ellérthegytő l A csik-tasig

A két hegymászó erős edzésekkel 
készült fel a nagy teljesítm ényre. 
Naponta 20 km -t fu to ttak  a G ellért
hegytől Jánoshegyig és vissza, va
sárnaponként pedig vagy nehéz gya
log tú ráka t tettek, vagy az Oszoly, 
Kétágúhegy és a V askapu szikláin 
gyakoroltak.

Július 9-én szálltak repülőgépbe 
és Moszkván át Frunzéba, a Kirgiz 
SzSzK fővárosába repültek. O nnan a 
kis Os városkába utaztak, ahol ta lá l
koztak az expedíció többi tagjával. 
A két év előtti m agyar tá rsaság  ta 
paszta latait felhasználva, állíto tták  
össze felszerelésüket. A m üncheni 
Schuster cégtől szerezték be bakan
csukat, am ely három rétegből, leg- 
belül filcből állott és teljesen  víz-

S z trá k o s  K á ro ly  k ö ze l a  c sú c s h o z .

Ú tb an  a  3. sz. t á b o r  fe lé .  A  k é p e n  é p p e n  egy  g le c c s e r h a s a d é k  lá th a tó .

E rő g y ű jté s  5900 m é te r  m a g a s b a n . H o lle r  
c löl ü l, é p p e n  n a p ló t  v e ze t.

hatlannak bizonyult. A hálózsák juk  
mindösze nyolcvan dkg-ot nyom ott 
és olyan m eleg volt, hogy 5400 m éte
rig egy szál ingben aludhattak  b e n 
ne. Az an o rá k ju k  is kiváló volt, 
azonban a nadrág jukban  fáztak  és a 
szovjetektől kelle tt pehelynadrágot 
kérniök.

Os városából az expedíció 13 órás 
autóúttal ju to t t  el a 3600 m éter m a
gasan fekvő A csik-tas nevű hegység 
mellett fe lá llíto tt alaptáborba. I tt  
kezdték m eg az aklim atizálódást, 
am elynek első részében egy héten  át 
naponta rövid  4—5 órás u ta k a t te t
tek meg a tá b o r fölött em elkedő 
4100 m éteres gerincre. Jú lius 15-én 
m egkezdték a felszerelés és az é le 
lem felszállítását a hegy o ldalában  
tervezett tábo rokba . Az 1. sz. tá b o rt 
4200 m éteren  telepítették, ahová a 
9,5 km hosszú Lenin-gleccser leküz
dése után ju to ttak . Ez egy te ljes napi 
gyaloglásba kerü lt. Éjszakázás u tán



m ásnap tovább mentek és egészen 
5000 m éterig  hatoltak, ahol a ké
sőbbi táborozás céljára barlangokat 
vájtak  a  jégfalba. M iután v issza tér
tek az alaptáborba és k ip ihen ték  
m agukat, ezt az utat m égegyszer 
m egism ételték.

Jú lius 19-én m ár h árom  napos 
ú tra m erészkedtek. F elm ásztak  5900 
m éterig, k é t tábort te lep ítettek , 5200 
és 5900 m éteren. Utóbbit ism ét b a r
langok form ájában. Az ásás az expe
díció tag ja it erősen k im eríte tte , fe j
fájás, szédülés, bágyadtság, hán y in 
ger és szapora pulzus lépe tt fel. Jól 
jö tt az ism ételt pihenő az a lap tá b o r
ban.

M egkezdődik az o s tro m

A nagy nap július 29-én v ir ra d t a 
társaságra. A csoportok egym ás után 
vágtak neki a hegynek. A m agyarok 
az ism ert szovjet alp in istának, K. A. 
K onoplovnak vezetésével k é t rom án 
és egy nepáli hegymászóval képez
tek kötéltársaságot. K onoplov a ls- 
n ingrádi Szpárták tagja, m elyben  az 
A balakov testvérek, a leg ism ertebb  
szovjet hegymászók is tevékenyked
nek. H átizsákuk nehéz volt, a 18 
kg-os súly — ami az élelem ből, a 
meleg ruhákból és a ta r ta lé k  ba
kancsból á llo tt — kezdetben m ég el
viselhető volt, de 6000 m é te r  fölött 
m ár nehéznek bizonyult. Első nap 
közel 1500 m étert tettek meg, egé
szen 5000-ig hatoltak, ahol a k iv á jt 
barlangokban aludtak.

M ásnap csak az 5900 m éteren  levő
3. sz. táborig  mentek, hogy nagyobb 
pihenőt tarthassanak  a nehezebb  táv 
előtt. Jú liu s  31-én vág tak  neki a 
R azgyelnaja gerinccsúcs felé, mely 
6148 m éter magasan fekszik  és a 
csúcs megközelítésének biztos ú tjá t 
képezi. Ezen átvágva leereszkedtek  
egy nyeregbe, majd onnan ism ét fel
felé m en tek  egészen 6100 m éterig , 
ahol felverték  a 4. sz. tábort. A  dü
höngő szélv ihar ellen úgy védekez
tek, hogy a sátrak  köré egy m éter 
vastag hó fala t emeltek.

A következő napon 6600-ig küzdöt- 
ték fel m agukat és fe lá llíto tták  az 5. 
sz. tábort. Innen vezették a csúcs 
ellen a tám adást.

Irány a csúcs

A csúcs m eghódítására augusztus 
2-án k e rü lt sor. A szélv ihar egész 
éjjel dühöngött és alig hagy ta  őket 
aludni. Egy sátrat, m elyben a rom á
nok lak tak , szét is tépett. Erős szél
ben, de tiszta  időben in d u ltak  útnak. 
A csúcsra két út vezetett fel, egyiket 
a két év előtti nem zetközi expedí
ció, a m ásika t tavaly osztrákok  vág
ták. Ök egy harm adikat, teljesen 
ú ja t választottak.

Az ú t kezdetben m eredek, havas 
sziklás terepen  vezetett, m a jd  egy 
széles, havas tisztás következett, az
után em elkedett ki maga a csúcs. A 
terep technikailag nem vo lt nehéz, 
inkább fizikailag vette őket igénybe. 
Az á llandó  hótaposás fá rasz tó  volt. 
reggel m ég aránylag kem ény  volt a 
hó, m ert az éjjelek hidegek voltak, 
de napközben a hó m egolvadt és kü
lönösen a 4200 és 5200 m é te r  közötti 
szakaszon terem tett veszélyeket, ahol 
sok gleccserhasadék keresztezte a te 
repet. A napsugárzás olyan erős volt, 
hogy gézből készített m aszkkal vé
dekeztek ellene.

A csúcsra délután ha t felé  értek 
fel. S ztrákos elmondása szerin t fá
rad tságot érzett, csak a r r a  gondolt, 
hogy végre  leülhet. H oller H uba vi
szont inkább  vidám, m in t k im erült 
volt, b á r  érezte a levegőhiányt. 
Ugyanis ellentétben a H im alája 
expedíciókkal, ők nem  v itte k  m a
gukkal oxigénpalackot. Felszerelésü
ket a tábo rban  hagyva v ág tak  neki 
a csúcsroham nak, m agukkal csupán 
fényképezőgépet és n éhány  szelet 
csokoládét vittek. A csúcsra felérve 
kezet szorítottak, m egölelték egym ást 
és felerősítették  a hazu lró l hozott 
m agyar zászlót a csúcson levő em
lékoszlopra.

Rövid tartózkodás u tán  lefelé in
dultak. A nagy örömbe azonban  bá
nat vegyült. Az előttük ha ladó  cso
portban egy bolgár hegym ászó nem 
figyelve a  terepre, m egcsúszott az 
egyik m eredek hólejtőn, és sziklá
nak ü tközve meghalt.

A két b á to r hegymászó hazatéré
sük óta sok előadást ta r t  a Lenin- 
csúcs megmászásáról. De közben 
fo ly ta tják  a felkészülést ú jabb  csú
csok m eghódítására.

E ndrődi Lajos 
Képek: Sztrákos Károly

P ih e n ő  a  M u rm a tu ra  Z irn e i-n

Nem m indennapi válla l
kozásba kezdett a Buda
pesti T erm észetbarát Szö
vetség, am időn m eghirdet
te ez évre a Fogarasi h a 
vasokba indítandó tú raso
rozatát. Igen nagy érdeklő
dés előzte meg a tú ra  k i
írását, hiszen a szövetség 
olyan hegyvidékre vezétte 
el a tagságát, ahol magyar 
tu rista  még — különösen a 
közelm últ évtizedekben —. 
alig járt. Hasonló jellegű 
tú rák  szervezésére a szak
osztályok is alig m ertek 
vállalkozni, hiszen szakiro
dalom és tapasztalat nem 
állt rendelkezésükre.

A sportorvosi vizsgálat

AZ ERDŐJÁRÓK BOSSZÚSÁGA: A KULLANCS

A z e rd ő já ró k ,  de k ü lö n ö s e n  a z  a lfö ld i e r d ő k b e n  m ozgó  
tu r i s t á k  k ö z ü l tö b b en  i s m e r ik  a z  e g y ik  le g k e l le m e tle n e b b  
k is  é lő sk ö d ő t ,  a  k u l la n c s o t.  A  ro v a rv i lá g n a k  a l s ó r e n d ü ,  e l- 
k o rc s o s o d o tt  tag ja . P ic i t e s t e  zö m ö k . B ő re  r e n d k ív ü l  r u 
g a lm a s  é s  ú g y  m e g n y ú lik ,  h o g y  e re d e t i  n a g y s á g á n a k  3—4- 
s / e r e s é r e  Is m eg n ő h e t, h a  te l i s z ív ja  m a g á t v é r r e l .  N é g y  p á r  
rö v id  lá b a  v an . L e g k e l le m e tle n e b b ,  de  e g y s z e r s m in d  le g 
je l le m z ő b b  szerve , a s z ip ó k á ja .  E z t b e le fú r ja  a z  á ld o z a ta  
b ő ré b e  é s  e rő sen  m e g k a p a s z k o d ik ,  h o g y  a s z ip ó k a  le tö ré s e  
n é lk ü l  n e m  tá v o líth a tó  e l e r ő s z a k k a l .  A b c lé n k c s im p a s z k o -  
d o t t  k u l la n c s o t  te h á t n e  p r ó b á l j u k  b ő rü n k b ő l k i t é p n i ,  m e rt 
s z ip ó k á ja  k isza k a d  é s  h o s s z ú  id e ig  ta r tó  g y u l la d á s t  okoz, 
a m i s o k á ig  k e lle m e tle n ü l v is /Jc e t. L e g jo b b  z s í r r a l ,  v agy  
o la j j a l  b e k e n n i ,  a m in e k  k ö v e tk e z té b e n  k ih ú z z a  s z ip ó k á já t  
é s  íg y  k ö n n y e n  le té p h e t jü k  te s tü n k rő l .

A z e ls a tn y u l t  k is  p ó k s z a b á s ú  á l la tk a  n em  lá t .  c s a k  é rz é 
k e li  a  v ilá g o ssá g o t. A z o n k ív ü l  s ü k e t  is. S z a g ló é rz é k e  s e g ít
s é g é v e l ta lá l ja  m eg  az  e m b e r t ,  v a g y  az á lla to t .  A  k ís é r le te k

az t b iz o n y í to t t á k ,  h o g y  c s a k  a  v a js a v  je lle m z ő  s z a g á t é rz i 
m eg . A  v a j s a v  v iszo n t m e g v a n  az  e m b e r  é s  a z  e m lő s á lla to k  
v e r e j té k m ir ig y é b e n ,  a k k o r  is . h a  n e m  iz z a d u n k .  A k u lla n c s  
e g é s z  é r z é k e lé s e  te h á t  c s a k  a  v ilá g o s s á g ra ,  a  h ő re  és  a 
v a j  s a v  i l l a t á r a  te r je d  k i.

É r d e k e s  tu la jd o n s á g a ,  h o g y  f e lk a p a s z k o d ik  a  fá k , b o k 
ro k ,  c s e r j é k  tö rz s é n  és ú g y  h e ly e z k e d ik  cl, h o g y  az  a la t ta  
j á r ó  e m b e r r e ,  v a g y  á l la t r a  k ö n n y e n  rá d o b h a s s a  m a g á t. 
E lő s z e r e te t t e l  h ú z ó d ik  m eg  a z  ú n . v a d v á l tó k ,  v a g y  g y a lo g 
u ta k  k ö r n y é k é n ,  ah o l k ö z e lé b e  k e r ü l  á ld o z a ta in a k .  A  házi 
á l la to k  k ö z ü l  le g jo b b a n  te r je s z t ik  a  k u l la n c s o k a t  a  ju h o k . 
A z e r d e i  v a d fa jo k  k ö zü l a le g tö b b ö n  m e g ta lá l ju k .  N éh a  
o ly a n  tö m e g e s e n  e ls z a p o ro d ik , h o g y  p l. a D u n a  d é li fo ly á 
s á n a k  e rd ő s é g e ib e n  — B é d a  é s  K a ra p a n c s a  k ö rn y é k é n  — 
e g y -e g y  h a jn a l i  m e g fig y e lé s  u tá n  50—60 k u l la n c s o t  is ta lá l
t u n k  t e s tü n k ö n .  r

Dr. S*. A.-né
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Á F O G A R A S !
H A V A S O K B A N

és a nehéz h aza i gyakorló 
tú rák  e red m én y ek én t 95 
fő v e tt ré sz t az utazáson. 
K ét csoport a lp in táb o ro zás 
fo rm ájában  já r ta  végig  a 
hegység főgerincé t, m íg a 
több iek  tu r is ta h á z tó l tu r is 
taházig  m en tek . H egym á
szó inknak  a tú r a  közben 
igen sok nehézséggel k e l
le tt m egküzden iök : szélvi
harokkal, jégesőkkel, felhő- 
szakadásokkal, szakadékos 
ú tszakaszokkal. E nnek  kö
vetkeztében  n é h á n y a n  m e
net közben k én y te lenek  
vo ltak  fe lad n i a  tú r a  fo ly
ta tásá t. M indez azonban 
nem  csö k k en te tte  a  tú ra  si
kerét, hif\zen a résztvevők

egybehangzó vélem énye  
sze rin t ilyen kom oly fiz ikai 
m egerő lte tést k ív án ó  és 
egyben ilyen sok szép é l
m ény t n y ú jtó  m agashegy i 
tú rá n  m ég nem  vo ltak . — 
A tú ra  vezetői is k ite tte k  
m agukért. A lapos fe lk é 
szü ltségüknek  v o lt köszön
hető, hogy egyetlen  szám o t
tevő  b a lese t sem  fo rd u lt 
elő. A  BTSZ vezetői a  k e d 
vező tap asz ta la to k  a la p já n  
1970-ben a D éli K á rp á to k  
m ás részeibe és Ju g o sz lá 
v iába: a Ju li A lpokba  is 
szerveznek  m ajd  tú rá k a t.

K ép és szöveg: 
dr. K iirthy  M iklós

Ú tban a B u tean u  c sú 
csára

A N eg o i a l a t t  ^

T e n g e rsze m  a  F o g a ra s i-  
h a v a s o k b a n



T a v a s z t  h i r d e tn e k  a  K ő k a p u  v irá g b a  b o 
ru l t  c s e r jé i

A  b a d a c s o n y i n y á r  h ív ja  a  v íz i s p o r t  
s z e re lm e s e it

f  J b -

A te rm észe t a lko tta  szépség , páro
su lva  a  közel kétezer éves szőlőkul- 
tű rá v a l, valam ennyi b aza lth eg y ü n k  
közül k iem eli B adacsonyt.

A n a p sü tö tte  hegy d e rű s  pom pája , 
a  fe lh ő k b e  burko lt vagy p ip á ló  hegy 
k om or szépsége a tá j ö rö k  v á lto zá
sá t m u ta tja . B adacsony és a  hegyet 
lág y an  ölelő B alaton tü n em én y es  
szépségével, m ozdulatlan  v ag y  h á 
borgó v izével, szebbné l-szebb  és p il
la n a tró l p illan a tra  vá lto zó  sz ín já té 
káv a l ö rö k re  szóló é lm én y t n y ú jt.

M in d en  évszaknak m e g v a n  a  m a
ga szépsége, m ellyel m ás é s  m ás  ol
da lró l m u ta tja  be a hegye t.

A  vég te len  v íz tükör f e le t t  a  ta 
vaszi p á rá b ó l k iem elkedő h eg y  sző
lő iben  m eg indu l az éle t. A  duzzadó 
rü g y ek  m ár-m á r p a tta n á s ig  feszü l
nek és a  kibontakozó le v é lk é k  üde 
zöld sz ín b e  öltöztetik a  tá ja t .

A  szőlők felett to rn y o su ln a k  a

hegy lá tv án y o s  díszei, a  h a ta lm as  
sz ik la to rn y o k . K özöttük  egy-egy v i
rágzó  c se r je  is a tav a sz t h ird e ti. A 
h eg y e t b e ta k a ró  erdő b o k ra ib a n  fe l
c se n d ü l a  csalogány szere lm es dala, 
k ö szö n tv e  a m indig  m egú ju ló  tavasz  
szépségét.

E b b e n  az  évszakban  az isko lai if
jú ság  boldog , fe lszab ad u lt lá rm á ja  
teszi h an g o ssá  az öreg hegyet.

N y á ro n  a  víziélet kedve lő ive l ta 
lá lk o z u n k  a p a rti sé tán y o k o n  és 
s tra n d o k o n . A hegyet csak  azok a 
k irá n d u ló k  keresik  fel, a k ik  az  á r 
nyas e rd ő  enyhü lés t n y ú jtó  csen d jé re  
v ág y n ak , vagy  a  k ilá tó p o n to k ró l k i
bon takozó , változatosan  szép p an o 
rá m á b a n  k ív án n ak  gyönyörködni.

A p in ce lá to g a tó k  népes tá b o ra  is 
m e g ta lá l ja  a  k ív án ság án ak  m egfelelő  
h e ly e t egy-egy  borkósto ló , vagy hús 
p ince  szü rk eb a rá to t, ese tleg  b a d a 
csonyi k ék n y e lű t re jtő  bo ltíve i a la tt.

B adacsony  igazi év ad ja  az  ősz. A 
levegőben  a m ust édes i l la ta  k eve
red ik  a  sá rgu ló  lom b fa n y a r  il la tá 
val. A hegy hangos a szü re te lő k  v i
d ám  zsivajá tó l. Ilyenko r lá to g a tják  
leg többen  B adacsonyt. Az ország 
m inden  részéből vonatok , hajók , 
au tóbuszok , au tó k  hozzák a  m ost 
m á r hagyom ányossá v á lt „B adacso
nyi B o rh e tek ” -re, „B adacsonyi Szü
r e t i r e  a lá togatókat.

M a m á r  a dolgozó töm egek  é lv e 
z ik  ezeken  a  rendezvényeken  a  régi 
badacsony i szü re tek  v idám  h a n g u 
la tá t. A term előszövetkezetek , a  B a
dacsonyi H egyközség leg jobb  borai, 
a pom pás sü lt keszeg, a  rá n to tt  
ponty , az ínycsik landozó  lac ipecse- 
nye és sü lt kacsa  fokozza az  é lv eze
teket. A  k ivá ló  bor. a jó m agyaros 
konyha b izony  nem  egy kü lfö ld it 
késztet ú tjá n a k  badacsonyi m egsza
k ítá sá ra .

A v id ám ság ra , a jókedv re  m inden  
ok m egvan , az t nem csak a tá j  szép 
sége, han em  a hegynek egykori, ma 
h íre s  b o ra ib a  re j te t t  tüze is hev íti. 
A kopaszodó fák  közül le tek in tő  ko 
m or sz ik la to rnyok  á lln ak  csak  örök 
ném aság b an  és m o zd u la tlan u l n éz 
nek  le  a nyüzsgő, é le tv idám , jövő 
m enő töm egre.

V ége a szü re tnek . K ifo rr t m á r  a 
m ust. A z u to lsó  levelek p e reg n ek  a 
fák ró l. A vénasszonyok n y a rá n a k  
v ándo ra , az „ökörnyál” is ú tr a  kelt. 
Az erdő  is csendbe burko lózva  ké
szül a  té li p ihenésre . M ind kevesebb  
és kevesebb  m a d á r n e sz e z . a  bok rok  
között. Az e rdők  lég tornásza, a  m ó
ku s szo rgalm asan  gyű jtögeti a  té l ire -  
v a ló já t. M iközben fáró l fá ra  ug rik , 
n y om ában  egy-egy őszi sz ínben  p o m 
pázó  levél h a lk  su rrogássa l pörög  a 
fö ldre . M egcsendesül a hegy élete. 
A felhők  egyre le jjebb  ereszkednek

N y á rró l á lm o d ik  a R ózsakő . 1886-ban véste  b e le  e  n e v e t  K iss G á b o r
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f ä tn tu s

E rik  a  sző lő . A z u to ls ó  v ih a rá g y ú  B ad a  
c s o n y b a n

K örülölelik a csúcsot, m intha védeni 
akarnák  a té l hidegétől. P ipál a 
hegy. K özeledik a  tél, a csendnek, a 
pihenésnek, az új erőgyűjtésnek idő
szaka.

M int meleg dunyha, m elyet sze
rető édesanya te r ít gyerm ekére, a 
tél vastag hó takaróval bo rítja  be a 
szőlőket, az erdőt. A sziklabörcökön 
is szívesen hagyna egy-egy meleg 
hódunyhát, de az ormok között fü 
tyülő szél le-lekapdossa. A fehér hó
takaróból a hatalm as sziklák most 
látszanak igazi kom orságukban.

A term észetjárónak  a tél új gyö
nyörűségeket nyújt. Ilyenkor élvez
hetjük  m aradék ta lanu l a hatalm as 
sziklatornyokat, melyek m in t egy- 
egy gigantikus v á r  bizarr alakú to r
nyai m erednek az ég felé. P arány i
nak. nagyon parány inak  érezzük m a
gunkat a fe le ttünk  tornyosuló kő
kolosszusok lábánál.

Nyugalom, csend honol a tájon. A 
léptek zaját is elnyeli a puha hó. 
Csak egy-egy elnyújto tt, távoli k iá l
tás hallatszik. Ez a szelíd tél. De 
m int a róm aiak kétarcú istenének, 
Janusnak, úgy a badacsonyi télnek 
is van egy m ásik  arca. Ha ezt m u
tatja, tépi, c ibálja  a szelíd té l te r í
te tte  vastag dunyhát, le-lerángatja  
azt a szőlők fázós testéről. A sziklák 
között vijjogva, bömbölve üvölt a 
szél. Jön a hófergeteg. Forgó boszor
kánytáncot já r  a v ihar a börcök kö
zött. Biztos lábakon álljon az, aki 
ilyenkor ide felm erészkedik.

Eltűnik aló lunk  a m áskor oly cso
dás k ilá tás és úgy állunk itt  a te r
mészetnek ebben a derm esztőén szép 
csodájában, m in tha m agunk lennénk 
egyedül, e lhagyatva a világ tetején.

Kép és szöveg: Csíki László

A  TERMÉSZETBEN

V er a szív egyenletesen. M in 
den évben egyszer lehullanak a 
leve lek  a fákról, m eghatározott 
időben a rügyek újra hajtanak. 
M intha a term észetben egy dobos 
v e m é  a bonyolult ü tem et. A  hold 
hat a földi élőlényekre és hat a 
term észetre is. A z  árapály r itm u 
sa sok hal és más v ízi élőlény 
életritm usát szabályozza. A  növé
n yek  életritm usát is sokan ku ta t
ták. K evesen ism erik a virágzás 
időszakosságának és a hidegnek, 
vagy a napfényes órák szám ának  
összefüggéseit. A z t m indenki tu d 
ja, hogy bizonyos növények bizo
nyos évszakban virítanak. A k i
n ek  kertje van, vagy rendszere
sen jár a természetben, azt is ész
revehette , hogy egy-egy kedvenc  
bokra vagy fája, nem  m inden  é v 
ben v irít egyformán. A  naptári 
idő m eghatározott szakaszában  
történő virágzás oka az, hogy a 
virágképződés csak bizonyos 
m ennyiségű napfényes óra na
ponkén ti ism étlődésének hatásá
ra indu l meg. Így vannak olyan  
növények, am elyek napi nyolc  
óránál hosszabb nappal (tavasz 
és nyár) idején virágzanak és 
vannak, am elyek virágai csak a k 
kor törnek elő, ha a nappalok  
hossza csökken. Ilyenek az ősszel 
és a tél végén virító  növények. 
Van azonban hatása a periódusos 
fejlődésre a hőm érsékletnek is.

A  m i őszi búzánkat, hiába v i 
sz ik  el és vetik  el a trópusi A fr i
kában. Szépen bokrosodó nagy 
növény lesz, de kalászt nem  hoz. 
Ez azért van, m ert a virág és te r
m ésképzéshez bizonyos ideig ta r 
tó erős hideg szükséges a búzanö
vény  számára.

A  rügyek készen ü lnek az ága
kon, már lombhulláskor, ő ssze l 
behozott faág azonban vázába té 
ve nem  hajt ki. A  tél fagya után, 
február vége felé behozott ágak 
a szoba melegében kiha jtanak és 
szépen  virágoznak. A  fagyos tél 
hidege volt az a tényező, am elyik  
a virágzás lehetőségét szabályoz
ta. Sokan tartanak o tthon a kvá 
rium ot. A z akvárium  egy „m ini” 
term észet. Vizében ugyanazok a 
tö rvények parancsolnak, m in t a 
tengerben. Ez a törvény az állati

és növényi élet egyensúlya. A  nö
vények a fé n y  hatására ox igén t 
term elnek, az állatok ezt lé legzik  
be és széndioxidot lehelnek ki. A  
növények felhasználják a szé n 
dioxidot és szerves anyagot k é sz í
tenek belőle, a szerves anyagokat 
megeszik a kis vízibolhák, a v íz i
bolhákat a halak. A  halak ü rü lé 
ké t fe lb o n tjá k  a vízben élő b a k 
térium ok és a tápanyag ú jra  a 
növényekbe kerül. Ez az anyag
körforgás nagyon gazdaságos és 
hasznos. Ha valami baj tö rtén ik  
az egyensúlyban, felborul a rend. 
Ha tú l sok a hal, a növények nem  
tudnak elég oxigént te rm eln i és 
a halak elpusztulnak. Ha tú l sok 
a növény, akkor  a halak n em  tu d 
nak szám ukra elegendő „ trágyát” 
term elni és a növények éheznek.

A  szabad term észetben is m eg 
van ez az egyensúly és m ű kö d ik  
a láthatatlan mérleg. A  jugoszláv  
tengerparton száz kilom étereken  
át hófehér kopár sziklák á llnak. 
Nem él m eg itt csak a szúrós 
machia cserjék szövedéke. E zt a 
tájat a róm aiak idejében m ég  sű 
rű tölgy- és fenyőerdők borították.

A zu tán  rá jö ttek a parton la 
kók, hogy a fenyőkből és más 
fákból nagyon jó hajókat lehet 
építeni. Rohamosan ké szü ltek  a 
hajók és rohamosan fo g y ta k  a 
fák. Senki sem  gondolt arra, hogy 
a kivágott fa  helyébe m á sika t 
ültessen. M ajd kinő az m agától, 
ahogyan az előttevaló. N em  nőtt 
ki, sőt a sze lek és a v izek elhord 
ták a fö ldet is a kivágott erdők  
alól és egyszeresük ott m eredez-  
tek a kopár, csupasz sziklák . Így  
ke le tkezett a karszt, és azóta is 
nagyon nehezen lehet valahol egy 
parányi életet, kertet m eg te rem 
teni azon a vidéken. A  te rm é 
szet érzékeny mérlegét m eg b il
lentette az emberi kapzsiság és az 
egyensúly nem  akar visszaállni.

Ausztráliában a bevándorló te 
lepesek szép kövér legelőket ta
láltak. M ilyen jó lesz itt a szarvas
m arha-tenyésztés  — gondolták. Es 
m ivel a szarvasmarha nem  élt 
Ausztráliában, behoztak sok szá 
zat és a legeltetés m egkezdődött a
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ÁTKELÉS
À SIERRA MÀDREN

dús m ezőkön. Egyszeresük azt 
vették észre, hogy a legelőn so
kasodnak a kiégett, kopár kerek  
foltok. A  tehénürülék a la tt k i 
égett a fű . A  talajélet ku ta tó i 
m egállapították, hogy Európában  
a tehénürü léke t napok alatt e lta 
karítják a ganajtúró bogarak, de 
ezek a hasznos rovarok nem  élnek  
Ausztráliában. Százezerszám fo g 
ták és telep ítették át élve a k ü 
lönféle ürüléklakó rovarokat és 
most várják az eredményt.

A term észet ritmusa, egyensúlya  
után, legyen szó végül a term észe t 
órájáról. Cserebogarat csak ko
ra tavasszal látunk, a denevér  
csak a lkonyat után repül. A  gó
lyák és fecskék pontosan érke z
nek, ha i t t  a tavasz és a h a jn a l
ka virág délelőtt 10 órakor be
csukja szirm ait, a napraforgó v i 
szont ilyenkor emeli „arcát” a 
nap felé. A m in t leszáll az este, e l
kezd énekeln i a fülem üle a fé szk e  
m ellett és előrepülnek a sze n tjá 
nosbogarak. Pontos időre lépnek  
be a nagy színpadra a szereplők, 
amikor kezdődik szám ukra a 
„nagy je len e t”. A rovarok re p ü 
lési, rajzási és párosodási id e jé 
nek ism erete fontos a m ezőgazda- 
sági rovarkártevők elleni vé d e 
kezésben. A  vadásznak is tu d 
nia kell, m ikor menjen k i a pa 
takhoz, az inni pontos időben m e
nő vad elejtésére. Sok kertb en  
vannak virágórák, am elyek n y i
tása és sziromzárása szin te perc
nyi pontossággal m egm utatja  az 
órát.

A  fé n y  és a sötétség, a m eleg  
és a hideg az érzékeny érzékszer
vek közbenjárásával az a k ivá ltó  
ok, a m ely ik  m űködteti a te rm é
szet óráját. A  madarak vonulási 
idejét a szabályosan bekövetkező  
időjárási és nappalhosszúsági 
periódusok szabályozzák. A  d en e
vérek érzékeny szeme érzi m eg  a 
hom ályfokot, amelyben leg in 
kább eredm ényesen vadászhatnak  
a rovarokra. A  csigák ha jnali har
matban végzett sétái csak akko r  
indulnak, ha a levegő páratarta l
ma egy bizonyos értéket elért 
már. Ezt a csigák érzékeny bő
rükkel érzékelik. Am ikor v iszo n t 
fe ljön a nap és erős már a sugár
zás, a csigák ezt is a bőrükkel v e 
szik észre és behúzódva házaikba, 
átalusszák a forró napot.

A  term észetjáró sok érdekes je 
lenséget megfigyelhet, ha nem  
csak leszegett fe jjel vágtat a h e 
gyi utakon, nádasokban. A z  A l
föld buckái között vagy bárhol, 
ahol élő lények vannak.

Dr. Agócsy Pál

Acapulco után a K özponti-Fenn
síkon folytattuk u tu n k a t a 
M exikói-öböl p a rtja  felé. Hosz- 

1 szú és nehéz ú t á llt előttünk, 
m ert á t kelle tt kelnünk a S ierra 
M adré kele ti hegyláncán. Az autó
pálya M exico City és P anchuca kö
zött e lkerü li a lakott helyeket és 
csak a leágazásoknál álló táblákról 
tud tuk  meg, hogy Los Reyes, Temas- 
calapa, Acayuca és Tellez városok 
m ellett robogtunk el. F át sehol sem 
lá ttunk , csak jukkák, ezek az óriás 
kaktuszok sorakoztak az ú t mentén, 
egyébként a  sárga kukoricaföldek 
lá ttán  olyan volt az érzésünk, m in t
ha az A lföldön kocsikáztunk volna.

Az au tó b a  szerelt m agasságm érő 
2500 m é te r t m utatott, am ikor félúton 
a főváros és az ezüstvárosnak neve
zett P anchuca  között fe ltű n t a távol
ban a Popocatepetl 5400 m éter m a
gas, hó föd te  vulkánkúpja, amely 
m éltóságteljesen em elkedik ki a 
fennsík többi három ezres hegyei kö
zül.

P anchuca Hidalgo á llam  székhe
lye, a v ilág  legnagyobb ezüstterm elő 
helyének bányászati központja. Egy
milliós város, ezt azonban házainak 
képe nem  igazolta, inkább  hato tt 
egy-két em eletes házaival egy alföldi 
k isvárosként.

A városból kiérve m egváltozott a 
tá j képe. A lankás hegyoldalakon a 
kukoricaföldeket banán és agave- 
ü ltetvények váltották fel. Az agave 
M exikó jellegzetes növénye, m elynek 
rostjából az indiánok kötelet, hálót, 
p réselt és erjesztett levéből pedig 
szeszesitalt készítenek. A tá j később 
egyre kopárabbá vált, az au tópálya 
leszűkült és nagy kanyarokkal v itte  
fel kocsinkat a gerincre, ahol h a ta l
m as televíziós teleszkóp és adóállo
más állt. Ez lőtte fel a távközlési 
m űholdra az Egyesült Á llam ok és 
Európa felé sugárzott olim piai m ű
sort. A gerinc után a M exikói-öböl 
felé ereszkedtünk. A táj lépésről lé 
pésre vette  fel trópusi jellegét, b a
nánligetek, mangó és egyéb növény
fa jták  jelentkezésével.

M ielőtt beértünk volna Poza- 
Ricába, ú tunk aznapi végcéljába, az 
erdőboríto tta  hegyek koszorújában 
egy csodálatos hegyi tó, a N ecaxa 
tű n t fel, am ely környezetével szinte 
svájci tá jra  em lékeztetett.

K is pihenő után  átszaladtunk az 
indiánok lak ta  Xicotepec de Ju a - 
rezen és nem sokára befu to ttunk  
Poza-Ricába, a mexikói nyerso la j
bányászat központjába. V alaha a 
Pem ex nevű társaság székelt itt, 
am elyet 1938-ban vettek állam i ke-
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zelésbe. A  k u k o rica táb lák  kö zö tt lá n 
goló csövek tű n te k  fel, m in d e n ü tt 
h a ta lm a s  ta r tá ly o k  so rakoz tak , ezek 
ből n y o m ják  fel sz iv a tty ú á llo m áso k  
seg ítségével a 3000 m éte res  hegyge
rin cen  á t  a  fővárosba és a K ö zp o n ti- 
F e n n s ík ra  az o lajat.

F e lh aszn á lv a  a röv id  p o za -r ica i 
p ihenő t, lá to g a tá s t te t tü n k  T a jin b a n , 
a  to tó n ak  in d ián o k  egykori fő v á ro sá 
ban . T á jin  Poza-R icá tó l m in te g y  20 
k m -re  fekszik . F én y k o rá t a  8 . szá
zad b an  é r te  el, am ik o r a v á ro s  é p ü 
le te i és a  p iram iso k  60 h e k tá r  te r ü 
le ten  fek ü d tek . E kkor é p ü lt a  ro m 
ja ib a n  m ég m a is kecses, fü lk é s  p i
ram is, am ely  36 m é te r a la p é lű  é s  18 
m é te r  m agas. T e te jén  v a la h a  te m p 
lom  állt. A p iram is em ele te in  fogyó 
so rb an  fü lk ék  so rakoznak ; szám u k  
összesen 365. R ende lte tésük  k u ltik u s  
v o lt és a  n a p tá r ra l le h e te tt összefüg
gésben. A  to tonakok  m ag asfo k ú  csil
lagászati és m atem atik a i is m e re te k 
k e l ren d e lk ez tek , m á r az id ő szám ítás  
e lő tt ism e rték  a n u lla  fo g a lm á t és 
k é tfa jta  n a p tá r t  haszn á ltak . A z e lő
k e lő k  az ún. N ap -n ap tá r t, am elyben  
egy év  18 hónapból, egy h ó n a p  20  
napbó l á llo tt. E zenkívül v o lt egy  ö t
napos k iegészítő  hónap  is, így  jö t t  ki 
a  365 napos év. Az egyszerű  em be
rek , a  fö ldm űvelők  és k a to n á k  a 
H o ld -n a p tá r  sze rin t é ltek , am e ly  a 
H o ld já rásh o z  igazodott. E b b en  egy 
év  20 hónapbó l, egy hónap  13 napból, 
az  év  összesen 260 n ap b ó l á llo tt. 
N áluk  52 év  te t t  ki egy k o rfo rd u ló t,

nyen egy zöld b a n á n fü r tö k e t szállító  
öszvér n y om ában  v isszasé tá ltu n k  
kocsinkhoz, s  húszperces ú t  u tá n  P a - 
p a n tlá b a n  b a rá ta in k  h á z á b a n  k ifú j
tu k  m agunkat.

A  sok m exikó i é te l u tá n  jól ese tt 
a  zöldségleves, a  sü ltko lbász , rizses 
b u rgonya  körítésse l, m e r t bizony 
g y o m ru n k at erősen  p ró b á ra  te t te  a 
kü lönböző e lkészítésű  to r ti lla  (kuko- 
ricalángos), a  sós-csoko ládés m á r tá s 
sa l k észü lt ty ú k , a  s ü l t b a n á n  és a 
p ap ay a  p ü ré , m elyek  íz re  és sz ín re  
te lje sen  kü lönböz tek  a m agyar 
konyha kész ítm ényeitő l.

P a p a n tla  egyébkén t m in teg y  15 000 
lakosú , tisz ta  k is  város, am elynek  
keskeny  u tc á in  d o m b ra  le  és fe l 
fö ldszin tes és egy -k é tem ele te s  házak  
so rakoznak . Az u tcákon  in d ián  v i
se le tbe  ö ltözö tt nők és fé r f ia k  sé tá l
tak , az  asszonyok hosszú  b a rn a  k ö 
peny t, hozzá feh é r tu n ik á t és kes- 
k e n y k a rim á jú  sza lm ak a lap o t v ise l
tek. A  fé rf ia k  ö ltözete  b a rn a  n a d rá g 
ból, fe h é r  gyolcs ingből, fe le tte  k é t
részes b eb ú jh a tó  k ö tén y sze rű  felső
részből á llo tt, am ihez  szé lesk a rim á jú  
sza lm ak a lap o t ho rd tak . M in t m in 
den  m ex ikó i k isváros, P a p a n tla  is 
te le  v o lt p u ly k a  nagyságú  ho llókese
lyűvel. E zek a  fek e te  to llaza tú  á l
la to k  tö ltik  be  M ex ikóban  a  köztisz
taság i h iv a ta l szerepét, o tt  ü ln ek  a 
házte tőkön  és fákon , s  a m in t egy 
h u llad ék o t m eg p illan tan ak , rik ácso l
va c sap n ak  le rá.

Ü tünk  k ö ve tkező  állom ása P an u co  
volt, aho l id eg en b e  szakad t c sa lá d 
tagom  ro k o n a i é s  b a rá ta i jö tte k  ösz- 
sze, hogy ü d v ö zö ljék  a  nag y ap a  h a 
zájából jö t t  ro k o n t. A szerény , k is 
v idék i ház  u d v a rá n , egy 150 éves 
fügefa a la t t  e re d e ti m exikó i é te le 
k e t fogyasz tva  h a llg a ttu k  a  C am e lo 
te s  népi eg y ü tte s  zenéjé t és n éz tü k  
R aol Pazzi S eq u erán ak , H u ap an g o  
nem zeti b a jn o k á n a k  táncát.

Ez a  v id ék  a  h u az té k  in d ián o k  h a 
zája , s az  6  tá n c u k  a huapango , am i 
vad  r i tm u sá v a l erősen  igénybe veszi 
a  rész tvevőket. A  szünetekben  a  h á 
rom tagú , g itá ro n  és hegedűn játszó , 
M exikóban lem ezfe lv é te le irő l ism e rt 
együ ttes d a lo k a t rög tönzött a  je le n 
levőknek.

Az u to lsó  h u ap an g o  u tán  fe lszed e- 
lőzköd tünk  és  T am pico  fe lé  v e ttü k  
ú tu n k a t. M á r besö tétedett, m ire  a 
h ep eh u p ás ú to n  b eé rtü n k  M exikó 
egyik  leg n ag y o b b  kikötőjébe, m e ly  a 
M exikó i-öböl p a r t já n  fekszik. A  v á 
ros te le  v a n  ko lon iális s tílu sb an  
é p ü lt szép, e g y -k é t em eletes h á z a k 
kal, üz le ti neg y ed e  m odern  á ru h á 
zakkal. A  szép  szökőku takka l d ísz í
te t t  p a rk o k b a n  ízléses szob rok  á l l 
nak, a k ik ö tő h ö z  közel egy feh é r- 
m árv án y  em lék m ű , a m ásod ik  v ilá g 
h áb o rú b an  e le s e tt m exikói te n g e ré 
szek ob e liszk je  áll. K ik o csiz tu n k  a 
P em ex  it te n i igazga tóságának  szü rke  
háztöm b je  m e lle t t  a  m ólóra. N égy
pályás a u tó ú t v eze te tt a  végére , hol 
v ilág ító to rony  em elk ed e tt a  m a g a s 
ba. A  m óló m e lle tt  o la ja t tan k o ló  
ten g erjá ró  ó riá so k  so rakoztak , a  P e 
m ex o la jszá llító  f lo ttá ja  v á r ta  az  in 
du lási p a ran cso t. A m in t k isz á lltu n k  
a  kocsiból, m egcsapo tt a  n ag y  m e
leg, m in th a  kem encébe  lé p tü n k  v o l
na. A v ilág ító  torony á rn y ék áb a  
húzódva n é z tü k  a  M exikói-öböl kék 
v izének h u llá m z á sá t és a d e lf in  c sa 
patok  já tszad o zásá t. A  m óló m en tén  
m ex ikó iak  h a lá sz ta k  há lóva l, sz i
gonnyal a  lem erü lő  h a lak ra . M in th a  
B udapesten , a  D un a-p arto n  le ttem  
volna. És a  tö b b h e te s  tá v o lié t köz
ben egy p i l la n a tra  o tthon  é rez tem  
m agam .

Dr. E bergény i Im re

am i m egfele l a  m ai század  fo g a lm á
nak , ek k o r e se tt egybe a  k é t n a p tá r  
szerin ti O jév. A  to tonakok  ügyes ép í
tészek vo ltak . K épesek v o lta k  75 négy
z e tm é te r te rü le te t ö tm éteres  o sz lop tá 
volsággal befedni. A v á ro s t 1180 és 
1230 közö tt h agy ták  e l lakó i, va ló 
színűleg  po lgárháború , vagy  belső 
h a ta lm i harco k  m iatt. F e lk ap aszk o d 
tu n k  a legm agasabb  p ira m is  te te jé re , 
h o n n an  b e lá ttu k  a fe ltá r t, v a lam in t 
a  n agy rész t m ég fö lddel b o ríto tt, s 
fűvel ben ő tt ép ítm ények  m a ra d v á 
nyait. M ex ikóban  11 000 fö lö tt van 
az archeo lóg iá i nevezetességek  szá
m a, s közü lük  a többség  fe ltá rá s ra  
vár.

B úcsú t véve T á jin  b an án lig e tek k e l 
övezett rom jaitó l, a tek e rg ő  ösvé

T á jin .  F ü lk é s  p ira m is  
(A s z e rz ő  lev é te le i.)

A  N e c a x a -tó .



In n s b r u c k  fő u tc á ja ,  h á t t é r b e n  a H a fe le k a r

Azt hittem, tudok 
ném etül, sőt még 
a bécsi nyelvjá
ráshoz is konyí- 
tok, am ikor azon

ban a szívélyes innsbrucki 
rendőr m agyarázni kezdte, 
hogyan ju tu n k  el a hegyi 
felvonóhoz, ebbéli hiedel
mem összeroppant rögtön 
ott, a hűvös árkádok alatt. 
Az ékes tiroli nyelvhez 
szótár kellett.

— Ez még sem m i, de 
m en j el V orarlbergbe, ott 
az tán  a  lad innal kevert 
schw ytzer-dütschön nem  
é rthe tsz  — így k a ján u l egy 
pozsonyi barátom , aki itt
lé tének  egy hete a la tt  már 
a jódlizást is m egkísérelte. 
Csekély eredm énnyel per
sze.

A nyelvi akadály  azon
ban  csak form ai s nem 
é r in ti azt a kellem es érzést,

INNSBRUCKI
am ely eltölti az utasem 
bert, ha végigsétál In n s
bruck keskeny, antik, zsú
folt s ennek ellenére igen 
tiszta utcáin. A hangulati 
em elkedettség, az otthonos
ság jóleső tudata csak Salz
burgban  já rja  úgy á t az 
em bert, m int itt, a tiroli 
fővárosban. Ám, a csupa- 
barokk, költői Salzburg 
egyúttal csupa-zene, csupa- 
M ozart is, míg itt, Inns
bruck u tcáin  bolyongván, 
egész va lónkat a gigantikus 
havasok, az Alpok közelsé
gének érzése já rja  át. A 
csipkefinom  muzsika he
lyett az Inn  folyó szüntelen 
zúgása á rad  szét a váro
son, am in t vad sodrással 
rohan a távoli Duna felé, 
— hosszú ívet írván  le még 
előbb b a jo r földön is.

Az utast, ha az Inn  völ
gyében elhagyta Solbad 
H allt s feltűnni lá tja  a h á 
rom ezres K arw endel-hegy- 
ség északi láncának még 
nyáridőben is havas, m e
redek, csipkés vonulatát és

a la tta  a gótikus árkádok
kal, reneszánsz orom zatok
kal, barokk  tornyokkal, zöl
dellő park ja ival ékes vá
rost, átrobogva az Inn híd- 
ján: érthető  izgalom fogja 
el. A széles Alpok egyik leg
forgalm asabb, legbájosabb, 
legtörténelm tbb városábaért.

Nyáridőben, kora ősszel, 
virágos mosoly fogadja; ha 
pedig télen  száll le  a vo
natról, puha, dagadó, szik
rázó hópárnák  borulnak 
eléje. Elképesztő m ennyi
ségben.

K eresztülhalad a tu rista  
a tiszta, m odern pályaud
vari csarnokon — {az o r
szágos tisztaságot nem 
győzzük ism ételni) — s m i
kor k ilép  a té rre  és az autók 
sokaságába, bámészkodó, 
vagy siető idegenekre esik 
pillantása, h irtelen  nem 
tudja, nagyvárosba érke- 
zett-é, avagy valam ely v i
déki kisvárosba, m ert Inns
bruck egyszerre m ind a 
kettő. Az örökké hullám zó 
„európai” tömeg nagyvárost

K i r á n d u l á s h o z ,  a u t ó t ú r á k h o z
AJÁNLJA A

TÉRKÉPBOLT
A U T Ó T É R K É P E K :

____ p ld .  A u s z tr ia  25,—

. . . .  p ld .  O la sz o rsz ág  25,—

. . . .  p ld .  L e n g y e lo rsz ág  25,—

. . . .  p ld .  C se h sz lo v á k ia  25,—

. . . .  p ld .  J u g o sz lá v ia  25,—

. . . .  p ld .  R o m á n ia —B u lg á r ia  25,—

T É R K É P E K :

. . . .  p ld .  B é c s  20,—

. . . .  p ld .  R ó m a  20,—

. . . .  p ld .  B u d a p e s t  a tla sz  50,—

. . . . p l d .  B á c s :  Ju g o sz lá v  t e n g e r p a r t  24,50

Ú T IK Ö N Y V E K :

. . . .  p ld . P á lfy  J ó z s e f :  F ra n c ia o rs z á g  85,-

. . . .  p ld .  B ács  G y u la :  J u g o s z lá v ia  90,-

. . . .  p ld .  F a j th  T ib o r :  I t á l i a  85,
. . . .  p ld .  Ü rögd i G y ö rg y :  R ó m a  40,-

Ü T IK A L A U Z O K :

. . p ld .  V e len ce i tó  33,-

. . p ld .  B u d a p e s ti k i r á n d u ló h e ly e k  20,-

. .  p ld .  M átra  38,-
. . p ld .  A n to s—B e r é n y i—V lg h : D u n a i

h o rg á s z k a la u z  34,-
. . p ld .  V á r tú rá k  k a la u z a  I .  43,-
. . p ld .  P á lfy  J ó z s e f :  P á r iz s  43,-
. . p ld .  L ó rá n d  L á s z ló :  B é c s  37,-

A f e ls o ro l t  k ö n y v e k  e g y e n 
k é n t  Is m e g re n d e lh e tő k . 
160,— F t  f e le t t i  v á s á r lá s  e s e 
té n  4 h a v i  ré s z le tf iz e té s i  
k e d v e z m é n y t  b iz to s ítu n k . 
K é r jü k  a  m e g re n d e lé s t  k i 
v á g n i és  a  s z e lv é n y t b o r í 
té k b a n  p o s tá r a  a d n i. 100,— 
F t f e le t t  a  s z á llítá s  p o r tó -  
m e n te s  m a g á n s z e m é ly e k 
n ek .

N év : . S zem . lg . sz. ( r é s z le tre n d e lé s  e se té n )

P o n to s  c ím :

CÍMÜNK: TÉRKÉPBOLT, BUDAPEST, VII., NYÁR U. 1.
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jelez. Rossz nyelvek szerint 
az idegenforgalom  zajosabb 
hónapjaiban bennszülöttet a 
rendőrön s pincéren kívül 
nem is látn i, helyettük ott 
nyüzsög — a szó valódi é r
telm ében szorong és nyü 
zsög — „egész Európa s 
még három  világrész”. A 
száztízezer lakosú ta rto 
mányi fővárosban s kör
nyékén mégegyszer ennyi 
idegen jön-m egy, lakik, ha 
nem több. Ö rök titok, m i
ként fér el a szűk u tcák
ban, az árkádok  alatt, k i
csi cukrászdákban, ivókban, 
apró, udvarias boltokban, 
hiszen még a szökőkutak 
körül is tucatjáva l üldögél
nek a rézgom bos-nadrágok
ba, fityegőkkel teleaggatott 
bőrm ellényekbe szorított 
szakállas v ilágjárók, arany 
körmű, m ezítlábas hippi
lányok, kom oly ném et ke
reskedők, gépeiket csattog
tató am erikaiak, turbános 
hinduk, kedves belgák. 
Gyanúm: a város azon ag
gódik, hogy a roppant tö 
meg egyszer szétnyom ja 
falait. Viszont ez hozza az 
ömlő pénzforrást; hát csak 
nyomja is azokat az ódon 
falakat!

A nyüzsgés csak első 
káprázat; végül is rend 
van, a tömeg ügyesen el- 
oszlik, m indenki elfér a 
kisvárosi fa lak  között s 
nagy ám ulatom ra a M aria- 
Theresien-Strasse cukrász
dáiban bennszülött hölgyek 
is kávéznak, korosztályban 
erősen em lékeztetve a pesti 
Vörösmarty cukrászda dél
utáni p le tykapartnereire. 
Söröző tiro liaka t is lá tni a 
félhomályos ivószobák m é
lyén; bőrnadrág juk , zeké
jük, tollas ka lap juk  valódi. 
Attól azonban ne tartsunk, 
hogy rögtön jódliznak is. 
Ez esti szórakozás, vendég
lők program ja, gitárk ísé
rettel s erősen meg kell f i
zetni a művészt. Fülbe is 
húz, m int a cigány.

V asárnap van, izzó su
garú alpesi nyár. A város 
házi m uzsikával fogad, 
m intha kárpótolni akarna 
Salzburgért: a Herzog-
Friedrich-Strasse ha jla tá 
ban, az A ranytető  császári 
erkélyén kürtösök fújják. 
A finom m otetták  zsongása 
még az arany  szakállú s 
fölöttébb m osdatlan svéd 
hippit is m egállásra kész
teti. Az „U reszsebű” mel- 
lékknéw el d íszített Frigyes 
herceg u tcájáró l van szó, 
— üres zsebe ellenére is

igen kedvelték a tiro liak  a 
derék herceget. N ála nép
szerűbb csak a fia, „Telt- 
zsebű” Zsigmond volt. É rt
hető. Ércszobraik o tt lá th a 
tók a többi k irály i s k irá ly 
női szoborral együtt a Hof- 
kirche főhajó jának  köze
pén, I. Miksa császár v ilág
h írű  sírem léke körül. Ép
pen csak, hogy m eg nem 
szólalnak. Ércbe m erev íte tt 
történelem.

Nem lehet jóleső, gya
korlati jellegű együttérzés 
és némi szentim entalizm us 
nélkül sétálgatni Inns
bruckban s nézni, m in t tá r 
ja  ki az idegennek m agát. 
Kissé szégyenlősen áru sítja  
ragyogó m últját, tá ji gaz
dagságát, tehetséges jele
nét;; megszervezésében 
azonban tökéletesen, szak
szerűen: „látod, Európa, így 
kell idegenforgalm at csi
nálni . . . ! ”

A nyüzsgés elől m égis
csak bem enekülünk a N ép
rajzi Múzeumba, egyikébe 
a leggazdagabbaknak A uszt
riában. Kár, hogy lényege
sen kevesebben v an n a k  itt, 
m int a szökőkutak körül. 
A képtár azonban m egle
hetősen népes. V égre Eg- 
ger-Lienz tö rténelm i képeit 
is „helyszínen” láthatom . 
Hofer András, a N apóleon 
ellen oly sokáig sikeresen 
hadakozó szabadsághős em 
léke ma is elevenen él. És 
milyen tökéletes paraszti 
fafaragások! Csodálatos 
Betlehemek tucatjai! Csu
pa játékos kis színház v a
lamennyi.

Aztán mi is m egalkotjuk  
a sablonos felvételt az A n- 
na-szobor mellől, nekisze
gezve a gépet a H afelekar 
ijesztő sziklafalának. Az 
innsbruckiak házihegye ez. 
Oly közel te lepedett a v á 
roshoz — vagy a város 
őhozzá —, hogy szin te a 
piacán ül, belemosolyog 
m indennapjába, együtt 
örül, szomorkodik vele.

S  m ert napfény glóriázza 
a Hafelekart, fel is húzat- 
juk  m agunkat a H unger- 
burgra, amely nevének — 
az Éhségvárnak — cáfola
táu l gazdag vendéglővel 
fogad. Kilencszáz m éter 
magasból p illan tunk  le az 
apró hangyákra, ak ik  em 
berek képében nyüzsögnek 
az Üreszsebű, de nagyszívű 
herceg gyönyörű u tcája 
sarkán. Bár Teltzsebű Zsig
mond is arra  sétálna, kissé 
kilyukasztva ta rta lm as zse
bét . . .  Szombathy V iktor

^ = U T A S E L L Á T f l = 7 '

Pályaudvari étterm eiben ez évben is biztosítja 
tu rista  csoportok étkeztetését

K E D V E Z M É N Y E S
Á R O N
32 féle m enüből választhat,
7 féle úticsom agot 
rendelhet

M egrendelését legkésőbb 7 nappal az igénybevé
tel elő tt írásban  a következő cím re kérjük k ü l
deni:

UTASELLÄTÖ V.: Ü zem eltetési Osztály, B u
dapest, V. Veres Pálné u. 24. sz. Telefon: 189-900, 
160 m ellék.

Turista csoportoknak k ívánságra nyom tatott é t
keztetési tá jékozta tó t küld, telefonon felvilágosí
tást ad az

>g=UTASELLÀTi=?,
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A F R I K Á I
S Z A F A R I

A szafári kifejezést m agyaru l na
gyon nehéz tömören megfogalmazni. 
Tulajdonképpen több napig, esetleg 
hétig ta rtó  táborozást je len t. A fri
kában és Indiában az óriási tá v o l
ságok hazájában, ahol a  té r  és idő 
fogalm át nem  európai m értékkel ha

tározzák meg, nem lehe t m indig 
csak egy -ké t napos gyűjtőutat, vadá
szatot, vagy  kirándulást tervezni.

Az u tazás célja is m eghatározza a 
szafári jellegét. A vadász-szafári a 
tró feagyűjtést, vadászatot jelenti, 
míg a ku ta tók , term észetm egfigyelők

szafárija  ugyancsak más jellegű. N a
gyon divatos m ostanában a fényké- 
pező-szafári, am ikor — am in t m ár 
a nevéből is k itűnik — fényképeket 
gyű jtünk  és ezzel tesszük m a ra d a n 
dóvá élm ényeinket.

A szafárit m egkülönböztetjük m ás 
szem pontok szerint is. Így pl. h a  a 
szavannán vadászunk, egészen m ás 
felszerelést viszünk, m in t am ikor 
dzsungel szafárira indulunk. A sza
vannák, a  végtelen térségek v ilágá
ban nélkülözhetetlen a te rep járó  a u 
tó.

U gyanis régen, am ikor m ég nem  
ism erték a Gaz-t, Dodge-t, L and  Ro- 
ver-t és hasonló teljesítm ényű, á r-  
kon-bokron já ró  autókat, ak k o r b i
zony a teherhordók seregével csak 
lassan mozgó szafárira in d u lh a to tt a 
vadász.

A csom agokat többé-kevésbé 
egyenletesen osztották el a te h e r
hordók között és ki-ki a fe jén  v itte  
a neki ju to tt terhet. Term észetesen 
nem csak teherhordók ta rto z tak  a 
sok napos vagy hetes vadász-szafá- 
rihoz, hanem  elengedhetetlen vo lt a 
szakács, fegyverhordozó, boy stb . — 
valam ennyien más, más m unkam oz
zanat elvégzésre. Az ilyen nagy tö
m egeket igénylő szafári m a m ár a 
m ultté.

Az utóbbi évtizedekben m ár csak 
annyi em bert vesznek igénybe, ah á - 
nyan elférnek  a Land Roveren, am i 
a vadászon és kísérőjén, az ún. „fe
hér vadászon” kívül, legfeljebb egy
két, r itk án  három  segédszem élyt je 
lent. Az egyik többnyire a fegyver
hordozó, a m ásik a szakács, a h a r 
m adik a sofőr, boy és m indenes egy 
személyben.

A szavanna szafári legfontosabb 
tartozéka a nagykapacitású, s tra p a 
bíró autón kívül, maga a sá tor. Ma 
m ár kitűnő, „m indentudó” sá trak  
vannak, melyek a célszerűség és leg
főbb kényelem  jegyében készülnek. 
Ezeknek alul, felül és oldalt zippzár- 
ral szinte légmentesen zárható , im p
regnált gum ianyaguk van. A  legki
sebb nyíláson bemászó skorpió vagy 
egyéb csúszómászó, de még a h an 
gya, szúnyog sem kerülhet a sátorba, 
ha behúzzuk a zippzárakat és leen
gedjük az ablakok és ajtók  sű rű  szú
nyoghálóit. A sátrak  váza is több
féle. Lehet egyszerű botokból, m ű
anyagokból, vagy fémcsövekből ösz- 
szeállítható váz, de nem r itk a  a sá
tor anyagából készült, levegővel fel
fú jható  sátorváz sem. Ezt bárho l le
á llíth a tju k  és a tetejéről, valam in t 
a négy oldaláról lecsüngő zsinegek
kel és földbe vert ékekkel anny ira  
stabillá tehetjük, hogy a legerősebb 
szélvihar sem döntheti fel.

A sá to r belső oldalain különböző 
nagyságú, praktikus zsebek vannak . 
Ezekbe kerü l m inden felszerelés, 
használati tárgyak: puskák, távcsö
vek, fényképező felszerelések, este 
levete tt ruhadarabok stb. M indennek 
m egvan a maga helye, úgyhogy ké
nyelm esen a kezünk ügyében legyen. 
A sá to r alján  rugalm as laticel, vagy 
felfú jható  m atracok teszik kényel
messé a fekvést. A szafári felszere
léséhez tartoznak még az összecsuk^



haló karosszékek, gumifürdőkád, 
asztal stb . — sőt még a hordozható 
árnyékszék is.

A m odern  sá torban villanyvilágí
tás és melegvíz is van. M indkettőt 
a Land Rover m otorja, illetve az a b 
ba bekapcsolt berendezések szolgál
ta tják . A luxuskivitelű szafári még 
frig idaire-t is visz magával, hogy a 
vadászláz izgalm ától felhevült va
dász szom ját különböző hűsítőkkel 
o ltani tudja. Ha nem  is a legkényel
m esebb szállodával, de egy másod, 
harm adrendű  hotellel m indenképpen 
versenyre kelhet a korszerűen be
rendezett szafári sátor.

M it tagadjuk, lehet, hogy nem 
anny ira  rom antikus, de m inden
esetre kényelm es és kellemes az 
ilyen jó  felszerelés, am ikor izzadtan 
és fá rad tan  hazajövünk a több óráig 
ta rtó  gyaloglásból, — a vadászatról 
vagy fényképgyűjtésről. Az sem 
utolsó, hogy nem kell m inden reggel 
k irázni a  papucsunkba bem ászott 
skorpiót, vagy egyéb nem kívánatos 
csúszómászót, békát, patkányt stb., 
az is rem ek, hogy nem  férnek hoz
zánk és nem  csípnek dagadtra a 
m oszkitók, szúnyogok és más kelle
m etlen élősködők. Micsoda élvezet az 
egész napi törődés u tán  jeges w iskyt 
szopogatva egy kényelmes karos
székben elnyúlni és a sátor előteré
nek ponyvája alól élvezni, m int bu
k ik  le a  nap bíbor korongja az er- 
nyősakácok szétterülő lom bja felett. 
Aki ragaszkodik a romantikához, az 
term észetesen v ihet magával petró
leum  vagy olajlám pát, de az esti tá 
bortűz fele jthetetlen  hangulatáról 
nem  m ond le senki. A trópusi é j
szaka bársonyos kárp itján  hunyorgó 
csillagok szikráznak, ezernyi élet 
éled a  sötétség leple alatt, m ind 
zümmög, zizeg, brekeg, ciripel. Hogy 
lehet, hogy eddig nem  tűn t fel? T a
lán csak a rán k  boruló nagy csend 
kupolája  a la tt verődnek vissza ilyen 
élesen az éjszaka hangjai? P ár óra 
m úlva végleg elcsendesül m inden a 
végtelen pusztán. A pislákoló táb o r
tűz m elle tt m ár csak egy-egy h iéna 
távoli vonítása hallatszik és néha 
egy szem telen sakál lopakodó su rra - 
nása „konyhánk” körül.

Egészen m ás felszerelés szükséges 
a dzsungel szafárihoz. A bozót- 
dzsungelben (a „bush”-ban ahogy ők 
nevezik) ugyan még szükséges a sá
tor, de az őserdő rengetegében m ár 
nem. I t t  sókkal célszerűbb egy szi
lárd törzsű , vastagságú fá t kiválasz
tani, am elyről több irányba rem ek 
k ilá tás nyílik. Ezen pár órán belül 
kosárszerű fészket készítenek ügyes, 
gyakorlo tt kezek. Az ilyen magasan 
k iképzett leshelynek óriási előnye, 
hogy a dzsungel nagyvadjai — m int 
az elefánt, orrszarvú, víziló stb. — 
nem döntik  fel lakóhelyünket, nem 
gabalyodnak bele a sátor kifeszített 
zsinegeibe, s az örökké éhes hiénák 
sem ak a rn ak  betörni az éléskam rá
ba, na meg a falánk sakálok sem 
csonkítják  meg trófeáinkat. De ta lán  
a legnagyobb előnye a fára épített, 
fészekszerű magaslesnek, hogy bár 
nekünk  nagyszerű k ilátás nyílik, az 
a la ttu n k  mozgó vad nem  is sejti kö
zelségünket. így tehát nyugodtan fi-

Ш !

gyelhetünk, fényképezhetünk, an é l
kül, hogy m egzavarnánk őket. Ez pe
dig nem megvetendő szempont a né
ha rossz szemű (pl. orrszarvú), m ás
kor kevésbé jó hallású (pl. víziló), de 
m indig k itűnő szaglású afrikai v ad 
fajokkal szemben. Egyetlen veszede
lem: a sziafuk, vagy vándorhangyák 
népe. A m agasra épített fészekbe 
még a szúnyogok, cecelegyek sem  
könnyen ta lálnak  meg, csak ak k o r 
van baj, ha a sziafuk útvonalába k e
rülünk.

Mi sokkal jobban m egszerettük  a 
dzsungel-vadászatot, a fáró l való fi
gyelést, m in t a szavanna szafárit.

A frika még ma is a v ilág  legvad- 
dúsabb paradicsom a. A Serengeti, 
M anyara tó, N gorongoro kráter. 
Ngurdoto valóságos vadkam rák, 
amelyek még m indig újat, változato
sat tudnak nyújtan i a  term észetsze
rető kutatónak, tu ris táknak  és vadá
szoknak.

Dr. Szederjei Akosné

TOTÓ • LOTTO
milliós nyereményekkel !



4 .  s z .  R c j t v é n i f c s  u t a z á s Érdemes elolvasni

Turista társaságunk m ostani utazását hazánk keleti 
szélén fekvő megye nevezetességeinek m egtekintésére 
szenteli. Első állom ásuk az a helység, am elyik 1875-ig a 
m egye székhelye volt. A m ásodik egy m esterségesen lé t
rehozott domb, am elyről a T urista  egy nemrégi szám a 
is írt. A harm adik m egállónál két gótikus tem plom ot és 
egy múzeumot néztek meg, m elynek névadója nagy 
történelm i személy volt. A következő községben egy 
középkori eredetű várkasté ly t láttak, am elyhez Vay 
Á dám  neve fűződik. Utolsó állom ásként egy fürdőhelyre  
látogattak, am ely a  m egyeszékhelyről k isvasúttal is 
m egközelíthető és am ely m elegvízű strandjáról, szép ta 
váról és park járó l híres. Merre jártak turistáink? 1. A 
régi megyeszékhely? 2. A dom b neve? 3. Ki a m úzeum  
névadója? 4. Hol van a várkastély? 5. Mi a fürdőhely 
neve? 6. Melyik megyében já rtak ?  -

A TURISTATOTO
m á s o d ik  fo rd u ló ja  u tá n  n e g y v e n  p o n to s a k :  A n ta l A n d rá s ,  B a 
la to n i  E n d re , V á n y a i E rz s é b e t é s  J á n o s ,  B á l in t  K á lm á n n á , B o d a  
F e r e n c  é s  S á n d o r ,  C s e rk u th y  E m ő k e  é s  S á n d o r ,  D é n e s  I lo n a .  
D u z a  L a jo s , F á b iá n  Z ita , d r .  F o d o r  A n d rá s ,  G á s p á r  É v a , H a r a j -  
k a  M ária , H a r s á n y t  S á n d o r ,  H o c h m á l F e re n c , H o lló s  A tti la ,  
H o r to b á g y i Im ré n é . H u b e r t  S á n d o r ,  C s. J e n e i  Z só fia , J o ó  L á s z ló 
d é , K o v á ts  B é lán é , K ö rm e n d y  G y ő z ö n é , K u rc s ic s  M arg it,  K u z -  
m ic z k y  E r ik a  é s  M ih á ly , L é v a i  L e v e n te ,  M o rv á i L ász ló , M a k a í 
I s tv á n ,  A b o n y , M ak a i I s tv á n ,  J á s z b e r é n y ,  N ag y  F e re n c  é s  M ik - 
ló s n é , N é m e th  F e re n c , O lta i J ó z s e ín é ,  O rp h e u sz , F a lá s t i  L e v e n te ,  
P a p p  T ib o r , P o o r  I s tv á n ,  d r .  R ó z s a  G y ö rg y , S ó ly o m  L ász ló , S z a b ó  
Im r e ,  M. S zü le  A n n a , P . S z v ib a y  G a b r ie lla ,  T é c s y  K a ta l in ,  
T ó th  T ib o r , T ü t tő  J u l ia n n a ,  U lr ic h  S á n d o r ,  V a rg a  M á r to n  és 
Z s u z sa , V. V ida  I lo n a , V itá r is  M ik ló s  é s  M ik lő sn é , v a la m in t  
a z  É T I és VM S z é k e s fe h é rv á r  s z a k o s z tá ly o k .

A  m á so d ik  fo rd u ló  g y ő z te se i  k ö z ü l s o rs o lá s  ú t já n  100 F t - o s  
v á s á r lá s i  u ta lv á n y t  n y e r t  H u b e r t  S á n d o r  S z o m b a th e ly , 10—10 
to tó s z e lv é n y t n y e r t :  D r. F o d o r  A n d rá s  B p . és  S ó ly o m  L á sz ló  B p .

S o k a k  k é ré s é re  k ö z ö l jü k  a  s z ö v e g e s  m e g fe j té s t :  E lső  fo r d u ló :  
V e sz p ré m , T e n k e s  k a p i tá n y .  C se s z n e k . A m ad é , O rs z á g o s  k é k ,  
D ió s g y ő r , 1707. o rs z á g g y ű lé s ,  B u d a i -v á r ,  N á d a s d y  F e re n c ,  B o r -  
s o d -A b a ú j-Z e m p lé n , M ú ze u m , S ü m e g , S ir o k i  k ő b á lv á n y o k , C s e r-  
h á t+ Z s á m b é k ,  B a jn a , L illa  (V a jd a  J ú l ia ) ,  C so k o n a i V itéz  M ih á ly . 
T a ta ,  V é rte ssző lő s . M á s o d ik  f o r d u ló :  A lp á r  Ig n á c  (N y íre g y h á z a ) ,  
M a d á c h  Im re  (C sesz tv e), T és . S z e g ed , B ü k k  (N o szv a j) , B e e th o 
v e n  (M a rto n v á sá r) , Ö csa, 10. sz. e le jé n . (M ohora), F e s te t ic h  
(K e sz th e ly ). B á th o r l  I s tv á n  (N y írb á to r ) ,  M ú zeu m  (B u d a p e s t) .  
S z o m b a th e ly . C o p f (E ger), V é r te s + V is e g rá d ,  IV . B é la , M a g d a -  
f o r r á s .  A p á tk ú t,  P a p ré t ,  V ö rö sk ő .

TURISTATOTO 4. szelvény
i 1 2 3 4 s e 7 8 0 10 11 12 13 14

!

llejtvényes utazás
1. 4.
2. 6.
3. 6.
N év:

V ÍZ S Z IN T E S : 1. A  k ö z e lm ú l tb a n  a  M ez ő g a zd a ság i K ö n y v k i
a d ó  g o n d o z á s á b a n  m e g je le n t  e g y ik  n a g y s ik e rű  k ö n y v  s z e rz ő je  
és  a  k ö n y v  c im e . 13. Az ő r ö m tő l  ra g y o g  az  a r c a .  14. A rra  a 
h e ly re  h a j í t .  15. N ö v én y  ré s z e . 16. A z O ra n je  jo b b  o ld a li m e llé k 
fo ly ó ja .  18. F é n y k é p é s z e t i  m e g v ilá g í tó  b e re n d e z é s  (n é v e lő v e l) . 19. 
. . . .a v is  ( r i tk a  m a d á r) . 21. H e g y s é g  R o m á n iá b a n . 24. V ág ó esz 
kö z  (n é v e lő v e l)  25. K ü lö n b ö z ő  h a n g je g y e k .  26. K ö zség  az  e g ri 
j á r á s b a n .  28. K o c sm a  ré s z e . 29. U n a lm á b a n  te sz i a z  e m b e r . 31. 
Z ö ld  is  v a n  i ly e n . 33. Ig e v é g z ő d é s .  34. O lasz  v á ro s  a  P ó  to r k o 
la tá n á l .  36. A  h á ro m  te s tő r  e g y ik e .  37. U. L . 38. F é r f i  v a g y  n ő ?  
40. S zag , i l l a t  — la t in  szó v a l. 41. M . ö .  42. R itk a  n ő i n é v . 44, 
A rra  a  h e ly re  n y o m . 46. M . E . 48. K u ta tá s .  50. C se le k e d ő ! 51. 
O x ig én  é s  la n tá n  v e g y je le .  53. D ö rz sö lé s se l t i s z tá r a  m os. 54 
T á p lá ló  fo ly a d é k . 55 N e v e té s t  u tá n z ó  szó . 57. Id e g e n  fé r f in é v . 
59. H e ly h a tá ro z ó s z ó . 60. M e d r é b ő l  k iö m lő . 62. . . .  D a l M o n te  (h í
re s  o la sz  k o lo ra tú r s z o p rá n  é n e k e s n ő ) .  64. A. N. G5. S z ilá rd  k ö tő 
a n y a g . 67. V izsg a , o k le v é l v a n  i ly e n .

F Ü G G Ő L E G E S : 1. D u g ó v a l e l z á r  (tá jszó ) 2. R . G . 3. A  tű z 
h á n y ó b ó l e lő tö rő  izzón  f o ly é k o n y  k ő ze t. 4. A m e n n y ib e  k e rü l.  
5. N y e r s a n y a g o t  m é re tre  v á g . 6. V á ro s  C s e h s z lo v á k iá b a n  a  V ág 
m e n té n . 7. E g y m á s t előző  b e tű k .  8. N é g y láb ú . 9. B e c é z e tt  A dél. 
10. S z ín e - . . . 11. Id e b e , e l le n té t e .  12. H osszú  id e ig  ta r tó .  13. A
v íz sz in te s  1. sz. s o rb a n  s z e re p lő  k ö n y v  c s e le k m é n y e  e b b e n  az öt 
h e ly s é g b e n  já ts z ó d ik  le  ( f o ly ta tá s a  a  fü g g . 31. sz. s o rb a n )  17. 
K ö rb e n  fo rg a tó . 20, R á je g y e z . 22. P á ro s ü te m ű  r o m á n  n é p i  tán c . 
23. E n y v e s . 27. G a zd a g ság  30. N ö v e n d é k á l ia to k .  31. A  fü g g . 13. sz. 
s o r  b e fe je z é s e . 32. M e g k ö n n y e z . 35. K iv á ló  e rk ö lc s i  tu la jd o n s á 
gú . 39. E sn i k e zd , 41. Z e n e i k i f e je z é s :  m é rs é k e l t  g y o rs a sá g g a l. 
43. R a j ta  . . . .  (6 k ö v e tk e z ik ) .  45. H áz  ré sze . 47. L á s d  a  39. sz. 
so rt. 49. V a la k in e k  a k o ra .  52. É g é s  u tá n  m a ra d  (n é v e lő v e l)  56. 
V o lt a n g o l p o li t ik u s .  58. N e v e s  f r a n c ia  la b d a rú g ó  v o lt.  59. Egy 
rö v id  m e g h a tá ro z á s s a l  k e d v e s k e d ü n k .  ím e : á. 61. O x ig é n  és n á t 
r iu m  v e g y je le .  63. A ngo l f iú n é v .  66. T . F . 67. E g y m á s u tá n !  b e 
tű k  az  á b é c é b e n . 68. P a p í r m é r té k .  69. ö .  D.

B e k ü ld e n d ő  a  v íz sz in te s  1.. fü g g ő le g e s  13. é s  31. sz. so ro k  
m e g fe jté se .  H a tá r id ő : o k tó b e r  15.

E lőző  s z á m u n k b a n  k ö z ö lt k e r e s z t r e j tv é n y  m e g fe j té s e :  J e r !  az 
á ld o tt  s z é p  te rm é s z e t e n y h e  ö le  h ív o g a t.  (A ra n y  J á n o s )

Lakás :
K ö n y v ju ta m a t  n y e r te k :  B a s s  L ív ia  B p ., d r . B o rs y  Z o tá n  N y ír

e g y h á z a . F o d o r  I s tv á n  J á s z j á k ó h a l m a , 'K a j t á r  F e re n c n é  T a m á s i, 
P é n te k  L á szó  K is k ő rö s , V a s a s  M a r g i t  T a ta b á n y a .

K ed v es  O lv a só in k !  A m e g f e j 
té s e k e t  te c h n ik a i  o k o k  m ia u  
o k tó b e r  15-ig ke ll b e k ü ld e n i!

1. H ol v an  ez az  é rd e k e s  t e r m é 
s z e ti  je le n s é g ?  S a lg ó ta r já n  1, 
S z e n tg y ö rg y h e g y  2, S za rn ia  - 
v á r  X .
2. M i a  n e v e  e n n e k  a  g y ó g y fü r 
d ő n e k ?  H a rk á n y  l, H év íz  2, 
H a jd ú sz o b o s z ló  X.
3. M ely ik  k ilá tó  lá th a tó  a  tá v o l

b a n ?  C só v á n y o s  1, K a ra i te s  2, 
B á lv á n y o s  X.
4. M ely ik  a lfö ld i v á r o s u n k  l á t 
h a tó  a  k é p e n ?  !)eb»ee .;n  1, H ó d 
m e z ő v á s á rh e ly  2, G y u la  X.
!>. H ol lá th a tó k  ezek  a  ró m a i  
e m lé k e k ?  A q u in c u m  1, S z é k es -  
f e h é r v á r  2, T á c  X.
G. M ely ik  h e g y en  á ll ez. az. é p ü 
le t?  J a k a b h c g y  1, K a ra n c s -  
te m p lo in  2, B élk ő  X.
7. M ely ik  h e g y s é g ü n k b e n  la th a to

ez  az  é p ü le t?  B ö rz sö n y  1, 
M á tra  2,  Z e m p lé n  X.
8. M ely ik  h e g y sé g b e n  v an  ez  a z  
e rd e i k is v a s ü tá llo m á s ?  B a 
k o n y  l, B ö rz sö n y  2, B ü k k  X.
9. H ol k é s z ü l t  ez a  b a la to n i t á j 
k é p ?  B a la to n  le llén  1, B a la to n  - 
fö ld v á ro n  2, K e sz th e ly e n  X.
10. H o g y  h ív ja k  ez t a  tu r i s ta le -  
to s ítm é iiy t?  I lo n a  p ih e n ő  l,  N o r 
m a fa  2, S tro m fe ld  pad  X.
11. M ely ik  tő  p a r t já n  a ll ez  a

s z o b o r?  V e len ce i tó  1, F e r tő  tő 
2, B a la to n  X.
12. Mi a  n e v e  e n n e k  a  s z u r d o k 
n a k ?  G a ly a s z u rd o k  1, R em e te 
s z u r d o k  2, U p o n y i-s z o ro s  X.
13. M ely ik  ü d ü lő h e ly  lá th a tó  a 
k é p e n ?  M á tra h á z a  1, I J l l a tü i e d  
2, S o p ro n  X .

14. M i a  n e v e  e n n e k  a  m e csek i 
tu r i s ta lé te s i tm é u y n e k ?  F ló ra -  
p ih e n ő  I. K is tu b e s  2, T im es X.





A H Ó N A P  KÉPEI
Rovotunkbon olyan újonnan felvett turistafotokat köz
lünk, amelyek kirándulások, túrák, utazások és üdülé
sek ellesett pillanatait, eseményeit, portrékat, valamint 
hazai és külföldi tájakat ábrázolnak. A legszebb képet, 
mint a Hónap Képét 100 Ft-os vásárlási utalvánnyal 
jutalmazzuk.

SZEPTEMBER LEGSZEBB KÉPEI

1. Turista csendélet (Rostássy Szabó Mihály), 2. A kis 
turista (Gömbös Dezső), 3. Kankalint néző leány (Vár
hegyi György), 4. A HÓNAP KÉPE: Védd az erdőt 
(Tóth József, Bp., IX., Börzsöny u. 4.), S. Magas Tátra. 
Támadnak a felhők (Kubát Csaba), 6 .  Szömörke-völgy 
(Jenei István).

A KÖVETKEZŐ SZÁM 
TARTALMÁBÓL:

Doktor Hegymászás 
Ompoly menti tájak 
Kőszeg





X V .  É V F O L Y A M 196». N O V E M B E R

T A R T A L O M

T U R JS T A E L E T

P l l i s n y e rg i  g o n d o la to k  
B u d a p e s t  k irá n d u ló  k e r ü le te i :  X II 
A T U R IS T A  Jelen ti 
F ia ta l  U ta zó k  k lu b ja  
M e g e m lé k e zé s  Lóczy L a jo s r ó l  
Ez tö r t é n t
A s z e rk e s z tő s é g  p o s tá já b ó l 
T u r is ta to tó  5. fo rd u ló

H A Z A I T A JA K  ______________ _ _ _ _ _

v á n d o r lá s  a  L ó k o s -p a ta k  m e n té n  6
S z a b o lc s -v á ra  19
A z é r d i  m in a re ttő l S z á z h a lo m b a ttá ig  10 
V é r te sk o z m á tó l a  S z a rv a s - k ú t ig  21
ő s z i  b a ra n g o lá s  k ü lső  b u d a i  t á ja k o n  6 
Az A ra n y o sv ö lg y  17

KÜLFÖLD-ÚTIKALAUZ__________

S z m o ln ij.  A F o rra d a lo m  f ő h a d is z á l lá s a  20 
O m p o ly  m e n ti tá ja k o n  12
F á t r a i  g e rin c e k en
A k a s té ly o k  vö lgye 16

É r d e k e s  — h a s z n o s

T ü s k é s  b a rá tu n k :  a  s ü n  
D o k to r  H eg y m ászás  
M iről í r n a k  a  tu r i s ta la p o k ?  
M a g y a r  k ö ltő k  e m lé k o s z lo p á n á l ,  
E p e r je s e n

C ím k é p ü n k  Szalai I lo n á t a  X II .  k é r .  T e r
m é s z e tb a rá t  SzöveLség t i t k á r á t  á b rá z o lja  
a  P il is n y e rg i- e m lé k tú rá n . (D o b o s  G áb o r 
fe lv é te l* )

C sak  o lv a n  k é z ira to k ra  v á la s z o lu n k ,  a m e 
ly e k e t  ‘ k ö z lé sre  a lk a lm a s n a k  ta lá lu n k . 
K é z ir a to k a t  és fé n y k é p e k e t n e m  ő r tü n k  
m eg  és n e m  k ü ld ü n k  v is sz a .

T U R IS T A . T u risz tik a i, c a m p in g  és u ta 
zás i fo ly ó ira t. Felelős s z e rk e s z tő :  Endrőch 
L a jo s . S ze rk esz tő  b iz o tts á g : D r. A gócsy 
P á l A n ta lf fy  G yula . K e r té s z  M ik ló s, d r. 
K ü r th y  M iklós. M osonyi L á s z ló , d r .  Pápa  
M ik ló s. S zék ely  M iklós, S z o m b a th y  V ik
to r ,  T a m á s  F erenc . S z e rk e s z tő s é g :  Bp.. 
V.. V á c i u . 58. T e lefon : 182-932. K ia d ja  az 
I f jú s á g i L ap k iad ó  V á lla la t. I g a z g a tó :  T ó th  
L ász ló . K ia d ó h iv a ta l: B p .. V I., R é v a y  u. 16. 
T e le fo n : 116-660. T e rje sz ti a  M a g y a r  P osta . 
E lő fiz e th e tő  kö zv etlen ü l a  P o s ta  K özpon ti 
H ír la p ir o d á n á l  (KHI. B p .. V ., J ó z s e f  n ád o r 
t é r  1.), b á rm e ly ik  p o s ta h iv a ta lb a n ,  a  posta  
h ír la p ü z le te ib e n  és a k é z b e s í tő k n é l ,  vagy 
c se k k b e f iz e té s i  lapon  (e g y é n i e lő fize tő k  
a 61.251, k ö zü le tiek  a 6 1 .0fi6 c se k k s z á m la 
s z á m o n , to v á b b á  á tu ta lá s s a l  a K H I. MNB. 
8. sz. eg y sz á m lá já ra . E lő f iz e té s i  d íj egy 

é v re :  36 Ft. F é lé v re :  18 F t.

IN D E X : 25 814
09.3176 E gyetem i N yom da  m é ly n y o m á sa . 

B u d ap est.
F e le lő s  veze tő : J a n k a  G y u la  ig azg ató

B en ső ség e s  ü n n e p s é g  k e re té b e n  a v a t ta  
fe l a  s o p ro n i v á ro s i  szö v e tség  a  so p ro n i 
K in izsi t e r m é s z e t já r ó  s z a k o s z tá ly a  á lta l 
ú jo n n a n  fo g la lt  M a d á rá ro k i  S zen t 
G y ö rg y  f o r r á s t ,  a m e ly  m é ltá n  é rd e m e lte  
k i a s o p ro n i h e g y v id é k  le g sz e b b  f o r 
rá s a  je lz ő t.

S o m o g y  m e g y e , de  ta lá n  az  o rszág  
e g y ik  le g sz e b b e n  k ié p í te t t  tu r i s ta ú t ja  
le sz  a  G y e r ty á n o s  v ö lg y ö n  k e re s z tü l  
h a la d ó  p iro s  je lz é s ű  k a p o s v á r i  tu r i s ta  
k ö rú t .  A v á lto z a to s  szé p  v id é k e n , e rd e i 
tá ja k o n  á t v e z e tő  ú t  je lz é s e , és  Jelző, 
m a g y a rá z ó  tá b lá k k a l  v a ló  e llá tá s a  m a r  
m e g k e z d ő d ö tt .  Az ú tv o n a l  a  k ö v e tk e ző  
le sz : K a p o s v á r  v a s ú tá l lo m á s —B artó k
B éla  u tc a —G éza  u tc a —K a p o sh e g y —G y e r
ty á n o s  e rd ő —T u r i s t a  te le p —T őrÖ cskei 
o rs z á g ú t—T ö rö c s k e i e rd ő —T o k a ji e rd ő — 
T o k a ji  h a la s ta v a k —C s e r ih e g j— K a p o sv á r  
v a sú tá llo m á s .

Ú j tu r i s ta  ú t  lé te s ü l t  az  e e s k e n d i d o m b 
v id é k e n :  Á csa  é s  G a lg a m á c s a  k ö zö tt. 
E zöld  sáv  je lz é s ű  tu r i s ta ú tb ó l  zö ld  +  
je lz é s  á g az ik  k i a  g a lg a g y ö rk i á llo m á s ra .

S á ro s p a ta k o n  m e g ta lá l tá k  a  te m p lo m  
m ö g ö tti  ú t te s t  a la t t  a  R ák ó cz i v á r  X V II. 
s zá z ad b e li k a p u já n a k  ro m ja i t .  A k a p u t 
a W csse lé n y i- fé le  ö s sz e e s k ü v é s  le le p le 
zése  u tá n , a  v á r  n é m e t  h e ly ő rs é g e  fa laz - 
ta t ta  be.

ÍJj Id e g e n fo rg a lm i lá tv á n y o s s á g g a l g az 
d a g o d o tt  T e lk ib á n y a .  M e g n y ito ttá k  a 
n a g y k ö z ö n s é g  r é s z é re  az  e g y k o r i  a r a n y 
b á n y a  T e ré z  tá r ó já t ,  a m e ly e t az  é rd e k 
lő d ö k  v é d ő s is a k b a n  c s  b á n y á s z lá m p a  
fé n y e  m e lle tt  te k in th e tn e k  m eg .

F o r ró  k ö z sé g b e n  a h e ly b e li te rm e lő 
s zö v e tk e z e t a  m is k o lc i m ű ü t  m e lle tt 
c s á rd á t  n y i to t t  e g y  X V III. század b e li 
v e n d ég fo g ad ó  é p ü le tb e n .  A h a g y o m á n y  
s z e r in t  eb b en  az  é p ü le tb e n  s z á llt  m eg  
S á n d o r  c á r ,  a m ik o r  a  b écsi k o n g re sz - 
s z u s ra  u ta z o tt.

Л II . N e m ze tk ö z i T is z a - tú rá n  S zo lnok  
m e g y éb ő l 48, H a jd ú b ó l 8, Szabo lcsbó l 
6, B o rso d b ó l 4, C so n g rá d b ó l 3 és  B u d a 
p e s trő l 16 fő  v e t t  ré s z t. A fő c so p o rt 
G e rg e ly iu g o rn y á n á l s z á llt  v íz re , k é t 
m á s ik  S á ro s p a ta k n á l  in d u lt  és  T o k a j
n á l  c sa tla k o z o tt  h o z z á ju k . A ré sz tv ev ő k  
m e g te k in te t té k  S á ro s p a ta k o t ,  T o k a jt,  a 
tis z a lö k i v íz i, a  t is z a p a lk o n y i h ő e rő m ű 
v e t, az  ú j s z o c ia lis ta  v á ro s t  S z e d e rk én y t, 
S zo ln o k o t és  S z e g ed e t, T isz ab erce len  
B essen y e i G y ö rg y  szü lő h á z á t,  és  a  s za 
bo lcsi fö ld v á r  á s a tá s a i t .  A jó l sze rv eze tt 
tú r á é r t  d r .  E g ri K iss  T ib o r, R epei Z o l
tá n ,  d r . S zab ó  B o to n d  és H a jd ú  K á lm án  
é rd e m e l d ic sé re te t .

A T u r is ta  E llá tó  V á lla la t sze rv ezéséb en  
le z a jlo tt s i ta n fo ly a m o k  s ik e re  a r r a  ö sz
tö n ö z te  a  v á lla la to t ,  hog y  m e g ism éte lje

v á l la lk o z á s á t .  A te rv e k  s z e r in t  N a g y h i-  
d e g h e g y e n  ja n .  4—9, I I —16, 18—23, 25— 
30, f e b r .  1—6, 8—13, 15—20, 22—27 k ö zö tt, 
B á n k ú to n  ja n .  18—23, fe b r .  15—20, 22—27 
k ö z ö tt r e n d e z n e k  ta n fo ly a m o t.  M eg
fe le lő  s z á m ú  je le n tk e z ő  e s e té n  h a la d o k  
ré s z é re  N a g y h id e g h e g y e n  ja n .  4—9 es 
fe b r .  1—6, B á n k ú to n  fe b r .  15—20 kö zö tt 
k e rü l  s o r  ta n fo ly a m ra .  A n a g y  é rd e k 
lő d és  m ia t t  a já n la to s  g y o rs a n  je le n t 
k e z n i . C ím : T u r is ta  E llá tó  V á lla la t, B p., 
V I., L e n in  k r t  55.

A M ű v ész  S p o r tk ö r  T e rm é s z e tb a rá t  
S z a k o s z tá ly a  sz e p te m b e r  21-én re n d e z te  
m e g  h a g y o m á n y o s  N o rm a fa  e m lé k ü n 
n e p é ly é t  a  S zab ad sá g h eg y i v o lt N o rm a 
fá n á l.

E lk é s z ü lt  a  jö v ö é v i t ú r a n a p tá r  te rv e 
ze te . B e n n e  o lv a s tu k , h o g y  a  B u d ap e s ti 
s z ö v e ts é g  k ü lö n v o n a to t fog  in d íta n i 
D u n a a lm á s ra ,  P o rv a c s e s z n e k re , M oho- 
r á r a  é s  M ó rra . A c a m p in g e z ő k  P a p 
sz ig e t, V e sz p ré m , T o k a j és  G y ő r  fe lk e 
r e s é s é t  te rv é z ik .

A K ir á ly r é t i  v a s ú tá llo m á s tó l a  p iro s  j e l 
z é se n  e g y  k is  k ő é p ítm é n y t,  b e n n e  egy  
m ű v é sz  b ro n z  v e re te t  lá th a tu n k .  M int 
O sv á th  J ó z s e f  fő e rd é sz  e lm e sé lte , a  ve
r e t  eg y  e rd e i je le n e te t  á b rá z o l t ;  t is z 
tá so n  v a d á s z o k  ü ld ö g é ln e k , a z  e rd ő  s z é 
lén  s z a rv a s o k ,  őzek  á lld o g á ln a k , k ö zé 
p e n  e g y  s z a rv a s b ik a  a g g a n c s a i  kö zö tt 
p la t in á b ó l  k é s z ü lt  H u b e r tu s  k e re s z t  lá t 
h a tó . I i l le tv e  c sak  v o lt  lá th a tó , m e rt 
is m e re t le n  sze m é ly e k  e lő sz ö r a  v ad ász - 
c s o p o r t  ta g ja i t ,  m a jd  a  k e re s z te t ,  végü l 
a v a d a k a t  is k itö rd e lté k .

S z e p te m b e r  14-én a v a t tá k  fe l az  ú jp e s t i 
te rm é s z e tb a rá to k  á lta l é p í te t t  ú j  b ö r
z sö n y i ú tv o n a la t ,  a m e ly  a  H id eg h eg y  
a la t t i  F a ra k o d ó tó l in d u l és  8 k m -c n  á t, 
e n y h e  e m e lk e d ő jű  szép  ú to n  v e ze t egész 
a  K irá ly ré t!  F ő v á ro s i T a n á c s  ü d ü lő jé 
hez. A fe ls ő  szak aszo n  a  F a ra k o d ó tó l 
m in te g y  20 p e rc n y ire  a  S z á llá sb é rc e n , az 
ú n . K á lm á m k a s z á ló - ré t  s a r k á n  fából 
é p í te t t  e ső k u n y h ó  p ih e n ő  p a d d a l , a sz 
ta lk á v a l ,  s z a lo n n a sü tő  v á r ja  a  tu r i s tá 
k a t.  A lig  50 m -re  k ő b e  fo g la lt fo r rá s , 
k ü lö n le g e s  b é ly eg ző v e l ta lá lh a tó . Az ú t- 
je lz é s  v ég ig  g o n d o san  jó l f e s te t t ,  fe h é r  
a la p o n  p iro s  k ö r . A  m u n k á é r t  e lső so r
b a n  a M a g y a r  és  a  H aza i P a m u t tu r i s 
tá i t  i l le t i  az  e lism erés .

K irá ly ré t ie k  m e sé lik , ho g y  a  P a p -h e g y  
m e g á lló  f e le t t i  e rd ő s  k ú p  a la k ú  h egyen  
v a la m ik o r  k o lo s to r  á llo tt .  In n e n  a  neve. 
J ó  s ze m ű  tu r is tá k  a  b o zó t a la t t  m ég  
fe lfe d e z h e tik  az eg y k o ri k o lo s to r  fa lu 
n a k  r o m ja i t .  Az E g y esü lt Izzó  és a  M a
g y a r  P a m u t  sza k o sz tá ly  a z t te rvez i, 
h o g y  k u ta tó - tú r á t  v eze t a  leg en d áv a l 
ö v e z e tt  P a p -h e g y re .

A  T u r is ta to to  4. fo rd u ló já n a k  he ly es  
m e g fe j té s e :  2 2 1 , X  X 2 , 2  X 1 . 2  1 X, 
2 1. N a g y k á lló , In ség d o m b . B áth o ri 
Is tv á n . V ö ja . Sóstó , S zab o lc s-S za tm ár. 
(A 9. k é rd é s n é l e lírá s  tö r té n t,  ezért 
m in d e n  fe le le te t  h e ly e sn e k  fo g a d tu n k  
el.)

ÉLJ E N N Ő V E  M BÉR 7!
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Ez év november 2-án, m in t 
m inden év novem berének első 
vasárnapján, term észetbarátok  
ezrei indulnak a P ilis-nyereg
be, hogy tisztelegve em lé ke z
zenek azokra, akiknek a sza
badságot köszönhetjük. Igen, 
em lékezni a Vörös Hadsereg  
katonáira, akik 25 éve vá ll
vetve bolgár, jugoszláv és ro 
mán bajtársaikkal, s a m agyar 
partizánokkal m egkezd ték Ma
gyarország felszabadítását. 
Em lékezni arra a Vörös H ad
seregre, am elynek proletár fo r 
radalmárokból álló m agja ott 
harcolt Pétervárott, hogy győ
zelem re vigye a Nagy O któ 
beri Szocialista Forradalmat. 
A Forradalmat, am ely szerte a 
világon parazsa, lángja a ha
ladó eszm éknek, a m unkás-  
mozgalomnak, — о Forradal
mat, am ely ma is erőt ad, pél
dát m utat az elnyom ottaknak, 
kizsákm ányoltaknak a szabad
ságért folytatott küzdelem ben.

1969. novem berében elm é
lyültebb gondolatokkal in d u 
lunk a Pilis-nyeregbe, m ert ez 
az ünnepélyes találkozó olyan  
időpontban zajlik le, am elyet 
25 évvel megelőzően m ár az 
ország egy részén szabadon  
ünnepelhettek, s már n em  volt 
messze az idő, am ikor a fe l
szabadult P ilis-nyeregben m a
roknyi szovjet egység fiatal 
hősei áldozták életüket a m a
gyar nép szabadságáért. A  m i 
szabadságunkért, am elyet a 
ném et fasiszták még m indig  
veszélyeztettek.

E lm élyültebb gondolatokkal 
indulunk, m ert szám ot is v e 
tünk, hogy hogyan gazdálkod
tunk, m it te ttünk a 25 év alatt. 
S a számvetésnél büszkék le
hetünk, m ert a tények, az 
eredm ények azt bizonyítják, 
hogy a magyar nép tudo tt élni 
a szabadsággal. Eredm ényeink  
az iparban, a mezőgazdaság

ban. a kultúra és tudom ány  
terén azt bizonyítják, hogy 
fe jle ttebb  társadalmi fo rm á 
ban élünk, m int negyed szá
zaddal ezelőtt. Ha e lap hasáb
jain másról nem is em léke
zünk, de a term észetbarát 
mozgalom  eredményei is ezt 
bizonyítják. 25 esztendő alatt 

megtízszereződött, közel 
100 000-re nőtt a szervezett tu 
risták, term észetbarátok szá
ma, s több százezerre azoké, 
akik több-kevesebb rendsze
rességgel kirándulnak, já rják  
az országot. Az akkor néhány  
száz turista szervezet helyett 
ma m integy 2500 term észetba
rát szervezet vonzza egyre 
gazdagabb programmal az ér
deklődőket. A  Magyar T es tn e
velési és Sportszövetség adta 
erőt, segítséget fokozza a sza k
szervezetek és az ifjúsági szö
vetség támogatása, e g y ü ttm ű 
ködése. A z  akkor döntően gya-. 
logos túrázást m egnövekedett 
arányokkal teszi ma vá lto za 
tosabbá elsősorban a v íz i-  és 
motoros-túrázás, a cam pinge-  
zés, és növekedett a sítúrázók, 

barlangkutató-term észet
barátok, valamint hegym ászók  
száma is. Arányaiban m eg
nőtt a külföldi túrákon részt
vevők száma is. A  tá jékozó
dási futás, a term észetbarát 
mozgalom  versenyszerű te vé 
kenysége pedig olyan sokat 
fejlődött, úgy megerősödött az 
elm últ 25 év alatt, hogy a ju 
bileum i évben már kü lönvál-  
tan, a Magyar Term észetbarát 
Szövetségtől független, M agyar 
Tájékozódási-futó Szövetség  
kereteiben indul további fe l
lendülés felé.

Fejlődés van  — sok jogos 
kifogás és tényleges nehézség  
ellenére is — a turistaházak  
vonalán. A  Turista Ellátó V á l
lalat kezelésében, továbbá a

sportegyesületek és vállalatok 
tulajdonában levő turistahá
zak fejlődő kulturáltsággal 
várják a term észetbarátokat, s 
a term észetbarát mozgalmat 
segíti az a 61 turistaszállás és 
üdülőtelep is, am elyeket az 
ország m ajd m inden  részén az 
idegenforgalm i h ivatalok hoz
tak létre. A  cam pingezők szá
mára pedig, úgyszólván kor
látlan lehetőséget biztosít több 
m int 70 camping, a leg igénye
sebbek kívánságait is kielé
gítve.

összehasonlíthatatlanul f e j 
lődött közlekedésünk is, s ez 
különösképpen az autóbusz 
vonatkozásában jelentős.

A z igények azonban ugrás
szerűen nőnek. A z  életszínvo
nal növekedése, a több szabad
idő, a ku ltúra  magasabb foka  
egyre több em berben  kelti fe l 
a vágyat a term észetjárás 
iránt. A  technika  fejlődése, az 
automatizálás, a helyi közle
kedés javulása, a m egnöveke
dett élet- és m unkatem pó  
egészségügyi szem pontból á l
lít sok megoldandó feladatot a 
term észetbarát mozgalom elé. 
Nem lehetünk tehát elégedet
tek, a term észetbarát szerve
zetek sem  nyugodhatnak  ha
báraikon. A  jub ileum i évben  
nekünk újabb eredm ényekkel 
kell hitet ten n ü n k  a szocializ
mus ügye m ellett. Még több 
alkalmat, változatosabb prog
ramot kell b iztosítanunk a dol
gozó em bereknek, tanuló fia 
taloknak, az egészséges, ku l
turált kikapcsolódáshoz, aktív  
pihenéshez, a rekreációhoz.

N ovem ber 7-re, de egyben  
felszabadulásunk 25 éves ju b i
leumára is em lékezünk, m ely
nek keretében a hazai term é
szetbarát m ozgalom  60., s a 
nem zetközi term észetbarát 
mozgalom 75. születésnapját 
is ünnepelni fogjuk.

Székely Miklós



A m ed v e  egy ténsasszony 
te rm e tű  borókaboko r m ögül 
b u k k a n t elő, a  tisztás szegé
lyén. Ú gy jö tt legelgetve, 
a k á r  egy békés b irka , az 
édesre  é re t t  fekete  áfonya 
bogyóit tép d es te  csom óstul. 
Az ö rökzö ld  levelű  tö rpe 
c se rje  v as tag o n  szőtte be a 
lucfenyő  csoportokkal ta r 
k íto tt, fe rd é n  elfekvő, napos 
tisz tást. A kerekded  kis 
m ező közepén  üldögéltünk , 
az  1600 m éteres  N a g y  R o -  
z s u te c  szé thasadozo tt feh ér 
sz ik la tö m b je  a la tt, s az 
im én t szed e tt narancsszín  
riz ik ék  ragacsos k a lpag já t 
tisz to g a ttu k  éppen  a  rá ta 
p a d t tű lev e lek tő l. A te rm e
tes k á rp á t i b a rn a  m edve fe l
táp ászk o d ásu n k  r ia d t za já ra  
figyelt fe l; rán k m eresz te tte  
göm bölyded  fejéből kicsil
logó k é t k is szem ét, lassan 
m eg fo rd u lt, s nehézkes lép 
tek k e l e lb a llag o tt a  Rozsu- 
tec függőleges nyugati fa la  
irán y áb a .

T eg n ap  em líte tte  még a  
vo n a to n  egy zsolnai tu rista , 
hogy 360 m edve él a  iszlo- 
v ák ia i K á rp á to k  rengetegei
ben, d e  n em  gondoltuk vo l
na, hogy ilyen  h am ar össze
ta lá lk o zu n k  egyikükkel. 
K issé be le  is izzad tunk  a

A V rá tn a -v ö lg y  k ap u ja  fa n 
ta sz tik u s  fo rm ájú  sz ik lakép- 
zó d m án y ek k e l

lá tv án y b a , ta lán  m ég jo b 
b an , m in t az idevezető  
ú tb a . Pedig nyak tö rő  ösvé
n y ek en  k ap aszkod tunk  fel 
a  gerincig . Az E s z a k n y u -  
g a ti -K á r p á to k  kü lső  k r is tá 
ly o s-v o n u la tán ak  le g k ite r
je d te b b  tagja, a  160 k ilo 
m é te r  hosszú K is -F á tra  fő 
k ép p  g rán itb ó l á ll ugyan , de 
észak i o ldalán  a  k ristá lyos 
m ag o t dolom it és m észkő
ta k a ró  b u rko lja  be, s eze
k e t a  puhább  ü ledékes 
k ő ze te k e t fé le lm etesen  
m egszaggatták , szé td a rab o l
tá k  a  fe lsz ínpusztító  erők, a 
víz, a  szél, főképp  ped ig  a 
jég k o rszak i g leccserek. A 
g e rin c rő l lefu tó  pa tak o k  
m é ly re  vágott, m eredek  
fa lú  szurdokvölgyekben, 
ije sz tő  szakadékokban  zu 
h o g n ak  alá, az egyik  ilyen 
szű k  kanyonban, a  T e r e h o 
v a  fa lu  közelében kezdődő 
D ie r y  keskeny h asad ék á- 
b an  m ásztunk  fö lfe lé  ó rá 
kon  át. K ezdetben gö rge te 
g ek en  egyensúlyozva, k é 
sőbb  a  szik lába v ése tt lép 
csőkön, végül m eredek  v as
lé t r á k  fokain  kapaszkodva.

A la ttu n k  csattogva, döng- 
ve  p o rzo tt a  p a tak , v ízesé
sek  so rozatával z u h a n t le 
fe lé , a  szurdok  szü rkés 
sz ik la fa la  egyre összébb h a 
jo l t  fö lénk  boltozódott, v é 
gü l m á r  csak a függőleges

■
K o rs z e rű , s z é p  tu r is ta s z á lló  a  K ls -F á trá b a n



sz ik la fa lb a  é p íte tt  term észe
te s  te raszok  te t té k  lehetővé 
az  e lő b b re  ju tá s t . Így é r 
tü n k  feL a  N agy Rozsutec 
a la t t i  nyeregbe, a  K is-F átra  
g e rincére , m elyen  m ásfé l
száz  k ilo m é te r hosszan h ú 
zó d ik  végig a  p iro s tu r is ta -  
je lzés.

A zon in d u lu n k  e l m ost a 
m ed v és  tisz tá sró l délnek, 
d é ln y u g a tn ak , nagyszerű  
g e rin cv án d o rlá sra .

ő s z  van , sze líd  szep tem 
bervég . A n a p  fátyolosán 
sü t, az  egym ásba fűződő or
m okon  áh íta to s  csöndesség. 
A te tő k  csodála to san  n y i
to tta k , idáig  n em  jönnek 
fe l a z  erdők, végesvégig tö 
m ö tt havasi gyep bo rítja  az 
e lő ttü n k  kígyózó gerinc
v o n u la to t. O lyan  érzés ra jta  
lépde ln i, m in th a  zöld h a b 
szivacs ta k a rn á  a  kem ény 
g rá n i t  felszínt.

A  sz ik lafüves gyepek 
m essziségbe vesző mezeje 
an n y i gyöngéd szépséggel 
gyönyörköd te t. Ez az 1600— 
1700 m éte r m agasságban  
húzódó  széles pázsitsáv  
egye tlen  vadv irágerdő , s 
m in th a  nagyszerű  k e rtm ű 
vészet ép íte tte  vo lna így 
egybe. A k á rp á ti kék h a 

ra n g v irá g g a l m eg az erős 
il la tú  enc ián  lilásrózsasz ín  
c so k ra iv a l te le szó rt h u llá 
m os gyepm ezőből te rm észe 
tes sz ik la k e r te k k é n t em el
k ed n ek  ki a  k isebb-nagyobb  
g rá n itp a d o k  m ohás szigetei. 
M eg k e ll m e lle ttü k  álln i, le 
k e ll e léb ü k  té rd e ln i, hogy 
ap ró lék o san  m egcsodáljuk  a 
k ő tö rő fü v ek  sokféleségét, a 
pozsgás lev e lű  v a r jú h á j n é 
pes növénynem zetségének  
v á lto z a ta it, a  köv irózsák  
gazdag  b u rján zásá t, s m in 
den  sz ik la k e r tb e n  k ü lön  is 
a n ag y  bábaka lácso t, ahogy 
hosszú  sz irm ú , k e rek  fehér 
v irág a  m éltóság te ljesen  
m egü l sza lm asá rga  töv i
ses fészkében .

íg y  a z tá n  jó d a rab ig  e lta rt, 
am íg  e lé rü n k  a  S to h  1608 
m é te re s  csúcsára , onnan  
m a jd n e m  egyszin ten  h a la d 
va  a  C h le b  sz ilk lasz irtekkel 
á t tö r t  gyepes o rm ára , végül 
a  K is - fá tr a i  N a g y -K r iv á n  
1709 m é te re s  m agasába.

A  K is -F á tra  legk iem elke
dőbb p o n tjá n  á llu n k  itt. 
E lő ttü n k  a hosszan, keske
ny  en v o nu ló  hegység, m ely 
az a lsó -n y itra i m edencéből

TÚRA UTÁN 
ÚRA KÖZBEN

barátságos, meleg pihenőhelyet 
nyújtanak a Turistaházak

L u c fe n y ő -c s o p o r to k k a l  t a r k í to t t  t is z tá s  a  R o zsu te c  a la t t
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indul el, a  V á g  és a T u ró c  
fo lyócska k ö zö tt vonul 
északnak, é szakke le tnek , az 
alig  ezer m é te re s  In o v e c -  
tető tő l a  K riv án ig , am elyen 
állunk . A V ág  összeszűkülő 
m ély völgye, a  sz tre c sn ó i  
szoros  k é tfe lé  v ág ja  a hegy
séget, é szak k e le ti részében 
töm örü lnek  a  legm agasabb 
csúcsok, a  V á g , a  V a rin ka  
patak  és az  Á r v a  folyócska 
között.

M essze a la t tu n k  örvénylik  
g rán itfa lak  s ik á to ráb a n  az 
e lkesk en y ed e tt V ág; vö l
gye it t oly szoros, hogy a 
vasú tvonal is csak  a lagú t- 
ban  fé r el. A  m egszila ju lt 
folyó k é t p a r t já n , egy-egy 
sziklaszál te te jé n  S ztrec sn ó  
és Ó vá r  ro m ja i em elked
nek  a m agasba . A V ág vö l
gyét véd ték  k e le t és nyugat 
felő l századokon  át, a k u 
ruc h áb o rú k  u tá n  ro b b an 
to tták  fe l m in d k e ttő t. Távol 
az  ég a ljá n  a  M a g a s -T á tra  
nyugati sa ro k p illé re , a  2178 
m éter m agas á rv á i  B a n ik o v  
fehér sz ik lak o p o n y á ja  fény 
lik.

De az igazi sz ik la tenger 
közvetlenül a la t tu n k  van, a 
V rá tn a  v ö lg y é b e n .  M inden
felől k ö rü lz á r t m ély  katlan  
ez, nagy fé lk ö rb e n  h a tá ro l
ja  az a g e rin cv o n u la t, am e
lyen v ég ig jö ttü n k . Csak 
északon vezet k i belő le egy 
szűk sz ik lak ap u . Ezen a 
m eredek fa lú  szu rdokon  fu t 
ki vad szöke llésekke l a 
völgyből a V rá tn a -p a ta k , 
k é t p a r t já n  fan tasz tik u s 
fo rm ájú  sz ik lak ép ző d m é
nyek  to rn y o su ln ak  egym ás 
fölé, szé th aso g a to tt mészkő- 
és dolom it sz á la k  töm kele
gé, fé le lm etes szépségű 
szirt-rengeteg .

A h é t k ilo m é te r  hosszú 
völgy a ljá t ré te k  szövik be 
dúsan, fö lö ttü k  m á ln ás, sza- 
m ócás ir tv á n y o k k a l tagolt

lom bos erdők  és fenyvesek, 
végül az  e rd ő tle n  hosszú 
te tő k  húzódnak . A  réteken  
h ó feh é r ju h n y á ja k  im bo- 
lyognak, az erdőszegélyen  
fáb ó l ácso lt pász to rtan y ák  
l'eketednek, a csúcsok  a la tt 
tu r is ta h á z a k  b ú jn a k  meg. 
A völgy zá ró d ásáb an  a 
hegység legszebb tu r is ta - 
szálló ja , a  C h a ta  V rá tn a  
ékelőd ik  a heg y fa l a lá ; elő
te réb ő l indu l fe l id e  hoz
zánk, a g e rin c re  az  1800 
m é te r  hosszú ülőszékes 
felvonópálya. O lyan  nagy 
sz in tkü lönbsége t h id a l át. 
o lyan  síkosán ' m eredek  
hegyoldalon  való  lee reszk e
dés fá ra d a lm a itó l kím él 
meg, hogy r a j ta  szá llunk  
a lá  a völgybe.

E lő ttünk  h á tik o sa ra s  falusi 
asszonyok v á rak o zn ak . 
Egész nap  szed ték  az  áfo
n y á t és a g o m b á t a  tö rp e 
fenyőkkel ta rk íto tt  gyepes 
hegyoldalakon , s m ost in 
d u ln a k  h aza  a  z sák m án y 
nya l. A m ikor m eg ló d u l v e 
lü k  a  d ró tk ö té len  lebegő 
szék, k e resz te t v e tn ek , s 
m á ris  úsznak  a lá  a  völgybe. 
A következő székeken  h im 
b á lózunk  u tá n u k ; e ls ik lu n k  
kő ten g erek  fö lö tt, óriási 
lucfenyő -szá lak  lépege tnek  
fe rd é n  a la ttu n k , s ahogy 
szá llu n k  csendesen  lefelé, 
úgy em elked ik  szem ben, 
m essze a  táv o lb an  egyre 
fö ljeb b  a N y u g a ti -B e s z k i -  
d e k  erdős v o n u la ta  a  len 
gyel ha tá ro n . 1600 m éte rrő l 
750 m é te rre  e reszk ed ü n k  
a lá , végül a  lengő székek 
k e l b e fu tu n k  a tu r is ta -  
szá lló  épületébe. A  b a rá ts á 
gos hegy iház  fen y ő fa  b u r 
k o la tú  szobá jában  egy  ko
sá rk a  illa tos m á ln a  v á r 
rá n k  — v irág  h e ly e tt, am it 
i t t  n e m  tépnek  le — kedves 
üdvözletü l.

A n ta lffy  G yula
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VÁNDORLÁS
A L Ó K O S - P A T A K  M E N T É N

A k u r u c k o r  u to lsó  n a g y  c s a tá já n a k  (П10. ja n .  22.) e m lé k m ű v e  
R o m h á n y  m e lle tt .  (A sx e rző  fe lv é te le )

A Börzsöny tetején, а 
Csóványos hegytöme
gének keleti szélén 
buggyan elő tiszta 

forrása, és a vonatból, Vác 
felől jövet, az omladékos 
nógrádi vár után p illan t
juk  meg először. „Lókos- 
híd", figyelmeztet a pálya 
m entén a felirat, de a m ély
hangra váltó kerékcsatto
gás is. Aztán a patak  csön
desen együtt ballag az u tas
sal délkeletnek, fokozatosan 
le jtve a Duna felé, és egy
m ás u tán  véve fel a Nő
tincs, ösagárd  irányából 
érkező oldalvizeket. Felső- 
petény  kastélyának e lha
gyása u tán  azonban a Ló
kos hirtelen irányt változ
tat: északnak, m ajd észak
nyugatnak csap, hű tlenül 
elhagyva a Dunát és az 
Ipoly vízvidékéhez párto l
va. Nem kell különösebb 
szakértelem  ahhoz, hogy 
lássa a  turista: a Lókos-pa- 
tak  Felsőpetény fölötti sza
kaszát elhódította — a föld
ra jz  kifejezésével: „lefe
jezte” — az Ipolyba torkolló 
egykori Alsó-Lókos. Így a 
m egkapó tájképi szépségek 
és történelm i em lékek fö
lö tt még külön term észeti 
nevezetességet is lá t a Ló
kos m entén vándorló.

Elfolyik a strandolók v i
dám  zsongásától hangos 
Bánki-tó  m ellett; széles, 
mélyzöld, hosszú rétcsíkon 
m u ta tja  a keletre vezető 
u ta t a vasúti síneknek és a 
m űútnak. Így ér el a víz 
nagy fordulójához, Rom- 
hányig. Itt végleg az Ipoly 
felé irányul. M iután á tbú jt 
egy régesrégi kőhíd alatt, 
és áttö rte  a mezőváros b e 
já ra tán á l egymáshoz közel
kerülő dombsort. az egyre 
táguló Rétsági-medencébe 
é r a Lókos. Zöld partok 
közt halad a Dunától, el- 
csábítója és befogadója, az 
Ipoly felé, am ellyel Balas
sagyarmat a la tt egyesül.

Rákóczi Ferenc lába nyo
m á t őrzi és a kurucok sza
badságharcának édes-bús 
em lékeit h irdeti minden 
ezen a nógrádi tájon. A 
Déli-Cserhát legm agasabbra 
emelkedő, komor m észkőrö- 
geí, a Délhegy, Kőhegy, 
Romhányi-hegy könyököl
nek a Lókos-völgy B ánk— 
Rom hány közti, m élyen be
szakadt árkának déli olda

lán: észak felé nyájasabb, 
dél felé pedig sötétlő erdő- 
rengetegektől és fehéren 
elővillanó szikláktól zord a 
vidék.

A déli előhegyek egyik 
dom bbá szelídült la n k á já 
nak pompás, dúslombú tö- 
rökmogyorófa rajzolódik az 
ég kékjére: a hibátlan alakú  
R ákóczi-em lékfa. Az or
szágútiból, vagy a rom há- 
nyi végállom ása felé igyek
vő kis vonatból B ánktól 
kezdve gyönyörködhetünk a 
k iugró  fokon álló te re b é
lyes törzsben, am elyhez az
tán  a rom hányi kertes te le 
pülésrész, a „Mákos” csupa 
új házai közti úton sé tá 
lunk fel. Megéri a  séta! Az 
örökké zúgó-susogó h a ta l
mas lom bkorona árn y ék á
ban akár egy kisebb falu 
lakossága is letáborozhatna. 
Bár évszázados korú a fa, 
a kuruckornál mégis sok
kal fiatalabb. Az azonban 
teljesen valószínű, hogy 
Rákóczi innen szem lélte a 
k é t és fél évszázad előtti 
hullám zó nagy lovasütköze
tet. Sokáig el lehet nézni 
a k itáru ló  körképet a fa 
mellől. Lábunk a la tt a h a r 
sogó zöldű lókosi nagy rét, 
a tú lparton a dom bokra te 
lepült és völgybe lenyúló 
Rom hány; a déli és keleti 
háttérben  a Cserhát hegyei, 
az erdőpalástig pedig а „II. 
Rákóczi Ferenc” term elő- 
szövetkezet hatalm as fe- 
keteribizke, meg k ö rte te le 
pítései.

A modern ipart a Cserép- 
kályhagyár folyton füstölgő 
kéményei, 2—3 em eletes 
völgyi lakóházai jelzik. Az 
üzem az országban a leg
nagyobb, és nem csak kály 
hához való, hanem  sok 
egyéb célú, pl. szép színes 
falburkolatú  csempét is k é 
szítenek benne a Felsőpe- 
tényben bányászott agyag 
kiégetésével.

K eresztülhaladunk a régi 
kastélyai, toronym agasra 
nő tt jegenyéi m iatt érdekes 
Rom hányon: m indenfelé
sok az új, jómódot eláruló, 
sátortetős, szép családi ház. 
Az utolsó ház után. Rom 
hány erősen em elkedő észa
ki k ijáratánál, é r jü k  el a 
Szátok— É rsekvadkert felé 
vezető m űút nyugati o lda
lán 1932-ben ép íte tt im po
záns R ákóczi-em lékm űvet.

Alacsony kőoszlopok köz
ti erős vaslánc, meg szálas 
jegenyék veszik körül a 
tágas, kavicsolt, szépen 
rendben ta r to tt belső teret, 
am elynek közepén jó  k é t 
em eletnyi magasságú te r 
méskő obeliszk áll, négy 
oldalán befoglalt fekete 
vastáblákkal. A Lókos vö l
gyére és a m űútra tek in tő  
oldalán ez áll: „Pro p a tria  
et libertate . Ezen em lékm ű 
körül elterü lő  síkságon 
vívta II. Rákóczi F erenc 
hadserege a Fejedelem és 
br. K árolyi Sándor tá b o r
nagy vezetésével utolsó 
nagy csatá já t 1710, ja n u á r 
22-én délu tán  br. Sickingen 
János császári altábornagy 
lovasaival. Heves kézitusá
ban i t t  küzdöttek és h a ltak  
hősi h a lá lt br. Babochay 
Ferenc brigadéros, Pászthói 
H orváth István, Becse 
A ndrás és Andreánszky 
Zsigmond kuruc alezrede
sek, 306 vitéz kuruc és R á 
kóczi seregében harcoló 
svéd és lengyel segédcsapat 
60 derék, önzetlen harcosa.” 

A kiemelkedő betűkkel 
készült fe lira t fölött lá th a tó  
a Fejedelem nek a M ányoky 
Adám  féle ism ert arckép  
u tán  m intázott, kb. 1 m éter 
átm érőjű  reliefje.

Az obeliszk két szomszé
dos oldalán lengyel és svéd 
cím erekkel díszített, lengyel 
meg svéd nyelvű szöveget 
örökítettek meg a vastáb
lákon. Az em lékm ű negye
dik, hátsó oldalán Károlyi 
Sándor tábornagy reliefjét 
helyezték el. Az obeliszk 
te tején  messziről látható, 
k iterjesztett szárnyú, ha ta l
m as vas tu ru lm adár áll.

A Lókos zöld ré te t öntöző 
árteréből a lan t m eredeken 
em elkednek ki a jobbpar
to t kísérő dombok. Közülük 
az egyik a Vérhegy  nevet 
viseli, annak emlékéül, 
hogy ennek oldalában te 
m ették el a döntetlenül 
végződött, de a kurucok 
szám ára mégis elveszett 
rom hányi csata elesettéit.

A romhányi vasútállo
máshoz tartó  visszaütunk- 
ban mindvégig élvezhetjük 
az egymásra tornyosuló he
gyek panorám áját. A Lókos 
mentén fölfelé, m ajd  Diós- 
jenótől a Börzsöny keleti 
lábánál és szoros pa tak 
völgyben, talpig erdős he
gyek közt ju tunk  — nem 
egészen 3 órás utazással — 
vissza Budapestre.

A ldobolyi N agy M iklós



Az ő sz  szép csendesen  beosont m á r 
a t á j b a . . .  Űj sz ín ek re  b o n to tta  az 
erdő  zöld lo m b sá to rá t; égy-egy k o rán  
őszülő fa, egy-egy fac so p o rt sárgán , 
b a rn án , lilá s -p iró san  sz ínesed ik  m ár 
a tü zé t v esz te tt n ap fén y b en . S am i 
m ég  zöld, az sem  o ly an  zöld m ár: 
m eg fak u lt a  n y á r  h arso g ó  színe. A 
nagy m űvész, az  ősz m á r  a la k ítja  a 
te rm észe te t a  m aga  k ép ére , sa já tos, 
borongós h a n g u la tá n a k  k ifejezésére.

P ed ig  sok egyéb fe la d a ta  van  ezen 
k ív ü l is  . . .  A g y o rsan  to v a  tűnő  n y ár 
bőven hagyo tt h á tr a  tenn iva ló t. R á 
bízta késői gyüm ölcse inek  b eérle lé- 
sét. A  szőlőt is ő k é sz íti elő szü re tre ; 
s g o n d ja  van  eközben  a r r a  is, hogy 
a  tő k ék  levele it is sz ín e sre  fesse. A 
d ió fák  is p o ty o g ta tják  m á r  é re tt gyü
m ölcsüket az ö reg  b o rp in cék  előtt.

A ho l a ré tek , szőlők, gyüm ölcsösök 
ta lá lk o zn ak  az e rdőve l, o tt a  leg 
szebb az  őszi tá j. A z erdőszélek  őszi 
h an g u la ta  le írh a ta tla n . I t t  a legszí
nesebbek  a  fák. I t t  a  legkellem esebb  
a nap fény , ̂ melyet m o s t m á r  keresve- 
keresünk .

D e az  ősz hozza a  sok  esőt i s . . .  S 
a csendesen  szem ergélő  őszi esőnek, 
a  vö lgyeket m egülő  őszi ködnek, a 
hegyo ldalakhoz ta p a d ó  felhőgom o- 
ly o k n ak  is m egvan a  m ag u k  sa já tos 
han g u la ta , szépsége. D e ez t m á r csak 
a tu r is tá k  értik  m eg.

P á ty  fölött, az  e rd ő  szélén szá ll
tu n k  le  a  zsám bék i au tóbuszró l. Az 
ú tn a k  h a jla ta  van  it t, s ez t h iv a ta lo 
san  R a b e tz  k a n y a r n a k  nevezik. A 
budakeszi—páty i m ű ú t erdőkön á t 
vezet, a  K is k o p a s z -h e g y  és a K a ta -  
l in -h e g y  között. C sendes hé tköznapo 
kon, am ik o r n incs n ag y  au tó fo rg a 
lom , gyalogosan is  é rd e m e s  vég ig já r
ni. (B udakeszi a lsó  végétő l, a  22-es 
au tó b u sz  v égá llom ásá tó l m ásfélórás 
séta.) I t t  é r  véget az  erdő. E lő ttünk  
P á ty  szélső házai lá tszan ak . Bal o l
d a lt a M é z e s -v ö lg y  sekély  kezdete 
nem  is se jte ti, hogy k issé  le jjeb b  m ár 
kövessé v á lik  az o ld a la  és elm élyül. 
Egy sű rű  fenyvessel b o r í to t t  m eredek  
o ldalú  m agasla t úgy  á ll  fe le tte , m in t 
va lam i sarokbástya . A la tta  d e rék 
szögben m eg tö rik  a M ézes-völgy á r 
ka, s a hegy tövéhez s im u lv a  húzódik 
tovább , ö re g  akácosokbó l álló  liget 
ta k a r ja  be. De a hegy  fe lő l a fek e te 
fenyő is  b enyom ult m á r  itt-o tt  az 
árokba. M ert a  fák  is k üzdenek  egy
m ással, s az  egyik k is z o r ít ja  a  m ás i
kat. Az á rk o t széles gyepszőnyeg k í
séri, k ed v e lt p ihenő je  az  au tós tu r is 
ták n ak .

Az ú t  tú lo ldalán  is á ll  egy „bás
ty a” : a  M á ria h eg y . M agasabb  is v a 
lam ivel, m in t az  in n en ső . De kissé 
be ljeb b  fekszik ; csak  le jtő jén ek  szé l
ső h u llám ai é rn ek  k i a  m üútig . O l
da la  fed e tlen ; a te te jé n  van  csupán

egy kis erdőfo lt, m in t va lam i bóbita. 
M indkét sa ro k h eg y  egy-egy hosz- 
szabb, erdős heg y v o n u la t végződése, 
am elyek  sz in te  fa lk én t z á r já k  le 
P á ty  fö lö tt a  Z sám bék i m edencét. S 
köztük, m in t te rm észe tes  k ap u n , h a 
lad  á t  és lép be  a  m edencébe a m űút.

A jobb  o ldali erdőszélen  já ra tla n  
szekérú t indu l. A fűvel b en ő tt k e 
réknyom ot észre  sem  v ennénk , ha 
nem  lenne a  k ezd e tén  egy sorom pó, 
m ely  le zá rja  a  kocsik  elől. Az ú t egy 
erdészházhoz vezet, m ely jó  k ilo m é
te rn y ire  van  ide. A B udai hegység 
té rk ép é t böngészve ak ad tam  rá . S 
m ost sz in te  izgalom m á fokozódó k í
váncsisággal v ág u n k  neki az  ú tn ak : 
m e rt m á r a  té rk ép  is se jte ti, hogy 
érdekes, szép hely . A szekérú t lassan  
h a tá ro z o tta b b á  válik . N em sokára  b e 
lép  az erdőbe, és közel a széléhez 
halad . C sak o tt  távo lod ik  el e rő seb 
ben, ahol ú j e rd ő fo lto t te lep íte ttek , 
az erdőbe fé lk ö rö sen  benyúló  m ező 
helyére. D ró tk e ríté sse l v éd e tt sű rű , 
sö té t feketefenyő  ü lte tv én y  húzód ik  
itt, az  ú t kü lső  o ldalán . A K isk o p a s z  
h e g y  nyugati o ld a láb an  já ru n k . E n y 
hén, alig észrevehetően  em elkedünk  
fel a  300 m é te re s  sz in tvona lra . A 
té rk ép  csak az erdészházhoz vezető 
u ta t jelö li; d e  belő le  jo b b o ld a lt to 
vábbi u tak  ág azn ak  k i és fe lv eze tn ek  
a hegyre. A z e lágazásoknál e zé rt b a l
ra  ta r tu n k . A  sz e k é rú t ösvénnyé szű 
kü l és igen szép erdőrészen  h a lad  át. 
M ár nem  leh e t m essze az erdészház. 
H irte len  zaj tá m a d : egy szarvasb ika  
szalad  á t  az  ú ton . C saknem  n ek iro n t 
a fen y ő ü lte tv én y  kerítésének , o tt 
m eghőköl, s n é h á n y  p illan a tig  cso
dálkozva áll e lő tte , azu tán  m egfordul 
és v isszab ak ta t az  erdőbe.

M ár csak n é h á n y  lépés, s k ib o n ta 
kozik  a fák  közü l a csendes zugban  
fekvő  kis e rd e i te lep . L akóházból és 
gazdasági ép ü le tb ő l áll. É le tnek  
azonban  sehol, sem m i nyom a. A ház 
elhagya to tt, lak a tlan . A jta já n a k  
üv eg lap ja  egy 1967. ok tóberi ú jsá g 
lap p a l van  b e lü lrő l b e taka rva . A ház 
fa lán  k is táb la : „ K u c k ó  ta n y a  1." Az 
ép ü le t m ég e lég  jó k a rb an  van. K u l
csos h á zn a k  is id eá lis  lenne. A  hely  
id illikus és szépségét m ég fokozza, 
hogy a te lep  szé lén  egy külön legesen  
szép e rdőfo lto t te lep íte ttek , vegyesen 
n y írfáb ó l és lucfenyőbő l; a  fenyők  
zöld jébe vegyülő  fe h é r  k érgű  n y írfák  
együ ttese  sz in te  m űvészi sz ín h a tá s t 
v á lt ki.

Az ú tite rv  sz e r in t i t t  hosszabb p i
h en ő t ta r tu n k . E bből azonban  nem  
le t t  sem m i. M e rt az  ősz m a a m ás ik  
a rc á t m u ta tta : hűvössé v á lt az  idő 
é s  alig  hogy id e é r tü n k , rá z e n d íte tt 
az  eső is.

F o ly ta tju k  h á t u tu n k a t a fö lö ttünk  
em elkedő, 342 m  m agas M ária  h e g y 
re. Zuhogó esőben  k e resgé ljük  a  fe l
vezető u ta t. V égül ta lá lu n k  egy kes-

Ő sz  a  B u d a i h e g y e k b e n

kény nyom ot, am ely rő l n em  tu d juk  
m eg á llap ítan i, hogy egyko ri ú t-e, 
vagy sek é ly  árok. De fe lfe lé  vezet, 
h á t k ö v e tjü k . Feltűnő, hogy végig 
sássa l v a n  benőve, s ah o l véget ér, 
közel a  tetőhöz, o tt egy szélesebb  sá- 
sos te rü le t  van. K iszárad t, öreg  tő 
kék  á ru lk o d n a k  róla, hogy  v a lam ik o r 
sző lő skertek  vo ltak  itt. M ost a  kékes
lila  sz irm ú  őszi csillagv irág  töm ege 
d íszük  a helyükön, p om pás színes 
fo lto k a t a la k ítv a  a  hegyoldalon . L e j
jeb b  a  le jtő n  néhány  h áz  áll, b ek e rí
te t t  gyüm ölcsösökkel kö rü lvéve .

A n edves fűben  gázolva, té rd ig  v ize
sen é rü n k  fel a  tetőre. T ölgyek  között 
kökény  és csipkebogyó k ín á l ja  g y ü 
m ölcsét. Az eső közben e lá llt, de  a 
szürke, p á rá s  légkör so k a t e lvesz az 
in n en  ny íló  panorám ábó l. T isz ta  idő
ben  b iz to san  e llá th a tn i tú l  Z sám bé- 
kon, a  G erecse felé. De a rá lá tá s  a 
közve tlen  k ö rnyezetre  így is nagyon 
érdekes. K ülönösen a T ó th  G yö rg y  
nevű  hegycsoportra . (U gyan kiről 
n y e rh e tte  nevét?) E n n ek  végső, déli 
n y ú lv án y a  a M ária  h eg y . É s pom pás 
rá p illa n tá s  ny ílik  in n en  az  e rdő  szél
ső zu g áb an  m eghúzódó K u ck ó -ta 
n y á ra  is.

A hegy  tú lo ld a lán  in d u lu n k  lefelé. 
I t t  is sok a  virág. Egy nagy  kőfejtő  
szélén  e reszk ed ü n k  le  P á ty ra . N agy 
h iba  le n n e  i t t  m in d já r t au tó b u sz ra  
szá lln i és hazautazn i. P á ty o n  sok a 
lá tn iva ló . Szép k ú riák  a  R á kó cz i 
ú to n , n é p i ép ítészeti em lék  az Iskola 
u tcáb an . A K ossuth  L ajo s u tcában  
áll a  ké tévszázados re fo rm á tu s  tem p 
lom. És a  falu! déli szélén  a B u rg u n 
d ián ak  nev eze tt részen, m ég  sok 
orom zatos hom lokzatú  p ré sh á z a t is 
ta lá lh a tu n k .

Ez a rö v id  kis k irá n d u lá s  ízelítő t 
ad c su p án  P á ty  szép környékébő l. A 
té rk ép  m ég  több m ást is m u ta t. A 
m ind ig  ú ja t  kereső tu r is tá k n a k  is 
é rdem es e ljö n n iö k  ide.

P á p a  M iklós dr.



tieket is szívesen látják  a 
gondozott u takon, erdők
ben, egy-egy szippantásra, 
hogy legyen h é tre  való ta r
talék  a m unkához. Nem 
utolsósorban szívesen vár
ják  a külföldieket, ak ik
nek m ár tu dunk  m utatni 
budai ku ltú rá t, helyet biz
tosítani cam pingben, bő
vülnek a szórakozási lehe
tőségek és a tá j, a  term é
szet szerelm esei nemcsak 
udvarias közhelynek szán
ják, hogy „csodálatos”. Ezt 
mi, pestiek is tudjuk.

Amint elö ljáróban jelez
tük, tehát a X II. kerü le t
ben vagyunk és Takács 
Jenő V. B.-elnöknél jobb 
„idegenvezetőt” nem is 
kérhettünk volna fel, aki 
elkalauzol bennünket a je 
lenbe, sőt, a jövőbe is. Sze
relmese a kerületének, szin
te m ánikus ra b ja  a fejlesz
tésnek és ha nem  látnánk 
saját szem ünkkel ennek 
nyom ait és bizonyítékait, 
azzal vádolnánk, hogy fan 
taszta..

K I R Á N D U L Ó  K E R Ü L E T E I N K .  X I I .

A Farkasrét, az Űttörő 
Vasút jelentős szaka
sza, a m akkosm áriai 

h a tár, Csillebérc, Normafa. 
Jánoshegy, Zugliget. a Vá
rosm ajor, hogy csak néhány 
nevet em lítsünk abból a 
28 km 2 területből, amely a 
X II. kerületi Tanács hatás
körébe tartozik.

B udapest területének na
gyobb hányadát füstös, 
szennyezett levegő borítja.

teh á t azok a szerencsés k e 
rü letek , ahova még nem  
tö rt be az iparosodás olyan 
m értékben  m int Pesten és 
am elyek  m egm entették er- 
deiket, sőt, azok te rü leté t 
növelni igyekeznek és am e
lyeket üde levegőjük m ia tt 
B udapest tüdejének becé
zünk. féltve őrzik jellegüket. 
N em csak a kerület lakói 
m iatt, hanem  a bővült sza
bad idővel rendelkező pes

— Elsőnek az országban, 
épül m ár a Zugliget—J á 
noshegy közötti 1100 m éte
res drótkötélpálya. 92 darab 
kétszemélyes ny ito tt fülke 
viszi 300 m éteres szintkü
lönbséggel az utasokat. R e
mélem —. m ondja a V. В,- 
elnök —, hogy a pálya tu 
risztikai szem pontból és 
m int idegenforgalm i szín
folt is szerencsés elgondo
lás. annál is inkább, m ert

a Jánoshegyen gondosko
dunk  megfelelő, ku ltu rá lt 
ven dégfogadásról.

— Rendkívül sürgető fel
ada tunk  a N orm afa környé
kének rendezése. Ezen a 
kedvelt kirándulóhelyen 
még nyilvános W. C. sincs, 
nem  beszélve arró l, hogy a 
k irándulók m essze környé
ken nem tudnak  vásárolni. 
Most ta rtjuk  a hivatalos be
já rást és — rem élhetően — 
a jövő évben m ár modern 
pavilonsor v árja  a vendé
geket.

Ugyancsak a  Normafa 
m ellett épít a Pannónia 
Szálloda- és Vendéglátó 
V állalat 383 személyes 
touring hotelt. H árom szin
tes építm ényre kért, kapott 
a V állalat engedélyt. Az új 
szálloda és a Vörös Csillag 
szálló között jövőre meg
nyílik  a lovasiskola és eb
ben a környezetben tervez
zük a cam ping telepítését 
is.

A kerület jelentős részét 
üdülőterületté nyilvánítjuk, 
m ost végezzük a felm érése
ket, s ezek b irtokában  dönt
jük  el a te rü le t határait. 
A Zugliget—Szabadság- 
hegy—Csillebérc környéke 
— a Széchenyi-hegy—Mar- 
tinovics-hegy esik bele az 
üdülőterületbe, m elyet to
vább fásítunk — ez egyéb
kén t a kerü le t m ás pont
ján  is p rogram unk — és 
igyekszünk m axim ális 
„kom fortot” nyú jtan i a la 
kosságnak, a vendégeknek 
egyaránt.

— Rendezzük a Pihenő- 
parkot, a Rege-parkot, k i
a lak íthatjuk  a Kútvölgyi

i g  örülbelül egy éve, 
hogy kedvenc újsá

gom  a Turista. S máris ké t 
nagyon izgalmas kirándulá
som at köszönhetem  a lap
nak. A z első ú t izgalmát 
csak fokozta, hogy befejezé
sül egy teljes napot fogdá
ban töltöttem . De kezdjük  
elölről. Most végeztem  a 
népm űvelés-könyvtár sza
kon  és ősztől, fa lun  vagyok 
Lámpás—magyarul: ku ltú r- 

otthon-igazgató. Csavarogni, 
járn i az országot és a vilá
got — ehhez, úgy mondják, 
sok pénz kell! Már akinek. 
M ert azért a d iák is szeret 
— és ha akar tud is — 
vagabundkodni. Én is be
csavarogtam m ár a Szovjet
unió, Lengyelország, Romá
nia és Bulgária, sőt Ma-

A SZERKESZTŐSÉG POSTÁJÁBÓL

gyarország sok táját is. Há
lózsákkal, fé l kiló szalon
nával bejártam  az egész or
szágot — kivéve Dél-Du- 
n á n tú lt és a nyugati határ
szélt.

O lvastam  a Turistában  
egy Ipolysági útról és n e k i
indu ltam  én is. Stoppal 
D ebrecenből Tiszafüredre  
m entem , majd onnan  
M iskolc, Kazincbarcika, 
Özd, Salgótarján, Szécsény, 
D régelypalánk következett. 
Innen  Hont, Kem ence, 
Ipolytölgyes és Z ebegény 
jö tt volna, ha közben nem  
tartózta t fe l egy napra a

hatóság. N em  tudták, m it 
keres o tt egy debreceni 
diák. A  m ásik útra idén ke 
rült sor. O lvastam  a lap
ban egy c ikk e t a Görgényi 
havasokról. . .  M it mond 
jak róla? É letem  egyik leg
szebb hetét tö ltö ttem  fenn  
a havasokban, Szászrégen- 
től iparvasúttal fe l a Gör- 
gény völgyén Laposnyáig 
Nagyon köszönöm ! Sok 
ilyen hasznos tanácsot vá 
rak lap juktól és előre is 
megköszönöm az eljövő tú  
rák m egtervezéséhez n yú j
tott segítségüket.

K u rtu c z  M ik ló s , B é k é s c s a b a

A Jakabhegy és annak 
környéke Pécs város neve- 
zetessségei közé tartozik. A  
pálos kolostor romjai, a 
fe lejthetetlen  kilátást nyú j
tó Zsongorkő m ég csak 
m egközelíthetők, de a klo- 
bensteini fö ldgúlákra em lé
keztető sziklás alakulatok, 
a „Babás Szerkövek" fe l
keresése nagy nehézségbe 
ütközik. Onnan viszont Kő
vágóőrsre, hol autóbuszt 
kaphatunk, még egy gyalog
ösvény sem  vezet. Jó vol
na, ha az ille tékesek ha
zánk e term észeti szépsé
gének m egközelítési lehe
tőségeiről gondoskodnának. 
Nagy szolgálatot tennénk  
vele a turistáknak és ki
rándulóknak.

D r. V a lk ó  G á s p á r ,  P éc s
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parkot, a hegyvidéki erdei 
sé tau takat tovább építjük  
és ebben segítséget várunk 
a term észetbarátoktól is, 
akik az erdei u tak a t eddig 
is m egbízható jelzésekkel 
lá tták  el. M ikrobuszt á llí
tunk  üzem be a Széchenyi- 
hegyen és Zugligetben. T ár
sadalm i összefogással sze
retnénk a kerü le t telkeit, 
kertje it fokozottabban gon
dozni, hogy m éltóan illesz
kedjenek bele a táji kere t
be. A k erü le t lakói bizo
nyára segítik  törekvésein
ket, hiszen a környezet 
idegnyugtató hatása első
sorban az 6 érdekük.

— A sport rajongóinak is 
szeretnénk jó  h írre l szolgál
ni —, m ondotta Takács 
Jenő. A V árosm ajorban új 
uszodát ép ítünk  50 méteres 
pályával, a síelők részére 
pedig keressük és m egépít
jük  a lesiklópályát. De 
egyéb sportág  igényeit is 
igyekszünk kielégíteni, s 
ennek is m egtaláljuk  a 
m ódját. A kerü le ti p á rtb i
zottság, a  Fővárosi Tanács 
m indenben tám ogatja te r
veinket. Elsőnek a kerület 
egyetlen nagy üzeme, a 
MOM kíván sportpályát 
építeni, am it m indenben 
tám ogatunk.

— A kerü le t ku ltu rá ltsá
gához, a korszerű vendég- 
fogadáshoz term észetesen 
színvonalas vendéglátó egy
ségek, elsősorban kisven
déglők létesítése szüksé
ges, am elyekben nem  éppen 
bővelkedünk. Ebben is tö r
téntek m ár intézkedések 
és folynak tárgyalások. A 
N orm afát a közeljövőben 
korszerűsítik, lebontják a 
m ár idejét m últ Fogas ven
déglőt és helyébe a Délbu
dai Vendéglátó V állalat 
korszerű vendéglőt épít. 
Több helyen épülnek m ajd 
kisvendéglők, hiszen nekünk 
fel kell készülnünk azon 
tízezrek fogadására, akik 
szombaton, vasárnap  k irán 
dulnak és ak ik  joggal el
várják, hogy szabad idejü
ket ku ltu rá lt környezetben 
tölthessék.

Díszes, színes kiadványt 
nyújt á t búcsúzáskor a 
V. B.-elnök. XII. kerület, 
Hegyvidék a címe. A képek, 
leírások azt a szeretetet 
tükrözik, am ellyel eddigi 
eredm ényeiket elérték.

A kerület gazdag prog
ram jából mi csak a turisz
tikai és idegenforgalm i vo
natkozásokat jegyeztük fel. 
Azt azonban m egállapítot
tuk, hogy a program  él és 
mindaz am i benne van, B u
dapest lakosainak szebb, s 
jobb életét szolgálja.

MOSONYI LASZLO

S zeretek Szlovákiában csa
varogni, a magas he
gyekben, a sötétzöld f ü 
vekkel borított dom bol

dalakon. A gyorsan fu tó  erdei pa
takok, a szép tájak látványa, a 
sok, teljesen ép, vagy időtől ron
csolt várak, kastélyok m últja  
m indig  érdekelt.

Nemrégiben Eperjesen jártam  
és az ott székelő Á llam i M űem lé
ki H ivatal vezetőjével, Frantisek 
M árkussal beszélgettem. Szlová
kia gyöngyének, Bártfa városának 
m űem léki helyreállításáról volt 
szó. Dicsértem a szép m unkát, 
m elyn ek  során a város középkori 
erődítm ényének nagy részét visz- 
szaállítják eredeti formájába. 
Egyszer csak megszólal: —- Van  
egy meglepetésem, bizonyára te t
szen i fog.

Ezután érdeklődésem et fe lcsi
gázva, elindultunk a meglepetés 
színhelyére. A  város széléig autó
va l m entünk és ott, ahol az erdő 
kezdődik, már gyalog haladtunk  
tovább. A z erdő szélétől szép k i
látás nyílt a szem ben levő, 700 
m éternél magasabb Sztrázsa hegy
re és az egyre jobban kiépülő  
város házaira. M ajd egy m eredek  
lépcsősoron haladtunk a tölgyfák  
között, amíg egyszerre egy tisz
tásra értünk.

— Nos, itt a meglepetés — 
m ondja kísérőnk és rám utat egy 
magas obeliszkre.

— Ez az az em lékm ű, am elyet 
1885-ben az eperjesi Széchenyi 
Kör állított Petőfi Sándor, Tompa  
M ihály és Kerényi Frigyes költői 
versenyének emlékére. Ezt az 
em lékm űvet 1945-ben felrobban
tották. A  darabjai itt hevertek a 
környéken. Most azonban újból 
helyreállítottuk.

Ez valóban m eglepetés volt! 
Ö röm m el jártam körül a 3 m éter  
magas obeliszket, am ely oly s z é 
pen volt helyreállítva, hogy alig 
lehe te tt látni az egykori robbanás 
nyom ait. Déli oldalán egy öthú- 
ros lant látható, am it annakide
jén  piros, fehér, zöld színre fe s
te ttek . Látszott, hogy a festés  
te ljesen  új. A latta három név: 
,.Petőfi, Tompa, Kerényi". A  n y u 
gati oldalnak a felírása: „Költői 
verseny 1845”. K ele ti oldalának 
felírása: „Erdei lak". A z  északi 
oldalán pedig ez a szöveg olvas
ható: „Közadakozásból emelte az 
eperjesi Széchenyi kör 1885”. K ö
rü lö tte m indenütt hatalmas tölgy
fá k  állnak. Valamikor padok áll
ta k  a kis tisztáson. Most úgy ter
vezik , hogy eredeti form ájában  
á llítjá k  vissza az övező parkrészt 
is. M eghatódva álltam  az em lék
m ű előtt és eszembe ju to tt a kö l
tői verseny egész története. Pe
tőfi, Tom pa és Kerényi 1845. tava
szán huzamosabb ideig együtt 
lak tak  Eperjesen. Fiatalok voltak, 
ragyogó álmokat kergettek. A  
vers, a költészet volt m indennapi 
m egbeszéléseik tárgya. Egyszer 
P ető finek az az ötlete támadt, 
hogy ugyanazon témáról írjanak

A z e m lé k o sz lo p  az e p e r je s i  e rd ő b e n  
(A sze rz ő  fe lv é te le )

m ind a hárm an verset. El is fo 
gadták az eszmét, meg is ha tá
rozták a tárgyat, ez az „erdei lak"  
volt. K im ondták, hogy a vers fe s 
tői és leiró tárgyú legyen. A  cél
nak, a három vers közül legjobban  
Tom pa M ihály költem énye fe le lt 
meg. A  verset azonban n em  az 
erdei laknál írták, hanem am int 
Tompa is m egemlíti, m indez a 
szobában történt. M eghatározott 
erdei lak nem  is volt m egjelölve, 
am elyről a költem ényt készíten i 
kellett. Eperjesen pedig úgy tu d 
ják, hogy a közelben volt egy kis 
kocsma, am ely körülbelül 1 km  
távolságra van az em lékm űtől, — 
ez lett volna az erdei lak. Ez a 
kocsma már nincs meg, leégett, 
Tompa M ihály életében azonban  
még Eperjesen híresztelték, m in t 
azt a házat, amelyet a három  
költő megénekelt.

A m íg jó érzésekkel eltelve bal
lagtam visszafelé, elvonult e lő t
tem  az eddig látott, újonnan fe l
á llított em lékm űvek sora: Jókai 
és Klapka szobra Kom áromban; 
Tompa M ihály szobra R im aszom 
baton; ugyanott Blaha Lujza, 
Bory Jenő által készített gyö
nyörű mellszobra a Tem plom  té 
ren; Batsányi János kassai em 
léktáblája; K rúdy Gyuláé Podo- 
linban; Haseké és Hviezdoslavé 
Balatonfüreden. M indegyik egy- 
egy m érföldköve az egyre erő
södő szlovák— magyar ku ltúrkap-  
csolatoknak.

M ár régen magam mögött m a
radt Eperjes, de gondolataim so k 
szor visszaszállottak még az e m 
lékoszlophoz, am ely oly szilárdan  
állott a föléje magasodó h a ta l
mas fák  alatt, m in t a rája vése tt 
költők alkotásai.

Dr. Zákonyi F erenc



Az u tc á k  virágosak, a  
fö ldsz in tes házak  
hosszú  sora ápolt, 

m égis az  a  benyom ásunk, 
m in th a  a  v ilág  végén te t t  
volna le  b en n ü n k e t az a u tó 
busz, a h o n n a n  m ár n incs 
tovább . P ed ig  csak E rd -  
ó fa lu ra  ju to ttu n k , C sepellel 
szem ben, zöldelő halm ok, 
du n a i lösz-teraszok  alá.

T erv em et, hogy végigbal
lagok a  százhalom batta i 
h u llám o s fennsíkon  és m eg 
k eresek  a  száztizenhat ókori 
halom  k ö zü l legalább h á r 
m at, k e se rű  történelm i sé ta  
előzi m eg.

É rd  észak i végén m ég 
b ír ja  a  szél, eső, idő pu sz tí
tá sá t s c so n k a  tö rök  m in á -  
ré, a  b u d a i tá j egyetlen m o
h am ed á n  to rnya  — de az is 
csak fe léb en . Ahogy a m ú lt 
században  leom lott, úgy á ll 
m ost is ; inkább  g y á rk é 
m én y n ek  néznéd, m in t 
m ü ezz inek  k iá ltó -to rnyá- 
nak, am e ly n ek  erkélyérő l 
százö tven  évig h ird e tték  a 
p ró fé ta  dicsőségét. T o rn y á t 
kopo tt rá c s  védi, lépcsője 
életveszélyes. A m ináré a k 
kor dől össze, am ikor a k a r  

Az egy ik  ablakban  n a p 
sz ítta  p ap ír lap o n  közlik a 
h e ly i k ö n y v tá r  nyitva t a r 
tási id e jé t, de, ha a lá to 
gató a  v irágos udvarra  lép,

bará tságos k ezek  az  érdi 
„m úzeum ot” is m eg n y itják  
e lő tte . Az é rd i tá j, a  b a tta i 
dom bok  'v id ék e  ren d k ív ü l 
gazdag  régészeti le le tekben  
s él egy le lkes h e ly tö rté 
nész, az idős J o v i t z a  M ik
lós igazgató , a k i sokeszten 
d e i fáradságos m u n k áv a l 
g y ű jtö tte  össze É rd  ilyetén 
em lékeit, oda is a ján d é k o z 
ta  a  falunak. N em  ra jta  
m ú lik , hogy a  g y ű jtem én y t 
p o r lepi, eg y e tlen  hűvös 
szobába zsú fo lták . Szeren 
cse, hogy a k ed v es  tem p 
lom kertben  n é h á n y  rég i fa - 
ragvány  lá th a tó  m ég  s a 
h a jd an i v á rfa l o lda lában  
É rd  egyik leg je llegzetesebb  
em léke: a lac so n y  kó csig a , 
am elyen  eg y k o r uszályok 
k ö te lé t c sú sz ta ttá k  —, am i

ép íten i házát. M a m á r  a 
m últé . Jú liu sb a n  m ég félig  
ép  á llap o tb an  lá tta m , rövid  
k é t h ónap  a la t t  b o n to tták  
le. szé th o rd tá k , m egsem m i
síte tték . M a he ly e  is alig  
van . A zzal sem  tö rődnek , 
hogy II. L ajos i t t já r tá n a k  
o ro sz lá n o s  e m lé k k ö v é t  h e ly 
rehozassák  — pedig  ez sok 
k a l f ia ta lab b , m in t a  S á r
k án y —Sina—W im pffen  k ú 
ria . H a ez így ta r t,  M á ty á s  
k ir á ly  K u ty a v á r a  is — 
— ebek  h a rm in c a d já ra  ju t 
az  é rd i K aszinó  m ögött.

A m ié rt azo n b an  igazán 
é rdem es az  é rd i lö sz te rasz
ra  fe lsé tá ln i, az egyfelő l a 
bá jo s K á lv á r ia d o m b ,  m ás
felő l a S zázh a lo m b a ttá ig  
húzódó  fe n n s ík ,  egy ápo lt 
gy ü m ö lcsk u ltú ra  b izony t-

Az é rd i  m in a r e t  (A szerző  fe lv é te le )

ko r m ég  a D una É rd  p a r t 
ja i t  csapkodta .

A D una rég  le fo ly t az  
é rd i ré trő l, m a jó  tízperces 
sé ta  a  vízig. S ű rű  g a lé r ia 
erdő  b o ru l i t t  a  p a r t  fölé, 
fe lhúzód ik  T é tén y lg  s le 
S zázhalom battá ig . H a llg a 
tag  horgászok  c sa lizn ak  itt. 
V eri fö l azonban  a  n y á r 
fá s t za jo sabb  hang  is: ké t 
békéscsabai tek n ő v á jó  c i
gány v á jja  le lkesen , f á r a d 
h a ta tla n u l vén n y á r f a tö r 
zsekből, füzekből a  fü rösz- 
tő teknő t.

A dom b a ljá n  em elk ed ik  
a S á r k á n y - k a s té ly .  A  g ó ti
kus kasté ly  lá t ta  m ég  M á
tyás k irá ly t is; S á rk án y  
A m b ru s v en d ég sze re te té t 
pedig II. L ajos k irá ly u n k  
é lvez te  1526 jú liu sáb an , a 
m ohácsi mező fe lé  m enet. 
V olt a  k asté ly  a  h íre s-n ev es  
H am zsa  bégé is, a k i v i
szont S zapáry  P é te r t  b ö rtö - 
nözte  a  pincébe. S  hogy 
m in d ez t szépen le ír ja , Jó k a i 
is vendége vo lt a  k a s té ly 
n ak  a  S ina  b á ró k  ide jében . 
A k a s té ly t a  m ú lt század 
ban  ú jjá é p íte tté k , B uda 
kö rn y ék én ek  egyik  legszebb 
m űem léke  volt.

1945-ben rom os le tt. Egy- 
ideig  m ég „é lt”, p a ra sz tif ja k  
fő isko lá ja  vo lt — az tá n  a 
lakosság  k ezd te  a  kövekből

tása, tavasszal v ir á g il la t
felhő, ősszel g y ü m ölcs-K á- 
naán . T erm észe tjá ró  e m b e r 
kü lön  öröm e az az ép  k i 
lá tó to ro n y , am elynek  te te 
jé rő l szívszorongatóan szép 
du n a i tá j fu t szőnyegkén t 
lá b u n k  alá. Föl a  váci 
N agyszálig, el a  P ilisek ig , 
n y u g a tn ak  a b iai h a lm ok ig , 
dé len  az ercsi te rasz ig , a  
p á rá b a  vesző M ezőföldig, 
k e le tn ek  az A lföldig. A la t 
tu n k  É rd, T étény, tá v o la b b  
C sepel kém ényei, P est. B íz 
za rá m  m agát az  o lvasó : 
tiszta, szép időben  n em  
b á n ja  m eg az au tó b u szk ö lt
séget! M intha az a la t tu n k  
zö ldelő -barnálló  g a lé r ia 
e rdőbő l fu tn a  szé t s u g a ra 
san  m inden  tá ji g y ö n y ö rű 
ség P est-B uda  felé.

K ö rü lö ttü n k  barackosok , 
szőlők, diósok, m an d u láso k , 
alm ások , szilvások b iro 
dalm a, egy-egy k icsi k u n y 
hóval, fé lreb illen t fa k e 
resz tte l: u tak  töm kelegé , 
am elyekben  e ltévedn i nem  
lehet. Az em ber v ég ig sé tá l
h a t a  m eredek  lö sz te ra sz  
perem én  a tég lag y árak  fö 
lö tt, vagy bo lyonghat a  t e 
rep  m élyén, végül úgy is f a 
lu t é rünk , S z á z h a lo m b a t
tá t  s távo labb  D u n a fü r e -  
d e t.

A sok bronzkori s v a s 
kori s ír le le t okán  a  ro m a n 
tikusok  A ttila  és Á rp á d  s í r 
já t  keresték  it t; a  róm ai 
köveket téveszte tték  össze 
a  húnok  várával. A z em 
b er évezredek e lő tt m e g te 
lep ü lt i t t  s így le t t  a  h u l
lám os fennsík  a  m aga  száz
tiz e n h a t s írh a lm áv a l „Száz
h a lo m ”.

A tem etődom bok nagy 
részé t a régészek m á r  á t 
k u ta tták , ném ely le le t lenn  
van  az idézőjeles é rd i m ú 
zeum ban, sokuk a  N em 
zeti M úzeum ban, S zék esfe 
h é rv á r t, vagy m a g á n g y ű j
tőknél. De it t is, o t t  is, a p 
ró  halm ok  n y ú ln ak  a té r 
sz in trő l a  m agasba. H á rm a t 
m egm ászok: a h á n y  dom b. 
an n y ifé le  k ilá tás , m eg an y - 
nyi p an o rám a-ju ta lo m . 
Irán y tű m  is v an  m á r :  az 
E rő m ű  m agasba tö rő  k é m é 
nye. Egy fürge, lom pos 
k u ty a  csatlakozik  hozzám , 
k e tten  ró juk  az  ú t- la b ir in -  
tu s t a  gyüm ölcsfák  ren g e 
tegében. El is m a r  le lk iis 
m eretesen  egy m á s ik  je 
lentkezőt.

S zázhalom batta  úgy a 
lö szhá tnak  lapul, hogy csak 
kakaskuko réko lás je lz i kö 
zelségét. A kkor veszem  ész
re, am iko r m á r  a  b ev ág o tt 
kocsiú ton vagyok s e lő ttem  
az  első virágos to rn ác .

S zom bathy  V ik tor
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A z elm últ időszakban a 
gazdasági-társadalmi fe jlő 
déssel párhuzamosan je len 
tős m értékben m egnöveke
dett az utazás, a természet- 
járás utáni érdeklődés, mely 
ma már tömegmozgalommá  
vált. A  hétvégi kirándulá
sok, hosszabb-rövidebb tú 
rák, kü lfö ld i utazások, üdü
lés ma m ár  a szabad idő 
célszerű, tartalmas eltölté
sének egyik fő form áját al
kotják. Fiatalok ezrei vesz
nek részt különböző túrá
kon, bel- és külföldi utazá
sokon. Várhatóan, a jö 
vőben tovább nő az 
utazni, kirándulni vá 
gyó fia ta lok száma, 
évről évre m ind több és 
több diák , ifjúm unkás, fa 
lusi fiatal járja majd az or
szágot, s a környező álla
mokat. A z  utazásnak az if
júságra gyakorolt széles 
körű sokoldalú hatása, a 
természetjárásban rejlő ne
velőerő, s kihasználtságá
nak kérdése szükségessé 
tette, hogy a K ISZ  KB In
téző Bizottsága behatóan 
foglalkozzon a probléma
körrel, hiányosságaival, a 
továbbfejlődés lehetőségei
vel.

A z elm últ négy év alatt 
közel duplájára em elkedett 
a Term észetbarát Szövetség 
ifjúsági tagjainak a száma. 
Kialakult a K ISZ  önálló tu 
risztikai programja. Évente 
jubileum i túrákon, béke- 
menetekben, találkozókon, 
túraversenyeken több száz
ezer fiatal vesz részt. A z  
Országjáró D iákok megyei 
és Országos találkozói 1968- 
ban 78 000 középiskolai diá
kot m ozgósítottak, közel 
30 000 fiatal ifjúm unkás,

parasztfiatal, egyetemista  
kapcsolódott be az Országos 
kéktúra mozgalomba.

Az oktatási in tézm ények  
által szervezett tanulm ányi 
kirándulásokon évente
20 000 egyetem i és főiskolai 
hallgató, 200 000 középisko
lás és közel 400 000 általá
nos iskolai tanuló vesz részt, 
az Expressz Ifjúsági és Diák 
Utazási Iroda ú tján  évente 
110 000 fiatal u ta zik  hazánk 
legszebb tájaira. Emellett 
több százezerre tehető  azok
nak a fia ta loknak a száma, 
akik alapszervezeti, helyi 
szervezés ú tján  vagy egyé
nileg járják az országot, 
tesznek hosszabb-rövidebb  
hazai kirándulásokat.

Egyre több és több fiatal 
utazik külföldre, s szám uk  
ma már meghaladja a 200 
ezret. A  K ISZ  K B  Intéző  
Bizottsága szükségesnek  
látja, hogy a K lSZ -szerve-  
ze tek rendszeresen foglal
kozzanak tagjaik u taztatá
sával, kirándulások, túrák  
szervezésével, kapcsolják 
össze az ilyen jellegű tevé
kenységüket más m unka te
rületekkel, az eszm ei-poli
tikai, a kulturális nevelő- 
munkával, a honvédelm i 
neveléssel, a szakm ai tevé
kenységükkel, tanulm ányi 
m unkájukkal is.

Ennek érdekében a K ISZ- 
alapszervezetek, üzem i, fa 
lusi, iskolai K lSZ -b izo ttsá -  
gok m ellett létre ke ll hozni 
a Fiatal U tazók K lubjait.

Reméljük, hogy a határo
zat hozzájárul a fiatalok  
szabad idejének tartalmas 
kitöltéséhez, az ifjúság n e
velésének eredm ényességé
hez.

Vedres László

MAS SZEMMEL NÉZI A VILÁGOT,

ÚTI KÖNYV!

VÁSÁROLJON KÖNYVET
MUNKAHELYÉN!

Indulás előtt keresse fel m unkahelyén 

a KÖNYVTERJESZTŐT! Nála 

m egtalálja a legújabb, legmodernebb, 

térképekkel, fotókkal gazdagon illusztrált

ÚTIKÖNYVEKET!

segít a tájékozódásban az

ÚTI KÖNYV!

Jóbará tkén t kalauzolja, 

megfelel m inden kérdésére,
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O M P O L Y  M E N T I  T Á J A K O N

Turistaszem pontból kevéssé lá to 
gatott táj az Ompoly mente, G yula- 
fehérvártól Zalatna felé. Az autó 
kanyargó folyócska mentén v isz  a 
Sárd szelíd halm ai közül az ércet 
rejtegető m ócvidék sajátos tá ja , Za
latna és környéke felé.

Amíg odaértünk  sok érdekes lá tn i
való akadt, az  Ampolta patak  szádá- 
ja felett két hatalmas mészkőtömD 
magasodik, m in t valami ro p p an t asz
talok h ívogatnak  maguk felé. A zután 
kissé feljebb  hegymenetben fe l tű n 
nek a T ündérek  várának kőkolosszu
sai. — Em berkéz rakta fa ln ak  tű n 
nek — a 20—30 méter magas bástyák  
és ezt a benyom ást a lá tám asztja  az 
a három im pozáns méretű kőhasáb  
is, mely gigászi erődítmény ro m ja i
nak tűnik. Persze, közelebbről k itű 
nik, hogy csak az erózió évezredeken 
át dolgozó vésője szabdalta a  szik lát 
ősi várrá, am elyben a m onda szerin t 
tündérek é ltek  hajdan, ide húzódva 
a D etunátán  lakó óriások elől.

Az óriások  gonosz királya gyűlölte 
a tündéreket. Fia egy m ájus éjsza
kán ta lálkozott a tündérnővel. A ta 
lálkozásnak olthatatlan szerelem  lett 
a vége. Az óriások királya m eg tud ta 
fia te tté t és a  tündért megölte. A k i
rályfi, szerelm ének halálát lá tv a , tő
rével szú rta  le apját.

Az ég m egindult, látva a  roppant 
tragédiát. Villámok hasíto tták  k á r
pitját, s gigászi kőszálakká v á lta k  a 
vérivó óriások, kettős sziklatöm bbé 
a szerelm es pár. Erről beszélnek ma 
a D etunáta orgonasípjai.

Nem m essze a közeli Metesd köz
ségnél, egy geológiai szem pontból 
fontos, a term észetjáró  szemében é r
dekes lá tn iv a ló t rejtegetnek a Holló
kő szíri je i, am elyeken rendkívül szép 
kövületek beszélnek bolygónk föld
tani m ú ltjá ró l.

Az O m poly  túlsó partján , óriási 
m észkőtuskók ölelkezéséből a Négy 
testvér szobra  tekint felénk. És m in t
ha csak a  kővilág zordságát ak a rn á  
enyhíteni, az Ompoly — P reszáka 
község h a tá ráb a n  — ezüstösen szép 
vízesése d iadém ként keretezi a tájat. 
De m ég ennél is szebb, m egkapóbb 
az a zuhatag , amely Fenes község 
patakának  m entén, az országútiul alig 
negyedóra járásnyira v á rja  a tu ris 
tát.

Az előbb  em lített községekben ma 
is m egállunk  egy percre az 1848-as 
idők em lékm űvénél, melyen a Pax. 
azaz B éke fe lira t olvasható. A közeli 
Fenes községen sem érdem es csak 
úgy á tszaladnunk, hiszen innen k i
indulva közelíthetjük meg a festői 
Kecskekő szorost, ahonnan gyalog- 
szerrel vághatunk  át a D etunátára 
is.

A horizonton kéklő Zsidovina  cu
korsüveg a lakú  kúpja tovább csábít 
bennünket, egészen Zalatnáig, abba 
a kedves k is  városkába, am ely  hűen 
őrzi a harco s m últ és a békés jelen 
egym ásba fonódó em lékeit. Zalatna 
m ár az  ősközösség idején is lakott 
hely vo lt, fénykorát azonban a dák 
települések és a római aranybányák

korában érte  el, am ikor A m pelum - 
nak nevezték, s talán innen szárm a
zik az Ompoly folyócska neve is. 
Feliratos kövek, szép szobrok és s ír
kövek tanúskodnak a róm aiak i t t 
létéről, de Zalatna aranyterm elésé- 
nek jelentőségéről is.

Később a XVI. században Opitz 
M árton állít költői emléket Z alatna 
vagy a lélek üdülése című m u n k á já 
ban, hivatkozva benne többek között 
T raianus császárra is, aki a m onda 
szerint itt vívott volna véres csatát 
a dákokkal. Ennek emlékét őrizné a 
városka határában  levő T raianus 
mezeje is.

Z alatna term észeti kincseiről v i
szont nem  kisebb ember, m in t a h í
res olasz biológus, Lazarro Spallen- 
zani ír t annak idején, bejárta  az e r
délyi tá jat, le írta a környéken levő 
és C arra rával vetélkedő m árv án y b á
nyát is. A város történetéhez szerve
sen kapcsolódnak a Horea vezette 
felkelés, valam int az 1848-as fo rra 
dalom  emlékei is.

Tovább éles szerpentinek visznek 
fel a M aros és az Aranyos vízm űvi • 
dékének választójára. A ritkás p a rk 
erdőben, az aljnövényzet virágszö- 
nyege m ost terül lábaink elé. És m in 
denütt jéghideg csorgok, források  
csábítanak pihenésre, a tetőről pedig 
egy eleven térkép lábainknál heverő 
m ozaikja, jobbra a Detunáta kettős 
kúpjával, (az Előre c. lapból.)

Dr. X ántus János

MEGEMLÉKEZÉS LÓCZY LAJOSRÓL
120 év ve l ezelőtt, 1849. novem ber 

4-én szü le te tt nagy geológusunk és 
fö ldrajztudósunk, Lóczy Lajos. Hihe - 
teilen energiával kutatta Á zsia  vége
lá thatatlan  pusztaságait, hom oksiva
tagjait, a Himalája és T ibet hegy- 
óriásait.

1891 tavaszán pedig m egindította  
azt a nagyszabású m unkát, m elynek  
célja a Balaton és környékének m in 
denre kiterjedő, széles körű tanul
m ányozása volt. Nemcsak a geológiai 
vizsgálatokat végezte, hanem  irányí
tója, le lke  volt a hosszú évekig  tartó 
m unkának .

A  m ű , am elyben e páratlan m unka  
eredm ényeiről adtak szám ot, 6000 
n yo m ta to tt oldalon, 2000 kép m ellék 
lettel je len t meg. Lóczy nem csak

I .ó rz y  b a j o s  s í r ja  az a r á c s i  te m e tő b e n  
(Л s z e rz f í fe lv .)

legnagyobb tudósa, hanem igazi sze
relmese is volt a Balatonnak, m e ly 
től csak a halál szakította el.

Utolsó m unkája a Balaton népsze
rű ism ertetése volt. Ennek m eg je le 
nését már nem érte meg. 1920 m ájus 
13-án halt meg Balatonfüreden.

Balatonfüreden gim názium ot, u t
cát és barlangot neveztek el I-óczy- 
ról, nevét viseli a tapolcai tavasbar
lang legnagyobb terme is.

Balatonarács régi tem etőjében  
nyugszik. Még most is ott d íszük  — 
üveg alatt — az a havasi gyopárcso
kor, am elyet utolsó üzenetekén t k ü l
dött neki a Himalájáról, az ugyan
csak magyar származású nagy tudós, 
Stein  Aurél.

Csíki László
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VII. Tanács krt. 25. 

VI. Lenin krt. 118.

ÓL TESZI,
HA NÁLUNK VESZI. 
A KÖTÖTT RUHA 
MINDIG ELEGÁNS

Tüskés Ьатш- 
it unk %

Az erdőjárók nem egy
szer találkoznak a 
kis term etű , rövid lá 

bú, csupatüske sünnel. 
Egész term ete — a föld
höz közelálló mozgékony 
orra — és „kiváncsi term é
szete” nagyon alkalm assá 
teszi a ku ta tásra , keresgé
lésre. Megnéz m inden bo
koraljat és bekukkant m in
den lyukba. Kedveli az e r
dőt és a bokros helyeket, 
ahol zavarás esetén nappal 
elrejtőzik, míg alkonyaikor 
elindul zeákmányszerző ú t
jára.

Magános, éjjeli, rejtett 
életet élő kis állat. Amint 
beköszönt és állandóvá vá
lik az első nagyobb hideg, 
téli vackára vonul és n a 
gyon hosszú, mély és folya
matos téli álm ot alszik 
(többnyire m árcius elejéig). 
Vackát a bokrok alján, fák 
tövében, lehetőleg kis ta la j
mélyedésben készíti. Apró 
ágacskákat, leveleket, füvet, 
gazt, lombot gyűjt össze, 
azt gömbölyű kis kupacba 
hordja és belsejébe fekszik 
— vackol. Fekhelye o lda
lait m ohával béleli. Néha 
elhagyott róka, vagy borz
kotorékba is tanyázik, vagy 
pedig 20—30 cm mélyre k a 
par le és így készít m agá
nak téli szállást.

Táplálékának jó része ro
varokból áll. Cserebogarak, 
tücskök, csótányok, csigák, 
egerek stb. képezik változa
tos eledelét. A földön fész
kelő m adarak tojásait sem 
kíméli, így a szétharapott 
tojáshéjakról könnyen kö
vetkeztethetünk jelenlétére. 
Szívesen felveszi a gyümöl
csöt is, ezért szőlőgarádban. 
sövények tövében és bokrok

alján a gyümölcsösökben is 
megtaláljuk.

A nőstény augusztus tá 
jától őszig vezeti kicsinyeit. 
Nagyon kedves látvány, 
am int az öreg sünm am a elöl 
totyog és u tána a m integy 
tojásnagyságú kis süngyere
kek. A kifejlett sün  súlya 
rendkívül változó. 300 gr- 
tól 1200 gr között is lehet, 
ö tkö rm ű  nyoma egy ren d 
kívül lekicsinyített m edve
nyomhoz hasonlít, de az 
u jjak  hosszabbak a talp le
nyomatához viszonyítva. Az 
öt köröm jól lá tható  képlé
keny talajon.

Sajnos néha oktalanul 
pusztítják, bár a fészekrab
lásoktól eltekintve, többnyi
re csak kártevő állatokat 
eszik és az em bernek hasz
not hajt. Veszedelem idején 
összegömbölyödik, úgyhogy 
alul, felül és o ldalt hegyes 
tüskéi védik. A tüskés go- 
molyagból ilyenkor feje, 
nyaka és lábai nem  is lá t
szanak.

Ellenségei nagyobbter- 
m etű ragadozóm adarak és 
az emlősök közül leginkább 
a róka. Az utóbbi első lá
baival ide-oda g u rítja , míg 
csak szegény süni meg nem 
unja a „labdázást” és vesz
tére ki nem dugja fejét, 
am it a róka azonnal elkap 
A kutya is dühösen tám ad
ja, többször beleharap, de 
végül is hegyes tüskéitől 
vérző szájjal hagyja ott.

Számuk a k u ltú ra  te rje 
désével állandóan fogy 
ezért sohase bántsuk, ha
nem figyeljük, gyönyörköd
jünk  benne, m ert ő is az 
erdő világának jellegzetes 
színfoltja.

Or. Szederjei Akosné
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LÎÜU
A HEGYM ÁSZÁS. MINT O R V O SI KEZELÉS

A m o d ern  világ tech n ik a i fe jlő 
dése  szám űzi a m o zg ás t az 
e m b e r életéből — á lla p ít já k  

meg az o rvosok. Ez az oka eg y  sor 
ún. c iv ilizác iós betegségnek —  k ü lö 
nösen a  sz ív in fark tusnak , a m e ly e t 
m éltán  nevez  a tudom ány a  h a lá lo 
zási okok s ta tisz tiká jában  k iv ív o tt 
első h e lyéé rt, az em beriség e lső  szá 
mú közellenségének.

A hosszú  é le t és az egészség m eg
őrzésében  m a  szerte  a v ilágon  gyógy- 
eszközzé lé p e tt elő a  sp o r t és leg
ú ja b b a n  az  orvosok a já n lá sá b a n  egy
re  n ag y o b b  szerepet kap  a hegym á
szás. U g y an is  ez a spo rtág  a szerv e
zet a la p o s  felkészítését igény li a  sa 
já t. d e  a m ások b iztonsága é rd ek e 
ljen. M ai nyelven  kifejezve, a  hegy
m ászás f i t t  em b ert követel, aki a m i

k o r m ászóvassal és csák án n y a l fe l
szere lve  a m agas hegyek közé m e
részked ik , nem csak  m agasla ti le v e 
gőt szív be tüdejébe, de b á to rság o t, 
ön b iza lm a t és edzett tes te t is n y er, 
am ely  tu la jdonságok  sajnos a  n a g y 
városi é le tb en  igen könnyen e lk o r-  
csosu lhatnak .

H osszú ú t  vezet addig, am íg  egy 
e m b e r hegym ászóvá válik. A k ik é p 
zés első részé t alacsony hegyek sz ik 
lá i közö tt végzett tú rá k  je len tik . 
U tán a  következnek  a jeges hegyo l-

milliós nyereményekkel !
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dalak és a m agas ormok. De a meg
erőltető edzés nem  rettenti el az 
em bereket a hegyek világától. Egyre 
nő a hegymászó klubokba lépők szá
ma, k ik  szívüket és lábukat alávetik  
a kem ény edzéseknek. Régen az volt 
a szokás, hogy a mászás alapism ere
teit elsajátítok  vagy klubokba léptek 
be, vagy önállóan rendeztek kü lön
féle túrákat. Az utóbbi években az 
alpesi országokban egyre több hegy
mászó iskola alakul, rendszerint is
m ert hegyivezetők irányítása alatt. A 
W atzm annkaron éppúgy, m int a  Ne- 
belhornon, T iro lban  és a B ern i-F enn
síkon levő Rosenlaui intézetekben 
százak sa já títják  el, hogyan kell ke
zelni a csákányt és a kötelet. I tt  ta 
nu lt többek között az angol M ount 
Everest expedíció vezetője, S ir John 
Hunt és T akashari, ism ert japán Hi- 
m alája-kutató  is.

Nemrégen egy m üncheni sportáru 
ház, hogy a hegym ászást népszerű
sítse. tanfolyam okat h irdetett meg

A résztvevők G ünther Sturm , ism ert 
hegyivezető irány ítása  a la tt tanulnak 
és részükre a város közepén egy 10 
m éter magas és m integy 600 tonnát 
kitevő betontöm b áll rendelkezésre, 
ahol az alpinizm us mindenféle ne
hézségű m ászását, egészen a hatodik 
fokozatig gyakorolni lehet. Ma az 
Alpok m ellett elterü lő  országokban, 
elsősorban Franciaországban spo rt
iskolák, áruházak, tan ítványaik
nak hegyitúrákat szerveznek sziklás 
és örök hóval borított hegyekben.

ö tle tes  módon az elm életi képzést 
tú ra  közben, a m enedékházak kan- 
dallótüzénél sa játítják  el a növen
dékek.

Az alaptanfolyam  alacsony, sziklás 
vidékeken halad át. A haladók m ár 
tapasztalt hegyivezető o ldalán hato l
nak be a ném a hegyi világba és ju t
nak fel azokra a csúcsokra, melyek 
re nem  vezet felvonó. T ú ra  közben 
fokozatosan emelik a m ászás nehéz
ségi fokát, am íg a résztvevők e lju t
nak a függőleges falakon a csúcsokig, 
köztük olyanokra is, am elyek nem 
rég még m egm ászhatatlan Olympo- 
szoknak tűn tek  előttük. A tanfo
lyam befejezésekor m ár a hatodik 
nehézségi fokú falon is fel kell m ász
ni, am i m ár csak technikai segéd
eszközökkel, kettős kötéllel, mászó
létrával. karabinerrel oldható meg.

A kiképzés koronája az Alpokon 
való átkelés. Ezt a tú rá t „OAK 200”- 
nak nevezik. A titokzatosnak tűnő 
codeszám a la tt egy 200 km hosszú 
u ta t értenek , amely a Keleti-A lpok 
gerincén, a S ilvrettától a Grossglo- 
cknerig vezet, ö t  hétig ta rt, s ezalatt 
az idő a la tt  hegycsúcsról hegycsúcs
ra, m enedékháztól m enedékházig 
vándorolnak, miközben fe ltáru l előt
tük a zergék, m orm oták és kőszáli- 
sasok világa. B aráttá  kovácsolódik a 
tanfolyam , am ikor a 3000 m éteres 
hófödte csúcsokról letekintenek ,t 
fehér-kék főnfelhőkön á t a távoli 
világra és a m enedékházak kandalló
jánál kortyo lják  csillogó borukat.

Az em bernek  a mai civilizált vi
lágban is szüksége van kalandokra. 
Orvosok, pszihiáterek ezt régen fel
ism erték és orvosság helyett gyak
ran  írnak  fel a vegetatív panaszok
nál és civilizációs árta lm aknál egy 
kis magashegyi túrát. (A Scala cikke 
nyomán.)



K r i d o r e .  f i n i e s  d e  Rais , a  l e g e n d a  s a e r l n t l  H d k s z a k d l l  f e l l l e g v a r a

To u ra ine , a fra n c ia o r
szági turizm us egyik  
fő terü lete , az ország 
geom etria i közép

p o n tja  tá já n  terü l el. A n a 
tole F rance , Balzac és m ás 
reg ény írók  gyakorta v á la sz 
to ttá k  ezt a vidéket re g é 
nyeik  szín terének. H om okos 
fen n sík ja i, b ár te rm ék e tle 
nek, de  ezért a Loire, C her, 
V ienne és Ind re  folyók v ö l
gyeinek  gazdag növényku l- 
tü rá ja  kárpó to lja  az it tla k ó  
em bereke t. „F ranciaország  
V ir á g o s k e r tje ” így is n e v e 
zik ez t a  v idéket, am ely n ek  
fö ld jé t a  virágok m e lle tt 
gazdag konyhakertek , g y ü 
m ölcsösök borítják , B o u r- 
gueil, C hinon  zam atos b o 
rai az  ország ha tá rán  tú l 
is h íresek .

Ennek a v id ék n ek  a ro 
m an tik á já t vá ltoza to s tá j
jellege mellett, az  Ind re  fo
lyó völgyében le h e t m eg
ta lá ln i. A fo lyó  m indkét 
p a rtjá n  festő i kastélyok  
vá lto g a tják  egym ást. K as
télyok, am ely ek  nem csak 
m in t ép ítészeti em lékek  é r 
dekesek, de a  fra n c ia  tö rté 
nelem , irodalom , ső t a m e
sék, legendák színes v ilá 
gát idézik fel.

K é k sza k á ll fe l le g v á r a

Az Ind re  fo lyó  B ridoré 
helységnél lép  be  T ou ra ine  
tartom ány  te rü le té re . Égnek 
m eredő  to rn y o csk ák k a l ép í
te tt kom or k a s té ly  fogadja 
it t a lá toga tó t. M eseköny
vek illu sz trác ió ib an  lá th a 

tu n k  ilyen ép ítm én y ek e t. A 
b rido re-i k a s té ly n ak  a  XV. 
században  G illes d e  K ais, a 
franc ia  tö rténe lem  egyik 
leghom ályosabb a la k ja  volt 
u ra . G illes de R a is - t (1400— 
1440), ak i egy időben  J e a n 
ne d 'A rc -n ak  volt tá rsa  és 
csa tá ib an  k ísé rő je , 1435- 
ben nevezték  ki F ran c ia - 
ország m a rsa lljá v á . 1435- 
ben v iszonylag  fia ta lon  
v isszavonu lt b ir to k a ira . E t
től kezdve k a s té ly a ib a  zá r
kózva élt. a lch im iáv a l, bo- 
szorkányüzéssel. fek e te  m á 
g iával és egyéb titokzatos 
dolgokkal tö ltö tte  ki id e 
jé t. S zélhám osokkal v e tte  
k ö rü l m ag á t és sö té t m a 
n ipu lác ió in ak  egyes tö r té 
nelm i ada tok  sz e r in t: 140. 
m ás fo rrások  sz e r in t 300 
gyerm ek esett á ld o za tu l. A 
növekvő  n ép h arn g  h a tá sá ra  
B re tagne  hercege  1440-ben 
egyházi és p o lg ári b íróság  
elé á llíto tta . M in d k é t b író 
ság h a lá lra  íté lte  és 1440- 
ben N an tes-ben  k ivégez
ték.

Ez a tö rténe lm i szem ély, 
ak in ek  élete  B re ta g n e  m e l
lett, T ou ra inehez  kö tődött, 
később helyet k a p o tt a  le 
gendák  széles v ilágában . 
Sokan  az t ta r tjá k , Ő volt 
a h íres K ékszakáll, ak inek  
h is tó riá ja  író k a t, zen eszer
zőket ih le te tt m eg  az e l
m ú lt két év század  fo lya
m án. B ár sem m i k o n k ré t b i
zonyíték  n incs a r ra , hogy a 
feleségeit eg y m ásu tán  „h i
deg re  tevő1’ K ékszaká ll és 
G illes de R ais, egy szem ély 
le tt volna. B re tag n e  egyes 
v idékein  es it t T o u ra in e - 
ben az id egen fo rga lm ú t ez 
a legenda is igyekszik  fel
lendíten i.

B ridore-tó l észak ra  fek 
szik Loches. K astélyához 
nem  legendák, han em  tö r té 
nelm i tények  fűződnek . F a 
lai, szobái A gnès S öreinek  
(1422— 1450) és V II. K áro ly - 
nak  v iharo s sze re lm ét id é
zik, k ö rítv e  4 leán y g y e r
m ekkel és azokka l a  b o trá 
nyokkal, a m e ly e k e t F ran - 
ciuország „első h iva ta lo s 
k irá ly i sze re tő je"  k a v a rt a 
fran c ia  tö r tén e lem  lap ja in . 
Ez a leányzó, a k it az  egyik 
fran c ia  festő  fe ltű n ő  kerek  
keb lekkel, k issé  p ro fánu l 
Szűz M á riá n a k  ábrázol, 
1444-től g y ak o ro lt igen 
nagy b efo lyást a k i
rá ly ra , ak i a  N ogent- 
su r-M arn e i h ű b é ri b ir
tokka l ju ta lm a z ta . N em 

csak életével, de h a lá lá v a l 
is sok gondot okozo tt az 
u tóko r szám ára. K ív á n sá 
g á ra  a  lochesi kasté ly  m a u 
zó leum ában  helyez ték  te te 
m ét ö rök  n y uga lom ra , 
nyugvóhelye azonban a k é 
sőbbi évszázadokban  tö b b 
ízben  veszélyben fo rgo tt, 
e lőször XI. L ajos k irá ly  
a la tt, ak i soha nem  á llh a tta  
ap ja  szerető jét, v a la m in t a 
nagy franc ia  fo rrad a lo m  
idején , am ikor a san s-cu - 
io ttesek  szin tén  nem  a k a r 
ták  tisz te ln i a fran c ia  k o ro 
na egykori „D am e de 
B eau té”- ját.

A kastély  egyik to ro n y 
szobá ja  n ap ja in k b an  az Á g
nes szoba. A m onda sze rin t 
en n ek  ab lakábó l fig y e lte  a 
k irá ly i szerető u rá t, am in t 
az a vadászaton, fü rg e  a g a 
rak  m ögött vágtázo tt a nyú l 
és szarvas u tán. A szoba 
b e já ra ti a jtó já t a következő  
fe lira t díszíti: „Je  su is A g
nès, vive F ra n c e  et 
l 'am o u r!”

B alzac v id é k e

L oche fe le tt az In d re  n y u 
gati irányba fordul, sze
szélyes kis k a n y a ro k a t v ág 
va. A folyó északi p u lt já n  
ta lá lju k  C andé helyiséget, 
A candéi kastély  VII.I. Ed- 
w árd  de íron izá lt ango l k i
rály , a későbbi w indsori 
herceg 1937-es po lgári f r i 
gyének és m ézeshete inek  
színhelye. F a la it azonban  
in k áb b  az teszi h a lh a ta tla n 
ná. hogy a kasté ly  egyik 
szobá jában  írta  B alzac „A 
v ö lg y  lilio m a ” c ím ű  regé
nyét.

„Az elrendezés elegáns 
k ü lső i ad a k asté ly n ak , 
m ely  v irágszerű  fin o m ság á
val, m in tha  nem  is n eh e
zednék a földre. A völgy
ből nézve a fö ld sz in t első 
em ele tn ek  lá tszik , de az 
u d v a r felől egyszin ten  van 
a  széles, fövenyes faso rra l, 
am ely  egy so r ágyússal 
é lé n k íte tt pázsithoz  vezet. 
Jo b b ra  és b a lra  szőlők, 
gyüm ölcsöskertek  és dió
fáv a l b eü lte te tt szán tó fö l
dek  ereszkednek  le, k ö rü l
veszik  a h áza t és len y ú l
nak  egészen az In d re  p a r t
jáig . m elynek lig e te it ezen 
a környéken  m aga a te rm é 
sze t festi sokféle zöldre .” 
(H. Balzac: ..A völgy lilio 
m a".)
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Balzac ó ta  ez  a tá j nem  
soka t vá lto zo tt. A P on t- 
de-R uan , am ely n ek  gerenda 
ta r tó it m a m á r  kőpillérek  
h e ly e tte s ítik . m á r nincs 
meg e red e ti fo rm ájá b an , de 
m eg vannak  a  rom an tikus 
v ízim alm ok lu s tá n  forgó la 
p á tk e rek e ik k e l, a  m o ln á r
legények  fü le k re  csapott 
sapká ikka l, az  öreg ha lász
bárka  agyon fo ltozo tt h á 
lóikkal, és az  In d re  zölde
sen csillogó v íz tük re , a 
kissé tró p u sra  is em lékez
te tő  h ö lgy liliom aiva l és 
tav irózsá iva l. M egértjük , 
hogy m ié rt ih le tte  m eg ez a 
gyönyörű tá j a  nagy f ra n 
cia írót, ak i a  kasté lyban  
b eren d eze tt dolgozószobájá
ba n ap o n ta  12—/14 órán ke
resztü l í r t  és ak it, s a já t sza
vai szerin t egyedü l az „é t
kezéseket je lző  h a ran g  bosz- 
szan to tt és fék ez te  le  fa n 
tá z iá já t”.

Az In d re  bal p a rt já n  fek 
vő V alesne k as té ly  szintén 
tám aszpon tu l szo lgált B al
zac szám ára , ennek  egyik 
to ronyszobájábó l vég ig te
k in th e tte  kedvenc  völgyét.

A  tü n d é r m e s é k  ka sté lya

Az In d re  völgy utolsó á l
lom ása: Ussé. Szin tén  poé- 
tikus hely, C h inon  közelé
ben. A hagyom ány  szerin t 
1690-ben, egy ködös őszi n a 
pon. a ch inon  i erdőségben 
u ta t tév e sz te tt egy k irá ly i 
u d v a r c ím eré t v iselő h in tó  
kocsisa. U tasa  egy idős 
férfi k iszá llt és kissé m eg
ropog ta tva  e lgém berede tt 
tag ja it, rö v id  sé tá ra  indult, 
m elynek  so rán  a sű rű  köd
ben eltéved t. H irte len  fe l
oszlo tt a köd, és a ho ldv i
lág fényében , egy m eseszerű  
kastély  k ö rv o n a la i bon ta
koztak ki az e ltév ed t utas 
szem ei e lő tt. A h in tó  utasa. 
C harles P e r r a u l t  volt. Ez a 
kastély  in d íto tta  el gazdag 
é le tp á ly á ján  a tündérm esék  
híres szerzőjét.

, T ouraine , — le tű n t m ar
saitok, k irá ly i szeretők, 
d e tro n izá lt u ra lkodók , te r 
m ékeny irók , festők, tu r is 
ták és idegenfo rgalm i szak
em berek  parad icsom a. A 
titokzatos középkor, a ro 
m an tik u s  X IX . század és 
az a to m k o rszak  h a jn a la  él 
együtt ezen a tá jon .

E ndresz  István

PERLUSZ JÓZSEF EMLÉKÉRE

Szomorú szívvel vettük tudomásul, hogy Perlusz József, a  munkásmozga
lom és a munkásturistaság régi harcosa, 1969. szeptember 21-én, 60 éves 
korában, hosszú szenvedés után elhunyt. Perlusz József 1927 óta vett részt 
az illegális kommunista mozgalomba, tagja volt a Kommunista Ifjúsági Szö
vetségnek és a Munkás Testedző Egyesületnek és a felszabadulásig aktív sze
repet vitt a Párt harcaiban, közben kiállta a  Horthy-fasizmus rendőrterrorjá
nak és börtöneinek kínzását. Egész életében szerette a turistaságot és űzte azt.

A Felszabadulás után bekapcsolódott az állami élet újjászervezésébe és 
1948-tól az Országos Sport Hivatalban, majd annak jogutódjainál az OTSB- 
nél és az MTS OT-nél töltött be vezető beosztást. Hosszú éveken volt a  terv 
és beruházási osztály vezetője, az alatt nagy segítséget adott több lerombolt 
turistaház újjáépítéséhez. Egy ideig a  Sportlapkiadó Vállalat igazgatója is 
volt, s ebben a beosztásban szerepet játszott lapunk, a Turista megindulásá
ban. Emlékét kegyelettel őrzik a turisták.
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Aki az  eg y k o ri A baúj 
m egyében j á r  és rossz 
u takon p o ro szk á ló  sze
kereket, töv ises legelő
kön k ín lódó  b irk a n y á ja 
kat keres, ke llem es csa
lódásban részesü l. Ha 
végig sé tá l a z  A ranyos
völgy la n k á s  ú tjain , 
egész é le tre  szóló é l
m énnyel b ú csú z ik  Hegy
aljátó l.

Az első község, am ibe 
belebotlik , T á ly a  o la
szos te lepü lése . G ondo
zott ligetű  tem ető jében  
nyugszik a  hányato tt 
éle tű  L a v a tta  János, a 
verbunkos neves hege
dűse. N evét a  fa lu  köze
pén em lékoszlop, em lé
két nem  m essze a Lóha- 
lá l-v ö lg y b e n  a  D alosok-  
k ú tja  nevű  fo rrá s  őrzi.

A völgy ú tjá n a k  m á
sodik á llo m ása  A baúj- 
szán tó , m e ly n ek  leg
szebb része a nyolcszög
letű  to ro n n y a l és erőd
szerű fa la k k a l kö rü lvett 
tem plom . A  fa lu ra  m int 
egy sö tét függöny borul 
há tu l H eg y alja  nyugati 
határszéle, a S á to r -h e g y . 
A  községből az  abaú j - 
k éri e lágazás u tá n  h ir te 
len ereszkedő  ú t vezet 
le az A ra n y o s -p a ta k h o z .  
B alra, k is ösvényen a 
patak  fo rrásáh o z  ju th a 
tunk, jo b b ra  az Á d á m -  
sza k á ll n ev ű  sz ik lakép
ződm ény n y ú jt  szép lá t
ványt. R övid  séta után 
é rjü k  el az  egykori A ra
nyos-fürdő  ro m ja it. A 
kiöblösödő völgy és az 
üdezöld h e g y iré t o lda
lán festői v adász lak  áll, 
de a fo rrás  sa jnos gon-

K ilá tá s  a  H im v á ró ró l 
(A szerző f e lv é te le )

dozatlan , pedig  vasas 
kénes v ize iv á s ra  is a l
kalm as. E szm ényi tu r is -  
tahely . H a nem  is p é l
dás, de au tóbussza l j á r 
h a tó  ú t  vezet ide, m ely 
töm egével ho zh a tn á  az 
új szépségek u tá n  v á 
gyódó tu r is tá k a t.

I t t  fu to tt v a lah a  a 
m eg y eh a tá r A baú j és 
Z em plén  k özö tt a völgy 
a ljáb an . A G ecej o lda
lán  m ered ek  szerpen tin  
vezet a C so n ká sra . Ez az 
A ra n y o sh á g ó . A k itá ru ló  
k ilá tá s  k á rp ó to l a f á 
rad tság é rt. M in d en ü tt 
kedves fenyők  és nagy 
tö lgyek  b o rítják  a d om b
o ld a lak a t, táv o lb an  lá t 
ható  Erd ő b é n y e  és ú tunk  
cé lja , S im a . Ez a k e d 
ves k is festő i hegy ifa lu  
a v ilág tó l távo l éli 102  
lakosáva l é le té t. V ala 
m ivel to v áb b  fekszik  az 
a lig  nagyobb B a skó , 
m ely az é p íte tt  ú t vége.

A környék  ideá lis  s í te 
rep , a hó sokáig m eg m a
rad , m egvédi a  szé ltő l 
és az  o lvadástó l a  N a g y 
k o rsó s  töm ege. E gy fe 
nyőcsoport a H ím v á r ó  
n ev e t viseli, m e r t a  nép  
fan táz iá ja , sz ik lá in  tu s a -  
kodó h ím szarvasok  n y o 
m a it  véli felfedezni.

A környék szám os 
tú ra leh e tő ség e t k ín á l 
E gyik legszebb ú tv o n a l 
a H id e g p a ta k tó l  a  v a 
dászház, s a D a lo s o k -  
k ú t ja  é rin téséve l a  L ó -  
h a lá l-v ö lg y ö n  k e re sz tü l 
T á ly á r a  k íná lkozik . A 
völgy szépségét a  te re p  
változatossága, és a  tá j 
tö rtén e lm i levegő je  ad ja . 
M inden  lépésben  R á k ó c z i  
h á rsa iv a l és h a rc o sa in a k  
h áza iva l ta lá lk o zu n k . 
D él-H egyalja  M ag y ar- 
o rszág  egyik legszebb  
része.

N EM ETH PAU



Miről írnak a tu ristalapok? Pillantás a világba И
SVÁJC

ATLANTIS

A m ikor az egyiptomi Ke- 
m al Abu asz-Szaadat, a 
szenvedélyes víz alatti v a
dász először határozta el, 
hogy szerencsét próbál 
A lexandria partjánál,
nem is álm odhatott róla, 
hogy m ilyen fogásra buk
kan. A tengerfenék csupasz 
hom okfelületén ősi am forák 
töredékei halmozódtak. Az 
alexandriai múzeum szak
értőinek kijelentései, akik 
azt m ondták, hogy a város
ban rengeteg ilyen am fora- 
m aradványt találtak  m in
denütt, ahol új épületeket 
alapoztak —. nem hűtötték 
le a fia ta l kutató lelkesedé
sét.

K em al A bu  asz-Szaadat 
elhatározta, hogy a keleti 
kikötőtől nyugatra is „v é 
gigtapogatja” a Földközi
tenger mélyét. Tervét meg 
is valósította, és itt moszat- 
tal benőtt, kagylókkal bo
rított szarkofágokat talált. 
A z egyik szarkofágon 
aranyérem  volt, rajta egy 
görög istennő képmásával. 
Hosszas kutatások kezdőd
tek. M inden nap valami 
újat hozott. De az igazán 
fontos lelet egy hatalmas 
ke tté tört női szobor volt és 
a közelében talált férfi kő 
szobor.

M iután búvárok felszínre 
em elték a szobrokat, a k a i
rói egyetem  professzorai 
felism erni vélték bennük a 
XIV. századi földrengés 
következtében betemető- 
dött Izisz-tem plom  szobrait. 
Ezt a feltételezést a tenger
fenékről kiem elt más lele
tek is alátám asztották — 
egym éteres átmérőjű, h a ta l
mas gránitoszlopok m arad
ványai, em berfejű szfinszk 
szobrok, kőlépcsők és m ás 
hasonló épület-elemek.

A z Abukiri-öbölben levő  
kikötő vidéke, amely az 
em líte tt leletek színhelyé
nek közelében fekszik, m á 
sik meglepetéssel is szolgált 
a kutatóknak: megtalálták 
Napoleon hadihajóinak m a
radványait, amelyek egy 
híres tengeri ü tközetkor  
süllyed tek el az öbölben. 
A z Egyesült Arab K öztár
saságban ezek után elkészí
te tték az Alexandria kör
nyéki tengerfenék részle
tes térképét, amelyen m eg
je lö lték azokat a helyeket, 
ahol archeológiái leleteket 
találták. A  kutatások fo ly 
tatódnak.

OLASZORSZÁG

VIA DEL M O N D O

Levantóban, az olasz 
R iviera festői helységében 
nem sokára berendezik
Olaszország első v íz  alatti 
nem zeti park já t. Tervek 
szerin t a park  a tenger
fenék  300X250 m  m éretű 
d a rab já t öleli fel, s azt a 
felszínen bólyákkal m egje
lölve, nemzeti rezer váció
n ak  nyilvánítják. A víz 
a la tti sportot űző személyek 
csak külön vezetők kísére
tében tekinthetik  m eg a re- 
zervációt. Ebben az öve
zetben m egtalálható m ajd a 
legszebb olasz tengeri fau
na és flóra. A látogatók 
többek között megcsodál
h a tják  m ajd a fekete ko- 
rallt. amely csupán az In
diai-óceánban és a Föld
közi-tenger néhány  pont
ján, a tunéziai p a r t men
tén  található.

SZOVJETUNIÓ

TURISZT

Szibériában a Bajkál-tó  
nyugati partját a Szovjet
unió nemzeti park jává  nyil
vánítják. M integy 30 ezer 
négyzetkilom éternyi erdő- 
övezet kerül állam i véde
lem  alá.

A  tudósok vélem énye  
szerint a fen yvesek  tiszta 
levegője és a rengeteg ás
ványi gyógyforrás lehetővé 
teszi, hogy a B ajkál-tó  m el
lett olyan üdülőövezetet 
alakítsanak ki, am ely nem  
marad el az alpesi és a kau
kázusi üdülőhelyek mögött. 
A  jövőben a Bajkál-tó  
partján egyidejűleg 15— 20 
ezer ember üdülhet, közöl
té k  a T A SZ SZ  tudósítójá
val az építészeti ügyekkel 
foglalkozó bizottságban.

A  tó partján  előrelátható
lag 100 k ilom éter hosszú
ságban szállodákat, motele
ket, szanatórium okat és 
üdülőket em elnek. A Baj- 
kálból eredő egyetlen folyó, 
az Angara közelében meg
kezdték a szállodák építé
sét.

A Szovjetunióban m ár 
évek óta v ita tkoznak  a Baj- 
kál vidék fejlesztésének 
távlatairól. Sok közgazdász 
és tudós am ellett van, hogy 
az övezet term észetvilágát

a m aga eredetiségében kell 
megőrizni, noha kedvező 
feltételek  vannak az ipar- 
fejlesztésére. Tavaly óta a 
B ajkál-tó  m ellett tilos ve
gyi üzem eket építeni.

AUSZTRIA

DER NATURFREUND

A botanikusok m egálla
pítása szerint, számos fa
féle több ezer évig is elél, s 
pusztulásukat nem az „el
öregedés”, hanem  valam ely 
elemi csapás okozza.

A Sequoia giganteát óriás 
term ete m ia tt a kalifo r
n iaiak  m am m utfenyőnek 
nevezték el. Ez állítólag 
négy-ötezer évig is elél. 
F ája kemény, m in t a vas, 
s törzse olyan vastag, hogy 
benne d inam ittal valóságos 
a lagu ta t robbantottak,
am elyben két teherau tó  ké
nyelmesen elfér egymás 
m ellett. A triász időszak

ban Európában is élt, 
barnaszén- és lign itte le
peink nagy része ebből 
származik.

Rom ániában két h íres fa
óriás él: magasságuk eléri a 
140 m étert. Az egyik a bu 
karesti L ibertatii parkban , a 
m ásik Herkules fürdő p ark 
jában  él.

A növényvilág óriásai kö
zött emlegetik a Zöld-foki 
baobabfát, am elyet A dam 
son nagy francia botanikus 
í r t  le, és amely évgyűrűi 
szerin t 5150 éves vo lt; a 
H ildesheim er-Dorn-i kolos
to r híres rózsafája is elérte  
a 4000 évet.

Mi lehet a titka, az em lí
te tt fák matuzsálemi korá
nak? A szakem berek sze
r in t a fák a talajból felszí
vott tápanyagoknak csak a 
20 százalékát „használják” 
létfenntartásukra, a többit 
„elraktározzák”. A fák  — 
szerintük — életük végéig 
nem szűnnek meg nőni.
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S Z ß ß O L C S - U R R f )
Tö rtén e lem tu d o m án y u n k  a sza

bolcsi várispánság . vagyis 
Szabolcs m egye lé treh o zásá t 
első  k irá ly u n k n ak , I. Is tv á n 

n ak  tu la jd o n ítja , az egri püspökség 
a la p ítá sá v a l egyidöben.

A N agy N évtelen, A nnonym us igy 
ír  e rrő l: „A kkor Szabolcs, ez a  fö
lö tte  bölcs férfiú , m eg tek in te tt egy 
h e ly e t a  T isza m ellett, s m időn  lá tta , 
m ilyen  is az, k iokoskodta, hogy erős
ségénél fogva vá rép íté s re  való. T e 
h á t . . .  ö sszegyűjtve o tt a köznépet, 
nagy á rk o t á sa to tt és igen erős vá
ra t é p ít te te tt  földből. Ezt m ost S za
bolcs v á rá n a k  h ív ják .”

A N év te len  Jegyző ezú tta l is iga
zat írt. Szabolcs községben, N yíregy
h ázá tó l néh án y  k ilom éterre , a  Tisza 
p a r t já n  m ég áll a h íres  fö ldvár, a 
m egye n év ad ó ján ak  m onum en tá lis  
ép ítm énye. H arm inc  m é te r m agas, 
m ered ek  sáncai között Szabolcs- 
S za tm ár m egye va lam enny i tem plo 
m á t el leh e tn e  re jten i, tornyostó l. 
H árom szög  a lakú  sáncai közül az 
é szaknyugati 303 m éter hosszú. K e
le ti o lda la  349 m éteren  n y ú lik  el. A 
fa lu  fe lő li h a rm ad ik  .sánc pedig 227 
m éteres . A lap ján a k  szélessége ö tven 
m éter. H ozzávetőleges szám ítás sze
r in t  375 000 köbm éter fö ld  v an  b en 
ne, nem  sokkal kevesebb, m in t 
a m e n n y it m ost a  m ásodik  tiszai v í
zilépcső ép ítésénél m egm ozgattak . 
S okezer em b er á ldozatos m u n k á já t 
köv e te lte  éveken  keresztü l, am íg e l
készü lt.

V alóban  Szabolcs ép íte tte?  V ita  
fo ly t e rrő l év tizedeken  át. M ost, 1969 
n y a rá n  eldő lt a vita.

Legendák és tévedések

Dr. N ém eth  P é te r régésszel já r ju k  
a sáncoka t. F ú j a  tiszai szél, lobog
ta t ja  a la t tu n k  a  szabolcsi term elő- 
szövetkezet k u k o rica táb lá ján ak  leve
leit. A község házai apró  já ték ép ü le 
tek n ek  tű n n e k  innen, a fö ld v ár m ell
v éd jén ek  to ronynvi m agasságából. A 
régész a  M agyar N em zeti M úzeum  
m egb ízásábó l végzi á sa tása it. Itten i 
k u ta tá sa in a k  eredm ényei benne lesz
nek k an d id á tu s i dolgozatában, m e
lyet a  honfog la lás és az á llam a lap í
tá s  időszakáró l ír. E lk ísé rt b en n ü n 
k e t N agy Im re, a  községi á lta lános 
isko la  igazga tó ja  is, ak i k isd iák ja i
va l igen  sok, vé le tlenü l m eg ta lá lt 
tá rg y a t g y ű jtö tt össze az első sza
bolcsi iskolam úzeum ban.

— R engeteg legenda ké lt a m o n u 
m en tá lis  fö ld v ár kö rü l — m o n d ja  az 
igazgató  — am i é rth e tő  is ilyen  h a 
ta lm as  ép ítm ény  tövében, am irő l 
gyak o rla tilag  sem m i b izonyosat sem  
tu d tu n k . Azt beszélik , hogy az i t te 
ni fö ldesu raknak , T o m oriéknak  v o lt 
egy kondásuk. Igen szegény, sokgye
rek es  családfő. Egy napon egyik  d isz 
n ó ja  úgy k e rü lt elő, hogy az o rrá n  
feh é res  penésznyom ok v o ltak . A 
kondás é jje l m egleste, hová j á r  tú r 
ni a  disznó. Egy kis föld a la tti  résen  
á t  követte  a fö ld v á r be lse jébe  és a 
d isznó nyom án m eg ta lá lta  Szabolcs 
v ezér e lre jte tt k incsét, lád án y i n e 
héz, penészes a ran y a t. M ásnap  f e l 
m o ndo tt az u raságnak , e lkö ltözö tt 
T oka jba . Szőlőt v e tt, és m ég  a  v o lt 
u rá n á l is szebb h áza t é p ít te te tt  a 
kincsből. G azdagon és bo ldogan  élt, 
am íg  m eg nem  h a lt  — így szól a  le 
genda róla.

A régész közbeszól és e lm o n d ja , 
hogy vo ltak  m esék föld a la tti  a la g 
u ta k ró l is. De legérdekesebb  az 1895- 
évi ása tás tö rténete . A m egye akko ri 
u ra i itt. a fö ldváron  készü ltek  m eg 
ü n n ep e ln i a m illeneum i ü n n ep ség e 
ket. E zért m eg k érték  a n y íreg y h áz i 
m úzeum  akkori igazgató ját, végez
zen ása tásokat, de rítse  fel, ig aza t 
í r t - e  A nonym us, valóban  Szabo lcs 
v ezé r ép ítte tte -e  a  fö ldvára t. D r. J ó 
sa  A ndrás — egyébkén t h íre s  tudós 
— , m ivel a honfoglalás id e jén é l k o 
ráb b i le le teke t ta lá lt  a  fö ld v ár a n y a 
gában , a r ra  á  vé lem ényre  ju to tt , 
hogy Szabolcs vezér ideé rk ezések o r 
a  fö ld v á r m á r á llo tt, a  h o n fog la lás  
id e jén  leg fe ljebb  k iig az íth a tták , 
m egerősíte tték . A nonym us te h á t 
legalább  is tú lo 2 .

. . .  és az igazság

— M ost ped ig  — m o n d ja  a  régész  
m ie lő tt bem ennénk  az én k u ta tó á r 
kom ba. vessünk  egy p il la n tá s t a  t á j 
ra .

És sze rtem u ta t a kezével. V ég ig 
nézzük  a  T isza füzesekkel szegélye
ze tt p a rtjá t. S z in te  lá tju k , a m in t a 
T isza felől n y ito tt egyik k a p u n  k i
tó d u l h a rc ra  a vezér serege. A ztán  
a  régész u jja  m egállapodik  a  T isza  
egyik  szem közti ho ltágánál. M agas, 
tíz  m é terné l m eredekebb  „m o ro t- 
v á t”, szakadékos p a rto t v á jt ki o tt  a 
folyó.

1. A k u ta tó á ro k  egy  ré sze

— Ilyen  m oro tva  le h e te tt  i t t  is. E r
re  í r ja  A nonym us, hogy „erősségénél 
fogva v á ré p íté s re  való” . A  h a ta lm a s  
fö ld m u n k án ak  egy jó részét, fe lénél 
is többet, e lvégezte  a te rm ész e t.

A h e tv en n ég y  évvel e ze lő tti á sa 
tás te h á t tév ed e tt, am ik o r a  hon fog 
lalás k o rá n á l e lőbbre te t te  a  v á r  ép í
tésének  id e jé t, csak azért, m e r t  k o 
rább i, b ro n zk o ri le le tek e t ta lá l t  a 
fö ldvár anyagában . A m ai, ko rszerű , 
kom plex  te lep ü lé sk u ta tá s i m ódsze
rek  u g y an en n ek  a  b izo n y íték n ak  épp  
ellenkező é r te lm é t ad ják .

M ert teg y ü k  fel, hogy S zabo lcs itt 
ta lá lta  a  „v á rép íté s re  k iv á ló a n  a l
kalm as m o ro tv á t” . H o n n an  v eh e tte  
ten g ern y i n ép e  a fö lde t a  sán c  m a
gasításához?  Főleg a v á r  be lső  te rü 
letéről. A T isza felőli ré sz t in n e n  is 
ép íte tték . A délkeleti sán c  an y ag á t 
pedig  a  kü lső  v izesárok  ép ítésébő l 
k ap ták . M árped ig  ebben  a  régebben  
i t t  la k o tt nép ek  m arad v án y a i is b en 
ne vo ltak .

B úcsúzásu l bem ászunk  a  k u ta tó 
árokba. A  régész huszonnégy  em be
re  egy m é te r  hosszúságban  te lje sen  
ke ttésze li a  dé lkele ti sán co t, m in t 
egy to r tá t  a  szeletelőkéssel. V ilágo
san lá th a tó k  az építés ré teg e i. A kár 
egyidöben, a k á r  későbbi k o ro k  id e 
jén , ú ja b b  és ú jab b  fö ld ré te g e k  s i
m u ln ak  egym ásra , szabad  szem m el 
is k ivehetően . És legalu l o tt  v a n  az 
egykori T iszap a rt, a  T isz á t ism erő  
em berek  szem ének m eg szo k o tt sza
kadék. E ggyel több b izo n y íték  a rra , 
hogy a  fö ld v á ra t, v a ló b an  Szabolcs 
ép ítte tte . K ár, hogy a  K á lla y a k  és a 
V árda iak  e lv itték  innen  a  m egye- 
székhelyet. Fo lyóparti szép fővárosa 
lehe tne  m a  Szabolcs m egyének .

M egjósoljuk , hogy é le lm es  szerv 
cam pinget, vagy sp o rtte lep e t rendez 
be e h a ta lm a s  te rü le t be lse jében . 
El tu d ju k  képzeln i szép h o n fo g la lá s
kori h a rc i já ték o k  re n d e z é sé t is  e 
m eglepően m eredeken  m eg m arad t 
fö ldsáncokon, m elyekre  m a  is nehéz 
felm ászn i. (Az a titk a , hogy  be lü l
rő l g e ren d av áz  ta rtja .)

A ddig ped ig  bo rzongunk  egy k e 
veset m ég, a tö rtén e lem m el illatozó 
szélben. T íz  évszázad em lék e i néz
nek rán k . B ocskai, T hököly , Rákóczi 
és K ossu th  katonái, 1919-ben a  vö
rö sk a to n ák  is  e rő d ítm én y n ek  hasz
ná lták  ez t a  h a ta lm as ép ítm én y t.

G esztelyi N agy Z oltán
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A Szm oln ij . . .  az O k tóberi F o r 
rad a lo m  székhelye. In n e n  in 
d u lta k  1917-ben a fo r ra d a lo m  

k a to n á i: a  vö rösgárd isták , a  B a lti 
F lo tta  m atróza i, hogy harco t in d í ta 
n ak  a rég i v ilág  ellen. És in n e n  
h an g zo ttak  e l L en in  szavai: „ A  m u n 
k á s -  és p a ra s z tfo r ra d a lo m , m e ly n e k  
s z ü k sé g e ssé g é rő l a b o ls e v ik o k  á l la n 
d ó a n  b e s z é lte k ,  — m e g v a ló su lt.” E 
szavak  győzelm esen  szá lltak  á t  a  
fö ldrészeken , és m in d en ü tt h a ta lm a s  
v isszh an g ra  ta lá lta k .

M ost ősszel, ö tvenké t évvel a  F o r 
rad a lo m  u tá n , a  szél a n y á rfák  u to l
só levele it is leszak íto tta  és a  fű  is 
m egsárgu lt m ár. De m ég az ily en  
késői, o k tó b eri napon is L en in g ra d  
m egőrzi eg y edü lá lló  varázsát. É szak  
„O rosz V e len cé je” bará tságosan  fo 
g ad ja  az eg y re  nagyobb szám ban  é r 
kező v endége it, an n á l is in k á b b , 
m e rt köze led ik  a  Nagy O któberi F o r 
rada lom  ju b ileu m a . Ha csak fu tó la 
gosán sz e re tn é n k  m egism erni a  h á 
rom  fo rra d a lo m  városával, a h h o z  is 
tu la jd o n k ép p en  nagyon sok id ő re

volna szükség . M indenki azonban , 
aki e lőször é rk e z ik  L en in g rád b a , és 
érdek li a  N agy  O k tóber tö r tén e te , az 
e lsősorban az t az  épü le te t nézi m eg, 
m elynek n e v e  az egész v ilág o n  is 
m ert: a  S zm o ln ij . .  ,-t.

A m in t b e lé p ü n k  a vasrácsos k a 
pun, egy fé lk ö r  a lak ú  té r re  ju tu n k , 
am elynek  k é t o ld a lán  a b e já ra ti  p a 
vilonok sz im m etrik u san  h e ly ezk ed 
nek  el. E lső p il la n tá su n k  a  zöld nö
vényzet m ö g ö tt m egbúvó szem közti 
épület, sz ig o rú an  egyszerű, o sz lopok 
kal d ísz íte tt hom lo k za tá ra  irán y u l, 
am elynek k u p o lá já n  vörös zászló 
leng.

Egy 52 év  e lő tti ok tóberi é jszak án  
a Szm olnij a b la k a in  v ilágosság  szű 
rődött ki az e lő tte  e lte rü lő  té r re . E m 
bertöm eg h u llám zo tt; m atrózok , k a 
tonák  és m u n k á so k  sapkái lá tsz o tta k  
nagy összev isszaságban . P án cé lau tó k , 
ágyúk, gép feg y v erek  to r ló d tak  m eg a 
katonák  közö tt, s b a jo n e tt-e rd ő v e l a 
kezükben, m as íro z tak  a csopo rtok  a 
h idak, p á ly au d v a ro k , a  posta  és a 
te le fo n h iv a ta l e lfog la lására .

A  S zm oln ij felső em ele tének  d ísz 
te rm e  ta n ú ja  és ő rző je  a N agy O k tó 
beri F o rra d a lo m  fe le jth e te tlen  e se 
m ényeinek . I t t  k iá lto tta  ki L en in  
1917. o k tó b e r 25-én (nov. 7.) a  szovjet 
h a ta lo m  m egalaku lásá t.

A  fo lyosó  m ásik  végén ta lá lh a tó  — 
L en in  sze rén y  k is szobája  —, m ely  
dolgozó-, ebéd lő- és hálószoba cé l
ja i r a  szolgált.

K ö rü lb e lü l 4 és V2 hónap ig  dolgo
zo tt és la k o tt L en in  a  Szm oln ijban . 
A  szo v je t á llam  vezetésével já ró  
m eg te rh e lé s  ellenére , L en in  ebben  az 
időben  k ö rü lb e lü l 200  c ikket, b ro ssu 
rá t  és m ás  írá sm ű v e t a lko to tt.

M a em b erek  zarándoko lnak  a 
S zm oln ij ba  . . .  len ing rád iak , és a  v á 
ros vendégei. Isko lásgyerm ekek , és 
fehér h a jú  résztvevői a fo rrad a lo m 
nak, — oroszok, uk ránok , üzbégek, 
angolok, m agyarok , bo lgárok  . . .  stb. 
Jö nnek , hogy em léke ike t fe lfrissítsék  
és m egnézzék , hogyan v it te  véghez 
O roszország  a  N agy O któberi F o rra 
da lm at.

A lekszander M arjanox
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Vérteskozmától 
a Szarvas-kútig

E rdők, hegyek u tán i 
szom júság  vágya fo
g o tt el bennünket, am ikor 
egy jú liu s  végi, szikrázó 
napsü téses d é le lő tt b e fu to t
tu n k  gépkocsin V érteskoz
m ára , az  É szak-V értesnek  
legvadregényesebb  környé- 
kű  fa lucskájába .

I t t  v ásá ro lta  m eg a Szé
k esfeh é rv á ri V örös M eteor 
SE a község egyik leg n a
gyobb épü le té t, s a z t tu r is 
ta h á z n a k  rendez te  be. A 
középső hely iségben  vízve
zetékes mosdó, gázpalackos 
tűzhe ly , a  m ásik  ke ttő  jól 
beren d eze tt alvószoba. 
K u lcs egyelőre  a feh é rv á ri 
tu r is ta tá rsa k n á l van. de így 
leg a láb b  a pom pásan  felsze
re l t  tu r is tah ázb an  állandó  a 
re n d  és a tisztaság.

L ebbencslevesünk  u tán  
jó t  a lszunk , az tán  dé lu tán  
V árgesztesig  trén ingezünk  
a  sá rga  je lzésű  B odzás-ár- 
kon  á t  — e rre  legszebb az 
ú t — a m ásnap i egésznapos 
tú ra  elé. A 400 m  m agasan  
fekvő, a ta tá r já rá s  e lő tt 
é p ü lt G esztesi-várró l m á r 
so k a t ír ta k ; it t csak az t em 
lítem  m eg róla, hogy az 
1960-ban fe lú jíto tt v á rb a n  
m a  96 ágyas várszálló  m ű 
ködik . S im a te tő jérő l a k i
lá tá s  szépségétől alig  lehet 
m egválni.

M ásnapi tú rá n k  cé lja  a 
V itán y -v á r a la tti S zarvas
kő t, am elye t m ég nem  lá t
tu n k . K e tten  a lszunk  csak a 
tu r is tah ázb an , hét ó rakor 
v e t ki ben n ü n k e t az ágy. 
M indenk i a  B a la tonná l a 
h e te k  ó ta  ta r tó  hőségben — , 
de  n ek ü n k  m ost erdő kell. 
K ilenc óra, m ikor rá fo rd u 
lu n k  a keskeny  m űú tú  F á- 
n i-vö lgyre. M ennyi ilyen új 
m ű ú tra  le lü n k  a V értesben, 
m elyet az erdőgazdálkodás 
ho zo tt létre.

Sehol egy lélek; véghete t- 
len  az erdei csend, m elybe 
b e le illik  az  egyetlen m adár, 
a  feke te rigó  halk  pittyegése. 
B a lra  do lom itszik lák  égő 
feh é r je ; az ú t m en tén  je l
legzetes középhegységi fák. 
bokrok : bükk, szil, kőris, 
ju h a r , hárs , m ogyoró, kecs
kefűz. V irágok közül k ü lön 
leges a sisakv irág , m ajd  a  
c am p a n u lák  változata i, tö r 
pe ökörfarkkóró , m ohos-

c s itr i , te jo ltóga la j ; s a v irá 
gozni kezdő iszalag  te jfe h é r  
fo ltja  fu t a fák ra , hogy  a k a 
ra t la n u l  fü tty b e  kezdünk . — 
E g y ébkén t a  F án i-v ö lg y  al- 
h a v a s i növényzetű . B a lra  
időszakos pa tak m ed er, m ajd  
szem ben  kopár, g yű rődö tt 
sz ik la fa l, te te jén  v ih a r té 
p e tt , tá r t  k a rú  kocsányos
tö lgyek . Ü de v irágok , fe 
le t tü k  a B ükk je llegzetes 
fé n y b e  szá rn y a lásá t ó riás 
k ő risek  v á lt já k  f e l . . .

F é l ó ra  m ú lva  m á r  a sá r
ga je lzés in teg e t b a lra  a 
csöpp  h ídon túl, s  egy  előre 
ug ró  sz ik lak ap u t m utogat, 
m eg  az t: hogyan fu t  fel a 
b o ro s ty án  a  kő risfá ra . De 
m i sze re tjü k  a  je lze tlen  
u ta k  ro m an tik á já t, h á t ne
k iv á g u n k  fe lfelé  a  S zén a
hegynek . Meg is a d ju k  az 
á rá t :  kopár tö lg y írtáso n  iz
zad u n k  keresztü l, fe n t m a 
gányos tölgy in teg e t; egy 
m ag asles  csupán  a  v á lto z a 
tosság . De v isszafelé  nézve 
a k ilá tá s  m in d en é rt k á rp ó 
tol. A  V értes k ilá tó k b an  
n em  bővelked ik  úgy, m in t a 
B ükk . A S zéna-hegy  te te je  
tip ik u s  vértesi te tő : lig e t
tö lgyes, szavannaszerű  m a
gas füvekkel, s z a rv a sp ih e 
nőkkel. — Tíz p e rc re  je l
ze tlen  m űu tacska  fogad, ezt 
e lh ag y v a  fia ta l, sű rű  g y e r
ty án o so k k a l h ű sít a  d é le lő tt 
egy szekér-szélességű, e lh a 
g y o tt úton. P ih en ü n k , h a ll
g a tu n k . Így vo lt jó, m ert 
vagy  húsz  lépésre  m occan  a 
c se r je  a csendben. — D isz
nó, — su ttog juk  rem én y 
kedve, s tudva azt, hogy ez 
a  leg ritk áb b an  lá th a tó  vad. 
N em : három ágú agganccsal 
ékeskedő  őzbak lépege t fe 
lé n k  gyanú tlanu l, oly kö 
zeire , hogy e lneve tem  m a 
g a m a t; e rre  h a ta lm a sa t 
szökkel, s e lv ág ta t a  fén y 
p ászm ás gyertyánok  m élyé
be.

A  393-as m ag as la tú  ú te l
ág azá sn á l e lé r jü k  a  fe lfr is 
s í te t t  országos k ék  jelzést. 
V ég re  befogad b e n n ü n k e t a 
h íre s  S tá je r-e rd ő  ó riásny i 
szálbükköse. S okfelé  lá t 
tu n k  szép bükkösöket a 
V értesb en , kü lönösen  Szép- 
v íz é r  kö rnyékén , d e  a S tá 
je r  erdőé, h a ta lm as  fá iv a l, 
k ite rjed é sév e l a k a ra tla n u l 
a  B ü k k re  em lékeztet.

■— Ig az i m eseország ez! 
Egy h á ro m tö rz sű  b ü k k m a- 
tu zsá lem et csak három  em 
ber k a r j a  é rh e t át. F eke te - 
rigó isz ik  a  vadnyom  k ö r- 
nyékű  tócsában , m á ty á s
szajkó á ru lk o d ik  cserregve 
a v a d a k n a k  a jövete lünkrő l. 
— K ere ssü k  a  S zári-kú thoz  
a je lzés t b a lra , de az  nincs, 
m in t á l ta lá b a n  nincsen je l
zés a közeli vízhez, b á r  a 
V értesben  r i tk á n  lehet v íz 
hez ju tn i. Ez a  tá j éppen  
kivétel, közelében  vagyunk 
a Szép I lo n k a  k ú tn a k  és k é t 
te s tv é rfo rrá sn ak . De ezeket 
m ost d é lrő l m eg ta lá ln i n a 
gyon nehéz , m e rt h a ta lm as 
n y ilad ék o k a t gya lu ltak  a 
m ost fo lyó  gázvezetési m u n 
k á la to k n ak , s ez a p iros 
je lzés tá já n  m egváltozta tta  
a tá j je lleg é t. A M ocsár-ré t 
tá ján  m osdó tá lny i fo rrá s ra  
le lünk , d e  ab b an  ten y érn é l 
is nagyobb , a v a r színű b é 
ka. hogy — szom jazunk in 
kább  to vább .

Ü jabb  e rd e i m ű ú t vezet 
északnak , s a  friss kék  je l
zés m ég  nem  ezen fu t v é 
gig. S  ez a  baj. A hol az  ú t 
tű k a n y a r t v e tt b a lra , é rez 
zük in k á b b , m in t tud juk , 
hogy té rk é p , idő, irán y tű  
szerin t i t t  ke ll lenn i a 
S za rv as-k ú tn ak , a  k an y a r

tövében . N yelvünk  sz á ra z  a 
szom júság tó l; egy fa le v é l 
sem  m occan. P á r  p e rces  k e 
resgélés u tá n  m eg is le l jü k  
a fo r rá s t len t a m ű ú t k a 
n y a r ja  a la tt, b á r  a  hozzá  
legközelebb  levő fá k  o ld a 
lán  sincsenek  a  szoko tt fo r 
rás je lek .

P ed ig  a  S z a rv a s -k ú t a 
V é rte s  legszebben k ié p í te t t  
fo rrá sa . Első p il la n a tb a n  
nagyságáva l h ö k k en t m eg. 
ö b lé t  m ásfél em ber m a g a s
ságú do lom it sz ik lab o lto za t 
véd i, k é t o ldalán  csa tlakozó  
tám fa l, m indegyik  e lő tt ülő 
p a d k a  sziklából. F el k e llen e  
d u zzasz tan i k icsiny  tóvá, 
am ely b ő l tovább  fo ly h a tn a , 
így a k ö rn y ék  v ad ja i o d a 
já rh a tn á n a k  inni. E gyelő re  
senk i sem  gondol e rre . — 
A fo rrásfő  tá b lá ja  je lezn e  
v a lam it, de a  n ev ü k  h a lh a 
ta tla n s á g á ra  tö rek v ő k
agyonvésegették .

E béd u tán  b e tá jo lu n k , 
hogy egy m ásik  ú ton  v á g 
ju n k  nek i a  V érteskozm a 
fe lé  vezető ú tnak , de é r in t 
ve  m o s t is a fe le jth e te tle n  
szépségű S tá je r-e rd ő t.

T an k a  Já n o s
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Ü nnepség nélküli, csendes évfor
duló ez, tulajdonképpen csak gondo
latokba pólyáit múltidézés: ezekben 
a hetekben-hónapokban van  száz
hetven esztendeje annak, hogy a 
csurgói gim názium ban ta n íto tt Cso
konai V itéz Mihály.

Sem előtte, sem utána nem  akad t 
rangosabb irodalm i vendége C surgó
nak, így lakói ma is gonddal ápolják  
a poéta em lékét. Utcát, m űvelődési 
házat neveztek el róla —, m ég az 
espresso hom lokára is a  L illa-nevet 
ragasztották.

S persze a patinás oktatási in téz
m ény m ai épületén is ez a fe lira t 
áll: Csokonai Vitéz M ihály G im ná
zium.

Egykor iskola, ma kollégium

A m ásfél — két évszázad előtti 
Csurgó jószerével m ár csak a  h a jd a 
ni urasági m ajor környékén őrzi a 
tű n t idők em lékeit. I tt m agasodik  az 
ősi, rom án stílusú templom — to rnyát 
a X III. században em elték —, m ely
nek árk ád ja i a la tt a hagyom ány sze
rin t m eghúzódott a ta tárok  elől m e
nekülő IV. Béla király is. A közelé
ben ny ílt meg 1792-ben a g im názi
um, s első elhelyezéséül a később 
m ag tárnak  átalakított, m a is álló 
épület szolgált. A feljegyzések sze
rin t az április-végi beiratást követő 
időszakban „m ár 35 csurgói és kö r
nyékbeli tanulója volt a zsenge in 
tézm énynek.”

A kezdeti elhelyezés ham arosan  
szűknek bizonyult, s a környező köz
ségekből oktatásra járó d iákok  kol
légiumi ellátása is m egoldást sü rge
tett. Hozzákezdtek hát az újabb, 
em eletes iskola építéséhez, m ely  m ár 
a tanulók lakószobáit is m agában  
foglalta. Ennek term eiben 1798 őszén

kezdődött meg az oktatás. I tt  kapott 
a költő 1799 nyarán professzori szé
ket, és egyben kvárté ly t is, közös 
szobában tanítványával, G aál László
val és Budai Istvánnal. A valószínű
sítések szerin t az első em elet közép
ső, vagy ba l .oldali sarokszobája volt 
hárm ójuk  rezidenciája.

Az erdővel, árnyas u takkal tele
h in te tt tá jon  Csokonai gyakran in 
dult kiadós sétára diákjaival, s köz
ben m egism ertette őket a botanika, 
a term észettudom ány fogalm aival. 
T anítványai az épület belső to rn á
cán, ille tve  az iskola udvarán  több 
színm űvét — köztük a Pofók, vagy 
Cultúra cím ű iskoladrám áját — is 
előadták. ,A  betanítással nem  volt 
baj, m indössze azt m inősítette „m ent
hetetlen h ibának” a költő tevékeny
ségében az iskolát — s egyben a 
keszthelyi Georgikont — alapító 
földesúr, Festetics György, hogy a 
Szeleburdiak című bohózatban ta n ít
ványaival a „Hej! Rákóczi, Bercsé
nyi . . . ” kezdetű dalt is elénekeltette.

Az akkori új intézm ény — ma öreg 
kollégium. A mezőgazdasági szak
m unkásképző iskola tanu ló inak  ad 
otthont (Csokonai u. 24/a.), s falán 
m árványba vésett szavak h ív ják  fel 
a figyelm et: itt  élt és tan íto tt Cso
konai.

A gimnázium park ja

A Debrecenből a D ráva m ellé té
vedt, véndorhajlam ú helyettes-tanár 
kultuszának  ma is állhatatos ápolója 
Csurgón a nevét viselő gimnázium. 
A városka főteréről, sűrű  és alacso
nyan összeboruló gesztenyefák sorá
ból kanyarodik  az ú t az intézm ény 
bejáratához, s a kapun tú l m ár az 
első lépéseknél m egcsapja a látoga
tót a hagyom ányőrzés tiszta levegője.

A gondozott élőkért rózsái, v irág

ágyásai m entén, a három szintes épü
let m agasságával versengő óriásfe
nyők árnyékából Juhász Gyula, P e
tőfi Sándor, s az iskolából indult 
néprajzos író, Baksay Sándor oszlop
ra em elt re lie fje  villan elő. Az aula 
falát — vörös m árványkeret fogla
latában — H orvai János bronz dom 
borművé díszíti — a „halhatatlan  
költőtanár” mellképével. Az iskola 
könyvtára a poéta egy kézírásos le
velét és nyu g tá já t őrzi féltő gonddal, 
a tanári szobában pedig az aligha
nem legsikerültebb, vászonra festett 
C sokonai-portré látható.

A gim názium  parkja a m aga ne
mében p á r já t r itk ítja  az országban. 
A borostyánnal befutott öreg ezüst
nyárfák és fenyők koszorújában 
gondozott sé tau tak  kanyarognak, s 
vezetnek el egy-egy Csokonait m eg
idéző em lékhez. Az épület mögötti 
dús liget ölén, a költő feltételezett 
sétaútján á llíto tták  fel a bronz dom 
borművel ékesíte tt emlékpadot. A 
relief Csokonait tanítványai körében 
ábrázolja, szegélyén ezzel a rigm us
sal:

Itt, ahol m ost zöld gyep felett,
V én fá k  alatt e kis pad áll,

Itt tanított, s verselgetett
Csokonai V itéz Mihály.

A pad közelében bazaltkövekből 
összeillesztett kis medencére rajzol 
zöld erezetet a bársonyos moha. V a
lam ikor szökőkútnak készült, m int 
az em léktábla is tanúsítja, Pálóczi 
Horváth Adám , Csokonai költőtársa 
és pártfogója tiszteletére.

Odébb, m agányos diadalívként, fa 
ragott kövekből emelt kapu áll. Az 
első iskolaépületből m entették át ide 
az új gim názium  kertjébe, s tanév
nyitáskor, ille tve  annak befejezése
kor m eghitt ünnepség színhelye. Az 
első osztályosok szeptem berben — 
jelképesen kim unkált íve a la tt lépik 
át az intézm ény küszöbét, s jún ius
ban itt távoznak  a m aturálok.

A park relikv iái közé tartozik  Fes
tetics haladó szellemű gazdászának, 
a csurgói gim názium  alap ítását szor
galmazó patrió tának , Nagyváthy J á 
nosnak sírja , valam int a nagy somo
gyi ódaköltő. Berzsenyi Dániel tisz
teletére á llíto tt díszpad is.

Belsősomogy peremén

Csurgó, m ely a XVIII. század fo r
dulóján a vándorló  hajlam ú poétát 
szeretettel fogadja falai közé, m a já 
rási székhely Belsősomogy peremén. 
A déli h a tá r közelében, a K aposvárt 
és N agykanizsát összekötő útról, rö 
vid b itum enes leágazáson érhető el. 
Az arra  látogatók kellemes sé tá t te
hetnek rendezett utcáin, közeli han
gulatos erdeiben, kirándulóhelyein, a 
gimnázium festői parkjában.

Útközben egyaránt rá juk  köszön a 
m últ hagyatéka és a jelen gyorsléptű 
fejlődése.

Bánhidi Tibor
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Га rkabarka

Leánderes udvarok, öreg 
kapualjak , vén cseréptetők 
kerü lnek  csákány alá — 
lassan eltűnik a barokk
kori Víziváros is, m in t 
Óbuda, legalábbis m indaz, 
ami m ár nem érték je len 
nek s jövőnek. Lakói á tv i
szik a nagym am ák kom ód
já t s a nagypapák m ester
levelét valam elyik új lakó
telep összkomfortos, köz
ponti fűtéses lakóházába, s 
megszokják lassan a csil
logó csapokat, meg azt is, 
hogy m ár nem kell lavór
ban mosakodniok.

M iért „vízi” ez a „város”. 
Hiszen a Duna két partján  
fekszik még egy-két régi 
lakónegyed, Pest. Óbuda, a 
Tabán sarka és az egykori 
Sáros-fürdő tája.

F en t volt a vár, s len t a 
kikötő, a középkori Budáé. 
É rthető hát, hogy ezen a 
parton, a királyi székhely 
tövében, a kikötő tá ján  lak 
tak  a hajósok is, építették  
házaikat a családnak, s m a
guknak, m ikorra m ár deres 
lesz a haj és az izmokból 
elszállt az erő. És később? 
Bizony kedves Olvasó, ha 
betérsz egy pohár sörre a 
Várkert-kioszkba, ta lán  
nem is tudod, hogy m iért 
épült ez a tornyos ház. Nem 
egyébért, m inthogy gépei 
innen nyom ják fel a vizet 
a király i várba. S am ikor 
a Nemzeti Múzeumban 
látsz egy láncdarabot, vas
kos szemekből öltve, ju s 
son eszedbe az is, hogy 
Zsigmond király ilyen vas
tagságú lánccal akarta  e l
zárni a Dunát, hogy m inden 
hajó t megvámolhasson. A 
tervből nem lett semmi, 
m ert nem tudtak olyan 
erős tornyokat építeni a két 
parton, amelyek elb írták  
volna a lánc súlyát.

* * *

Ha m ár itt vagyunk, 
nézzük meg a budai palota 
ásatásait. Az. egyik kőfal
ban csúcsíves, vasrácsos 
ajtó. Nemrég láttam  cím 
lapon, egy képeslap első 
oldalán. Csinos manöken 
tám asztotta a sarkát, s hon
nan sejthette volna a szép 
kislány, meg a fotóriporter, 
hogy Hunyadi László b ö r
tönének kapujában állnak.

Innen vitték V. László ál
dozatát a vesztőhelyre. 
(Menyasszonyának, Gara 
M áriának koponyája, a 
M átyás-tem plom  alagsorá
ban berendezett m úzeum 
ban látható, fátyollal le ta 
karva. Döbbenetes látvány 
— de ott van.)

• * *

Tavasszal, ősszel szíve
sen sétálgatunk a Városli
get útjain . Ma m ár elkép
zelni sem tudjuk, hogy a 
m ai Pestet (a régi csak a 
m ostani K iskörútig terjedt) 
erdő borította. Ennek utolsó 
m aradványa a Városliget, s 
bízunk abban, hogy a nem 
zetközi vásárok pavilonjai
nak  kitelepítése, az új vá
sárváros felépítése után — 
ism ét a mienk lesz. Az év 
m ind az 52 hetében. Volt ez 
m á r apácáké, főpapé, m ás
félszáz éve pedig — a pes
tieké. Szélén, a m ai m il
lennium i em lékm ű helyén, 
á llt az a kis építm ény, am e
lyet ma a Széchenyi.-he- 
gyen, m int Széchenyi-kilá- 
tó t ismerünk. A m últ szá
zadban itt fú rták  a kutat, 
am ely a Széchenyi-fürdőt 
ma is ellátja meleg vízzel. 
És itt  épült fel az ezeréves 
M agyarország látványos, 
rom antikus k iállítása, benne 
fából — V ajdahunyad vára. 
Azaz dehogyis: A lpár Ignác 
a leghíresebb m agyarorszá
gi m űemlékek legösszeil- 
lőbb részleteit egyesítette, 
sikeresen, a rom án stílus
tól a barokkig — és ez úgy 
m egtetszett a látogatóknak, 
hogy később kőből, m ara
dandó módon kellett felépí
teni.

És séta közben m ár kit 
érdekel, hogy a jáki tem p
lomnak a valóságban két 
tornya van — itt pedig 
csak egy?

*  *  *

Sok m endemonda já rta  a 
lánchídi oroszlánok nyelvé
ről. Hogy szobrászukat, 
M arschalkó Jánost, m ennyit 
csúfolták bará ta i : milyen 
egy oroszlán nyelv nélkül? 
És hogy em iatt a Dunába 
ugrott, s meghalt. Kérem : a 
nyelvük megvan, s a szob
rász nem le tt öngyilkos.

M arthy Barna

F E L S Z A B A D U L Á S U N K

évfordulóján

AZ

J U B I L E U M I
a felszabadítással kapcsolatos városnéző és o r

szágjáró tú rák a t szervez

SZÁZ ÚTVONALON
félnaptól három  napig te rjedő  IBUSZ—TIT  o r

szágjáró tú rá k

T e r m é s z e t j á r ó k n a k  gyalogtúrával 
egybekötött autóbusz-kirándulások

«

B e l -  é s  k ü l f ö l d i  tá rsa su tak  intézm ények
nek, üzem eknek, csoportoknak kívánság szerin ti 

útvonalon, időtartam m al és programmal

Társasutazások

EURÓPA,
AFRIKA,
ÁZSIA

legszebb tá jaira!
Díjmentes, részletes 
tájékoztatás minden 
utazási ügyben az 
irodákban
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T/" özöltük, hogy a Cser- 
hátban  levő M e

nyecskehegyi (Репс község
ben) tu ristaház ú jra üze
mel. Most közöljük a ház 
képét is.

f  \ tven  holdas mestersé- 
ges tavat létesítettek 

Baranya m egyében és azt 
Herman Ottóról, a világ
hírű term észettudósról n e 
vezték el. A z  ötven hold 
vízfe lü letű  tóba 86 féle hal- 
fa jtá t telepítettek. A v íz i
növény, ille tve  állat rezer
vá tum kén t létesített tavat 
festőién szép védett terület 
határolja. (M TI Kovács 
felv.)

C záz évvel ezelőtt ala- 
^  p íto tta  a Vas megyei 

jeli arborétum ot Ambrózy- 
Migazzi István. Az egykori 
birkalegelőn m a szebbnél 
szebb növények pompáznak. 
A kedves helyet a ju b i

leum  évében számos tu rista  
keresi fel. (MTI. Kovács 
K risztina felv.)

a Zsigmond kirá ly  épít- 
tette tatai várkastélyt 

M átyás király reneszánsz 
palotává alakította át, a 
török korban a vár, m int 
végvár teljesített szolgála
tot. A  szép vár feltárása  
idén  befejeződik, s az itt 
fo ly ta to tt kutatások fe ltár
já k  a vár történelm ének  
fontosabb m ozzanatait a 14. 
sz. közepétől. Jelenleg a vár 
alatt, a török időkben épült 
kazamata-rendszer feltárása  
fo ly ik . A z ásatások fo lya
m án  igen sok ká lyhacsem 
pe, cipőmaradvány és ve
lencei üveg került elő. (MTI 
Hadas felv.)

ЛЛ" adarász József, a 
iVA XVIII. kér. Term é

szetbará t szövetség elnöke 
érte s íte tt minket, hogy Szé
kely  Jánosné, a Lőrinci Fo
nó dolgozói között havonta 
20 db  Turista folyóiratot 
ad  el. Köszönjük!

A Magyar Vöröskereszt 
■SÍ Budapesti Elnöksége 

és a Budapesti Term észet- 
barát Szövetség eg yü ttm ű 
ködési szerződést kö tö tt. E-

szerint m indké t fé l keresni 
fogja azokat a lehetősége
ket, a m elyek elősegítik a 
term észetbarátok ku lturá lt 
és egészséges túrázását. En
nek keretén  belül a Vörös- 
kereszt a főváros környé
kén segélyhelyeket létesít a 
BTSZ patronálása m ellett, 
elsősegélynyújtó tanfolya
m okat szervez a túraveze
tők részére, a nagyobb te r
m észetbarát rendezvénye
ken elsősegély ügyeletről 
gondoskodik, és elősegíti a 
különböző hegyi, sí és bar
langi mentőszolgálatok m ű 
ködését.

falról. A  szerencsétlenül 
járt diák egy társával m in 
den tapasztalat és ismeret 
nélkül vágott neki a m ere
dek sziklafalnak. '

r \ t  svájci alp in ista két 
francia orvos k ísére

tében A fganisztán északke
leti részébe utazott, hogy 
ott a W akham  terü let több 
5000—7500 m éter magas 
csúcsát megmássza. A W a
kham hegység Afganisztán 
szélén húzódik, közel a szov
jet, kínai, pakisztáni és in 
diai (Kasmír) határokhoz.

Д/ïeg je len t az Országos 
K erékpáros K örtúra 

és a Vízi Nagykör igazoló 
füzete. Beszerezhető a B u
dapesti Term észetbarát 
Szövetség V. ■ kér. Váci u. 
58. sz. üzlethelyiségében.

C 'rdekes szolgáltatást 
veze te tt be a nyugat

ném et vasút. Olyan állom á
sokon, ahonnan kerékpáro
zásra alkalm as sétautak v e 
zetnek, a környékre, ke rék 
párkölcsönzést rendszeresí
tettek. Egy-egy kis állomá
son 20— 30 kerékpár áll 
rendelkezésre, a kölcsön
zési d íj hat órára 2,50, egész 
napra 4 és egy többnapos 
túrára naponta 3 márka.

p  aderborn  mellett, kö- 
1 zel - Düsseldorfhoz 

nagyvad szafarit rendeztek 
be. A 40 hek tár nagyságú 
elzárt terü leten  12 elefánt 
és gepárd, négy oroszlán, 
ezenkívül több láma, bö
lény, m agyar bikák, an tilo 
pok élnek. Most van beszer
zés a la tt víziló, s zsiráf. A 
park  látogatói személygép
kocsinként (hat u tast szá
molva) 12 m árkát fizetnek. 
Az autóbusz-körutazás szak
szerű m agyarázattal szem é
lyenként 3 m árkába kerül.

A K ésm árki-csúcs észa- 
k i falának m egm á

szása közben július 15-én 
egy 17 éves brünni diák, 
Petr N euzil lezuhant és 
szörnyethalt. A  hegyi m en 
tőszolgálat egynapi keresés 
után szállította  le a ho lt
testet a 900 méter magas

A Szovjetunióban öt 
hétezerm éteres csúcs, 

ebből négy magában álló 
található. A  legutóbbi pon
tos m érések szerint ezek h i
teles magassága a követ
kező: P ik K om m unizm us  
(Pamir) 7482,6 m, Pik Po- 
beda (Tien-San) 7439,3 m, 
Pik L enin  (Pamir) 7134 m, 
Pik Korsenevszkaja (Pa
mir) 7105 m, P ik Dosztuk  
(Tien-San) 7003 m. Ez a 
csúcs a P ik Pobeda keleti 
csúcsa. A  Han-Tengri (a 
Tien-Sanban) magassága is 
alig marad alul a hétezer 
méternél. Ignatyev régi tér
képén egyik csúcsa 7320 
m éternek van fe ltüntetve, 
M erzbacher egy későbbi 
expedíció alkalm ából kb. 
7200-nak m inősítette Igna
tyev 1886-ban végzett m é
réseit. A  későbbi mérések  
azonban ezt nem  igazolták 
és az 1912/13-ban végzett 
katonai vizsgálatok a Han- 
Tengri magasságát 6980 m é
ternek határozták meg. 
Rapaszov 1943-as felm érése 
azután véglegesen eldöntöt
te a „Szellem ek U ralkodó
jának” nevezett hegység 
magasságát, am ikor megerő
sítette az 191213-ban m eg
állapított magasságot. I tt  
még több, közel hétezer m é
ter magas csúcs vár m eg
hódításra. A Pik Pobeda 
keleti csúcsát, a Pik Dosz- 
tukot azért m inősítik külön  
hegynek, m ert távolsága a 
főcsúcstól 5 km , ezért rela
tíve önállónak is fe lfo g 
ható.
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X X X .  F I C C  R A L L Y AZ ENGELS TÉRRŐL — WÖBURN ABBEY

B aedeker ú r  bizonyára 
elégedett lenne Szalai 

Ilonával, aki úgy do
bálózik a b e já rt országok, 
városok, hegyek neveivel, 
m in tha a ném et mesterrel 
együtt szerkesztették volna 
az útikalauzokat.

De most nem  Baedeker- 
ről van szó, hanem  Szalai 
Ilonáról, aki él, mégpedig 
fiatalon, v idám an és csino
san. Ha ország-világjárót 
propagálnánk, fogadom, őt 
m uta tnánk  be és neveznénk 
ki a  tu rista lány  prototípu
sának, akitől (hát még aki
vel) kedvet kapna bárki, 
hogy tú rá ra  induljon.

Azt írjuk , őt m utatnánk 
be . . .  Holott azért ültünk 
le beszélgetni, hogy bem u
tassuk, m int a XXX. FICC 
Rally egyik magyar részt
vevőjét abból a kétszázból, 
ak ik  szerencsés kiválasztot
tak  voltak a  Term észetba
rá t  Szövetség, az Autóklub, 
a motorosok és egyéni tú 
rázók közül, akik  részt ve
hettek  a Camping Világ- 
szövetség élm ényt jelentő 
találkozóján.

A M agyar Camping Club 
csak néhány éve tagja a 
világszövetségnek és a 
XXX. találkozón kívül — 
am it Londontól kb. 70 km- 
re, W oburn Abbey-ben 
rendeztek. — Luxem burg
ban, Balatonfüreden, Svéd
országban és most Angliá
ban vettek  részt hazánk fiai 
leányai. A magyarországi 
nagytábort még ma is em
legetik világszerte, és sem
mi szégyenkezni valónk 
nincs sem a megrendezést, 
sem a vendéglátást illetően 
Sőt, errő l is beszélt Szalai 
Ilona, am int az alábbiak
ból kiderül. Előbb azon
ban utazzunk együtt ezzel 
az autóbuszos társasággal 
az Engels térrő l az angliai 
nagytáborig és élvezzük az 
utat, am it tőle színes szó
ban, írásban, képekkel il
lusztrálva hallottunk, lá t
tunk.

A kétszáz m agyar közül 
hetvenhatan  autóbusszal 
m entünk — kezdi a beszél
getést Ilona. K ét-két gyö
nyörű  Ikarus búgott fel 
jún iu s 25-én az Engels té
ren, és itt hadd említsem 
meg, hogy a mi Ikaruszain- 
k a t a  nyugati autócsodák 
között legalább úgy meg
nézték, m in t ahogy Buda
pesten • körülállanak egy 
szép kocsit.

Kellemes volt az utazás.

Az élm ényeket az em ber 
csak utólag tud ja m agában 
feldolgozni. A jegyzetek 
azonban megelevenednek és 
film szerűen pergetik vissza 
az em lékezést.

A lig néhány óra és m ár 
Bécsben já rtu n k  városnéző
ben. A ztán Salzburg—Ai
gen következett, ahol két 
napig cam pingeztünk és 
u tán a  M ünchenben vertük  
le a  cövekeket. A m úzeu
mok, m űem lékek felsorolá
sa, m elyeket m inden város
ban m egnézhettünk és em 
lékeinkben elraktároztunk, 
nem  férne ilyen rövid b e
szélgetés keretébe. Sokat 
tanu ltunk , tapasztaltunk, 
rosszat is, jót is, am it i t t 
hon hasznosíthatunk, m in t 
példáu l K arlsruhe W est- 
ben, vagy Paris-Est „le 
T rem blay”-ben, ahol 4 n a
pot töltö ttünk, és a cam- 
pingből ism erkedtünk P á
rizzsal. Program m unk
m indenü tt és m inden
kor erősen kötött volt, 
szabad időnk a városnézé
sen tú l alig akadt, de az 
idegennek megcsodálható 
lá tn ivalókból ízelítőt kap
tunk, s ezt vezetőink ru ti
nosan adagolták. Párizsból 
a csatornán keresztül — 
csodálatos élmény volt a 
kom phajón utazni — Do- 
w erbe értünk, hogy onnan 
augusztus 3-án m egérkez
zünk a nagytáborba. Igen 
kedves skótok és írek vol
tak  a szomszédaink, akik 
ugyancsak megcsodálták a 
m agyarok „honfoglalását”, 
am ikor kibontottuk sá tra in 
k a t és ak á r egy bükki tú 
rán, lecövekeltünk.

Az vo lt az érzésünk, hogy 
egyedül mi vagyunk csak 
vérbeli turisták, hiszen a 
tábor — többségükben — 
nyugati — lakói kényelm e
sen berendezett utánfutók
ban, kom fortos lakókocsik
ban „tú ráztak”. I tt  hadd 
jegyezzem  meg, hogy ez a 
London hátam ögötti tábor 
inkább  nekik, m int nekünk 
készü lt azon a hercegi b ir 
tokon, am elyet e célra a 
világszövetség kibérelt. A 
vendégeknek nem illik  k r i
tizálni, de nem hallgatha
tom  el, hogy a kb. egyhetes 
o ttan i tartózkodásunk a la tt 
alig  tud tunk  vízhez ju tn i, 
és a mosdó igen stílszerű 
le tt volna egy m agyar k irá 
lyi kaszárnyában. Persze az 
augusztus 4-én ta rto tt igen 
nívós megnyitó ünnepély, a 
londoni városnézés és a

walesi k irándulások  ezeket 
az „apró” kellem etlensége
ket bőven kárpótolták.

Nagyképűség lenne k ije
lenteni, hogy Londont a la
posan «hejártuk. Ezt a h a 
talm as várost nem  egy hét 
alatt, de egy év a la tt sem 
lehet m egism erni. M ind
am ellett a Tower, a királyi 
palota elő tti őrségváltás, a 
Regennt’s P ark , vagy a 
Hyde P a rk  az am atőr-szó
nokaival, a  katedrálisok, 
műemlékek, a londoni p a r
lament, a M illbank felhő
karcolója és ki tudná még 
felsorolni a sok egyéb fe 
ledhetetlen látványt. És 
hadd em lítsem  meg a 
Piccadilly C ircus-t, ami va
lóságában egy em lékm űt 
körülölelő tér, s itt van a 
hippik találkozóhelye. Nap- 
lopók, nem zetközi csavar
gók, betörők gyülekezeté
nek nézné az em ber őket, 
ahogy ezeket a  m askarákat 
így együtt, csordába verőd
ve látja. T arka rongyokba 
öltözködve, mosdatlanul, 
mezítláb, gyűrött, piszkos 
ruhában és hosszú hajjal, 
fiúk, lányok vegyesen. V a
lóban cirkusz.

Sok b a rá to t szereztünk. 
A skótok és írek  rendkívül 
m egszerettek bennünket, 
még külön m űsort is kap
tunk tőlük. K ár, hogy be
szélni alig tud tunk , m ert az 
angolok, skótok csak az 
anyanyelvükön társalognak. 
De a tu ris ta  barátság  á th i
dalta a nyelvi nehézségeket, 
olyannyira, hogy am ikor 
9-én a záróünnepély tábor
tüzében gyönyörködtünk, 
sok jóbará ttó l búcsúztunk a 
jövő évi franciaországi 
nagytáborozáson való ta 
lálkozásig.

Többek közt a rendezés 
hibáiról is beszélt Szalai 
Ilona — m ikor is nem vol
tak —, de ezeket áthidalták 
a tú ra lelkiism eretes veze
tői, Szilas Lászlóné és Czira 
Zsolt, ak ik  m indent meg
tettek, hogy a résztvevők 
kellemes em lékekkel té rje 
nek haza.

Egyszóval nagy élmény 
volt — m eséli a II. kerületi 
szakszövetség titkára, de ha 
m egkérdezik, hogy mi volt 
a legkellemesebb, a legna
gyobb örömöm, azt vála
szolnám: am ikor átléptük 
visszafelé a m agyar határt. 
Bevallom őszintén, hogy 
Woburn A bbey helyett én 
a Pilisben szívesebben ve
rem  fel a sá tram at. M j
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5. sz. Rejtvényen utazás

Turistacsoportunk tag ja i ez alkalom mal a Balatonfel- 
vidékre irányítják ú tjuka t. Elsőnek azt az idegenforga
lom ba bekapcsolt barlango t tekintik meg, am ely egy 
nagy tudósunk nevét viseli. A második megállóhelyükön 
egy m a is működő vízim alom ban gyönyörködnek, m ajd 
felkeresnek egy olyan tem ető t a szomszéd községben, 
am ely szív alakú sirkövekről nevezetes.

Negyedik állomásunk a partvidéktől beljebb fekvő 
helység, ahol egy 1825-ös évszámot viselő néprajzi m ú
zeum és egy vár vonza a turistákat. A m úzeum ban a 
hajdan  itt virágzó takács céhre em lékeztet a takácsm ű
helynek berendezett szoba, ö töd ik  állom ásukon éjsza
káztak, mégpedig egy olyan turistaházban, am elyet m a
lomból alakítottak át. U tolsó állomásuk egy olyan Ba- 
laton-m enti faluba vezetett, ahol egy 1883— 1951 között 
élt. Balaton festményeiről híres festőnek állíto ttak  em
lék táb lát. Hol jártak  tu ris tá in k ?  1. Mi a barlang neve?
2. Hol áll a vízimalom? 3. Hol van a tem ető? 4. Hol van 
a m úzeum  és a vár? 5. Hol éjszakáztak? 6. Hogy hívják 
a festőművészt?

A TURISTATOTO

3. ío r d u ló ja  u tá n  h a tv a n  p o n to s a k :  A n ta l A n d rá s ,  B a la to n i 
E n d re , B á n y a i  E rzséb e t é s  J á n o s ,  B á l in t K á lm á n n é , B o d a  F e re n c  
és S á n d o r ,  C se rk ú t! E m ő k e  é s  S á n d o r, D é n e s  I lo n a , D uza 
L a jo s ,  F á b iá n  Z ita, d r . F o d o r  A n d rá s , H a rs á n y !  S á n d o r ,  H o l
ló s  A tt i la ,  H o rto b ág y i I m r é n é ,  H u b e r t  S á n d o r , C s. J e n e l  Z só fia , 
J o ó  L á sz ló n é , K ováts  B é lá n é ,  K ö n n e n d y  G y ő z ő n é . K u rc s ic s  
M a rg it,  K u zm iczk y  E r ik a  é s  M ih á ly , L é v a i L e v e n te ,  M o rv ay  
L ász ló , M ak a i Is tv án  és I s tv á n  (A bony), M ic sk e i K á ro ly . M o
h á c s i  A n n a  és Is tv á n , d r .  M ó ricz  V ik to r, N a g y  F e re n c  es 
M ik ló sn é , N ém eth  F e re n c , O lta i  Jó z s e ín é , „ O rp h e u s " ,  P a lá s th y  
L e v e n te ,  P a p p  M ih á ly n é  e s  T ib o r ,  P o o r I s tv á n n á ,  d r . R ó n a  
G y ö rg y . S zab ó  Im re , P . S z v ib a y  G a b rie lla , M. S zü le  A n n a , 
T é c s y  K a ta l in . T ó th  T ib o r ,  T ü t tő  J u lia n n a , U lr ic h  S á n d o r  és  
a z  É p í té s tu d o m á n y i In té z e t ,  v a la m in t  a P é n z in té z e te k  V örös  
M e te o r  S z é k e s fe h é rv á r  s z a k o s z tá ly o k .
S o r s o lá s  ú t já n  100 fo r in to s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y t  n y e r t  Perfcnyi 
L á sz ló  B p ., X V II., K a sz te lli  u . 37. 10—10 db  to tó s z e lv é n y t  n y e r 
te k :  P a p p  T ib o r  G y ö n g y ö s , P f .  169, M o h ác s i A n n a  S zo ln o k . 
P il la n g ó  u . 11.

TURISTÁKNAK NÉLKÜLÖZHETETLEN

A k ö z e lm ú ltb a n  je le n t m eg  
a P a n o rá m a  g o n d o z á s á b a n  
P a p p  A n ta l  ..M a g y a ro rsz á g ” 
c. ú t ik ö n y v é n e k  h a rm a d ik  k i 
a d á s a .

V ÍZ S Z IN T E S : 1. Is m e r te té s
a k ö n y v rő l  ( z á r t  b e tű k  : E, L, 
H ). 14. A p o r té k á k  m in ő sé g i
v iz s g á la ta .  15. T a r ta lé k .  16. R é- 
n iu m  é s  b á r iu m  v e g y je le . 17. 
B iz ta tó  szó c sk a . 19. G y a k o r i  
n ő i n é v . 20. 1848. o k t. 6 -án  a 
m a g y a r  c s a p a to k  g y ő z e lm év e l 
v é g z ő d ö tt  c s a ta  sz ín h e ly e . 21. 
O la sz  v á ro s .  G io rd a n o  B rú n ó  
s z ü le té s i  h e ly e . 24. F é r je z e t le n  
n ő k  a n g o l m e g sz ó lítá sa . 25. 
S z e n t, id e g e n  rö v id íté se . 26. 
K ih ím e z . 28. N o s  b e tű i ,  k e 
v e rv e . 29. A lev eg ő  g ö rö g  n e 
v e . 32. A v íz sz in te s  l .  sz. s o r  
f o ly ta tá s a .  34. A tm o s z fé ra  rö v . 
35. V e n d ég lő i fe lszo lg á ló . 38. 
B e lg a  ip a r i  v eg y ész , a ró la  e b  
n e v e z e t t  s z ó d a g y á r tó  e l já r á s  
fe lfe d e z ő je .  39. M u ta tó  szó c s 
k a . 40. D u rv a  sz id a lo m . 42. 
E lh u n y t  f i lm k o m ik u s . 43. T a n 
tá l v e g y je le .  44. N ag y o n  b e 
teg . 46. G é p e t k e n . 48. A n ti
m o n  v e g y je le . 50. I r á n i  e r e 
d e tű  lo v a sn o m á d  n ép . 52. A r 
r a  . .  . B a r a n y á b a n  (n é p d a l 
k e z d e te ) .  53. U n c le  . . .  55.
N y á r i  g a z d a s á g i m u n k a . 57. 
T  N . 58. S z ü le té ss e l k e z d ő d ik . 
60. A n é p g a z d a s á g  e g y ik  fő  
á g a . 61. K ö z le k e d é s i e sz k ö z  
ré s z e . 63. E lk é s z íti  az a s z ta l t  
az  é tk e z é s h e z . 65. In d íté k . 67. 
R a v a s z d i. 69. N a g y o b b  s zo b a  
(n é v e lő v e l) . 71. M a rg itsz ig e ti 
fá k . 73. M u n k a tá r s  m e g sz ó lí
tá s a  le h e t.

k e te  s z ín ű , k e m é n y  v u lk a n i
z á l t  k a u c s u k . 8. F o r d í to t t  n é 
v e lő . 9. Z en e i rö v id íté s . 10. 
Ím e  b e tű i ,  k e v e rv e . 11. H ir te 
le n  fe le sz m é lé sn é l m o n d ju k  
(k é t  szó ). 12. V á r, a m e ly e t Z r í
n y i  M ik ló s  é p í t te te t t .  13. In 
d ia  e g y ik  ta g á l la m a  a B en - 
g á l i -ö b ö l  p a r t já n .  18, F é rf in é v . 
22. T i lta k o z á s  a  m é rk ő z é s  
e re d m é n y e  e lle n . 23. Á llóv íz  
S z o v je t-K ö z é p -A z s iá b a n . 27. 
R ik o ltó  h a n g o n  k iá lt .  30. 
E g y ip to m i N a p - is te n . 31. S v éd 
o rs z á g i v á ro s . 33. Z o la  re g é 
n y e . 36. C so m a g o ln a k  b e lé . 37. 
A z E g y e té r té s  e g y ik  la b d a rú 
g ó ja .  41. F e k v ő -  é s  ü lő h e ly . 
43. M ex ik ó b a n  é lt, k ih a l t  in 
d iá n  n ép . 45. É n e k . 47. M ost 
m á r  v é g re  é r te m  ! 49. S z ín p a d i 
tá n c .  51. . . .  G á s p á r  (a B ib lia  
e lső  fo rd í tó ja  m a g y a r  n y e lv 
r e ) .  54. H a jlé k o n y s á g  n é lk ü li.  
56. T á rs a s á g á tó l  m e g sz a b a d ít ja  
m a g á t.  59. A g y o r s ír á s  f e l ta 
lá ló ja ,  C ice ro  fe ls z a b a d íto tt  
r a b s z o lg á ja .  62. S ík s á g , a lfö ld . 
64. T íz  a n g o lu l. 66. A s e r té s  
h ím je .  68, V o n a tk o z ó  n é v m ás. 
70. JeL enleg. 71. P r o ta c t in iu m  
v e g y je le .  72. A rég i , .c s” .

B e k ü ld e n d ő  a  v íz sz in te s  1., 
32. és  a fü g g ő le g e s  1. sz. so
r o k  m e g fe jté se ,  n o v e m b e r  
15-ig.

E lő ző  s z á m u n k b a n  k ö zö lt 
k e re s z t r e j tv é n y  m e g fe jté s e :  
D r. L ász ló  L a jo s :  A  b u s ó k  
fö ld jé n . S á rh á t ,  Ú jm o h á c s , 
D u n a fa lv a , D áv o d , H o m o rú d .

A  T u r is ta to to  4. fo r d u ló já b a n  h ú s z  p o n to t é r t  e l 39, t iz e n k ile n c  
p o n to t  32 v e r s enyző. A  s z a k o s z tá ly o k  v e rs e n y é b e n  S z é k e s fe h é r 
v á r  19, az  É T I 17 p o n to t é r t  e l. A  4. fo rd u ló  u tá n  az  e g y é n i v e r 
s e n y b e n  80 p o n to s  25 s z e m é ly  (n é v s o ru k a t a d e c e m b e r i  s z á m b a n  
k ö z ö ljü k ) .  A  sza k o s z tá ly i v e r s e n y b e n  S z é k e s fe h é rv á r  v e z e t 79 
p o n t ta l ,  u tá n a  k ö v e tk e z ik  a z  É T I 77 és az O la j te rv  75 p o n tta l .

F Ü G G Ő L E G E S : 1. A v íz 
s z in te s  1. és  32. sz. s o r  b e fe 
je z ő  ré s z e  (z á r t b e tű k :  É, U. 
L ). 2. . . .  a h a tá s á t  (é s z re v e 
h e tő e n  h a t) .  3. A s z ö v ő le p k é k  
h e r n y ó ja  á l ta l  m a g a  k ö ré  
s z ő tt  b u ro k .  4. . . .  ta n u ló . 5.
G R. 6. M aga u tá n  h ú z . 7. F e -

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r te k  :
H e g e d ű s  M ag d o ln a  S z ig e tv á r. 
S z a b ó  L a jo s  D e b re c e n , E rdei 
A n ta l  B a la s s a g y a rm a t,  R ethy  
A n d o r  N a g y k o v á c s i. H o lló s A t
ti la  B p .. N é m e th  É va  B p.

K e d v e s  O lv asó in k ! A b e k ü ld é s  
h a tá r id e je :  n o v e m b e r 15,

1. M ely ik  évb en  a v a t tá k  fe l 
a  V ö rö sk ő i e m lé k m ű v e t?  1947. 
1. 1948. 2. 1919. X.

2. M ely ik  m u n k á s  s p o r t 
e g y e s e d e t e g y k o ri s p o r t t e l e 
p e n  lá th a t ju k  ezt az  e m lé k 
m ű v e t?  M TE l ,  TTE 2, V a sa s
X .

3. H o g y  h ív tá k  az t a  s p o r t 
e m b e r t ,  a k i  e lő szö r h ó d í to t t  
m e g  n y o lc e z e r  m é te re s  H im a 
lá ja  c sú c s o t?  H illa ry  1, M u m 
m e ry  2, H erzog  X.

4. M ely ik  tu r is ta h á z  é p ü l t  
e lső n e k  fe l h a z á n k b a n ?  T e le -

kosi 1, D o b o g ó k ő i 2, I s t e n 
szék i

5. Hol a la k u l t  az e lső  a lp i 
n is ta  e g y e s ü le t?  Z ü r ic h  l, 
l i é e s  2, L o n d o n  X .

ft. Ki a z  a  m a g y a r  h e g y m á 
szó , a k irő l  3085 m  m a g a s  
c sú cs  van  e ln e v e z v e  az  A l
p o k b a n ?  Z s ig m o n d y  1, E ö tv ö s  
2, J a n  к  ov i eh  x .

7. M elyik  s p o r te g y e s ü le t  ü n 
n e p li jö v ő re  m e g a la k u lá s á n a k  
«0 éves  ju b i le u m á t?  T y p o g rá -  
fia  1, V asas  2, T T L  x.

8. E z t a  t u r i s ta  e m lé k m ű v e t 
ho l lá th a t ju k ?  V öröseké. J, P i 
l isn y e re g  2 , V e g y e h á t x.

9. M it ö rö k ít  m eg  a L a jo s -  
f o r r á s i  tu r i s ta h á z  fa lá n  lev ő  
e m lé k tá b la ?  S á g v á r i E n d re  
e m lé k é t 1, Л k ö rn y é k  fe ls z a 
b a d í tá s á t  2, A T á rs a d a lm i E r 
d e i S z o lg á la t m e g s z ü le té s é t  x.

10. M ely ik  á z s ia k u ta tó n k  
e m lé k é t  ő rz i ez az  e m lé k  
tá b la ?  l t a k ta i  E rv in  1, K ö rö s i 
C so rna  S á n d o r  2, V á m b é ry  
A rm in  x .

11. E v á r  m e ly ik  tú r a m o z 
g a lm u n k  m e g in d ítá s á n a k  v o lt 
s z ín h e ly e ?  M ü em lék v é d é s  I, 
O rs z á g o s  K ék  2. V á r tú ra  x .

12. T é ry  Ö dön  és tá r s a i  m e 
ly ik  fo r rá s  k ö z e léb e n  h a tá r o z 

tá k  e l a  k ö z é p h e g y s é g e in k b e n  
v a ló  tu r i s ta s á g  m e g in d ítá sá t?  
F á r i - k ú t  1 , l lo f fm a n n - fo r r á s  
2, K la s tr o m k u t  x.

13. H ol v a n  az  a  tu r i s ta h á z ,  
a h o l eg y  n a g y  tu r i s t a  h a lá lá r a  
e zé v b e n  ju b i le u m i ü n n e p sé g

k e re té b e n  e m lé k e z tü n k ?  
S z e n tlé le k  l ,  L a jo s  fo r rá s  2, 
A g g te le k  x.

14. E v á ro s b a n  eg y  tu r is ta  
é l t ,  a k i  a  T a n á c s k ö z tá rs a s á g  
id e jé n  ta g ja  v o lt  a  D ire k tó 

r iu m n a k ,  é s  is m e r t  v o lt í r á s a i 
ró l  is. F á ik  K ris tó f  1, H édiin  
g e r  A do lf 2, K o lacsk o v szk y  
L a jo s  x.
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A H Ó N A P  KÉPEI
Rovatunkban olyan újonnan felvett turistafotókat közlünk, a 1»*,/ 
lyek kirándulások, túrák, utazások és üdülések ellesett pilla
natait, eseményeit, portrékat, valamint szép Halai és külföldi 
tá jak a t ábrázolnak.

O K T Ó B E R  L E G S Z E B B  KÉ P E I

1. A H ónap Képe: Kis turista a  Szénpatak-völgyben (Székely 
Tamás, Bp., VI., Izabella u. 68/a. 2. A Soproni-hegység feny
veseiben (Takács G ábor Sopron), 3. Erdei ú t a  Pilisben (Kővári 
Jenő Bp.), 4. Bakony, Cuhavölgye (Veiland István Győr), 5. 
Mátrai tá j (Dr. Geilért G éza Bp.), 6. Tömény romantika egy 
olasz város terén (Lajos László Tatabánya).

A KÖVETKEZŐ SZÁM 
TARTALMÁBÓL:

Ezer arcú magyar 
táj
Seregélyes 
Virágos Kaposvár,



ÚJ ARCÚ 
MAGYAR TÁJAK
GERECSEI
ÉVMILLIÓK
L I P CS E
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T A R T A L O M

T U R 1ST A É L E T

K e re k a s z ta l  a  T u r is ta  s z e rk e s z tő s é g é 
b e n  13

A  T u r is ta  j e le n t i  2
A  H ó n a p  K é p e i 28
T u r is ta to tó ,  6. fo rd u ló  26

T a lá lk o z á s o k  — tu r i s tá k k a l  14
T u r i s t a - p o r t r é k  7

H A Z A I T Ä JA K

Ú j a r c ú  m a g y a r  t á ja k  4
K a p o s v á r  m á s o d v irá g z á s a  9
G e re e s e i é v m ill ió k  12
T a v a sz i s é ta  a  v a d n a i V á rd o m b o n  21
A m ik o r  a z  é g  k i tá r u l  3
E r e s z tv é n y rő l  e re sz k e d v é n  18
P il is i  p a r k e r d ő  16
Ü j v é d k u n y h ó k  a  S o p ro n i-e rd ő b e n  20

R TURISTA á f c M y
O k tó b e r i  s z á m u n k b a n  

k ö z ö lt  V a s u ta s - fo r r á s  
f e l ú j í t á s á t  tév e s  i n f o r 
m á c ió  fo ly tá n  h ib á s a n  
j e l e n t e t t ü k  m eg . K ó s- 
p a l la g  é s  M á r ia n o s z tra  
k ö z ö t t  a z  ú n . T o lv a j- 
á r o k b a n  fe k s z ik  a R a b 
ló t a n y a  n e v ű  k u lc so s  
t u r i s t a h á z ,  a m e ly e t a 
S z o b i J á r á s i  S zö v e tség  
t a r t  f e n n .  E b b e n  a  h á z 
b a n  r e n d e z t é k  ta v a ly  a  
v a s u ta s  tu r i s t á k  ta lá lk o 
z ó ju k a t ,  a m e ly e n  e lh a 
t á r o z t á k ,  h o g y  a  h á z  
k ö z e l é b e n  levő  rég i f o r 
r á s t  f e lú j í t j á k  és e ln e 
v e z ik  V a s u ta s - fo r r á s 
n a k .  A  f o r r á s  t is z t í tá s á t  
és  h e ly r e á l l í t á s á t  a  s z o 
b i V a s u ta s  és a  K ő b á 
n y a  S z a k o s z tá ly a i  v é 
g e z té k  e l, m íg  a  tá b lá t  
a z  É s z a k i  J á r m ű ja v í tó  
T ö r e k v é s  S z a k o sz tá ly a  
k é s z í t e t t e  és  h e ly e z te  a  
f o r r á s r a .

F o tó - p á ly á z a to t  h i rd e t  
m e g  a  B u d a p e s ti  T e r 
m é s z e tb a r á t  S zö v e tség  a  
v íz i tú r á z á s  n é p s z e rű s í té 
s é r e .  A  p á ly á z a t f e l té 
te le i  : f e k e te - f e h é r  le g 
a lá b b  18X24 cm , és  le g 
f e l j e b b  30X40 cm -es  k é 
p e k . A  p á ly á z a t  je lig é s . 
A  j e l i g e  a  k é p  h á tu l j á r a  
í r a n d ó  a  k ép  c ím é v e l 
e g y ü t t .  L e z á r t  b o r í t é k 

b an  a  sze rző  n e v é t ,  l a k 
c ím é t és  je lig é jé t, k e ll 
k ö z ö ln i.

D íja z á s : I. d í j  500,— 
F t,  II. d íj 400,— F t ,  Ш . 
d íj  300,— F t.

B e k ü ld é s i  h a tá r id ő :  
1970 ja n u á r  31.

M eg n y ílt a  v íz i tú r á z ó k  
k lu b ja  a  B u d a p e s t i  
S p o r tv e z e tő k  V . k é r .,  
V á c i u, 62. sz . a la t t i  
k lu b h e ly is é g é b e n .  A 
k lu b  p r o g r a m ja :  D e c e m 
b e r  2. A  k a j a k - k e n u  
s p o r t  fe j lő d é s tö r té n e te .  
E lő ad ó : H ab i K á ro ly .
D e c e m b e r  9. A z V . k e 
r ü le t i  v íz i tú rá z ó k  e s t j e .  
D e ce m b e r 16. B r d a  v íz i-  
tú r a .

S p o r t tö r té n e t i  e m lé k 
k é  n y i lv á n í to t tá k  a  D o 
b o g ó k ő n  1898-ban é p ü l t  
fa - tu r is ta h á z a t .  A B u d a 
p e s t i  T e r m é s z e tb a r á t  
S z ö v e tség  e b b ő l a z  a l 
k a lo m b ó l e m lé k tá b l á t  
h e ly e z e tt  el a  t u r i s t a 
h á z  fa lán .

S z a p o ro d n a k  a  f e lú j í 
to t t  fo r rá s o k  a  P il is -  
h e g y sé g b e n . A  X . k é r .  
s zö v e tség  ú j j á é p í t e t t e  az  
A p á tk ú t i  v ö lg y b e n  le v ő  
M a g d a - fo r rá s t ,  a  IX . 
k é r .  S zö v e tség  a  S z a la -  
b a s in a i  k u ta t ,  a  P il is i  
P a r k e r d ő  G a z d a s á g  p e 

d ig  a  K a in z  G y ö rg y - f o t-  
r á s t  a  S z ő k e - fo r rá s  v ö l
g y é b en , v a la m in t  a. L e n 
k e - fo r r á s t  a  Z s iv á n y -  
s z ik lá k  a la tt .

C am p in g  n y í l t  T o ln a  
m e g y é b en  a  D é l-M ező - 
fö ld  és  a  S á rk ö z  k ö z e lé 
b en , D o m b o rib a n . A 
c am p in g  a  fa d d i D u n a  
k e le ti  c s ü c s k é n é l lé te 
s ü l t  és  v ízi s p o r to k ra ,  
ü d ü lé s re ,  h o rg á s z á s ra  
k itű n ő e n  a lk a lm a s . A 
H o lt-D u n a  tis z ta  v izű , 
h ő m é rs é k le te  m á ju s  k ö 
zep é tő l o k tó b e r ig  18—25 
C°. A c a m p in g b e n  é t t e 
re m , p re s so , s t r a n d ,  
a u tó p a rk o ló , p a r k o k  és 
s é tá n y o k  te s z ik  k e l le 
m e ssé  az  ü d ü lé s t .  K i
rá n d u lá s i  le h e tő s é g e k  
v íz i ú to n  a  D u n á n , k ö z 
ú to n  p e d ig  S z e k sz á rd , a  
S á rk ö z , a  G e m e n c i-e rd ö  
és a  te n g e lic i  a r b o r é 

tu m b a  k ín á lk o z n a k . 
S z á llá sb iz to s ítá s  a  T o ln a  
m e g y e i Id e g e n fo rg a lm i 
H iv a ta ln á l  (S ze k s zá rd , 
S z é ch e n y i u . 19.) a  m o 
te lb e n , fo ly ó v ize s , k é t 
á g y a s  s z o b á k b a n . M eg 
k ö z e líté s  B p .- rő l  a  B á ta -  
szé k i v o n a lo n  T o ln a -  
M özs á llo m á s ró l a u tó 
b u szo n , h a jó v a l  F a d d -  
T o ln a  á llo m á s ró l és  
S z e k sz á rd ró l k ö z v e tlen  
a u tó b u ss z a l .

Kiegészítések a BTSZ szállásjegyzékéhez
K Ü L F Ö L D  — Ú T IK A L A U Z

L ip cse

É R D E K E S — H A SZ N O S

K a n a d a  n e m z e ti  p a rk ja ib a n  22
M ó ricz  Z s ig m o n d  a  te rm é s z e t já r á s r ó l  6 
M irő l í r n a k  a  tu r i s ta la p o k ?  24
A g o m b a m é rg e z é s e k  10

C ím k é p ü n k  k é t  ú jp e s t i  t e r m é s z e t já 
ró t ,  K r a n a u e r  G a b r ie llá t  és  S z i r á k i  
J ó z s e f e t  á b rá z o l ja  az Ú jp e s t - f o r r á s  
a v a tá s a k o r .  A  k é p e t  S z é k e ly  T a m á s  
k é s z í te t te  a  K á lm á n -k a s z á ló ré te n .

Ü d ü lő h áz  a  f ü r d ő te le 
pen  4Я fh , 2, 3 á g y a s  
fa h á z a k b a n . K ú tv iz . 
V ili. M osdó. Á rn y , É tt. 
HM. é tk . B üfé . S tr a n d .  
E lső seg é ly . G y ó g y v íz  
k isv en d é g lő , p e c s e n y e  
és h a ls ü tő :  130 m . 
E spr. G y ü m : 120 m . 
Z en e : 130 m , S tr a n d :  
150 m . E lm : 1600 m . 
S z á llá sd íja k : 2á s z o b á 
b a n : á  20 F t. 3á s z o b á 
b a n : á 25.— F t. H e ly b : 
F ü rd ő  G o n d n o k sá g . 
C s o k o n y a v is o n ta , F ü r 
d ő te le p , S o m o g y  m e 
gye.

K özel ö te z e r  e m b e r  v e tt  
ré s z t az  idei p il is n y e rg i 
e m lé k tú rá n , é s  a d ó z o t t 
tis z te le tte l  a z  e le s e tt  
szo v je t k a to n á k  e m lé k é 
n e k . (S zék e ly  T a m á s  f e l 

vé te le)

T U R IS T A . T u r is z t ik a i ,  c a m p in g  é s  u t a 
z ás i fo ly ó i ra t .  F e le lő s  s z e rk e s z tő :  E n d r ő d i  
L a jo s . S z e rk e s z tő  b iz o tts á g : D r. A g ó csy  
P á l, A n ta lf fy  G y u la , d r. K ü r th y  M ik ló s . 
M o so n y i L á sz ló , d r .  P á p a  M ik ló s , S z é k e ly  
M ik lós, S z o m b a th y  V ik to r. S z e rk e s z tő s é g :  
B p.. V ., V ác i u . 58. T e le fo n : 182-932. K i
a d ja  az  I f jú s á g i  L a p k ia d ó  V á lla la t .  I g a z 
g a tó :  T ó th  L ász ló . K ia d ó h iv a ta l:  B p .,  V I.. 
R év ay  u. 16. T e le fo n : 116-660. T e r j e s z t i  a 
M a g y a r  P o s ta .  E lő fiz e th e tő  k ö z v e t le n ü l  a 
P o s ta  K ö z p o n ti  H ir la p iro d á n á l  (K H I. B p .. 
V., J ó z s e f  n á d e r  t é r  1.), b á r m e ly  p o s ta  - 
h iv a ta lb a n ,  a  p o s ta  h í r l a p ü z le te ib e n  é s  a 
k é z b e s í tő k n é l ,  v a g y  c se k k b e f iz e té s i  la p o n  
(e g y é n i e lő f iz e tő k  a  61.251, k ö z ü le t i e k  a 
61.066 c s e k k s z á m la s z á m o n , to v á b b á  á t u t a 
lá s s a l  a K H I. M NB. 8. sz. e g y s z á m lá já r a .  
E lő f iz e té s i  d íj  e g y  é v re : 36 F t. F é lé v r e :  

18 F t.

INDEX: 25 814
69.3392 E g y e te m i N y o m d a  m é ly n y o m á s a .  

B u d ap es t.
F e le lő s  v e z e tő :  J a n k a  G y u la  ig a z g a tó

36. o ld a l :
B Ü K K
S z a r v a s k ő

S z ö v e tk e z e t i  tu r i s t a 
h á z  a  k ö z sé g  D -i r é 
s z é n  27 fh : 5X2, 1X3, 
2X 7. H M  víz , V ili, M o s
d ó , F sz , W C, R ád . N a 
p o z ó te r a s z .  M eleg é tk .  
F M S Z Ö V  K is v en d é g 
lő b e n .  H e ly b .: H a jd ú 
m e g y e i  S z ö v e tk e ze ti 
B iz o t ts á g .  D e b re ce n . 
S z é c h e n y i  ú t  8. sz.
40. o ld a l :
C S E R H A T
S z é c s é n y
M a g á n h á z ,  J u h á s z  G i
z e l la .  K o ss u th  L. u. 7.

sz. 10 fh :  1X1. 1X4. 
1X5. K ú tv iz , M o sd ó . 
V ili. Á rn y . M e le g  é tk :  
FM Szöv. K is v e n d é g lő 
b en . S z á llá sd íj : 20 F t. 
H e ly b : F e n t i  c ím e n .

43. o ld a l:
É S Z A K -B O R S O D I
K A RSZT
T o r n a b a ra k o n y

M ag á n h á z , id . S z ilá g y i 
J á n o s , D ó zsa  G y . ú t  
45. 4 fh . e g y  s z o b á b a n .  
K ú tv iz . V ili. M o sd ó . 
Á rn y . M eleg  é tk  : 
FM SZöv. K is v e n d é g lő 
b en . S z á l lá s d í j :  16,— 
F t.

97. o ld a l:
V A SI D o m b v id é k  
S z o m b a th e ly

H o te l Is is . R ák ó c z i F . 
u . 1. sz. 122 fh . 1. 2 
á g y a s  szo b á k b a n . H M - 
víz. V ili. M osdó , Z u h . 
Fsz, W C, T á rs .  R ád . 
TV . T e l. É tt. HM. é tk ,  
P en z ió , B ár . G y ü m : 50 
m . É lm . B ü fé : 100 m . 
P a n n ó n ia  é tt .  T e j. 
ABC: 200 m . K is p i ty e r  
K isv en d ég lő , S tr a n d .  
C só n a k : 500 m . S z á l
lá s d í ja k :  iá  s z o b a  70,— 
2á szo b a  120 F t. H e ly b : 

A szá llo d a  v e ze tő jé n é l.

. 122. o ld a l .
ItIN Y A  M edence  
C so k o n y a v iso n ta
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AMIKOR AZ EG KITARUL
Ősszel, am ikor az ég kitárul, időt- 

té rt feledve szárnyai nőnek az em lé
kezésnek. A nyár, az még an n y ira  
más volt. ő  csak a m ában élt. ő sz  
érkeztével azonban m ár m últ és jö 
vő kavarog a magános vándor h a n 
gulatában, hiszen búcsúznunk kell 
ilyenkor és ezt csak úgy lehet m eg
nyugvással, ha tudjuk róla, hogy aki 
most elmegy, egyszer úgyis v issza
jön. к

Eveznem sem kell, tudom, hogy a 
jól ism ert folyókanyarban vízsodrás
tól is hazatalál a ladik. Tücskök 
szólnak, nehéz-mély a tiszai éjszaka 
magánossága. Gondolnom kellett v o l
na valam i kívánságra — villan az 
eszem be — m ikor tekintetem  ezüst- 
h id ra  téved, követve egy elszabadult 
hu llócsillago t. . .

Vajon milyen lehetett itt régen az 
élet, nagyon messze néző visszapil
lan tásban? M ilyen volt a táj, az em 
berek m indennapja, hogyan lá tta  
őket koruk országjáró tu ristá ja? R á 
érek  tűnődni róla régi olvasm ányo
k a t idézve, hiszen félóráig is e lta rt, 
m íg az A tkai-révig csurog a lad i
kom.

Címeres m agyar m adarak m ú ltjá t 
ku ta tva  B ertrandon de la Brocquiere 
1433-ban keltezett utazásában o l
vastam  először a Tiszáról ú tle írás 
jellegű írásm űvet. A Bourgogne-ból 
szárm azó francia lovag a Szentföld
ről visszatérőben Kisázsián, és a  B al
kánon á t érte  el M agyarországot, 
m ajd  Németország felé u tazott to 
vább hazájába. A Tiszát 6 még T iste- 
nek, Szegedet Segading-nak m ondta 
régiesen. A környékbeli tá ja t így 
jellem ezte: „Egész hosszú u tam ban  
egy patak  m ellett elterülő kis berken  
kívül egyetlen fá t nem láttam . A la 
kosok csupán szalm ával vagy m ocsa
rakban  szedett náddal tüzelnek. K e
nyér helyett valam i lepényfélét esz
nek, de ennek sincsenek nagyon bő- 
viben. Szeged nyílt nagyváros és 
egyetlen, m integy mérföld hosszú 
u tcából áll. Környéke m indennem ű 
gabonával megáldott, term ékeny 
szántóföld. I tt  igen sok darva t és tú 
zokot fognak, egész piacot lá ttam  te 

le e m adarakkal, azonban igen tisz tá
talanul készítik és épp úgy eszik. A 
Tisza rendkívül sok hala t szolgáltat, 
egyetlen folyóban sem lá ttam  olyan 
nagy halakat. U gyanitt tem érdek szi
laj, eladásra szánt lovat láttam . 
Mondták, hogy aki három —négyezer 
lovat óhajtana e városban, ta lá lh a t
na annyit is. A lovak olyan olcsók, 
hogy bárki tíz m agyar fo rin tért igen 
szép csődört vehet.”

A második tiszai útleíró ismét 
francia em ber volt, Jakab  Bongras, 
akit IV. H enrik diplomáciai m egbíza
tásokkal u tazta to tt szerte E urópá
ban. A m ikor Bongras 1585-ben Bécs- 
ből Erdélyen á t utazott K onstantiná- 
polyba, Tokaj vidékén a T iszán is 
átkelt. E lragadtatással em lékezik 
meg a felséges tokaji borokról és el
mondja, hogy it t  m indenfelé igen sok 
a cigány, kik kocsikon laknak  és ko
vácsmesterséggel foglalkoznak. Deb
recent akkora falunak mondja, m int 
Prága. Valahol Tokaj tá ján  jelez egy 
csodaforrást, m elynek felm elegített 
vize szem fájás és csúz ellen kiváló!

Edward Brown angol orvos 1669— 
1670-ben já r t  M agyarországon. A h a
zai tá jakró l földrajzi jellegű le írá 
sokban em lékezik és hosszasan ír  a 
Tiszán (Tibiscus, Teisse) úsz tato tt só 
szállítm ányokról. A sót M áram aros- 
ból először a Tisza-torkolatig, m ajd 
innen visszafelé a Dunán Béesig szál
lították. Bécsből azonban m ár nem  
engedik tovább, m ert a  só jövedel
méből a császár is tekintélyes hasz
not húz. E lragadtatással em lékezik 
meg a folyó halgazdagságáról. „A 
Tiszában csak hal és víz v an ” — 
mondja. Hasonlóképpen nyilatkozik 
A. P inxner, am ikor Nagyszebenből 
Bécs felé ta rtv a  1639-ben m egism er
te a Tiszát. „A Tiszának fele víz, fe
le hal”. O láh Miklós püspök 1536- 
ban keltezett leírása szerin t is a 
Tisza a leghaldúsabb m agyar folyó.

1793-ban az angol R obert Towson 
já rt M agyarországon. T iszafüredet 
négy-ötszáz, összevissza elhelyezett, 
nádtetős házakból álló fa lu n ak  ír ja  
le, ahol a lakosok híres nyeregkészí
tők. Debrecennek akkor szerin te h a r

m incezer lakója volt, házai földszin
tesek nádtetősek, az u tcákon nincs 
kövesút.

Húzó vadrécék szárnyzizegése hull 
m ellém a magasból. K örtvélyesből 
jönnek, éjszakai lakom ára csak ide 
a közeli rizsíöldekre ta rtanak . K ört- 
vélyes . . .  hiszen ró la is m egem lékez
nek a régi írások! O láh Miklós a 
XVI. század közepén k e lt term észeti 
le írásában a Tisza nyugati p artjá ró l 
Szolnok, Várkony, K örtvélyes és 
Szeged városokat em líti. K örtvélyes 
tehát valam ikor település volt, ma 
m ár viszont éppen a lakatlanság, a 
term észeti szépségek képviselője, 
legfestőibb ártérszakasz a  T isza hód
m ezővásárhelyi hullám terén.

Mit írha tna  róla nap ja ink  tu ris tá 
ja? Valahogy így próbálnám : K ört
vélyes—M ártély—B arcirét le tűn t v i
lágot idéz a  m agyar puszták m egvál
tozó Tiszáján. A fele víz, fele hal fo
lyó egyre több szomjas földet öntöz 
m ajd a  több kenyér, jobb élet rem é
nyében. Erőm űvek, víztárolók lé te
sülnek rajta , rendjén  is van ez így. 
De a  Tisza nem m aradék ta lanu l csak 
eszköz e célok érdekében. Legendás 
szabályozásának során létrejö tt, sa
játos tájform ája, ősfüzeseinek v ará 
zsa, gazdag élővilága m ind m egannyi 
gyöngyszem, m agyar érték, élő m ú
zeum . . .

Így kezdeném  és fo ly ta thatnám  to
vább végtelen nagy szeretettel, féltő 
gondossággal. De m inek beszélni e r
ről? Úgyis elm ondja a nyárfa, m ikor 
a dér verta ranyba m ártja  az őszi 
lombot, vagy a köd, ahogy sejtelm es 
szellem óriásokká varázsolja a parti 
füzeket. Szépsége o tt remeg, o tt v ib 
rá l m inden harm atcseppben . . .  nem  
lehet veszni hagyni ezt a csodálatos 
ősvilágot! Szeretni kell, áldozatokat 
hozni érte, utolsó épen m arad t szín
fo ltja it a pihenni, gyönyörködni, ku 
ta tn i vágyó em ber szám ára m egm en
teni!

Dr. S terbetz István
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ÚJ ARCÚ MAGYAR
A ma középkorúak még úgy ta n u l

ták az iskolában, hogy a tá jak  észre
vétlenül változtatják  arcukat; egy- 
egy nem zedék alig-alig érzékelheti. 
Az ország földrajzi vonásai még á l
landóbbak, csak hosszú századok 
vésnek új jegyeket a haza örök á b 
rázatára. T apasztalataink is ilyesfé
léről győztek meg. G yerm ek- és if
júkorunk  évtizedei úgy m últak  el, 
hogy m itsem  változott körülöttünk 
az ország képe. Az Alföld nekünk  is 
éppolyan volt, am ilyennek m ég P e
tőfi lá tta  a  m ú lt század derekán: á r- 
valányhajas puszták a Tiszántúlon, 
szélhordta hom okbucka-sorok a D u
na—Tisza közén. A Bakonyban a leg
régibb betyárhistóriákból ism ert kép 
fogadott, végtelen bükk-rengetegek- 
kel boríto tt hegyhátak, az erdők sű 
rűjéből itt-o tt előtűnedezó kis falvak 
fehér házcsoportjaival; a Sajó völgye 
zöld halm ok csendes, nyájas vidéke 
volt, s  a Duna meg a Tisza m ozdu
latlanságba derm edt partok közt gör
gette a lá  hullám ait.

A társadalm i és a gazdasági rend 
gyökeres átalakulása viszont rövid 
negyedszázad alatt lényegesen m eg
változtatta  az ország földrajzi voná
sait is. Üj m agyar tájképek tá ru lnak  
m a elénk az Alföldön éppúgy, 
m in t a hegyvidékeken, vagy a folyók 
m entén. A gyors ütem ű iparosodás és 
a mezőgazdaság nagyüzemi átszerve

zése új geográfiai jegyekkel ró tta  te 
le az ország térképét. A huszonöt 
esztendő a la tt felnő tt üzemek, b á 
nyák, ipartelepek  százai és százai, az 
öntözőcsatornákkal behálózott alföl
di rónák, az apró  parcellákat felvál
tó nagyüzem i táb lák  a m ezőgazdasá
gi jellegű vidékeken, a fia ta l erdősé
gek, az új nagy homoki gyümölcsö
sök és szőlők jelentős m értékben m ó 
dosították az ország gazdaságföldraj
zi képét, de ugyanakkor a term észet- 
járók elé táruló arculatát is.

M agyarországra a síkvidéki tá jak  
a legjellem zőbbek, a változásokat 
az Alföldön lehet a legfrappánsab
ban lem érni, annak  is a keleti felé
ben, a Tiszántúlon. Ez a csapadék
szegény országrész századunk első 
harm adában  egyre siralm asabb ké
pet öltött m agára. A kézi erővel dol
gozó kisparasztság nem  tudo tt m eg
birkózni a súlyos talaj problém ákkal, 
főleg a vízhiánnyal, s a  kezdetleges 
eszközökkel folyó mezőgazdálkodás 
az egész nagytáj képét a legkedve
zőtlenebbül alakíto tta . Az amúgy is 
fátlan  te rü le ten  a  kopár szikesek 
egyre nőttek, s különösen a N agy
kunság  valósággal sivatagosodásnak 
indult; a term őföld fogyott, a sovány 
füvű, szikkadt legelők m ind jobban 
terjeszkedtek. A szövetkezetekbe tö 
m örült parasztság  aztán egyesült 
erővel fogott hozzá a talajjavításhoz,

a fásításhoz és az öntözés megszer
vezéséhez. Az 1956-ra m egépült K e
leti-főcsatorna  nagy te rü le t részére 
biztosította a m esterséges csapadék
ellátást: a száz kilom éter hosszú új 
folyón keresztü l m egindult a Tisza 
vize az állandó aszálytól sú jto tt vi
dékre, hogy visszaadja éltető ősele
mét. A szövetkezeti parasztság a víz
ellátást biztosító csatornák egész h á 
lózatát ép íte tte  meg, s az egyre ki- 
terjedtebb öntözés segítségével, meg 
az erdősítéssel, fásítással üde új vo
násokat feste tt a  T iszántúl a rcu la tá 
ra. Mi őrzi még a m últat ezen a ró
natájon? T alán  csak a visszahozott 
víziszárnyasok. Az a vadm adár-vi- 
lág, m elyet a m últ századi folyósza
bályozást követő kiszáradás elűzött :< 
Nagykunságból, a Sárrétről, ú jra  rá 
ta lá lt régi helyére. Az elárasztott 
rizsvetésekben, halastavakban kard 
orrú gulipánok keresgélik eleségükot 
lágy, bókoló m ozdulatokkal, a gátak 
menti bozótosokban ism ét m egjelen
tek a terepszínű ugartyúkok, a csa
tornák gyepes szegélyéről seregesen 
rebbennek föl a bakcsók, a bíbicek 
és a nagy szürkegémek.

M iként a Nagykunságban, a szom
szédos Hortobágyon  is elsősorban az 
öntözés te rem te tt más életet, form ált 
új tá ja t a legértéktelenebb puszta
részeken. A Hortobágy m indig spe
ciális m agyar nevezetességnek szá
mított. Ez a kopár egű, fátlan  ősgyep 
száguldó méneseivel, csendesen b a l
lagó gulyáival, játékos délibábjával 
m int egy darab  ham isítatlan  sztyepp 
vonzotta látogatóit. A legszebb ősle
gelők term észetvédelm i területként 
továbbra is m egm aradnak, de a 
70 000 holdnyi puszta m ezőgazdasá
gilag hasznosítható részéből m ár 
több m in t 25 000 hold jól term ő szán
tófölddé vált az elm últ negyedszá
zadban. A tájform álás legfőbb esz
köze a Hortobágyon is az öntözéses 
gazdálkodás m egterem tése volt, míg 
a m ásik h íres puszta, Bugac elsősor
ban az erdősítés, valam int a  szőlő- és 
gyüm ölcstelepítés révén form álódik 
ku ltú rterü letté .

Bugac változása kicsiben m egm u
ta tja  az egész Duna— Tisza köze á t
alakulását az utóbbi negyedszázad
ban. A k ite rjed t szőlő- és gyümölcs
telepítések egyre nagyobb szerepet 
játszanak a hom okvidékek megsze
lídítésében. A Duna—Tisza közi pa
rasztság valóban hősi harcot vívott 
a term észettel, a szélíú jta homokkal, 
amíg nagyhírű  term ő-körzeteit k ia la
kította, s ezt a tájform áló hatású 
„kertesítést” nap jainkban  teljesíti ki 
a term előszövetkezetekben lehetővé 
vált gépi m űvelés, meg az öntöző
telepek, feldolgozó üzemek létesíté
se. Az utóbbi két évtizedben több 
m int százezer hold új szőlőt és gyü
mölcsöst te lep ítettek  a Duna—Tisza



TÁJAK
közén, s ez a nagyszerű m unka egy
re virulóbbá, szemgyönyörködtetőbbé 
form álja a  homokvidéket.

Alföldi területeinken ezekben a 
főbb vonásokban jelentkezik az e l
m últ negyedszázad tájalakításszám - 
ba menő m unkájának  az eredménye. 
Középhegységi és dombsági v id é
keink  átform álódására hasonló nagy
ságrendű példák még nagyobb töm e
gét lehetne felsorakoztatni. Hiszen 
például a Bakony  napjainkban a m a
gyar könnyűfém ipar és nehézvegy 
ipar központjává vált. A legendás 
hírű erdővidéken a fának m ár csak 
harm adrendű gazdasági szerepe 
van, a bauxit-, a m angán- és a bento- 
nitbányák, a hőerőművek, tim föld
gyárak, alum ínium kohók ad ják  mai 
arcu la tának  legjellemzőbb jegyeit. 
Az északi hegyvidék  nemrég még 

t csöndes, álm os szöglete, a Sajó-völgy 
í  nőst a  nagy iparvidékek m arkáns 
Tekintetével fogad, a szelíd Tisza 
m e ‘ ién vízi erőművek, vegyipari 
kom binátok nőttek fel, s a Duna m e
redek löszpartján  hatalm as iparvá
ros em elkedik ki a  végtelen- szántó
földekből, pasztellszín háztömbjeivel: 
Dunaújváros.

Egyébként a magyar városok képe 
épp oly m élyreható módon form áló
dik á t napjainkban, m int a külön
böző új funkciókat nyert tájegysé
geinké. A városi jellegű települések 
rohamos fejlődése persze világjelen
ség, de ez a felnövés Magyarországon 
különösen nagy léptékű, mivel a t á r 
sadalom  struk tu rális  változásán a lap 
szik. A m agyar városok jelentős ré 
sze úgynevezett mezőváros, lakosai
nak többsége — a jelen p illanatban 
még — földművelő foglalkozású. Az 
Alföld nagyobb települései á lta lá 
ban m ind ilyenek. Ezek az ősi p a
rasztvárosok most öltenek új arcot, 
nem csak m odern lakónegyedeik ré 
vén, de elsősorban iparosodásuk kö
vetkeztében.

Az alföldi városok fejlesztésének a 
falu-form ából kellett kiindulnia, h i
szen a legtöbb helyen az elemi köz
művesítés is hiányzott. Aki az elm últ 
években e mezővárosokban m egfor
dult, m ajd  mindegyikben egyforma 
látvánnyal találkozott: mély árkok 
párhuzam os soraival az utcákon, s 
véget nem  érő földhányások gátjain  
kígyózó beton- meg vascsövekkel. A 
csatornázás és a vízvezetéképítés 
folyt erős ütemben, hogy a közm űve
sítés m egterem tse az alapot a  kor
szerű város létrehívásához. Még az 
Alföld olyan jelentős városa, gazda
sági és ku ltu rá lis központja, m int 
az egyetemekkel, főiskolákkal ren 
delkező, 130 000 lakosú Debrecen is 
nap jainkban  fejlődik igazi nagyvá
rossá. A szélesen elterpeszkedő, sík

földi települést magasépítkezéssel 
húzzák összébb. A hajdani lapos m e
zővárost lassanként teljesen elfedik 
az újabb és újabb negyedek korunk 
életérzését tükröző, nyitott hom lok
zatú, napba néző, fényteli házsorai.

A magyarországi városfejlesztés 
sajátos példájával találkozunk az 
Északi-hegyvidék fiatal településén, 
Salgótarjánban. Ami építészeti vo
natkozásban itt történik, az egyedül
álló az országban. A többi m agyar 
város csaknem kivétel nélkül a  szé
lein fejlődik, új negyedek nőnek hoz
zájuk, Salgótarján viszont gyökere
sen átépül: a centrum át bontják  évek 
óta, hogy a vályogfalú kátránytetős, 
földszintes öreg házak helyén fe l
épüljön a teljesen modern városköz
pont. Egy teljesen elavult település 
alakul át gyors ütem ben a legkorsze
rűbb  várossá. A magasba szökő v á

rosközpont körül, a dom boldalakon 
is új negyedek virítanak: a lépcsőze
tesen em elkedő házsorok, ha lvány 
zöld, agyagvörös, pasztellkék fa la ik 
kal nagy ablakfelületeikkel, kiugró 
erkélysoraikkal egészen sa já tos v á 
rosképet v illan tanak  föl az összeszo
ruló hegyek laza koszorújában.

Csak néhány példáját m u ta th a ttu k  
meg persze azoknak a változásoknak, 
melyek az elm últ negyedszázadban 
a honi tá jakon  végbem entek. Hiszen 
ha apá ink  egy hosszú életen á t  sem 
érzékeltek m aguk körül változást, a 
mi nem zedékünket szinte évről évre 
új meg új meglepetések, felfedezés- 
szerű átalakulások  fogadják. A régi 
jeleket egym ás u tán  tem etik  el az 
egyre frissebb ábrák és jegyek az o r
szág gazdaságföldrajzi térképén  és 
élő arculatán .

A ntalffy Gyula

A K e le t i- fő c s a to rn a  H a jd ú 
b ö s z ö rm é n y n é l (M T I fe lv é 

te le )



Én mindig nagyon szeret
tem a mezőn gyalogolni. 
Mikor pataki diák voltam, 
az időm nagy részét a he
gyekben csavarogtam  el. 
Ha tovább nem  mehettem 
el, legalább az Akasztófa
dombig elm entem , s a pusz
ta mezőn álló magányos kő
sziklára felm ászva szaval
tam  és daloltam .

Legtöbbször egyedül, m ert 
az én időmben, harm inc 
évvel ezelőtt (— Szerk.: a 
cikk keltezéséhez, 1927. év
hez számítva!) nagyon fu r
csa világ volt, a diákok 
nem szerettek megmozdul
ni. Képesek voltak egész 
nyara t ellógni az iskolake
rítés kapujának  a kereszt- 
rúdján, s onnan cigarettáz
va nézni az országút porát. 
Ha így visszagondolok, 
egész elám ulok rajta, hogy 
tulajdonképpen sose volt 
olyan barátom , aki szeretett 
volna velem az erdőre já r
ni.

Talán az öcséim, különö
sen Pista testvérem , aki két 
évvel volt fiatalabb  nálam, 
volt kapható a rra , hogy k i
jöjjön velem a városból a t 
mezőre, ö , szegény, később 
is megőrizte a természet 
szeretetét, s o tt is esett el, 
m int önként jelentkező ka
tona a doberdói hegyeken.

Pedig nekem  magamnak 
mennyi szép em lékem  van! 
A fű, a rét, a szabad levegő 
m ár maga elég! Az ember 
egy új életbe került, ahogy 
a falak közül kimegy a nap
sugárra. Ja j, de remek az 
a gyaloglás!

Egyszer Kisújszállásról 
gyalog átm entem  Karcagra. 
Reggel öt órakor indultam, 
persze, egyedül, m ert olyan 
bolond még egy nem akadt 
a kollégium ban, aki velem 
jö tt volna. M ikor társat 
verbuváltam , csak néztek 
rám  a fiúk, s nevettek. S 
annál jobban nevettek, 
m ert én meglehetősen 
könyvmoly voltam . Talán 
azért is fu to ttam  ki minden 
este a város végére, ki a 
szélmalmokig, hogy a szél 
k ifújhassa belőlem a fárad t
ságot s a betűkön szédült 
kim erültséget.

Azt. a karcagi u ta t sose

(M e g je len t „A  m l la p u n k ”  
1927. 3. s z á m á b a n ,  L osonc—
L u íe n e c .)

felejtem  el, m ert az A lföl
det akkor ettem m agam ba.

Nem lehet elm ondani, 
m ilyen hatalm as érzés, egy 
egész napig az eget lá tn i és 
sík földet, am elyen egyetlen 
fa sincs. Hegyvidéki em ber 
ezt alig érti meg, de az a l
földinek éppen az a  tem ér
dekül nagyszerű, hogy 
olyan csodálatosan nagynak 
k ap ja  a világot. Csupa ég 
és csupa mező. Még egy 
vakondtúrás se zavarja . 
N yár volt és óriási napsü
tés, de szabadban nem  elv i
selhetetlen a nap melege, 
m e rt mindig van szél. S az 
a meleg oly különös, olyan 
édes és jóleső. Az em ber 
boldog, hogy ezeken az ap
ró lábakon annyi távolság 
el tud  m aradni mögötte.

K arcagon kevésnek ta lá l
tam  még az u ta t (most 
m egnéztem  a m enetrendet, 
16 km); tovább m entem  
Püspökladányba. O tt ebé
deltem . (Azóta nyugodtan 
kérdezhették  tőlem a szójá
tékos kérdést: „Volt m ár 
püspök L adányban?”)

Sötét este volt, m ikor

visszatértem  haza K isúj
szállásra. A vasútvonal 
oda-vissza hatvankét kilo
m étert m utat. Az országút 
se lesz hosszabb, m ert ott 
léniával m érik  az utat.

Egyszer pedig Kassáról 
mentem haza gyalog Sáros
patakra.

E rre az ú tra  nem em lék
szem olyan pontosan, csak 
arra  a nagy büszkeségre 
emlékszem, m ikor este b e 
toppantam  porosán és a ci
pőtől fe ltö rt lábbal, s az 
egész család, a hat öcsém 
és szüleim ijedten  vették 
tudomásul, s alig akarták  
elhinni, hogy csakugyan 
gyalog jö ttem  haza. Én 
olyan büszke voltam, m in t
ha valam i hőstettet követ
tem volna el.

M ár kisfiú koromban 
boldog voltam , ha gyalog
lásra volt k ilátás. A szüleim 
szegény em berek voltak, s 
m ikor én debreceni kisdiák 
voltam, sose értesítettem  
őket előre, hogy m ikor é r

A ,tügy i*  M ó rlcz -h áz

kezem, hanem m egváltot
tam  a jegyet Debrecentől 
Tárcáiig  s gyalog sétáltam  
haza a faluba, ahol akkor 
laktunk, Prügyre.

Emlékszem, egyszer volt 
egy kedves esetem. Nagy 
sá r volt s alig b írtam  a 
cipőt kirángatni abból a 
veszekedett agyagból, s 
egyszer csak egy paraszt 
szekér megy el mellettem  
üresen. Valami hetyke fia
ta l fiú ü lt a bakon, vagyis 
há t deszkán, am i a bakot 
pótolta, egyet csördített fe
lém  és tovább ment.

— No, hogy szakadjon le 
a kereked! — m ondtam  dü
hösen, s ahogy utolértem  
egy kis háznál, am ire még 
m ost is emlékszem, o tt áll 
a szekér s összetört kerék
kel búslakodik.

Olyan jót m ulattam  rajta, 
hogy hazáig nevettem. Pedig 
nem  volt tréfa  egy tizen
hé t éves gyereknek azt a 
tizenöt kilom étert meggya
logolni a húsvéti sárban.

De szebb em lékem azért 
soha sehol, m in t a gömöri 
hegyekben! Ja j, de szépek, 
istenem ! A tölgyesek s a 
fenyvesek! A m adarak  és a 
virágok és a patakok!

Egyszer a sztracenai völ
gyön is átm entem , de ott 
kocsin.

A világ legszebb völgye!
Most, ha hátizsákos em 

bereket látok k irajzani a he
gyekbe, oly boldog vagyok, 
m in tha ajándékot kapnék.

Szeretnék m indenkit meg
mozdítani s kilódítani ebből 
a füstös, fu llad t városból. 
M enjetek ki a term észetbe 
s ism erjétek meg egymást 
ott, ahol az em ber olyan 
őszinte lesz, m in t a növény 
s az édes szép mezei állat.

A kislányaim  azt m ond
ják, el ne felejtsem  a Bükk- 
ben való kirándulást, mikor, 
egy szénakazalban háltunk 
s reggel egy elvadult bika 
m ajd megevett bennünket.

Életem ben nem nevet
tem  annyit, m in t akkor a 
gyerekekkel.

I



D addy — angol szó, jelentése: 
apuka. Az em bert, aki nem 
ak a rt daddy lenni K árolynak 
hívják, a tö rténeté t pedig a 

zempléni tú ránkon  akkor m ondta el, 
am ikor az A m ade-szikláktól a te lk i
bányai házhoz voltunk visszatérőben.

— Nem volt nekem  ötvenhatban, 
senkivel se bajom. Talán csak m a
gammal. Sokszor gondoltam rá: 
nyomdászt valaha még a céhbe se 
vettek föl, ha nem já r t  külföldön. 
M it valaha! Még az én m esterem  is 
ifjúkorában bebarangolta az egész 
M onarchiát. Lipcsébe, H am burgba 
eljutott, elég gyakran m esélt róla. 
Én meg külfö ldre legfeljebb m in t 
katona m ehettem  volna, hiszen ti
zenkilenc esztendős voltam, am ikor 
H itler meg H orthy hadat üzentek 
Sztálinnak. Csakhogy, köszönöm szé
pen ugye, az ilyen külföldet. Szeren
csém is volt, valahogy úgy alakult, 
hogy akkor nem  kellett átlépnem  a 
határt. Igaz, az utolsó felvonásban, 
am ikor nyugatra vittek volna, be- 
m ondtam  az unalm ast, úgy, hogy ja 
nuár tizenhatodikán hajnalban egy 
angyalföldi ház pincéjében akadtak  
rám  a szovjet katonák.

Sok m inden tö rtén t velem, amíg 
nyomógép m ellé állhattam . Rövide
sen gépm ester lettem  s a jó m unká
m ért -  a -násután kaptam  a ju ta lm a
kat. Ennek ellenére, ha valak it ü d ü 
lésre, vagy tán  szakmai tapasztalat- 
szerzésre külfö ldre lehete tt küldeni, 
az soha nem  én voltam. Pedig még 
nős em ber létem re is de sokszor gon
doltam  arra, m ilyen jó lenne egyszer 
m ár egy külföldi nyomdát is belülről 
megnézni.

Így jö tt ötvenhat, nyitva a  határ. 
Mondom az én M arikám nak: no fe
leség, most egy hosszabb tú rá ra  m e
gyünk. Nem sokat kérdezett, bebu
gyolálta nagykendőbe Ju lit — a 
hölgy négyesztendős volt akkor —, 
és egy csillagfényes decem beri é j
szakán M osonszentjános határában  
kezdtem m egvalósítani ifjúkori á l
maimat.

A usztriától legmesszebb ugye 
A usztrália van, ezt céloztam meg. 
M arseillesben ültünk hajóra s egy 
hónap m úlva Sydneyben kötöttünk 
ki.

Nem tudom  mások hogyan kezdték 
az új életet, nekem nem kellett m o
sogatónak, vagy segédm unkásnak 
állnom. Hogy nyomdai gépm ester 
vagyok ezt szabályszerű vizsgán be
bizonyítottam, akkor aztán a szak- 
szervezet kíközvetitett, még válogat
hattam  is az üzemek között.

Ügy éreztem , gyorsan m egszeret
tek. Ez úgy is kifejezésre juto tt, hogy 
egyszer M ister Henderson — így h ív
ták  az egyik „fehéringest” — odajött 
a gépemhez, hogy ellenőrizze a nyo
ma tot. Nagyot bólintott: oké Charlie: 
— aztán belenyúlt ingének bal felső 
zsebébe, előkelő m ozdulattal k ihú 
zott belőle egy rágógum it — és á t
nyújtotta. A szaktársak m ondták el 
aztán, hogy ez a legnagyobb fokú fő
nöki m egelégedettség jele, félévben 
egyszer, ha ilyesm ire sor keiül.

M egism ertem  hát, milyen egy 
ausztrál nyomda belülről s m ivel az 
asszony is egy fehém em űgyár sza
lagja m elle tt m egtalálta a m unkáját, 
elég szépen kerestünk. Sydney k ü l
városában béreltünk egy nagyon szép 
kis lakást. Ju lcsit napközibe adtuk, 
jól m egéltünk.

De a m ásodik hónapban éreztük, 
hogy valam i nem stimmel. Pedig 
még tú rázn i is elkezdtünk. Nem 
mondom, nagyon érdekesek a K ék
hegyek — vagyis a Blue M ounts — 
sziklaképződm ényei, csodálatosak a 
Three Sisters csúcsai, de ott is  azt 
kérdezgettük egymástól: em lékszel a

Oki nem akart 
„daddy” lenni

Prédikálószékre, meg arra, m ilyen a 
k ilá tás a Csóványos tetejéről?

A nappalok  még csak elteltek v a 
lahogy, a szaktársak kedvesek, b a 
rátságosak voltak. Emelték a  fizeté
sem et is. Hanem az éjszakák. Fek
szünk egymás mellett, s figyelem, 
hogy az én M ariskám ' is álm atlanul 
forgolódik, am ikor rákezdi: te K ari
ka, a ház előtt a lám pa a k a p u b e já 
ra t rriellett m erről is áll? Csakugyan, 
m erre is, jobbra, balra? Nem em lék
szem rilár . .. Mire én: mondd csak, 
hogy is volt otthon elhelyezve a gye
rekágy? V asárnap aztán: vajon Moli 
hova irta  ki m ára a tú ráját, m elyik 
hegyre kapaszkodik most K am in, 
meg M agyarék, Bandiék, meg a töb
biek a M eteorból. ..

Sydney gyönyörű város, gondozott 
parkokkal, színes virágú egzotikus 
fákkal s kertes házakkal. Egyszer, 
nem  messze a mi utcánktól az egyik 
ház kertjében  fölfedeztünk öt szál 
kopottas, v iharvert nyárfát. Ettől 
kezdve, am ikor a napköziből Ju lcsi

val hazasétáltunk, m indennap a rra  
v itt a lábunk. M ár az is jól esett, ha 
egy p illan tá st vethettünk ezekre a 
szomorú fákra.

A nyelv tanulás elég gyorsan m ent, 
m ár az üzem ben is jól elboldogultam  
az angollal, ta lán  éppen ez le tt a baj.

M ondtam ugye, hogy velem  szem 
ben mindig, m indegyik kolléga n a 
gyon barátságos, udvarias volt. Egyik 
nap a festék rak tárban  voltam  és k i
felé jövet az  ajtóban hallom  ám, 
hogy az egyik m unkatárs k é rd i a 
szomszédjától, hol vagyok. H át a 
fejvíz h irte len  fölment, am iko r a 
választ m eghallottam : a green dog 
o tt van a festékrak tárban  .. .

G reen dog —' zöld kutya vagyok 
hát. Egy p illanatig  arra  gondoltam , 
kipróbálom  a bátorságát, s m egké
rem m ondja a szemembe green dog 
vagyok-e, az tán  gyorsan észhez té r
tem. Vagyis ott nyomban beláttam , 
hogy igenis, az vagyok és nek ik  — 
bár jól m egfizetnek — a le lkem et is 
kitehetem , m indig  is zöld ku tya  m a
radok. A zért meg kell hagyni, n a 
gyon finom an hozták tudom ásom ra, 
hogyan vélekednek rólam.

De a pohár csak később csordult 
ki, am ikor a lányom, ahogy veszem  
á t a napköziből, daddynek szólított. 
Ide züllöttéi K ároly — gondoltam . 
Hogy K areszből Charlie le tté l, az 
még hagyján, de lámcsak, a szak tá r
said szám ára green dog, a  lányod
nak meg daddy vagy. K ellett ez ne
ked?

Aztán az egyik éjszakán, a r ra  nem  
merem le tenn i a főesküt, hogy m e
lyikünk m ondta ki, a fő azonban, 
hogy elhangzott: hazam együnk!

Ettől kezdve tizenkétóráztam  — 
volt m unka elég —, e lválla ltam  a 
legrosszabb, legjobban fizető melót. 
Kerek egy esztendő m úlva együtt 
volt a három százhúsz ausztrá l font: 
ennyibe k e rü lt hárm unk m ásodosztá
lyú hajójegye.

1958. október kilencedikén léptük 
át K elebiánál a határt. Jú lián ak  el
nézték a hathetes késést, m ég fö lvet
ték az iskolába, éppen hatéves volt. 
Az én késésem  sajnos több volt, m int 
hat hét, igaz ugyan, hogy én akkor 
m ár hatszor hatesztendős is e lm úl
tam. N éhány nap múlva, m iután  
ú jra  m egtapasztaltam  m ilyen a m a
gyar nyom da belülről, az első tú rán k  
a Prédikálószékhez vezetett. A kö
vetkező a Csóványosra.

Az igazság az, hogy nem csak a 
green dog, m eg a daddy m iatt. H a
nem m ert o tt azon a csodálatos Kék- 
hegyen, az istennek se ju to tt eszem 
be, m erre vezet az út, am ikor az em 
ber a Vöröskősziklától le jövet a 
Nyerges u tán  a Viktor kunyhóhoz 
akar kanyarodni . . .

Varga Sándor



Lipcsében tudományos 
kollokvium on vettünk részt, 
am elyet ném et barátaink, a 
rá juk  jellem ző alapossággal 
szerveztek. így  a várossal 
ism erkedni csak a déli 
ebéd- és pihenőidő alapos 
m egrövidítésével, egy-egy 
előadásról történő „diszk
ré t” távolm aradással, és az 
esti órák  hasznosításával 
lehetett.

Lipcse olyan város, am ely 
a  m ai ko r nagyvárosainak 
szépértelm ű ism érveit gaz
dagon viseli, ugyanakkor 
tiszteletre m éltóan őrzi és 
ápolja az elm últ korok 
m inden nagyszerű történel
mi és ku ltu rá lis  örökségét.

A „Népek Csatája” em 
lékm ű az 5 millió tonna 
kő terhet m agában foglaló, 
90 m magas, szürkésen ko
m or vonalú és mégis nagy
szerű m onum entum , Euró
pának ta lán  legnagyobb 
em lékm űve. A térben k i
válóan elhelyezkedő em lék
mű lenyűgözi az em bert, 
gondolataiban visszaszakad 
a m últba, valósággal érzi, 
lá tja  és h a llja  a népek csa
táját, ahogyan egymásra 
zúdul em beráradat, m eg
elevenedik előtte a kép, 
ahogy Napóleon az em lék

m ű helyén állva lá tja  világ
hódító rem ényeit po rba hu l
lani.

Az em lékm ű közvetlen 
közelében m egszem léltük a 
népek csatájának em lékeit, 

'e  célra em elt m úzeum ban. 
Értékes eredeti dokum en
tum ok szemléletes m agya
rázatok  és helyzetism erte
tés teszi világossá e tö rté 
nelm i esem ények hiányos 
ism erői szám ára az össze
függések alapos m egérté
sét.

Végül — ha szabad e ki
fejezést használni — jól 
egészíti ki m indezt a nagy 
csata  emlékére, a népek 
b ará ti összefogására em elt 
karak terisz tikusan  szép 
pravoszláv tem plom . Nem
csak arany ikonjaival, de a 
század elejéről szárm azó 
eredeti fotóival is színesen 
érdekes történelm i hagya
téko t nyújt.

Szavakkal nehezen k ife
jezhető nagyszerű m uzeális 
é rtéke  Lipcsének a  D im it
rov  Múzeum. Sok-sok órát 
lehe t eltölteni ott. Nemcsak 
a  nagy kom m unista fo rra 
da lm ár életú tját, hanem  a 
XX. század világtörténelm i 
jelentőségű év tizedeit lehet 
m egism erni és m egérteni

egészen közelről, hallatlanu l 
gazdag anyagokból, k iv á 
lóan felép íte tt időrendi 
rendszerben. M eghatott tisz
telettel já r ja  az em ber vé
gig, e történelm i kor is 
m ert és ism eretlen esem é
nyei elevenednek meg. Di
m itrov é le tú tján  keresztül 
k itá ru l a nemzetközi m un
kás- és forradalm i m ozga
lom hőskora. És mély meg
hatottsággal nyit be a  lip 
csei per egykori tárgyaló- 
term ébe, ahol D im itrov a 
fasizm ussal szemben a sza
bad világot védte, hallga t
ja  az egykori tárgyalási 
anyag a lap ján  tökéletesen 
rekonstruált, hangszalagra 
vett és hangszórókon ke
resztül közvetített tá rgya
lást, a szócsatákat, a bátor 
helytállást. Lipcsében nem 
lehet k ihagyni a D im itrov 
M úzeum m egtekintését!

E város gyöngyszemei kö
zé ta rtoz ik  a  Schiller-ház, 
ez az elragadóan bájos, te l
jes tökéletességében életre  
keltett egykori kis ház, 
ahol F ried rich  Schiller lip 
csei tartózkodása a la tt élt 
és alkotott. A m unkásságá
ról szóló gondosan összevá
logatott dokum entum ok, le
velei bará ta ihoz és azok

írásai hozzá, néhány szem é
lyes használati tárgya, 
m ind-m ind nagyon érdeke
sek. A Schiller-ház m egte
kintése a nagy alkotó, a 
szellem kiváló géniusza 
irán ti kötelező tisztelet- 
adásnak tűnt.

Nem m ulasztottuk el a 
gazdag színházi lehetősé
gekből kiválasztani a szá
m unkra megfelelőnek lá t
szó darabot, Pietro G abri- 
nei és Sandro G iovannini 
„Enrico 61” című m usical 
comedy-jé t. '

Száz év olasz tö rténelm é
nek jelentős e p i u i  ele
venednek meg * S színen, 
rendkívül ötletes form ában. 
Három  narráto r felhaszná
lásával (akik végig a színen 
vannak, időnként d iszkré
ten félrevonulva, m áskor a 
jelenetekben részt vállalva, 
ism ét m áskor csak elm esél
ve a múló évek egy-egy 
fontos epizódját), egyszerű 
forgatható és mégis kifejező 
díszletekkel, rem ekül moz
gó és táncoló művészekkel, 
m érsékeltebb hanganyaggal 
és kissé sajátos, ném etesen 
bem utatott darabot láttunk, 
de kellemes estét töltöttünk 
el. Bizonyos, hogy a d a ra b 
nál az olasz tem peram entu
m ot nélkülöztük, de a rra  
gondoltunk, hogy a plagizá- 
lás veszélye nélkül nálunk 
is valami hasonlónak bizo
nyosan sikere lehetne.

Mit lehet még elm ondani 
a  rövid néhány napra  L ip
csébe érkezőnek? Hogy ő se 
m ulassza el megnézni a ré 
gi és új városházát, a Szent 
Tam ás templomot, a belvá
rost rem ek passagei-vel, itt- 
ott felcsillanó m űem lékek
kel és világvárosi légkört 
árasztó kirakataival, tisz ta
ságával és rendezettségével, 
m in t ahogy mi sem m ulasz
to ttuk  el m indezt megnézni 
— m ár am ennyire szerény 
időnk azt lehetővé tette.

Reményi K ároly
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Kaposvár
M Á S 0 D V I R Á G Z 4 S A

Somogyország székhelyé
nek felleghajtó jára ké t íz
ben akasztották rá  eddig a 
„virágos” jelzőt. Elsőként 
vagy harm inc esztendővel 
ezelőtt, am ikor a főbb útvo
nalait, néhány p ark já t á r
vácskával, dáliával, m us
kátlival élénkítették, hogy 
derűssé oldják velük a gon
dok sötétjét, hogy m egbéké
léssé lakkozzák a kétkezi 
dolgozók nincstelenségét.

A m ásodik virágzás — 
vagy ha úgy tetszik: a m á
sodvirágzás — néhány évvel 
ezelőtt köszöntött a városra. 
Nagyívű fejlődés kezdődött 
az iparban, term elésben, 
gombamód nőttek  ki a föld
ből a  középületek, s nap 
fényes, korszerű lakások kö
szöntek rá a hajdan i föld
szintes házak vonulatára.

Ezúttal az em berek ked
ve, alkotó lendülete v irág
zott ki, — az egész kedves 
település rákanyarodott a 
fejlődés széles ú tjára.

R é g m ú l t  i d ő k  t a n ú i

Somogy három  jellegze
tes tá jának: a Mecsekkel 
határos zselicségi dom bvi
déknek, a lankás Külső-So- 
mogynak és a  Kapos folyó 
völgyének találkozásánál 
alakult ki a város, m elynek 
egykori telepeseiről kelta, 
római, hun, longobard, avar 
és szláv ásatási leletek val
lanak. III. Béla k irály  1192- 
ben kelt oklevele em lítette 
legelőbb a város belső te 
rületét, eligazodást nyújtó  
leírást pedig a jó szemű tö
rök utazó, Evlia Csélebi 
hagyott hátra  a tizenhete
dik századból. „Utcái desz- 
kaburkolatúak, m ert süp- 
pedékes a hely. Szép arcú 
és egészséges népe van ” — 
olvashatjuk útleírásában.

A régm últ építm ényei a 
szárnyas idővel együtt tű n 
tek  el a Kapos partjairó l, 
mindössze a XI. századbeli 
szentjakabi kolostor és 
templom romjai, az egykori 
dongaboltozatos építm ény 
ornam entális kőfaragványai. 
valam int a XVI. század 
harcainak tanúja, az egy
kori négyrondellás m ocsár

Л M áju s  1. u tc a ,  e lő té rb e n  a  m e g y e i t a 
n á c s  é p ü le te

vár csekély, kiegészített 
falm aradványa őrzi a mesz- 
szepattant idők emlékét.

Törökdúlást és kolera- 
járványt, tű zk árt és árv i
zet egyarán t átvészelt a v á 
ros, de a r ra  sohasem fu 
to tta erejéből, hogy ipari, 
vagy kereskedelm i cent
rum m á, egyházi, vagy köz- 
igazgatási főhellyé rango- 
sodjék. V alójában ma sincs 
nosztalgia a kaposi embe
rekben a zajos hétköznapok, 
a rohanó élettem pó u tán; 
kedélyük csónakját a közeli 
Balaton, s a környező dom
bok szőlőskertjei ringatják.

C ity  — k é t  s z á l l ó  k f tx tt l t

A település ütőere — a 
mozgalmas city — a Május 
1. utca alsó harm ada. Az 
újonnan em elt Kapos szál
lótól, az öt u tcát csomóra

fogó, a névadó hazánk
fián ak  szobrával díszített 
K ossuth tértől indul ez az 
útszakasz, s m ind járt az első 
épületének Csokonai Vitéz 
M ihály állíto tt az irodalom - 
bán  m árványnál m a ra d an 
dóbb em léktáblát. Az akkor 
m ég földszintes ház a  h e r 
cegi uradalom  központját 
képezte; ide, a farsang i fo r
gatagba igyekezett a  „Do
ro tty a ” című, népies h u 
m orú  szatíra X V III. századi 
C am evál hercege, am ikor
„kipihenvén magát, m ásnap  

késő reggel 
m egindult Kapósba

parádés sereggel.’’
Félúton ta lá ljuk  a város 

ta lán  legjelentősebb m űem 
lékét, a megyei tan ács m o
num entális hatású, zá rt tö
m egű székházát. K iem elt 
főhom lokzata hárm as ta-

K a p o s v á r ,  L a tin k a  S á n d o r  té r



goltságú bejárónak  nyit k a 
put, a bejárók  felett finom- 
rgjzú erkély ugrik eló. Az, 
épület szépsége az utca zárt 
sorából igazában akkor bon
takozott elő, am ikor — je 
lentős rendezési m unkák 
eredm ényeként — kialakí
tották előtte a Latinka te 
ret, s ezzel a klasszicista 
alkotásra kellő rálátást biz
tosítottak. O dább és a m á
sik oldalon (Május 1. u. 19.) 
az első kaposvári gyógy
szertár kettős tö rt pálca dí
szítésű, barokk  épületét ta 
láljuk, kapukeretén  az ép ít
kezés 1774-es évszámával.

A city m ásik végét, a 
M ájus 1. u tca és az Engels 
utca kereszteződésénél, a 
Béke szálló töm bje zárja le.

Hippi R ónai ée  Vamary

A belső körzetek je len
tős alkotása az oromzatos

toronnyal m egtám asztott 
városháza, annak  fab u rk o 
la tú , festett üvegablakú ta 
nácsterm e. A vasú tállom ás 
közelében, üde p a rk  szélén 
von ja  m agára a tek in te te t 
a  szecessziós stílu sban  épült, 
bu rjánzó  díszítőelem eket 
hordozó színház. Ligetének 
á rn y as fái a la tt á ll az  1936. 
évi olimpia gyorsúszó b a j
nokának, a város szü lö tté
nek, Csík Ferencnek m ell
szobra.

A színház közelében (Tóth 
L ajos u. 3.) ta lá lju k  festé
szetünk magányos jegenyé
jének, Rippl Rónai József
n ek  szülőházát; ha pedig  á t
fu tta tju k  érdeklődésünket a 
déli látómezőt lezáró  dom 
bokra, m egpillan thatjuk  a 
Róm a-hegyi v illá t is, ahol 
a művész hosszabb időn át 
a lk o to tt — és elhunyt. Rippl 
Rónai képeinek gyűjtem é
nyét a város m úzeum a

tárja  a látogatók elé, alak
já t M edgyesi Ferenc ülő 
szobra idézi fel a megyei 
tanács székháza mögötti kis 
ligetben. S m ég egy adalék 
képzőm űvészetünk történe
téhez: az Á prilis 4. utca 9. 
számú házban  született — 
em léktábla is h irdeti — m á
sik je lentős festőművészünk, 
Vaszary János.

A K após folyó jobb p art
ján  lágyan hajló  dombokra 
kapaszkodnak fel az utcák 
—, ez az egykori sörfőző- 
ről elneveze tt Donner-vá- 
rosrész. A  folyó és a vasút 
szinte lem etszi a település 
törzséről ez t a területet, az 
ott lakókon kívül főleg azok 
sétálnak á t  a sínpárok fe
lett ívelő hídon, akik az 
újonnan ép ü lt term álfürdő
be és fed e tt uszodába igye
keznek.

A m egyeszékhely leg
szebb m osolyát északnyu

gati részein, a K alinyin- 
városrészben villan tja  az 
érkező felé. Itt, a  festői 
szépségű Szabadság-park 
szomszédságában (a park 
ban áll a K erényi Jenő és 
Ispánki József dom borm ű- 
veivel ékesített felszabadu
lási emlékmű) rendezett 
lakóteleppé összeállt, új 
utcasorokat emeltek, tenge
lyükbe illesztve a KÖJÁL 
székházát, s a város leg
korszerűbb általános isko
láját.

A belváros köré rendezet
ten rakódtak  le az ipari 
fejlődés gyűrűi. Az első je 
lentős üzem, a m últ század 
végén létesült Cukorgyár 
sokáig társtalan  m aradt. Az 
elm últ két évtizedben a 
Textilm űvek, a Ruhagyár, a 
Villamossági Gyár, a  Kefe- 
és M űanyagipari V állalat, a 
H úskom binát, a K enyér
gyár, a Tejipari V állalat

GOMBAMÉRGEZÉSEK
Nyugodtan m egállapíthat

juk, hogy hazánkban arány
talanul kevesebb a mérges 
gombák száma, m int az 
ehető, vagy ártalm atlan 
gombáké (2%). Ugyancsak 
nyugodtan je lenthetjük  ki 
azt is, hogy aki kellő ism e
rettel rendelkezik, vagy 
ilyen személy tanácsát 
igénybe veszi, az elkerülheti 
a gombamérgezést.

Ugyanis semmiféle ba
bona, tévhiedelem  nem 
m enthet m eg senkit a m ér
ges gombák fogyasztásának 
a következményeitől. Aki 
nem ism eri a gombákat, 
vagy nincs módjában azt 
szakem berrel megvizsgál
tatnia, az ne fogyasszon 
gombát! Más kérdés az, 
hogy a k u ltu rá lt természet- 
járáshoz hozzátartozik a 
legfontosabb mérges és ehe
tő gom báknak az ism erete 
is. A főellenséget, a gyilkos 
galócát pedig mindenkinek 
ism ernie kell!

A gyilkos galóca és an 
nak fehér változata h a lá
losan m érges gomba. Súlyo
san mérgezőek a vörhenyes 
őzlábgomba, a téglavörös 
és kerti susulyka, a parlagi 
tölcsérgomba, a párduc és 
a légyölő galóca, a redős

papsapkagom ba és a nagy 
döggomba. Rosszullétet más 
gom bák is okozhatnak  és 
v annak  olyanok is, am ely 
érzékenyebb em bereknél, 
vagy nagyobb m ennyiségben 
fogyasztva enyhe m érge
zést okozhatnak, ső t van
nak  egyébként ehető  gom
b ák  is, amelyek nem  kellő 
elkészítéssel, vagy nyersen 
elfogyasztva mérgezőek.

A gom bam érgezéseket és 
az azzal kapcsolatos első
segélynyújtást á lta láb an  öt 
csoportba osztjuk:

1. Phalloid típus. A leg
veszedelmesebb mérgezési 
eset, okozói a gyilkos galóca 
fehér gyilkos galóca, vörhe
nyes őzlábgomba. A tüne
tek  a fogyasztás u tá n  8—28 
óra múlva jelentkeznek, te
h á t am ikor a szervezet m ár 
feldolgozta a gom baételt. 
Tünetei : émelygés, hányás, 
csillap íthatatlan  hasmenés, 
görcsök. A beteg sok vizet 
veszít és szívm űködése 
gyengül. Sok beteg a  beteg
ségnek ebben a fázisában 
m á r elpusztul. Ha a roha
m o t túléli, p á r nap  m úlva 
m ájfájdalm ak jelentkeznek, 
szív- és veseszövődmények 
lépnek fel. A halálozási 
arányszám  40—75%. A

gom bam érgezések 90%-át 
ezek a gom bák okozzák.

A betege t azonnal kór
házba kell szállítani, ahol 
szíverősítőket alkalm az
nak, pó to lják  a folyadék
veszteséget és szérumot ad 
nak. A beteget hánytatni 
nem szabad  és hashajtót 
sem ad junk ! A gyógyulás 
kedvező esetben is hete
kig, sőt hónapokig tart. A 
gomba veszélyességére m u
tat, hogy egyetlen gomba 
több em ber halálá t is okoz
hatja.

2. M uscarin típus. Ilyen 
m érgezést okozhatnak a 
susulykafajok, a parlagi 
tölcsérgom ba. Kisebb m é
regm ennyiséget tartalm az a 
világító tölcsérgomba, a 
farkas és a sátántinórú, a 
nagy döggomba. A m érge
zés lappangási ideje 15—60 
perc. Tünetei : izzadás, 
nyálfolyás, görcsök, hányás, 
hasm enés, látászavar, hő
ség és félelem érzet. A pul
zus lassú. A m ortalitás 5— 
20°„-ős. Elsősegély: a bete
get hán y ta tn i kell, orvost 
kell h ívni, aki ellenmérget, 
a trop in t ad, célszerű orvosi 
szén adása is.

3. M uscaridin típus. Ilyen 
jellegű m érgezést okoznak

a légyölő galócák és a p ár
ducgalóca. A lappangási 
idő 15— 120 perc. Tünetei: 
görcsök, víziók, a szapora 
pulzus és a tág pupilla. A 
kórkép igen hasonlít a ré
szegséghez. Az izgalmi á lla
potot alvás, vagy eszm élet
lenség zárja le, am i után 
rendszerin t gyógyultan éb
red a mérgezett. A halálo
zási arányszám  10—12%. A 
mérgezés az atropinm érge
zés töneteit m utatja.

Elsősegély: hány ta tás.
hashajtás, orvosi szén adá
sa, nyugtatók adása, állandó 
felügyelet és az orvos érte
sítése.

4. Gyomor- és bélmérgezés. 
A nagy döggomba, a világító 
tölcsérgomba, farkastinórú. 
párducpereszke, egy ga
lam b-gom bafajok okozhat
ják. A tünetek  a gomba el
fogyasztása u tán  nyomban 
jelentkezhetnek rosszullét, 
bélgörcs, hányás, hasmenés, 
verítékezés, szívzavarok for
m ájában. A tünetek ijesz
tők. de a mérgezés ritkán 
halálos. Elsősegély: hány- 
tatás, hashajtás, orvosi szén 
adása és orvosi kell hívni.
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kezdték meg a term elést, s 
nagykorúsították az addig 
jobbára csak gyám olítást 
váró város társadalm át.

K i t á r u l t  I r h r t i n é v r k

K aposvárról négy év ti
zeddel ezelőtt, egyetlen 
esztendő a la tt csaknem ez
ren vándoroltak ki, útlevél
lel — a szorongató nehéz
ségek m iatt. A szabad élet 
időszaka elkergette a fe l
hőket a somogyi székhely 
felől, s a k itá ru lt és értő  
gondoskodással felhasznált 
lehetőségek a jelentős és 
egyre gazdagodó városaink 
sorába léptették  elő.

Igazán van m ire em lé
kezni, visszatekinteni, van 
m iért örvendezni ezekben 
a napokban, am ikor a  város 
a felszabadulásának negyed- 
százados évfordulóját ü n 
nepli.

Bánhidi Tibor

5. Helvella típus. Ezt a 
mérgezést a  papsapkagom - 
ba okozza, főleg a redős 
fajta, a mérgezés tünetei 
hasonlítanak a gyilkos ga
lóca mérgezés tüneteihez és 
főleg a gyerm ekek érzéke
nyek erre  a gom bam érge
zésre. Elsősegély: hashajtás, 
hánytatás, orvosi szén adá
sa és orvos hívása. Még egy 
szabály: csak frissen ké
szült gombás ételeket fo
gyasszunk, a könnyen 
bomló fehérjetartalom  m i
att!

A mérges gombákat, m ér
geiket, hatásukat, az első
segély m ódját célszerű m in
den gombafogyasztó term é
szetjárónak ismerni.

Egyébként a m érges gom
bákról, mérgeikről, gyógyí
tásukról ma m ár egész iro 
dalom foglalkozik. Mi ezzel 
kapcsolatban a következő
ket jegyezzük meg: Csak 
ismert, vagy ellenőrzött 
gombát együnk! Aki a 
gyilkos galócát nem ismeri, 
az ne szedjen gombát!

Dr. Tóth Sándor

Operaénekes tu rista 
B u d a p e s te n _ _

Világhírű operaénekes vendége volt 
Budapestnek szeptem ber hónapban: N i
colai Gedda, líra i tenorista. O perahá
zunkban m in t Faust és m int a Rigoletto 
m antuai hercege m utatkozott be a  m a
gyar közönségnek. A kitűnő művésszel 
két előadás között ta lálkoztam  a Royal - 
szálló halijában.

Amikor em lítettem , hogy a „Turista" 
c. folyóirat, a hazai term észetbarátok 
lap ja szám ára kérek tőle in te rjú t, ez 
volt az első kérdése: „Honnan tudja, 
hogy szenvedélyes tu rista  vagyok?” — 
„Hiszen ezt rólam  aránylag kevesen tu d 
ják.” Ezután m ár meg is indu lt közöt
tünk a gördülékeny orosz nyelvű beszél
getés, anyanyelvén kívül ugyanis oro
szul beszél a legjobban és a legszíveseb
ben.

Mint elm ondotta, ő tulajdonképpen 
félig svéd, félig orosz. S tockholm ban 
született 1925. június 11-én, édesanyja 
svéd, édesapja pedig orosz (doni kozák). 
Apja egyébként karm ester és orgonista 
volt, feltehetően tőle örökölte zenei h a j
lam ait, a rendkívüli m uzikalitását.

Érettségi u tán  Stockholm ban bank- 
tisztviselő lett, de az állandó titkos vágy 
nem hagyta nyugton, énekes szeretne 
lenni. M int m ondta: „Hangom volt, éne
kelnem  kelle tt”.

Végűi is, hogyan lett banktisztviselőből 
operaénekes, kérdeztem. „Sokkal egy
szerűbben, m in t hinné. A banknak, 
am elynél dolgoztam  a kliensei közé ta r 
tozott a stockholm i Operaház zenekará
nak egyik tagja, ö  m utatott be az akko
ri idők híres tenoristájának  C arl M ar
tin  O ehm annak, aki m eghallgatott; a 
»Szerelmi bájital«  híres rom áncát éne
keltem, m egtetszett neki a hangom , ta 
nítványává fogadott, s elindíto tt éneke
si pályám on”.

Nicolai G edda 1952 április 8-án m u
tatkozott be Stockholm ban az O peraház 
színpadán Adam: Lonjum eaui postako
csis c. operájában. Azóta v ilághírű  le tt 
és az operairodalom  csaknem valam eny- 
nyi lírai tenor szerepét elénekelte a v i
lág különböző operaszínpadain. E zenkí
vül igen sok hanglem ez-felvétele is ké
szült.

Az operaéneklés köztudottan egyik 
legidőigényesebb foglalkozás. A sok 
próba, szereptanulás, előadás, lem ezfel
vételek, s egy világjáró m űvésznél nem 
utolsósorban a rengeteg utazás, m ajd 
minden percét igénybe veszi az énekes
nek.

Meg is kérdezem : Mikor és hogyan tud 
a turistáskodásra időt szakítani? „T ulaj
donképpen két nagy szenvedélyem van, 
az egyik: az éneklés, a másik: a tu risz
tika. Az igazat megvallva, a  második 
szenvedélyem re lényegesen kevesebb 
időt tudok áldozni, de gondolom ez te r
mészetes, az azonban bizonyos: a fá 
rasztó előadás, vagy egy-egy nehezebb, 
koncentráltabb próba fizikai és ideg
fárad tságát tökéletesen kipihenni csak 
rendszeres term észetjárással tudom.

Itt B udapesten is — bár igazán kevés 
időm volt — tegnap mégis te ttem  egy 
kisebb tú rá t: barangoltam  a budai he
gyekben. Igazán csodálatos k iránduló- 
helyek vannak  itt  Önöknél a  főváros 
közvetlen közelében. Kár, hogy nincs 
a rra  időm, hogy jobban m egism erjem  a 
környéket, de rem élem  jövök m ég ide. 
Öh, m ajd elfelejtettem : van m ég egy 
hobbym, nagyon szeretem az á lla tokat, 
különösen a  m adarakat. S zám om ra a tö
kéletes kikapcsolódást az ad ja , h a  egy 
erdő m élyén sétálgatva nem  h a llo k  más 
zenét, csak a m adarak  énekét. R ajongó
ja  vagyok a term észetnek és a m a d arak 
nak.

Ha néhány hetet otthon tö ltök  Stock
holmban, m indig felkeresem kedvenc k i
rándulóhelyem et: a Stockholm  m elletti 
Skárgarden-t, a kis öbölben levő sok
sok apró szigetecskéből álló szigetcso
portot, k irándulóknak , evezősöknek pa
radicsom a ez a nyári hónapokban. Sze
retek e kis szigetek erdőcskéiben bo- 
lyongani, hallgatom  a m adarak  énekét, 
az erdő zsongását és a tenger m o ra jlá 
sát. A hely varázsos szépsége az idege
ket nyugtatja , a remek, enyhén sós le
vegő pedig a to rko t tisztítja. C sak a já n l
hatom m inden énekesnek. Elég gyakran 
vagyok Bécsben, itt ha akad egy pár 
nap szabad időm, azt lehetőleg a Sem- 
m eringen töltöm , s nagy tú rák a t teszek.” 
Ami azt illeti — mondom — ö n  a h iva
tásánál fogva is turista, hiszen á llandó 
an utazik.

H át igen — válaszolja — év en te  h á 
rom-négy hétnél többet nem is szoktam  
otthon tartózkodni.

Elmondja még, hogy in te rnac ionalis
tának va llja  m agát, hét nyelven beszél, 
ír. olvas és énekel.

Valóban nem zetközi művész. Tőlünk 
Bécsbe, m ajd  Londonba készül, s v a ló 
színűleg m ég ebben a szezonban te ljese
dik szíve leghőbb vágya: édesap ja  szü
lőhazájában, a Szovjetunióban is bem u- | 
tatkozik, a m oszkvai Nagyszínház sz ín 
padán. Ha m ódjá t ejtheti e llátogat m ajd 
Kievbe is, esetleg elmegy m ajd  a  Don 
vidékre, s k irándulásokat tesz azon a 
földön, ahol m ég édesapja járt.

Befejezésül a r ra  kért, ad jam  á t  szívé
lyes üdvözletét tu rista társainak , a  m a 
gyar term észetbarátoknak. Ím e, á ta d 
tam.

Dr. Viola György



GERECSEI  ÉVMI LLI ÓK

vő Les-hegy oldalában. Még ma is 
nyomon követhető a róm ai út, am e
lyen a „m árvány t” Dunaalm ás i r á 
nyába leszállították. Ennél a sárgás 
és szürke színű m árványnál, am it 
egyébként Süttö  közelében is bá
nyásznak, sokkal szebb az a vöröses 
színű, am it a Pisznice oldalában, 
vagy újabban és legkiterjedtebben a 
Bányahegy oldalában Tardosbánya 
közelében fejtenek.

A legnagyobb élm énnyel a piszni- 
cei tú ra  jutalm azott. A Süttőről in 
duló kisvasút Gerecse állom ásától a 
sárga jelzésen halad tunk  a Szépasz- 
szony-kútjáig. Az enyhén lejtő völ
gyet szépséges öreg bükk- és tölgy- 
erdők csendje veszi körül. A kúttól 
m ár csak néhány perces út, és a sárga 
jelzés m eredeken kapaszkodik fel 
jobbra a P isznice oldalába.

ö tszáz  m éter m agasságban egy ki
lom éter hosszú vörös sebhely, a 
„m árvány”-bánya csodálatos lab irin 
tusa. 30—40 m éteres függőleges 
„m árvány”-falak, máshol padosán 
elváló, 20—30 cm vastag, ferdén álló 
kőzetrétegek. Csak a kívánt m éretre  
kell repeszteni, és m áris lecsúsztat
ható. O tt hevernek helyenként egy
m ásnak tám asztva, szállításra várva. 
I tt sem hagytak még fel te ljesen  a 
bányászkodással. De szép is n r "von 
a sűrű, töm ött, hússzínű r  _,z.ko. 
Rengeteg törm elék h,ever m indenütt. 
Egy kisebb kődarabot felem elek és 
egy szik lalapra ülök, nézem az é le t
telen kő világot. 150 millió évet kell 
visszam ennünk az időben, ha kelet
kezéskörülm ényeit vizsgáljuk. A kkor 
hullám zott itt  a Ju ra-ko r tengere. A 
benne e lhalt mészvázas állatok m il- 
liárdjaiból és egyéb üledékekből h a l
mozódott fel 30 m illió év alatt. Réte
gei a geológus és a paleontológus szá
m ára m inden titk u k at feltárják . T ud
juk, hogy ekkor é lt a 25 m magas és 
30 m  hosszú növényevő Brachiosau- 
rus, az eddig ism ert legnagyobb á l
lat. am elynek súlya elérte az 50 ton
nát, de m indehhez csak 20 dkg! agy- 
veleje volt. Ekkor éltek a repülő sá r
kányok (gyíkfélék), rengeteg teknős 
és krokodilféle, valam int az óriási 
halszerű Ichtiosaurus. Legnagysze
rűbb esem énye azonban a Ju ra -k o r
nak az első m adár, a galam bnál alig 
nagyobb A rchaeopteryx megjelenése 
volt. Á llkapcsa még fogas, és a  szár
nyán is karm ok voltak, de a testét 
tollak fedték, és hosszú farka volt.. 
Egy-egy példányát a szolnhofeni, ill. 
eichstätti m észpalában meg is ta lá l
ták. (A londoni, ill. a berlini m ú
zeum ban látható). A Ju rában  olyan 
meleg volt Földünk éghajlata, hogy 
még G rönlandon és a Spitzbergákon 
is dús vegetáció virágzott.

Szorgalm asan vizsgálódtam én  is a 
kőfejtő törm elékében, hátha nyom ára 
akadok valam i növényi vagy állati 
élet em lékének, de végül is meg kel
le tt elégednem  néhány szerény Am- 
monitessel.

Elsőemeleti lakásomig alaposan  
m egkoptatott, 100 éves v ö rö sm ár
vány lépcső vezet. Sok ezerszer b a l
lagtam ra jta  föl meg alá, m íg m ű v é
szettel kovácsolt öreg v ask o rlá tjá t, 
vagy m agát a szépen faragott lépcső t 
szemlélgettem. Mindig szenvedélyem  
volt az engem  körülvevő dolgok e re 
detét ku ta tn i. Így ébredt fel bennem  
a gondolat, hogy felkeressem  a  h e 
lyet, ahol ez a szép vörösm árvány  
keletkezett. E vágyamat m ég csak 
táplálta, hogy a bécsi Burgtól, M á
tyás visegrádi palotájáig és az  esz
tergomi Bakócz-kápolnáig a  legszebb 
építészeti és szobrászati em lékekkel 
találkoztam  e márványból faragva . 
Budapest meg éppenséggel te le  van 
velük, az á ltalam  lakott bérháztó l a 
Bazilika szépen faragott köveiig.

A kérdéses m árványt a  G erecsé
ben ta lá ltam  meg. Igaz k issé m eg
tréfált, m ert kiderült, hogy legalább  
öt, egym ástól távoleső helyen  b á
nyászták a történelem folyam án. Így

azonban pom pás gerecsei tú rák  soro
zatához ju to ttam .

A G erecse része a D unántú li-kö
zéphegységnek. Legközelebbi szom 
szédja a V értes, amelytől a T ata-vá- 
li árok v á lasz tja  el, míg kele trő l a 
Dorogi-m edence a Pilistől, délrő l a 
Zsámbéki m edence a Budai-hegység
től különíti el. Törésvonalak b o n t
ják kis rögök csoportjaira. K öztük 
term ékeny lösszel fedett m edencék 
helyezkednek el. B árm erre tek in 
tünk, m in d en ü tt viszonylag egyenle
tes m agasságú m észkőtáblákat lá 
tunk, am elyek  jól szem léltetik az 
eredeti tönkös felszínt. A m észkő a 
triász és a ju ra  kor tengerében ra 
kódott le. Legm agasabbra a G erecse- 
tetőben em elkedik  ki, 634 m  m agasra.

A „m árv án y t” — most m ár idéző
jelbe teszem , m ert k iderült, hogy 
nem is m árvány , hanem csak jó l tö
mött m észkő — legelőször a  róm aiak 
bányászták a  Szomód közelében le

Ralogh Ferenc

A in á r v á n y b á n y á k  v ö rö s  
seb h e ly e i a  P is z n ir e  o ld a lá 

ban

Л  S z é p a sszo n y -k ú tjá n a l  
(а п е п б  fe lv é te le i)



B E S Z É L G E T É S

A SZERKESZTŐSÉGBEN
A te rm é sz e tjá rá s  időszerű k é rd é se it v ita ttá k  m eg  k e 

rék asz ta l-b eszé lg e tés  k ere téb en  a T u r is ta  szerkesztőségé
nek  m eg h ív o tt vendégei: K á d á r Jenő , a  K vassay  T e c h n i
kum  ta n á ra , K óczán  Im re, a  G anz-M Á V A G , Á goston 
A ntal, a  II. k é r . IK V  és D ubicz József, a  B K V  E lőre 
szak o sz tá ly án ak  képviselő je . M in d an n y ian  jó l ism e rik  a 
te rm ész e tjá rá s  p ro b lém áit, év tized ek  ó ta  tö lten ek  be  ve
zetői tisz te t egyesü le tükben .

A beszélgetés a te rm ész e tjá rás  p ro b lém áiró l fo ly t, s 
benne o lyan  k é rd é sek  szerepeltek , m in t az if jú ság i te r 
m észetjárás, a  nyu g d íjaso k  szervezése, a  szabad  szom ba
tok  k ih a szn á lá sa , v a lam in t a  töm eges fe jlesz tés  a k a d á 
lyai. A vá laszok  h ű en  tü k rö z ték  m ozgalm unk  helyze té t.

H ogyan lehetne a fiatalok körében m egszeret
te tn i a term észetjárást?

K ádár Jenő: A fia ta lo k  sze re tik  a te rm észe te t és a  tu 
risz tik á t. S a jn o s  a  „fe lnő tt" szakosztá lyok  tú ra p ro g ra m 
ja i nem  ig azo d n ak  kellően a f ia ta lsá g  igényeihez és _ér- 
с1еь. idéséhez. A  m u n k ah e ly ek en  m űködő szakosztá lyok  
nem  ta lá ljá k  m eg  a fia ta lokhoz  illő  m ódszereket. E zért 
van  az, hogy m íg  az iskolai szakosztá lyokban  és az  ép í
tő táb o ro k b an  tízezréve l vesznek  ré sz t a  d iákok , k ilépve  
az isko la  fa la i közü l, leg tö b b jü k  elvész  a te rm é sz e tjá rá s  
szám ára . H a m eg  ak a rju k  n y e rn i őket, a k k o r jo b b an  
kell igazodni m eg változo tt ig énye ikhez  és é rd ek lő d ésü k 
höz. A szakosz tá lyoknak  o lyan  m ik roközösségeket k e l
lene k ia la k íta n i, m elyben  a f ia ta l  is m eg ta lá lja  tá r s a s á 
gá t és szó rakozásá t. T udom ásu l k e ll  venni, hogy a f ia ta 
loka t nem  e lé g ítik  ki a je lz e tt u ta k o n  való sé ták  és b a 
rangolások. N agyobb  m ozgást és nagyobb ro m a n tik á t 
igényelnek. A zonban  ők is sze re tn ek  u tazn i, idegen  tá 
ja k a t m eg ism ern i. S közben zené t h a llga tn i és tánco ln i, 
Az if jú ság  a  m ag a  é le tr itm u sá t k eres i a te rm é sz e tjá rá s 
ban is.

Kóczán Im re: A G anz-M Ä V A G  háro m  isk o lá t p a tro 
nál. F e lsze re lé s t ad u n k  nekik , e lő ad áso k a t ta r tu n k , f i l
m eket v e títü n k . Egy-egy ilyen a lk a lo m m al 30— 40 tan u ló  
is je len tk ez ik  tag n ak . A m iben  leh e t, seg ítünk  is, n y áron  
példáu l ren d e lk ezésü k re  b o csá to ttu k  a  n ag y irtá sp u sz ta i 
tu r is ta h á z u n k a t. Jövő  nyáron  ped ig  cseh—lengyel tú rá t 
szervezünk  részü k re . M inden t e lköve tünk , hogy m eg
ta r tsu k  őket.

Dubicz József: A hhoz, hogy a f ia ta lo k a t m eg n y erjü k , 
pénzre és fe lsze re lé sre  van  szükség . S zak o sz tá ly u n k n ak  
fele f ia ta l, b a la to n i tábo rozást azo n b an  csak k is csopor
tokban  sze rv ezh e tü n k , m e rt összesen tíz s á tru n k  van. 
V íz ite lepünkön  pedig  m indössze h árom , tú rá ra  a lk a lm as  
csónakka l ren d e lk ezü n k .

Ágoston A ntal: Úgy gondolom , h e ly e seb b len n e , h a  csak 
azoka t a f ia ta lo k a t ta r ta n á n k  n y ilván , ak ik  v a ló b an  a k 
tív  te rm ész e tjá ró k . Az igazság az, hogy sem fe lsze re lé s
sel sem  m egfele lő  p rog ram m al, sem  pedig o ly an  k ed 
vezm ényekkel n e m  tu d ju k  if jú ság i ta g ja in k a t e llá tn i , ami 
m ia tt é rd em es n e k ik  a m i sze rv eze tt k e re tü n k b e n  tú r á z 
ni. Az is h iba , hogy szé tfo rgácso lódnak  az erők. If jú ság i 
te rm é sz e tjá rá ssa l sok szerv  fog la lkozik , a  K ISZ , az Ifjú  
V ilág járók  K lu b ja , a  C am ping Szövetség , az E x p ress , az 
Ú ttö rő  Szövetség , a TIT, az  IB U SZ  stb. Jobb  len n e , ha 
egy szerv  k o o rd in á ln á  a fog la lkoz ta tást.

Mi a vélem ényük a  nyugdíjasok szervezéséről 
és a szabad szom batok kihasználásáról?

Kóczán Im re: 800 tag u n k b ó l csaknem  40 száza lék  
nyugd íjas. Az idősebbek  és a  f ia ta lo k  jó l m e g é r tik  egy
m ást. A  fia ta lo k  az idősebb  tag o k a t szere te tte l v esz ik  k ö 
rü l. T erm észe tesen  sok m ú lik  a tú rav eze tő n  is, m e n n y i
re tu d ja  a  te rm é sz e tjá rá s  e lm éle ti és g y ak o rla ti o ld a lá t 
összehango ln i. A zonban  tö b b  kedvezm ényre  le n n e  szü k 
ségük  a nyugd íjasoknak .

Ágoston A ntal: M ind tö b b  nyu g d íjasu n k  lesz, kö z tü k  
sok ta p a s z ta lt  m ozgalm i em b er, ak ik k e l szívesen  m en n ek  
a f ia ta lo k  tú rázn i. Ügy érzem , keveset te szü n k  azért, 
hogy ezek  a  m u n k áb an  fá r a d t em b erek  „ k ita lá l ja n a k ” a 
te rm észetbe! S zak o sz tá ly u n k  eg y éb k én t m in d en  szabad 
szom baton  ké tnapos tú r á t  ren d ez  15—20 fő ré szvé te léve l.

Dubicz József: S ajnos n á lu n k  n incs szabad  szom bat, 
dolgozóink ped ig  m u n k á ju k n á l fogva nem  tu d já k  e lő re  
beosztani szabad  ide jüket.

Mik akadályozzák a term észetjárás tömeges 
m éretű fejlődését?

Kóczán Im re : Az egyik  leg főbb  ak ad á ly t a b b a n  lá t
juk , hogy a sp o rteg y esü le tek b en  nem  becsü lik  k e llő en  a 
te rm é sz e tjá rá s t, ped ig  a  legnagyobb  töm egeket m ozga tja  
meg. A szakosztá lyok  n em  rend e lk ezn ek  elég  s a já t  k eze
lésű tu r is tah ázza l, és a  T E V -né l a szá llást h ó n ap o k k a l 
e lőre  b iz to sítan i kell. M ég szerencse, hogy az id e g e n fo r
galm i szá llások  is ren d e lk ezé sü n k re  á llnak , sok ese tben  
k iseg ítenek , öröm  nézn i e h á z a k a t: tisz ták  és k u ltú rá lta k . 
H ib án ak  ta r t ju k  még, hogy egyre  in k áb b  az  ü z le ti je lleg  
ju t  é rv én y re  a tu r is ta h á z a k  p o litik á jáb an . A szöve tség 
nek nagyobb  ru g a lm asság g a l k e llen e  a m o zg a lm a t k e 
zelni. Az ú ja b b  k iad v án y o k , idegenfo rgalm i anyagok  
ugyan  ja v u ló  ten d en c iá t m u ta tn a k , azonban a  té rk ép ek  
táv o lró l sem  m egfelelőek, és nem  tu d ják  k ie lég íten i a 
fe jlődő  tu rizm u st.

Dubicz József: H ib án ak  ta r t ju k  az t is. hogy m in ő s íte tt 
tu r is ta  és tú rav eze tő  csak B udapesten , a T E V -n é l k a p 
h a tja  m eg a  kedvezm ény t. K é rjü k , hogy n e  c sak  előre 
be je len tv e , han em  a  tu r is ta h á z  gondnokával is e l leh es
sen in tézn i a kedvezm ényes szá llást. N em  e legendők  a 
kedvezm ények , a ta r is ta h á z a k b a n  csak négy szem ély 
esetén  a d n ak  kedvezm ény t. N em  fogadják  el a  H É V -en  
a tu r is ta ig a z o lv á n y t o k m án y k én t.

M ego ldásra  váró  ezerny i kérdés , súlyos gondok, am e
lyek  en y h íté sé re  a  T u r is ta  seg ítségé t is k é rjü k . K ísé rje  
figyelem m el a szakosztá lyok  é le té t, a szakosztá lyok  pe
dig jö jje n e k  közelebb  a fo lyó ira thoz .

A beszélgetés nem te rjed t ki m indenre, az t azonban 
kihangsúlyozta, a  jövőben többet, elemzőbben kell fog
lalkozni a tu rista -társada lm at érintő aktuális kérdések
kel.

M osotiyi László
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TAI
Egy szep tem b eri verőfényes v a s á r 

napon gépkocsin  u taz tunk  S zénpa- 
takvölgy  felé. O ld a lt a Je g e n y e -p a 
tak  csobogása k ís é r t m inket, a z  u ta 
kon tu r is tá k  c so p o rtja it e lőz tük  meg. 
A nap  m á r  rozsdabarna  kám zsáb a  
b ú jta tta  a  g y e rty án - és b ü k k erd ő k  
fejét, s  a  szűk  völgyben e rd ő b o rí
to tta  h eg y o ld a lak  zá rták  el szem ü n k  
elől a  lá th a tá r t .  C supán táv o lb an  
dug ta  ki fe jé t  a többiek  közü l a 
Nagy hideghegy , m in t egy ágaskodó  
kisgyerek , aki külön m in k e t a k a r 
üdvözölni.

H egységeink közül ta lán  a B ö r
zsöny ő riz te  m eg leg jobban  szűzies 
szépségét a tech n ik a  és c iv ilizác ió  
benz in fü stö s v ilágátó l. I t t  a  k ö z leke
d és t m ég m a  is, a  kozm osz és a 
hold  m eg h ó d ítá sán ak  k o ráb an  a  régi 
erdei k isv a sú t je len ti. A pöfögő m oz
dony és a  század  ele ji kocsik, m in th a  
a m ú ltbó l lé p te k  volna ki.

A S zénpa takvö lgy  egyike a  B ö r
zsöny legszebb  helyeinek. S ű rű  zöld 
b o rítja  a  hegyo ldalakat, k an y a rg ó  
ösvények m en tén  dús szed erb o ’ ok 
sorakoznak , s m ivelhogy m ed ''_  nem  
tan y áz ik  az erdőkben , a m a d a ra k  
lakm ározzák  az  édesen fa n y a r  gyü
mölcsöt.

Szerencsésen  válasz to tt a  b u d a p e s 
ti szövetség, am ik o r idei ta lá lk o zó já t

A z e ső k u n y h ó , 
a K á lm án -k aszá ló  

rét o ld a láb an

J ó lesik  a fa la to zá s  
az októb eri n a p 

fén y b en

Az Ú jp est-fo rrá s  
*" ava tása



L K O Z Á S O K  T UR I S T Á KKAL
it t ren d ez te  meg. Ezek a  ta lá lkozók  
új sz ín fo lt já t képezik  a  te rm ész e tb a 
rá t m ozgalom nak. A zelő tt ism ere tle 
nek vo ltak , a tu r is tá k  nem  képez
tek egy családo t, s e lz á r t é le te t é ltek  
s a já t tu r is ta h á z a ik b a n . M a ta lá lk o zá 
sok öszehozzák a  pedagógusokat, v a 
sasokat, m űvészeti és szövetkezeti 
dolgozókat. H ol H ark án y , ho l S z il
v á sv á rad  a  színhely . M o n d h a tn i az 
egész ország. S h a  azok, a k ik  s é re l
m ezik, hogy egyes h e ly ek en  tilos a  
tu ris tá sk o d ás , egy gondo la tbe li té r 
k ép re  fe lra jzo ln ák  a ta lá lkozások  és 
tú rá k  ú tv o n a la it , m eg lep e tv e  lá t 
nák, hogy a  m ú ltta l szem ben  m eny - 
ny íre  v á lt szabaddá a te rm ész e tjá rás .

Sok m in d en n e l ta lá lk o z h a t az em 
b er egy tu r is ta ta lá lk o záso n . E rre  p é l
d a  a  szénpa takvö lgy i tu r is tah áz . Jó l 
e se tt b e lép n i ebbe a h á z b a ; b a rá tság , 
rend , tisz ta ság  fo g ad o tt éppen  az, 
am it oly sok  helyen  jogosan  k ifogá
so lnak  a  tu r is ták . A h á ló te rm ek e t 
ta rk a  függönyök o sz tják  k is  fü lk ék re  
é s  m in d já r t  b a rá tság o s k é p e t ad n ak  
a . pgy szobáknak . Az ágy ak o n  friss
le p e d ő *  ő s  s z ín e s  Г якягЛ к  felriiH teU
ö s s z e h a jtv a  az u d v a ro n  s á tra k  á l l 
tak , hogy  azok  is h á ló h e ly h ez  ju ssa 
nak, a k ik n e k  nem  ju to t t  h e ly  a  szo
bákban . S  m in d eh h ez  olcsó  ételek , 
gyors, u d v a ria s  k iszo lgá lás já ru lt.

A h áz  az ú jpes ti S p a rta c u s  tu la j-

и ш ш ш м в ш

dona, szakosztá lyvezető jük , P o lony i 
Is tvánná. „Szeretek az arcokra mo
solyt fakasztani” — m ondta.

I t t  m in d en  tá rsad a lm i m u n k a . A 
tagok kezelik , ta r t já k  k a rb a n  a  h á 
zat. S im onyi Im ré n é  c iv ilben  k ö n y 
velő. it t  k iseg ít a  fe lszo lgá lásban , 
Szim on Is tv án  szerszám készítő  a  szö
vetkezetében , i t t  a k a rb a n ta r tá s t  
végzi. S ta rcz  Z o ltán  tech n ik u s  ped ig  
az ügyeletes szo lgá la to t lá t ja  el.

S ugyancsak  tá rsad a lm i m u n k a , 
v a lam in t a te rm ész e tjá rás  sze re te te  
fogadott egy m ásik  ta lá lkozáson . 
A lig  egy ó rá n y ira  a  S p o rt tu r is ta 
háztó l, re n d k ív ü l jó l je lz e tt ú to n  j u 
to ttu n k  el a  K á lm án k a szá ló -ré tre , 
m elynek  sa rk á b a n  fából k észü lt p ih e 
n ő k u nyhó t és bővizű  fo rrá s t a v a to t t  
a  IV. k e rü le ti szövetség. A M agyar 
P am u t és a  H azai P am u t-szö v ő  szak 
o sz tá ly a in ak  többhónapos m u n k á ja  
nyom án  készü lt el a  ké t lé te sítm én y .

„Ez a forrás legyen m indenkié, aki 
a Börzsönyben já r ” — m o n d o tta  a v a 
tó beszédében  N agy K álm án , a H PS 
szakosztály  vezetője.

És m i a r r a  gondo ltunk , hogy hány 
ú tta l, fo rrá ssa l és házzal g azdagod 
h a tn a  a te rm é sz e tb a rá t m ozgalom , 
ha éven te  c sak  n éh án y  szakosztá ly  
k ö v e tn é  az ú jp e s tiek  pé ldá já t.

És a ta lá lk o záso k  so rá b a n  nem  
h a llg a th a tju k  el a L a jo s-fo rrá sn á i 
ta p a s z ta lta k a t sem. S ág v ári E n d re  
h a lá lá n a k  25. év fo rd u ló já n  a  T u ris ta  
E llá tó  V á lla la t kezdem ényezésére  a 
K ISZ  e m lé k tú rá t  ren d eze tt a  S ág v ári 
tu ris tah ázh o z . M égpedig n ag y  sikerű  
tú rá t. M ert azon  a  v a sá rn a p o n  h é tez 
ren  g y ű ltek  össze a  h áz  k ö rn y ék én . 
V olt i t t  is ü n n e p i beszéd, d e  v o lt já 
ték, jó kedv , veté lkedés, verseny , 
ének  és tá n c  is. M indaz, am i a f ia 
ta lok  é le té t je llem zi.

S ez a  ta lá lk o zó  in k áb b  i l le t t  a  te r 
m észe tjá ráshoz , nem csak  azé rt, m e r t 
lé tszám áb an  v o lt m éltó  hozzá, de 
azé rt is, m e r t kedélyesebb , m elegebb , 
m aibb  v o lt a  S zén p a tak -v ö lg y in é l. 
V alahogy  jo b b a n  b izony íto tta , hogy a 
te rm ész e tjá rá s  szórakozás, ö röm te li 
kedvtelés.

M ert a te rm ész e tb a rá t ta lá lk o z á 
soknak  az  a  cé lja , hogy h ird e ssé k  a
t p r m p c 7 a < - i á r á c  c  7 Ó n o ó ö ó t  m i l l -

den  ren d ezv én y n ek  ú ja b b  h ív e k e t 
kell szerezn i az  á lta lu n k  a n n y ira  
szere te tt, h asznos és egészséges idő
tö ltésnek .

— e l —
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A Pilisi P arkerdő
B udapeste t m éltán  ta r th a t ju k  szép  városnak. V alam i 

azonban  nagyon h iányzik  b e lő le : a parkok.
A ki é le tében  sem  já r t  L o n d o n b an , m ég az is ism eri a 

H yde-, a  R egents-, a  St. J a m e s -p a r k  h íré t. P á riz s  n e m 
csak  p a rk ja iró l, hanem  e rd e irő l is (Boulogne, V incennes) 
nevezetes. B udapesten  IS v o lt v a la h a  V ároserdő  . . .  K é 
sőbb  V ároslige t le tt belőle, am e ly  azonban  m a m á r  so k 
k a l in k áb b  város, m in t l i g e t . . .

S zerencsére  it t  van  a  szo m széd u n k b an  a B udai h e g y v i
dék , s v a lam iv e l távo labb  a  P ilis-hegység , ú j nevén , a 
P ilis i P arkerdő .

M agát a P ilis -hegysége t m á r  n e m  kell bem u ta tn i. A m i 
ú jdonság , az a d icséretes szán d ék , am ellye l a  P ilis i P a r k 
erdőgazdaság , ille tve  an n a k  v eze tő je , M ados L ászló  ig a z 
g a tó  és a  m u n k a tá rsa i ezt a  25 000 holdas e rd ő t p a rk k á  
é p ítik  ki.

A P ilis-hegység  szive a  D obogókő. Itt, a tu r is ta h á z  
m ögö tt — m in th a  ab lakon  te k in te n é n k  ki — p á ra t la n u l 
szép k ilá tá s  n y ílik  észak felé. M ond ják , hogy tisz ta  id ő 
ben  nem csak  a Selm ecbányái hegyek , de m ég a T á tr a  is 
lá th a tó . A m ikor én  a D obogókőn  já r ta m  — o k tó b e r m á 
sod ik  felében  — , a távo li t á j a k a t  p árafe lleg  b o ríto tta . 
M ég a D una is alig  lá tszo tt. S  am i lá tszo tt belőle, az  sem  
a D una volt. csupán  egy p a sz te llk é k  em lék, vagy in k á b b  
egy álom .

A D obogókő 700 m éteres c sú c sá ró l nézve n em csak  a 
D una sü lly ed t m élyen a lá b u n k  a lá , de az égbo lt is fe l
je b b  em elkedett. K ilá tó p o n to k o n  nem csak  a m élység  m é
lyü l, a  m agasság  és a  táv o lság  is m egnő. Ebből a  to rz u 
lásból fakad  a m agasla ti m ám o r, am iko r a  tu r is ta  p il
la n tá sa  m essze száll, m á r m a g a  is saskén t lebeg  a  kék  
égbo lt a la tt, s az őszi fén y b en  fü rd ő  dom bok fe le tt.

M ilyen az őszi erdő? A k é rd é s  z av a rb a  hoz. A k ő ris fak  
és a  fenyők m ég zöld ru h á b a n  já rn a k . A bükkök, cserek  
ro zsd ab arn a  ru h á t ö ltenek . A  h á r s  és a  ju h a r  m o s t e jti 
le sá rg a  szoknyáját, a  v ad cse re szn y e  p iru lv a  v á r ja  a  t e 
le t, a tölgy m ég m ost is zö ld  g a lly a k a t em el a  m ag asb a . 
S  m iközben  az őszi nap fén y  a ran y fé n y b e n  fü rd e ti az  e r 
dőt, m in t fö ld re  szálló le p k e ra j, h an g ta lan u l h u lla n a k  a 
levelek.

H orvá th  S án d o r e rd ő m érn ö k  a  Dobogókő csú csáró l le 
m u ta t a völgybe. E lőbb a  V ad á lló k ö v e k e t ke ressü k  m eg. 
o nnan  a P réd ikálószékre  száll a p illan tásunk , m a jd  a

S zépcseres o ldalán  lecsúszunk  a Szökefo rrás-vö lgybe, a 
K irá ly k ú ti nyereghez, a  K o lacskovszkí forráshoz.

A K irá ly k ú ti nyereg a P ilis -h eg y ség  m in i-v ízv á la sz 
tója. K ele ti o lda lán  a  M a lo m p a tak  ered , a  n y u g a tin  a 
B ükkös p a tak . Az előbbi D öm ös irán y áb a  folyik, az 
u tóbbi S zen ten d re  felé. A K irá ly k ú ti nyereg  n éhány  év  
m ú ltán  a  p ilis i tu r is ta ú t-h á ló z a t csom ópon tjává  lép  elő. 
E pon ton  fu t m ajd  k eresz tü l a  P ilism a ró to t S ze n te n d ré 
vel ö sszekö tő  au tóú t, ide to rk o llik  a  Dömös felől érkező 
tu r is ta ú t, s in n en  é rh e tjü k  m a jd  el a közeli P ré d ik á ló 
széket, és D obogókőt, v a la m in t P ilisszen tlász lón , a  P a p 
ré ten , a  B o rjú fő n  k eresz tü l a  N ag y v illám o t és a v iseg rád i 
fe lleg v ára t.

M iu tán  m in d ez t jó l szem ügyre  vettük , e lb ú csú z tu n k  a 
D obogókőtől, és e lin d u ltu n k  a  Z siv án y -sz ik la  felé. Ü tünk , 
a k á r  v a la m i p a rk b an , fe h é r  m u rv á v a l b eh in te ft ösvényen 
vezet. Egy tisz táson  b ü k k h asáb o k b ó l é p íte tt  asz ta lok  és 
padok  v á r já k  a k irán d u ló k a t, v a la m in t kövekkel k e re te 
zett sza lo n n asü tő  tűzhely , k ö rü lö tte  fö ldbe áso tt ü lő tus- 
kók.

L ep ih en ü n k , és H o rvá th  S á n d o r  b e m u ta tja  a  p a rk e rd ő  
terveit.

A leg főbb  cél a k u ltu rá l t  k irán d u ló h e ly  m eg terem tése , 
s a  k irá n d u ló k  nevelése. N em  a tu r is ták é  — h a n g sú 
lyozza az  e rd ő m érn ö k  —, a tu r is ta  ugyanis ism eri az er-, 
dót, tisz te le tb e n  ta r t ja  a tö rv én y e it. N em  ra k  tü ze t ti js  
helyen, n em  fa rag ja  össze a berendezést, nem  .or-zúz. 
és n em  szem etel. A k irá n d u ló k  azonban  m á r  tö b b  gondot 
okoznak  az erdőgazdaságoknak . A p a rk e rd ő t e lsősorban  
nek ik  kész ítik , az  au tó soknak , és a Dömös, vagy S zen t
en d re  ( te h á t a ha jó - és a  H év -á llo m ás felő l érkező) gya
logosoknak, hogy kényelm es sé táv a l, jó  k a rb a n  ta r to tt 
sé tau tak o n , figyelm ezte tő  és ú tm u ta tó  tá b lá k  seg ítségé
vel fö lk e resh essék  a P ilis  legszebb  pon tja it.

T o vább  sé tá lu n k  a p u h a  avarszőnyeggel le te r í te t t  sé ta- 
ú ton. P a ta k h o z  érünk . M edre  fö lö tt kecses ja p á n h id  ve
zet á t, m a jd  fenyveshez é rk ezü n k . A fenyvesen  tú l egy 
ju h a r fa  á l l í t  meg, e lm élázv a  nézzük, hogyan  h u llan ak  a 
levelek . V erla in e  ő sz i sa n z o n ja  ju t  az e s z e m b e . . .

A Z siv án y sz ik la  v iszont fe lv illanyoz. S u d á r  bükkök  
között h a ta lm a s  szik la re jtő z ik . K ih a lt e rő d ítm én y  az 
erdő m ély én ?  Egy erde i is ten  s írem léke?  ö n g y ilk o s  csil
lag m e te o rd a ra b ja ?  M indez c su p án  a fan táz ia  já ték a . Az

ELMÉLKEDŐ 
PILLANATOK 
TÚRA KÖZBEN

IDEGEN
VAGYOK,
VAGY
VENDÉG?

L e h e t ,  h o g y  a z  id e g e n fo r 
g a lo m  h iv a tá so s  g o n d o zó i 
n e m  é r te n e k  e g y e t v e le m ,  
d e  i t t , a m a g y a r  tu r is ta -  
tá r sa d a lo m  n y ilv á n o s s á g a  
e lő t t  k i je le n te m , h o g y  é n  
e b b e n  a z  o rs zá g b a n , a k á r -  
h o v á  v is z  is a z  u ta m , se h o l  
s e m  é rze m  m a g a m a t id e 
g e n n e k . A n n a k  e lle n é re ,  
h o g y  la k ó h e ly e m tő l  t iz -  
h ú s z -ö tv e n - s z á z ,  v a g y  m é g  
tö b b  k ilo m é te r r e  f e k v ő  v á 
ro s o k b a n , ső t fa lv a k b a n  is  
a je le n le g i b ü r o k r a t ik u s  
m e g h a tá ro zá s  s z e r in t  a z o n 
n a l id e g e n fo rg a lm i té n y e z ő 
n e k  sz á m íta n a k . I l y e n  m i 
n ő sé g e m b e n , b ár é n  e z t  so 
h a s e m  á ll í to tta m , r é s z t  v e 
s z e k  a z  id e g e n fo r g a lm i s ta 
t i s z t ik á k b a n , e g y e t le n  s zá m  
g y a n á n t,  de s z e r e p e le k  a 
s z á llo d á k  k im u ta tá s á b a n ,

ha  m e g je le n e k  va la h o l, s 
ha  a p in c é r  n e m  h a ll m a 
g y a ru l b e s z é ln i,  m ég m e g 
k ü lö n b ö z te te t t  k is zo lg á lá s t 
is  é lv e z h e te k ,  a z  id e g e n fo r 
g a lm i h iv a ta lo k  m in d e n ü t t  
a z id e g e n n e k  k ijá ró  k é s z 
ség g e l á l ln a k  r e n d e lk e z é 
se m re , te h á t  id e g e n k é n t k e 
z e ln e k  tu la jd o n  h a zá m b a n .

H o lo tt , a m in t  e m lí te t te m ,  
é n  i t t  s e h o l  se m  é r z e m  m a 
g a m a t id e g e n n e k . S  ha m á r  
e z t i ly e n  k a te g o r ik u s a n  k i 
je le n te m , a zo n n a l h o z z á te 
s z e m :  n a g y o n  ö rü ln é k  — s 
v e le m  e g y ü t t  so k  t íz e ze r  t u 
r is ta tá r s a m  is ö rvendezne 
—, ha  v e n d é g lá tó im  se ta r 
ta n á n a k  id e g e n n e k . E z a z !  
V e n d é g lá tó im !  Á l l ju n k  m e g  
i t t  e g y  p il la n a tra . H a a z  é n  
v á ro s o m b a n , a k á r m ily e n

c é lla l m e g je le n ik  k é t d e b r e 
cen i, m isk o lc i, v a g y  s z e 
g e d i h o n fi tá r sa m , e s z e m b e n  
s in c s  id e g e n k é n t  fo g a d n i  
ő k e t. E g y s ze r ű e n  v e n d é g e k .  
N e m  m o n d o m , a lk a to m n á l  
fo g v a  é n  a k ü lfö ld r ő l  é r 
k e z ő  tu r is tá k a t  is  v e n d é g 
n e k  te k in te m  h a zá n k b a n ,  
bár, ha  v e lü k  k a p c so la tb a n  
e m le g e t jü k  a z id e g e n fo rg a 
lo m  fo g a lm a t, e z  n e m  b o r
z o l ja  f e l  tú lsá g o sa n  a z  é r z é 
k e n y s é g e m e t. L e h e t  i t t  id e 
g e n  egy  n y u g a tr ó l id e g ö r 
d ü lő , v a g y  r e p ü lő  p é n z e s 
z s á k , a k i a g a zd a g sá g á t f i 
to g ta tja  és f i t y m á lv a  s z e m -  
lé lg e ti é le tü n k e t ,  d e  az 
u g y a n c sa k  n y u g a tr ó l é r k e ző  
k is e m b e r t ,  a k i  é v e k e n  á t r a 
k o sg a tja  é lé re  a  garast, 
h o g y  v ilá g o t lá th a sso n , m á r
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an d ez itsz ik lá t egy düh ö s vu lk án  h a ji to t ta  ide, s a „fö l- 
föl d o b o tt kő ” i t t  m egp ihen t.

E  fé le lm etes h e ly  szelíd  em lék ek e t is őriz. A z ezüst- 
tö rzsű  bükkök  eg y ik érő l ez t a  k é t n e v e t o lvasom : O lga 
és E r n ő . . .  I t t  já r ta k , a  szik la  á rn y é k á b a n  uzsonnáztak , 
m ajd  áb rán d o z tak  és csókolóztak is. E m léküke t e leven  
em lékoszlop  őrzi.

A  zo rd  Z siványsz ik la  kö rü l, á rk á d ia i szelídségű dom 
bok közö tt „esőbeállók” véd ik  O lgát is, E rn ő t is, a több; 
k irá n d u ló k k a l eg yü tt, a  fu tó  záporok tó l. Ezek az erde i 
„esern y ő k ” is a p a rk e rd ő  b erendezéséhez  tartoznak .

A Z siványszik lá tó l egy u g rá sn y ira  k ilá tópon t em el
kedik . A csúcs egyelő re  m ég név te len . A dom boldalon  
p á frán y o k  zö ldellnek , s i t t  m ég v irá g o t is ta lá ltam : ap ró  
kék  csillago t v ise lt az  egyik, sá rg á t v ir í to t t  a  m ásik. F ö n t 
a csúcson  k é t pad , és m eg n y u g ta tó  e rd e i csend v á r  rán k . 
Az an o n im  csúcson h a llg a tag  A n o n im u so k -k én t nézzük  a 
tá ja t. A la ttu n k , a  vö lgyben  P ilis szen tk e re sz t házai, v e 
lü n k  szem ben, a  széles völgy tú lsó  szegélyén a P ilis  leg 
m ag asab b  csúcsa. A  csendet v á ra t la n  za j tö r i m eg: a  p a 
gonyban  fácán k ak as  k ak a to l. A ném a  erdőben  az eg y e t
len  m ad árh an g .

A n év te len  k ilá tó  o ld a láb an  fo rrá s  fakad . A M ária - 
fo rrás . A fo rrásh o z  lépcső vezet, e lő ttü n k  vadd isznó  j á r 
h a to tt itt, kö rm e n y o m á t m egő riz te  a  hom ok. A fo rrá s  
kő al m ögül csorog, fényes selyem szá lon . A la tta  k ő tá l, 
a ' 5 tál p erem én  d a ra z sa k  h ű sö ln e k . 'A  fo rrás  közelében  
tűzhely , k ö rü lö tte  i t t  is ü lő tu skók , és zsenge b ü k k h a jtá -  
sok. N éhány  év m ú lv a  a fo rrás  k ö rü l if jú  bükkök  á lln ak , 
s m in t v a la h a  a  szen t lige tekben , a  M ária -fo rrá s  k ö rü l 
is e rde i és városi tü n d é re k  tán co ln ak .

L e n t az o rszágú ton  az e rdésze t k o cs ija  v á r  ránk . M ost 
m á r  au tó s  tu r is ta k é n t re p ü lü n k  a  K é tb ü k k fan y e rg en  át, 
a  M alo m p atak  m e n té n  a H o ffm ann-kunyhó ig . O tt a 
leendő  a u tó ú tra  fo rd u lu n k , m a jd  K ö rtv é ly esp u sz tá t, a 
M ik ló skú ti á tem elő t, s a  K irá ly k ú ti v ízv á lasz tó t é rin tv e , 
végig  fu tu n k  a  S ző k efo rrás  vö lgyében , am elye t n éh án y  
ó ráv a l eze lő tt a  D obogókőről nézeg e ttü n k . Ü tü n k  so rán  
nem csak  fák k a l és fo rrá so k k a l ta lá lk o z tu n k . A S zépcse
res tövében  őz fu to tt  keresz tb en  az ú ton , a S ik á to ro s 
sű rű  p ag onyában  sza rv ascsap a to t le s tü n k  meg.

Az o k tó b eri a lk o n y a tta l a  S c h u b e rt-fo r rá sn á l ta lá lk o z 
tu n k . I t t  búcsúz tam  el a P ilis i P a rk e rd ő tő l, és n y á ja s  
erdészeitő l. Molnár A urél

nem  te k in te m  a n n y ir a  id e 
g e n n e k .

M o n d o m , le h e t, h o g y  az  
id e g e n fo rg a lo m  h iv a tá so s  
g o n d o zó i n e m  é r te n e k  e g y e t 
v e le m , d e  é n  e b b e n  a z  o r
s zá g b a n  m in d e n ü t t  v e n d é g 
n e k  é r z e m  m a g a m a t, s v e n 
d é g k é n t  t i s z te le k  m in d e n 
k i t ,  a k i a  v á ro so m b a  lá to 
gat. H a llo t ta m  a z im é n t  k i 
fo g á s o lt  fo g a lo m  o ly a n  fe l -  
d a ra b o lá sá ró l, h o g y  b e lső  és 
k ü ls ő  id e g e n fo rg a lo m ró l í r 
ta k , b e szé lte k , te h á t , n e h o g y  
n a g y o n  ro sszu l e s s é k , é n  és 
a m a g a m h o z  h a so n ló  s z e 
r é n y  tu r is tá k  h a za i v is z o n y 
la tb a n  a b e l s ő  id e g e n -  
fo r g a lo m  k a te g ó r iá já b a  ta r 
to z u n k . F e lté te le z h e tő  teh á t, 
h o g y  a z  i l le té k e s e k  is é r z ik  
a m e g h a tá ro zá s  r id eg ség é t.

A  m i  n y e lv ü n k b e n  az id e 
g en  e l le n p o n tja  a b a rá tn a k ,  
a n y e lv  g y ö k e re ih e z  ig a 
zo d ó  n é p s z o k á so k  a z t  ta r t 
já k ,  h o g y  id e g e n  az, a k i  k í 
v ü l  v a n  a h á zo n , v a g y  a 
k a p u n , a m in t  b e lép , v e n 
d é g n e k  n e v e z ik  — a k á r  
k e d v e s , a k á r  n e m  a h á z  n é 
p é n e k .

J o b b a n  fe s te n e  te h á t , ha  
le g a lá b b  id e h a za  fo r g o ló d v a  
n e m  id e g e n n e k , h a n e m  v e n 
d é g n e k  te k in te n é k ,  s e f o 
g a lo m  t i s z te le tb e n  ta r tá s á 
v a l k e z e ln é n e k  so k  e ze r  
tu r is ta tá r s a m m a l e g y e te m 
ben , a k i k  v a la m e n n y ie n  
i t th o n  v a g y u n k  e b b e n  a  h a 
zá b a n , te h á t  s e m m ik é p p e n  
se  s z á m í t ju k  m a g u n k a t  id e 
g e n n e k .

O R M O S  G E R O

P ilisszen tk eresz t, a Szurdok (M arkovit«  K ároly  dr. fe lv é te le )

sA/ejnenjen üdül ni
könyv nélkül!

Útikönyvek, 
vidám, 
szórakoztató 
könyvek 
várják a 
munkahelyi 
könyv
terjesztőnél.
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ERESZTVENYROL
ERESZKEDVEN

A m ikor pár évvel ezelőtt a N ógrá
di Idegenforgalm i H ivatal derülátó, 
kedves vezetője körü lm u ta to tt a si
v á r  eresztvényi hepe-hupán Salgó- 
v á r  bükkjei alatt, Somoskő bazalt- 
oszlopaival szemben, még tu r is ta fan 
táziám  is elmosolyodott:

— Hát, ha ebből a vén bányaház
ból alkotni tudtok valam it, jeles 
m esterek  vagytok! — sand íto ttam  a 
salakporos útra.

K erékverte giz-gaz, fé lreb illen t h á 
zikó, bánatos autóbusz-m egálló, ke
se rű  útszéli kocsma! Csupán egy kel
lem es ösvény föl a salgói m enedék
házhoz, meg a várba.

— H ittel kell nekifogni, Nógrád 
sem  lehet utolsó — kap tam  em igyen 
az optim ista választ.

M últak az évek. s idővel m égis

csak el kellett ism ernem , hogy az 
erős ak a ra t némi pénzecske segítsé
gével b á tran  sú ro lhatja  a csodák vi
lágát. A csoda akkor kezdett meg
m utatkozni, am ikor a vízszegény 
m edvesalji tájon vizet gáto ltak  el, s 
ezzel strando t ép ítettek  a sa lgó tarjá
niak, m ajd  autós táborhelyet kerí
te ttek  körül egy lejtős réten, ahol 
nem csak táborozni, hanem  faházak
ban nyaraln i is lehete tt m ár. A kie t
len Eresztvényből szoborral ékes, vi
rágos üdülőhelyet varázsoltak, olyat, 
hogy végül konferenciák m eg tartá 
sára is alkalm atos hely lett. A kocs
mából gondozott, kurjongatás-m entes 
vendéglő vált, rán to tt m á ja t kedvelő 
nép öröme. A utóút épült a v á r  alatti 
menedékházhoz.

S m ost m ár a terem tő szándék to
vább sem pihen. Az idén ú jfen t m eg

m u ta ttak  egy erdei tisztást a bükkök 
ala tt :

— Ez a kétem eletes turistaszálló 
helye.

Azóta m ár nyilván bele is vágtak 
a kapával, nyolcmilliónak alapját 
ágyazták meg ezzel.

. . .  P árában  lebeg a K arancs, a P a
lóc Olympos, ahogy végigpillantjuk 
a tá jat. Az út, am elyen Salgó várát 
ostrom olni indulunk, hadak  és tu ris
ták évszázados ú tja ; hadiszekerek 
nyomán taposunk. Balassi B álint — 
egy időben gazdája is a várnak — 
nyilván el-el elm élkedett itt, hogy 
Somoskőn m ily önfeledten játszado
zott gyerekkorában Lossonczy An
nácskával, későbbi szerelm ével, aki 
végül m égsem az 6 h itestá rsa  lett, 
hanem  a m egbízhatóbb egri főkapi
tányé. Hogy azonban az egyik legel
ső országos term észetjáró, Petőfi is 
m egm ászta köveit, a rra  a fehér em 
léktábla figyelmeztet. Éppen karcagi 
turisták  betűzgetik illő áh íta tta l.

D ehát szégyelleném, h a  csupán 
salgói sablonséta ecsetelésére szorít
koznék, s a K arancs égbe nyúló kon
tú rja it dicsérném . N álam  különbek 
százszor megcselekedték m ár.

Egy fél lépéssel hadd tegyek en
nél többet — ha ugyan ennek lehet 
nevezni a szemben m agasodó Kis- 
Salgó kap tató ját, ö tv e n  m éterrel 
alacsonyabbra terem tették  ugyan, de 
tetejéről ak á r kézzel m arkolhatnám  
meg a M átra süvegeit. Lágy észak- 
nyugati szellő lebegteti a gyárkém é
nyek füstzászlóit, fö lhallatszik a fü- 
leki gyors ideges füttyögése. Szarka-

\ 7. e re s z tv é n y i  tu r i s ta h á z  
lá tk é p e

K ilá tá s  S o m o sk ő  fe lé  (a  szerző  
fe lv é te le i)



cserregés jelzi, hogy idegen j á r  az  
erdőben , n y ilv án  6  az ügyeletes e m 
ber-őr.

G yors nek ilen d ü lésse l e reszk ed ü n k  
a lá  S a lg ó b án y ára . H űvös őszidő ú t 
ja i t  já r ju k , b e lek áp ráz ik  a szem  a 
p a le ttáb a . N em  az erdő sá rg a -rő t-  
m é ly zö ld -b a rn a  ecse tjérő l szólok, h a 
nem  a k e rte s  u d v aro k  v irág ö zö n é t 
d icsérem , a  d á liák , a k riz an tém o k  
o rg iá já t, s k ö zö ttü k  — v a rá z s la t ez 
is — rózsák  b o rdó ja  k u k k a n t ki a 
he rv a tag  flokszok, sö tétlila  őszi h a n 
garózsák m ellől.

Ez a b án y a te lep  b á tran  b en ev ez 
he tn e  ü d ü lő h e ly ek  versenyére, oly 
nyugalm as, tisz ta , bájos és m ég 
s tra n d ja  is van!

L e te lepszünk  egy varrogató  n én ik e  
m ellé  p ih en te tő  beszélgetésre, r i tk á n  
m u lasz tu n k  e l jó ízű  tá rsa lg á s t, h a  
e rre  a lk a lo m  adódik . A szom szédok 
is m ellénk  som fordáinak . B árm ily en  
család i je lleg ű v é  v á lik  is végül a v i
d ám  beszélgetés, m égis b ú csúzunk  — 
pedig  m á r az  u n okák  m é lta tá sá n á l 
ta r t  a  d e rű s n én ik e  — v á r  rá n k  a 
M edves-fennsík , a  leg te rjede lm esebb  
b aza lt-fen n sík  széles e hazában . Z ö
rög az a v a r  lá b u n k  a la tt, a  tö lg y e r
dőben  ú tta la n  taposván ; m ókus fu t 
föl a  fenyőre, fá cán  kodácsol ijed ten , 

,/< k in n , az e rd ő  szélén ö n fe led t d is- 
fíjry u sb a  h u ll k é t ró n ab án y a i asz- 
szony. ' t t  p le ty k á lja  ki m ag á t k e d 
vé re ; sem  hely , sem  idő ily en re  o t t 
hon. F é rje t szapu lnak .

H iv a ta ln o k i buzgalom m al u g rá l 
k ö rü l a  ju h á sz  h á ro m  k u ty á ja , v e r 
senyben  c sa h o lja  az  idegen t; az  o d a 
v e te tt  c so n tra  nem  is ügyel. J e lle m  
m ind  a h á ro m , a  cuk ro t m eg  ép p en  
u tá lja . R eszketeg  p á ráb an  b a k ta tu n k  
a  ta rlón , kései k a szá lt fű  h e rv a d t i l 
la táb an . Így  n y ílik  m eg e lő ttü n k  a 
fellegek  ú tja  az  a jnácskő i P o g á n y 
v á r, a  S zárkő , a  M edves-m agasa  a 
D om onkos te tő  k ö rv o n a la it sej te tőn .

A la ttu n k  R ó n ab án y a  zsivajog, fü s 
töl, szekerez, m otoroz, tú ln a n  a  S z il
váskő  rem eg  a  párában , oda  m ég  el 
k e ll ju tn u n k , h a  M átrasze lébe  m á r  
nem  is. S ím e, m eg in t v izsg áz ta tn i 
jö t t  kedvem . T á jism ere t a  fe la d a t, a 
vizsgázó ped ig  k é t k ru m p liszed ő  
lány . T é te lem  v á lto za tlan : he ly i lakos 
a fa lu ja  k ö ré tő l távo labb  eső v idék  
kép é t sű rű n  összezavarja . D élk e le t 
fe lé  m u ta tok , kérdezve, m i légyen  
am a  hosszú, kék lő  halom  o ttan .

— H aó t a K ékes! — fe le l a  lány , 
te rm észe tesen  tévesen.

— Az n em  lá tsz ik  ide, e lfo g ja  a 
G alya  m eg a M á trab é rc  — m ondom  
— a S om lya az, m eg a m in d szen ti 
hegy.

— De a  K ékes az — erő s íti, s a 
B árna i N agykő re  m utat.

S aztán , m e r t lá tja  ké tkedésem , a 
M á tra  é rd ek éb en  k ivág ja  a  fő -reze t:

— M ég a T aó tra ó t is m e llá th a tty a  
innen , h a  a k a rja !

Hogy a k a ro m -e  a  T á trá t! A k a rn á m  
h á t, de ah h o z  gyém án ttisz ta  észak i 
szél, szep tem beri a lkony  ke llen e , n é 
m i havasi fan tá z iá v a l m ellé. M arad  
h á t a B á rn a i N agyhegy, m eg a  G a 
lyate tő .

De a  ju h á sz  b á trab b ik  k u ty á ja  
m égiscsak e lfo g ad ta  a csontot!

Szombathy V iktor
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M egcsodáljuk  a tv -ad ó - 
to rn y o k  égbenyúlását, m eg
b á m u lju k  egy-egy m ag as
é p ü le t nagyságát. Az e m 
b eri é s  m érnök i m agasisko
lá t  em leg e tjü k , ha lá tu n k  
egy kétszázm éteres  ad ó to r
nyot, am e ly n ek  a felső r é 
szén m ég  egy kiszélesedés, 
benne eszpresszó  van. Bizony 
a h a jd a n k o r  csodája, a B á 
beli to ro n y  ehhez képest 
sem m iség . E hhez a m odern  
k o r m é rn ö k i tudása, a v a s 
beton  csodálatos anyaga 
ke lle tt. E zek az épü le tek  
15— 20-szo rta  m agasabbak, 
m in t a la p te rü le tü k  á tm é 
rő je  és fe lső  részükön m ég 
kü lön , tek in té ly es sú ly t 
k ép v ise lő  épü le trész  is van. 
De . . .

A z é r e t t  búzanövény k a 
lásza 60— 90 cm m agasság
ban  le n g  és a k é t-h á ro m  
m illim é te re s  a lapá tm érő  
húsz-h arm in cszo ro s m agas
ság á t k ite v ő  száron az egész 
n ö v én y n é l súlyosabb kalász  
van. T e te jé b e n  ez a „m ér
nök i c so d a” néhány hónap  
a la t t  k é szü l el, jórészt v íz 
ből é s  levegőből. Ez az 
a rá n y  o lyan , m in tha egy 20  
lakásos v á ro s i házat ép íte 
n én ek  egy  600 m éteres cső
váz  te te jé re . Szóval a te r 
m észet n ag y  b ravú rok ra  k é 
pes és a  techn ikának  van  
m ég m it tan u ln ia . T anul is. 
Ez a  tu d o m án y  a cím ben 
szerep lő  b ionika. A szó a 
b io lóg ia  é s  a  technika sza 
v ak  összevonásábó l k e le tk e 
ze tt é s  a z t a  k u ta tá s t es 
m eg figye lést jelenti, am ely  
a te rm é sz e tb e n  rejlő  te ch 
n ika i m ego ldásokat és m ód-

20

szereke t v izsgálja . íg y  ta 
n u l a  m a em b ere  is a te r 
m észettől. Mi tu r is tá k , ak ik  
gy ak ran  és sz ív esen  va
gy u n k  a  szab ad b an , sokat 
ta n u lh a tu n k  és so k  érdekes 
do lgo t m eg figyelhetünk , 
ím e  a  b úzaszár csodája  
m ellé  még n é h á n y  érdekes 
a d a t:

Sok növény h a sz n á l e jtő 

e rn y ő t m ag v a in ak  e lte rje sz 
téséhez. L egpom pásabb 
ilyen be ren d ezése  a g y e r
m ek lán c fű n ek  és a bak - 
szak á lln ak  van. A tré fásan  
legényhűségnek  is nevezett 
bóbitás te rm é s  egyes m ag- 
vai fe le tt ru g a lm as és igen 
könnyű, n ag y  fe lü le tű  sző r
koszorú  van . A szél be le 
kap — vagy  mi fú ju n k  rá  
— és a p a rá n y i kis e jtő e r
nyő fe llib b en  és m essze 
száll. A z u tá n  lassan le 
ereszked ik  és a  m ag m ár 
o tt is p ih en  a  jó  puha  n y ir
kos fö ldön. E g y -k é t nap és 
m á r k i is csírázik . Ez a 
m ag e lp u sz tu l, h a  kem ény 
fö ld re  esik . N em  így az á r-  
v a lán y h a j m agva. Ezen is 
rep ítő  szőrök  vannak , is 
m erjü k , h iszen  ezt szedjük 
csokorba. A szőrökbe bele
k ap aszk o d ik  a szél és m esz- 
sze v iszi a  pusztán . A  leeső 
m ag azo n b an  nem  elégszik 
m eg enny ivel. A  p ihés m ag 
szőrök h a jn a lb a n  felveszik 
a h a rm a to t és a nedvesség
től m egcsavarodnak . Ez a 
c sav ar v o n a lú  m ozgás a m a 
got b e le fú rja  a földbe. így 
a m ag k ik e lése  jobban  biz
tosíto tt.

V an  a  m ag v ak  között po
ty au tas  is. Ez az álla tok  
szőrébe, a m ezőn, erdőn 
já ró  e m b e r ru h á já b a  k a 
paszkod ik  és v ite ti m agát, 
így  m essze elhu rco lva  le 
hu ll és e lőseg íti a növény
faj e lte rjed é sé t.

A ro v a ro k  közül oly sok

a  csodála tos rep ü lő  te l je s ít
m én y t m utató , hogy az 
ae ro d in am ik a  tu d ó sa i sokat 
ta n u lta k  és ta n u ln a k  a  ro 
v a ro k  repü léséből és hasz
n o sítják  ezt a  tu d á s t a  r e 
p ü lő g ép -konstrukc iók  ép íté 
sénél. A szenderek , ezek az 
a lk o n y a ik o r v illám gyorsan  
rep ü lő  nagy lepkék  nagyon 
é rd ek es  m ódon a m odern  
repü lőgépek  és a  h e lik o p te 
re k  tu la jd o n ság a iv a l is r e n 
delkeznek. V agyis igen 
gyors repü lés közben meg 
tu d n a k  „á lln i” a levegőben, 
így  is táp lá lkoznak , hiszen 
nem  szállnak  le a  v irág o k 
ra , hanem  csak lebegnek  
fe le tte  és hosszú sz ívónyel
v ü k k e l „ röp tében” sz ív ják  
ki a  v irágok  n e k tá r já t . Ezek 
a  fa jo k  közül a köz ism ert 
h a lá lfe je s  lepke n em  telel 
á t  n á lunk , hanem  év rő l év 
re  a  F ö ldköz i-tengert á t r e 
p ü lv e  Itá lia  vagy  A frik a  te 
rü le té rő l vándoro l hozzánk. 
Ez a te ljes ítm ény  egy 6 
cen tim é te res  ro v a rtó l nem  
k is  dolog.

A növények tech n ik a i 
m ódszerei közül nagyon  sq1'  
á ll a  fa jfe n n ta r tá s  szó ''já ra 
táb an . N ém ely y? ag egé
szen bonyolu lt c sa p d á t és 
a u to m a tá t „szerel fe l” a 
fon tos é le ttan i fe la d a t e lvé
gezte tésére . A p om pás tró 
pusi o rch ideák  szerényebb , 
de  nagyon é rd ek es  hazai 
rokona i a K osbo r-fé lék  v i
lá g á b a n  v an  egy olyan 
szerkezet, am ely  a m ézért

ÜJ VÉDKUNYHÓK A  SOPRONI
A n y u g a ti végek v áro sa  Sopron , 

régi tö r té n e lm i m ú ltjáv a l és sok  m ű 
em lék év e l nagy varázzsal b ír. A h í
res k é k fran k o so n  k ívü l azo n b an  a 
kö rnyező  erdővidéke is kedve lt. Ez 
az e rd ő v id é k  három  irá n y b a n  fe k 
szik ; m in d eg y ik  m ás fló rav id ék h ez  
ta r to z ik  és így m ás-m ás r i tk a  növé
n y ek e t m u ta t  be a  benne v á n d o rló k 
nak. M íg a F ertó -m ellék i d om bso r 
r i tk a sá g a  a  Papucskosbor, to v áb b á  a 
kü lönböző  kökörcsinek  és ö k ö rfa rk 
kórók , ad d ig  a nyugati e rd ő v id ék  — 
m ely  m á r  h a tá ro s  az A lp o k k al — a

Üj v é d k u n y h ó  az U ltra -m agasla ton  
(P á lfa lv i fe lvé te le )

ritkasághoz  ta rtozó  szerény  e rd e i c ik 
lám ennek  ad  tenyészhelyet, továbbá  
a lila, fe h é r  h an g afű  (erika) és feke- 
teszászpa a fé lte t t kincsei.

A város üdülőhely , a  lővérnegyed  
és a m ögötte fekvő  h a ta lm as lom b és 
tű levelű  erdőv idék  nem  m indennap i 
é lvezetet n y ú jt a  benne sé tá lóknak . A 
m eredek  hegyo ldalak  közö tt mély 
völgyek húzó d n ak  te lve  fo rráso k k a l 
és cserm elyekkel.

Az e rdők  fe ltá rá sá n a k  fe lú jí tá sa  
részben a te rm ész e tjá ró k  ú tjá n  az 
erdőgazdaságok  fe lada ta , m ely  m u n 
ka á llan d ó  és fo lyam atos. Az á tje lz é 
sek fe lú jí tá sa  és új táb lák  k ih e ly ezé 
se e lig az ítja  a vándort, a  K áro ly m a- 
gasla t és e lő tte  levő e rdőv idék  á lla n 
dóan gondozo tt ú tja i esős id ő b en  is 
já rh a tó k . A z e lm ú lt években  egy-egy 
k iem elt he lyen  a régebben  év tize 
dekkel e lőbb i form ához h aso n ló  két 
kunyhó ép ü lt. Az e lm ú lt év  fo lya
m án  azo n b an  ism ét gazdagodo tt az 
erdei a lk o tá so k  szám a új típ u sú  t r a 
péz a la k ú  védkunyhókkal. A z egyik 
a T e rm é sz e tb a rá t fo rrásn á l, ho l két 
cem entes a la p ú  sza lonna-sü tőhe ly  is
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beh a to ló  rovar fe jé re  r a 
g a sz tja  a  v irág p o r csom ócs- 
k á t és csak  azu tá n  enged i a 
m ézhez. A  ro v a r  a  k ö v e t
kező v irág b an  a b eh a to lá s
k o r a  b ibére  ta p a sz tja  ezt 
a  v irágporcsom ót és így e l
végzi a  m egporzás fe la d a tá t 
— ju ta lm u k  a m ézért. A 
F a rk a sa lm a  v irág a  egyene
sen fogságba e jti a  ro v a ro 
k a t és csak ak k o r b ocsátja  
szabadon , ha a  m eg te rm é
k en y íté s  m eg tö rtén t. Ez az 
ide ig lenes szabadságvesztés 
úgy tö rtén ik , hogy a  v irá g 
csőbe a  b eh a to lá s t a  m éz 
u tá n  a  befelé  h a jló  szőrök 
leh e tő v é  teszik. A m éz
lak o m a  u tán  k ijö n n i igyek
vő ro v a r  e lé azo n b an  a k a 
d á ly t á llítan ak  ezek  a sző
rök. Az ijed t fogoly m ász
k á ln i kezd a  v irág b an  és 
közben m egérin ti a  bibét. 
A b u n d á já n  levő v irág p o r 
m eg te rm ék en y íti azt. A 
m eg term ék en y ítés  u tá n  a 
k a p u b a n  álló szőrök  le h e r
v a d n a k  és szab ad d á  válik  
az  ú t  k ifelé . A ro v a r  azon 
b an  n em  ta n u l ebbő l és 
nem so k ára  egy m ás ik  F a r-  
kas.'Jm a v irág  fog lya lesz. 
E zt 'fiS m eg term ékeny íti és 
így tovább .

L átó  szem m el, tü re le m 
m el és sze re te tte l végzett 
m egfigyelés így a ján d é k o z
za m eg  hasznos tudássa l, 
é rd ek es  élm énnyel a  te rm é 
sze tjá ró t, érdem es o d afi
gyeln i . ..!

Dr. A gócsy Pál

Tavaszi séta a vadnai Várdombon
/

I lla to s  v ir á g ú  a k á c o k  k ö z ö t t  v e z e t  az ú t V a d n a  vá rá n a k  o m la d é k á ih o z .  
S ö té t lő  tö lg y e rd ő  lo m b ja i ta k a r já k  e l a V á rd o m b  h o m o k sz ir tjé t ,  s  a  m e r e d e k  
h e g y o ld a l s z á lfá i  k ö z t  a rég  e l t e m e te t t  v ilá g  s ír k ö v e i, K o m o ró czi és V a lg a ta  
h u sz ita  z so ld o s  v e z é r e k  v á rá n a k  s z e r te h u lló  d a ra b ja i, m ú lt já n a k  b e szé d e s  
ta n ú i  r e j tő z n e k .

1458. k o ra  ta v a s zá n  m é g  jé g tá b lá k a t  v i t t  h á tá n  a S a jó  s z e n n y e s  á ra d a ta , 
a m ik o r  m e g je le n te k  a  S a jó  és B á n  v ö lg y é n  M á ty á s  lovas e lőőrse i. A z  e rd ő k  
f ig y e lő h e ly e ir ő l le s e lk e d ő  z so ld o so k  m á r  n e m  v á g tá z ta k  a H é d e rv á r i L á sz ló  
csa p a ta i e lő t t  c s a lé te k k é n t  h a j to t t  n y á ja k  e lé . A  sá tra k b a n  ta n y á z ó  ő r s z e m e k  
ig y e k e z te k  b e h ú z ó d n i a v á r n a k  a  H a rn ó c v ö lg y  fe lé  n y íló  fö ld  a la t t i  fo ly o 
só ib a  s a v á r  a la t t  r e j te t t  p in c e ly u k a k b a . P á r ó rá s  k ü zd e le m  u tá n  m e g p e c s é 
te lő d ö tt  a  fé l ig  e lk é s z ü lt  v á r  sorsa . F a la i le o m lo t ta k , v éd ő it, a k i k  é le tb e n  
m a ra d ta k , m in t  fo g ly o k a t k ís é r té k  B u d á ra . K o m o r ó c z i P é te r; a v á r  e lm e n e 
k ü l t  k a p itá n y a  é v e k  m ú lá sá v a l m e g p ró b á lta  tá r sa iv a l a s z o m szé d o s  ga lg ó ci 
v á r  ü s z k ö s  fa la i  k ö z t fe l id é z n i  a rég i szép  n a p o k a t, d e  a m e g s z i lá r d u l t  k ö z 
r e n d  lá t tá n  ő is  M á tyá s  b e h ó d o lt h ív e  le tt, s  1471-ben  a rá k o v ic i tó n á l  a t ö 
r ö k ö k  e lle n i k ü z d e le m b e n  e se t t  e l M a g y a r  B a lá zs  sereg éb en . A  v á r  o m la d é 
k á i e m lé k k é n t  á lln a k  egy  rég i o lig a rch a  v ilá g  s eg y  ú j, erős k ö z p o n t i  v e z e 
té sű , m o n a r c h ik u s  u ra lk o d ó i fo r m a  m e s g y é jé n , a h o l M á tyá s s z e m é ly e  je le 
n ik  m e g  ü n n e p e l t  h ő sk é n t a n é p  s z e m é b e n , a k in e k  u ra lko d á sa  a la t t  v é g re  
b iz to n sá g b a n  é lh e te tt .  A  v á r  la k ó it  a S a jó  és  B á n  v ö lg y é n e k  n é p e  e lm a r a s z 
ta lta  u g y a n  c se le k e d e te ié r t, m é g is  b e fo g a d ó ja  le t t  a zo k n a k  a h a la d ó  e s z m é k 
n e k , m e ly e k n e k  h ir d e tő i e te r ü le te k e n  a  v a d n a i és ga lgóci v á r  c se h  h u sz ita  
zso ld o sa i v o lta k .  A z  u p p o n y i s z ik lá k o n  á lló  k e r e s z t  je lk é p k é n t  m u ta t ja  a 
H ir k  p á te r  á lta l  e lin d íto tt  in k v iz íc ió s  m o zg a lo m  h a tá rá t a z  e l le n r e fo r m á c ió  
id e jé n , m e ly n e k  a z  E g erb ő l e l in d u ló  h u llá m a i e d d ig  é r te k  e l a h u s z i t i z m u s  
ta la já b ó l tá p lá lk o z ó  p r o te s ta n t iz m u s  v is s za s zo r ítá sa  és k ö v e tő in e k  ü ld ö z te 
té se  id e jé n .

M in th a  a  rég i s zá za d o k  v is s za já ró  s z e l le m e  csa p o n g a n a  a z  e r d ő k  fá i  
k ö z t  s s e j te lm e s  h a n g o k  s z á r n y a ln á k  k ö rü l a v á r  a la p ja in a k  m o h a  le p te  k ö 
v e i t :  ő si h u s z i ta  é n e k e k  h a n g fo s z lá n y a i h a lla ts za n á n a k  a fö ld  m é ly é b ő l  és 
b e le v e g y ü ln e  a  z so ltá ro k  á h íta tá b a  a ra b o k  b ú c sú é n e k e  s a v a d  tiú o r n y á k  
s z ila j  h a n g u la ta .

A z  e m lé k e k  la ssan  e lm o só d n a k . A  m a g a sb a  v á g yó  nap  a r a n y ló  su g a ra i 
s z ű rő d n e k  b e  a z  erd ő  a va rjá ra . A z  iv á n k a i  s z ő lő k  fe lő l k a k u k k  s z a v á t  h o zza  
az e n y h e  m á ju s i  sze llő . A  S a jó  v ö lg y e  fö lö t t  K a z in c b a rc ik a  g o m o ly g ó  fü s t -  
fe lh ő i s z ín e s í t ik  be a k é k lő  é g b o lto t

dr. F aggyas Is tv án

ERDŐBEN
épü lt, a m ásik  ped ig  m á r távolabb, a 
negyed ik  hegygerincre , a  486 m  m a 
gas U ltra -m a g a s la tra  k e rü lt, m ely 
m á r az  e lm ú lt év tizedekben  tö n k re 
m en t F e ren c fo rrás  és B üdöskuti 
k u n y h ó t van  h iv a tv a  pótolni. Az e r 
dőgazdaság  á lta l egy városi té r  r e n 
dezése fo ly tán  k iv ág o tt ö reg  szilfa 
tö rzséből tíz, ko rongos asztal a hoz
závaló  négy k is ü lőkéve l ugyancsak  
díszei az  erd ő v id ék ü n k n ek . Ezen asz 
ta lo k  a  T e rm é sze tb a rá t fo rrá sn á l és 
kü lönböző  em lékm űveknél, p ih en ő k 
nél és fo rrásokná l k e rü ltek  fe lá llí
tásra .

Az ide i évben  az a lsó löveri negyed 
fe le tt levő S ö rházdom bi 297 m  m a 
g as la ti pon ton  a  V árosi T anács E r 
dőgazdaság  á lta l 17 m é te r m agas k i
lá tó  ép ítése  fe jező d ik  be, a  Sopron 
K örn y ék i E rdőgazdaság  pedig a 
S zá rh a lm i erd ő b en  tö n k rem en t ún. 
K ecskehegyi k ilá tó t a  rég i fo rm áb an  
fe lép íti.

S op ron  te h á t ism é t régi h írnevéhez  
h aso n ló an  fe jlesz ti a lk o tá sa it és v á r 
ja  az ország te rm észe tjá ró it.

Hídvégi F erenc

SALGÓ T UR ISTA HÁ Z

AZ  Ü N N E P E K E T  ÉS S Z A B A D S Á G Á T  
T Ö L T S E  A T U R I S T A H Á Z  А К B AN !

SZOBAFOGLALÁS: BUDAPEST, VI., L EN IN  KRT. SS.
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KANADA
N E M Z  E T I  P A R K J A I  BA N

Calgaryból a Sziklás Hegység 
felé vezető autópálya előbb 
lankásan  húzódó legelők, 
m ajd  a Bó folyó egyre m e

redekebbé váló völgyében kanyarog. 
A kanadaiak  szerin t nincs em ber, aki 
az ország m ind a negyvenegy nem 
zeti park jában  já r t  volna. Én is csak 
ízelítőül néztem  m eg A lberta  és Co
lum bia tartom ányok legszebb rezer
vátum át.

B A N F F

Ez a szépen hangzó nevű park  o r
szágos viszonylatban is nevezetes. Be
já ra táná l a  szétágazó utak  m indegyi
kénél egy-egy a környezetbe illő épü
let á ll; az ab laknál park tiszti viselő ül. 
jegyet árul. G épkocsink lelassít, a 
vezető a szélvédőre ragaszto tt p ark 
belépőre m utat, am ely az ország ösz- 
szes nem zeti park jába egy egész évre 
érvényes. A m int elhagyjuk a be jára
to t egy nagy táb lába ütközünk, 
am elyen ez áll: Pecsételd le a va
dászfegyvered! Ezt a tanácsot m in
denki m egfogadja, m ert rendkívül 
nagy bírságot rónak ki arra , kinél 
lepecsételetlen fegyvert találnak.

Banff k iterjedése igen nagy, 6650 
km 3, még kanadai viszonylatban is 
nagy — kb. m egfelel a mi B alato
nunk nagyságának. A parkba négy
pályás au tóú t vezet, m elyen a meg
engedett sebesség 80 mérföld. A 
gyorsaság dacára jól lá th a tju k  a 
környező tá jat. V égeláthatatlan 
mennyiségben erdei fenyőerdő kíséri 
az utat. A völgyek o ldalában törpe
fenyők húzódnak felfelé. A szürke 
árnyalatú , csupasz szik lafalak  néhol 
teljesen m egközelítik az utat, itt-ott 
hófoltok fehérlenek  ra jtu k  és a szik
lákról csörgedező patakok zúgnak 
alá.

Egy kanyaru la t után egyszerre vá
ros tűn ik  fel. Ez Banff. A festői kör
nyezetű üdülőhely, egyben a messze 
földön híres ind ián-napok  és a p iros

kabátos hegyi lovasrendőrség szokott 
felvonulási helye. A városra rábo- 
ru ió  K én-hegyre, melyen gyógyfor
rás ta lá lható , gondola-lift visz fel. 
N yár lévén, diákok üzem eltetik, m in t 
ahogy a végállom ás m enedékházá
ban is d iákok és diáklányok végzik a 
p incérm unkát. A hegykoszorúzta vá
roskán, kanyarogva, széles vízesések
kel ta rk ítv a  folyik á t a Bó folyó. 
M edre sz ik lák  között kanyarog, fé- 
den. A hegycsúcsok között terpesz- 
lelm etesen zúgva a hidak pillére 
alatt. A város szélén bölényrezervá
tum  van, egy m ásik részen m in ia tű r 
repülő tér a messziről érkező utasok 
szám ára.

Nem soka t időzünk á városban, 
fo ly ta tjuk  u tunkat. Alig ju tu n k  ki a 
város házai közül, egy bekötőútnál 
elfo rdu lunk  a  hegyek felé. N éhány 
k ilom éter u tá n  egyszerre csak v íz tü 
kör bukkan  fel, megérkeztünk K an a
da ta lán  legszebb tavához.

A M I N  E W A  N К A -T Ó  * 2

Az ind ián  eredetű név víziszelle
m et jelent. A tó meredek sziklák kö
zött bú jik  meg, hossza 27, szélessége
2 kilom éter. Vize jéghideg, k ristá ly- 
tiszta, m élysége eléri a 130 m étert. 
P a rtján  csónakházak, uzsonnázóhe
lyek, horgásztanyák húzódnak, vízén 
m otorcsónakok, vitorlások siklanak. 
M indenütt k is  tisztások, ny ito tt szé
les faházakkal, tűzhelyekkel, odaké
szített ap ró fával és baltával v á rjá k  a 
látogatókat. Az elengedhetetlen sze
m etesvödrök láncon függnek a m ed
vék m iatt. A tó partján  iránym utató  
táblák  állnak , a csúcsok felé fo rd ít
va, ra jtu k  a csúcs neve, m agassága 
és m egközelítési útvonala.

Északnak ta rtv a  csakham ar fe ltű 
nik az erődszerű Eisenhower-csúcs. 
E lhaladunk a la tta  és nem sokára kis 
vö lgykatlanban találjuk m agunkat. 
M egérkeztünk a Lujza-tóhoz. Nyolc
em eletes szálloda, a Chateau áll az

erdők m élyén m eghúzódó vadregé
nyes tó partján . K örben mer<Oeken 
m éregzöld fenyőerdők ereszkednek le 
egészen a vízpartig. A tó  vize olyan 
hideg, hogy fürödni benne nem  is 
lehet. H al is kevés van, ezért alig 
néhány csónak siklik csak a vízén.

Szálfákként tornyosuló fenyvesek 
között robogunk ism ét és egy órai út 
u tán  egy sárgászöld színű tó p a rtjá 
hoz érünk. A partig  lezúduló völgy
falak, leomló szirtek és néhány tö r
m elékkúp felszínéről a víz lehordott 
m inden földet. Ettől zavaros a tó 
vize. A környék kie tlenül barátság
talan, kihalt. Sehol szálloda, vagy 
pihenőhely, csupán a K anadában 
kedvelt görcsös fákra erősített ú ti
táb lák  u ta lnak  emberi életre.

Az autópálya itt  elkanyarodik 
V ancouver felé, de mi északnak ta r
tunk  és rá té rünk  a rra  az útra, mely 
Alaszka felé visz. E lsu rranunk  a W a
piti- te rü le t mellett, m iközben a szál
faerdő lassan törpülni kezd. Állandó 
em elkedés után nagy kanyart ve
szünk és egyszerre előtűnik a fák 
felett a  Bó folyó szülőanyja, a Bó tó 
és m ögötte a napsütésben szikrázó 
Bó-gleccser. A fenséges pom pájában 
tündöklő hegy a latt piros te tejű  üdü
lőház áll egészen a tó p a rtjá ra  épít-



I

ve. N eve N u m -T i-Jah . A k a n a d a i 
cobolyról, a k ö rnyéken  e lő fo rdu ló  
r i tk a  és é rté k e s  á lla tró l k a p ta  h a n 
gu la tos nevét. A z épü le t a  m i fo g a l
m u n k  sz e r in t tu r is ta h á z  és ü d ü lő  k e 
veréke. A  lakószobákon  kívü l, tá r s a l
gók, é tte rem , b ü fé  és em lé k tá rg y a k a t 
á ru s ító  ü z le t ta lá lh á tó  benne. K övek  
és v ad ász tró feák  d íszítik ; agancsok, 
fa rk a s- és m edvefe jek , prém ek.

A S A S K A T C H E W A N

A folyó völgyében  u tazu n k  in n e n  
tovább  egyre  északabb ra . Az u tazá s  
eg y h an g ú ság á t n éh a  h ir te len  m e g to r
panás sz a k ítja  meg. R en d sze rin t v a 
lam ilyen  á lla t sé tá l á t az au tó p á ly án  
és ily en k o r az  au tó so r m egáll. M ost 
éppen  egy k an ad a i v ad ju h  p á r  okoz
za a  zav art. A díszes csigájú  kos 
egykedvűen  bám u l rán k , p á r ja  n y u 
god tan  hev erész  az aszfalton , m it 
sem  tö rődve a m elle tte  e lsu h an ó  gép 
kocsikkal.

A P a n th e r  v ízesésnél m eg á llu n k  
néhány  percre . A vékonyka N igel- 
p a ta k  v ize vagy  30 m éterrő l po rz ik  
a lá  a  sz ik la fa lon , s az ú tte s t  a la t t  
k avarogva  zúdu l le a hegyoldalon . 
H árö raezerö tszáz  m é te r m agas h e 
gyek közö tt já ru n k , s a  hó fo ltok  egy 
re  közelebb  csúsznak  az au tóú thoz . 
K özeledünk  a  p a rk  északi végéhez 
és m in d en k in  izgalom  vesz e rő t — 
h am aro san  m eg lá tju k  a p a rk  leg főbb  
nevezetességét, K anada egyik  leg 
szebb  te rm észe ti kincsét, a  C o lum 
biát.

A C O L U M B I A - J É G M E Z Ő

egy k a n y a r u tá n  tá ru l e lénk  te lje s  
pom pájában . H árom  nagy g leccsere : 
S ask a tch ew an , a Dom e és az A th a 
basca. M indhárom  név  in d ián  e re 
detű , m in t o lyan  sok m ás K a n a d á 
ban. T ávcső  nem  kell, a  k r is tá ly tisz 
ta  levegőben  tökéle tesen  lá tsz ik  m in 
den. A hegycsúcsok között te rp e sz 
kedő jég töm eg  sz ikrázik  a n a p sü té s 
ben, te rü le te  kb. 390 k m 2, nagyobb  
m in t a F ertő -tó é . É rdekes, hogy az 
első feh é r e m b e r csak 1898-ban v e tő 
d ö tt el id e  és csak 1912-ben m érték  
fel a g leccserv idéket.

Az A thabasca-g leccser a  F ö ld  nagy 
gleccserei között, csak  a szerény  1 2 - 
ik h e lye t fo g la lja  el 311 k m 2-n y i te 7 
rü le téve l. De ren de lkez ik  egy o lyan  
előnnyel, am ivel sok nagyobb  glecs- 
cser nem , m égpedig  avval, hogy te 
rü le té t nem csak  szik lam ászók  k e re s 
h e tik  fe l fá rad tság o s  hegym ászással. 
G épkocsival is m egközelíthető . Sőt! 
A Föld egyetlen  gleccsere, am elyen  
rendszeres  jégbusz-közlekedés van.

L en t a völgy m élyében  te rü l e l az 
iszaposzöld színű  gleccsertó, m elybő l 
h a ta lm as  v ízeséssel szü letik  az É sza- 
k i-Jeg es-ten g e rb e  tartó , 4600 km  
hosszú A th a b a sc a —M a c k e n z ie - fo -  
ly a m . A  tó  m ögött lapu l az e lő re k ú 

szó, k ék esfeh é r színű g leccsernyelv  és 
m e lle tte  a  k isebb  hegynek tű n ő  m o
rén ah o rd a lék o n  au tóú t v eze t a  
felső m enedékházig , a  jégbuszok  
indu lási állom ásáig. A lépcsőze- 
zetesen em elkedő  g leccser felső 
vége a  jégm ező h a ta lm a s  feh é r 
töm egében  vész el. A kavicsos 
ta la jo n  tá b lá k  je lzik : m e ly ik  évben  
m edd ig  é r t  a  gleccser nyelve . A  jég 
töm eg n ap o n ta  á tlag  5— 6  c m - t csú 
szik  előre, de a ren d szeres  o lvadás 
m ia tt a  n y e lv  hossza m égis röv idü l. 
T áb la  figyelm ezte t; A ki gyalog  indul 
neki a jégm ezőnek, előbb je le n tk e z 
zen reg isz tá lá s ra  az irodában . A  jég 
buszok ind u ló  á llo m ásán á l nagy  a 
nyüzsgés. V an it t  kocsi A m erik a  
m ajd n em  m inden  tá já ró l. L e n t a  jég 
m ezőn v ag y  20  jágbusz nyüzsög, a 
távo lbó l m ászkáló  b o g arak n ak  tű n 

nek. A  h e rn y ó ta lp a s  a lk a lm a to sság b a  
nyolcán  ilü n k  be, az  eg y en lő tlen  ta 
la j miat< ide-oda csú szk á lu n k , egy
m ásnak  ( ölve. Egy k issé  fe lo ld ó d ik  
m ég a zá rk ó zo tt angol tá r s a s á g  is. 
G épkocsi- és egyben  ideg en v eze tő n k  
n y á ri szüne tében  dolgozó eg y e te m is
ta. Ism erte ti a lá tv án y o sság o k a t, so
ro lja  az  ad a to k a t. M egáll eg y -eg y  tá  
tongó g leccserhasadékná l, v a g y  ott, 
aho l h a ta lm as  ü reg b en  zú g v a  k a v a 
rog a k ék  színű  o lvadék. A  jégm ező  
vastagsága  egy ik -m ásik  h e ly e n  2 0 0 — 
350 m éter. Á llu n k  a  g leccseren , n éz 
zük  a  közelrő l nem  tú l  szép o lvadé- 
kos jeget, am ely  a la ttu n k  tö b b  e z e r  év 
gigászi m u n k á já v a l fagyo tt, o lv ad t, 
rep ed eze tt és csúszo tt e lő re  é s  teszi 
ezt m ég n a p ja in k b a n  is.

B agóssy László
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Miről írnak a túri útalapok? P illantás a világba. Miről írnak a turistalapok?
FRANCI AORSZÁG

Q Ij m w Æ jp j

A zo k  a k ís é r le te k ,  a m e ly e k n e k  s o rá n  
a lp in is tá k , b a r la n g k u ta tó k ,  b ú v á r o k  h o s z -  
szú  h e te k e t ,  i l le tv e  h ó n a p o k a t  t ö l t e n e k  a 
fö ld  m é ly é n  é s  a- te n g e r fe n é k e n  s p e c iá l i s  
v íz  a la t t i  h á z a k b a n ,  n e m c sa k  a z  o r v o s tu 
d o m á n y t  é s  a  b io ló g iá t s z o lg á l já k ,  h a n e m  
k ö z v e tv e  az  ű r -  é s  ó c e á n k u ta tá s t  is .  E z e k 
n e k  a  k ís é r le te k n e k  e lső re n d ű  c é lk i tű z é s e  
az , h o g y  s e g ítsé g é v e l m e g á l la p í t s á k ;  a 
h u z am o s  iz o lá c ió  a  k ü lv ilá g tó l m i ly e n  h a 
tá s t  g y a k o ro l  a z  e m b e r  s z e r v e z e té r e  f iz i 
k a i  és  lé le k ta n i  sze m p o n tb ó l. A z  a m e r i 
k a ia k  és o ro s z o k  m e lle tt  a z  u tó b b i  é v e k 
b e n  a  f r a n c iá k  is  szám o s  i ly e n  k í s é r l e t e t  
v é g ez tek . A  f r a n c ia  k ís é r le te k  e ls ő s o r b a n  
az  ó c e á n k u ta tá s t  szo lg á lták .

1969-ben f e b r u á r b a n  jö t t  a f e l s z ín r e  P h i 
l ip p e  E n g le n d e r  és  J a c q u e s  C h a b e r t  f r a n 
c ia  b a r la n g k u ta tó ,  a k ik  146 n a p o t  t ö l t ö t 
te k  a  fö ld  m é ly é n , az  ö rö k  s ö té t s é g  h o 
n á b a n . A  ly o n i  v á ro s i  k ó rh á z b a n  v iz s g á l 
tá k  k i ő k e t  e z u tá n , de  a  h u z a m o s  iz o lá c ió  
n e m  o k o z o tt  s z e rv e z e tü k n é l s e m m ifé le  
f iz ik a i v a g y  p s z ih ik a i  e lv á lto z á s t .

1969 m á ju s á b a n  jö t t  fe l a  f e l s z í n r e  H e 
le n e  B ro b e c k e r  eg y  28 év es  f r a n c i a  b a r 
la n g -k u ta tó ,  a k i  eg y  h ó n a p o t  t ö l t ö t t  az 
O lliv ie r  b a r la n g  (G ra sse  m e lle tt)  m é ly é n .  
M ég u g y a n e b b e n  a  h ó n a p b a n  s z in t é n  az  
O lliv ie r b a r la n g b a  szá llt  le  e g y  n é g y ta g ú  
f é r f i  b a r la n g k u ta tó  c so p o r t M ic h e l S i f f r e  
a  „ F ra n c ia  B a r la n g k u ta tó  In té z e t* ’ ig a z 
g a tó já n a k  v e ze té sév e l.

A  f r a n c ia  tu d o m á n y o s  k ö r ö k  a z  i z o lá 
c iós k ís é r le te k h e z  á l ta lá b a n  a lp in i s tá k ,  
b a r la n g á s z o k  é s  b ú v á ro k  Ö n k é n te s  j e l e n t 
k e z é s e i t  fo g a d já k  el.

NSZK

с А 1щ пш пш

A R etyezá t, a h o l m ed vék k el ta lá lk o z h a t  
a  turista

S ö té t s z ik la tö m b ö k  a  fö ld tö r té n e t  ő s k o 
rá b ó l, k r i s tá ly t i s z ta  h e g y l ta v a k  é s  b i r k a -  
n y á ja k  p á s z to ra ik k a l ,  e zek  a d j á k  m e g  a 
k a r a k te r é t  a  D é l i-K á rp á to k n a k .

A  R e ty e z á t le g n a g y o b b  e m e lk e d é s e  a  
2509 m  P elea g a , e z e n k ív ü l m é g  15 to v á b b i  
k é te z re s e  v a n , d e  m in d ö ssz e  h é t  v é d k u n y -  
h ó ja  a  sz e g é ly e k e n . E llen b e n  a  m é g  2100 
m  m a g a s s á g b a n  i s  ta lá lh a tó  t a v a k ,  ü d í tő  
fü r d ő re  c s á b í t já k  a  g ö rg e te g  s z ik l á k o n  
m e g g y ö tö r t  lá b a k a t .  B irk á k  é s  b i r k a p á s z 
to ro k  e lv á la s z th a ta t l a n o k  a  t á j  a r c u l a t á 
tó l. H a v a la k i e ze n  a  k i t e r je d t  h e g y v id é 

k en  az  a r á n y la g  jó l  je lz e t t  v á n d o ru ta k  
e lle n é re  is  e l té v e d n e ,  a n n a k  c s a k  a  b tr-  
k a n y á ja k  c s i l ln g e lé s é t  k e ll k ö v e tn ie .

M ár az  o d a u ta z á s n á l  f e lis m e rh e tő  b izo 
nyos m é r té k b e n  a  tá j é r in te tle n s é g e , A 
S im er iab ó l H á ts z e g  fe lé  v e ze tő  ú t  n em  
épp en  n e v e z h e tő  a u tó s z tr á d á n a k .  K a rá n -  
sebes fe lő l s e m  m o n d h a tó  jo b b n a k .  M in d 
k é t ú tv o n a lo n  k ö z le k e d n e k  a u tó b u s z já r a 
tok. A  v a d r e g é n y e s  t á ja k  k e d v e lő in e k  
le g in k á b b  a  v a s ú tv o n a l  a já n lh a tó  K a rá n -  
sebes fe lő l. E z t  a  71 k m  s z a k a s z t  eg y  1908- 
ban  k é s z ü l t  g ő z m o z d o n y  k ö h ö g i v ég ig . Ez 
a es. és  k l r .  j á r m ű  a  m e re d e k e b b  s z a k a 
szo k ra  f o g a s k e r e k ű  ü z e m re  v a n  f e ls z e re l
ve. H á tsz e g  fe lő l  v a d o n  h e g y i ú t  v eze t 
N u c so a v á ra  a  R e ty e z á t é s z a k k e le t i  o ld a 
lán , v a k m e r ő  v á lla lk o z ó k  a  te h e ra u tó n  
való u ta z á s tó l  s e m  r ia d n a k  v is sz a  a  6 km  
távo l fe k v ő  P o já n a  C sirn ic s ig . O n n a n  
m ásfé l ó ra  a l a t t  é rh e tő  e l a  P ie t r a le -k u n y -  
hó  1480 m é te r e n .  A  száz  sz e m é ly  b e fo g a 
d á s á ra  b e r e n d e z e t t  tö m e g s z á llá so n  k ív ü l 
k ü lfö ld ie k  s z á m á r a  m in l- k a b a n á k  is  á l l
n a k  r e n d e lk e z é s r e .  A  P ie t r a le  k e d v ező  
k iin d u lá s i p o n t  tú r á k h o z  a  R e ty e z á t fő 
g e rin c é re .

R övid  t a r tó z k o d á s n á l  le g jo b b a n  a já n l 
h a tó  a  P e le a g a  m e g m á sz á sa , v a g y  e n n e k  
s z o m s z é d s á g á b a n  a  fő g e r in c  k is h á g ó ja .  
am e ly e t a  k u n y h ó tó l  e g y n a p o s  tú r á v a l  be 
leh e t j á r n i .  S z e n v e d é ly e s  v á n d o r ló k , v a g y  
s z u p e r - s z ik la m á s z ó k  ré s z é re , a k ik  n em  
a k a r n a k  k ö te le t  lá tn i  sem , a  R e ty e z á t a 
le g p o m p á s a b b  te r á p ia .

B ár a  m e d v é k  a  K á rp á to k b a n  m é g  nem  
h a lta k  k i, n e m  tu d u n k  o ly a n  e s e te k rő l,  
a m ik o r ro s s z  k e d v ü k e t  tu r i s tá k o n  tö l tö t 
té k  v o ln a  k i.

LENGYELORSZÁG

Swiatóaud
H áro m  le n g y e l  v i lá g já ró  és k u ta tó  in 

d u lt ú tn a k  V a lp a r a i s o  c h ile i k ik ö tő  fe le . 
B ro n is la w  S la d e k  — e g y sz e m é ly b e n  fö ld 
ra jz tu d ó s  é s  ú j s á g í r ó ,  T a d e u s z  A n d ru s z -  
k lew icz  — u g y a n c s a k  fö ld r a jz tu d ó s  és 
hozzá m é g  g e o ló g u s , v a la m in t  J e r z y  B a- 
k o w sk l — o p e r a tő r  és  fé n y k é p é s z . Ü ti-  
c é lju k o n  J e r z y  K n a b e  m é rn ö k , k iv á ló  
te n g e ré sz  f o g a d ta  ő k e t. Ez a  te l je s  l é t 
szám a a  s z o k a t la n  (v ilá g v is z o n y la tb a n  
első) tu r i s z t ik a i  k u t a tó ú tn a k  a  M ag e llá n -  
szoros v a d  v iz e ln e k  te rü le té n .

E n n e k  a  k u t a t ó ú t n a k  r e n d k lv ü lis é g e  a b 
ban  áll, h o g y  g u m i  k a ja k o n  h a to ln a k  k e 
re sz tü l az  ö r d ö g ie n  n e h é z  te n g e rs z o ro s o n .

A te rv e z e t t ,  tö b b  m in t  800 k ilo m é te re s  
ú tv o n a l m e g té te le  m a x im á lis a n  k ö n n y ű  
fe lsze re lé s  a lk a lm a z á s á t  ig é n y li.  S z á m o l
n a k  a zz a l a  t é n n y e l  is , h o g y  le g a lá b b  
eg y sze r a z  e g é s z  f e ls z e re lé s t  s z á ra z fö ld ö n  
ke ll á tv in n i  e g y ik  f jo r d ró l  a  m á s ik ra .  Az 
a m e rik a i k o n t in e n s e n  az  ú tv o n a l  k e s k e n y  
és k a n y a r g ó s  c s a to r n á k o n  á t  v isz , a m e 
ly e k  te le  v a n n a k  z a jló  jé g g e l é s  jé g h e 
g y ek k e l. E r r e  a  c é l r a  v a ló sá g g a l e sz m é 
n y ie k  a  h a z a i  g y á r tm á n y ú  ö s sz e c s u k h a tó  
g u m i- k a ja k o k  (

A M a g e l lá n -s z o ro s  m e g h ó d ító i  ré s z é re  a 
n le w lad ó w l f in o m m e c h a n ik a i  g y á r  s z e 
re lte  fe l a  le g jo b b  „ N e p tu n "  t íp u s ú  k a j a 

k o k a t.  V íz h a t la n  v é d ő k ö té n n y e l l á t t á k  el. 
a m e ly  a  fe d é lz e te t  p ó to lja  és m e g a k a d á 
ly o z z a  a  v iz  b e h a to lá s á t  a  k a ja k  b e l s e 
jé b e . A  k a j a k o k a t  e zen fe lü l ú n . o ld a lk a r 
d o k k a l é s  s z i l á r d  v ito r lá k k a l s z e re l té k  
fe l. Az e g ész  fe ls z e re lé s  le n g y e l g y á r t 
m á n y ú .

A  s ta r t  h e ly s z ín e  a  s z o ro sb a n  le v ő  
P u e b lo  N a ta le s  v o lt. N a p o n ta  k e r e k e n  25 
k i lo m é te r t  te s z n e k  m eg  k a ja k o n ,  m a jd  
é js z a k a i  s z á l lá s r a  té rn e k  c se n d e s  ö b lö k 
b en  v a g y  a  s z á ra z fö ld ö n . K ö z b en  — a 
k ö rn y e z ő  v id é k  m eg ism eré se , f é n y k é p e 
zése  és tu d o m á n y o s  fe ld e ríté se  a  fe la d a t .

L e g u tó b b  a  „ S m ta ly "  (a „ M e ré sz" ) n e v ű  
le n g y e l j a c h t  h a jó s a i  v ito r lá z ta k  á t  egy  
15 h ó n a p o s  te n g e r i  ú t  s o rá n  a  M a g e llá n -  
s z o ro so n , e lé r té k  a  C se n d e s-ó ce á n  p a r t 
j á t  é s  P a n a m á n  k e re s z tü l  té r te k  v is sz a  
az ó h a z á b a . A  k u ta tó  ex p ed íc ió  k é t  t a g ja  
— S ia d e k  é s  K n a b e  m é rn ö k  — ta g ja i  v o l 
t a k  a  „ S m ia ly ”  j a c h t  le g é n y s é g é n e k  is. 
M o st ú j r a  ú tn a k  in d u ln a k  fö ld g o ly ó n k  t i 
to k z a to s  ö s v é n y e in e k  m e g h ó d ítá s á ra ,  az  
a k a r a t ,  a  te s t i  e rő . a  h iv a tá sb e li k é p e s s é g  
n a g y  p r ó b á já r a .  A  n y u g a ti C ap  P i l a r - tó l  
az A tla n t i -ó c e á n  b e já ra tá n á l  le v ő  C ap  
D u n g e n e s s - ig .  A  B e a u ío r t-ö b lö n  é s  M a r -  
t in e z -c s a to rn á n  á t. G olfon , H a u lte g u s o n  
és C a n a l G a ja d e r o n  á t  a  P u n ta  A re n a s ig .

ö t  h ó n a p ig  a n a g y  ú to n ! A z tán  — rö v id  
fe lü d ü lé s  V a lp a ra is o b a n , m a jd  h a z a .  I t t  
ú j r a  m u n k a  v á r  r á ju k .  T é rk é p e k e t é s  ú ti 
k a la u z o k a t  k e ll  k é sz íte n i, a  té rd e n  s e b 
té b e n  Í r o t t  je g y z e te k e t  k ié r té k e ln i .  A z tá n  
e ljö n  a n n a k  is  a z  id e je , hog y  e lk é s z í ts é k  
e z e k n e k  az  é rd e k e s  te rü le te k n e k  s z ín e s  
a lb u m á t  é s  f i lm e t  i s  fo rg a s sa n a k . S z á n 
d é k u k b a n  á ll  f o tó k iá ll í tá s t  Is r e n d e z n i ,  
a m e ly e t e lő s z ö r  a  c h ile ie k  — az  e x p e d í 
c ió  sz ív é ly e s  é s  seg ítő k ész  s ze p v e ző tá rsa i 
te k in te n e k  m e g , s c s a k  a zu tán  a  v a r s ó ia k .  
P i l la n a tn y i la g  a z o n b a n , k o m o ly , tu d o m á 
n y o s  é s  tu r i s z t ik a i ,  v á lla lk o zá s  v á r  r á ju k  
é s  n e m  c s e k é ly  te s t i  e rő fe sz ítés .

SVÁJ C

c /itL m th

K o ld u s o k  é s  ú to n á l ló k  a  h a n g y á k  v i lá 
g á b a n  Is lé te z n e k .  V é rb e li k é re g e tő  p é l
d á u l a z  a  f é n y e s h á tú  b o g á r, a m e ly e t  70 
é v v e l e z e lő tt  f e d e z e t t  fe l E r ic h  W a s m a n n , 
a  n e v e s  h a n g y a k u ta tó .  A b o g á r  a  h a n 
g y á k  J á r ta  u t a k  m e n té n  te le p sz ik  le  és  
o t t  . .k é re g é t” .

Az e rd e i  h a n g y á k  ú tja i  n e m e g y s z e r  
20—30 m é te r  tá v o ls á g o n  á t  v e z e tn e k  le 
v é l te tű  k o ló n iá k h o z .  A m időn  a h a n g y á k  a 
te tv e k tő l  „ le f e j t "  v á la d é k k a l ú tb a n  v a n 
n a k  h a z a fe lé ,  a  k o ld u s b o g á r  e lő b ú j ik  
re j te k é b ő l (k ő  a ló l, v ag y  v a la m i k é r e g -  
h a s a d é k b ó l)  é s  a n te n n á já n a k  h e v e s  t r i l 
lá z á s á v a l o ly a n  sz ív h e z  szó ló an  e s e d e z ik  
az é d e s  n e d v v e l te le sz iv o tt h a n g y á h o z , 
h o g y  az  r e n d s z e r in t  J u t ta t  is  n e k i v a la m it  
p o tro h a  ta r ta lm á b ó l .  A b o g á r  Jól tu d ja  
u tá n o z n i  a  h a n g y á k  tá r s a d a lm á b a n  s z o 
k á so s  k é re g e tő  m a g a ta r tá s t ,  n y i lv á n  ez  
s ik e r é n e k  t i tk a .  K ü lö n ö s , h o g y  a  k o ld u s 
b o g a ra k  k iz á ró la g  az  e rd e i h a n g y á k r a  
s p e c ia liz á l tá k  m a g u k a t ,  jó lle h e t — a m in t  
e z t k ís é r le te k k e l  k im u ta t tá k  — m á s f a j ta  
h a n g y á k n a k  Is m e g e s ik  a  sz iv ü k  r a j tu k .  
A lig h a n e m  c s u p á n  az e rd e i h a n g y á k  i l 
la ta  v o n z za  ő k e t.

Pillantás a világba. Miről írnak a turistalapok? P illantás a világba.
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Keel res Turista!
Ez é v  jú l iu s á b a n  a M O M  s z a k o s z tá ly á b ó l  n é g y e n  ré s z t v e t 

t ü n k  L e n g y e lo r s z á g b a n  a B rd a  fo ly ó n , a N o w a  B rd á tó l B y d -  
g o s zc z ig  te r je d ő  196 k m - e s  k a ja k tú r á n .

H u s z o n n y o lc  ó rás u ta z á s  és  n é g y s z e r i  á ts zá llá s  u tá n  é r k e z 
t ü n k  m e g  a tú r a  k i in d u ló  p o n tjá r a , N o w a  B rd á b a , ho l a la 
b o rb a n  a r é s z v é te l i  d íj  k i f i z e té s e  u tá n  (fe ls z e r e lé s  h a s zn á la t
ta l e g y ü t t  283 Z l.)  m e g k a p tu k  a h a jó k a t ,  a  s á tr a k a t  és a f e l 
fú jh a tó  g u m im a tr a c o k a t.

A  tú r á n  150 fő  v e t t  r é s z t , e b b ő l n é g y  v o l t  m a g y a r  és N D K -a s . 
e g y  p e d ig  görög . N é g y  c s o p o r tb a n  v á g tu n k  n e k i  a z  ú tn a k  és  
n y o lc  n a p  a la tt k ö ze l  k é t s z á z  k m - t  e v e z tü n k .  N a p o n ta  25—28 
k m - t  t e t t ü n k  m e g  és e lő re  e lk é s z í te t t  tá b o r o k b a n  — K o n sk ie , 
S w o rn ig a c ie ,  M y lo f  — é js z a k á z tu n k .  U tó b b i h e ly e n  p ih e n ő 

n a p o t is ta r to t tu n k .  A z u tá n  v á g tu n k  n e k i  a f e n y v e s e k k e l  s z e 
g é ly e z e t t  p a r to k  m e n té n  a W o z iw o d á b a  v e z e tő  ú tn a k . E n n e k  
s o rá n  a k a ja k o k a t  d u z z a s z tó n  k e l le t t  á tv in n i ,  e g y  tó v á  s zé le 
sed ő  v íz r e n d s z e r b e . In n e n  m é g  h á ro m  n a p ig  e v e z tü n k  R u d z i  
M o st é s  S o k o le  K u zn ic e  é r in té s é v e l,  m íg  ú ja b b  d u z z a s z tó k o n  
á t e l n e m  é r tü n k  a b y d g o s z c z i  z s i l ip e n  k e r e s z tü l  a P T T K  v íz i -  
te le p é r e . I t t  fe je z ő d ö t t  b e  a s zé p  tú r a  és v e t t ü k  á t m e g é r d e 
m e l t  d í ja in k a t ,  é r m e in k e t .

I t t  t u d tu k  m eg , h o g y  1970-ben r e n d e z ik  m e g  le n g y e l bará 
ta in k  a 15-ik, ju b i le u m i B rd a  tú r á t, m e ly r e  s z e r e te tte l  v á r já k  
a m a g y a r  k a ja k o s o k a t  is .

K A L D O R  G É Z A
*

ö r v e n d e te s e n  fe jlő d ő  tu r i z 
m u s u n k n a k  n e m  e g y  e s e tb e n  
c é lp o n tja i  a te r m é s z e ti  tá jb a n  
m e g k a p ó a n  e lh e ly e z k e d ő  v á r 
va g y  te m p lo m r o m o k .  A  lá to 
g a tó k  s o k s z o r  h a g y n a k  a z o n 
b a n  m a g u k  u tá n  n e m k ív á n a 
to s  e m lé k e k e t , m in t  a k ö v e k 
re  v a ló  ka rco lá s , f ir k á lá s ,  
s z e m e te lé s  s tb .

Ig e n  k e d v e z ő t le n  h e ly z e t  
a la k u l t  k i  le g u tó b b  a c s e s z n e -  
k i  v á r r o m n á l,  aho l F e lü g y e 
lő s é g ü n k  e z  é v  jú liu s á b a n  
k e z d e t t  r é g é s ze ti fe l tá r á s o k a t.  
B á r  a m u n k á la to k  a fe lv e z e tő  
u ta t  te l je s e n  á tv á g tá k  s a te 
r e p e n  4 db  tiltó  tá b lá t, a f e l 
v e z e tő  ú t  a ljá n  p e d ig  s o r o m 
p ó t h e ly e z tü n k  el, a m u n k a  
u tá n i lá to g a tó k a t tá vo l ta r ta n i  
n e m  tu d ju k .

E k u ltú r á la t la n  k ir á n d u ló k  
a t i l tó  tá b lá k a t,  s o ro m p ó t n a 
p o n ta  ö s s z e tö r ik ,  a ré g é s ze ti  
fe l tá r á s  e r e d m é n y e i t  és  s a já t  
é le tü k e t  is m e g g o n d o la tla n u l  
v e s z é ly e z te t ik .  I s m é te lte n  f e l 
h í v ju k  a k irá n d u ló k  f ig y e l 
m é t,  h o g y  a c s e s z n e k i v á ra i  
a z  o tt  fo ly ó  m u n k á la to k  m ia tt  
b iz o n y ta la n  id e ig  lá to g a tn i  
t i l o s .

O R S Z Á G O S  M Ű E M L É K I  
F E L Ü G Y E L Ő SÉ G

K é r é s ü n k r e  S z e n te n d r e  v á 
ro s  T a n á csa  — az 1967. é v b e n  
e l tű n t  p a d o k  h e ly e t t  — 1968. 
é v  ta v a s z á n  ú jb ó l fe lá l l i t ta to t t  
k é t  m o d e r n  k iv i te lű  p ih e n ő 
p a d o t a P e tő fi  e m lé k m ű  m e l 
le tt .  S a jn o s  a z ú jb ó l fe lá l l í 
to tt ,  b e to n ta lp a k b a  á g y a z o t t  
p a d o k a t  e z  é v  n y a rá n  i s m e 

r e tle n  e g y é n e k  m e g ro n g á ltá k  
és a K ő h e g y  s z ik la  le tö ré se  
f e le t t  a m é ly b e  d o b tá k , a h o l 
a z o k a t m e g  is  ta lá ltu k . A  n e 
h é z  b e to n ta lp a k b a  á g y a zo tt  
p a d o k n a k  a s z ik lá s , tö r m e lé 
k e s  le j tő r ő l v a ló  fe ls zá llítá sa  
s z in te  le h e te t l e n .  S a jn á la to s  
és s z o m o r ú  t é n y e k  e ze k . A  
tá r sa d a lo m  á lta l  te te m e s  k ö l t 
ség g e l és  á ld o z a to s  m u n k á v a l  
k é s z í te t t  lé te s í tm é n y e k e t  g a 
rázda  e le m e k  fá ra d sá g o t n e m  
k ím é lv e  p u s z t í t j á k  és  ro n g á l
já k .  És m in d e z  a z á lla n d ó a n  
la k o tt  K ő h e g y i  tu r is ta h á z tó l  
m in te g y  300 m é te r r e  tö r té n t.  
S z in te  h ih e te t le n ,  h o g y  e m b e 
r e k  s z e r s z á m o k k a l  fe ls z e r e lv e  
v o n u lja n a k  k i  a h e g y te tő r e ,  
c sa k  a z é r t, h o g y  o tt  ro n g á l
h a s s a n a k  é s  p u s z tí th a s s a n a k .

K O T S IS  F E R E N C  
az O rszágház  

s z a k o s z tá ly v e z e tő je

*

37 é v e s  e lv á lt  a s s z o n y  v a 
g y o k , tu r is ta  c sa lá d b ó l s zá r 
m a zo m . S o k a t  tú r á z ta m  m á r  
h a z á n k b a n , a M a g a s-T á trá b a n  
és a z  O s z tr á k - A lp o k b a n .  B á r  
s z e r v e z e t t  ta g  v a g y o k , a c so 
p o r to s  tú r á k o n  z a v a r  a so k  
e m b e r  és f e s z é ly e z v e  é r z e m  
m a g a m , m a g á n y o s a n  p e d ig  
n e m  in d u lh a to k  el e g y n a p o s  
tú rá ra  s e m .

V á r o m  e g y  m a g á n y o s , k o r 
ban h o z z á m  illő  sp o r ttá r s  le 
v e lé t.

„ T Ü R A P A R T N E R T  
K E R E S E K ”

je lig é re

M E G J E L E N T
az

1970. évi társasutazásainak 
programtervezete

Csaknem százféle útvonal között válogathat.
Európa, Afrika, Ázsia legszebb tájaira, üdülőhe
lyeire, városaiba juthat el társasutazásainkkal. 
Számos új útvonal: Volgái hajóút, Tunisz, Skandi
návia, Benelux körutazások, stb.

*

F E L S Z A B A D U L Á S U N K

évfordulójára

jubileumi,

felszabadulással kapcsolatos városnéző és országjáró 
túrákat szervez
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T urista  társaságunk u to l
só u tazását egy nagy fo- 
lyónk m entén fekvő hegy
ségbe vezette. Ez a hegység 

. három  hegycsoportból áll 
és egyik szegletét Kazinczy 
F erenc „romántos tá jn ak ” 
nevezte. Ü tjük során elő
ször egy v ára t kerestek fel, 
am elyet Giovanni Dalm ata 
ép íte tt á t reneszánsz stílu 
súvá Báthory Miklós váci 
püspök részére. U tána egy 
Á rpád-kori községet keres
tek  fel, erdejében egykor 
M átyás vadászgatott, tav á
hoz B eatrix  kirándult gyak

ran  Visegrádról. Felkeres
ték  a hegység egyik szép 
k ilá tópontját, ahol egy em 
lékm űvön, esküre em elt kéz 
lá tható . Ú tjukat abban a 
községben fejezték be, hol 
egy dom btetőn egy 1100 kö
rü l épült Szent István 
tem plom  áll. M erre já rtak  
tu ris tá in k ?  Mi a v á r neve? 
Hogy hívják  az Á rpád-kori 
községet? Hol áll a  kilátó? 
Mi a neve a községnek, hol 
a S zen t István tem plom  
áll?  Mi a felkeresett hegy
ség neve? Melyik két folyó 
h a tá ro lja  a hegységet?

TÚRI STATОТО
A T u r is ta to to  5. fo r d u ló já n a k  h e ly e s  m e g fe jté s e :  2  1 x , 2  x  1» 

X 2 X , 2 1 X , 2 X . L óczy L a jo s ,  ö r v é n y e s .  B a la to n u d v a r i .  N a g y 
v á z s o n y . T a p o lc a . E g ry  J ó z se f .

H ú sz  p o n to t 73, t iz e n k ile n c e t 9 v e r s e n y z ő  é r t  el. A s z a k o s z tá 
ly o k  v e rs e n y é b e n  S z é k e s fe h é rv á r  20 p o n to t  é r t  el.

A z  5. fo rd u ló  u tá n  100 p o n to s a k :  A n ta l  A n d rá s , B o d a  F e re n c  
é s  S á n d o r ,  D é n es  I lo n a , F á b iá n  Z i t t a ,  H o r to b á g y i I m r é n é ,  H u 
b e r t  S á n d o r ,  J o o  L ászlóné, K ö r m e n d i  G y ö z ő n é , K u rc s ic s  M arg it,  
K u z m ic z k y  E r ik a  é s  M ihály , M ic s k e i K á ro ly , M oh ácsi A n n a  és 
I s tv á n ,  d r .  M óricz  V ik to r, N a g y  F e r e n c ,  O lta i J ó z s e fn é , P a p p  
M ih á ly n é  és T ib o r , Szabó I m r e ,  M . S z ü le  A n n a , T ó th  T ib o r , 
T ü t tő  J u l ia n n a .  A s z a k o s z tá ly o k :  S z é k e s fe h é rv á r  99, É T I 77, 
K a p o s v á r  71, O la jte rv  77, T e x t i l l a b o r  69 p o n to s a k .

S o r s o lá s  ú t j á n  100 F t-o s  v á s á r l á s i  u ta lv á n y t  n y e r t :  H o rv a th  
J ó z s e f ,  V a ss z é c sé n y ; 10—10 to tó s z e lv é n y t  n y e r te k :  B a n k  J a n o s ,  
S z ig e tv á r ;  H o c h m a l F e re n c , B p .

AZ EZERARCÚ,  
EZERHASZNÚ ERDŐ

“Tudja-e, hogy---
h á n y  év ig  é lh e t  egy v irá g ?  A z o rg o n a  és a  já z m in  é v tiz e d e 

k ig . a  ró z s a  v is z o n t a k á r  eg y  e m b e rö l tő ig ,  
h o g y  a  ló tu s z v irá g  h a té k o n y  s z e r  a  fe k e te h im lő  e lle n , m e r t  

in d ia i  o rv o s o k  k u ta tá s a  s z e r in t  a  ló tu s z k iv o n a t  e n y h íti  a  b e te g 
s ég  le fo ly á s á t .

h o g y  a k i  a z t  a k a r ja ,  c se re p e s  n ö v é n y e i  szé p e n  n ö v e k e d je n e k , 
ö n tö z z e  ő k e t  g y e n g e  te á v a l — ta n á c s o l j a  N a u m o v  s z o v je t  b io ló 
g u s ,

h o g y  L e o n y id  L e m p ic k ij s z o v je t  b io ló g u s  M u rm a n s z k b a n  
o ly a n  fa g y á lló  ró z s a f a j t á t  n e m e s í te t t  k i ,  m e ly  é v e n te  h á ro m s z o r  
v irá g z ik ,

h o g y  a h a g y m a  m e g já rv a  a  k o z m o s z t ,  k ic s í rá z o t t  é s  g y o r s a b 
b a n  fe j lő d ik ,  m in t a  tö b b i h a g y m a .  E z t á l la p í to t tá k  m e g  s z o v 
j e t  tu d ó s o k  a  K ozm osz  m ű h o ld  k í s é r l e t e k  so rá n , 

h o g y  a  h e g y v id é k i fá k  h á r o m s z o r  o ly a n  so k á  é ln e k , m in t  a  
v ö lg y e k b e n  é lő k . A d ió fá k  a  v ö lg y e k b e n  százév es  k o r u k b a n  
p u s z tu ln a k  e l, m íg  az 1800—1900 m  m a g a s s á g b a n  h á ro m s z á z  év es  
d ió f á k a t  is  ta lá l ta k .  A  tie n s a n i  f e n y ő  a h e g y e k  a l já b a n  150 év ig . 
a m a g a s  h e g y e k b e n  500 év ig  is  e lé l.

KÖNYVESPOLCA

A TURISTA

A te rm é s z e t  k ed v e lő in ek , s s z a k o s z tá ly o k n a k  a  k ö v e tk e z ő  
ú jo n n a n  m e g je le n t k ö n y v e k  b e s z e r z é s é t  a já n l ju k :

V irá g k a le n d á r iu m . 33 F t. M e z ő g a z d a s á g i K iad ó

S z a la tn a i  R ezső : E m b erek  s z e m k ö z t  a h e g y e k k e l.

A  b u s ó k  fö ld jé n . 23 F t. M e z ő g a z d a s á g i K ia d ó

A n ta l  G á b o r :  E gy szál g y e r ty a . 20 F t .  S z é p iro d a lm i K ö n y v k ia d ó  

E g y ip to m  é p íté sz e te . 25 F t. C o rv in a  

N y írb á to r .  5 F t. P a n n ó n ia  

A D u n a -k a n y a r .  27 F t. C o rv in a

V ÍZ S Z IN T E S : 1. A M ezőgaz
d a sá g i K ö n y v k ia d ó  V á lla la t  
g o n d o z á s á b a n  m e g je le n t Á k o s  
L ász ló  é s  G h im e s s y  L ászló  ,.A z 
e z e ra rc ú ,  e z e rh a s z n ú  e rd ő ”  e. 
k ö n y v é b ő l  id é z ü n k  (az e lső  
ré sz , z á r t  b e tű k :  F , N). 10. F é l 
tu c a t .  13. M u n k a id ő  is  le h e t  
ily e n . 14. H a z á n k  g y ü m ö lc s te r 
m e lé se  v i lá g v is z o n y la tb a n  Is  . ,  . 
h e ly e n  á l l .  18. A zonos b e tű k -  
17. A lm a  tá js z ó lá s s a l  (fo rd ítv a ) . 
19. K ih a l t  lo v a s  n o m á d  p á s z to r 
n ép . E g y k o r  h a z á n k  te rü le té n  
é lte k . 20. M o b  b e tű i, k e v e rv e . 
22. M ilá n ó  h í r e s  k é p tá ra .  25. K é t 
o ld a la  v a n .  a  té v éb en  h á ro m  
is. 26. H á tv é d  a  la b d a rú g á s b a n . 
28. A  v íz s z in te s  1. sz. so r fo ly 
ta tá s a  (m á s o d ik  rész , z á r t  b e 
tű k :  V , O ). 30. U to lsó k b ó l is  
le h e tn e k .  32. A  19. század  v ég i 
m a g y a r  k r i t i k a i  re a lis ta  p ró z a 
iro d a lo m  je le n tő s  k é p v ise lő je . 
33. N  R  A . 34. S trá z s a  (fo rd ítv a ). 
35. A z e m e le te k e t  eg y m á stó l e l 
v á la sz tó  ta r tó s z e r k e z e t .  37. V Z 
A. 39. S t r o n c iu m  vegy j e le . 40. 
K á b ító sz e r .  41. V áro s  K ö zép - 
O la s z o rs z á g b a n . 42. K e ttő s  b e 
tű . 44. . . . T a y lo r  (f ilm sz tá r). 45. 
A m a g a s b a n  lev ő . 46. A zo n o s  
b e tű k . 47. Z  В  A . 49. Az e g y ik  
szín . 51. L iv in g s to n e  Is ez v o lt.  
54. T e r m e t ,  fo rm a . 55. G y o rsan  
szed i a  l á b a i t .  56. R itk a  f é r f i 
n év . 58. . . .  N o v á k  V ilm os ( fe s 
tő m ű v é s z ) . 60. . . .  p é ld a  (I lly é s  
G y u la  m ű v e ) .  62. T á p lá ló  i ta l .  
64. D a ra b  rö v . 65. S z ö v ő ip a ri 
b e re n d e z é s .  67. A zt á l lítja  v a 
la k irő l ,  h o g y  n in c s  o tth o n . 70. 
V o n a tk o z ó  n é v m á s . 71. A S z o v 
je tu n ió  e g y ik  fé lszigete .

F Ü G G Ő L E G E S : 1. А О . 2. 
M ag a s  á r a t  k é rő . 3. M u ta tó szó . 
4. T a r  b e tű i ,  k e v e rv e . 5. K is eb b  
m a g a s la t .  6. H a jn a l i  id ő p o n t. 7.

A tm o s z fé ra  rö v . 8. A  E. 9. K én 
é s  la n tá n  v e g y je le .  10. S zab ad , 
te s s é k ,  n é m e tü l.  11. T a k a ro d j!
12. F ő z e lé k n ö v é n y . 15. G o- . . . 
(k is  v e rs e n y a u tó ) .  18. Az Id éze t 
b e fe je z ő  ré s z e  ( z á r t  b e tű k :  S. 
M , I). 18. A z „ Á lla to k  v ilá g a ” 
í r ó j a .  21. S o k  b e tű i ,  k e v e rv e . 
23. H u lla tá s .  24. A lu m ín iu m  rö 
v id e b b e n . 27. K e r íté s .  29. F é r f i 
n é v . 31. A z id é z e t  h a rm a d ik  r é 
sze  (z á r t b e tű k :  A , N). 36. S zó
ra k o z ó h e ly e k e n  sz e re p lő  é n e 
k e sn ő . 38. Id e g e n  n ő i név . 41. 
. . ., se  b e széd . 43. A k ö z é p k o r 
e le jé n  é lt  n y u g a t i  g e rm á n  n é p 
tö rz s . 45. A  tö b b  ré s z re  sza k a d ó  
fo ly ó n a k  v a n . 46. D a ra b o k ra  
v a g d o s . 48. K is  ju g o sz láv  sz i
g e tc so p o r t .  50. R  О A. 52. Л  . 
c a r te  (é tla p  s z e r in t ) .  53. Id eg en  
s z ó ö s s z e té te le k b e n : lég i. 57. A 
h á z  le g m a g a s a b b  ré sze . 59. K öz
ség  a  K is a lfö ld ö n , I t t  h a l t  m eg 
R a d n ó ti M ik ló s. 60. O F  A. 61. 
I É  В. 63. T ib e ti  h á z iá lla t.  66. 
P r o ta c t in iu m  v e g y je le .  67. A 
g y ü m ö lc s  n e d v e . 68. T ova. 69. 
G  О.

B e k ü ld e n d ő  a  v íz sz in te s  1.. 
28., fü g g ő le g e s  31. é s  20. sz. so 
r o k  m e g fe jté se . H a tá r id ő : d e 
c e m b e r  15.

E lő ző  s z á m u n k b a n  k ö z ö lt k e 
r e s z tr e j tv é n y  m e g fe j té s e :  V é
g ig v e z e ti az  o lv a s ó t h a z á n k  tá 
ja in .  v á ro s a in  é s  s é ta ú tv o n a 
la in .  ______________________

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r te k :
B o ldog  J á n o s n é ,  O ro sz lán y  : 

H e g e d ű s  G y ö rg y , S z o m b a th e ly ; 
ö tv ö s  G ize lla , T a ta b á n y a ; 
M o d ro v lts  Im r e ,  C sepel : 
K o sz to lá n y i E rz s é b e t ,  B p. ; Lo
v ag  V ik to r, B p.
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TU R ISTA TO TÓ
6. FA-, NÖVÉNYISMERET

K edves O lv a s ó in k !  A  b e k ü ld é s  h a tá r id e je :  de 
c em b e r 15.

1. M ilyen fa  a l k o t j a  a b a la to n a lm á d i  fa s o r t?  
N y á r 1. T ö lg y  2. P ir a m is f ű z  x .

2. M ilyen  f á k  v a n n a k  a  s á r v á r i  A v a s b a n ?  L a jo s  - 
b ü k k ö k  1. K o c s á n y o s - tö lg y  2. M o ly h o s - tö l
gyes  X.

3. M ilyen  b o k o r  v irá g a  ez? K ö k é n y  1. S om  2. 
G a lag o n y a  x .

4. Mi a g o m b a  n e v e :  L ég y ö lő  g a ló c a  l .  G y ilk o s  
ga lóca  2. P á r d u c  g a ló c a  x.

5.4Mi e n n e k  a  g o m b á n a k  a  n e v e ?  K e se rű  g o m 
ba  1. P e re s z k e  2. G a la m b g o m b a  x.

6. M ilyen s z ín ű  v irá g  ez?  K ék  1. F e h é r  2. S á r 
ga X.

7. M ik o r n y í l ik  ez  a  v irá g ?  T a v a s s z a l  1. N y á ro n  
2. ö ssze ! x.

8. M ilyen  fa  e z?  A k á c  1. É g e r  2. F e h é r  n y á r  x.
9. M ilyen  f a  e z?  L u c fe n y ő  1. V ö rö s fe n y ö  2. 

E rd e ife n y ő  x .
10. M ilyen  f á b ó l  á l l  a  ten g e lic i e rd ő ?  B ü k k  1. 

T ölgy 2. V ö rö s tö lg y  x.
11. M elyik  o r s z á g b a n  lé te s ü lte k  e lő s z ö r  szé ltö rő  

e rd ő s á v o k ?  A u s z t r ia  J. M a g y a ro rsz á g  2. O la sz 
o r s z á g  X .

12. H án y  n ö v é n y fa j  a lk o t ja  h a z á n k  n ö v é n y v ilá 
g á t?  2165 1. 3245 2. 3687 x .

13. Az A lfö ld  e r d ő in e k  le g n a g y o b b  r é s z é t  m e ly ik  
fa  a lk o t ja ?  N y á r a s  1. T ö lg y es  2. A k á c  x.

14. M ely ik  fa  a lk o t j a  a  M ecsek  fő  e rd ö t íp u s á t?  
G y e r ty á n o s - tö lg y  1. C s e re s - tö lg y  2. B ü k k  x.

(Az u to lsó  n é g y  k é r d é s t  c sa k  s z ö v e g b e n  te ssz ü k
fel. Az u to lsó  fo r d u ló h o z , m ik é n t  a z  e lőzőhöz
sem , s z e lv é n y t n e m  m e llé k e lü n k .)



Й1Щй

A KÖVETKEZŐ SZÁM 
TARTALMÁBÓL:

Borsodi emlékek 
Ismerkedés a Déli Kárpátokkal 
A budapesti Pilisben 
A Longoza-erdőben

Rovatunkban olyan 
újonnan felvett turis

tafotókat közlünk, 
amelyek kirándulások, 
túrák, utazások és 
üdülések ellesett pil
lanatait, eseményeit, 

portrékat, valamint 
hazai és külföldi tá ja 
kat ábrázolnak. A leg
szebb képet, mint a 
Hónap Képét 100 Ft- 
os vásárlási utalvány
nyal jutalmazzuk.

NOVEMBER 
LEGSZEBB KÉPEI
1. A Mária-szakadék 
kövei (Ferenczy Ti
bor), 2. Ismerkedés az 
erdőben (Spirk Tibor, 
Bp.), 3. Turista csend
élet (Szilágyi Oszkár, 
Bp.), 4. Platánóriás
Parádfürdőn (Nagy 
László, Debrecen), 5. 
A Hónap Képe: Nyílt 
sebek (Taubner Fe
renc, Bp.).

Д H Ó N A P  
K É P E I
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